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ZANTEKOORN 



dat is vlaamsche woorden, woordengedaanten of woorden- 
beteekenissen , die ongeboelit, mijns wetens, en tot nog toe 
épea pteróënta, d. i. vluchtig gebleven waren. 



AAN BIEDEN, bood aan, aangeboden. = Aanbe- 
velen, met een schuiraw., recommandeeren. — ■ 'k Zou die 
maarte durven aanbii^n aan elk ende een. ■ Geh. Wercken. 

AANSCHRIJVEN, schreef aan, aangeschreven. 
z=z Bij geschrifte geven , opdragen , toekennen. — « Dat huis is 
heur aangeschreven deur beur* moeie. » Geh. Coyghem. 

AAN TWE EFELEN , tweefelde aan, aangetwee- 
feld. = In de hand steken, aanplichten, met schoone, vleiende 
woorden duen aanveerden. — « Ze tracliten je dat aan te twee- 
felen. » Geh. Ghistel. 

. ALLENGERHAND, allengerhand aan. = Al- 
. lengskens, hij Schuernians, allonkerhand. — « 't Begint allen- 
gorliand aan te i>elcrcn. « Geh. ürugge. 

ASCHRANT. = Asserant (De Bo), astrant (Schuer- 
mans). — «Ge moet aschranter zijn en den kaas van uw brood 
niet laten pakken ! » Geh. Zele, Sint-N iklaas. 

AVALLIG. = Aanvallig. — « Hij kan daar zoo avallig 
zijn dat 't te vele schilt ! » Geh. Reckem. 

Waarschijnelijk zal 't niet uilspreken der n, van 't w. aan- 
vallig, de oorzake zijn dat het w. uvallig, uivallig, ouvalUg 
(De Bo) in Fr. Vlanderen en elders nog, ten onrechte den zin 
gekregen lieell van slim, enz. Z. De Bo, i. v. 

BEDRAGEN, bedroeg, bedragen. = Voorengaan 
zonder tussciienheid, bereiken, sprekende van den tijd. — « Ze 
hebben tot Cijs Velghemans gestolen den (zaterdag) nacht die 
den zondag bedroeg. » Geh. Sint-Denijs, in West- VI. 

Als men zegt « de schuld bedraagt 1000 fr., » het w. be- 
draagt bediedl ook bereikt (Fr. atteint) 1000 fr. 

BEDR ANKEN, bedrankte, bedrankt. = Bij dranke 
worden, zijn. — « Ze komen bedrankt thuis. » Geh. Coyghem. 

De Ro, i. v. bedranke, zegt dat hij bedrankt eenmaal ge- 
hoord heeft, en dat het ook bij Srhuermans staat. 

BEKLAPPEN, beklapte, fcf fc/ap/. = Spraakveerdig 
toespreken. — « Zegt dat ge wilt : in nc' winkel, een mensche 
wilt algelijk beklapt zijn. » Men wilt dat de winkel weerd u met 
der talen bezig boude. Geh. Oostende. 

BE LES, het. =z Kerkdienst over 't lyk van een kind, 
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ook van een volwassen mensch , en bestaande uit niet anders 
als de belezinge. — « Hij is begraven in den achternoene, met 
een beles. » Geh. IHxmude. 

BELUIKEN. belook, beloken. = Sluiten. — « Ze 
waren overeengekomen dat hij den kost zou hebben voor 't werk 
dat hij deed ; en ze betaalden alzoo malkaar met beloken beur- 
zen. > Geh. InghelmuMter. 

BESPRINGEN, besprang, besprong, besprongen. 
:= Aangaan, ondernemen. — « Met uw inkomen, ge kunt gij 
wel zulk ne pacht bespringen. ■ Geh. Inghelmunster. 

BEWANDELEN, bewandelde, bewandeld. = 
0{) wandel leeden. — « Dat peerd moet binst den winter alle- 
dage ne keer bewandeld worden : *t heeft daar deugd van. » 
Geh. Coyghem. 

BINSWAARD. = Binnen. - . Hij vezelt en ffij 
houdt zijn' woorden binswaard. > Geh. Wynghene. 

BLIJVEN HANGEN in, bleef, gebleven. = 
Bezig zijn met. — « Als ge zulke gedachten hebt en daarin blijft 
hangen, 't zal nog erger zijn. > Geh. Brugge. 

BOKER, den. = Bookhamer (Schuermans) , boothamer 
(De Bo) om vlas te boken of te booten. — « Hij gaf hem ne slag 
op zijn hoofd met den boker. ■ Geh. Oost-V landeren. 

BROEDER. Z. De Bo. — « i'rouwe, ge ziet er frisch 
en gezond uit! Ja-ja'k : 'k ben den broeder! « Geh. Brugge. 

Die vrouwe en was zoo wel niet als dat ze eruit zag. 

BROKKEN deelen, deelde, gedeeld. = Overeenko- 
men, in vrede en vriendschap leven met malkaar. — « Ze'n zou 
zij de brokken niet meer kunnen deelen met heur zustere : ze 
gaat verhuizen. » Geh. Inghelmunster. 

Elders heet dat de pinse deelen. 

BUITENLUIKER, den, tweevoud buitenluikers. 
= Waterbl^ren (Schuermans), met een schuimw. waterveis- 
ters. — « Doet de buitenluikers toe, de zonne brandt te nij'g. » 
Geh. Exaerde, Zele, Overmeire. 

D E E , zarhtlange éé, gelijk Fr. dé. = Di«; , van een man 
of mangcslachtig wezen sprekende ; anders is 't die of dat. — 
« Dee man heeft daar schuld aan en die vrouw ook , maar dat 
kind niet. » Geh. Antwerpen en in de Kempen. 

DJ A GO N ZE, de, stemzate op -gon-. = Vuil vrouw- 
mensch , die al in slunsen en palullen hangt ; vuile moeie , die 
achter niet en kijkt. — « Dat is eddjagonze I Dat is eggonde I * 
Geil. Veurnambacht. 

Gome kan eene gedonkerde uitsprsikc zijn van gan%e, gande, 
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gonde, q. v. Wit dja- betreft, z. De Bo, t. vv. djawaai, 
djawoel. 

DOORN, den. = Winde, q. v. — • De twee doorns, 
voor 0. L. Vrouwe en voor Sint Joseph, stonden vul keersen. » 
Geh. Kortrijk, 

E RS E KOTEN , ersekootte, geersekoot, uitspr. c««e- 
koten. = Overleggen (De Bo) in *t schaverdijnen. — « He kan 
schoone ersekoten. » Geh. Adinkerke, 

Het w. is eene nevengedaante van orsekolen, arsekoten 
(De Bo) ; en 't beteekent treden op *t ijs daar of daar gelijk bet 
ors of bet pecrd treedt, als H in 't ortekut (De Bo) of in den 
rosmeolen gaat. 

Met ers, ars, ors kan men werte, war Ie, worte; iwert, 
%wart, twort; kerst» harst, horst; sper te, spar te; wertel, 
wortel vergelijken. 

FLENTIG. = Flenteloos (De Bo). - « Hij en komt 
maar rechts uit zijn ziekte, en hij ziet er zoo flentig uit. » Geh. 
Bavichove. 

Vrglkt goed en goeloos. 

GEPS, de. = Tandlooze mond. — « Hij zette zijne geps 
open ! » Geh. Hamme. 

Vrglkt De Bo en Schuermans, i. v. gespe, gesp. 

GERRELEN, gerrelde, gegerreld. = Met de beenen 
wijd vaneen staan of gaan. — « Hij ging al gerrelen, en hij viel 
schier, van zattigheid. » Geh. Eecloo, Asper, Bassevelde, 
Sint-M aartenS'Leerne. 

GONDE, de. r= Djagonze, q. v. 

Gonde zal eigentlijk gande, game beteekenen; zooals goe%e, 
dat met den zelfsten zin als scheldwoord gebruikt wordt en dat 
de vrouwelyke gans beteekent. 

HALFVOETS, het. = « Den tolsvoet, bet deel van 
de zool tusschen den tert en den hiel, de voetholtc, de kamer- 
uur, » (De Bo). In 't Fr. la cambrure. — t Ze'n loopender 
niet dikke, de schoemakers, die het halfvoets wel kunnen uit- 
werken. » Geh. Iseghem. 

Eertijds zal men gezeid hebben , sprekende van het tegendeel 
van den wrijf, het stuk te halfs voets, uitgesproken tholfsvoett, 
tholsvoets, tholsvoet. Vandaar het misdregen w. « den tols- 
voet. * Aan het halfvoets en is er maar de eerste -<- on- 
vallen van het halfsvoets. Vrglkt barvoels, blootvoets. 

Tolsvoet, zegt De Bo, « is waarschijnelijk verbasterd uit 
't hol des voets, Fr. Ie ereux du pied. » 

Hadde Deken De Bo het bestaan van 't w. halfvoets gekend, 
hij en zou den oorsprong van zijnen tolsvoet uit het Fr. niet 
'weest balen hebben. Daarenboven, creux du pied en vinde ik 
in geen Fr. woordenboeken ! 

H ANGEL , den. = Scheldwoord dat men vuil, onge- 
schikt vrouwvolk toezegt. — « Beziet dien vuilen bangel van 
dat vrouwmensch ! » Geh. Eecloo. 

HARING, den. r= Dikke, grijze smoor. — « 't Is nen 
baring, 't en zal maar n«n haring zijn. » Geh. Ruysseleé, Aeltre. 

Kiliacn heeft haere, urens pruina. Vrglkt De Bo, i. vv, 
haren, harië. 
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HOOG E. = Luide, geweldig. — « 'k Hebbe woorden 
gehad met hem , maar 't en ging niet hooge. » Geh. Inghel- 
munster. 

HUTTEN, hutte, gehut. = Tol eenen hut, eenen 
bucht worden, Fr. faire souche. — t Die boontjes hutten 
goed. » Geh. Coyghem. 

Vrglkt Trutten. 

KAAIKEN, het. = 't Gene overblijft van de kleenge- 
korven slukskens zwijnensmeer , als er 't vet uit gesmolten is. 

— « Me gaan te noene kaaikens eten van 't verken. » Geh. 
Eecloo, Zele. 

Z. Schuermans, t. vv. kaai, kaaien, afkaaien. 

Het w. is ook te Antwerpen bekend en reeds door Kiüaen en 
Plantijn geboekt. In West-Vlanderen en in de woordenboeken 
heeten de kaaien, de kaaikens « kanen, kaantjes, » Fr. crelons. 

KAR I ER EN . karierde, gekarierd. = Mennen, voe- 
ren. — « Kariert ellijdtje 't peerd. » Geh. Poperinghe. 

KELDEREN, kelderde, gekelderd. = Van gezwin- 
geld vlas sprekende, het in den kelder leggen , om hel wak te 
doen worden , 'tot zwaarder wegens. Kelders worden len dien 
einde verhuurd. — « Jan won tachenlig pond groote op zijn 
vlas, met het te kelderene. » Geh. Hoogleé. 

KIMMINGE, de. = Gezichteinder, Fr. horiion. — 
< 'k Geloove dat 't nu allichte gaat overgaan : 't begint al te 
klaren aan de kimminge. » Geh. Oostvleleren. 

KLAARZEN, klaarsde, geklaarsd. = Bereiden, 
gereed doen. — « Je moet eerst de stove en toen 't eten klaar- 
zen. • Geh. Veurne. 

KNIP, den. = Nakende slervenstijd. — a Haast u : hij 
ligl op den knip ! » Geh. Brugge. 

KON IJ N E VEESTJ E, het. = PeperboUe, pimper- 
bole te Rijssel. — « De kramer verkochte konijneveestjes. • 
Geh. Eecloo, Lovendeghem. 

KRIEKEMURRIG. = Kriekemurw (De Bo). - 
« Dal kind is kriekemurrig , het trunt en het kriepl altijd. » 
Geb. Eecloo. 

KRINKELSCHOKKE, de. = Erwete waarvan 
men boonen en schokken pleegt te eten ; de kriukelschokken 
verschillen van de plooschers, doordien dat ze gedraad worden, 
gelijk de suikerboontjes, eer men ze te viere doet. — « 't Gene 
Deken De Bo in zijn Kruid woordenboek krombekken, pcelenve- 
ten, peultjes, zwijntjes beet, heeten vrij kriukelschokken. » Geh 
Sinl'Denijs, in West-Vlanderen. 

KRUFFELEN, iferM/f«We, gekruffeld. = Kruipen. 

— « Hij kwam uit zijn bed gekruffeld. » Geh. Antwerpen. 

KRUIEEGDE, de. = Eegde (De Bo) om te kruien, 
te wieden. De uitvinder van die kruieegde steunt hierop , dat 
z^jne eegde maar zulk gewas uit en trekt dat zeer ondiepgaande 
wortels heeft; en dal diepe geworteld is, b. v. vlas, dal ze 't laat 
staan. — « Boer Devroe heeft zijnen vlaschaard gekruid met 
de kruieegde ; maar, gaat kijkt ne keer naar dien vlaschaard : 
als ge hem al den eenen kant genaakt , bij wikkelt al den ande- 
ren, van 't kruid ! » Geb. Bavichove. 
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KWAKKELKARTEEL, het. = Kwakkelhuis, 
kwakkelkooie, kwakkelbuur. — « H Hangen drie kvvakkelkar- 
teelen aan den gevele. • Geh. Gulleghem. 

LIJMEN, lijmde, gelijmd. = Krieken, Latijn luces- 
cere. — « Dat moet gebeurd zijn in 't lijmen van den dag. » 
Geh. Coyghem. 

LOT. Z. De Bo, I. ü. — « Zijn lichaam was geheel lol 
gestampt. » Goh. Ardoye. 

M A RTE L A R E, den. = Een die maar half zijn werk 
en kan doen. — « En ja, ge verstaat ; dat is lijk als men zegt : 
g*hebt apostels en g*hebt martelaars ; g'hebt smeds en g*hebt 
sjouwers. Als hij op nen winkel wrocht hij en hadde maar twee 
frank daags. » Geh. Brugge. 

N ETEBUK, den. = Neutebuk [Log. 1889, hlfz. 51), 
ook kleen, nijdig, kwaad, venijnig veintje. — « Dat is een nete- 
bok van e veintje. > Geh. Ghistel. 

OMMEKARIEREN, karierde omme, ommege- 
karierd. =: Ommedrijven, omvcrre, overhoop drijven. — « Ga- 
je 't al ommekarieren de'? » Geh. Poperinghe. 

Z. DeBo, i. vv. karieren, wegkarieren, huitenkarieren , 
voorlkarieren. 

OPSPELEN, speelde op, opgespeeld. = Verkwis- 
ten, opmaken, verbrassen. — « Hij heeft al zijn geld opge- 
speeld. » Geh. Ghistel. 

Het w. heeft den zin van spillen en niet dien van spelen. 

O V E R KOM EN , kwam over, overgekomen. = Over- 
hebben, te veel hebben. — f Wij kwamen twee zakken ecrrap- 
pels over. » Geh. Isenberghe. 

PINSE, de. Z. Brokken deelen, en vrglkt De Bo, i. v. 

PLOOSCHER, den. = Erwetedie geplooscht wordt 
eer men ze tot eten bereidt. — « 't En zijn geen krinkelschok- 
ken die 'k geplant hebbe, 't zijn plooschers. » Geh. Sint-Denijs, 
in West-Vlanderen. 

PO L E E R Z E N , poleersde , gepoleersd. = Eigent- 
lijk over pol (bol, hoofd) over eers gaan ; half tuimelende, lastig, 
moeielijk gaan. — « 't Hadde geildig gereind, en 'k haddc eene 
ure verre door d'hore te poleerzen. » Geh. Lichtervelde. 

Bij De Bo heeft het w. eenen anderen, maar geen tegenstrij- 
digen zin. 

RAKEROEIER , den. = Een die rakeroeit of raak- 
rooit (De Bo). — « 't Zijn al klappers en rakeroeiers. » Geh. 
Brugge. 

REMMINGE, de. = Plaatse waar remmig gars 
groeit , waar 't gars remmig is. — « Zwicht u van ze in de 
remminge te laten loopen. » Geh. Loo. 

Z. Loquela 1891, hlfz. 70, t. v. Remmig. 

RIJZEN, rees, gereten. = üneigentlijk, gram worden. 
— - « Voor één woord dat men zegt, hij rijst tot de balke. » 
Geh. Brugge. 

ROODIGHEID. de. = Roodheid, roodwezen. - 
« 't Is ne slenter van roodigheid. » Geh. Thielt. 

Dat wierd gezeid van eenen strijkbout, die gloeiende rood uit 
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bet vier kwam. Het w. sleuler geldt hier zoo vele , mijns dun- 
kehs, als brandijzer, Fr. eaulère; bij voorbeeld het brandijzer 
dat men Sint Hubrechts slenter beet, en dat men gloeiende rood 
maakt, om er de honden me^ te branden, tegen de verwoedheid. 

RU FF EL, den. = Naam die men levende, lastige, 
roerzieke kinders of dieren geeft. — o Gij kleine ruffel daar ! * 
Geh. Antwerpen. 

SCHAARZIEKTE, de. = Slag van klem, klinke, 
tetanos, dien de schapen krijgen, na 't scheren. — « De scha- 
pen moeten van passc geschoren worden, wat 't wéére aangaat, 
anders krijgen ze de schaarziekte. » Geh. S.-Den\fs, in West- VI. 

SCH EI, den. =r Al dat men scheien kan. — « Hij was 
zoo plat als ne schei. • Geh. Eecloo, Bassevelde. 

SCHEIEN, scheide, gescheid. =z Werpen met iets 
dat plat is en snel op de lucht vaart, vleieren (De Bo). — « Een 
schalie scheien. Hij scheide den bodem van die doze tot over 
bet dak van de kerlée. » Geh. Eecloo, Bassevelde. 

In den Engelschen slang, of leege volkstale, hoort men b. v. 
shy it at him : schei' het, (werp'et) naar hem. 

SCHEIEN, scheide, gescheid. = In scheien (Schuer- 
mans), in schieren (De Bo) slaan, klieven. — « Ge moet dat 
bol scheien, in twee drie scheien slaan. » Geh. Beirvelde, As- 
per, Merendre, Maldeghem, Eecloo, Sint-Niklaas. 

SCHEISTEEN , den. = Steen waarmee men scheien 
kan. — a Met nen sciieisteen den top van den boom afwerpen. • 
Geh. Eecloo, Bassevelde. 

SCHERLEBEEN. = Schrijdelings. Z. Scherle- 
wiep. 

SCHERLESPRIET. = Schrijdelings. Z. Scher- 
lewiep. 

SCHERLEWIEP. = Schrijdelings. - « Hij zat 
scherlewiep, scheriebeen, scheriespriet op dien boom, te pcerde 
te rijen. » Geh. Sint-Niklaas, .Maldeghem, Lovendeghem. 

SCHOBBELSCHOTE, de. = Schommelschote 
(De Bo). — « Die jongen he't ton al mee ekkee' esschobbel- 
schote ekkregen, en 'n is begun' groeien. » Geh. Oostvleteren. 

SCHOEPEN, schoepte, geschoept, korte oe. = Roo- 
ven , pakken , stelen. — ■ Leg' ma' je' lukken op de schouw- 
frieze : ze zu'n gauw geschoept zijn. » Geh. Ghistel. 

SCH R AMPEL, den. =; Schram, schribbel. — « De 
schrampels stonden op zijn aanzichte : hij hadde gevochten. » 
Geh. Ghistel. 

SCHUDDERARE, den. = Een die schuddert, 
beeft. — « Wu'k ne schudderare van nen boom ! » Geh. !n~ 
ghelmunster. 

D^ de Jager zegt, in zijne Frequentativen , dat Dektn De Bo 
het w. schudderen opgeeft als West-Vlaamsch ; schutteren, 
schutlelen, ja, maar schudderen niet. Waarschijnelijk bestaat 
het w., en zal 't mij wel iemand opvangen en toezenden. 

Kiliaen heeft: t Schudden, schudderen, beven. Tremere, 
horrescere, inhorrere. Schudderen... cachinari. » Dat is la- 
chen dat men schudt. In 't Engelsch beteekent to shudder beven 
van schrik , inhorrere. 











N»2, W!edraaand189t. 



« Loquela tua raanifestum te facit. » — Matth., XXVI, 73. 
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ZANTEKOORN 



dat is vlaamsche woorden, woordengedaanten of woorden- 
beteekenissen , die ongebuekt, mijns wetens, en tot nog toe 
épea pteróënta, d. i. vluchtig gebleven waren. 



AA NSTOOTEN , aanyestooten komen. = Aange- 
daan komen, half spottender wijze gezeid. — « Hij is hier komen 
aangp.stooten zonder kruis of munt. » Geh. Antwerpen. 

AFBRENGEN, bracht af, afgebracht. zzzOüÜee^ 
ren, ontwennen. — « Ons Janneken beeft de gewente van in H 
mul te spelen, dat moet liem afgebracht worden. » Geh. Ma%el 
of Maxemele. 

AFZEG , den. = Opzeg, afwijzinge, met een schuimw., 
congé. — « Jan heeft bij Trine zijnen a^fzeg gekregen. » Geh. 
Maiet of Maxemele. 

Vrgikt tiet w. uitwijs, Loquela 1889, hifz. 15. 

A R G . = Steeg , ongemakkelijk , al knarzende , van een 
verroest slot gezeid. — « Dat slot gaat arg ! s Geh. Iseghem. 

6AA hebben, hadde, gehad. = Op zijne hoede zijn te^ en 
dat men iets werpt, om bel af te weren. — « 'k Ga smijten 
naar u : he*-je baa? — Neen-ik, wacht. Nu he'k baa : smijt 
maar! » Geh. Winkel-Sint-Eloy. 

Bij De Bc, blè, btèe. 

BAARDWATER, bet. = Water dienende tol bet 
baardscheren. -^ « Haalt mij wat baard water : 'k ga mij schts- 
ren. • Geh. Meenen. 

BAIER, den. = Een die bait (Oe Bo, t. v. baaien, 
behendig wegnemen], lapname te Brugge. — Pier Vander- 
brugghen , gezeid « den baier. » Geh. Brugge. 

BEDDE, het. = De grond waarop de ijzerweg ligt. — 
H H Bedde van den ijzerweg ligt ne keer diepe tol Zedelgbem. » 
Geh. Thorhout, Zedelghem. 

B ERG EN , tergde, getergd. = Bergachtig worden. — 
fl Laat uw gespan eens asemen : H begint hier van deeg te 
bergen. » Geh. Matei of Uüxen%eU, 

BEURZEN, teursde, geteursd. = In eene beurze, 
broekzak, enz. steken. — « Jongen, ge zijt bezig met appels te 
beurzene. > Geh. Thielt. 

BLAASSANCTJE, het. = Luide gcverwd, vier- 
kantte parkske, in drie of vier reken van vijf, zes, zeven of acht, 
op een blad papier gedrukt, en verbeeldende, onder andere, de 
vertellinge van Duimke. Die sanctjes worden uitgesneden en de 
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jongens spelender om ; namelijk A legt het zijne, met dat van B, 
op zijne hand ; hij werpt en blaast ze beiden omhoogewaard ; 
volgens dat ze nu met den gedrukten of met den aarkant neder- 
vallen, behooren ze aan A of aan B. — « In de Blasiusdagen, 
te Rumbeke, verkoopen de kramers blaassanctjes. » Geh. Win- 
kel-Sint-Eloy, Rolteghem-Capelle. 

BOETZAK, den, korte oe, stemzate op -oe-. = Boek- 
zak (De Bo), reiszak. — « Hij badde zijnen boetzak laten staan 
in de wacbtzale en hij was alzoo voortgereén ! » Geh. Meenen. 

Ik schrijve boei%ak liever als bouttak, o(boud%ak, omdat ik 
het woord aanzie als ontlijkl {k-k = t-k) uit boekiak ; -tiak 
schijnt immers gemakkelijker om uit te spreken als -k%ak. 

BOUW. Z. Van houw. 

BOU WS. Z. Noch houws. 

BRAVE. = Vroom, groot, sterk, geildig. — « Dat Is 
een brave mande : de die zal gaan. » Geh. Watou. 

DESTELEN, rfM^eWe. yede«/eW. = Distelen, dii^tels 
voortbrengen. — « Dat stuk land destelt geweldig. * Geh. 
Sinte-Maria-Laethem. 

DOMPELWEDER, het. = Onvast, ongewis we- 
der: nu regen, dan zonnenschijn. — « Ik en ga niet uit, bij 
zulk dompel wéér! » Geh. 5t//ig/iem. 

DOOL-ENDE, het. = Doolweg, onspeur, verderf. 
— a Die jongen leeft ne keer slecht : hij is waarlijk op zijn dooi- 
ende gedreven. » Geh. Wanneghem. 

DOPPEN, dopte, gedopt. = Betalen. — « Hij lal 
moeten doppen, willen of niet. » Geh. Mater. 

FUTTIG. = Fut (De Bo) inhebbende. - « Dat is een 
futtige jongen : hij zalder komen! » Geh. Brugge. 

FRU NS, den. = Snuit, wroete van *t verken. — « 't Zit 
altijd met zijnen fruns in *t slijk. » Geh. Betruelde. 

GEMERG , den. = Gespeel, speelgenoot, bijzit, con- 
cubinus. — 9 Die vreemdeling , dat was heure gemerg. • Geh. 
Beveren-tij-Rousbrugge . 

Mergen is spelen , H minnespel spelen te zeggen ; van daar 
vermergen, merginge, mergtuchl, en andere middeleeuwsche 
woorden , die men eertijds in de handschriften als misschreven 
aanzag, en veranderde (verbeterde!) in mengen. Vrgikt het 
Engelsch w. merry, en a. Verscheidenheden... door A. de Jager, 
bil. 435, 337. 

GO EZ E , de, korte oe. = Doodslag. — « We gaan hem 
de goeze geven. » Geh. Brugge. 

GROEN . = Flauw, deerlijk, zonder gehalte, van redens 
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gezeid. — « Houdt op , met al uwen groenen klap ! » Geh. 
Brugge. 

GROEN ING, den. = Een die nog groene, jong, on- 
ervaren is in *l leven , en die dat aan zijne redens en aan zijne 
doeningen laat liooren of zien. — « Je zij* zu'k *n groening , 
da -je 't wiste ! • Geh. Brugge. 

GROOT gaan, ging, gegaan. =z Zwanger zijn, sparen, 
parturire. — « Terwijlen dat ze groot ging fte' ze ekkee* ge- 
weldig verschoten. » Geh. fper. Kortrijk, Brugge. 

Kramers zegt dat 't w. verouderd is ; tot Iper, en elders nog, 
hoort men 't aUedage. 

Wie zou er durven houden staan dat wij , Vlamingen , ons 
het gebruik van elk schoon , goed , echt woord zouden moeten 
ontzeggen , van zoo haast als het in Holland verouderd is , of 
door den eenen of den anderen Kramers als verouderd, met een 
kruisken daarbij, aangeteekend wordt? 

HA MES , het. = Snee broods, die maar al den eenen 
kant korste en heeft, en die al den anderen kant zonder korste 
en scherp is gelijk een hames of houmes. — ■ Moet ik hamessen 
snyen? » Geh. WinkelSint-Eloy. 

HEBBINGE, de. = Hetgene iets of iemand hebben 
moet (DeBo) ; oneigentlijk, rossinge, preuvehnge. — « Hij heeft 
daar eene schoone hebbinge gehad. » Geh. Kortrijk. 

HEI LICHT, heten den. := Weérlicht die maar een 
bloot flikkeren en is , die niet gepaard en gaat met donder en 
bliksem ; in 't Limburgsche zeebrand, bij ons de zoelte (De Bo) 
die speelt. — « Ziet eens hoe 't weérlicht ! Och arme , *t en is 
maar heilicht. De verveerderik , hij meende een stallicht , een 
dwaallicht te zien , en 't en was maar heilicht. » Geh. Matei 
of Maxen%ele. 

Schuermans kent het w. en spelt hel heilicht, heillicht, ijl- 
licht; hij weet ook van heilichten, heillichten of ijllichten. 
Hy vermeldt den volgenden uitleg : « heillicht = heel, geheel, 
al licht, zonder donder of bliksem ; ook ijllicht =r yel, ijdel 
licht. » Zou 't niet heidlicht, heilicht zijn, d. i. licht dat heidl ? 
Heideren, heiden is bij Kiliaen corutcare : « Het heydert, het 
heydt, » zegt hij, « micat (Ether, coruseat. • 

Bij Kiliaen vindt men nog het w. heydinghe coruscatio, ful- 
getrum, en heyder, clarus, coruscus, resplendetu, in 't Hoog- 
duitsch heiter, bij Schuermans heier. Verdam verklaart Schuer- 
mans' heilichlen door heidelichten, en hij zegt dat ze dat in 't 
MecklenburgscheAeid6/ic^n, heidblueken, heidlüchtenheeieü. 

Daar bestond ook vroeger, en gewis bestaat er nog ievers , 
een w. heiweder, d. i. heet, helder zomerweder, en daarop slaat 
het spreekwoord (z. Verdam) : 

Heiweèr 
en is geen schreiweèr. 

HEMELWAARDS. = Op sterven. - « De man 
ligt bemelwaards : in een ore is hij overleden. » Geh. Paschen- 
daele. 

HERMEN, z. Loq, 1889, hlfz. i3. - ■ Hoc kunnen 
ze daar hermen, in zoo 'n kleen kot^e? » Geh. Brugge. 

HOUW. Z. Van houw. 

HOUWS. Z, Nochhouws. 



- 12 — 

KAARTEBLEND. = Beu, moe van te kaarten. - 
I Je zou kaarten da' je kaarteblend komt. » Geh. Veurne. 

KERWEIEN, kerweide, gekerweid. = Vemaak- 
werk doen, lappen en tappen. — « De metsenare, de temmer- 
man heeft 'n bitje gekerweid op het hof. > Geh. Bavichove. 

Vrgikt De Bo, t. v. nraweie. 

KL APK A ARTE, de. = KaarU daar te vele bg ge- 
klapt wordt. — c Maar 't wordt eene klapkaarte : ge moet 
zwggen als ge kaart. » Geh. Veurne. 

KLUITEZOEKER, den. = Stokoude man. Lat. 
silicernium. — < Laat dien kluitezoeker gerust zijn' wegen 
gaan ! « Geh. Eerneghem. 

KOEL VAT, het. = Botertubbe, zanevat (De Bo). — 
« Zij is bezig met boter te verwerken in *t koelvat. » Geh. Eer- 
neghem . 

KOE VAT, het. = Koelvat, bij misverstand? Geh. Eer- 
neghem. 

Bemerkt zij nochtans dat koel, koelke verkleengedaanten zijn 
van koe, die vaccula, vachette, koeiken beteekenen. Koelkes- 
feeste is te Rousselaere koeikesfeeste. Vrgikt visch, vissel, 
viêselke, enz. 

KRAKELING, den. = Kransterling (De Bo). — 
« Ze gaan krakelingen bakken. > Geh. Brugge. 
Vrgikt Kramers, i . v. 

KWIJLEBABBE, de. = Kwijldoek, zeeveriap. - 
• Doet 't kind zijne kwijlebabbe aan. * Geh. Brugge. 

L A KE, de. = « Veure die uitgesteken is in den middel 
van een rek land , om het land te werken. • — « De haze lag 
in de lake en hij dook hem daar weg. » Geh. Westoutre. 

De Bo geeft aan dat w. eene andere beteekenisse. 

LANKEREN, lankerde, gelankerd. = Lanke (De Bo) 
kgken, rekhalzen, over schou're kijken. — « Ze lankeren ne 
keer alhier en ne keer aldaar, om te weten of er niemendalle te 
krijgen en is. » Geh. Coyghem. 

LOS, den. =r Uitweg, hcnenvloed. — « Dat water heeft 
zgnen los al de Tantestrate. » Geh. Coyghem. 

MARSCHEN. marschte, gemar$cht.-=: Maschen, 
masschen, massen (De Bo). — « H|j zal 't wel kunnen mar- 
schen. » Geh. Lichtervelde. 

MASCH iijn. = Het kunnen maschen of masschen 
(De Bo). — < De peerden en zijn 't niet masch om dat voer 
hooi uit dien meersch te trekken. » Geh. Lichtervelde. 

Zou dat geen andere uitsprake zijn van 't w. mansch ? 

Vrgikt De Bo, i. vv. maschen, masschen, massen, en 
Loquela, i. v. marschen. 

MISKAAID. = Bekaaid (De Bo). — i Heel die zake 
van dat huwelijk te wege zal op het ende nog miskaaid uit- 
vallen. » Geh. Westoutre. 

MOORD JOK, uitspr. mordjok, stemz. op -^oh. = 
More, moz«, slgk. — « 't Is al mooze en moordjok da' je hoort 
en ziet. » Geh. Oostvleteren. 

NIPSCH. = Gierig. - t Foei, dat nipsch wijf! • Geh. 
Brugge. 
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NOCH HOU WS NOCH BOUWS. = Niets, 

geen woord. — • Hij kwam in , en hij en zei noch houws noch 
bouws. » Geh. Wynghene. 

ONGERAAKT. Z. De Bo, Schucrmans, i. v., en 
Loq. 1886, hlfz. 60. — e Is dat een leelijk , ongeraakt huis ! » 
Geh. Brugge, 

Het huis was oud, vervallen en vuil. 

OORTJESPLÏJTER, den. = Splytmijle, gieri- 
gaard. — «( Wie beeft ei' ooit van zulk nen oortjesplijter ge- 
hoord ? • Geh. Eerneghem. 

OPSTEKEN, stak op, opgesteken. = Al hoogende 
maken dat er meer geld geboden wordt voor iets, in eenen koop- 
dag , dat heet men iets opsteken. — « Hij stak dat stuk huis- 
gerief op tot dat het voor 60 fr. toegeslagen wierd. » Geh. 
Sctieldewaards. 

OVENJONG, het. = De jongste maat van eenc bende 
steenbakkers, die niet anders te doene en heefl als belpen steen 
en kolen overgeven. — « Laat *n meé voor *n ovejong. » Geh. 
bij de steenbakkers. 

OVERLOMMERDHEID, de. = Zedelijke gc- 
stcllenisse van iemand die overiommerd is. — « 't En is eigent- 
lijk uit geen ware kwawilligheid dat hij dat doet : dat is louter 
uit overiommerdheid , en omdat hij dat gezelschap niet en durft 
laten. » Geh. Wynghene. 

OVERLOMMEREN, overlommerde, overiom- 
merd. := Onder zedelijk bedwang hebben, houden. — « Die 
jonkheid loopt vele met dien overgewaaiden fransch, en hij is er 
geheel van overiommerd. » Geh. Wynghene. 

OVERVALMEN, overvalmde, overvalmd, slem- 
zate op -val-. = Met de twee uitgestrekte valmen overgrijpen. 
— « Ze'n kosten dien dikken boom nie* overvahnen. * Geh. 
Jsenberghe. 

PAVANEN, pavaande. gepavaand. = Doen zoo de 
pavanen (De Bo) plegen. — « Hij kent er H fijne van om te 
kroppen en te pavanen. « Geh. Brugge. 

PLAK EN STAK, het. = Leem en latten. - « Hij 
weunt in een kottje van plak en stak. • Geh. Dixmude. 

ROEFELEN , roefelde, geroe/eW. = Hobbelen, ro- 
telen , geruchte maken. — « Wat hoore ik da\ boven ? *t Is 
grootmoeders stok die roefelt. » Geh. Veurne. 

ROEFELINGE, de. = Robbdinge , rotelinge, ge- 
ruchte. — fl 'k Hoorde erroefelinge in H peerdstal : *t waren de 
peerden die roefelden tegen de bardens. » Geh. Veurne. 

SAMPIEREN, sampierie, gesampieri. = Biezen 
trekken bij *t rijtuigschilderen. — « Hij kan geheel wel sam- 
pieren. » Geh. Brugge. 

Daar moet een Fr. w. onder schuilen. Welk is het? 

SAMPIERTER, den. = Rijtuigschilder die sam- 
piert. — • *t Is een goe sampierter. » Geh. Brugge. 

SCHAAPSBOK, den. = Schapenbok (Log. 1889 , 
hlfz. 14). Geh. Sint-Maartens-Leerne. 

SCHREEFDE, de. = Schrevc, schreef (Kramers). 
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— « Gij en meugt over die schreefde niet gaan. » Geh. Eer- 
neghem. 

Yrglkt eegde, %eefde. 

SC H R IJ D E N , schreed, geschreden . = Onder 't gaan 
*t een been voor of na 't ander zetten. — « *k En zal niet te 
zeerder gaan, maar *k zal te wgder schrijen. Van als ik uit mijn 
bedde schrye ze is gram op mij. » Geh. Heule, Kortrijk. 

SCHRIKKEN, «c^nTc/e, gescTjrifcf. = Springen. - 
« Als H slot van H lichaam ('t herte) schrikt, 't is gedaan met 
den menscb. » Geh. Gent. 

SLAGWOORD, het. = Rijm, klankrijm. - « Hij 
gebruikt nog al dikkens slagwoorden in zyn' redens. » Geh. 
achtervelde. 

SLIJTE, de. = Slijltijd, tijd van 't jaar als men het vlas 
slijt. — « Dat is in de slijte gebeurd, 't verleden jaar. » Geh. 
Lichlervelde. 

Misschien wel slijt Ie te schrijven? 

SN ETSEN , snetste. gesnelst. = Slinzen (De Bo). — 
Tegen die te veel onrijpe appels gesnetst hebben : « Jongens , 
de bezeman komt om zijn geld ; ge zult leeren snetsen ! » Geh. 
Beirvelde, Zele, Overmeire, Sinl-Niklaas. 

Vrglkt Schuermans, i. vv. snatsen, snetsen. Bij De Bo is 
snetsen babbelen te zeggen. 

SPA A N , het. = Schier, spander. — « Is dat een mager 
spaan van een mensch ! » Geh. Brugge. 

SPAR EN , spaarde, gespaard. = Groot gaan, partu- 
rire. — ■ 'k Komen kijken ofl er nie' e' metje te vingen en is , 
onger je jonge dociiters : me' wuuf spaart , moe' je weten. » 
Geh. Iper. 

SPIJTIG. =: Scherp, spitswijs uitloopende, staande. — 
< Een boom zonder blad, vlas zonder ippens, staan spijtig. Dat 
is spijtig vlas : 't zijn lijk ginstetoppen. Dat peerd moet entwat 
he'n dat niet en deugt : zijn haar staat te spijtig. » Geh. Ba- 
vichove. 

SPOELEN, spoelde, (/««poe W. = Armen praat, Aan- 
wen klap uitgaan. — « Hij is weeral bezig met spoelen ! » 
Geh. Ghistel. 

SPROTWEDER, het. = Smoorende weder, voor- 
deelig voor de sprotvangers. — t 't Is oprecht sprotweêre van- 
dage (21 Junij). » Geh. Thorhout. 

Sprot (Engelsch sprat, Fransch esprot) heet de kleene zee- 
visch, die gemeenelijk den Latynsch-Griekschen name sardina, 
sardine, schardijn, scharding draagt. 

STEPERWEKE, de. =Weke vóór kermeszondag. 

— « 't Is gebeurd te verie^n jare , in de steperweke. ■ Geh. 
Watou. 

STIJF AARD, den, uitspr. stijvaart. = LaaUte of de 
twee laatste panndLoeken die men uit eenen beslagpot bakt : 
ze'n « gaan • niet, ze blijven stijf en stram. — « Ge meugt gij 
den stijfaard voor u houden ! » Geh. Rousselaere. 

STIJF. = Gewillig, geildig, sprekende van tijdmate. — 
fl 't Is stijf viere ! » Geh. Brugge. 

STOMPERACHTIG. = Overtrokken, ncvdach- 
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tig. -- « *t Heeft twee drie dagea stoniperarhtig wéére geweest. » 
Geb. Dlxmude. 

STOPSEL, liet. = Zokken- — « Hij kwam op zijn 
stopsel binnengestreken en 't en hoorde 'm niemand, v Geb. 
Paschendaele. 

SUIKERPRUÏME, de. = Daaie, dadel. - « Ze 
verkochten suikerpruimen , met van die lange steenen in. » 
Geh. Oostende. 

TIKKFBOKKEN, tikkebokte, getikkehokt. = 
Tukkebollen (De Bo). — « z^Hceft daar enthoclange zitten tikke- 
bokken, en ze is ton in slape gevallen, a Geh. Kortrijk. 

't Woord bediedt eigentlijk likken en bokken, tukken en 
bokken, met den hoofde. 

TINSEN, tinste, getinst, aan. = Plukken, pilkeren, 
pluizen. — « De taarte stond op tafele en de jongens bebbender 
aan getinst. » Geh. Davichove. 

TOEP, den, korte oe. ^ Slagen, meest te stokke. — 
« Hen heH da toep ekkregen ! » Geh. llaringhe. 

TOEPING E, de, korte oe. = Pak slagen, meest te 
stokke. — « Hen he't daar eltoeping* had ! » Geh. Haringke, 

TOEZEGGEN, iet toe, toegeaid. = Toekennen, 
toceigenen , toeschrijven. — « z'He'n hem zoo dikkens de dood 
toeezzeid en he leeft nog ! » Geh. Veurne. 

TRUTSELEN , frutselde, gelratseld. = Snoepen, 
sneukeien. — « Als hij geld heeft iiij en doet niet als trutseien. « 
Geh. Beirvelde, Exaerde, Maldeghem, Overmeire. 

By Schuermans staat er : « Verlrisselen, vertritseieH, ver- 
snoepen, verkwisten : hij verlriauU vijne centen aêè'^liliktr' 
derij (Waas). » 

TRUTSELEN , trutselde, getrutseld. = Verloren, 
onnoodig, nutteloos trutselwerk doen. — - « HJj trutselt geheele 
dagen : H en komt niet anders van als een deel trutselwerk. » 
Geil. Eecloo, Zele. 

TRUTSELWERK, het. Z. frutselen. 

UIT KOK ER EN. kokerde uit, uitgekokerd. Z. De 
Bo. *t Wordt ook van land gezeid. — « 't Is altemcts goed als 
*t land ne keer kan uilkokeren. » Geh. Lichtervelde. 

UITZETTEN , tette uit, Hitge%et. = Uitstellen, ver- 
dagen. — « Je gaat da* moeten uitzetten toe up 'en anger kee'. » 
Geh. Wat OU. 

VAAIME. de. = Vaderae, vame. — o Drie vaaimen 
dikke. » Geh. Veurnambacht. 

VA LM E, de. = Vame, Fr. brasse.— « Haalt eene valme 
twee-drie zakkeband. » Geh. Westoutre. 

Het w. staat, met den zin van handen, armen in den Héliand; 
b. V. v. 380, (Moritz Heyne, 1883), staat er, van onze lieve 
Vrouwe te Bethlehem , dat zij het heilig kind Jesus 

mid iró folmun twém 
legda liofliko, lullilna man, 
(hat kind an éna kribbiun. 

Dat is , woord voor woord : 

med 'eure valmea tweeo 
legde lieflijke , lotlelen man . 
dat kind in eene krebbe. 
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.In andere woorden : 

• Met heure twee handen legde zij lieflijk het kleen manneken, 
het kind , in eene krebbe. » 

VALMEN , valmde, getalmd. = Meten met de twee 
uitgestrekte vaimen. — « Valmt dien boom ekkee'. » Geb. 
Isenberghe. 

VAN HOUW NOCH BOUW. = Van niete. 
— « Hij en weet noch van houw noch van bouw. » Geh. 
Wynghene. 

VER DO E N , verdeed, verdaan. =z Herdoen. — « Hen 
ba' dat werk kwalijk eddaan, nfa' 'n he'l 't verdaan. Je moe' 
je' bezoek verdoen. » Geh. Poperinghe. 

VERSCHUIVEN, verschoof, verschoven. = Drij- 
ven , zoo men eenen berdelen vloer doet. — « Temmerman, ge 
gaat moeten komen om den berd vloer van mijne slaapkamer te 
verschuiven. • Geh. Coyghem. 

VOETWATER , het. = Water om de voeten erin te 
wasschen, of waarin voeten gewasschen wierden. — « Ik dragc 
dal water beneén te wege : 't is voetwater. » Geh. Meenen. 

WATER LAG E, de. = Lage schooven die de breed- 
ste is, en gfcvolgentlijk verst uitzit, in eenen koomscJielf. — 
« Hij kost aan de waterlage reeken met zijn liand. « Geh. Oost- 
Winkel. 

WATERSCHOOF, den. = Schoof die met 't gal 
omhooge op de graanmandels (de stuiken) gebonden wordt. — 
t 't Zat een mussche op den waterschoof en 'k schoot ze eraf. » 
Geh. Oost- Winkel. 

■ WEGVORTEN, vorite weg, wêggevori. = Vor- 
tende verdwijnen. — * Heel ze' rik is wegewort van de kan- 
ker. » Geh. f per. 

WINNEN , won, gewonnen, naar. = Naderen, nader 
komen. — « Ik zie dat wij begunnen te winnen naar den torre 
van 0. L. V. te Poperinghe. » Geh. Watou. 

WU PP E, de. = Sprong. — « In 'en haai en ewwuppe, 
't is verangerd. »> Geh. Veurne. 

ZAKZAAD. het. = Inlandsch lijnzaad; het Russensch 
lijnzaad heet men tunnezaad. — « Ik zaaie liever zakzaad als 
tonnezaad. > Geh. Etjne. 

Vrglkt De Bo, i. vv. Tonnezaad en smete. 

ZATE, de. -^ Tijd zittens, z. De Bo. — « Nog een zate 
(op 't geiid van Ghistel naar Moerc), en 't is ton aan mij van af 
te stappen. » Geh. Ghistel, Moere. 

ZETTEN, ietle, ge%et. =Te prijze zetten, onder ze- 
kere omstandigheden. — « Gij hebt een koe te koope. Een koop- 
man komt. Gij looft uw dier. Koopman biedt u meer als dat 't, 
bij z^n' wete, weerd is. Gij weigert en hij vertrekt. Koopman 
heeft uw koe gezet. Andere kooplit^n bieden u min, en gij hebt 
op *t einde moeite om de koe aan den man te krijgen. » Geh. 
Sinte-Maria-Laethem . 

ZOET. - Zacht, niet hard , b. v. van hout. — « Dat zijn 
zoete iepen. » Geh. Watou. 

Tot Rousselaere, bij Jules Demeester, op de Zwijnsmart. 










N» 3, Ilooimaand 1891. 



Loquela tua manifeslum te facit. » — Matth., XXVI, 73. 
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ZANTEKOORN 

dat is vlaamsche woorden, woordengedaanten of woorden- 
beteekenissen , die ongebuekt, mijas wetens, en tot nog toe 
épea pteróënta, d. i. vluchtig gebleven waren. 

ACHTERNAME,den. = Toename, geboortename, 

— « Hij heet Yandecasteelc Toor zijnen achtername. » Gch.. 
Kortrijk. 

BEDI EREN ^ bedier de, gebedierd. = VVidieren, q. v. 

BEERLEEDER, den. = Groot, zwaar menscli: — 
« Zulk nen bwrleeder van nc vent ! » Geh. Beernem. 

BI ESÜORM, den. = Bijsworm (De Bo). — « Als de 
i)ie.soorins rijpe zijn , ge moet ze uitduwen. » Geh. Wackene. 

BIJ LEG , den. = 't Gene bij uitersten wille toegeschre- 
ven wordt aan iemand , boven H gene hij anderszins en neffens 
andere zou te verwachten gehad hebben. — « Hij heeft Jan 
eenen bijleg geschreven, omdat hij er peter van was. » Geh. 
achtervelde. 

BIJSTIER. Z. De Bo. — « Dat en maakt mij noch rijke 
noch bijslier : H is mij gelijk. » Geh. Beernem. 

BLEK, den. = Met een vreemd w. troef. — v Wat is 
den blek? » Gch. Eeghem. 

Vrglkt Blekken. 

BLEKKEN, blekte. (7e6/«Ar = Blijken, geloogd zijn. 

— ■ Wat is er troef geblekt ? Hertcns. • Geh. Ghistel. 

BOK E REN, bakerde, gebokerd. = Bakelen (De BoJ. 

— ■ Als H brood uit den oven komt, men steekt er de vlegel- 
staven in, die moeten gebokerd (gebakeld) zijo. » Geh. Beir- 
velde, Overmeire. 

BOK ER EN, bakerde, gebokerd. =z Bewerken, slaan 
met den boker, den book, den boothamer, zoo men 't vlas doet. 
Geh. Oost-V landeren. 

BOM xM EK ET, dtn. = Bolleket (De Bo). - « M'n 
bommekct ligt in de Heye ! » Geh. Brugge. 

BONTE PIER. Z. De Bo, i. v. Den bonten Pier 
spelen, op zijnen bonten Pier spelen. — « Dat is ne rare jongen : 
h^ speelt vier keeren daags den bonten Pier, op zynen bonten 
Pier. » Geh. Thielt. 

BROEL, den. = Breu, breul {Loquela i887, hlfz. 66). 

— f Wij waren in den broei van 't volk en wij verloozen mal- 
kaar. » Geh. Bavichove. 



- 18 - 

BUCHT, den. Z. De Bo. 't Woord bediedt ook hol eet- 

'gereedschap, potten, pannen, witleberden, vorken, lepels, dat 

ter tafel gediend heeft. -- « Ge moet nog eerst den burht af- 

wasschen, en ton meugl je voort gaan doen op het land. » Geh. 

Wackene. 

DEI STER E, den. = Afgang, buikloop. — « Daarvan 
krijg-je den deistere. » Geh. Kortrijk. 
Vrglkt De Bo, i. v. Deister. 

DIJBEREN, dijberde, yedijberd. = Stijberen, sdij- 
beren (De Bo), aarzelen, trutselen, loeven. — . « He bluuft daar 
altijd dijzelen en dijberen. » Gch. Westoutre. 

DJOEKEN, djoekte, yedjoekt. = Djokken (De Bo). 

— « Ku'l da' gaan , os ze daar ossan komen djoeken? » G«h. 
Wes(ott(re. 

DOKKEREN, dokkerde, gedokkerd. = Stuiken, 
stooten, stampen; vandaar gestuikt , zwaar, kloek doen zijn. 

— • Dat zijn al gedokkerdc hoornen die hier slaan ! » Geh. 
Wynghene. 

Die gedokkerde boomen waren zware, kloeke (Fr. solide) 
boomen. Vrglkt het w. stampen : v Eenen gestampten duivel ! » 

DRIELING, d^'n. = Dopperling (De Bo) die driemaal 
dopt. Z. Tweeling. 

' D R 1 KK E N , drikte, gedrikt. = Sluipen. - « Hij kwam 
langs de hage gedrikt en hij sloeg de appels af. » Geh. Asper. 

DUIVELSDOMDAG, den. = Duivelsdoemdag 
(De Bo). — « Ze'n zullen daar alzoo geen duivelsdomdag meer 
kunnen houden. » Geh. Beernem. 

EENHAVIG. = Eenhandig. — « Dat kind is veel te 
eenhavig : ge moet het anders leeren. » Geh. Handsaeme. 

EERSELINGE, ee gelijk ai, in 't Fr. faire. = 
Ruggewaards. — « 't Water loopt eersehnge. » Geh. Bavichove. 

EIKER , den. = Mondkweeme, tandkweerne, de twee 
reken tanden , waartusschen het voedsel gemalen of hermalen 
werdl. — • Als zijn eiker gaat, hij zou blijven eten! » Geh. 
Vladsloo. 

Vrglkt De Bo, i. vv. eikeren, heikeren, helkeren, hulkeren. 

Hel oorspronklijke woord is edeker, eeker, eiker; vanwaar 
edekeren, eekeren, eikeren. Van Maerlant gebruikt hel w. in 
zijnen rijmbybel, vs. 5341 , waar hij zegt, sprekende van de 
dieren waarvan 't de Joden toegelaten was te eten : 

Die niet edekeren, alse dat swijn, 
Moesleo liem ODgheorlovet sijo. 

Het w. ede- beleekent her of weder, en het w. reken, rik- 
ken is knabbelen te zeggen; vandaar edereken, omzet ede- 
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keren, eikeren. Vergelijkt kwedepere, kweepere en kweipere. 
Voor edekeren, edereken zegt men ook ederkouwen. Ziet meer 
over dat w. in Taal- en Letterbode, VI. 187—88. 

Voor eikeren, Fr. ruminer, hoort men nu meest kwemen; 
kwernen heeft eene bijgedaante kernen , en in Fr. Vlandereo 
zegt men keren (De Bo) ; van ede en dit -keren kan ook ede- 
keren gekomen zijn, dat geheel eenvoudig en zonder omzet 
herkwernen zou bedieden. 

FEISTEREN, feisterde, gefeisterd. = Pehieren, 
q. V. 

FLETSE, de. = Slunse, vodde, scheldw. op haveloos, 
zedeloos vrouwvolk. — « Laat die fletse loopen. » Geh. Lick- 
tervelde. 

FLISSEN , (iiüe, geflist. = Vleien. — « Hij kan wel 
flissen en flaren. » Geh. Lichtervelde. 

GEDOESCHEN, gedoeschte. gedoetcht, korte oe. 
= Gedieschen, geboeien, gebokken (De Bo). — « Mijn herte 
en kan dat niet gedoeschen, als ze oude menschen kwaad doen. » 
Geh. Lichtervelde, 

GEEST, den. = Spook, bijtebouw, verkeer, Fr. reve- 
nant. — « Ge*n moet alzoo van d* geest niet maken : al uw 
geweld en zal niet baten, man. » Geh. Beemem. 

Vrglkt Zant, van den zant droomen. 

GO DSC H. Z. De Bo, i.v. — M Alle Godsche keercn dat 
hij komt, hij zoekt ruize. » Geh. Lichtervelde. 

HA AI WA AI, den. =Haaibaai (DeBo), wandel, loop, 
dril , drets. — « Hij heeft ze' werk laten staan en hij is weeral 
op den haaiwaal, met zijns gelijken ! » Geh. Lichtervelde. 

H EU, het. = Wei, hui, waterachtigheid die op de kerre- 
melk, op den kerrepap komt. — « Is dat pap? H En is maar heu I • 
Geh. Westouire. 

HU RTE, de. = Rande, g. v. — t 't Is al bij hurtcn, bij 
randen dat hij geeft, nu vele en dan weinig. » Geh. Wettoutre. 

J ACHTB ALGEN, /acA/6fl/gde, gejachtbalgd. = 
Jaagbalgen (De Bo). Geh. Bavichove. 

KARRESNAK, het. = Snak (De Bo) van eene drie- 
wielkarre. — « Hij zat van vooren op bet karresnak, als ik hem 
tegenkwam. » Geh. Sinie-Kruis, bij Brugge. 

KLAKNAT. = Vetnat, 9. v. 

KREMPELING , den. = Kind, boom of iels anders 
dat niet wel en groeit. — « 't En heeft allyd maar ne krempe- 
ling geweest. > Geh. Bavichove. 

KU ITE , de. = Keute, gewrichtshoofd (De Bo). — • Kykt 
naar dat oud peerd : zijn kuiten steken uit. » Geh. Bavichove. 

KWAZOT, kwaadMt. = Dulzot, gevaarlijk zot. — 
« Is hij zot? Ja-bij : bij is kwazot. » Geh. Brugge. 

KWIJTSTEL, den. = Kwijtscheldinge. - 

Uitstel 

en is geen kwijtstel. 

Geh. Beemem. 

LEU-LEU. =Loei-loei, q. v. 
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LEUGEN, de. Z. De Bo, i. v. = Met een sdiuimw. 
het portaal van de kerke. — 

Hij peist dal hy een kerke is , 
en hq en Is nog geen leugentje. 
Geh. Lichtervelde. 

LOEI-LOEI. = Lutse-lutse (Lo^tteifl 189t,hlfz.75). 
— « Hij kwam loei-loei , leu-leu naar huis : ben ik er vandage 
niet, 'k bender morgen. > Geh. Oost-Roosbeke. 

LOEIEN, loeide, geloeid. := In loeien zetten, spre- 
kende van vlas. — ■ Hij hadde zijn vlas geloeid op bet slijtstik. » 
Geh. Lichtervelde, 

MELKEN , melkte, gemelkt. = Wecnen. - « Hij 
stond daar te melken gelijk een kind. ■ Geh. Eecloo. 

'MIK, den. = Met een scbuimw. punt. — « 'k He' al twee 
keers op do' mik gestaan om te vragen of ik mochte meedoen. » 
Geh. Kor tl ijk. 

ë Op hel punt zijn, » Fr. êlre sur Ie point, krijgt nu ovenl 
de overhand, en de echte en goede volks woorden, gelijk op den 
mik staan, met duizend anderen, worden « verningle%eerd ! » 

MOER VET, het. = Gezwel, van eene akernote groot, 
dat de koeien van onder aan hunne pooten krijgen. Het breekt 
uit rond den schoe of tusschen de teen. Ze staander wel drie 
maanden meé en verliezen zeere hun vleesch. — « 't Is geheel 
zelden dat de koeien 't moervet hebben. » Geh. Lichtervelde. 

Men heet het moervet ook den waterkanker. 

MUL, het. =: Voedsel, eetware. Zonder meervoud (De Bo). 
Gebruikt in 't meervoud, b. v. : — t Alle goe muilen mag hij. » 
Geb. Brugge. 

ONDER AL. = Onder andere. — « Onder al waren- 
der twee die nog niet gelot en hadden. > Geh. Bavichove. 

ON G EDO EG, het. = Ongedoef (De Bo). - t Wal 
is dat daar een ongedoeg in die herberge ! Wat gel>eurt er hier, 
't is lijk ongedoeg. > Geh. Beernem. 

Een gedoeg is eigentlijk iets dat men doegt, doet; te doen 
beeft: eene zake, eene affaire, zoo men zegt met een schuimw.; 
een ongedoeg is dus eene onzake, eene wanzake, eene « affaire > 
die niet en gaat, een twist, een krakeel, een gevecht. 

ONGESNOEKT. =Onbeschofl, ruw van lijve of van 
redens. — • *t Is zulk een ongesnoekte vent! » Geh. Ghistel, 

ONTGEESTEN , ontgeestte. ontgeest. = Ontsla- 
pen, van de wereld niet meer weten. — « Ge zijt lijk *n brokke 
ontgeest, geloove ik? » Geh. Oost-Hoosbeke, 

OPETEN, at op, opg'elen. = Uitslaan, herden, ver- 
dragen, doorzien. — < En dien boozen winter, die' m' he*n 
moeten opeten van d* jare ! » Geh. Heule. 

P AMPER EN, pamperde, gepamperd. Z. De Bo. — 
« Ze pamperen hu'l'der peerden met witte wertels en kerre- 
melk. » Geh. Westouire. 

PEISTEREN, peuterde, gepeisterd, aan. =Traag- 
zaam bezig zijn , paggelen , tiggelen , knoeien aan iets. — « He 
ku't da' bluven peisteren en feisteren an et wat van niet. » Geh. 
Westoutre. 

RALJE, rallie, de. Z. De Bo. =: Een lang en maf er 
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vrouwniensch. — * Beziel mij dat meiske ! Wel! Van waar komt 
die ralje tochs ! • Geb. Thielt. 

RANDE, de. = Vlage, Fr. boutade, - « 't Is al bij 
randen en bij hurten dat hij geeft : nu vele en dan weinig. > 
Geh. Westoulre. 

REK E-OP. = Aanhoudend, zonder tusschenheid. — * 
« 't Is ailedage reke-op schoo' wéére. * Geh. Kortrijk, 

RI KZ AGE, de. Z. De Bo. Het w. heeft ook de oneigene 
beteekenisse van teebijter, 9. v. — ■ En laat die rikzage niet 
in! > Geh. Lichtervelde. 

ROOIEN, rooide, gerooid. = In rooien, in reken zet- 
ten, planten, inleggen, b. v. boonen, met een zaaituig aan de 
zole. — « Ze hebben geheel den voomoene boonen gerooid. > 
Geh. Westoulre. 

RUIM BUSCH, den. = Schalmbusdi (DeBo). - « Ze 
brandden ruimbusschen, en dat heet zeere. » Geh. Lichtervelde. 

SCHEEF gaan, ging, gegaan. = Buiten maten, meer 
als draagbaar gehinderd zijn in H vermogen, de geldmiddels. — 
• Is uw zone in 't lot gevallen? Ja-hij, maar 't is best dat ik er 
niet scheef van en ga. » Geh. Thielt. 

SCHOFFELSCHOTE, de. = Kortctijd werkens 
met haaste en geweld . — « Wij gaan toen ne keer een schoffel- 
schote doen, en 't zal gedaan zijn. » Geh. Westoulre. 

SCHOUW WEG, den. = Schonwstrale (De Bo). — 
< Ge moet zien dat ge den weg onderhoudt : 't is ne schouw- 
weg, en als de schouwers komen ze zullen u aanspreken. > 
Geh. Lichtervelde, Sint-Andries bij Brugge. 

SCHURRE, de. = Stuk róüng, afgekloven sluk van 
't eersgat van eenen boom. — « Legt nog een schurre of twee 
aan 't vier. » Geh. Bassevelde, Merendre, Asper, Beirvelde. 

Schurre is de Oost-Vl. uitsprake van schorre, dat eigentlijk 
een afgespleten steen bediedt ; de zin bedraagt dus ook een 
afgespleten stuk hout. 

SEGENOVER. = Tegenover. - - He weunt recht 
segenover tuzent. » Geh. Westoulre. 
Vrgikt sedenover, Loquela 1889, hlfz. 30. 

SLAG GAT, h«l. = Ingang van eenen slag (De Bo). — 
« Hij stond mij af te wachten aan 't slaggat, tegen dat ik van 
't stik kwam gercén. • Geh. Lichtervelde. 

SLENDEREN , slenderde, geslenderd.=zB\i Kra- 
mers slenteren. — « Zij slendert geheele dagen deur de stra- 
ten. » Geh. Brugge. 

D' de Jager, Frequent., behandelt het w. slenderen breed- 
voerig. De Bo gebruikt het w. rondslenderen om ronddweilen 
te verdietschen. Z. De Bo, i. v. 

SLOEP , den. s= Sloef (De Bo). — « 't Is ne sloep van 
ne vent : en gaat er niet omtrent. • Geh. Lichtervelde. 

SLOOF, den. = Sloef (De Bo) , met een schuimwoord, 
capote. — « De Pastor dei zijne' sloof aan en bij ging rechtuit 
meé. 9 Geh. Wackene. 

SMIERIG. = Termig, 7. v. — ♦ Dat is een smierig 
beestje. » Geh. Westoulre. 



- 22 — 

SNIBBERLING, het. = Snubberling, q. v. 

SNOBBELING, het. = Iet dat door het 'snobben 
voortgebracht wordt : een kerveling, een snijdehng, een knippe- 
ling. — « Haast u maar (met dat werk), 't zal allichte wel ge- 
noeg zijn : 't en komt op geen snobbeling ! » Geh. Bavichove. 

Ik gissc dat 'snobben, afbijten, kerven, snijden, knippen be- 
diedt, omdat snóppa, de we^Vga van 't w. bij 't Volk in Zwe- 
den, knippen beteekent; in 't Engelsch to snob, to snub. Vrgikt 
De Bo, i. vv. snebbe, snibbe. 

SN U BBER LI N G , het. = Snekkerling , afgesnek- 
kerd stuk. — « Is dat wel stotehout dat ge bringt? 't Zijn al 
snubberlingen, snibberlingen ! » Geh. Bavichove. 

Vrgikt Snobbeling. 

SUSSCHEN. = Tusschen. - « Susschen die twee 
en is er ma' kleen verschil. » Geh. Clerchen. 

TAFFELINGE, de. = Pak slagen, roefelinge, trom- 
melinge. — « Hij heeft daar 'n taffeünge gekregen ! » Geh. 
Lichtervelde. 

TALFEN , talfle, getalft. = Tjalfen (De Bo). - 
« Hoort den hond ne keer talfen! » Geh. Westoulre. 

TATERARE. Z. De Bo. Het w. bediedt ook een die 
onbehendig zijn werk doet. — « 't En is ma' nen taterare in 
. zij' schrijven en in al zij' werk. » Geh. Bavichove. 

TEEBIJTER , den. =Een die rikzaagt (De Bo), ver- 
veelt. — o 't Is zu'k een teebijter : 't is te onlziene als hij in 
huis komt. » Geh. Lichtervelde. 

De eigene beteekenisse van teebijter is carabe doré, ze.gt 
DeBo. 

TERMIG. = Wel termende, wel hermende. — «'Dat is 
ettermig zwijntje da' me daar he'n » Geh. Westoulre. 

Vt^M smierig , en z. termen. De Bo; hermen, termen, 
Loquela 1889, hlfz. 43. 

TINTERARE, den. = Een die tintert. Z. Tinteren. 

TI NT ÉREN, iinterde, getinterd. = Tinten (De Bo) 
op de hage slaan. — « Hij tinterde alsan om te weten wie dat 
erbij mij gevroegmaald hadde, maar 'k he' dien tinterare zoo 
wijs gelaten als dat hij was'. * Geh. Lichtervelde. 

TOE WEI EN, weide toe, toegeweid. = Al weiende 
(De Bo) toegaan , verstopt worden. — » Die vore is togeweid : 
herdelft ze maar. » Geh. Beernem. 

TRA, de. Z. De Bo. In tra houden, hield, gehouden. 
=r Goed houden (De Bo). — « Eet maar » (koekestuiten) : 
« 'k zal ik n alsan in tra houden, b D. i. : koekestuiten snijen, bea- 
teren en gereed leggen , zoo dat de andere gereed zij tegen dat 
de eene op is. « Ge moet d'horloge in tra houden » : optrekken 
en zorgen dat ze den rechten tijd wijst. Geh. Coolscamp, 
Lichtervelde. 

TRENTEN, trentte, getrent. =\V eenen. — « Ge'n 
moet daar niet staan trenten ! » Geh. Eecloo. 
Vrgikt Schuermans, f. v. Trenen, en z. trinten, trunten. 

TRINTEN, trintte, gie/rfn/.= Trenten, weenen. Geh. 
Beirvelde, Maldeghem. 
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TRUNTEN, trunlle, ge/rwnr ï= Trenten , IrintQn , 
weenen. Geh. Beir velde, Maldeghem. 

TRUWEL, den. Z. De Bo. - « k Ga eerst de tru- 
weitjes van itw' klakke snijen » : de drommen , de vazels , de 
draadtjes, de pluizelingen. Geh. Lichlervelde. 

T W E EL I N G , den. = Dopperling, dobberling (De Bo), 
keiling (Kramers), Fr. ricochet, die tweemaal dopt. — « Ik heb 
eenen tweeling gesmeten en gij eenen drieting. ■ Geh. Ueernem. 

UIT »y« op. Z. De Bo. — « Hij is erop uit om u t« be- 
driegen. Hij is er wéére op uit, vandage. Hij is uil op e pcerd. » 
Geh. Thklt. 

UITTINTEREN, tinlerde uil, uitgetinUrd. = 
Tinterende (iemand) doen klappen ; (iets) te weten komen. — 
I Hij ha' mij geren uilgetinterd. Hij heefl.dat geheem weten uit 
ie tinteren. » Geh. Lichlervelde. 

VER BLOUWEN, 'üerWouM'de. verblouwd, = 
Verslaan, overwinnen, achtersteken, kleene maken, vernederen, 
en gevolgentlijk met verdriet, met afjun'^te kwellen. — f Ze 
hebben den Burgemeester zelve verblouwd met die prachtige 
bruiloft. » Geh. Beernem. 

Blouwen (Kiliaen, Verdam, De Bo); Hoogduitsch blauen; 
Engelscli to blow; Middelhoogduilsch bluen, bliuwen; Oud- 
hoogduitsch bliwan, pliuwan; Gotisch hliggivan, is slaan te 
zeggen. Vlas blouwen met den blouwel is bij Kramers nog vlas 
booten met den hoof hamer. 

Vrglkt De Bo, i. v , en Loquela 1882, Mfz. Si, 

De nevengedaanle (o = e») "verbleuwen, in de uitsprake 
'verbleun, zou alliriitc, eenen tweeden uitgang -en aanveer- 
dende, hreöhen, verbleunen wofdeh ; welk bleunen, vérhJeu- 
nen, en dat met den zin van verblouw^n, bij De Bo werkelijk 
geboekt staan. 

Vrglkt /r/ouu'e/i , kluwen» klouwenen, hluwenen, kloen, 
kleun en kleunen. 

Kleunen en bleunen, klauwen en blouwen zijn waarschijn 
nelijk zinverwant in den grond , gelijk kloppen en klorhp. 

VER B RAKELEN, verbrakelde. verbroekeld = 
Met een schuim woord, verbasterde eren, ontaarden. — c *t En 
ziet er maar een verbrakelde uit. » Geh. Dixmude. 

VERBRINSELEN, vetbrimelde, verbrinseld. = 
Te niete brengen, verkwisten, verteren. — t Hij heeft het al 
verbrinseld dat hij hadde. » Geh. Lichlervelde. 

VER POEFEN, verpoef ie, verpoefd. = O verpoefen 
(De Bo). — « Laat de jongens hun* bekomste eten, maar en 
verpoeft ze niet. Hij is nog verpoefl en verkwaarsd van ten 
Doene. » Geh. Beernem. 

Z., bij De Bo, de ww. poefen, oppoefen, overpnefen, ver- 
kwaar%en. 

VETN AT. = Dwers deur nat. — « 't Regende geheel 
den weg, en, als wij thuis kwamen wij waren vetnat, klaknat. ■ 
Geh. Thielt. 

VLIEG-UIT, den. Z. De Bo. Het w. past men ook 
op vrouwvolk toe. — « Met zu'k ne vlieg-nit van e vrouwmenscli 
en zal hij niet verre geraken. » Geh. Lichlervelde. 
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VOORTDOEN. Z. De Bo. - « Doet Hendrik voort 
met Mary ? Neen-hij : hij heefl ze laten zitten , ze hebben ge- 
beeld. • Geh. Thielt. 

Niet beelen is voortdoen. 

VOORUIT, den. = Voorhof, opene werf, begersd of 
niet, voor *t huis. — « Dat huis heeft ne groote' vooruit. • Geh. 
Poucke. 

V U LZET, den, sterazate op vul-. =r 't Gene waarmee 
een muur vulgezel , opgevoegd , dichtgestreken is. — ■ Vorst 
en dooi doen dezen wintere den vulzet van onzen nieuwen muur 
uitbrokkelen. » Geh. Noordschole. 

WAGEN, den. = Als mate, b. v. van schorse: groole 
wagen 100 kilo, kleene wagen 90 kilo. — « Hij heeft drie wa- 
gens schorse verkocht. » Geh. Westoutre. 

WE Dl ER EN, wedierde, gewêdierd. = Widieren , 
q. v. 

WIDIEREN, widierde , getuidierd. = Wegmaken , 
kwijl geraken. — « Waar he'n 'k-ik dat ewwidierd? » Geii. 
Wettoutre. 

Bij De Bo heeft liet w. den sin van ijdel maken, ruimen, 
Fr. vider. 

WIJDBREEDIG. = Wijd, verre. - « Ze wennen 
nog al wijdbreedig van malkaar. « Geh. Ghistel. 

ZABBERWEDER, het. = Regenaclitig weder, 
als 't "zonder geweld regent en blijft regenen. — « Dal zabber- 
we^r kan een gehecJen dag aanhouden. » Geh. Synghem. 

ZANGELING, den. = Zantekoom. - « Ik heb u 
wat zangeling te zenden dicn^ ]k j)^ez^d hebbe. v Geh. 
Westoutre. 

ZANT. den. = Heilige, sanct, sanctus. — « W'al srhilt 
er met dien jongen? Hij droomt van de zanten I » Geh. Beernem. 

Van de zanten droomen is (bij mijdspreuke?) zoo vele te 
zeggen als van de kwikken , van de duivels droomen : leven 
houden, geweldig zijn. 

ZINK, den. = Leegte, diepte. — « Ge'n kunt hem van 
hier niet zien : hij is in den zink. » Geh. Sinte-Maria-Laethem. 

ZOELDE. = Vol zoelheid; zoel (De Bo), zwoel. — 
« H Weere is zoo zoelde : *k geloovc dat 't gaat dunderen. • 
Geh. Oo»t-Roosbeke. 

ZON DAG KLOKKE, de. = Klokgelui dat hier en 
daar 's zaterdagavonds den zondag aankondigt. — « De zondag* 
klokke verblijdt menige lef'ge flokkc. « Géh. Thielt. 

ZOTHOOFD, hel. = Snak (De Bo), dat is het voor- 
wiel met het schijfhoofd van eene driewielkarre. — « Hij heeft 
het zothoofd van zijne driewielkarre afgerei^n. i Geh. Eyne. 

ZWEILEN , iweildei gedweild. z= Fladderen, om en 
weer vliegen. — « De jas hing te zwellen in de lucht. » Geh. 
Asper. 

Z WIJMTE , de. = Bezwijminge, zwijm. — « Ik kreeg 
at mol ne keer 'n zwijmte in mijn hoofd , en ik viel van boven 
lot benet^n. ■ Geh. Brugge. 

Tot Rousseiaere, bij Jules Demeester, op de Zwijnsmart. 
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ZANTEKOORN 

dat is vlaamsche woorden, woordengedaanten of woorden- 
beteekenissen , die ongeboekt, mijns wetens, en tot nog toe 
épea pteróënta, d. i. vluchtig gebleven waren. 

AANSPANNEN, spande aan, aangespannen. = 
Aaiigaan, om te spreken. — > Jan spande Cijs aan , rechlorer 
de keike, eu hij zei : Cijs, ga-de meë'f » Geh. Asper. 

Spannen heeft hier den zin van vatten , vangen; dus aan- 
spannen = aanvatten. Men hoort nog, en men zei in de Middel- 
eeuwen, de lieden doen vangen en spannen. 

AFBRUINEN, bruinde' af, af gebruind. = Af bra- 
den. — « Ge moet het vlcesch goed af bruinen. » Geh. Stnie- 
Maria-Laelltem. 

AFSTAMMEN, s/amdc af, afgestamd. = Verzui- 
men, loochenen, ontduiken. — • Karels Jantje begint de lee- 
ringe al' te slamiiien. » Geh. Asper. 

AFTEMMEREN, temmerdeaf, afgetemmerd.= 
Afsluiten al temmerende. — v Hij heeft zijnen lochting afge- 
temmerd met berd. » Geh. Thielt. 

Aangeteekend op het zeggen van zaliger Deken De Bo. 

APPE LM A N , den. = Man die appels verkoopt, «i De 
appelman , het appelmanneke komt om zij' geld , » zegt men , 
tegen jongens die ziek zijn van te veel appels of van onrijp ooft 
g'eten te hebben. — « Zwicht u maar, of H appelnumneko zal 
om 2c' geld komen ! » Geh. Wynghene. 

Uit een handschrift ?an zaliger Deken De Bo. 

Z. Deieman. 

APPELMAN, den. = Onpasselijkheid die veroor- 
zaakt v\ ordl deur het eten van te veel appels. — « Hij heeft wéére 
al den appelman : hij heeft te vele geslinsd. » Geh. Wynghene. 

APPEL MANN ET J E , het. = Bevallig knaapke . 
met blozende, ronde kaakskes. — « Zulk een schoon knechtje : 
alla 'en appelmannetje. » Geh. Brugge. 

Uit een handschrift van zaliger Deken De Bo. 

BAKENS, z. Beukens en bakens. 

BEUKENS EN BAKENS. =Eigentliik, beu- 
gen- en zwijnenvleesch ; oneigentlijk , overvloed, voorraad van 
alles. — « H En is hier wel geen beukens en bakens, maar wij 
komen toch toe! b Geh. Rousselaere. 

BEZEMAN, den. = Man die bezen verkoopt, t De 
bezeman komt om zijn geld : ge zult gij leeren snetsen , » zegt 
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men tegen jongens die ziek zijn van onrijp ooft W. eten. — 
« Wacht maar : de bezeman zal wiA om zijn ijeld gaan komen ! » 
Geh. Beirvelde, Zele, Overmeire, Sint-Mklaas. 
Vrglkt Appelman. 

BLEEKBEK, den. = Iemand die bleek van aanzichte 
is. — o Eenc mutse met hloeroo linten is goed voor nen bleek- 
bek. » Geh. Thielt. 

BLOKSCI-IAVE, de. = Kortschave (De Bo). - 
• Schaaft dat op met de bloksehave. » (jeh. Lisseweghe. 

BOM ME, den. = Bom (De Bo), bodeme, hndcm, boi^m : 
goed, draagbaar land, koorneerde. — « Dat land is deur de 
bomme erreèn. » D. i., te diepe geploegd, bij zoo verre dat de 
goede grond onder en de kwade boven ligt. » Geh. Alveringhem. 

BOOT VLOERDE. = Gebootvloerd. - . De lucht 
zit büolvloerde : 't zal regenen. ■ Geh. Winkel-Sint-Eloy. 
Z. Bootvloeren. 

BOOTVLOEREN, bootvloerde, gebootvloerd. := 
Boothamcren, kattevellen (De Bo). — •• De lucht bootvloerl, 
zit gebootvloerd : 't zal regenen. » Geh. ]yinkel'Sint-Eloy. 

DJANE, de. = Scheldname op een dwaas, dutsachtig 
vrouwmensch. — « 't is zu'k 'n djane. Die djane van dal wijf! » 
Geh. Lichtervelde. 

DO B BELSCHOT, het. = Schot dat op eenen sUp 
van een ander schot staat, tusschen twee weiden, belettende 
het vee tot hij malkaar te komen. — a 't Staat eoji dobbelschdt 
op den dam, tusschen Ko's wee en Karel's. » Geh. Manne- 
kensvere. 

Z. Schuifscliot, draaischot. 

DR A AISCHOT, het. = Schot dat bestaat uit eene 
draaistake, die van onder in cene oude wagcnbossc of enkel in 
de eerde zit en draait; verder uit twee loodrechte staanders, 
die, op gelijken afstand van de draaistake staande , eraan vast- 
getemmerd zijn hij middel van drie 'f vier walerrechle regels. 
Als 't draaischot toe is, dan staan de twee staanders en de 
draaistake in eene rechte reke met de twee sluitstaken, die aan- 
zijds het draaischot in den dam of het mennegat staan, en 
waaraan men ze , met een keten of anderszins , kan vastmaken 
en atzoc) het draaischot sluiten. Tegenwoordig en zijnder maar 
weinig draaischoten meer te ziene. — - « Het draaischot stond 
open en de veerze is weg. » Geh. Monnekensvere. 

Z. Schuifschot, dobbelsckot. 

DRAAISTAKE, de. Z. onder het w. draaischot. 

DR E EL, den. Z. De Bo. = Lichte aanrakinge, bij voor- 
beeld van den eenen bal tegen den anderen, op bet boUeberd of 
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den billiard. — « Ge moet de bolle hebben met een kleen 
dreelke slinks. ■ Geh. Iloogleé. 

ELDER EN. elderde, (felderd. = Trekkcvellen, q. v. 

— « Die ko« begint te elderen. » Geh. Thielt. 

FATEL, den = Vinger. — « 'k Ga u op uw' fatels 
geven, als ge niet gViist en zijl. » Geh. Winkel-Sint-Eloy . 

FLÏPIER , den. = Oude kle^Tverkooper, Fr. fripier. 

— « Hij heeft na' de' flipiers geweest om een broek. » Geh. 
Lichtervelde. 

Het woord is ontlijkt : (r-r) = (/-r). 

GELEE N, eê zachtlange e. = Gijlieden, gij. — « Ga-je 
geletin (geleéns, geleére) daar haast begunnen zwijgen ? » Geh. 
Brugge. 

GELEE NS. — GelecXv. v. 

GELEÉRE. = Gele^n, q. v, 

GEMAKKELIJK. = Gewis, zonder twijfel, van 
's zelfs , van eigen , alleszins. — > Ga-je naar Brugge gaan ? 
'k Gaan gemakkelijk naar Brugge gaan. » Geh. Poperinghe, 
Cortemarck en elders. 

GISPEN, gispte, gegispt. = Bij middelvan eene gispe 
(De Bo) eerrappelbollen of klijteboUen, die op het uiterste ende 
van die gispe gesteken zijn, snel door de lucht doen vliegen. — 
o He kan drie stikken lands verre gispen. » Geh. Poperinghe. 

GOED, het. = Goeds (De Bo), gebroken kool- of ander 
oliezaad; ook gebrokene voorslagkoeken , waaruit, bij de olie- 
slagers, de olie gedwongen wordt. Het eerste is voorslaggoed , 
het andere is opwerkgoed of opwerk. — « Haalt goed ! De goed- 
bak staat zonder goed. * Geh. Hoogleé. 

GO EZ E N , goesde, gegoesd. = Gooien, smijten, luizen. 

— « Ze goesden dien hond in 't water tot over de' kop. » Geh. 
Rolleghem-Capelle. 

GO EZ EN, goesde, gegoesd. = Zoeven, snoeren, rui- 
schen. — « Hij smeet achter mij : 'k en vong het niet, maar de 
turf goesde langst mijne ooren. • Geh. Winkel-Sint-Eloy. 

GROENROK, den. = Rekpuid, rekker. — « De 
groenroks en laten ons niet slapen. » Geh. Oost-V landeren. 

GR UNS, den. = Die met niemand overeen en komt. 

— « Zoo ne gruns ! » Geh. Sinte-Maartens-Leerne. 
Z. Grunselaar. 

GRUNSELAAR, den. = Groenvinke, gersrul, 
Fringilla chloris. — « 'k Weet ne grunselaar wonen. ■ Geh. 
Beirvelde, Oost-Winkel. 

De grunselaar wordt ook gruns geheeten. 

HANSKE-UIT-DE-MANDE. =:Zonder raam 
of schik, nu dit nu dat, goed-kome-'t-uit. — « Hij leert Hanske- 
uit-de-mande. • Geh. Beernem. 

HERREBEKKER, den. = Ruizemaker, Iwisl- 
zoeker. — « Zwicht u van dien herrebekker ! » Geh. Malde- 
ghem, Beirvelde. 

Herrebekken staat bij Do Bo en her-becken in Kiliaen , met 
den zin van kijven, eontendere verbis. 

HERTEBEURZE, de. = Beurze die de buiten- 
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vrouwli^n met een lint om hunne lenden gebonden dragen , en 
waarin zij, bij voorbeeld, stoel- of kaartegeld bewaren. — 
« Wacht : 'k he' nog ne stuiver of twee in mijn hertebeurze, a 
Geh. Hoogleé. 

HILZEVIJ LEN. =Einzevijlen,zeinzevijlen(DeBo). 
— I Ge zijt we^r bezig met hilze vijlen ! » Geh. Lichtervelde, 

Ik schrijve hilievijlen met h-, omdat het w. mij alzoo ge- 
zonden is. Niets en belet er van ilievijlen te sdirijven. Maar 
wat is dat einie-, teime-, hin%e', ilie-, hilie-, waamieÖ vijlen 
bier verhuwlijkt is? Zou 't heltevijlen, d. i. halievijlen, ie- 
mand hiUen, hel%en, hal%en, ten halte liggen, en vijlen niet 
zijn? Van /ia//' heeft men halfte, halte, helle, hiltemmir : zoo 
van hals, helie-, /it7&evijlen ; dat ware hil*en en vijlen. Ver- 
dam, in zijn Middelndl. Wdb., spreekt van ■ iemant te doot 
helsen. » 

llilievij-en ontlijkt (/-/) = (n-l) geeft himevijlen. 

Wie w«'.t er nog andere gedaanten van dat woord ? 

HIN KELKA, de. = Hinkelbomme (De Bo). — « Hij 
smeet hem met de hinkelka een gat in zijn hoofd. » Geh. 
Beernem. 

HOTTEN, holte, gehot. = Wrongelen. — « De melk 
is gehot. » Geh. Arendonck. 

HOUW, den. = Snede, pluk, Fr. rècolle. — « Dat en 
is maar toebak van den tweeden houw. > Geh. Lichtervelde. 
Een die zundag wekedag zijn' beste dingen draagt , maakt al 
zijn' dingen van eenen houw. — « Ge'n meugt uw nieuw dingen 
maar 's zuudags aandoen : ge zoudt het gij al van eenen houw 
maken. * Geh. Heule. 

HUISTEKNUISTE. = Mingeldemangelc, hoop 
over soop. — « 't Ligt hier weerom al huisteknuiste dat er is. » 
Geh. Hoogleé. 

KATTE VEL, het. =:Geboothamcrde, gebootvloerde 
lucht. — I De lucht zit vul kattevellen : *l zal regenen. » Geh. 
WinkeUSint-Eloxj. 

KELE, de. = Putkuipe. — « De kele van den regenbak, 
van den steenput moet hermetst worden. ■ Geh. Brugge. 

KELEN, keelde, gekeeld. = Door den hals steken met 
de spoore, in 't hanegevecht. — ■ Als de haans in den hals ge- 
steken zijn, ze zijn gekeeld. Somtijds zijn ze de biUe , somtijds 
het herte afgesteken. » Geh. Bavichove. 

KERNEMELKSTEEN. Z. Loq. i88i,hifz. lo. 

Kerremelksteen is acetas plumbi of suiker van lood , lood- 
azijnzuurzout , dat in water wegsmelt tot eene bleeke , melk- 
aclilige oplossinge, gelijkende aan kernemelk en die ook wit 
water, eau blanehe, eau de Goulard geheeten wordt. Geh. 
Brugge. 

KERSTDAGTJOK . den. = Kersttjok (De Bo). ^ 
« De Kerstdagtjok wicrd aangeleid en hij brandde tot *s ander- 
dags. ■ Geh. Lichtervelde. 

KETSEN , ketste, geketst. = In ketsen zetten. — « Ziel 
dat ge 't hooi ketst : 't ga' rein'. » Geh. Lichtervelde. 

Vrglkt De Bo, i. vv. kets, ketsen. 

KLERK, = Rekpuid. Z. Rekker, groenrok. Geh. 
Oost-V landeren. 
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KRAKEN , kraakte, gekraakt. = Rekken, rikkekik- 
ken, zoo de puien doen. — ■ Het kraken van de puiten, bij 
zomernachtc, is onverdragelijk. » Geh. Lichtervelde. 

KREVELEN, krevelde, gekreveld. = Pakken ma- 
ken , zoo sterfzieke en veege lieden plegen. — « Hij lag al en 
krevelde : iedereen zei : Hij gaat stervep. » Geh. Thorhoul. 

Vrglkt Loquela 1890, hifz. 11, t. v. Krevelare. 

LA BAK, den, ladebak. = Olieblok (De Bc). - « Wij 
hebben eenen ijzeren labak gezet. » Geh. Hoogleê. 

LARROEN, den. = Kleen toeluikend ladeken, aan- 
ztjds in eene groole kofer. — « Hij hadde den brief in den lar- 
roen van zijne kofer gedoken. » Geh. Westoutre. 

't is 't Fr. w. larron, d. i. een dief; als of men zeide een 
ladeken dat plaatse steelt in 't ruim van de groote lade. 

LEEGAARD, den. Z. De Bo, i. v. Ook om den keer 
van H zwingelwiel gemakkelijk te doen draaien. — « Hij zwin- 
gelt met den leegaard. q Geh. Bavichove. 

LEEN, zachtlange e, zoo kort mogelijk uitgesproken. = 
Leden, lieden, gijlieden, gij, zijlieden, zij. — • Je moe' leen 
datazzoo doen. z'He'n leAn zu'k 'n jongens. » Geh. Westoutre, 
henher ghe. 

LEESK A NT, den, scherplange ee. = Kant van eenen 
weg waar de lees, de leeze, het slag of het speur van de wagens 
ligt. — « Hij schoof zoo fijn tegen mijn beenen in , langs den 
leeskant, dat er geen gevaar en was van erin te loopen. » Geh. 
Oost'Vlanderen. 

LOOS. Z. De Bo. Als men dekt met gelerd papier, zoo 
lej5't men 't papier op berd, of wel loos, dal is, zonder berd er- 
onder, en op de bloote latten. — « Ze hebben dat kotje loos 
gedekt : 't (papier) en zal H niet lange houden. » Geh. Lich- 
tervelde. 

LOOSCHORRE, slemzate op loo-?= Builen ge- 
vaar, frisch en gezond. — « Ja, moeder is genezen : ze is we- 
derom looschorre. » Geh. Brugge. 

't Woord kan loodschorre, loosscfiorre, loosgorre, laad- 
schorre, laatschorre, laaschorre zijn : bij de uitsprake en is 
't niet te onderkennen. Wie heeft er 't w. nog gehoord ? 

NEGENOOGE, de. = Alziender, een die op alles 
let. — « Hij zal wel gezien hebben dat 'k in de vergaderinge 
niet en was : 't is zoo 'n negenooge. » Geh. Oostende. 

NEUTE, de. = Dom kind, ook korlstaltig, gierig 
mensch. — « Dat is 'n neute van e meiske. ■ Geh. Beirvelde, 
Aiper. 

De eigentlijke zin van 't w. wijst hetgene de ontleedkundigen 
glans heeten. Z. De Bo, t. v. 

N IJ DIGHEID.de. = Brandsne^ (De Bo).-« Waar- 
om wet gij alzoo uw scheers op uwe hand ? Om er de nijdigheid 
af te wetten. » Geh. Brugge. 

N IJST EN , nijstte, genijst. = Knijzen, knorren. — 
« Moc'-je daar alzoo geheele dagen zitten nijsten? » Geh. 
Oostende. 

NIRREWAARDDEURE. =Neérewaard-,ne- 
derwaardeure, met een taai schuimw. absluit, Latijn absolute, 
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Fr. absolument. — « Hij en wilde nirrewaarddeure daar niet 
vanhooren « Geh. Lichtervelde. 

Vrglkt, bij De Bo , het w. opperwaarduit , dat meest oppe- 
waarduit gesproken wordt. 

NUKKEN , nukte, genukt. =Neuken (De Bo), bruien. 

— « Wat nukt me die veint ! Wat mikt u dat ? Die zake en 
nukl mij niet. Het nukt me weinig , dat ik winne of verlieze. » 
Geh. Brugge. 

OLÏEBROOD, het. Z. De Bo. - Oliebrood en is 
geen koekepoer ; oliebrood is lijnzaadmeel ; koekepoer is wijder 
van zin : het begrijpt het poer van alle gebrokene stampkoeken. 
Geh Hoogleê. 

OPPEWAARDUIT. = Nirrewaarddeure, q. v. 

— «'t Wierd oppe waarduit geweigerd. » Geh. Kortr^k. 

OPPEWAARDUIT. = Oppewaarduit, q. v. - 
« 't En is oppewaarduit geen waar. n Geh. Ileule. 

OPWERK , het. Z. onder het w. Goed. . 

OPWERKGOED, het. Z. onder het w. Goed. 

OPWERKZAK, den. = SUmpzak (De Bo) die in de 
opwerkla gebezigd wordt, bij de olieslagers. — « Wij hebben 
nieuwe opwerkzakken gekocht. » Geh. Hoogleê. 

Vrglkt bij De Bo het w. voorslag^ak. De opwerkiak venchWt 
van den anderen allecnelijk hierin dat hij alleszins minder is. 

PAR LAFFE, de,stemzateop-/a/'-. =Sluk,brokke, 
uitgestrektheid. — « Eene geheele parlaiïe land heeft hij onbe- 
zaaid laten liggen. » Geh. Oost camp. 

Vrglkt De Bo, i. v. 

PEERDEWIPPE, de. = Pcerdewachterke, peer- 
deboeverke, motacilla. — « De peerdewippe is moeielijk om 
vangen. » Geh. Eecloo. 

PUTTEGELD, het. = Loon van den puttemaker, 
om een graf te maken. — « 't Vriest dat 't kraakt ; 't ware nu 
kostelijk dood gaan : 'k zou moeten dobbel puttegeld betalen. » 
Geh. Lauwe. 

RA PEG AAI. = Rapekaai (De Bo). — « Ze smeten 
appels en peren te rapegaai. » Geh. Beernem. 

RAPEKA. = Rapekaai (De Bo). — « Stuivers te ra- 
peka smijten. » Geh. Beernem. 

REKKER, den. = Rekpuid (De Bo). - « De gracht 
zit vol rekkers. » Geh. Oost-Vlanderen. 

SCHOT, het. Z. Dobbelschot, draaischot, schuif schot. 

SCHUIFSCHOT, het. = Schot met twee tweeling- 
staanders , van weörzijden den doortocht ; tusschen die twee- 
Hngstaanders worden afsluitende berdels, regels geschoten of 
geschoven. — t Ons schot is een schuifschot. » Geh. Uanne- 
kensvere. 

Z. Draaischot, dobbelschot. 

SLAGWOORD, het. = 't LaaUte woord dat een 
schouwspeelder zegt in eene rede , en dat aan den volgenden 
spreker het begin op- en ingeeft van dezes eigene rede. — 
« Hij en hoorde 't slagwoord niet wel en hij viel deruit. • Geh. 
Wackene. 
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SLUITSTAKE, de. Z. onder het w. draaischot. 

SLUNSEKUL, den. = Slunsevent (De Bo), een die 
rondgaat om slunsen te Loopen. — « Geeft ze aan den slunse- 
kul (uwe oude kletVs) , en ze zullen nog cntwat weerd zijn. b 
Geh. Wtjtsgaete. 

SN IJ BAK, den. = Schioobak (Üe Bo), bak waarin de 
snijdeiingen (De Bo), de schroolingen (De Bo) van de koeken, 
't zij lijnkoekf.n, *t zij koolzaadkoeken , ontvangen worden. — 
« Eer de koeken in den handel komen , worden ze , op gelijke 
langde , aan beide uiteinden , een weinig afgesneden en afge- 
rond. De snijdeiingen, de schroolingen vallen in den snijbak, 
den schroobak. • Geh. Ihogleé. 

SPA RT EL EN, «par/e/de, gesparteld. = Sparken, 
miereten (De Bo), van bier, wijn gezeid. — « Dat is sterk bier: 
het spartelt, het spertelt. » Geh. Lichtervelde. 

SPERTELEN, sperlelde, gesperteld. = Spartelen, 
sparken, q. v: 

STERREBLEND, bij Kramers «/er^/ind, teene- 
maal blind. = Dronken , bij dranke , uit der maten zat. — 
« Hij kan hij daar zitten tot dat hij sterreblend is en dat ze hem 
moeten naar huis lee'n. » Geh. Beernetn. 

STROP, het. = Slaaplijf , jakke. - « Kijkt, nichte, 
'k he' hier een strop voor u. • Geh. Rousselaere. 

'T. = Dat. — « Van zoo 't hij komt laat het mij weten. » 
Geh. Kortrijk. 

TJIKKE TJ AKKEN, tjikketjakte. getjikketjakl. = 
Kwellen. — « Ge zoudt hem moeten zien, hoe hij daar getjikke- 
ijakt zit, dobbel toe van de waters! » Geh. fchteghem. 

T REKKE VELLEN, trekkevelde, getrekkeveld. 
= Eenen zwaren uier krijgen , zoo de koeien plegen als ze bij 
de bate zijn. — « Die koe begint te trekkevellen. » Geh. Thielt. 

UITWARMEN, warmde uit, uitgewarmd. = 
Blijven warmen bij 't vier tot dat 't uit is. — « Wy gaan de 
stovc uitwarmen, eer wij naar bedde gaan. » Geh. Hoogleé. 

UITZETTER, den. = Mei een schiiimw. commis- 
sionaris. — « De brouwers van Aalst verkoopen hier veel bier. 
Komen zij zelve hun bier aanbevelen? Neen-z', maar zij hebben 
hier uitzetters. > Geh. Moerheke. 

V ERGE LIJK, het. = 't Gene vergeleken kan worden 
en gelden netfens iels anders. — « Dat en is geen vergelijk , 
van 's zundags met uwe vuile kleéren aan te slaan. Dat en is 
%^w yergeljjk, alzoo krijschen, voor zulk ne groote' jongen. ■ 
Geh. Cortemarck. 

Men zou ook zeggen : Dat en gelijkt niet , insleé van Dat en 
is geen vergelijk. 

VERZURKELEN, venurkelde , venurkeld. =; 
Dom , dwaas , zot , razend maken. — « Zou-'je u niet verzur- 
kelen in een oortjepanneke I » Geh. Beer riem. 

Men zegt ook, met den zelfsten zin : « Zou-je ii niet verdom- 
men, vernibbelen, veroorbaren, » enz. B. ?. ais men iemand 
ziet groot en belachelijk beslag maken : r 't Waait waar hij voor- 
bijgaal, » zegt men, « Zou-je u niet... » 
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Vr^lkt Loquela 1891 , hifz 8. i. v. %iUieren, en DeBo, 
i. vv. verMtlkeren, vernibbelen, veroorbaren. 

VOORSLAAN, voorsloeg, gevoorslegen, stomzale 
op voor-. = Gebroken kool- of ander oliezaad den eersten keer 
slaan, om er de vlugste olie uit Ie dwingen. — • Het goed 
wordt eerst gevoorsUgen en naderhand opgemaakt. » (;eh. 
Hoogleé. 

VOORSLAG, het. = Voorslagla, waar de voorslag 
(De Bo) door den voorslager bewroclt wordt. — « De nieulen- 
maker heefl aan 't voorslag gewrocht. ■ Geh. Uvogleê. 

VOORSLAGER, den. = Degene die voorslaat, die 
't voorslag, de voorslagla begaat. — t Do voorslager is ziek. • 
Oeb. floogleê. 

yOORSLAGGOED. het. = Voorslag (De Bo), 
d. i. gebroken kool- of ander oliezaad, dat, uit den goedbak in 
de panne gedaan en verwarmd zijnde , in den stampzak geslo- 
ten wordt en 'dan voor de eerste maal geslegen. — « Het vuoi- 
slaggüed is uit. » Geh. Hoogleé. 

Bij De Bo, i. v. voorslag, staat er dat de voorslag eerst ver- 
warmd en dan in den goedbak gedaan wordt. Met oorlof : bel 
goed wordtin den goedbak gedaan, in de panne verwarmd, en, 
in den stampzak zittende , tusschen de schroon in de la ge- 
steken en geslegen. 

VOORSLAGKOEKE, den. = Kocke van gebroken 
kool- of ander oliezaad, die in de voorslagia gemaakt wordt. — 
De voorslagkoeken zijn groote, dikke koeken, veel meerder 
als de koeken die in den handel komen ; er zit nog veel olie in, 
daarom worden zij van her gebroken en geslegen. Geh. Hoogleé. 

VOORSLAGLA, de. = Voorslag, q. v. Dat is de 
la, de lade, waarin de voorslag bewrucht wordt. — « De voor- 
slagia heeft moeten lersteld zijn , maar ze gaat nu wel. » Geh. 
Hoogleé. 

WIJDGATE. = Wagenwijd, gapewijd, rekkewijd. 
— « De deure staat wijdgate open. * Geh. Thielt. 

WISPELKAPEELE. = Rapekaai (De Bo). - 
« Ze gooiden 't al te wispelkapeele dat er op het kraam lag. » 
Geh. Beernem. 

By De Bo is wijsterkapeele hoop ever soop te zeggen. 

Wispelen heeft hier den zin , niet van fluiten , schuifelen , 
maar wel van kwispelen. Bij Kiliaen verbeelden wispelsteerten 
en kwispelsteerten hel zelfste gedacht. 

Z E E V A A N , het. = Zeevan, 7. i;. — « De kindcrs hen 
zeevaantjes, zeevenljes medegebracht van Oostende. » Geh. 
Wtjnghene. 

ZEEVAN. den. = Zeeschulpe die de gedaante heeft 
van eenen van. — « De kinders zoeken zeevannegjes langs 
slrange. • Geh. Cortemarck. 

ZWABBELEN, iwabbtlde, yetwabbeld. = Niet 
gespannen zijn, ruimte hebben, bewegen. — « Mijn schoen zijn 
te groot : mijn' voeten zwabbelen derin. * Geh. Kortrijk. 

't Woord staat bij De Bo en bij de Jager, Frequent., met 
nauw verwante betcekenissen. 



Tot Rousselaere, bij Jules Deroeester, op de Zwijnsmart. 
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N« 5, Pietmaand 1891. 



« Loquela tua manifestum Ie facit. » — Matth., XXVI, 73. 
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ZANTEKOORN 

dal is viaamsche woorden, woordengedaanten of woorden- 
bcteekenissen, die ongeboekt, mijns wetens, en tot nog toe 
épea pteróënta, d. i. vluchtig gebleven waren. 

A ASZ AKKER , den. = Een die wel voor zijnen aas- 
zak zorgt (?) hebzuchtig , krijgachtig mensch. — « Zwicht er u 
van : 't is zulk een aaszakker ! » Geh. Lichtervelde. 

AFLENSEN, lenst e af, afgelenst. = Afranselen, 
aframmelen , afpreuvelen , afrossen. — « Ze hebben hem daar- 
vooren leelijk afgelenst, tusschen vier oogen. » Geh. Lichter- 
velde. 

AFSPOl TEREN, spollerdeaf, afgespotterd.= 
Haastig af- of herwaard s spoeden. — «Ik wachtte al een halve 
ure aci'ter hem als hij op een ende afgespotterd kwam, tenden 
asem. *k Geloove dat ze niet en gaan komen. H Doet toch : daar 
komen ze afgespotterd. Hij kwam den meulenwal afgespotterd 
als hij den schabeletter zag. » Geh. Brugge. 

Z. De Do, t. i'. tpoeteren, dat eigentlijk spouteren diende 
geschreven te worden, als uilbouw met -f reit, van spouttn, 
iioogduilsch spatten, d. i. splijten, b. v. te Oostende vis<-h 
spoulen. 

ATTREM ENTEN, de. = Ettermenten (De Bo). 
— « Hij sloeg het al in attrementen dat er in geheel H huis 
was. » Geh. Lichtervelde. 

BAK E, de. = Stok, pertse, stake, met een stuk |>apier 
erboven in, een berdelken, eene vlagge of iets zulks eraan, 
dienende de landmeters om er van verre naar te kijken en om 
afstanden , hoeken te meten. — « Ze gaan een nieuwe slrate 
trekken deur ons land : de baken staan al. » Geh. Lichtervelde. 

BERFN, beerde, gebeerd. = Kneden (De Bo). Men 
zegt ook brood beren. — « Bakker Jan en hee't 't nog niet vaste 
om wel zijn brood te berene. » Geh. Beernem. 

BEK EN. beerde, gebeerd, bee gelijk bè in 't Fr. béte. 
= Tieren, grollen, kijven. — a He beert assan up me! » Geh. 
Veurnambacht. 

't Woord is Kiliaen bekend en Verdam boekt het s. v. baren, 
met den Veurnambachtschen zin. 

BOEN EN , z. De Bo. — « Eene nieuwe eeken stande 
boent altijd, en maakt zwart 't gene men er eerst in doet, b. v. 
waschgoed. » Geh Woumen. 

BOF, den. = Reden om Ie boffen. — « Hoe staat 't met 
uwe eerrappels? Ba, 't en is niet veel bof op. » Geh. Reekem. 
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BOLLE, de. = Slraal (De Bo), spellewerksters gereed- 
schap. — « /e werken 's navonds met de bolle, om de lucht te 
sparen. » Geh. Brugge. 

BRANDEN , brandde, gebrand. = Gloeien, rood 
komen. — « 'k Ha' gebrand van schaamte! » Geh. Lichtervelde. 

BRANDNIEUWE. = Verschgemaakt, vonkel- 
nieuwe, splenternieuwe. — « Alla , vrouwtje, koopt hier e keer 
e paar schoone schoen : ze zijn brandnieuwe. • Geh. Brugge. 

« Brand-nieuw, yam vier-nieuw, ■ zegt Kiliaen. 

Bran-new is nu 't geijkte Engelscli w. voor ons brand- 
nieuwe. « 't Zou moeten biandneiv geschreven zijn, » zegt 
Skeat , « zoo 't in de oude Engelsche werken nog te vinden is. 
Bums schrijft het brent-new, en Kiliaen brand-uieuw. » 

BR ielkot. het. =Kot, waar van alles in gedaan 
wordt : kolen , eerdappets uitgegoten , getemmerd , enz. — 
I Neffens hel huis staat er een brielkotje , en daarin zaten ze 
weggesteken. » Geh. Lichtervelde. 

BROKKELIJN, de, meervoud. = Gekapte blom- 
kooien, gereed gedaan met eiers. — « Ze waren bezig met eenen 
goeden scheutel brokkeiijn te eten. » Geh. llaringhe. 

't Is 't Fr. w. brocoli, beter broccoli, dat eigentlijk de kleen- 
gedaante is van het Italiaansch w. brocco, welk brocco in 't 
Latijn vertegenwoordigd is door 6roccM«, scherpe pinne, scherpe 
tand. Het Italiaansche brocco, broccolo, meervoud broccoli, 
beteekent de scherpe spruitjes van de Italiaansche spniitkoole. 
Van 't zelfstc broccus hebben de Franschen hun broche, {brosse 
zeggen de sehoemakers) , brochette, embrocher, brochure, 
brochage, brochet. 

BUITEN DOCH TER, de. = Dochter van de huis- 
vrouwe, uil heur voorgaande huwelijk. — « Karel trouwt een 
weduwe , die eene dochter heeft van haren eersten man ; die 
dochter is Karel's buitendochter. » Geh. Reekem. 

BUITENLA N D . het. = Land dat men gebiuikt in 
buitenpacht (De Bo). — « Hij is zijn buitenland onderpacht van 
zijnen gebuur. s Geh. Lichtervelde. 

CA N J A A R D, den. = Troetelname dien men geeft aan 
een kind , eencn hond ; meest aan huisdieren , honden , katten , 
die toef doen , die mooi slaan om iets lekkers te krijgen. — 
« Ah die canjaard ! » Geh. Brugge. 

Cagnard is luiaard in 't Fr., en cagna is leve , ook lichte- 
kooie, in 't Italiaansch. 

DA UWER , den. = Dauwworm, dauwpier, regen- 
worm. — « Waarachter gaan die anden? Achter de dauwers. 
Wal zijn dat? En wel, dat zijn tellingen (De Bo), die *s navonds 
uil het gars kru'pen. » Geh. Veurne. 
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DOOD-AAN-DE-EERnE. = Tendenuit moe 
en afgemat. — « 'k Ben dood-aan-de-eerde gebeuld , met dat 
zand voeren. » (Jeh. Bternem. 

DRlEMliR, den. = Deerlijk kind, krempeling. — 
« *t En is maar nen driemer van ne jongen, die Cijs. a Geh. 
Reckem. 

EET. den, ee gelijk in 't Fr. elé. = Ale (De Bo). — 
« Wanneer zijn die peren aan bunnen eet? Dat is « op bunne 
ate » (De Bo), rijpe gen<K'gom g'eten te zijn. » Geh. Uandsaeme. 

EGGE. de. = Kracht, moed, vastberadentheid. — « Als 
hij dat booi"de, hij ging met eene egge vnorl. » Geh. Heernem. 
Z. De Bo, f. V. negffe, etjfjc. 

FI.I KFA K KEN . fijkfakte, (lefijkfakl. = Kruimen, 
zwalmplakken , met een schuimw. roheeren. — « 'k Hebbe 
mijnen gevel doen fijkfakken. » Geb. Winkel-Sint-Eloy. 

Vrgikt Loquela 1888, hlfz. 37 ; 1889, blfz. i. 

GAREN KOP, den. = Garenkrop (De Bo). Geb. 
Winkel-Sint'Ehy. 

GE130ERTE. liet. = Het boerenwerk , bet bedrijf op 
den akker. — « 't Is bezunder goe wet^re voor 't geboerte , 
ennee'? » Geb. liousbruyge. 

GEMEUGEN. geweugde, gemeugd. = Uerdcn, 
doogen, straffe, kwaad gevolg uitstaan. — » Heeft hij misdaan, 
'k moet bel ik gemeugen. » Geh. Kor l rijk. 

HAAKS. = In den haak. -- « Een huis haaks bouwen 
is zoodanig de kappe bonwen dat de kepers van den eenen muur 
aan den anderen kunnen. » Geh. Lichlervelde. 

HAGEDOCTEUR, den. = Genezer, die zonder 
keurbiieven in 't wilde dnctcurt. — « Hij en is hij maar *n hage- 
docleur, iijaar 'k ben ik algelijk gen^'zen. » (ieh. Licht ervelde. 

HEMEL. den. = Bovenste bodem van een platte keerne. 
— «c Giet ton heet water op den liemel van de keerne. » Geh. 
Lichtervelde. 

HO LL EK ROT, bet. = Dwerg. — « Dat is ne keer 
een bollekrolje van e veintje! •> Geh [chteghem. 

I E M A N N I ET. — Niemand. - • Wie heeft dal ge- 
daan? leman niet. » Geh. b'ooslen Antwerpen. 

leman niet , ie man niet beleekent zoo vele als ooit man 
niet, nooit man iet. 

KADOT TER A R E. den. = Babbelare, taterare. - 
« 't En is van z'leven zulk geen kadolterare uitgekomen, n Geh. 
Denterghem. 

KA DOTTER EN. kadolterde. gekadotlerd. Z. De 
Bo. = Babbelen, tateren. — « Als ze bijeen zijn, zij kadotteren 
te gare dat 't schauwe geeft. •» Geh. Denterghem. 

KA FZÏCHTER, den. = Eigemlijk een die kaf zicht, 
of het zeefde om kaf me<^ te zieblen ; oneigentlijk een die zijn 
werk maar half en doet, knoeier, paggelare. — « Met zulk nen 
kafzichter, zulk nen Kramer Jan, en geraakt ge nooit nievers. » 
Geh. Housselaere. 

K.A.LLEPOEP. den. = Tapmutse, peluwrautse, of, 



[ 



- 36 — 

zoo men zegt, pullemutse. — « Hij lia zijnen kallepoep aan. « 
Geh. Land van Aaht. 
Hit een handschrift van zaliger Deken De Bo. 

KAVELEN, kavelde, gekaveld. = 't Kaf van 't graan 
doen. — « Dat graan is wel gekaveld. » Geh. Denterghem. 

KA V ELI N G E, de. = Kaf en ook gesneden slr.^o. — 
« Gaat om wal kavelingen en bestelt d<*n ezel. » Geb. Den- 
terghem. 

KELDER 130 ER, den. = Brouwers dienstman, die 
den kelder ga slaat. — « .lan is ke'.derboer in Pier Hopken's 
Brouwerije. « Geb. Leuven. 

K IJ K-Un , den. = Wezen, aanzichle, met eenen by- 
zin van si balkbeid. — « 't Is ne leelijke kijk-uit. » Geh. Veurne. 

Kl.lSTERAÜHTIG. = Gelijk een kijzemijzc (De 
Bo), vijs;:«/ind, kwezelachlig. — « 't Zijnder twee in dal buis, 
die zoo kij- eraclitig zijn. » Geh. lieernem. 

KLISTER IJ E. de. = Nauwgezetheid. - « 't Is lou- 
ter kijsterije van zijnen kant. » (Jeh. Beernem. 

K I M M E R . den. = Kimme (De Bo), een kuiperswoord, 

— « De kimmers, dat zijn de enden van de duigen , die uitste- 
ken aan den boom. >♦ Geh. Veurne. 

KLA U WI EREN . klauwierde, geklauwierd. = Met 
de klauwen, de wortels, vaste in den grond slaan. — * Dat is 
een (een eeke) die wel geklauwierd slaat. » Geb. Lichtervelde. 

KORT TNG ESP A N N EN . = Haastig, gram. - 
fl Met liat ik no;^ al kort ingespannen ben , overloope ik nog al 
dikkens mij zei ven. » Geb. Thielt. 

KOSTKOOPER. den. = Die ievers zijnen kost, 
zijne tafel koopt, Fr. pensionnaire. — « Ze hebben in dat 
klooster eenige koslkoopers, d. i. oude iefvrouwen, die hunnen 
kost koopen. » Geh. Reckem. 

KRAMER JAN, den. = Kramer, kranieraar (De Bo), 
kafzichter, knoeier, paggelare. Z. Kafiichter. 

KRANSTERLIN(;STJE.bel. = Prinresseslrek 
(De Bo). — « Moeder beeft kransterlingsljes met^gebrocht van 
de pand. * Geb. Brugge. 

KROT, bet. = Dwerg. — « Dal krol, dat kleen krot. 
't zit overal an ! » Geh. Kortrijk. 

KUFFEL, den. = Schurk, schobbejak, deugeniet. — 
« Die kuffel van die jongen : dat hij hem zwichle ! » Geh. Atper. 

KUFFELEN, kuffeldc, gekulfeld.= Porren, zen- 
den, jagen. — « Hij had mij al genoeg gekweld : ik heb hem 
buiten gekuffeld. » Geb. Asper. 

LAMPETTEN, lampette. gelampet. = Overdadig 
drinken, zuipen. — « En zegt dat hij kan lampetten, wi'-je ! » 
Geb. Brugge. 

LEME. de. = Centime, O fr. 01. - « ik bobbe (in 't 
kloppen, kaartspel) nog 'n leme te goed op u. » Geb. Thorhout. 

LOEI EN , loeide, geloeid. ^ In loeien (De Bo) zetten. 

— « Hen he' van d' jare ze' vlas elloeid. » Geh. Watou. 

LOOPENDE WERK, bet. = Werk dat staande 
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en gaande gedaan wordl. — « Moeder, je moe' je' dochter loo- 
pende werk geven : zittende werk (b. v. spcllewerk) dat en 
deugt nie' voor dat kind. » Geh. Iper. 

M EhGOED, liet. = Goed dat de voerman, de bode, 
mer* heofl en thuis bestelt. — « De voerman van Alveringbem 
staat hier dikkens met mei^goed, en hij laadt hier ook 't omme- 
goed. » Geh. Veurne. Z. Ommegoed. 

MENSCHACHTIG. = Menschaardig (De Bo), 
geern bij menschen en vriendelijk dermeé. — « M"" N. N. is nog 
al mensc.hachtig : wij wai«n stijf wel gekomen bij hem. ■ Geh. 
Zandvoorde-bij-Oostende. 

M ESSEWEG EL, den. = Kerkwegel (vrglk mesit- 
boek =. kerkboek. — « Ik kwam hem tegen op den messe- 
wegel. » Geh. Poperinghe. 

l'it een handschrift van zaliger Deken De Bo. 

MUGGELINGE. de. Z. DeBo. — « Ons stroo en 
is maar muggelinge meer : de ratten he'nder in gezeten. • Geh. 
Lichteneide. 

OMMEGOED. het. = Good daar de voerman, de 
bode onimekomt. Z. Meégoed. 

ONTLASTEN,on//a«//e.o/i//a»/ = Dat belast was, 
in den berg , lossen , terughalen, en betalen dat ertoe staat. — 
« 'k lleh al vier keers moeten beuren knopring en beuren 
trouwring ontlasten. » Geh. lleckem. 

ONTVANGEN, ontving, ontvong, ontvangen. = 
Als vroedvrouw»^ een geboren wordende kind behandelen. — 
" 't Is ik, die dat kind ontvangen hebbe. » Geh. Coyghem. 

OPSTEKEN . stak op, opgesteken. = Van vogels ge- 
zeid, de twee geslachten te gare steken lot den kweek. — 
« Hebt ge al opgesteken ? Ik heb opgesteken met drie koppels 
(canarit'veugels). » Geh. Reckem, Couckelaere. 

ORN A AL , den. = Straal (De Bo), ordinaal (Schuer- 
mans). — « Ze hebben den omaal gebruikt om gevijven te spelle- 
werken » Geh. Arendonck. 

De grond van 't w. is 't Latijnsche urinale, Fr. urinal, 
eene pisflassche. Z. Bolle, en straalbol. 

0VERS(::H[ETEN, overschoêt, overschoten, 
stemzate schie-. = Onganscb, onversch, geblutst, ondoorzich- 
tig worden, zoo b. v. krieken doen die te lange in den regen en 
in den wind op den boom gestaan hebben. — « Die krieken en 
deugen niet meer : ze zijn overschoten. » Geh. Coyghem. 

PATRIJSKE. het. = Keurig, vet postje, daar elk naar 
staat en dat als belooning, of tut bewijs van gunste of goedkeu- 
ringe verleend wordt. — « Naar N.N. gaan ! Ik zou 'k-ik ook 
zulk een patrijske willen ! » Geh. West-V lander en. 

PEERDACHTIG. = Die geem peerden ziet, met 
peerden ommegaat, te peerde rijdt, jieerden voert, enz. — 
I Onze jongen is peerdachtig, maar hij leert algelijk wel. » Geh. 
Iseghem. 

REEDEN, reedde, gereed. = Met een schuimw., fa- 
brikeeren. — « Zijne doeninge is duigen ree'n, voor de kui- 
pers. ■ Geil. Beernem. 
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RIJZEN, rees, {/«esen. ^ Glijden , sleereu, slieren. 
— « De jongens waren bezig met baantjes te rijzen op het ijs. » 
Geh. Antwerpen. 

Dus be^iedt rijien snel bewogen worden, Latijn ferri, van 
stede veranderen, 't zij 1« opwaards, b. v. het kwik rijst in 't 
weêrglas ; 't zij 2o neerwaards, b. v. Van Beers' rijunde bli- 
ren ; 't zij 3« watervlak, voor- of acbterwaards, .slinks of rechts, 
b. V. baantjes rij%en. 

ROBBELDJOKKEN, robbeldjokte, gerobbel- 
djokt. =. Bobbelen en djokken, met geruchte rollen, schokken, 
daveren. — « De karre kwam gerobbeldjokt over de calcie. Die 
hinne robbeldjokte iu 't keemwiel, tot dat ze dood was. > Geh. 
Lichtervelde. 

SM ET E, de. = Slag, speur, bane. — « Hij was daar- 
mee geheel en gansch uit zijn smete : zedelijk gezeid, voor rade- 
loos, besluitloos. » Geh. Beernem. 

SNIEPER, den. = Korte en snijdige regenvlage. — 
« Essniepertje zou vele deugd doen I n Geh. Zuidkote. 

SPIEREN, spierde, gespierd. = Snoeien, snoeken, 
de spieren van eenen boom afkappen, langs het bul. ~ « De 
boomen moeten gespierd worden , als de tijd daar is. » Geh. 
Harlnghe. 

Spiere, bij Kramers spier, brin; IJslandsch, Deensch, 
Zweedsch, spira; Engelsch spire; Hoogduitsoh spiere; 'l w. is 
eene spruile , een sclieute , een loot , een tak te zeggen. Geen 
spiere is dus zoovele gezeid als geen takske, geen spruitje, 
niets ; en boomen spieren is boomen de spieren, de takken af- 
doen. Vergelijkt eene bijgedaante van spieren, met ingevoegde 
-/-, onder «p/ieren, Lo</Mf/a 1885, hlfz. 13. 

Zoo is peisteren, peisterplaats veranderd in pleisteren, 
pleisterplaats (Kramers) ; zoo is paveien (Fr. paver) pla- 
veien, patijn platijn geworden. Z. D»^ Jan te VVinkel's Gram. 
figuren, bl. 289. 

SPIT, het. = Halm spitgers (De Bo), dat de jongens ge- 
bruiken om er braambeiers op te spitten. — « Me' spit is vul. » 
Geh. ? 

Uit een handschrift van zaliger Deken De Bo. 

SPORRE. =Sporrig (De Bo). - « Als de wind in den 
Oosten zit, 't is dikwijls sporre en stijf drooge. « Geh. Reckem. 

STEE H U IS. het. = Stadhuis. — « Hen is te zien up 
't steêhuis. » Geh. Belle, in Fr. VI. 

STR AALBOL, den. = Bolle, omaal, straal (De Bo), 
ordinaal (Schuermans). — « 's Avonds werken ze bij den straal- 
bol. • Geh. Leke. 

TEREN, teerde, geteerd, ee gelijk ai in 't Fr. taire. 
= Gelage , weerdschap , maaltijd houden. — « Wanneer teert 
de gilde? » Geh. Arendonck. 

UIT V LOGE. de. = Uitstap, wandelinge. — « Als ge 
ne keer een uitvloogske doet, komt ons bezoeken. » Geh. 
Woumen. 

Vrglkt het w. vloge, bij De Bo. 

V EMMEREN, vemmerde, gevemmerd. ^Serru- 
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wen, verven. — «De muur mott nog gevemmerd worden, n 
Geh. Thielt. 
Uit een liandschrifl van zaliger Deken De Bo. 

VERBAREN, verboer, verbaard. = Gebaren (De 
Bo). — « 'j En verboer-d-hij van niet. • Geh. Ghistel. 

VERGAREN, vergaarde, vergaard. = Eidragend 
worden. — « Ge kunt gemakkelijk zien dal die canariepuppe 
allichte gaat leggen : zij vergaart al. » Geh. Reckem. 

Vrglkt Loquela 1889, hifz. 63, t. v. vergaren. 

VER KALVEN, verkalfde, verhal fd, uitspr. ver- 
kolven. Z. De Bo, i.v.— « Wantje Cuypers, al de snee' weg- 
vagen, is evollen en het heur 'n hand ebbroken ; ma* *t en he* 
nie' kun* verkalven, Docteur Venneman was er rechtuit bij. » 
Geh. Iper. 

VERMONDEN, z. De Bo. — « Ge meugt me ge- 
looven , ge'n hebt er niet vermond geweest. • Geh. Woumen. 

VERSPORTEN, versportte, versport. = Van 
nieuwe, van andere sporten voorzien. — « Wij gaan allichte die 
leere moeten versporten. » Geh. Coyghem. 

VERTUITELEN. vertuitelde, vertuiteld. = Ver- 
mangelen, verwisselen. — « Wilt gij dien grooten appel ver- 
tuiteien tegen twee peren? ■ Geh. Antwerpen. 

Vertuitelen staat in Kiliaen, en tuilelen bij Schuermans, 
met den zin van ruilen, verwisselen. 

VERZAAIEN, ver taaide , venaaid. = Herzaaien. 
— « Hij gaat moeten zijn koom verzaaien. b Geh. Meenen. 

VEU REN, veurde, geveurd. = Snijden, met den zin 
van snel varen. — « Hij smeet den steen dat hij over 't water 
veurde. • Geh. \Va€k€ne. 

Vrglkt De Bo, i. v. 

V LI EGM ü ITE, de. = Vogelhuis, grootc vogelkevie, 
vogelbuur. — « Ge zoudt moeten een' vliegmuite hebben. » 
Geh. Reckem. 

VOOR DAM , den. = Voorland (De Bo). - « Je moet 
nog den voordam schuren. » Geh. Dixmude. 
De steéüngen zeggen nu meest den trottoir. 

V U T L POTS HAVE, de. = Eene mij onbekende 
have ; het woord dient om een vuil, onnuttig huis of huishouden 
bij te vergelijken. — « 't Is daar lijk vuilpotshave, in dat huis : 
men zou benauwd zijn van derin te gaan. * Geh. Woumen. 

WIESTERWA ASTER. = Hijsterkapeele (De 
Bo). — R De stuiken waren al wiesterwaaster gewaaid. * Geh. — ? 
Uit een handschrift van zaliger Deken De Bo. 

WISPE, de. = Gispe (De Bo), roede (van de weeg- 
schale?) — « Dat is nog op de wispe. » Geh. Slijpe. 

Men sprak van iet dat nog niet gebeurd, voltrokken, afgedaan 
en was. Het staat nog in balance, hoort men nu meest. 

Het woord wispe, dat ook Engelsch is, lood vroeger tvipse, 
zegt Skeat , en de grondzin ervan is wippen , op en neer be- 
wegen ; vandaar wippe, wuppe; met -se uitgebouwd , wipse, 
-ps- omzet -5p-, tvispe. 

Z AAT, *ate, de. = Scheepstinmierwerf. -— « Hij is op 
de zaat aan een ongeluk gekomen. » Geh. Antwerpen. 
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ZAKKEN . *akte, getakt. = In eenen zak binden en 
aldus gebonden in 't water smijten. — o Men zou den duivel 
zakken als hij stille ligt. » Geh. Beernem. 

ZEEMEREN. ieemerde, geieemerd. = Zeeveren, 
vochtigheid opwerpen , van land sprekende. — t In 't noord- 
ende van Noorschoote zeemert de grond te lange om goe terwe 
op te bringen. Dat komt door de jaarlijksche overstroomingen. » 
Geh. Woumen. 

Men vindt ook teeuweren. Z. de Jager, Frequent. 

ZEILEN, leilde, geteild. = Zwieren, Latijn vagari. 

— « Ze zeilt de prochie rond van d's enuchtens tot 's enavonds. b 
Geh. Poperinghe. 

ZERE, de, 1« e gelijk è In 't Fr. père. = Zcerd (De Bo). 

— « Na Brugge gaan, in zu'k weöre, 'k he' der de zere van! » 
Geh. Thorhout. 

ZES LOF, het. = Lof, dat ten zessen begint. — e Hij 
is naar Alewijne naar 't zeslof gejjaan. » Geh. Reckem. 

ZETE, de. = Tijd ziltens. — « Zet u een zete, en ont- 
steekt. 9 Geh. Reckem. 

ZICHT E, de. =r Zeefdevol, hoeveelheid koom, zaad, 
enz. dat in eenen keer gezicht wordt of kan worden. — « Ge 
zult nog een zichte of twee moeten zichten. ■ Geh. Beernem. 

ZIENDLINGE. = Zienlinge, q. v. Geh. S.-Maria- 
Laethem. 

ZIENLINGE. =Tezienc,Latijnci;i(itfn/er. — « Die 
mensch wordt zienlinge van God gestraft. » Geh. Asper. 

ZIMPE, de. = Plaatse in een stuk land, die allijd zweet, 
die nooit en vervriest en waaruit water ne«^rwaards afloopt. — 
« Dat *t niet en ware van die zimpe , 't zou een goed stik lands 
zijn. • Geh. Zillebeke. 

ZITTENDE WERK, het. = Werk dat zittende 
gedaan wordt. Z. Loopende werk. 

ZOETST E EN, den. = Oliesleen, waarop het scheers 
« gezet ■ wordt. — « Ge gaat mijn scheers eenigte keeren 
moeten over den zoetsleen halen. » Geh. Spiere. 

ZOKEN. iookle, getookt. Z. De Bo, i. vv. %oken, «o- 
ken, en Loquela 1888, hlfz. 80, i. vv. %oken, zekeren. Laten 
zoken, d. i. stille, gerust, laten zijnen gang laten gaan. — r Gij 
zoudt dat geren weten : en vraagt er niet achter, laat het e bitje 
zoken, 't zal allichte uitkomen, en ge zult het toen welen zonder 
vragen. Als de eerrappels gekookt zijn, zet ze van 't vier en laat 
ze e hitje zoken. Iemand is kwaad op u , laat zijn' kwaadheid 
e bitje zoken , eer je bij hem gaat » Geh. Poperinghe. « Dat 
vleesch gaat nog al lange moeten zoken eer 't zochte genoeg is. 
Dat opzet van daar nen steenweg te leggen zal nog al wat tijd 
moeten zoken. » Geh. Woumen. 

Het Engelsch w. to soak is geheel en ganscli ons taken; 't is 
eene wisselgedaante van tuiken, %ook, getoken, dat zelve eene 
wisselgedaante is van tuigen, toog, getogen; dus, wat den 
grondzin betreft : vochtigheid inzuigen , vochtigheid laten in- 
zuigen. 

Tol Bnusselaere, bij Jules Demeester, op de Zwijnsmart. 
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• Loquela tua manifestum te facit. ■ — Matth., XXVI, 73. 
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ZANTEKOORN 



dat is vlaamsclie woorden, woordengedaanten of woorden- 
beteekenissen, die ongeboekt, mijns wetens, en tot nog toe 
épea pteróènta, d. i. vluchtig gebleven waren. 



AA N H U LLEN , hulde aan, aangehuld. = Opheu- 
len (De Bo). — « Ze zijn bezig met de eerrappels, den toebak, 
aan te bullen. » Geh. Mater. 

AANZWA RTEN , uvartte aan, aangeiwart. = 
Weér zwart of zwarter maken dat van zijne zwartheid ten ge- 
beele of ten dcele beroofd was. — « Hij heeft zijnen baard wat 
doen aanzwarlen, door den haarlegger. » Geh. Brugge. 

ABBEDILÏHN. = Akkebilir^n (De Bo). - « Hij is 
weg, met al zijne abbcdiliën. » Geh. Hrugge. 

AFDOKKEN , dokte af, afgeiiüAl. = Betalen, leggen, 
afleggen. — a Je zijt verloren : dokt maar af! » Geh. Brugge. 

AF ZIJN, ervan af %ijn. = let onbeslist laten. — 
« HWas, geloovc ik, in 't jaar 1880, of 81... nu, 'k wilder 
▼an afzijn, dat ons huis brandde. « Geh. Brugge. 

APPELT A N D , den. = Lust om appels te eten. — 
• Ge gaat moeten uwen appeltand uittrekken : wij en hebben 
geen appels meer. • Geh. Beernem. 

ASSEL, den. = Bond fijn hout. — « Hij en heeft geen 
kolen en bij brandt assels. » Geh. Vlaamsch Henegouw, en 
Brabant. 

Het w. kan hassel, harsel zijn ook. 

BA F, den. = Elinge, eetmaal, buikvullinge. — « HZal 
wn den avond weér franken baf gaan zijn bij M' Van Dit of 
Yan Dat. ■ Geh. Oostende. 

BENDE, de. = Tweehonderd, wat min of wat meer 
kruiers, onder eenen ploegbaas of meer, die gezamentlijk het 
kruiwerk gaan doen. — « 'k Moete zeere naar huis om teten te 
maken : me liggen trouwens met de bende. De bende gaat mor- 
gen van tomen naar Sander Glorieux*s. » Geh. Coyghem. 

BESCHINKEN , beschonk, beschonken. = Met een 
wortelvast schuimw., tracteeren. — « Waarmee ga-je be- 
sebinken, Ko? *k He'n boord da' juVder Pieter deruit is. » Geh. 
Oost-Cappel, in Fr. Vlanderen. 

Veel van ons leel'4kste schuimgespuis is in Fr. Vlanderen on- 
bekend. « Je moe je nie* geneeren ■ en zeggen ze daar niet, 
maar : • Je moe je nie verongemakken, d enz. 

BESMERTEN, besmertte, 6c«merr= Kwellen met 
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smertelijk zeer. — • Hij is gestorven van 't rhumatijs : hij heefl 
daar lange jaren meé besmert geweest. • Geh. Kortrijk. 

BLEIEREN. blderde, yebleierd. = Blaieren ( De Bo). 
— • Doet de deure toe : de keerse bleiert. » Geh. Oostende. 

BOKIJZER, het. = Kneukelijzer, in 't Fr. sortie de 
bal, coup de poing. — « Bokijzcrs zijn gevaarlijke wapens. » 
Geh. Hooglede. 

BR AU W, den. = Het land tusschen de vore die men 
ploegt in 't gaan en de vore die men ploegt in 't keeren, als men 
met eene kegge werkt of met ec-nen ploeg die niet en verriesterl. 
Bij ieder vure die men rijdt versmalt de brauw ; eindelijk en is 
hij maar eenen halven voet meer breed, en dan heet hij de kwak- 
kelbrauw. — « 'k En ga niet thuizewaard eer ik mijnen brauw 
afgewrochl en hebbe. » Geh. Lichtervelde, Bavichove. 

Vrgikt De Bo, t. v. Brauw, kwakkelbedde. 

BRA UWE, de. = Balke (De Bo), barm, opgeheulde 
grond , waarin de eerdappelstruiken groeien. — a Hij is bezig 
met brauwcn te maken in de eerdappels. » Gob. S.-.Varia- 
Laethem. 

CAPELHUIS, het. = Houten beeldste^, om er b. v. 
een lieve-vrouwken in te zetten. — « Wij Iwbben dal capel- 
buizeken gekocht in 't sterfhuis van de weeuwe Bourgeois. » 
Geh. Coyghem. 

CONQU EST E, de, uitspr. konkesle. = Winste. - 
« Heibergdochters, brouwers peerden en meulenaars koen, 
daar en is niet veel conquesle aan te doen. » Gcb. Poperinghe. 

CONQU ESTE, de. = Afzetsel door inleg, Fr. mar- 
colte, van den Dianthus Caryophyllus L., te Brugge ge- 
heeten gentile, uitspr. sentile. — « Hij zat met 25 conquesten 
van zijn schoonste sentilen op de blommemart, en ze zijn al 
verkocht. » Geh. Brugge. 

DRIEDE. Z. DeBo. — € Ja, 't is nu al op t driede jaar 
dat 'n da weunt. » Geh. Ilondschoote, in Fr. Vlanderen. 

DRIFT, den. = Tijd, gelegentheid , moete. - « j' He' 
nog drift, d. i. Gij hebt nog tijd genoeg. » Geh. Oostende. 

DUIK HOOFDEN, duikhoofdde, geduikhoofd. = 
Het hoofd tusschen de schouders trekken , zoo b. v. de katten 
plegen. — « Ziet ze daar zitten duikhoofden! » Geh. Pas- 
schendaele. 

-ES. Na 't woord gevoegd, als teeken van toebeboorte, 
eigendom. — « Wiens kleed is dat? 't Is moederes. Wiens klak 
is dat? De vaderes. » Geh. Kempen, Meetjesland. 
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FRANK. = Vrij, onbelemmerd, geweldig, bykans over- 
matig groot, geildig. Z. Daf. 

F RI B B EL , den. = Het werk van een die een draadtje 
fribbelt, wribbelt (üe Bo), tusschen vinger en duim : kleen, ge- 
makkelijk werk. — <i Dat en zou mij toch maar ne fribbel werk 
zijn, om zulk een deurtje in te loopen. » Geh. Woumtn. 

FRIM MELEN, frimmelde, gefrimmeld. = Yrib- 
beien, wribbelen (Üe Bo). — « Hij frimmelde seffens die twee 
draadtjes aaneen. Hij frimmelde *t in stikken (het kruid) en hij 
smeet het weg. » Geb. Woumen. 

FR UTTE, de. = Flimpe, kwalijk uitgevallene zake. — 
I *t Zal nog ne keer een frutte gaan zijn : let erop. » Geh. 
Koririjk. 

De beeren zeggen ne fiasco, met een llaliaansch scbuimw. 

GA BE EN, het. =: Een of eene die vele op wegen en 
straten is ; die H gaan , die *t reizen niet en ontziet. — « Onz* 
Mary : H en is nievers zulk geen gabeen te vinden. » Geb. 
Marcke, Sweveghem. 

GEWAAG, het. = Roeringe, begin, b. v. van eenen 
stoet, van eene plechtigheid. — « Is er al gewaag, d. i. Ziet gij 
b. V. de processie al afkomen? « Geh. Oostende, 

GROOT EN AAR KEN, het. = Grootje, halfstui- 
verstik. — « Steekt een grootenaarke onder de zulle , en gij en 
zult die tooveresse niet hebben. » Beeldelijk gesproken als men 
een bezoek verwacht van iemand die onwülekomme is. Geh. 
Beernem. 

Op de grootenaarkens stond er een kruis , daarom wierden 
ze aanzien als hulpe tegen *t bezoek van tooveressen. 

HAAMSCHET, het. =; Haamschier (De Bo). - « Hij 
sloeg *n het haamschei in zijnen nekke. » Geh. Beernem. 

HEER HOND, den. = Speelhond, die eenen heere 
toebehoort. — « lederen keer dat hij uitgaat hij is lijk nen 
heerhond. » Geh. Beernem. 

HEIKERACHTIG. = Dat geheikerd heeft, dat 
van het heikeren weet. — « Dat heikerarhtig vlas is kwaad om 
zwingelen, *t is kort en lang, en al weifrkanlen rattesteertte. » 
Geb. Couckelaere. 

HEIKEREN, heikerde, geheikerd. = mger, hard 
komen, en zonder jeugd. — « Het hooi, het vlas heikert. ■ Geh. 
Wackene. 

HEIKEREN, heikerde, geheikerd. = Watertanden, 
verlangen, bankeren, eetlust, drinklust te kennen geven, b. v. 
zoo de peerden doen, als ze hunne haver verwachten. — 
« H Peerd slaat te heikeren achter zijn* havere. » Geh. Wac- 
kene, Beernem. 

HEULEN , heulde, geheuld. =z Aanhullen, opheulen 
(De Bo). — Eerrappels, toebak heulen. Geh. Asper. 
Vrglkt De Bo, i. v. Heulen. 

HOD DEM A N , den. = Slunseman, slunsepijt, vodde- 
man. — « De hoddeman is een arme , rondzwervende nerings- 
man, hier zooals overal. * Geh. Diest en ommelands. 

Vrglkt het w. hodde, Loquela 1889, hlfz. 11. 

Zou H enkel toeval zijn, dat hodde, todde en vodde een en 
*t zelfste beteekenen ? 
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HODDEMANSGETUIG, het. = Getuig, krui- 
wagen, enz., van een man die rondgaat om bodden te koopen. 
— « Ge ziet wel dat hun winkel dooreenvalt als een hodde- 
mansgeluig. » Geh. Diest, Klein Vrankrijk, Sint-Trayen en 
ommelands, en gelezen in een dagblad van Diest. 

KA AS KLEED, het. = Dun, leuzig geweefsel , dat 
dient om te bespannen. — « zMle'n den zolder bespannen met 
kaaskleed. > Geh. Zillebeke. 

in *t Engelsch cheese-cloth. 

KARR EBOER , den. = Boer die maar een peerd en 
heeft. — « Ze* vader is een karreboertje van tegen tonzent. * 
Geh. Lichtervelde. 

KARRE BOEREN, karreboerde, gekarreboerd. = 
Karreboer zijn. — i Zijn' ouders lie'n nog een tijdeke gekarre- 
boerd, «11 nu weunen ze op 'n schaaphofsteé. » Geh. Lieh- 
terveldf.. 

KATTERAP. = Zoo rap als eene katte. — f Dal 
spook van dien hond : hij is katterap. » Geh. Passchendaele. 

KEIBAK,den.=Zijger,klenzcr,Fr./f/^re. — «Kuischt 
eerst de keien van den keibak. » Geli. Poperinghe. 

KELT E, de. = Verkoudheid. - « 'k He 'n kelle, 'n 
verkeltheid betrapt, en 'k en weet niet waar. • Geh. Beernem. 

KET, den, meervoud de kelten. = Geld, duimkruid. — 
« Zijn de kelten gekomen? *k Verlange om betaald te zijn. * 
Geh. Brugge. 

KINTE, de, ki- gelijk het Fr. qui. = Aanhang, rot, 
})ak, bende, Fr. clique. — « Met dat dat nog al *n groote kinte 
is, ge'n kunt daar niet aan doen. » Geh. Coolscamp. 

KLAK, den. =Sloofsel van appelmoes, sirope, suiker 
en verderen toebehoor. — w Als ge gedaan hebt, ge mengt 
komen klak eten. » Geh. Zillebeke. 

KLEED, het, meerv. kleêrs. = Met een scbuimw. har- 
nachure, H getuig dat 't peerd aanheeft, als 't werken of rijden 
moet. — (( Doel dat peerd zijn kleêrs af. 'k Ga 't peerd zijn 
kleérs afpakken en 't laten in de wee loopen. » Geh: Winkel- 
Sint-Eloy. 

K LEE DEN , kleedde, gekleed. = Met een schuimw., 
harnacheeren, een peerd al zijn getuig aandoen. — « Haalt 
maar 't peerd uit, het is al gekleed. Ik ga de peerden rechtuit 
klee'n en seffens weg. 't Peerd staat gekleed op stal. • Geh. 
Winkel'Sint'Eloy. 

KLIBBEL. = Klibbcr (De Bo). - « Grootvader staat 
nog klibbel, voor z'n jaren. » Geh. Passchendaele. 

KNIJZELINGE, de. = Knagelinge, brijzelinge, mij- 
zelinge. — « 't Viel wat knijzelinge van snee', maar 't en 
sneeuwde niet dwersdeure. » Geh. Lichtervelde. 

KOELT-DE'-PAP, den. = DuU, zonder verweer 
of tegenzeg. — ■ 't En is maar ne koelt-de'-pap : hij zou hem 
laten bedriegen daar hij bij staat. » Geh. Woumen. 

KONIJN ENEUZEN, konijneneti^de, gekonijM^ 
neusd. =: Gedurig de neuzc optrekken , den asem opsnuiven 
door de neuze , zoo de konijntjes doen. — c Konijneneuzen is 



1 



- i5- 

een opneemsel dat bij kinders nog al gemeene is. » Geli. Brugge. 

Da Engelscben heeten dat to snivel, en van iemand die *t doet 
zeggen ze : He sniveh like a buek. 

Dat ware bij ons bokneuien. 

K R I N K E L, den, krinkeltje, het. = Bedekt slecht huis. 

— « *t Is van voeren winkel en van achter krinkel. *t Is e win- 
keltje met e krinkeltje. » Geh. Brugge. 

KRUL, den. = Het krullen (De Bo). — « Hij heett weer- 
al drie dagen gekruld. H En is den eersten keer niet dat hij op 
de* krul is. • Geh. Honsselaere, Lichter velde. 

KWAKKELBRAÜW, den. = Smalle brauw. Z. 
Brauw. 

KWETSEN, kwetste, gekwetst. = Steken, lijve- 
waards in , met de spooren. Wordt van de vechthaans gezeid. 

— « Zijn hane en kwetst niet genoeg : hij steekt scheef. » 
Geh. Baviehove. 

L A M I EREN, lamierde, gelamierd. = Lijmen, krie- 
ken (van den dag). — « Met het lamieren van den dag was hij 
op de been', i Geh. Oostende. 

Zuu *t Fr. w. lumière daar niet in schuilen? 

MELKEN , mefkte, gemelkt. = Inhalen, intrekken, 
met den drakebucht. ~ « Ge moet uw* drake melken : H gaat 
kwa wéére worden. » Geh. Loo-ten-Hulle. 

MESSEPATER, den. = Pater die priester is en 
Messe doel. — « In 't klooster vin Westvleteren zijnder veel 
meer messepaters als broeders. » Geh. Westvleteren. 

MOKKELEN , z. De Bo. = Gemokkeld zijn op iets. 
Gezind, belust zijn. — « Hij is erop gemokkeld om nic(^ te gaan 
naar de kerroesse. » Geh. Passchendaele. 

MOLLESCHUPPE, de. = Hchuppe om molde, 
molle , moude te scheppen en te ver|)orren ; molleberd , molle- 
bard, bij De Bo. — « 'k He' dat stik land g'effend met de mol- 
leschuppe. > Geh. Beernem. 

O E L A A R Z E N , oelcecersde , geoeUecersd. = Woei- 
aarzen, met den eers oelen, woelen, wringen. — « Hij ging ton 
al oeieerzen voort, lijk 'n vette koe. » Geh. Heule. 

ON BEJ ARIG. = Minderjarig, onbejaard, onmondig. 

— « De kinders zijn daar nog al onbejarig. » Geh. Wlnkel- 
Sint'Eloy. 

ONSTUIMERIK, den. = Een die onstuimig, ruw- 
lokte, verraads te werke gaat. — e Z wicht-je van dien onstui- 
merik! * Geh. Poperinghe. 

ONTSTEKEN. = Hoog rood van aanzichtverwe. — 
t Die mensch is stijf ontsteken. » Geh. Winkel-Sint-Eloy. 

OPHULLEN, hulde op, opgehuld. = Aanhollen, 
q. V. — Eerrappels opbuUen, toebak aanhollen. Geh. S.-Maria- 
Laethem, Nederbrakel. 

OP 'T STAAL komen, kwam, gekomen. = De sta- 
len vechtspooren aangedaan worden, om voor goed in de matte 
Ie gaan. Wordt gezeid bij de hanegevechten. — « Wijten z'n 
hane en heeft niet wel gepreufd, maar hij zal verbeteren als hij 
op 't staal komt. » Geh. Baviehove. 
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OVERGANG, den. = Het gaan, het gezet worden 
van den vechthane over den boord van de matte , in de matte 
of in 't eigentlijke vechtkrijt. — « Marcellijns hane was de bille 
afgesteken in den overgang. « Geh. Baviehove. 

PEERACHTIG, ee gelijk d in 't Fr. paire. = Ke- 
gelde (De Bo) , peergedaantig. — « De pot (van dien gazepot) 
is te rond, iiij en is niet peerachtig genoeg : de asschen en valt 
niet genoeg deurc. » Geh. Winkel-Sint-Eloy. 

PINSE, de, pi' gelijk in 't Fr. pigeon. = Gepijndheid. 

— «He zat daarmee geweldig in de pinse. » Geh. Veurne. 
Het Fr. w. pince is Gcrmaansch, zegt Hraciiet, komende van 

pitsen, pinlsen, pinsen, Fr. pincer, pince, pincette; gepijnd- 
heid, pijne, Lat. ptena, zijn schuimwoorden. 

PLAK, het, z. De Bo. Ook de uitgepiakte huwelijksban- 
nen. — « Ze' plak en is nog niet drooge, en hij zou al willen 
beelen. » Geh. Paschendaele. 

PLAKKET, het. =: Oud geldstuk, ter weerde van 
O fr. 32. — « 'k Geve 't u voor een plakket. Waar is Jan? Jan 
is de plakkettcn gaan afroepen. » Geh. Brugge, Heule. 

PL AT. = Van trekkende peerden gezeid : niet ganzcreke, 
Fr. en flêche, maar kop en kop, Fr. de front. — « Die weg is 
te nauwe om er met vier peerden plat te rijen. » Geh. Coyghem. 

PUZZE, de. = Blekken drinkvat, waarin de werkliên 
hun drinken meedoen. — ■ Laat roe e keer aan je puzze klok- 
ken. » Geh. Brugge. 

Vrglkt De Bo, t. t^i'. putie, pu%%e. 

RLTKELING, den. = Een die rijke is. - « Rijke- 
lings ziekte en schameriings butsepot zijn overal bekend. » 
(ieh. Iper. 

RIJSSCHE, de.rzrRijzc, q. v., ruize, riesche (De Bo). 

— « He was daar up rijssche van ze' leven. » Geh. Poperinghe. 

RIJ ZE, de. = Ruize, riesche (De Bo), au hasard, in 't 
Fr. — « Hen het dat op de rijze eddaan. » Geh. Poperinghe. 

SCH AMERLING, den. = Een die schamel, d. i. 
arm is. Z. Rijkeling. 

SCHEEL, het. = Schiedel (De Bo). Het woord gebruikt 
men beeldsprakig , om te zeggen belet van kwaad te doen. — 
« Wacht maar, ik zal hem een scheel aandoen , en hij zal mij 
wel gerust laten. » Geh. Poperinghe. 

SCHEENEKKENS VOLK, het. = Ryfraf, 
slecht volk. — ■ 't Is ook een van scheenekkens volk. * Geh. 
Beernem. 

Scheenekke zal vroeger scheeve nekke geweest zijn, en mis- 
schien ievers eens bekenden man's name. 

Vrglkt Zweeghem, dat men zegt voor Sweveghem ; 'k zal *t 
u geen voor 'k zal 't u geven, enz. 

SCHEERLING, het, ee gelijk ai, in 't Fr. paire. = 
Loop van eene vloerbolle die zeer sleep staat en zeere loopt. — 
■ Speelt daarin met een scheeriing. Schiet ze daaruit met een 
scheerling. » Geh. Baviehove. 

SCH ER DTE, de. Z. Te scherdte. 

SC HOE, den. = Uitsprong van 't melsewerk beneden 
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aan eenen muur. — f Die muur is met een schoe gebouwd : 
je moe jen wijngaard wel een voet dervan af planten. » Geb. 
Brugge. 

SCHOKKEN, schokte, geschokt. = i Hoesten, 
2 hoesten zoo de koeien doen die bun loogers vol stof zitten en 
die daarvan ziek worden. — « Van 't geweldig schokken heeft 
hij beginnen bloed spuigen. Hoort die koe schokken : ze is 
ziek. » Geb. Zillebeke. 

SCH R EEMEN , schreemde, gesehreemd. = Geluid 
geven zoo sommige vechthaans doen, onder *t vechten. — • Een 
hane die schreemt is verloren. * Geb. Bavichove. 

SLAG, het. = Rondetje, met een schuiraw., tourneetje. 

— I Ga-jc ons een slag pinten jeunen ? ■ Geh. Brugge. 

SLAG OF VAL. = Eens of anders. — •< 't Zal van 
de achternoene slag of val zijn : bij zal kooper bedijgen of niet. » 
niet. » Geh. Staden. 

SLEPEGE, de, -pe- gelijk in 't Fr. pénétrer. = Eene 
die sleept , ronddoolt , nooit of zelden thuis en is. ~ • 't En is 
maar esslepege ! * Geh. Poperinghe. 

SNEBBERDEBELLE. de. = Fret, krot; scheld- 
woord op een snaterend, sperlelacbtig vrouwmensch. — « Dal 
is 'en snebberdebelle van e wuvetje! » Geh. Brugge. 

SPRINGBEEN, bet. = Een of eene die vcerdig is 
om te dansen en te springen. — « Dat springbeen dat ze is : 
ze zou geheele dagen dansen ! * Geb. Sweveghem. 

STAAL, z. Op 't staal. 

STEEN STAP gaan, ging, gegaan. = Gaan met den 
gang van een die op nen steenstapweg gaat, die van den eenen 
steenstap (of stapsteen) op den anderen schrijdt. — « Die vent 
gaat altijd steenstap. » Geh. Passchendaele. 

STEENSTAP, den. = Stapsteen, stepsteen (De Bo). 
Z. Steenstap gaan. 

STEENSTAPWEG, den. = Weg waar sleen- 
ttappen langs liggen. Z. Steenstap gaan. 

ST [ N K E N , stank, stonk, gestonken. = Tegcnsteken. 

— R Die veint stonk in mijne oogen. » Geh. Reckem. 

Het w. stinken beteekent welriekend zijn , in 't oud Fran- 
kisch ; stuiven , opvliegen gelijk stof, in 't Angelsassensch ; op- 
vbt'gcn, bespikkelen, in 't IJslandscb. De zeggenschap « lig 
stonk in mijne oogen » bewaart misschien een speur van den 
oorspronkelijken zin van 't w. stinken, 

TESCHERDTE. = Schrijlings, scherrelinge. - 
■ Het mannevolk rijdt te scherdte , en maar zelden zijlings. » 
Geh. Beernem. 

TIGGELSLIJ PERE, den. = Vloerbolle die sleert 
in 't schieten. — « Legt die bolle uit : 't is 'en tiggelslijpere. » 
Geh. Bavichove. 

TWEERIESTER, den. = Ploeg, zolc, met twee 
riesters , Fr. jumelle. — « Met de kegge en kunt ge niet ver- 
riesteren, gelijk met 'n zole, of met nen tweeriester. » Geh. 
Lichtervelde. 

UITSLETSEN, sletste uit, uitgeslctst. = Uitschie- 
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ten , van den voet afschieten. — « Mijn schoen sletsen uit. i 
Geh. Kortrijk. 

UITWARMEN, warmde yit, uitgewarmd. = 
Warmen, bij 't vier zitten , lot dat 't vier uit is. — « 't En is 
nog maar tiene : wij zullen de stove uitwarmen, en ton na bedde 
gaan. » Geh. Brugge. 

VAL, den. Z. Slag of val. 

VERKELTEN, verkeltte, verkelt. = Eene ver- 
koudheid krijgen. ~ « Zu zijn rechtuit verkell, die heerejongens, 
als ze ten boerewaard komen. • Geh. Beernem. 

Vrgikt De Bo, i. v. Kelten. 

V ER K ELTH EI D, de. = Verkoudheid. Z. Kelte. 

V ERR A A DSCH, z. De Bo. 't Wordt ook van lieden 
gezeid die ruwlokle, ongeschoeft van voeren zijn; die verraads 
en onvoorziens te werke gaan. — • Dat is evverraadsche vent : 
'k en moe'n der niet van he'n. • Geh. Pojteringhe. 

VERSNOEPEREN, versnoeperde, versnoeperd 
(hemzelven). = Den vasten breken, iets eten of drinken als men 
behoorde nuchter te blijven. — «Ze hadde beur entwaar ver- 
snoeperd aan een teugskc room. • Geh. Beernem, 

VERSPEETEN , vertpeette, rcrspeef. = Verspee- 
ken, verspikken, verspillen (De Bo). — « Ge moet dien guano 
verspeelen : de zakken worden versleten. » Geh. Loo-ten-Hulle. 

VERTIER, het. = Verkeer, met een oud schuimw., 
affairens. — a 'k Én hebbe geen verlier met dien mensch. • 
Geh. Wevelghem. 

VETGIERIG. = Van land gezeid, dat niet wel de 
vette bij en houdt, en gcvolgentÜjk meer als ander moet gevet 
worden om \^oé vruchten op tt brengen. — « Dat vetgierig land 
komt schadelijk, als de vette zoo diere is. » Geh. liamscapeïle. 

V I N (] ER EN , vingerde, gevingerd. = (Een kalf) de 
vingers in den mond doen, en, terwijl H de vingers zuigt, melk 
te zuipen geven , om 't alzoo te leeren drinken. — « Jan en 
heen nooit moeten gevingerd zgn : liij zuijtt dag en nacht. » 
Geh. Beernem. 

VOORBEELDINGE, de. = Voorbeelden , te za- 
men genomen (if gedacht. — « Moeder was 'n brave vrouwe : 
z'beefl lieur kinders altijd goe voorbeeldinge gegeven. » Geh. 
Walle-bij-Kortrijk. 

WATERSLAG, den. Z. DeBo. Puidetje-paddelje- 
waterslag smijten is dobberlingen maken, keilen. — « Wi' m' e 
lestjepuidetje-paddelje-waterslag? ■ Geh. Brugge. 

WEGGIJSPEN , gijspte weg, weggegijspt. =Snc\ 
wegloopen. — « Als hij dat boorde , hij gijspte weg , en m'en 
zagen hem niet meer. » Geh. Lichtervelde. 

WIKKE, de. Z. Loq, 1886, hlfz. 16. - « Wel Heere, 
waa' van da'-je zu'k ebbestrut makt ! 't Is effelle wikke ! » (}eb. 
Poperinghe. 

ZEILEGE, de, -/e- gdük in 't Fr. /«(/er. = Slepege, 
q. V. — 9 H Is zu'k ezzeilege! » Geh. Poperinghe. 

Tot Rousselaere, b|j Jules Demeester, op de Zw|jnsmart. 
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■ Loquela tua manifeslum te facit. » — Matth., XiVI, 7af. 
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ZANTEKOORN 



du is vlaamscbe ^fOorden, woordengedaanten of woordto^ 
beteekenissen, die ongeboekt, mijns wetens, eb tot nog toe* 
épea pterèëvAa, d. i. vluchtig gebleven waren. 



A'. = An (De Bo) , indien . is 't dal. — « A' je na Gent 
gaat, iaat het mij weten. A' je fraai zijt ge meugt meegaan. 
A* me thuis kwamen hij was weg. A* H past en a* *t niet te 
lale ea 18. A' ge wüt ge kunt. An ze meegaan en a* H hij thuis 
biöA, ik biijve ook thais. A* *k valle, raapt mij op. An ze zij 
kmiit, ik kom ook. » Geh. Swtveghtm, Öeerlyk. 

AFKETSEN, z. De Bo. — ■ Als ze kwaad zeggen, 
je moet dat afketsen en van wat anders kouten. ■ Gel). Pop€- 
rinqhe. 

AFKETSEN, ketste af, afgeketst. = Schielijk in 
tween springen, in *t Engelsch to snap. — * Ze velden eenen 
boom die vast lag met eene touw : de touw ketste af, en de 
boom tid op een deel jongens die daar aan 't spelen waren. • 
Gtli. Brabant. 

ARM, onder den aarme. = Onder den slinkeren arm, 
naar de sfinkere zijde, in *t spelen met de krulleboUe. — « Een 
die mei zyne rechtfere hand bolt en algelijk zijn* bate wilt rechts 
handMi, moet sliaka uitsteken. Schiet onder den aarme ! » Geh; 
Batfickow, 

BEELEN, z. De Bo, <.».— • Ik ga te achlemoenc 
Jan' gaan bezoeken. Ja ja-g*, ge zult wel beelen, als ge ziet hoe 
gléddig dat is ! » Geh. Reckem. 

BEKLEEDI'NGE, de. = tZaaigewas, de note die 
't bind bekleedt. Z. Loquela 1891, hlfz. 89, i. v. Bekleed. — 
« De bekleedinge van *t land maakt dat het niet meer uit en 
droofb Dat is : De vruehten zijn al zoo groot, en staan al zoo 
«•lia bon liscb, dat de grond beschauwd (beschaduwd) is, en 
dat de vochtigheid deur de zunnestralen niet meer en kan op- 
griekt en opgetrokken worden» ■ Geh. Luhtervelde. 

6ELANGE. = Bq lange. - a ^t En is belange alzoo 
niet: *l sdiili vel*. » Gefai Poperinghe. 

BENEÊN DE' STEERT. = Beneén de weerde. 
— ■ Ik heb mijne goederen aan den notaris aangegeven beneén 
dif stoert • Geh. Ootlnieuwkerke. 

I BESGH'AUWEN , beschauwde, besehauwd. = 

I ^ N s chrt u f f e n ; Z. B^Meedinge. 

[ "^ — " 
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lasten. -- « Ze vader is ontvanger van de binnenlasten. » Geh. 
Hoogleé. 

BLA L), het. = Tonge. — « Die menscli klapt met twee 
Wadtjcs: tegen Jan volgens Jans en tegen KarcI volgens Karels 
gedacht. > Geh. Housselaere. 

BLEND kerkhof, hel. = Kerkhof daar men niet meer 
en begraaft. — « Welk is de naaste weg naar het blend kerk- 
hof tot Heestert? • (ieh. Sweveghem. 

BLUTSEPOEPE. de, korte oe. = Wusschejong' 
zonder vederen. — » Je moet dien nest nog niet uittrekken : 
't zijn nog blutsepoepen. ■ Geh. Brugge. 

BOUTE, de, uitspr. boekte, korte oe. = Strijksteen. 

— « 't Is best met twee bouten strijken : binst dat de eene in 
't vier zit, je strijkt met de andere. ■ Geh. Oostende. 

BOUTJE, het. == Jongentje, manneke. — « Boutje, 
kom' e keer hier ! ■ Geh. Oostende. 

Ik en hebbe 't woord boutje (te Oostende) niet andors hooren 
bezigen of 't en zij om een jongentje toe te spreken. 

DEE, z. Loquela 1891, hlfz. 2. ^ « Üe uitsprake van 
dee en is niet gelijk in 't Fr. w. dé, maar gelijk ee in *eer. 
Bericht uit Antwerpen. 

DE U R . = Want. — « 'k En ga geen koopen, deur 'k en 
he'n geen geld. » Geh. Poperinghe. 

DO B B E L- E N D- D R ï E . = DobbeUn-drie (De Bo>. 

— « Hij heeft het nu ne keer al ten vullen ; en zij' geld, dat bij 
in zijn huis gesteken heeft, hij zal H dobbel-end-drie wéére 
hebben. » Geh. Winkel-Sint-Êloy. 

DR AA TEN. draaide, gedraaid. =r Op draai z^n. — 
• Hij heeft geheel de weke gedraaid ! » Geh. Bavichove. 
Vrglkt De Bo, i. v. Draai. 

DRAN KGELD, het. = Geld dat betaald wonit of 
te betalen is ter ourzake van drank. — t Om dmnkgeld te heb- 
ben hadde zij schulden gemaakt en beuren trouwring vaste ge- 
zet. B Geh. Reckem. 

DUIN EKN EEKER. den. = Duinekijle (De Bo). 

— « Zwicht u van dien kerel : 't is 'en Brpeningsche dome- 
kneeker ! De duinekncekers zijn tot alles bekwaam : ze leven 
met stelen en moorden. » Geh. Oostende, Brugge. 

Men heet te Brugge ook duinekneekers de jongens die naar 
de gemeenteschole gaan, nabij den Duine. 

ECCE-UOOM, den, uitspr. dssioom, zaehtlange oo. 
=. Ecee homo, verbeelding van den lijdenden , gegeeselden en 
met doornen 'gekroonden Zaügmaker. ~ • Zij hebben myseo* 
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danig gestampt, geslegen, en gesteken met bun mes, dat ik 
een exioom was om zien. » Ingediend , door een boerejonf en , 
bij 't Gerecht te Brugge. 

ELLEBOGE, den. Z. ifme. 

FO K K EG E , de, -ike- gelijk qué in 't Fr. attaque. = 
Fokke, kloene, q. v. 

GAANDE maken. = Opmaken. — « Waarom hebt gij 
uwe gebuurvrouvve alzoo roistiandeld ? Omdat zij mijn vrouwe 
geheele dagen in beur buis aantrok en gaande maakte tegen 
mij. » Geh. Oostende. 

GELDER, den. = Een die bescbikt over de uitgave 
van 't geld. — « Mijn vrouwe en kan geen quittancie teekenen, 
van 't gene gij mij schuldig zijt, trouwens H is ik die de gelder 
ben. * Geh. Wesl-Roosbeke. 

GERIJD, bet. = Gerij bij Kramers. — « 't Is op som- 
migte dagen veel gerijd deur de Vrouwstrate. • Geh. Kortrijk. 

GIJPS, de. = Gijspe (De Bo), wisse. — « 't Is gelijk 
van welk hout dat gij gijpsen snijdt. * Geh. Brabant. 

GISTEBOON E, de, gi gelijk guê-, in 't Fr. guêtres. 
:= Olieboone (De Bo). — • Foei ! 't Is 'en gisteboone in den 
calfee ! • Geh. Sweveghem. 

Het w. kan klank verkort zijn uit geersteboone ; bij 't gehoor 
is 't my onmogelijk te onderkennen of bet giste- of geënte- is. 
Mij dunkt nochtans dat gisten (eene boone die gist) bet grond- 
gedacht is. 

GOEDBAKjZ. DeBo.— « De voorslager heeft eenen 
goedbak , om er 't voorslaggoed in te doen ; en de opmakers 
hebben er ook eenen, om er 't opwerk in te doen. » Geh. 
Hoogleé. 

GOEDSJEUGDIG. = Goedsheugig (De Bo). - 
« Trine he' me dat wijs gemaakt en 'k he'n 't ik , och Heere , 
goedsjeugdig geloofd. » Geh. Brugge. 

GO E-KOM E-T-UIT. = Op go« geschie, op goed 
geluk. — « Ik en wete niet of dit mijn zantekoorn u van eenig 
nut zal zijn, maar ik zende 't u toch goe«kome-'t-uit. » Geh. 
Brugge. 

GROEZE, de, groe%eke, het. =Reuve, reufke; bg 
Kramers roof, rooQe. — ■ Laat het gerust (het gekwetste lid) : 
't zal een groezeke op komen. * Geh. Waereghem. 

Het w. beteekent eigentlijk de groene reuve die den grond 
bedekt, de gersgroeze. Vrglkt Schuermans, i. v., en Loquela, 
i. V. %weerd, 1890, hifi. 87, tk. 

HAAR. het. = Ruwheid die een gezaagd berd bedekt 
en die door de tanden van de zage veroorzaakt is , ook zage- 
Ung geheeten. — « De strijkbiok (De Bo) dient om het haar 
of zagedng af te schaven , en de snee van het reeschaaGjzer te 
sparen. » Geh. Bruggef 

HALEN, z. De Bo. — «Jan is ewwangelingsje gaan 
halen. * D. i. gaan doen. Geh. Fransch Vlanderen en Veurn" 
ambacht. 

HANGER, den. = Hangend vat waarin blommen 
groeien, met een schuimw., suspension. — « 'k He' mijnen 
hanger verkocht : h|j vroeg te veel oppas. » Geh. Avelghem. 
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HAPSAARDER, den. = Schimpw., als of men in 
't Fr. zeide dróle de corps. — « Wat is dat voor een' hap- 
saarder? » Geh. Brugge. 

Vrglkt De Bo, i. v. Hapsaard. 

HAZETRUK, den. = Haxetuk (De Bo). - « 'k En 
he' niet vaste geslapen : 'k en he' maar 'n bazetnikske gedaan. • 
Geh. Gulleghem. 

HERTVLAMME. de. = Zo. zode, in 't Fransch 
pyroiis. — • lederen keer dat ik vele stuipe , achter eten , ik 
krijge de bertvlamme. ■ Geh. Noorden v. Brugge. 

HERTVLOOIE , de, uilspr. erfiooie. = Zwart ge- 
kriel, dat op het loovergewas aast en voortzet. — « Dat boomke 
krielt van de hertvlooien. » Geh. Noorden v. Brugge. 

HEULING, het, heulingen. = Heulspanen, boor- 
lingen (De Bo) die de blokmakers (bij ons kloef kappers) uit de 
houten scilioen (blokken of kloefen) booren. — « Wij biandtn 
heulingen. » Geh. Brabant. 

IN VOUD, den. = Gevonden en hergcvoudcn boord van 
weefsel of gewaad , dat gezoomd wordt tegen 't uitloopen. — 
I Om te zoomen moet men een boordeken inplooien en 't gene 
ingeplooid is nog nen keer; en toen dien tweemaal geplooiden 
boord naaien. *t Gene men inplooit heet men dtn invoud. > 
Geh. Alveringhem. 

JAARPENNING, den. = Jaarlijksche bijdrage, 
gifle, junste, tot eenig goed werk, broederschap, gilde, Fr. 
cotisation annuelte. — « Ik ga u den jaarpenning van Sint- 
Joseph geven. » Geh. Reckem. 

KAR LEES, de, scherplange ee. = Rarreleeze, karre- 
weg, leeze, speur van een karre. — « 'k Moest deur 'n straat 
daar een leelijk vuil kariees was. » Geh. Oost-V landeren. 

KA ROEI, het. = Bucht in. 't algemeene, brol; dan, 
bucht van volk, rijfraf, gespuis. — i 't Huis heeft gebrand ; ze 
hebben een deel goeds buitengesmeten, dat niet gebrand en 
heeft, maar 't en is al maar karoei. Sedert dat ge daar weg 
zijt, en ga 'k daar niet meer : 't zijjn nu walen die daar weunen 
en 't zijn dronkaards, en 't vrouwvolk loopt achter de soldaten, 
't Is al karoei thoope. » Geh. Reckem. 

K ARRELAST, het. t= Groot last, eindlooze arbeid. 
~ I Een idioticon schrijven en uitgeven b. v. is karrelast. » 
Geh. Brugge. 

KIEKELEN, Hekelde, gekiekeld. = Fijn kakelen, 
zoo de hennekiekens doen. — « Horkt hoe dat ze kickelen 
achter hu'l'der moertje ! » Geh. Staden. 

KI JSK ASSEN, kijskaste, gekijskast, t; gelijk in 't 
Fr. qui. = Met een schuimw., profiteeren. — • Als 't zoo 
verre kwam dat hij ondervond dat er daar niemendalle meer te 
kijskassen en was, zoo is hij er allichte van deure getrokken. » 
Geh. Brugge. 

KLAKBILLE, de. = Gebrek aan de bille, dat De Bo 
beschrijft onder het w. klakbeen. Wordt van menschen gezeid 
die met eene halve spakke gaan. — « *k Meende dat ik daar ne 
linkschen soldaat ging zien, en 't was een lang, mager mensch, 
met 'en klakbiUe. » Geh. Kortrijk. 
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KLAWIJTEREN, klawijterde, geklawijterd, 
-wijt- gelijk huil- in H Fr. huitième. = Doea zoo iemand doet 
die b. V. valt ei snel tracht wéér op de been te geraken ; zoo 
een gevangen dier doet, om te ontsnappen ; zoo men in *t water 
doel, als men niet zwemmen en kan. — « Hij viel van zijn peerd, 
maar ge hadt tiem moeten zien klawijteren ! § Geh. Brabant. 

KLOENE, de. = Traag, onveerdig vrouwmenscb ; 
trunte, slumpe, fokkege, Fr. lambine. — « Zwijgt van die 
kloene, die slumpe, die fokkege : *k he*n der genoeg van I • 
Geh. Poperinghe. 

K LOEP ER, den , korte oe. = Hapening. — ■ Hij en 
zou geenen kloeper ten besten geven! ■ Geh. Bever, in Hene- 
gouw. 

KN lE-OVER-ELLEBOGE, over knie over el- 
leboge. = Met de knien en de ellebogen te gronde , op knien 
en ellebogen kruipende, geweldig. — • Alsan knie-over-elleboge 
werken en der nog niet geraken, *t en geeft toch geen* moed. • 
Geh. Rousselaere. 

KN ÜTTELP AP, den. = Pap met knuttels in. kluit- 
jespap, knoptjespap (De Bo). — • Hoeder gaat knuttelpap 
maken. • Geh. Lichtervelde, Baviehove. 

KONKELFLOEZEN, konkel floeide, gekonkel- 
floeid. = Hurtsemalen, bedekt raadslaan, heimelijk beramen, 
vezelen. — « Ge'n moet daar alsan niet staan konkelfloezen. 
Ze konkelfloezen alsan tegen mij. • Geh. Kortrijk. 

Vergelijkt Schuermans, KrameYs, Vereoullie, de Jager 
(Freq.) en a", i. v. konkelfoeien ; Jacob Grimm Wrtrb., i. v. 
kunkelfusen. 

KRABBE , z. De Bo. — «De haver en is nog geenen 
voet lang, en de krabbe zit er al in. » Geh. Harlebeke. 

KUITEN, kuitte, gekiiit. = Ruiten (De Bo). — ■ Hij 
ging dit en dat zeggen ; maar, als *t erop aankwam, hij en heeft 
noch gekuit noch gemuit. » Geh. Brugge. 

Kuijtemuten, dat wel kuiten en muiten is, itaat in Vander 
Schueren's Theutonista vertaald door trufari, ribaldiiare, 
lenoni%are, tcurrari, ioculari. 

Het w. kuiten maakt ook deel van *t w. kuitebuiten (kuiten 
en buiten), en 't bediedt makelen, zegt J. Vereoullie, in zijn 
Beknopt Etym. Woordenboek. 

LADDER , den. = Caffec daar te veel water in is. — 
• Heet dat ladder maar geen caffee? » Geh. Antwerpen. 

Schuermans heeft ladder en ledder opgeteekend en vertaald 
door • slechte , flauwe koffie. » Verder heeft hij leuter, %eep- 
leuter, m., zeepsop : dat kleid moot door ne %eipleuter ge- 
trocht weerden (Limb.). Van : louter, %uiver? ■ 

Ik vermoede dat ladder, ledder en letifer {dr = tr) het 
zelfste woord zijn , en de weerga van het Engelscb w. lather, 
zeepschuim, bet Zweedsch Icedra (uitspr. leudra), doen schui- 
men , IJslandsch laudhr, loRdhr, schuim, laudhra schuimen, 
leydhra wasschen. Ladder, ledder ware dan in den grond een 
schimpname , alsof men zeide die caffee is lijk zeepzop , 't is 
zeeplooge, *t is waschwater, 't is scheutelwater, *t is greppe- 
zop, enz. 
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LA V UT, hel, stemzate op -vut. = Slagen. — r Als ge 
niet en zwijgt, ik ga u lavut geven. • Geh. Werveke. 

LEEN, de. = Lenden, lumbi (De Bo). Wordt gezeid van 
de vruchten op stam. — « 'l Heeft te vele geregend : de vruch- 
ten en he'n geen leen, en ze vallen omme. » Geh. Routtelaere. 

LUCHTEN , luchtte, gelucht. = Kijken. - « Hij is 
naar hem gaan luchten achter den boek , maar hij en heeft hem 
niet gezien. » Geh. GuUeghem. 

Bij Kiüaen is luchten aspicere. Vergelijkt ook De Bo, t. v. 

LUKKEN , lukte, gelukt. Z. De Bo, Fr. étrenner. 
— Jans grootvader heeft hut kerkhof gelukt. D. i. : Jans groot- 
vader is de eerste die binst het jaar, b. v. 1890, op het kerkhof 
begraven is. Geh. Lauwe. 

MACHTIG. = Geweldig, sprekende van reuke of 
stank. — « Dat is een maciilige reuke van dien muscus. » 
Geh. Oostende. 

MA RTELARE, z. Loquela 1891 , hifz. 5. - • in 
eiken stiel zijn er veel martelaars en weinig apostelen. » Geh. 
Antwerpen. 

MO E R E, de. = Veelte. — « Was er daar nog veel volk? 
Ja-ja *t : de moere en de masse. • Geh. Hoogleé. 

NOOTE, de. = Note, vrome (De Bo). - « 't Vlas is 
van d' jare eggoe noote. » Geh. Poperinghe. 

NOOT EN , nootte, genoot. = Noten (De Bo). — « Wu'k 
ga-je gij al nooten van d' jare? » Geh. Poperinghe. 
Vrglkt De Bo, i. vv. benoten, benooten. 

NEUKEN , neukte, geneukt, in. = Bruien, brillen, 
in. — • Ik neuken d'rin : dat *n doet dat *n wult! » Geh. 
Hondschoole, in Fr. Vlanderen. 

OPMAKEN, maakte op, opgemaakt. = Gebrokene 
voorslagkoeken herslaan , om er tot de laatste olie , zoo verre 
dit mogelijk is, uit te dwingen. — • Het goed wordt eerst ge- 
voorslegen en dan opgemaakt. » Geh. Hoogleé. 

OPMAKER, den. = Degtnt die opmaakt, bij de olie- 
slagers. — « 't Is een van de opmakers weg. > Geh. Hoogleé. 

OPWERK, het. = Gebrokene voorslagkoeken, die de 
opmakers verwerken. — « Gij i^aat moeten zorgen voor op- 
werk, *t mijne ii bijkans uit. » Geh. Hoogleé. 

OVER STRING. = In onverschil, in ruize, in 
struive. — < 'k He' daar 'en botte over string geweest met 
Narden, maar 't is wéér effen. • Geh. Rousselaere. 

Als de peerden over hunne stringen geschreden hebben , dan 
ei gaat. het voeren niet te wel meer ; ze moeten wéér binnen 
en tusschen hunne stringen gedaan zijn. 

OVERUREN, overuurde , g'overuurd. =z Over de 
gewone ure , over 't gewone peil werkerit — « Me' mag er alle 
zaterdage overuren, maar me'n krijgt daarom geen vinnigen duit 
te meer. ■ Geh. Woumen. 

PALINGSCHARE, de. = Zwalmesteert, q. v. 

PA N E EL, het. = Plat gesmeed hoofd van een houvast 
(Kramers) , met of zonder nagelgaten erin. ~ ■ 't Paneel van 
den houvast brak af en de deurstijl kwam los. ■ Geh. Brugge. 



I 
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PEERDSHOORN, den, uitspr. per$oorn. =Snij- 
erKngen van den hoef, den hoorn van een peerd. — « Peerds- 
hoorn branden in een huis , als 't al wel toegestopt is , is goed 
tegen de weegluizen. > Geh. Loo. 

PUPPEN %eUen. = EigenUijk (De Bo) itruiden, ge- 
neesgoed , op flasschen , met b. v. geniver of brandewijn , te 
trekken zetten ; oneigentlijk iemand {alicui) puppen zetten is 
hem bedriegen. — • Hij wordt puppen gezet van de schooiers. • 
Geh. achtervelde. 

RANSELEN , ranselde, geranseld. = Poffend wer- 
ken met handen en voeten, rabbelen (De Bo). — < Ga-j' baast 
uphouden van assan up de stoeien te ranselen? > Geh. BuU- 
camp. 

SCHAAR, het. = Scheerranke (De Bo). — « Tot op tien 
voet booge wordt het schaar afgesneden. » Geh. Poperinghe. 

SCH AARLIJ K. = Schrikkelijk. — a 't Is schaarlljk 
heet ! » Geh. Poperinghe. 

SCHRAAL. Z. Kramers. Van land gezeid, zandachtig. 

— « Dit stuk is schraalder als H andere. » Geh. Ramscapelle. 

SLU MPE, de. = Slimpe (De Bo), kloene, q. v. 

SMORTE, de. = Vuil hoor, vuile more, zoo als er ligt 
in de vuilgreppen , bachten do huizen. — « Die wegen liggen 
yuil : H is lijk smorte ! » Geh. Winkel-Sinl-Eloy. 

SNIJDIG. Z. De Bo. — « Dat peerdtje staat snydig. » 
Geh. Noorden van Brugge. 
De zin was hitsig, vlijtig om te loopen. 

SPOOR E, de. Te spoore en Ie messe slaan. = Te 
spoore en te zweerde (De Bo). — « Men zou wel altijd meujen 
te spoore en te messe staan, of men is de jongens geen meester 
meer! » Geh. Hoogleé. 

SPORT E, de. = Kleene kerf, smalle verdeelinge inde 
tijdmatb, stekke, met een schuimw. minute. — « En 'j kwam 
ton op de laatste sporte zeggen dat wij mosten 150 fr. verdieren 
van pacht! • Geh. Thorhout. 

STEERT, z. Beneén de' sleert. 

STEERTEN, steertle, gesteert. = Steertte hangen. 

— « Uw kleedsel steert te stijf; 't hangt al veel te steertte. > 
Geh. Winkel-Sint-Eloy. 

STEERTTE. = Steertwijs, steertachtig. Z. Steerten. 

STRIJKSTEEN, den. = Stuk ijzer, dat men heet en 
in het strijkijzer steekt, om gewaschen goed te strijken. — 
« Steekt den strijksteen in H vier : ik ga bin c letje begun' strij- 
ken. » Geh. Sweveghem. 

STRING. Z. Over slring. 

TETSEN, tettle, getelst. = Tat8en,(De Bo). — « Hy 
is genageld en getetst. » D. i. berecht en reisveerdig naar da 
eeuwigheid. Geh. Rousselaere. 

TI ETJ E, het, = Ei , eiken. — t Past op : ge zoudt de 
tietjes breken. » GeJi. Winkel-Sint-Eloy, van kinders. 

UITREGENEN, regende uit, uitgeregend. = Uit- 
reinen (De Bo). — • De t^d beeft mij ontbroken om u te scbr^- 
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ven, maar nu dat wij uitgeregend zijn, uit het niggepikken, 
verhaaste ik mij u te melden... • Geh. Rousselaere. 

VERBERGEN, verborg, verborgen. ^= Innemen , 
veroorbaren, gebruiken. — • Hóeveel pinten melk kunt gy wel 
verbergen op eenen dag? • Geh. Meulebeke. 

VERGA UWELOOZEN, vergauweUmde, ver- 
gauweloosd. =: Door gebrek van gade- of gaslaan, hinder krij- 
gen, gekrenkt worden, Fr. se détériorer. — • Ik en wille, in 
zulk nen vorst, die hemden niet wasschen ; want, al droogen, 
zouden ze te zeore verslijten en vergauweloozen. » Geh. Reekenk, 

Vrglkl De Bo, t. v. 

VERKOPPEN, verkopte, verkopt. = Van nieuwe 
koppen voorzien. — « De smed beeft tien bouten verkopt. • 
Geh. Thielt. 

VERTROUWEN, vertrouwde, vertrouwd. = 
Met te trouwen ielfi eigendom maken van een ander. — «Ze 
was rijke, maar ze beeft al beur goed vertrouwd. Ze hadde beter 
jong gebleven. • Geh. Woumen. 

V EZELWER K, het. == Netewerk, neuzelwerk {Loq. 
1881, hifz. 18). — « Ik en hebbe geen geduld genoeg om zulk 
vezelwerk te doene. > Geh. Winkel-Sint-Eloy. 

VOERGELD, het. = Geld datbeUald wonlt voor 't 
voeren van iets, met een schuimw., transport. — « Vichtig 
ceotimen voor de boodschap, m'nheere, en tien centimen voer- 
geld. B Geh. Reckem. 

VOERMANNEN, voermande, gevoermand. — 
« Karels vader voermant op Rousselaere , en in den tijde voer- 
mande hij op Smuide. » Geh. Woumen. 

V U ILGREPPE , de. r=Greppe die te lande bachten 
't huis de vuiligheid uit de keuken voert. Z. Smorte. 

WETENSCHAP, de. = Wete, kennisse. - « Ik 
zal waurschijnelijk bij eenige dagen naar Brugge gaan. — Als 
ik er de wetenscliappen van hebbe, ik zal aan de statie zIJD, 
om u af te wachten. » Geh. Ramscapelle. 

WEZEN, hel. = Voorgevel, Fr. facade. — t Ze zou'n 
moeten die nieuwe capelle met het wezen naar de kerke bou- 
wen. V Geh Coy<jhem. 

WIEP, den. = Caffee daar te veel water in is. — • Al 
dat ge daar te drinken krijgt is enkel wiep. • Geh. Brabant, 

WO ET EN , den, korte oe. = Het zwijn. — t Woelen 
is nog ne keer uitgebroken. Ze hebben daar ne' vette' woeten. • 
Geh. Hoogleê. 

ZEEMERAGHTIG. =Zeeverachtig. - 1 Dat kind. 
en is all^d zoo zeemerachlig niet : zou H zijn tanden krijgen? • 
Geh. Woumen, 

ZEEMERLAP, den. =Zeeverlap. - « Doet Hkind 
z'n zeemerlap aan.. • Geh. Woumen. 

ZWALMESTEERT, den. = Smüter (De Bo), 
Fr. habit en queue de marue, • sUlen pen ■ (Kramers). — 
• Mijnheer heeft i*n swalmaeteert, z'n paiingscbare an : hy.0Mt 
naar de bruiloft. » Geb. Aiveringhem% 

Tot Rousselaere, bij Jules Demeester, op de Zwijnsmut. 
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N«8, Kcrstmaand 1891 



« Loquela tua manifestum te facit. » — Matth., XXVI, 73. 
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ZANÏEKOORN 

dat is vlaamsclie woorden, woordengedaanlen of woorden- 
beteekenissen , die ongeboekt, mijns wetens, en tot nog toe 
épea pteróënta, d. i. vluclitig gebleven waren. 



AAN DOEN , deed aan. aangedaan. = Ontstoken. — 
n De kamer waarop ze vuur aandoen oni iels te laten droogen. 
Ge moet de stoof aandoen : )iet is zoo vochtig in huis. » Geh. 
Weert, Coursel. 

AFW^I JS. hel. = Bewijs dat men afwezig was van eene 
plaatse op zekeren bepaalden tijd, alibi in 't Fr. — « Hij was 
belicht van zaterdag nacht op de hofster van Karel Verannenian 
gestolen Ie hebben , maar hij heefl kunnen zijn afwijs doen , en 
hij is vrij gelaten. > Gah. Hooglede. 

AM ETS. = Alteniets, nu en dan. — « Araets liier aniels 
daar : zelden thuis. •» Geh. Brabant. 

A VA N C E , de, Lalijn-Fr. schuim w. , van afc-arWé». ara«/. 
avant$e, avance. = Voordeel, balc, winste. oorhoor. — « De 
zieke man tieeft veel avance gehad van dat ^^encesgoed. Hij v.n 
doet dat niet meer : hij en heelt er geene avance meè. Wal 
avance dat ik schrijve : hij en antwuurdt toch niet. l En is 
geene avance dat g\j schoone spreekt : 'k en kan 't u niet toe- 
staan. Gaal maar voort, hij en wilt niet meegaan : 't en is geene 
avance, p Geh. Vlanderen. 

Vrglkt Kanse-avance. 

BAKELAAR, den. = Klutler, q. v. — • Doet de 
bakelaars van die koe. » Geh. Uavichove. 
Vrglkt De Bo, i. v. 

BAKVEURE, de. = Veurc die in de leegte, (in den 
bak ?) tusschen twee rikveuren geploegd woidt. — « Hij schoot 
Den haze, die in de bakveure lag. » Geh. Haringhe. 

BEKKENEERDIG, ee gelijk Kr. ai in faire. = 
Bekoerig, baknerig (De Bo). — « Dat peerd is bekkeneerdig 
Baar H eten : H heefl trek in zijn eten en 't doet hem deugd. 
*k Ed ben ik niet bekkeneerdig naar dat erfdeel. • Geh. Noor- 
den van Brugge. 

BEÜNIGEN. Z. De Bo. Het w. wordt gezeid van 
stroo dat zwart komt, berst, afslaat onder 't derschen. - « Mijn 
stroo is gebeunigd : 't en is maar goed voor strievelingslrooi. ■ 
Geb. Veurnambaeht. 

BIDZALIGER. den. = Man of vrouwe die men 
zendt om, in stee van anderen, te gaan dienen , beégangen te 
doea ; ook pa to nooden eo te. beden ter begravinge. — « Ze 
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hadde beloofd van naar Halle te gaan , maar 7a\ viel ziek en ze 
heefl den bidzaliger gezonden. » Geh. Haringhe. 

Daar moet in die streken een werkw. 'bidiuligen bestaan, 
dat den zin draagt van bid/alig zijn, als hidzalig aanzien en 
met bet^gangen belast worden ; vandaar waai schijnelijk de name 
bidzaliger - een die 'bidzaligt voor de menschcn , een die als 
bidzalig uilgezonden wordt. 

Vrglkt De Bo, i. v. Bidialig. 

BONTEGOED. het. = Kleen wascligned , handdoe- 
ken, neusdoeken, siaa)(mutsen , hand-, tafeldwalMU, enz. — 
« Strijkt gij 't bonlegoeil, 'k zal ik de grootste brokken voor mij 
houden. • Geh. Woumen. 

F^OTS. = Schier, bijkans. — « Hij maakt 'eni bols 
kwaad! » Geh. Brabant. 

BRITS Z. De Bo, Kramers. Op de brils slapen = In 
't gevang zitten. — « Jan zal mengen op de brits gaan slapen : 
dal zal hem leeren vechten ! » Geh. Haringhe. 

DUIPENEKKEN, duipetiekle , ueduipenekt. = 
Duikenekken (De Bo;, leege gtloomU, moedelüos zijn. — « Hij 
zit daar gelieele dagen te duipenekken in zijnen hoek. » Geh. 
ZiUebeke. 

ER F VEL, den, uitspr. erfl. = Aarvol , arm vol. — 
« Hij bracht eenen eri'vel hout mee naar huis. • Geh. Limburg, 
Brabant. 

Vrglkt Schuermans, i. vv. Armvêl, er vel. 

EZELFIJGE, de. = Dadel, vrucht van de dadcl- 
palme, die men in de schipwinkels verkoopt in korven, gelijk de 
fijgen. ~- * Te kermesse verkoo[ien ze daar ezelfijgen. » Geh. 
Moortlede. 

FAGGE, de. = Onwerkzaam, onnuttig, slordig, vuil 
vrouNvmensch. — « Die Trine is toch effagge van evvrom- 
mensch! » Geh. Haringhe. 

GE BOERT E, het. = De boeren, al dal boer is of hoe- 
renneringe doet. — « Gelijk het nu gaat, 't gebuerte en kander 
niet meer aan bestaan. » Geh. Iper. 

GEER EN. geerde, gegeerd, scherplange ef . = Geer- 
voren, geerende voren ploegen, b. v. op 't ende van een stik 
lands, waar men met de rechte voren niet effen uil en komt. — 
« Ge gaat daar nog moeten dat cndeke geeren. » Geh. Haringhe. 

GESULLIG. = Kadullig (De Bo;, dulsachtig, fraai en 
al te me(^gaande. — « De vrouwe van dien dronkaard is al veel 
te gesullig. • Geh. Haringhe. 

GO EB E, de, korte oe. = Zedeloos, haveloos vrouw- 
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mensch, ronse. — « Cisca? Zwijgt van die goebe! • Geh. 
Haringke. 

H ALF V EL , de. uilspr. halfl. = Handfolle. — « Ecne 
halfvel stroo of twee. » Geh. Brabant, Limburg. 

HAVEREN, z. DeBo. - • 'k He' roe' jongen nie' 
letter g'haverd, omdat hij naar de zundagschole niel en wilt 
gaan ! • Geh. Lichtervelde. 

HEMELBLOMTJE, het. = Myosotis palu$tri$. 
With. Vergeet-mij-niet. — • Trekt mij daar ne keer een Tan 
die hemelblomtjes. * Geh. Poelcapelle, Passchendaele. 

HIJGELEN, hijgelde, gehijgeld. = Hijcbclen (De 
Bo). lang en geweldig asem balen, dat *t piept; b. v. na een 
vlage hoestens, ofxoo degene doen die de Ünkhoest hebben. — 
• Ons kind en heeft de kinkhoeste niet, anders H zou hijgelen. ■ 
Geh. Thorkout. 

Hij gelen is uitbouw met -^/- van hijgen. 

HULTE OVER KNIJLTE = Stik over rik 

(De Bo) , Fr. d travers champs. — « Hulte over knulte is *t 
wel eene ure van hier: • Geh. Woumen. 

Bij deze en andere zulke zegwijzen is het eerste w. over 
weggevallen en *t andere gebleven. Dus ware 't hier eigentlijk 
over stik over rik, over hulte over knulte. 

Voor hulte en knulte, z. De Bo. 

INKLAPPEN, klapte in, ingeklapt. = Als anderen 
klappen ook iet zeggen. — « 'k En hebbe geen slechte redens 
gesproken, maar altemets ne keer ingeklapt. • Geh. Moschroen. 

JOKTE, de. = Jeukte. — ■ Zwijg', 'k en kan niet her- 
den van de jokte. » Geh. Harlebeke. 

KAALLAP, den. = Raalaard (De Bo). — • Al die 
kaallaps en zie 'k niet geerne op 't hor komen. > Geh. Noor- 
den van Brugge. 

KALVERBEEN, hel, kalverbeenen hebben. = Bij 
dranke , bebierd zijn. — « Hij kwam thuis als 't entwaar el? e 
was, en hij ha' kalverbeenen. Geh. Heule. 

KANSE-AVANCE, de. = Ongewis voordeel. Iwij- 
Telachtige bate. — Tusschen twee dingen die omtrent geljjkig 
zijn in gewichte, pr^s, hoedanigheid, staat men in beraad, niet 
wetende wat gekozen. « Ba I • zegt men toen, « 't is al kanse- 
avance : 'k en zou 't eenè voor 't ander niet trekken. » Geh. 
Sweveseele. 

Z. Avance. 

K ATTEMELK , de. = Melk die nog niel ontroomd 
en is. — « Drinkt etteuge melk : 't is kattemelk. > Geh. Veum- 
ambacht. 

De katten lekken geerne de kappe of bovenste lage van de 
melk. eer ze ontroomd is. 

KEETE, de. =; Hommelkeete (De Bo), gelieel 't gebouw 
waar men hoppe droogt. — • Zijn keete is afgebrand. » G^. 
Haringhe* • 

KEIEN , heide, gekeid. = Snel loopen. — » Ik roeide 
naar dien bond en die keide. jongen ! • Geb. Brabant. 

KIEVEKUDDE, de. = Kmip-uit, krevelkol. - 
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■ Dat is een kievekuddt van een huii , waar dat die kan^iger 
in wtunt. » Geh. Lichtervelde. 

't Was zake van een armtierig huizeken , met strooien dak , 
leemen vloer, enz. 

KLETSER, den, kletserke, het. = Slagpriem , Fr. 
allumette ehimique au chlorate de potasse , uil Zweden , en 
die in brande schiet met eenen klets. — « Geeft my e kletserke, 
'k ga 't vier ontsteken. » Geb. Thielt. 

KLUTTER, den. == Knippel gedroogde drek, en an- 
dere vuiligheid, die aan 't haar van de koeien en van de schapen 
hangt , omtrent de hespen en lenden den steert. — « Doet de 
klutlers van die koe, of liever laat ze hangen : 't vel zal te meer 
wegen. » Geh. Lichtervelde. 

K N IJSZAK, den. = Knijspinse (De Bo). - • 't Is 'en 
eendclijke kiiijszak ! » Geh. Noorden van Brugge. 

KOBBESTEKKERTJE, het. = Kobbei.ijterge 
(De Bo). — • En rooft dat nestje niet : 't is e kubbestekkertje 
dal diiar weunt. * Geh. Noorden van Brugge. 

KOM-UIT, den. =: Hel tijdstip wanneer gezaaid zaad 
kiemt en uit den grond kijkt. — ■ Dat vlas is van twee korn- 
uiten. » Geh. Lichtervelde. 

KRUIS. Z. De Bo. Een kruise kalk is tien razieren, en 
't wordt onder 't meten geteekend met vijf staande schreef kes, 
en vijf liggende , die deur de staande loopen. — * Vier kruisen 
kalk , 't is al dat twee slerke peerden trekken kunnen. ■ Geh. 
Sint'Denijs, in West-V landeren. 

KWENEN, kweende, gekweend. = De kwene spe- 
len, doen gelijk een kwene, moedeloos, herleloos z^jn. — 
« 't Zijn eendelijke dingen gelijk die vint kan kwenen ! » Geh. 
Zillebeke. 

LUMIEREN. lumierde , gelumierd. = Luimen . 
loeren. — « Hij lumiert erop om dien vogel te vangen. ■ Geli. 
Menhelsche. 

MALEDAME, den. = Een die mallendabel is. — 
« Ze broére is uitgeteerd : 't en was maar e maledame. » Geh. 
Werteke. 

Maledame zal wel uit mal-aidable geboren zijn : 't en was 
maar e malaidabel, misverstaan maledame. 

MALLENDABEL, stemzate op ma-, bezonderste 
op -da'. = Gebrekel'^k , kreupel , krom . scheef, ellendig , van 
menseben gezeid. — i Hoe is *t met Jan? Hy en is maar mal- 
lendabel. by vertleclit zeere. » Geh. Werveke. 

Mallendabel is het overgewaaid Waalsch w. mal-aidable, 
dat L. Vermesse (Diction. du patois de Lille, Douai, Crepin 
iS67) vertaalt door Qui a triste mine, qui parait souffrani, 
qui a l'air de manquer du nécessaire. 

M ARTIJNTJE, het. = Kort pijpken, batske. kna- 
gerke, knorre, kolveke, reuntje (De Bo). — « Pe Saems rookt 
uit een martymje. ■ Geh. Lichtervelde. 

MATSEN , matste, gematst. = Eenei mats (Scbuer- 
mans>. klets, lap geven. — « Hij matste hem dat het jammer 
om zien was. > Geh. Brabant. 

MOT. = MotUg (De Bo). lastig, gemeiqk. - « Pier is 
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fraai, maar ian is *n bi^e muttere : 'k en weet er geene* weg 
meé altemeto. ■ Geh. Harlebeke, 

NIE' OP AL. =Nieraendane.-«Waliegtgijdaar? 
Nie* up al. • Geli. Meenen. 

OBKEREN . oekerde, geoekerd. = Dritten, draaien, 
werkloos ronüloopen, zuipen, enz. — • Uy tieeft weeral ge- 
heel de weke g*oekerd en geen oordtje verdiend. » Geh. Pm- 
êchendaele. 

OOSTERS. = Scheel. — « Hij ziet 'n bitjen oosters. » 
Geh. Meenen. 

In 't Zweedsch zegt men voor scheel k^ken tiUa i nordvest, 
b. V. Petier leute Guds ord med dat ena agat och tittade 
i nordvest med det andra. Dat is : Pieter las Gods woord 
met de eene ooge en keek in noordwest met de andere. 

O PLENGEN , lengde op, opgelongen. = Verdun- 
nen, langer van plascli maken, met een bggedacht van verflau- 
wen. — « De soupe is te dik : we zullen ze wat oplengen. De 
herbergier lengde zijnen korten drank op met er water bij te 
doen. • Geh. Sinte-Maria-Laethem. 

Z. Loquela 18V1, n« t2, hlfz. 93, i. v, Opgelongen. 

OP RUI gaan. = Op zwier, op dril gaan. — « Ze gaan 
tUe maandagen op rui. » Geh. Ooitende. 

PARLEMADE, dt, slemzale op -ma-. = Beuze- 
linge, prulle, dwaas gezegsel. — « *t Zijn al parlemaden. Eene 
parlemade die geene aandacht en verdient. > Geh. ? 

l.'it een handschrift van zaliger Deken De Bo. 

PATER, den. Z. De Bo, t. i;., en Pateren. 

PATEREN. Z. De Bo. — De hulteboonen worden, een 
weke of twee vóór Bamesse, gepaterd om te droogen. De pater 
beslaat uit eene pertse die rechte in den grond staat en die in 
beuren stand gehouden is door een sint Andries kruis van twee 
stokken. Die stokken zitten ook in den grond ; daar waar ze 
kruisen z^n ze aan de pertse vastgebonden ; de twee bovenste, 
schuins uitstekende tuiten dienen als twee arms of okselingen , 
die, van weérkanten de pertse, de eerste lagen hutteboonen 
zoUen ontvangen en eenen voet hooge boven den grond houden. 
Op die eerste lage worden nog andere lagen boonen geklast, 
de wortels in-, de bUiren uitewaards , tot op ruim drie meters 
boogte; op de opperste lage wordt er dan eene kallemoeie 
(De Bo) of strooien kappe gezet , tegen H beregenen. Om wille 
vin die kappe zeggen ze pater tegen geheel *t gevaarte. Geh. 
Haringke, 

PELE, de. =: Vlies dat op gekookte melk komt, als ze 
eenigen tijd van *t fier is. — « Zwicht u , en geeft m|j de pele 
van de melk niet. • Geh. Thielt. 

PIJLDE , z. De Bo. — « Die jongen is lang en pijlde. ■» 
Geb. I4€ktervelde. 

PRIJE, de. :? Deerlik, teerzeerig, ziekelijk menscb. — 
« *t En is maar 'n prye van e jongentje, dat Jantje. ■ Geit 
Noorden van Brugge. 

REEUWEN, reeuwde, gereeuwd. =: Begraven, 
oferieven, doodlevea. -- • Die oude man zal nog al z^n jongens 
reeown, idMfterop ! • Geb. PoehëpelU. 
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REKE MAKEN. = Alledlng elk op z^n plaaUe zet- 
ten , schikken , te kante doen. — ■ Maakt reke , jongens , me 
gaan eten. • Geh. Oostende. 

Reke maken is zoovele als reken, rekenen, Latijn ordinare, 
ordine diiponere. 

REUZE STAAN in iets. = Reus, reusch (De Bo) 
staan in iets. — « Ze stonden al reuze daarin , dat moeder, die 
zoo oud is, nog koste werken l^k een* jonkheid. » Geh. Woumen. 

RIKVEURE. de. = Rugvere, de eerste vore die men 
ploegt, namelijk op den rik (De Bo) van een stik land. ~ 
« *t Land ligt hoogst ia '1 midden, rijdt daar een' rikveure in. » 
Geh. Haringhe. 

ROERVINKACHTIG. = Doende, ongedurig. - 
« Ja *k wete 't , je kiuders zjjn roervinkachtig , dat 't te vele 
schilt. » Geb. Motehroen. 

RON SE, de. = Zedeloos, haveloos vrouwmensch. — 
« Dat is mij 'en ronse van e wijf! • Geh. Woumen. 

RUI. Z. Oprui. 

SCHEPPIGHEID, de. = Schebbigheid (De Bo), 
de schebben, schubben, witachtige vliezeiingen , die uit het 
hoofdhaar vallen of geweerd worden. — « Mijn hoofd zit vul 
scheppigheid. > Geh. Sweveghem. 

SCHOF doen. = Lange verblijven, letten, pekken. — 
«Hij heeft daar we^r schof gedaan ! >» Geh. Oostende. 

SCH REEP, ee gelijk in twee, reep, kleen. = Nau- 
weiyks, kuime, met rooie, met niize, met moeitn. — « Ze kwa- 
men schreep toe, om hunnen pacht te betalen. • Geh. Noorden 
van Brugge. 

SENTEVENTEN, senteventte. gesentevent. = 
Onder den prijs verkoo|)en, mostaard eten (De Bo). — « Hq 
heeft al zijnen levaart moeten senteventen , of bij bleef vorten 
in zjjn huis. • Geh. Housselaere, Tkorhuut. 

Vrglkt De Bo, i. vv. Schenteventen en sehandeventen. 

SLOKTE, de. = Slakte (De Bo). — • Hebt g|j een 
verrokken of verbranden hand , kookt kelderslekken met pot- 
suiker, en doet dat derop, en, achter twee, drie keers smoutens, 
zalder slokte inkomen. » Geh. üixmude. 

Vrglkt slap en slop, snak en snak, krakke en krokke. 

SNOEREN, snoerde, gesnoerd. == Snei loopen. — 
« Ik roeide naar dien hond, en die snoerde, jongen! » (}eh. 
Brabant. 

SN OS, den. = Cbicoreie. — « Is dat cafDe? 't Is snos ! » 
Geh. Brabant. 

STAPSTA AN, stond stap, stap gestaan. = Te ge- 
bode staan, gehoorzamen. — « De kinders en willen geen stap 
meer staan voor vader en moeder. • Geh. Hooglede. 

STEKM ARBEL, den. = Marbel on ermee te stek- 
ken , niet om erme^ te rollen of te smijten. — • Geeft my daar 
ne keer mijnen stekmarbel. ■ Geli. LiehterveUe. 

STOEPE, de. = « Opening in den tas, > zoo tegt 
Schnermans. Ja, maar alle openinge in den tas en is geen stoepe. 
— Als er eene karre oestgoed binnen de scbure r^dt en nefléns 
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den las komt te staan, dan werpt er een met de vorke de 
schooven op den tas. De tas vertioogt na mate de karrevrechl 
verlcegt ; en dat komt zoo verre dat de m:m die niel de torke 
de karre ontlaadt de hoogte van den tas niet meer en zou kunnen 
bereiken , ware 't niet dat men in den tas eene plekke open en 
niet volgetast en liete ; in die opcninge, in df stoepe, staat 
iemand die de sdiooven , zoo ze van de karre afgegeven wor- 
den, aanveerdt, benaar^ccft (De Bo), en naar 't bovenste van 
den tas beweegt. Geh. Zelsiaete. 

Sloepe is verwant met slap gelijk liet oud Fransctie passet 
met pas*. 

liet scliiiiniw. passeetje (De Bo) kon dus hckwamriijk ver- 
vangen worden door dit echt Germaansch woord stoepe. 

TAFFt:Ll NGE. de. = Pak slagen. - . k He 'em 
daar 'n taffelinge gegeven, dat hij *t lange zal onlliouden. » 
Geh. Meenen. 

T EG E N S PO E D 1 G . = üngewillig, niet niet^gaande, 
van jongens jjezeid. — « Mijn jongens, ze'ii zijn wel niet boos, 
maar 'k hebbe er algelijk ruize m«v : z«''n zijn maar tegen- 
spoedig. '» Geh. Mo^chrotu. 

TEL, den. = De talmerken b. v. op de bladzijden van 
ecnen boek. — « Mijn gezichte verflauwt en 'k en vond den 
tel niet in den messe.boek. » Geh. Cuerne. 

TE WERS in. = Verlegen, ongemsl in. — « Gij 
knufl gedurig, 'k En bender niel in te wcrs. » Te Elverdinghe 
heb ik gehoord te wets. 

Uit een handschrift van zaliger Deken De Bo. 

TOELEGGEN Z. De Bo. Men gebiiiikl hel w. met 
den zin van de boele belalen, gesliall worden, kwaad gevolg 
van iets onderstaan. — « Pietje, je moet beleefder zijn legen 
den baas, of je gaat er aan toeleggen (weggesrhopt worden). 
Als 't wet^re nie' en betert , 't gehoerle gaat er aan toeleggen 
(de boeren zullen groote scha onderstaan) Zwijgt, of je gaat er 
aan toeleggen (een vage langst uwe ooren krygen). 't Is den 
tweeden keer da' .fan steelt, ma' van dezen keer gaat hij der aan 
toeleggen (gestraft worden door de wai). Ik met Treze trou- 
wen? 'k Zounder aan toeleggen (ongelukkig zijn), 'k En mag 
dat houl , die verwe niel gebruiken , 'k zounder aan toeleggen 
(slecht of schadelijk werk doen , omdat b. v. het hout of de 
verwe minderachlig is). » Geh. Iper. 

TOO V E R M ETE , de. = Tooveringe, tooveresse. - 
« En ze riepen achter mij da' 'k *en toovermete was en 'en 
deugeniete , maar 'k g»;baarde dat ik hel al niet en heorde , en 
'k ging voorts. » Geh. Iteestert. 

Hel w. is zeer merkweerdig, daarom zette ik het hier. Deken 
De Bo heen hel gehoord, maar hij en zegt niet waar. Bij Kiliaen 
is Meete. j. kerf. Crena; bij L. Meijer kerf. 

VAREN, vreemd voorkomen. Z. De Bo. — « 't Zal ons 
varen, als 't verlof uit is. ■ 

De z?.nter die d<it Vlaamsch w. in 't Brabantsche gehoord 
heeft teekcnt aan dat varen, Fr. naviguer, in zijne streken 
va:ren uitgesproken wordt (ce gelijk ai , in 't Fr. faire) ; en 
varen, vreemd voorkomen, met de zachtlange a. gelijk iq *t 
Fr. vareuse. 
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VERKOMEN, verkwam, verkomen . •= Te niet gaao, 
te kwiste gaan. — « 't Begent veel te veel decs jaar, 't kooni 
is er al heel en ganscli van veikomen. » Geh. Betringen. 

Bij Kramers is dit w. verbeteren, wc^r tot de gezondheid 
komen, te zeggen. Vrgikl De Bo, i. v. 

VERRüiSEN . rerrotste, verrofsl. = Verslijten. 
— « Dal kleed is heel verrolsl. » Geh. Ooslham. 

VERTUITEN, vertmtte, vertuit. = Verrichten, 
doen. — « Gij en hebt da^tr niet te verluiten bij die menseben : 
blijft gij liever thuis. ■ Geh. Roussetaere. 

V E R Z A N ( J E L E N . venangelde , venangeM. = 
Verbranden, drooge worden onder den brand van de zunne. — 
« 't Is ic vele verzangeld goed (korte en verbrande herels) in 
dat vlas. ■» Gelj. Licht er velde. 

V ISC: HSP A A N . het. = Gatte spaan, om visch uil de 
zo te heffen. — « Men doet dat met hel vischspaan, anders is 
de visch te nat. » Geh. Meenen. 

In de woordenboeken staat visehspaan vertaald als of tiet 
een schuimspaan ware om kokenden visch te schuimen, of een 
lepel om gekookten visch te deelen en te dienen aan tafel. 

Daar is Ie Brugge een Vischspaanstraafje. 

VOET. Z. Witte vuet. 

VUILBROEK, de. Z. Vuilbroeken. 

VÜILBROEKEN. vniibroekle, gevuilbroekt. =z 
Een kaartspel spelen waarbij de verliezer de vuilbroek gelieetm 
wordt. Geh. Woumen. 

WAARZEGGEN, z. Loquela 1890, hifz. 8. Nof 
geh. Kortrijk, Vijve-Sinte-Baefs. 

WEGEN, weegde, geweegd. = Heen en wéér gaan, 
varen, lijden. — « Mijn rcengenooi moet mij over zijn land 
laten wegen. » Geh. Bree. 

W EG FÏJ PELEN. /?;/Wfie u^eg, wegge fiiftld. = 
Behendig, stolinge weren, onldr.i gen. — o Terwijlen hij knecht 
was op dat hof heeft hij enthoeveel geld weten weg te fijfelen. • 
Geh. Noorden van Brugge. 

WITTEL A P, den. = Broeder van de christelijke lee- 
ringe, f rere des écoles ehrêtienne», die twee witte lapkes onder 
hunnen kinne dragen. — " Dat kind is besteed bij de wittelapt, 
om te leeren. De witlelap'i he'n die schole overgenomen. » Geh. 
Haringhe, Kortrijk. 

WITTE VOET Een wit voetjen hebben, bü Ie- 
mand. = Meer willekom zijn, meer in de gunsten staan. — 
I Ja-maar, Jan heeft daar nog een wit voetjen : hij en moet 
maar roeren en bij krygt al dat hij vraagt. « Geh. OoBt-Rodè" 
beke 

WU LPE, de. r= Zfekere groote zeescheipe die men vindt 
op 't strange, in West-Vlanderen. — « 'k Hen daar Up stiuge 
zulk e groote schoone wulpe gevonden. » Geh. Btankenberghê. 

Vrglkt De Bo, i. vv. Wullok, willok. 

ZüEL = Zaaide, verleden tijd van zaaien. — « Hfj loei 
terwijl dat H woei. • Gek. WinkelSint'-Bloy. 



Tot Rousselaere, bü Jules Demeester, op de Zvynsmirt. 
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« i.iM|iH'la tn.i iM.uiü'i'^tiiiii N* laril. » ■ Mmiii.. XWI, 73. 
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ZANTEKOORX 

dal is vliiaiUMlu' \\()uul«*n, wunnii'np'diiautiMi lyï' wmiidcn- 
l)t'l<'ekrni>si'ii , di«' imjïulnH'kl. imjns wetens, n» t(»l noj» loe 
êpfa pteróënla, d. i. vliirhtij; p'hli'vfn \van»n. 

A ANSTür.>TKN. sinoileaan. namjrsluot. =:r A;iii- 
kltvdi'ii, o-iiitiioili'liMi {\)v IN»,, l'r. araoiitrer. — H»**-j<' '\ j;»:- 
/H*n Imif djt hij aanj;t>li»rtleii was, iiu't d<' kriiiu-NSi'? (ifli. 
Korlri'k. 

AFKAP. d«'M. = Knilr leriHMi, kurl mIiU'. -- M«-n iimrl 
di*n aCkap iii zakkfii linni, wilt ntin liciii kiiiineri \i>i/i-iidi'ii. 
Oli. Kortrijk. 

AFMAREIEN. tiumule af, aWiennneid. — Al- 
werkrn, allu'ultMK afslavi-n. - .M»'| •^'ln-i'!»» nai liifii naar iJriii'i;^ 
.ombcfM' Ie rijciu', zr zijn afijiMiiari'iil. G»|j. Thurhout. 

^^ ' Marcien, kas-roan'ion is ln'l werk van di*ni;f'ni' dir van /»m' 
naar slaUcn van s tad naar zjmï r ijdt, om nf im-t mtm Iumi viMh. 
', M^fl^flffÊtilffnièi'TmSBi^^ 2'. "Dé Bo , 

^\ i, 9yiénSSil, en volgende. 

J,r BEGOMME ! = Belol. </• r. — Dogonime. ji? gaat 
ëll begun* dnen, icgge *n 'k-jc! GpIi. VeHrne. 

BKGOMMÈLI NCïK ! = tMol, q. ü. - Als ik dat 
« opgVlen Ikidde, *k ha* kgnmuidinge ni)g meer liun^iT als van 
«Ie voiirén ! tieii. VturnawbanUL 

BEGOTTELINGE ! ~ Helot, q. |.. - inj zal H 
^ begottelinge nog al a|ieten ! Gi;li. Isfhhergke. 

BELLEN, bêhlf, yehfhl. = Bellen kiijji-n, zoo de 
laver dtict. — «De nio««c|s zijn lu'st in *t IioHlmi van de lui- 
ferü. ■ Geh.. Ilamme. 

BELOT! = Beveilijiendt' , Vfi^lerki-ndi; nilroep, niijd- 
spraikig gebezigd voorbegot, Inj Gml. — Was Jan daar ook? 
*k Gelouve 't wel, belot! Hij kive'^' lielot veel slagen! lieli. 
Püptrtnglui. 

BBSCHEMELIJK. = Lous en boos, valsclielinge, 
éietdfaige. — Zeliulde die kwijtinge beschemelijk uit, orndies- 
nBtedat liet een* vakdie was. Geli. Thorhout. 

De nitsprake verscliill weinig of niet van bescftimmeUjk. 

BIERKJLOKKE, de. = Klokke die *s zaterdags 
*| avonds dm tondag verkondigt. — Haast n : de bierklukkc 
liridt Geh. Thieït, 

BISSCHIEN. = Missi-hien. Geli. Aniwerpen. 
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h(jRI*Kï'\ lifl - 'ïoupri, niil «'rn siliiMiiiw. — Zijn 
haar la-» in cjmi hoi-lk". nift kiiilli'Ti. lii'li. Lichltrrthir. 

P»^ .)F. di'n — lift iHiiw-ri. - 'I Kri i< ilaar '^rru li.»!" cji : 
Z»''n hold-n d.i ir niet mei"'', 'irh. (lnij'iliitii . 

\>i ) l F KW I.I i'. Ik'I. =r li.mu* \hndL'r. - V /..mifrs 
vli«-;on iU'. IidIi'i wijven. Grh. Hanniw. 

hR A K Iv --- Onm'lr«>uwil. - ■ Ww Iwi'i' jtiH'^nmn^ ;»aan 
nn^; Inaki' hlijvi-n. ïirh. l^opfiriutiln'. 

BIJ I 1 FN . drn. r= WVdiM. — "t K irn |iijnilijk»- hnilen, 
fn'nli»'»'n' . ik h('v»> van di' kmnh*. ('•••Ii. I'npfiitujlif. 

\)\ l~\)\'l\ uüsinrktïns '/ liat, Int. :=- ViT'itjikiiv'o 
van liat, ais ui' nn-n /r\t[r. dat daar. — hic 'I il.it •^clinMWit Uvt-tl 
vn kiMil rr \i\v\< van. di-li. Wijhulirfir. 

] 'F IvS^'. \U\ N . ihirftfi, (jt'tl,,rsi lu'ii. .— Dwin-i'.n, kwcl- 
Ijmi, «'LilTfn.— •« "I N liiii^ opnnJFi h-ilf ■■■ ilmrsij^zri di- vi.'inl, 
f da'k zoi» ;;ird«ns( lirn /ijn. «» Hij ^Na-^ an}*hiir<li;;. Iirli. T/unhoul. 

nj EUZFLFN. tljfmettte, ti^^tljfmetd. = \\i[ mi- 
vasie .<t«i|ipt'ir gian. ~ ■ 't Is zoo aardi<,;, np ni;' mandag langs 
iriiuiziMi djen2eleii : zivzuu'n wH pi:izi*n d;r-je dnmke* zijt., » 
Geh. Knrtrijli. 

DRAAI LOOS. = Draaizii'k , half gek. - Jef is wal 
te draaili>o< : ^i^n kunt ilaarginm slaat op maken. i\v\\Jhmmê. 

EERWFEriK)NKE. de. = F>jrweels.heule. - 
Smijt ile tMM w(M'tponk<*n in 't zwijnekiil. Geli. Veurne. 

EFT\ ICERDIG. = Gi'reeil om Ie eten. met een 
si'hniinw., appfiit lu'hhende. — Dient maiir itji : 'k hen ik-ik 
frlvwrilij». G«'li. Livhtervelde. ^ 

EC; EN KOMST E, de. = H Gene met ren Fr. w. 
diHip^aans uppoMt, lutte gebeden wordt. — *t En is niet 
jjo'slij; vandajïi' (in Ar kii'zingt;) , trouwens « 'I en \> hiergi*tMie 
e^^iMikoniste. « Geh. Vupcrimjhe. 

EN I.V = Knile, en. — Willrn me ik end gij der naartoe 
gaan? G«'ii.'-\V»/?ig/iene. 

E VELINGEN. = Evelinge (Sfhnermans) , seffens, 
aansltinds. -— Gaal er e^ns evelingen omine ! Geh. Revele. 

FEEP, ile, ee uilspk, gelijk in *l Fr. w. fre. = Groene 
knornpijl, dien men ondiuogewaards aftrekt om er een pijptuig 
van te makei]. Ib.t hol gedeelte wonlt afgenejicn tot op O m. 1)0 
or 7 ; dan wonlt het dunste ende plat geduwd en in den momi 
gesb'ken; men ltkiastj||j^de^ feep t'eept. Geh. Ifaelett, in de 
Kempen. 
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F EPEN. feeple. gefeept. =0p de fecp spelen, pijpen 
zoo de feep doet. 

Z. Feep. 

Het Kempisclie f epen moet verwant zijn met het Hoogduil- 
sclie (iepen , dal Jacop Grimm in zijnen woordenboek vertaalt 
door sibilare. 

Hartig, Lehrbuch 1. 40, aangehaald door Grimm, zegt al- 
dus : « Piepen heet men het, als, in de oestmaand, het smal 
vee of de jonge ree'n , van den bok gejaagd zijnde , een piepend 
angslgeschrei laten hooren. » Dan voegt Grimm daarbij : « Pie- 
pen houdt het midden tusschen 't Hoogduitsch pfifen eu het 
Nederduitsch pipen. In het Erlsgebergte luidt het w. pfiepen. » 

Bij Kramers 'xsfeppen drinken, pooien te zeggen; vrgiktW/"- 
fler, flüler, d. i. ook drinken, pooien in 'l Fr. 

GEBUURSCHAP, de. —Recht, gebruik, geplo- 
genlheid onder gebuurs. — Leenen en thuis dragen en is geen 
gebuurschap. («eh. Thielt en ommelands 

Gebuurschap bij Kramers en is dat niet. 

G EDEELIG. = Meédcelzaam. — 't Is een eigen-bak- 
huisvriend : hij en is niet gedeelig. Geh. Ilamme. 

GEHAND op.=: Geoefend , bedreven. — Houden die 
vrouwen scliole? Neen-z' : ze zijn wel genoeg geleerd, maar 
ze'n zijnder niet op gehand, om scliole te houden. Geh. Pope- 
ring he. 

GERS EN GERS weunen. = Zoo gelegen zijn van 
grond , dat de weide van eenen gebuur aan de weide van den 
anderen raakt. — Wij hebben lange gers en gers geweund : 
hoe en zou 'k hem niet kennen? Geh. Popennghe. 

GOUDSLECHT. =Zcers!echl, alderslechlst. 

Z. Slraatsdiouwer. 

Zoo goudsUchl geene mijdspreuke zijn , die uit eerbied ge- 
bezigd wierd , insteé van Godsch slecht of GodMlecht ? Zoo is 
immers de geboortename lleiregouts uit Heere Gods ontslaan. 

GROEN E iijn. = Huwbaar en huwsgezind. — Zwijgt 
ervan, van dat vrouwmcnsch : 't is al wel drie jaar dat ze groene 
is ! Geh. Gheluwe. 

HERTSCHEUT E. = Met eene herlscheule, met 
eene scheute naar of door 't herle. — Dat ik hem (mijnen vijand) 
nioste tegenkomen, 'k schoot hem.... Iiertscheute dwers deur 
zeMijf! Geh. Gulleghem. 

INGEKIPTHEID, de. = Ingeborentheid , inge- 
aardheid. — Die ravel naar 't geld is ingekipiheid bij hem. 
Geh. Thorhoul. 

IN K EN N ESS E geven, gaf, gegeven. = Den rech- 
ter aandienen , aanklagen. — Als ze me nog 'n keer scheldt , 
'k zal 't in kennesse geven. Geh. Brugge. 

IN KENNESSE nemen, nam, genomen. = Als 
den rechter aangediend, aangeklaagd, aanveerden. — 'k Zal naar 
den commissaris gaan en hem vragen dat hij 't zou in kennesse 
nemen. Geh. Brugge. 

JU FFER, de. = lefer (De Bo), van balkwerk spre-, 
kende. Geh. Antwerpen. 

Vrglkl Sthuermans, i. vv. joeffers, juffers. 



~ Ü8 — 

KAFFIERUSCH, den. = Kaffiezak, om kalfie óp 
te gieten. — Als ge eenen nieuwen kaffierusch gemaakt of ge- 
kocht hebt, ge moet hem eerst in water en kafliegruis koken. 
Geh. Lichtervelde. 

KENNESSE. Z. in hennesse. 

KEPER EN, keperde, gekeperd. = Kruiswijs vlech- 
ten. — Eene uurwerkkeien van gekeperd peerdshaar. Geh. 
Antwerpen. 

KERKEPINANT, den. = Kerkpilaar, ook pilaar- 
bijter. — Dal is toch ne kerkepinant van ne vent! Geh. /iCor(r(/Ar. 
Z. Kramers, i. v. penant. 

K ETTER , den. = Kelterslag (De Do). Z. onder A'oei- 
djakke. 

K EZELEN, hevelde, gehêield. = Eenigszins kenel- 
achtig zijn, zoo de zoete lies, de veikensreuzel somtijds is. — 
Geheel 't vat zoete lies is gekezeld. Geh. Antwerpen. 

Een kevel is een kei, ook het gruis van keien, korrelinge van 
keisteen ; dus ware geheveld korrelachlig , gegraand , zandat h- 
tig te zeggen. 

KL A BAUW, den. r= Dwazerik, lompaard. — Ha gij 
groote klabauw, dat ge zijl ! Geh. Gheluwe. 

KOEIDJAKKE, de. = Koeizwepe. - Was dal ne 
ketter, iederen keer dat hij sloeg mei z'n koeidjakke ! Geh. Nevele. 

KRO EZELEN, kroevelde, gekroeveld. = Smeren, 
brijzelen, breken. — Hij heeft wéér al zijn eten dooreen ge- 
kroezeld. Geh. Rousselaere. 

KURRIACHTIG. = Rutlelachlig, pruUelachti-. - 
Ze fs nng al d^kkens een bitje kurrïachlig ! Xjeh. Thöihouf. 
Vrglkl kurriën, Loquela 1887, hifz. 45. 

LAP. den. = Weefsel, weefpeil, geweven sluk. — Als ik 
mijnen lap indrage, ton zal ik u eemsn nieuwen hoofddoek me«V 
bringen. Geh. Spiere. 

Te Kortrijk zeggen ze : Als ik m'ne koep (Fr. coupe) indrage. 

LEGVEF-.D, hel. = Veld waarop de turf uitgespreid 
en geschreven wordt. 
Z. Schrijven. 

LEPEN, leepte, geleept. = Lijpen (De Bo). — De 
handdoeken zijn moeielijk om zoomen, omdat ze Iepen. Geh. 
Westnieuwke^ke. 

LETTER VAST sy». = Geletterd zijn, geleerd zijn, 
kunnen lezen en schrijven. — Gaat bij den dien , met je zake : 
I hen is hij leltervast. » Geh. Westnieuwkerke. 

LIJM, den. = Gumik der oogen, risee, van waar het 
schuim w. viseie, veneie. — Ze zalen der alle twee, en mijn' 
Gisca hield er de' lijm op ; ze'n dorsten al voonm niet uitgaan , 
maar ze schampten al achter weg. Geh. Tim hout. 

M A A KSEL , hel. = Bouwsel, Fr. membrure, strun- 
ture. — 't En is geene opgeblazentheid , geen veiligheid (spre- 
kende van eene geildige koe) , maar maaksel , m'nheere. Geh. 
Poperinghe. 

M El BR LJID, de. = Verbeeldinge van de mei, die eer- 
tijds te lijve of anderszins vertegenwoordigd en ingehaald wierd. 
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— Lize is op licur zomersi'lie, vandage : 't is gelijli *d meibruid ! 
Goii. lleule. 

MONDSPEL. Iicl. = Het eten en t drinken. - 
't Mondspel gaat voor al , als ge wilt deur de wereld g'raken ! 
Geh. Lnphem en elders. 

NEKKER, den. = Ruitgcdaantig lemmer, dat roet 
een korten steel in cenen heclit zit , en dat dient om runderen 
te nekken-, d. i. den nekki% de nekpeze af te steken. — Hij ging 
eraan te wege met zijnen nekker, maar hij miste ze, en ze ont- 
sprong liet. Geh. Lichleivelde. 

OM SLOOF, den. =: Omslag, waarin men.brieven, oor- 
konden, enz. bewaart of verzendt. — Sedert dat ik aan H schik- 
ken ben van die gitschrilten , liebbe ik al 2000 omslooven ver- 
bezigd. Geh. Gent. 

Chemise, enveloppe heet' men cenen omsloofin 't Fr. 

ONSANSAMIG. = Onsassamig, onsasamig (De Bo). 

— iLen onsansamige man. Ken onsansamig huis. 't Is er on- 
sansamig in dat huis. Geh. Loo. 

OVER. = Voorbij, gedaan, uit, van kwaad weder ge- 
zeïd. — 't Heen geheel den nacht geregend en 't is nu over. 
Geil. V (anderen. 

PA A I E , de. = Rollewageclje , waarin men de kleene 
kinders steekt en onimevoert, als men ze wilt paaien. — Steek'et 
ia de paaie , dat 't zwijgt ! Geh. Sweveseele , Rudderoourde. 

PEKKELEN. pekkelde, gepekkeld. =}Ati de pek- 
kels dokken, op en neer bewegen, niet vaste staan. — L)e tafel 
pekkelt : 't vat gaat sturten. Geh. Poperinghe. 

PIEREN, pierde, gepierd. = Lezen of naaien bij sclie- 
meravond of bij schaarsch licht. — Pieren is slecht voor de 
oogen. Geh. Antwerpen, Audenaerde. 

PrjKEDIJSENDAG, den. = Ingebeelde dijsen- 
dag, die nooit en komt. — Ge gaat meugen met^gaan op pijke- 
dijsendag, als de slekken bijzcn. Geh. Vlamerdinghe. 

PÏJZE. de. = Katte. — De pijze, \wX pijzeke is erme<^ 
weg. Hoeptde pijze. Pijze, pijze, pijzeke, komt! Geh. Wynghene. 

PINTEN, pintte, gepint, achter iet. z= Vragen, zoe- 
ken te hebben, te krijgen. — Je moet daarachter zoo geweldig 
niet pinten : je'n gaat 't algelijk niet krijgen ! Geh. Adinkerke. 

PLEKTE. = Waar b. v. ijdele plekken in zijn. — De 
sala staat wat plekte. Geh. Poperinghe. 

PODDEREN, podderde, gepodderd. =z'lom\epo\- 
ken (De Bo) zoo de binnen doen , in 't zaïid , als 't heet is. — 
d' Hennen lagen en podderen in 't zand. Geh. Poperinghe. 

POER EN . poerde, gepoerd. = Van regenwolken spre- 
kende, porren, bewegen, roeien, runnen, kappelen, toe een 
schieten. — 't Weder poert : 't zou allichte kunnen regenen. 
De wolken poeren t'hoope. Geh. Veurne» Gutleghem. 

POERMADELJE, de. stemz. -de/-. = Gruis, hrij- 
zelinge. — Hij kwam tliuis en bij sloeg het al in poermadelje 
dat er was. Geh. Meutebeke. 

POK E, de. = Buidel, podde. — Die gast heeft 'n goe' 
poke grid zitten. Geh. Gutleghem. 
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Van pofte komt het Fr. w. poche. Vrglkt De Bo, t. vv. kaas- 
poke, ltii%epoke. 

PONKELE, den. = Konkel, midden van eene diepte. 

— De waterput kwam drooger en drooger ; ze gingen derin en 
ze maakten in den middele eenen ponkele , dat is eene uitge- 
diepte plekke, om voort te kunnen water scheppen. Geh. Hai- 
lebeke. 

POTDICHTE. = Zoo dichte als een pot, namelijk 
die noch gatte, noch geborsten en is. — « 't Is potdichte, » zei 
Limpe, en 't kroop een zwijn deur d'hage. Geh. llarlebeke. 

POTKALIJNE, de. = Een of eene die allijd wilt 
bezig zijn met de keukenzaken , zonder recht of reden. — Gaat 
vooit en laat mij gerust : ge zijt eene oprechte potkalijoe ! Geli. 
Alveringhem. 

Kalijne is verkort uit Kathtijne, Katharina. Z. De Bo, 
i. V. kalijne. 

PRITSEPEEU WEN, pritsepeeuwde, gepritst- 
peeuwd. = Hidsepeeuwen, ridsepeelen, rudsepeeuwen (De Bo). 

— Ze'n doen daar geheele dagen niet anders als strijcn en pril- 
se[)eeuwen ! Geh. Ileule. 

Het w. bestaat uit prutsen (De Bo), anders pritsen, zoo ze 
te Kortrijk zeggen, en peeuwen (De Bo), dat op zijn eigen al 
kijven beteekent. Prutsen en peeuwen is prutsepeeuwen, prit- 
sepeeuwen, ritsepeeuwen , gelijk rtturtsen en maten murt- 
semalen is, enz. 

PUGGE, de. = Buggel, budde, kleenstaltig raensch. — 
't Was nog een pngge als ze vader stierf. Geh. Veurnambaclit. 

PULLE, de. = Peule, schcule, schokke. — De pullen 
van de eerweten zijn goed voor de zwijns. Geh. Veurne. 

PUNTEN, puntte, gepunt, acAfer ief. = Pinten, g. v. 

RAADVOEREN, voerde raad, raadgevoerd. = 
Raadscheien, raadslagen, raadschaffen. — Wij gaan moeten 
raadvoeren, om te weten wat dat we gaan doen met die mislukte 
bezaaidhede. Geh. Weslnituwkerke. 

RABUIZE, de. = Mocienisse, kwalijk overeenkomen, 
ruize. — Men moet altijd trachten rabuize te ontgaan. Geh. 
achtervelde. 

REMMIG. = Slijf, straf, strem, slecht, hard (gcrs). — 
Dat is remmig gars ! Dat gars is remmig ! Geh. Loo. 

RIPSTEERTIG. =Datb'j scherpe stecrten of ster- 
sen (van haar sprekende) langs de ooren hangt. Geh. West- 
nieuwkerke. 

R USCH, den. Z. De Bo. — Ken rusch is een zak, waar- 
deur de wevers looge leken van wijasschen. Geh. Lichtervelde. 

Vrglkt kaffierusch. 

SCHA VEN, schaafde, geschaafd. = Vluchten, weg- 
bijzen. — Als hij de stfdwacht geware wierd, g'hadt 'n moeten 
zien schaven. Geh. Kortrijk. 

Noè sendde eerst uut den raven 
Hioe quam niet, bi ginc benen scaven. 

zegt Vader Maerlant , Sp. Hist. I. 1. XIllI, V. 2. 
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SCHERUWE, sc/itf-,uitspr. gelijk in «r/ï«ne, iWmz. 
op «c/*e-. =Scheliiw (l)c Bo), aardig, slonk, boos, van 't wedor 
sprekende. — De wind in den noorden of in den noordwesten 
en zit daar alledage maar scheef en srheruwe. Geli. Thorhout. 

SCHRIJVEN, schreef, yeschreven. = (Den turf, 
den bagger, het moer, die op het legveld iiitgespn>id ligt, en die 
al de noodige bewerkinj^en ondergaan heeft) met de turfpen in 
vierkantte klompen verdeelen , schrijvende van boven tot bene- 
den en van den eenen tot den anderen kant. — Waar zijn de 
boeren het best geleerd ? Te Baelen. Waarom ? Omdat ze daar 
al kunnen schrijven, namelijk turf sriirijven niPt de turfpen. 
Gel). Daelen, in de Kempen. 

SC H ROEP. den. = Krijgel , srhraipzurhlig mensch. 

— !lij en is toch zulk geen schroep, dut hij 't al zou wilkn? 
Geh. \ e vele. 

SLEUVEREN. sUuverde, gesUuveni. = Slooven, 
sloovcren (De Bo). — Zijn* kousen sleuvcren langs zijn' been'. 
Geh. rtousxehere. 

De Bo heelt het w., mot eenen anderen zin, t. w. dien van 
slurven, slorpen. 

SMOOK DON DER. den. —Gevaarlijke donder, die 
dikwijls valt als de lucht betrekt zonder regen. — 'k Ben be- 
nauwd van de smoordonders. Geh. Poperinghe. 

STRAATSCHOUWER. den. = inspecteur 
(zoo ze mi meest zeggen, met een schuimwoord) van straten 
en wegen. — « *l Was goudslecht weere, eii de slraatschouwer 
kwam erdeure, orn alhs na te zien. • Geh. Ghistel. 

STROPPEN. 9lropte, ffestropt. = Tenden (zijne 
erve, zijn gehrnik) zijh. — PietiM, is dat uw land? Ja-hel, 
m'nheere, tot aan 't dijkstje : ■ me stroppen da. « Geh. Pope- 
ringhe. 

STRUIK, den. =Huk (De Bo). — Hij zat op zijnen 
struik, bezig met in 't zaad te wie'ene. Geh. Avelghem. 

TANDSTROOT. het. = Eigenllijk strooi om de 
tanden te strooien , \'an daar onei^entlijk rugge die men vroeg 
pekt om te kunnen vroeg bakte hebben en eten. — 't En was 
nog niet rijpe, maar wij hadden tandstrooi noodig. Geh. 
Thorhout. 

TENTELOOS. = Vervallen, armtierig, bouwvallig. 

— Mijn huizeken en is maar lenteloos, m'nheere ! Geh. Thorhout. 

TINTEN, tintte , getint. = Met de tinte (den pijl) op 
de peze zeilen. — Uwe pijl en was niet wd getint : 't is daar- 
van dat ge een' schampscheule gedaan hebt. Geh. Lichtervelde, 

TINTEPLEKKE. de. = Tinte (De Bo). - Doelde 
tinteplekken uil dat papier. Geh. Lichtervelde. 

TRI FT ER, den. = Trarhter, trechter, Hoogöuitscn 
triclUer. — Ge'n kunt een (lassrlie niet vul gieten zonder trifier. 
Geh. Moorseele. 

TURFPEN, de. r= Slag van vierland, nut eenen steel 
van r» of 7 m. lang, dienende om turf te schrijven. 

Z. Schrijven. 
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UITPODDEREN, podderde uit. uitgepodderi, 
= Pi)dderentfe doen uit en boven komen. — « d'Hennen he*a 
't gezaaid graan uileppoddcrd. • (>th. Poperinghe. 

UITVRAGEN, vroeg, gevraagd. = Oorlof vragen 
om uit (sch<»le, vergaringe, enz.) te blijven. — Ga-je na schok 
niet de'? Neen-ik : 'k heb uitgevraagd. Geh. Gheluwe. 

Een schoon w. om permissie te vervangen. 

VERKETELBUISCHEN. rerkefelbuisehte, 
verketelbuischt. = Opmaken , verkijskassen. — 'k En hebbe 
mijn geld nooit verkele.buisrht in snoeperije. Geh. Liehlcrrelile. 

'L. den eij;enen zin van 't w. bij De Bt». 

VER KINKELEN, verliinkelde, vnliinkeld. = (»p- 
maken, verkij>kassen. — 'k En hebbe nooit mijn geld veiiln- 
keld in snoeperije. Geh. Lichtervelde. 

V ISC KG A A R D, de. = VIschpcrse , angelrocde. — 
Hij is mi-l de vischgaard uit gaan visschen. Geh. boelen, ifl 
de Kempen. 

y LOEI DE. = Onstuimig, ongerust, woelzifk : pèt^k- 
lant, turbulent vrrlaalt hel de zender. — De jrmgen heefteen 
goed herte, maar hij is Ie vloeide. Geh. Weneke. 

VOE TELING, den. =Zokke. - Hij is bezig met 
mij een paar voelelingen Ie breien. Geh. Pervyse. 

Voeleling is een Germaan.<i h w., iokke, sokke, sok, Lstijfl 
soccus. is een siluiimwoord. 

VRAGEN . vroeg, gevraagd. = Betrekken , voor 't 
gerecht doeii komen, nu*t een schuiniw. ralengieren. — Ab 
hij dat nog cénen keer durft zeggen , 'k ga hem vragen. Geh. 
Poperingfie.^ 

WATERKOEKE.dcn. = ......?" 

Hel w. bediedl eene mensi^henziekle, nnar welke en weteik 
niet. — Dal kind heeft den walerkoeke : ge moet gaan dienen. 
Giïh. Caneghem, Waereghem. 

WERK ELI NG. den. = Werkman. - 't Was een 
werkeling van Brugge die geholpen heeft. Geh. Bekeghem. 

WU R PSEL. hel. = Welfsel, hemel, vouwte van den 
middenbeuk in de kerke. — Wij gaan uilen zoeken op hel 
wurpscl. Geh. Itaelen, in d»- Kempen. 

Dal wurp<i'l Ie Baelen is geheel met baksteen gestcken. 
Vrgikl Vaiidale, t. v. Worp. 

Z E. = Hemzflven, zijn eigen, » iich. ■ — « Hij waschtze, • 
dat i< hij wasdit ze zelven, heb ik van eenen inboorling vu 
Bourliout, lusschen Lier en Antwer|>en, gehoord. A. V. W. 
Antwerpen. 

ZI N N ELT.IK. = Ongehandig, moeiebjk te bezigen. — 
Dat is een zinnelijk berd : men kan 't bijkans in de (schuif)ULfd 
niet krijgen Geh. Lichtervelde. 

ZWALLIE.de, slemz^ife op iwa-. ■=. Ovenpale. Geh. 
Baelen, in de Kempen. 

ZWIJGERTJE, hel. Z. De Bo. - 't Zijn zulke ^«al- 
«rliaard»; : zo zitten altijd ievers in een zwijgiMije. Geh. Popt' 
ringhe. 

Tot Bousse'aere, bij Jules Demee^ier, op de Zwijnsmart. 








LA 



N«10, Sporkel6l891. 



« Loquela tua manifestum te facit. » — Matth., XXVI, 73. 
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ZANTEKOORN 

dal is vlaamsche woorden, woordengedaanten of woorden- 
beteekenissen, die ongeboekt, mijns wetens, en tot nog toe 
épea pteróënia, d. i. vluchtig gebleven waren. 

AANVOLGEN, volgde aan, aangevolgd. = Niet 
achterblijven. ~ Licht gelaan vulgt wel aan. Gcb. Desselghem. 

AFLISPEREN , lisperde af, afgelisperd. = Raite- 
liHgs, tijze weren, afdoen, afslaan, afschieten, aftrekken. — 
Hq wiste hij die peren af te lisperen dat het niemand gewarc en 
wierd. Hy beeft weeral den oppergaai afgelisperd. Goh. Ileule. 

Z. Lkperen, weglisperen. 

ALLE-RIJSCHE. = Goed korae 't uil, au hasard, 
dans Ie ia», 'm *t Fr. ~ « Slaan alle-rijsrhe, lijk als Labaere 
4onch. » Geh. Loo. 

BIJ ONTIJE. := Te ontijde. — Schooiers die alzoo 
by ontQe komen en zijn niet te betrouwene. Geli. Wgnghene. 

Het w. ofiiyd staat bij Kramers , te ontijde ook , maar bij 
onHjée, h\j oniije niet. 

BLOOT schieten, schoot, gescholen. = Schieten en 
geenen gaai trefifen. — Gij zijt een perselekker : gij scliiet altijd 
bloot. Geh. Liehtervelde. 

GOD-LOONEN, godhonde, gegodloond, stemzate 
op 'loon'. = (Iemand) bedanken met God loone u te zeggen. 
— Ik hebbe u voor den bewezen dienst iiertelijk te God-loonen. 
Hij God-loonde mij met de tranen in de oogen. Geh. v. Deken 
Oe Bo, z', Elvtrdinghe. 

GRONDMETER, den. = stuk h)od, dat de ange- 
laars aan hunnen vischhaak doen , eer zij met aas inlej^gen ; zij 
hten dat lood zinken om de diepte van H water te meten , en 
daarbij nemen ze waar hoc hooge zij hunne penne moeten vast- 
maken aan het angelsnoer, opdat de vischhaak met hel aas den 
grond niet en genake. — 'k En kost den grond niet meten , 
*kbad mqnen grondmeter verloren. Geli. Brugge. 

HEELEN , heelde, geheeld. Z. De Bo, 1« uitgave, 
bi. 1467 b. — Als een oven versch gemaakt is , moet men hem 
eerst geildig beeten en hem alzoo gereed maken om er later in 
te bakken. Dat is den oven heelen. Geh. Poperinghe on om- 
melands. 

KAVE, de. = Muile, tote, smoel. — 'k Ga-je ne slag op 
jen kaTe geven. Geh. Kortrijk. 

KERKLEUGENE, de. = Leugenc (De Bo). - 
Hij stond mij af te wachtene in de kerkleugene. Geh. Wynghene. 
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KLOKHUIS, liet. = Keikieii^'cne waarde Wokstrin- 
gen hangen , en waar men gaat um te luien. — De lijkbare 
hangt in 't klokhuis. Geh. Wynghene. 

KODUIN, hot.= Herte, lichte lever en nieren van een 
geslacht zwijn. — Wij gaan 't koduin koken. Geh. van Deken 
De Bo, z% Pollinh'liove, Beveren-bij-Iiousbrugge. 

Het w. was vroeger coldnne geschreven en veel edeldcr van 
bediedenisse, blijkens het volgende, uit een handschrift, dat een 
chronijksken bevat van Groningen uit de jaren 1500, en dat 
berust op het Provinciehuis te Groningen, kl. 12<> van 1!2i bldzz. 
groot papier, n» 9G4; liet eindigt met het jaar O. H. I53i : 

fl Als desse byscop desse tyenglie had , dat syn neve liarttgh 
Albert doet was ende de heren myt sciianden moesten ruemen, 
ys hie ghecomen met die rydderscliap ende steden des ghemcnen 
stychtes van Utrecht; end hebben een bestant ghemaeket, 
iiij jaer lanck. Knde alsoe braeken sic op van Groenynghen ende 
nenu'u den doeden harlich mede ende foei den hem na Eemden; 
daer wort syn coldunc of inj,'hewcyde begraven. » 

Het bovenstaande wierd mij afgeschreven en bekend gemaakt 
door Prof. D^ Paul Alberdingk-Thijm. 

Leibniti, scriptores rerum Brunsiricensium, Hannover 
1707— 17 11 , 3« deel, bl. 272, aangeliaald door J. en W. Grimm, 
in hun woordenboek, .s. r>. kaldaunen, gebruikt het w. cal- 
dunen bijkans in den zelfsten zin, daar hij zegt : « Keiser Fre- 
derichs caldunen worden graven to Antiochien unde de 
lichname to Surs. » 

Als De Bo nu zegt, i. vv. kaditinen, koduinen : « Die been- 
houwer heeft dit jaar veel zwijns gekaduind, b of « gekoduind, » 
zoo gebruikt hij daar het w., dunkens mjj, na den eersten en 
eigensten zin ervan, te welen een dier van zijn Koduin, zijn in- 
gewand berooven , ontweien , dood doen om te eten ; welke 
beteekenisse verder bij ov(;rdracht wisselt en verloopt tot dood 
doen op allerhande wijze , opeten , uitdrinken , breken , vernie- 
tigen ; b. V. als men zegt « ecnen appel koduinen, eene flassche 
wijn, eenen boek, een mes, eenen spegel koduinen, enz. » 

Het w. beslaat, verschillig van gedaante en min of meer uit- 
gebreid van beteekenisse , in meest al de Germaanscbe volks- 
talen van Europa ; benevens ook in 't Poolsch, in 't Boheemsch, 
en nog meest van al in de Kellische spraakstammen. « Men leidt 
het w. kaldaunen geerne af van liet Keltische coluddgn (derm) 
coludd (ingewand), » zegl Fiiedrich Kluge, in zijn Etym. 
Wfprterb. ; « in allen gevalle heeft het een vreemdaardig, on- 
germaansch uitzien. » 

KREKELKOT, het.=Krevelkot (DcBo).-Klecne 
kraamkes : 't waren-Jijk krekelkotjes ! Geh. Wevelghem. 



\ 
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LACHAAIEN, lachaaide , gelachaaid , stemzate op 
-chaai. = Lachachen l[De Bo). — Moet ge daar alsah staan 
zot zijn en lachaaicn? Geli. Emelghem. 

LA MOEREN, lamoerde, g«/amo«rd. = Laraoezen 
(De Bo). — Te veel iamoeren doet kwaden dienst. Geh. van 
Prof. Borremans, zaliger, Sint-Truyen. 

A.1 onze kanten zeggen ze lamoenen, z. Oe Bo. Waarschij- 
nelijk zit het Fr. l'amour daartusschen. 

LEITEN, Uitte, geleit. =Greten, spotten. — Met 
iemand leiten. Geh. en aangeteekend van Deken DeBo, z% 
Oost-Nieuwkerke. 

LEITERARE, den. Z. Leiteren. 

LETTER, den. = Een die leit. — Hij is zoo een leiter. 
Z. Leiten. 

LEITEREN, leiterde, geletterd. = Fükflooien, 
vleien, lamoezen, Fr. ftagorner. — *k En make niet van dat 
leiteren, van al die leiteringe, van dien leiterare. Geh. en opge- 
teekend v. Deken De Bo, z^ Oost-Nieuwkerke. 

LEITERINGE, de. Z. Leiteren. 

LEÜREWERK, bet. =Werk van leuren, straat- 
jongenswerk. — De deure is beschreven met krijwit : 't is 'og 
eens al leurewerk. Geh. Kortrijk. 

LIJZE. = Lgzig (De Bo). — Lijze hooren, lijze gaan, 
lijze slapen, 't Land ligt lijze. Geh. Kortrijk. 

LIS PEREN, lisperde, gelisperd. = Rakelings voor- 
bijgaan, vliegen. — De pijl, de houtschelfer, de steen, de kogel, 
de kaatsebal lisperde langs, achter mijne oore. Geh. Heule. 

Vrglkt De Bo, i. v. Weglijsperen. 

LOEZE, de. = Skig, kaaksmete. — Hij kreeg een* loeze 
dat bij ommevloog. Geh. Poperinghe. 

De Bo heeft loe%en en loeiinge, maar loeie niet ; toch niet 
met den zin van slag. Vrglkt De Bo, i. v. Luischen. 

LUTSE-LUTSE. = Traag, slillekens aan, op 't 
eeuwig gemak. — Hij komt daar lutse-lutse , op zijn eeuwig 
gemak. Geh. Gulleghem. 

MAASNAALDE, de. = Naaide om ermct^ te raaxen. 
— Ze is veerdig met de maasnaalde. Geh. Üessetghem. 

M ASSEN, mas/e, gemast. = Slinzen, gulzig eten. ^ 
« G'hadt 'n moeten zien massen ! » Geh. Veume, Wijtsgaete. 

MATOTE, de. Z. Verstaie. 

MAZEGAT, bel. = Venster.— ■ Trouwenis gemak, 
zoo lange als dat de speleman in 't mazegat zit. • Geh. 
Wynghene. 

MAZEN, maasde, gemaasd. == Masschen (De Bo). — 
Ze kan veel beter op het hakkeberd (piano) spelen als kousen 
mazen, als koeien melken. Geh. Desselghem. 

MEE. = Meer. — 'k En kan nie' mee. Geh. Heule. 

Snik, 

springt OTer me' rik , 

lop na de zee 

en 'n kom ni mee ! 
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M EEG AT, het, uitspr. gelijk in meêgang. =r= "Meen- 
gat, menegat, mengat, mennegat, menneweg (De Bo). — Hij 
miste 't meegat, en hij reed in de' gracht. Geh. Hoogleê. 

De n van meengat is verdwenen uit het w., gelijk de n uit 
lij waad, lij%aad, wij gaard, enz. 

Vrglkt L09. 188ie, blfz. 18, 19, t. vv. Eeklipsch. eepijlde. 

MEELIS PEREN , lisperde mee, meégelisperd. = 
Al lisperende meedoen, zoo lisperen dat het gelisperde mee- 
komt. — Hij heeft dat blomke dat op tafel lag , die balsdoek- 
spelle, dat brief ken ook al meégelisperd. Geh. Heule. 

Vrglkt Lisperen. 

MEESEN, het. = Meisen.meid, meiske. — Ons mee- 
sen heet Lucie. Geh. Alveringhem. 

MEESKE, het. = Meiske. — 't Meeske kwam al krij- 
schen naar huis. Geh. Alveringhem. 

MEÉSLAG, den. ^ Goede uitval. — Hij hadde voor 
dienen keer meéslag, maar al de ander' keeren sloeg het hem 
tegen. Geb. Kortrijk. 

MEESTERIJE, de. =Geneesgoed, medicine. — 
Lelieblaars op fijne olie is goe meesterije tegen de verbrandheid. 
Geh. Harlebeke, 

MEISEJONG, het. = Meiske, (/. v. 

MEISKE, de. = Kant van eene bolle tegenover den 
kant die de bate heet. — De bolle ligt op heur meiske, op heur 
meisejong. Geh. Denterghem. 

MENEGAT, bet. = Meegat, q. v. 

MENEN, meende, gemeend. = Mennen (De Bo). ~ 
Als 't droog wéére is elk meent zijnen oest. Geh. Hoogleê. 

MESCHBERIE, de. = Yierwielde wagen, waarvan 
de kasse afgedaan is en vervangen door eenen berdelen bodm , 
waarop men mesch laadt en voert. — Ze voeren mescb met de 
meschberie. Geh. Gulleghem. 

MESDAG , den. = Dag op welken men moet Hesse 
hooren. — Van de vier mesdagen van deze maand en heell hij 
maar éénen mesdag moeten loochenen. Geh. Kortrijk. 

MELIGE, de. = Met een algemeen schuimw. gouste. — 

c Elk syn' meuge, « 
zei de zeage, 
en ze at... etc. 

Wild en is zijn' meuge niet, hij eet liever rundvleesch. Geh. 
Vlanderen. 

MEULENROE, ée.^zMeulen-ende, bg Kramers 
molenwiek. — « Hij is zoo scheef als een* meulenroe. • Geh. 
Sweveghem. 

MIJKE , de. =; Mijte, mijt, in de woordenboeken ; het 
tiende van eenen eens. — 

Die niet en ziet op 'n mijke 
en zal nooit konnen reike'. 

Een* mijke is hem te vele, als 't is dat hij moet betalen. Geh. 
Oost'Vlanderen. 

MILT AU WE, de. = Auwe van millezaad, Milium 
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effusum (De Bo). — Ge«fl het canarieveugelken een' miltauvve. 
Geh. Heule, Gulleghem. 

MOESEBEIER, den, korte oe. = Beier van den 
Egelentier, Rosa canina L. (De Bo). — Moesebeiers ingeleid, 
dat is goed met gebraden vleesch. Geh. Poperinghe. 

MOEVE, de, korte oe. = Scheldw. tegen een zwaar- 
lijvig, lui vrouwmensch. — Steekt ze builen, die leelijke moeve ! 
Geh. Veurne. 

MOKKELINGE, de. = Vuiligheid , moze, slijk. - 
Hij is met zijn' beste kleers in de mokkelinge gevallen. Geh. 
Brugge, 

OKERBOOM, den. = Okernoteboom, Juglans regia 
£,. _ , Mc zu'n 't huus an den okerboom binden. » D. i. alleene 
laten. « Hij heeft zijn Fransch aan den okerboom geleerd. ■ 
D. i. hij en kan geen. Geh. Staeeghem. 

OMMEREUNEN, reundeomme, ommegereund. 
=z Omroden. — « De cauchie omniereunen , rae(» eppijkhou- 
weele. » Geh. Poperinghe. 

ON GENOT, het. = Ontevredentheid , ongenoegen, of 
iets daartusschen in. — ■ Hij zal ton meugen schuifelen van 
ongenot, gelijk de pover op de snee'. ■ Geh. Kortrijk. 

De pover (De Bo) is de rooborst, Lusciola rubecula. 

ONTWEKKEN, ontwiek, ontwekte, onlwekt.=: 
Ontkiemen, schieten , uit- en boven komen. — 't Is groeizaam, 
openeerdig wéére: 'k he' klaver gezaaid en ze ontwekt al. 
Geh. Ileule. 

OOGEN AAIER, den. = Naaide, akkernaalde, hin- 
kerbinkemaalde (De Bo). — Kn loopt achter de oogenaaiers 
niet : je zoudt in den dijk vallen ! Geh. Vladsloo. 

OORMSPICHTIG. =Oormst£ekte, wormsüchtig 
(De Bo). — Die tafel, die appels zijn oormspichlig. Geh. 
Wynghene. 

OP-END-OP, uiUpr. ip-enNp. =Aan de betere hand, 
genezende, bekommende. — Als ik een bitje op-end-op was, 
ging ik hem gaan bezoeken. Geh. Kortrijk. 

OPHOOPENDE. = Ophoopte, q. V. 

OPHOOPTE, uilspr. opkopte. = Met eenen 'ophoop. 
— De mande was ophoopte, ophoopende, ophoppende vul appels. 
Geh. Heule. 

OPHOPPENDE. = Ophoopte, q. v. 

OPPEWAARDVAGER, den. == Kobbejager 
(De Bo). — Pakt den oppewaardvager en doet den waaier toe 
boven de deure. Geh. Heule. 

OPREESEMEN, reesemde op, opgereesemd. =: 
In volle reesems opmaken. — De boonljes liangen opgereesemd 
onder deeuzie. Geh. Wynghene. 

OVENSTAKE, den. = Stake, kodde, om 't vier in 
den oven te rokelen, Ie omroeren. — « Schrijven?.. Ja-ja-hij : 
hij kan sdirijvcn met den ovenstake, lijk ik ! » Geh. Wevelghem. 

OVENTOTE, de. = Ovenmond. - « Dat gaapt lijk 
*n oventote! » Geh. Gulleghem. 

OVERSCHOTSEL, het. = Overschot, over- 
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scheute, bleveling. — Met de overschotsels van dat nieuw kletd 
heeft ze dat kleen kinderrokske kunnen vulmaken. Geh. Wyn- 
ghene. 

O VERSOOP. = Hoop over soop, oud Fr. c'en dessus 
dessous. — 't Ligt daar weer al oversoop. Geh. Kortrijk. 

PALIJFE, de, stemzate op -/(/ƒ-. = Groot stuk, dat 
ievers van afvalt, afgebroken wordt, aanhangt. — Ze smeten 
de palijfen innewaards af, dat het rookte, bij 't wegbreken van 
dat oud huis. Geh. Meuleheke. 

Vrglkt De Bo, i. v. Barlaffe. 

De Bo riekt hier Fransch , maar 't Fr. balafre staat geboekt 
als origine inconnue. Zou niet , omgekeerd , het Fr. w. van 't 
VI. komen? 

PALMESTEERT, den. =t Lange staf, krulwijs 
ontpeeld , met bosseboom en blommen gepint , die op Palme- 
zondag meegedaan wordt naar de kerke , om aldaar gewijd te 
worden. — • Hoe langer palmesteert, op Palmezondag, hoe 
langer vlas ! ■ Geh. Wijtsgaete. 

Hier heeft het w. steert den zin van virga, welk virga, bij 
de ontleedkundigen ook penis, bij 't volk nog steert heet. Van- 
daar de WW. drilsteert, plaagsteert, vraagsteert, die zoovele 
bedieden als drilpijt, plaagpijt, vraagpijt. Z. De Bo, i. v. Pijt. 

PROM MELEN , prommelde. geprommeld. = Foe- 
felen, fomraelen, frommelen. — Ik gaf hem dal papier en hij 
prommelde 't alzeerein zijnen zak. Geh. Lampernesse. 

PUNTELEGE, de, -ege. uitspr. gelijk in te tvege. = 
Eene die punt, poogt en niet voort en doet aan heur werk. — 
• Je moet 't heur niet doen doen : 't is toch zoo een puntelege, 
je 'n gaat t' jare en veertien dagen niet he'n ; 't gaat verslijten 
in heur' handen. » Geh. Adinkerke. 

PURREMEN, purremde, gepurremd. = Murru- 
wen, zacht, eetbaar worden, na den pluk. — Die pere is gepur- 
remd. Die pere is te hard, laat ze nog wat purremen. Daar zijn 
peren die moeten lange purremen om goed te zijn. Als men de 
peren te lange laat purremen, ze worden lot. Geh. Heule. 

PURREMNEST, deo. = Mok, polk, duik, hol in 't 
hooi, in of tusschen bedde en bolster, waarin men peren of appels 
wegsteekt om te purremen ; ook schuilhoek waar geld wegzit. 

— Ik ben mijnen purremnest gestolen. Die gebuur beeft ne goe 
purremnest : 'k zou daar willen deelen. Geh. Heule. 

RAKELGAAI, den. = Gaai, die op een der rakels 
van de gaaiperse staat; noch oppergaai, noch zijgaai, noch kalle. 

— Hij heeft twaalf rakelgaais geschoten, maar geen een zijgaai. 
Geb. Lichtervelde. 

Vrglkt De Bo, <. vv. Gaai, kalle, gaaiperse. 

RECHTE , de. = Rechtstrekkende richtinge. — In de 
rechte is 't eene ure van hier. Geh. Heulf. 

RECHTEGEN. = Rechtuit, onbewimpeld. - Dat 
is een rechtegen mensche. Geh. Fr. Vlanderen. 

REIN EBOGE, den. = Regenboge. - 

Reineboge omhooge, 

'k lijn zoo geren in 't drooge ; 

reineboge. waterzak. 

'k zijn zoo geren tviersdeur nat . 
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dat zingen de jongens , en dan loopen ze , als of 't de reineboge 
gehoord hadde , en dal hij ze ging straffen met een' sturtvlage. 
Geh. Veurnambacht. 

RE UN ING, den. = Reuninge (De Bo). — Ze branden 
heel *l jaar rcuning. Geh. Poperinghe. 

REUTELEN , reutelde, gerew/eW. = Heulelen (De 
Bo) opsmijtcn , om te welen wie eerst of tweeds te spelen heeft , 
met welken maat men spelen moet. — Eer vn'] spelen , laat ons 
reutelen. Geh. Popermjhe. 

RIBBE, de. = Kip, kerf, rete. — Kijk ! Is er een ribbe 
in uwen schoe de' ? Geh. Kortrijk. 

RIBBELEN, ribbelde, geribbeld. = Met gerudite 
(iets) werpen, schieten. — Hij schoot en hij ribbelde de bolle 
van de stake. Geh. Pithem. 

RIFF E , de. = Mager sluk vee. -- 't En is maar een* 
riffe : ge'n zult ze niet kwijt geraken ! Geh. Brugge. 

RIJSACHTIG. =Rijsde, q. v. 

RIJSCHE. Z. Alle-rijsche. 

RIJSDE. = Dunne, rank, schraal, teer, gelijk een rijs, 
rijsachtig van gestalte. — Dat rijsde meiske daar heeft zeker 
eten te kort in zijn huis. Geh. lleule. 

ROEFEN, roefte, geroeft. = Roeven. — De kave 
roefte te vele : wij hebben ze doen toemelsen. Geh. Werveke. 

ROE V EN , roef de, geroefd. = Kuisclien zoo de wind 
doel , b. V. in een' kave , deur een speigat. — De wind roefl. 
De wind was aan 't roeven in de kave , dat 't eendlijk was. 
Geh. Werveke. 

SAN SELA RE. den. =Een diesanselt. I.SanseUn, 

SANSELEN, sanselde, gesanseld. = Drinken en 
zuipen, pooien. — 't Is daar gcheelc dagen \e^g loopen en san- 
selen. Geh. v. Deken De Bo, z»^, te Clemskerke. 

SCHABBE, de. = Het laatst overblijvend ende van 
een stik laken. — « Omdat 't esschabbe is he'nk het voo' zoo 
vele min had. » Geh. Poperinghe. 

SCHABBERLING, het. = Spaanderken, splen- 
terken. — 't Is e scliabberiingsken hout in mijne ooge gestekt. 
Ge\i. Kortrijk. 

SCHAl!lELAND, het. = Blekland (De Bo). - 
*t Is al van dat rotsachtig sdialieland. Geli. Lef/inghe. 

SCHERMINKEL {M) jagen, jaagde, gejaagd, 
= Charivariser of charivarier, in 't Fr. — Zij hebben aan 
dat huis H scherminkel gejaagd. Geh. v. Deken De Bo, z^ 
Elverdinghe. 

SCHERMINKELJACHT, de. = Charivari, 
in 't Fr. — Zij hebben gisternacht scherminkeljacht gehouden 
voor dat huis. Geh. v. Deken De Bo, z% Elverdinghe. 

SCHERVE, de. = Schrede. — 't En is maar een 
scherve of twee verschee'n. Geh. Oost-Nieuwkerke. 

SCHERVEN, scherfde, gescherfd. = Scherven 
(schreden) doen, scherbeende staan. — He zou gemakkelijk 
over dien dijk kunnen scherven , met zijn' lange bcenen. Geh. 
Oost-N ieuwkerke. 
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SGHIJTH AME , de. = Schijtknie (De Bo). - Uat 
den steert van dat peerd groeien tot bene^n zijn' schijthameD. 
Geh. Heule. 

Vrglkt De Bo, t. vv. Haam, hame. 

SCHOEN DELEN, schoendelde, geschoendeld.= 
Schudden , schingelcn (De Bo). — Hij en zal 't niet meer her- 
gaan : bij heeft te stijf geschoendeld geweest (al vechten) teg^ 
Jans schoonbrotlre. Hij heeft al genoeg en te vele met ééo' 
schoendehnge of scboenjelinge. Geh. Heule. 

SCHOENDELINGE, de. Z. Schoendelen. 

SCHOENJELEN, schoenjelde, geschoenjeld. = 
Scboendelen , 9. v. 

SCHOENJELINGE, ^e. 1. Schoendelen. 

SCHOLEBROOD, het. = Slagen, die men krygt 
als m'ophoudt van naar schole te gaan ; als men opgeleerd en 
de schole ontgroeid is. — ■ 'k He'n ik ook me scholebrood had, 
lik ennanger. » Geh. Poperinghe. 

SCHOT, het. = Afsluitinge van weiden, die bestaat 
uit getweeUngde, in den grond staande schotstsken, en riggels 
die erlusschen geschoten worden. — De koe zou over 't schot 
springen. Geh. Coxyde. 

SCHOTSTAKE, de. = Stake van een schot. - 
« He' kijkt lijk en uil op esschotstake. » Geh. Veurnambacht. 

SL EINZEN , sleinsde, gesleinsd. =Sleinen (DeBo). 
— 't En doel geheele dagen niet anders als regenen en sleinzea. 
Geh. Dixmude. 

SLERIACHTIG, e gelijk ee in peerd, of ai in HFr. 
faire. = Sledderig, sfibberachlig. — En gaat al den eerdeweg 
niet : 't is te sleriachtig. Geh. Wynghene. 

TAAI AARD, den. = Taai ijzer. ■— Hadden ze taai- 
aard gebezigd , om de duimen van de klokke van te smeden , 
ze'n hadden zoo hchte niet begeven. Geh. Kortrijk. 

TE MEÉ. = Tc mede, voordeelig, genegen. — Keur 
zuster en beur bro4}re waren beur te mcé , maar beur vader en 
koste ze noch gezien noch geluchten. Geh. Kortrijk. 

VERSTA IE, de. = Verstand, wetenschap, handig- 
heid. — I He wil karten en hen he't er geen verslaie van ! • 
Geh. Veurne. 

Anderen , ook in 't Veumsche , zeggen : « He'n he't er geen 
matoie van ! » 

WEG LISPEREN, lisperde weg, weggelisperd. = 
Allisperende weggletsen, onbemerkt weggeraken. — Als hij *t 
ievers miskorven heeft , hij zal hij ton wegUsperen , zonder dat 
*t entwie geware wordt. Geh. Heule. • 

Vrglkt De Bo, i. v. Weglijsperen, en Loquela, i. vv. Lis- 
peren, aflisperen. 

WEGPROMMELEN, prommeldt weg, wegge- 
prommeld. = VVegfoefelen , wegduffelen, wegstoppen. — 
Waar heeft hij weeral mijnen besten halsdoek weggeprommeld ? 
Geh. Lampernesse. 

Tot Rousselaere, bij Jules Demeester, op de Zwijnsmart. 
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Loijucla lua manifeslum te facit. » — Matth., XXVI, 73. 
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ZANTEKOORN 



dat is vlaamsche woorden, woordengedaanten or woorden- 
beteekenissen, die ongeboekt, mijns wetens, en tot nog toe 
épea pteróënta, d. i. vluchtig gebleven waren. 



AANGAANDE komen, = Gegaan, gaande komen. 
-- Hij kwam hij daar alzoo ten tienen aangaande. Geh. Rud- 
dervoorde. 

AANHOUDER, den. = Bijslaper, poïyConcubinus. 

— Dat en is heurc vent niet : ze'n zijn niet getrouwd , « 't is 
beuren aanhouder. * Geh. Reckem. 

AATJE- PA AIS ! = Uitroep als er twee verzoenen, 
Ottlkaar kussen, kop en kop tegen malkaar loepen, enz. ~ 
AaQe-paais ! Was dat ne stuik : hij viel bijkans omverre ! Alla, 
loe, aatje-paai.s, en zijl wéére vrienden! Geh. Kortrijk. 

Aatje, Kortrijksch voof aaitje, is op zijn eigen kus, zoun 
te zeggan ; en paais ook. Z. De Bo, t. v. Aai. 

BERRIE, de. =Stuk land van eenderhande (welke?) 
gedaante. — Op die berrie en hc* 'k nog nooit gemist, nog 
Booil geenen mislukten oest gehad. Geh. Ttiiell. 

Ik vermoede dat cenc berrie een langwerp-vierkantaclitig stuk 
b, gelijkende den bodem van e^nen vierwid wagen. Z. De Bo , 
t. V. Berrie, en Loquela 1891, hlfz. 7G, i. v. Meschberie. 

BESCHARTEN, bescharlte, bescttart. = t'Hoope 
krijgen, t'hoope scliarten, krijgende uf winnende vergaren. — 
*k En kan *t niet meer bcscharten om mijn huishuic te betalen. 
Geh. Brugge. 

BÉTERREN . beterde, beterd. z=z BKergen, meteen 
scliuiDiw. plagen. — *k Ben gelijk van 't kwaad beterd om te 
gaan drinken. Geh. Brugge. 

BE VATTIG. ^ Goed van begrijp, vlug van bevallinge. 

— Dat is een bevattig kind : H zal zeere leeren. Geh. Wackene. 

Het w. bevattelijk staat bij Kramers vertaald door intelli- 
gent; bij ons bediedt dat w. intelligible, bevatbaar; voor in- 
telligent, dat al te dikwijls als schuiniw. gebezigd wordt, 
leggen wij bevattig. 

BINNEN LICHTE, binlichte. = Binnen korten 
tijd, onverwijld. — Gaat vooren, 'k zal ik-ik binlicJilc achter- 
komen. Geh. Ileule en overal in Vlanderen. 

BLOOT. = Enkel, zonder meer. — Hij werkt daar al 
fier weken voor den blooten kost. Hij en kreeg daar niet anders 
als Uool water. Geh. Brugge, Kortrijk. 
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BOT, den. = Sloot, liurt, korte tijd, lijdljc. — z'He'n 
nog nen bot naar Reckem naar schole gegaan, maar ze gaan nu 
naar Moscroen. Geh. lieckem. 

VrjjlktDc Bo, i. vv. Bot, botte. 

BR BESPEUR, liel. = Breedspeurde wagen, breed- 
loop (De Bo). Het w. wordt gebezigd sprekende van breedlijvige 
lieden. — « Is dat 'n breespeur van e vrommensch ! » Geh. 
Kortrijk. 

BRUIDJAAR, het. Z. Ilengstejaar. 

Dl E N LI J K . = Kunnende dienen, benulbaar. — Is die 
pot niet dienlijk om er die blomme in te planten? Güïï. Heckern. 

DJANFELEN, djanfelde, gedjanfeld. = Gaan, 
treden zoo men deur de moze, deur H slijk doet. — « Komt gij 
dan bij nachte alzoo naar huis gedjanfeld, ais 't geheel den dag 
gereind heeft! » Geh. Wijtsgaete. 

DORSCH ELI N G, den. = Schoof koorn, die uitge- 
dorschen is. Z. Kantschoof. 

De Vlaming die de spreuke gebruikte , die onder H w. kant" 
tehoof vermeld is, wilde zeggen dat hij liever met eene decriijke 
jonge dochter trouwde als met eene weduwe. 

DRONKENSCHAP, de. = Dronkenheid. ~ Dat 
en was maar in dronkenschap gezeid. Geh Brugge. 

FLUTSEN, flutste, geflutst. = Missen, brodden, 
met slechten uitval doen. — Beziet ze maar (die teekeninge) ; 
dat is met d'hand gemaakt, dat en is niet geflutst. Geh. Brugge. 

GAAI BERD, het. =Kalleberd, q. v. 

GAAPKNOK, den, uilspr. gapknok. =: Knok, hoek 
nabij den uitgang van de kerke , waar zekere lieden te zamen 
staan de mensclirn aan Ic gapen, te bezien en te bezeggen, die 
uit de kerke komen, na do goddelijke diensten. — Te Waereghem 
is er een gaapknok, te Oervichten en is er geen, maar de gapers 
staan daar in twee reken lanj»st den kerkwegele. Ge zoudl be- 
schaamd zijn als ge erdcnrc g.iat, waiil elk weel hel zijne. Geh. 
Waereghem. 

GEBLAZEN. = Onvaste. - H Panneel van die deure 
en zil er maar geblazen in : de dieven zon'n 't alliclite uitstam- 
pen. Geh. Kortrijk. 

GERUIME. = Ruim, gewillig. - Ge zijt al te ge- 
ruime : ge'n meugt daar zoo veel geld niet vooren geven, 'k He' 
geruime 'n halve ure moeten wachten. Geh. Kortrijk. 

N. N. en N. N. « ein gnime ennen dolder pennepissc... eup- 
gesneufkelt. » Korlrijksch hands(flirift van 1736, dikwijls bij 
De Bo vermeld, onder andere bij de ww. Aars, ahan, aver, 
aiijl, enz. 
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GEZWrJG, liet. = Met een sdiuitnw. silenlie. — 
Binst de ure van 't gezwijjj en mag er nieinan<i bij gaan. Geli. 
Kortrijh. 

GIERIGAARD, den. = \Yeg langs welken er geen 
herbergen en slaan , ook teersweiig, leersweg gelieelen. — Als 
hij naar 't dorp komt, hij komt altijd al den gierigaard, (ieh. 
Wackene. 

GÏJSPE, de. = Scheldw., dat een ondeugend, kwelziek 
vrouwmensc.il loege|)asl wordt. — « 't Is zu'k 'n gijspe van e 
vrommensclie ! »> Geh. Wijtsgaete. 

GRONDEN , grondde, geurond. = Verwen met de 
eerste lage verwe. — Laat die' jongen die deuren gronden. 
Geh. Drugge. 

HEMELSCH GEWEL.D. = Met een srlmim- 
w., force, majoor, Fr. furce majeur e. — Die perelare is 
ommegewaaid en hij heeft uw dak beschadigd : \ en moele ik 
die scha niet inslaan, want dut is hemelsch geweld. Geh, 
Rousselaere. 

HENGST, den. = Licht schuitje. — Hij vaart op den 
IJzer, met zijnen hengst. Geh. Loo. 

liij Kramers bediedl het w. hengst ten groot, onverdekt 
vaartuig. 

HENGST /fl/en, liet, gelaten. =z: Ongeschoren , on- 
gesneden laten, de ranken niet scheren. — Hel vierde jaar laat 
men den hommel hengst. Geh. en opgeteekend v. Deken De Bo, 
zaliger, Poperinghe. 

H ENGSTEJ AA R . het. = Het vierde jaar van den 
hommel. — Het eerste jaar heel Inlegjaar, het tweede Rooze- 
jaar, het derde Bruidjaar, het vierde Hengstejaar. Grh. en op- 
geteekend V. Deken De Bo, z"", Poperinghe. 

INLEGJAAR, het. Z. Uengstejaar. 

I NSTA ANS. = In Ie slaan, te vergoeden. — ik zal u 
mijn vendel leenen, maar als ge 't schendt of kwijl geraakt, 't is 
iostaans. Geh. Kortrijk. 

KAASBROKKEN, kaasbrokte. gekaaahrokt. = 
Eigentlijk brokken, raspen gelijk men kaas doel; v. d. kwaad- 
sprekende in stukken trekken. — Zij kan somwijlen beur ge- 
buurs wal zillen kaasbrokken, maar 't gene dal ze ervan zegt 
is algelijk waar. Geh. Moscroen. 

KALLEBERD, het. = Schuins staande, breed berd 
aan wier bovenste negge ijzeren pinnen vastgemaakt zijn ; op 
die pinnen zitlen houten kallen of gaaien ; die kallen bolt men 
af om |)rijs, mei kleenc halfplalle gaaibollen. — in den Keizer 
staal er een kalleberd. Geh. Inghelmunsler. 

Vrglkt De Bo, t. i'. Gaaibollen. 

KANTSCHOOF. den. = Schoof van koorn dal op 
den kant van 't slik gewassen is, gevolgentlijk niet vrij van 't 
plukken, 't onder de voeten treden, enz. van de voorbijgangers. 
— 'k He' nog liever ne kanlschoof als nen dorscheling. Geh. 
Gulleghem. 

KERF, den. = Anus. podear. in 't Latijn. — Hij is op 
zijnen kerf gevallen. Geh. Ileule. 

KERVEKE, het. = Nok, linie van den pijl, Fr. Ie 



coche. — Hel kerveke van uwen pijl is te nauwe of de peze is 
te dikke. Geh. Ileule. 

KETEN, de. = Hand8V(dlen gesleten vlas, die, de wor- 
tels vaneen gespreid, de toppen legcneen ruslende, op hel süjl- 
slik in korte of lange reken slaan. — Het vlas stond in ketens 
op het stik. Geh. Wijlsgaetr. 

KUTTEREN. kutterde. gekutterd. =.= Kijven, 
strijen, knoleren. — 't Is eeuwig en ervig kulleren en strijen 
dal grootvader doel. Geh. Lichtervelde. 

K U T T E 1^ I N G . het. = Een kleen of oud mensch die 
kullerl. — Dal U-elijk oud kultering dat 't is! Geli. Lichtervelde. 

Eene vrouwe die kullerl is eene (de) knlteringe. cenen man 
die kullerl heet men eenen {den) knttering; een kleen of oud 
mensch een {het) kutlering. 

KW .A KK E B II E N , het. = Jong mensch, die nog niet 
vast te beene en is, wiens bei nen nog kwakken. — Dal en zijn 
maar jonge kwakkebeenen : 'n loopier nietachler. Geh. Urugge, 

LED . het. = Met een schuimw. graad van afslamroinge. 

— Ze' vader was, 't zevcnsle led al, orgelmaker van anibachte, 
en hij, hij was hij 'f achtste led. Geh. Hrur/g^. 

üf zal men let schrijven? Is 't meervoud leden of letten? 

LEGEREN, legerde, gelegerd. = Van kinde gelig- 
gen, in 't kinderbedde komen. — Ik mosle bij 'n vrouwe lilijveD 
die gelegerd was. Geh. Moscroen. 

LEGKIEKEN. het. = Kieken dal gekweekt wordt 
niet om 'l in den [lOt te steken, maar om 't Ic laten eiers leggen. 

— *k En kweekc geene andere als legkiekens. Geh. Brugge, 

LEINZELEKKERE. den. = EigenUijk, een die 
de leinze lekt ; overdrachtelijk huipe van eenen wagcnaar, van 
een die met de |)eerden gaat, aiJileriooper, drevel. — Zijn' 
broei e is linzelekkere lot Jan Vandaele'ns. Geh. Wijtsgaete. 

« Die leinselekers ein alwaerigh geswaetell, gepeckt, gefleurl, 
gereutelt en geveert. ■ Korlrijksch handschrift, 1730, z. De Bo, 
i. vv. Aars, alsan, enz. 

LICHTE, de =r Korle wijle, moele. — Loopt ne keer 
mei 'n lichte naar vaders en haalt 'n mate koorn. Geh. Wackene. 

LH^ A A K. den. = Syringal)oom,5i/riw(7a vulgansL. — 
«t Hen he'l 't ende van den hof vul iilaak ezzel. • Geh. Veurne. 

Ml is in 't Persisch de name van 't Indisch gewas, dat ons 
eene welgekende blauwe verwe levert , en dal de Grieken indi- 
kon, de Spanjaarden, en anderen die 'l hen nazeggen, indigo 
heeten. Van dit Persisch w. nil konil nilak, dal blauwachtig te 
zeggen is. Hel w. is, na verder verioop, Iilaak, lilac, lilas, 
lila geworden, dal de name is van een uillandsch, blauwwendig 
bloeiend luingewas. De kleendere lilaakboom heet nog Iiij onze 
hoflieden lilas o( Sgringa Persica. 

LILAAKHAGE, de. = Hage van lilaakhout. — 
*t Veugeltjc zat te schuifelen in d' lilaakhage. Geh. Veurne. 

LILAAKHOUT, het. = Lilaak, q. v. Geh. Veurne. 

LOM PE, de. = Lomme, loeme (De Bo). — 't Was een 
iompe in 't ijs, en hij viel derin. Geh. Lichtervelde. 

LOOCHENEN, loochende, geloochend. = Ver- 
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keerd wijzen. — Die weegscliale en loochent nooit. Geh. 
Kortrijk. 

M AALJE, de. = Geld. — Hij zal moeten raaalje dok- 
ken. D. i. Hij zal moeten betalen. Geh. Kortrijk. 

In *t Fr. zegt men, b. v. : Avoir maille d pariir avec la 
justice, d. i. : Met bet gerecht eene maalje, eene mijte te splij- 
ten of te verdeelen hebben. 

Vrglkt De Bo, t. vv. Malie en dokken. 

MAGER. = Ontverruwd, ontbloot, of schier ontbloot, 
van de vemiwe die op iets gelegen heeft. — De deure stond zoo 
magere dat de verruwe er bijkans al inschoot. Geh. Brugge. 

N UCHTERSCH AP, de. = Nuchterheid. - Had 
hij dat in nuchterschap gezeid, 'k zou 't kwalijk genomen heb- 
ben, maar de man was zat ! Geh. Brugge. 

ONNOOZEL. Loquela 1890, hifz. 5i. - 't Hadde 
eene hagelvlage gevallen in den tijd dat de perelaars in bloeie 
stonden : « De blommen gingen al onnoozel geslegen zijn en 
niet bekwame om te spennen. • Geh. Rousselaere. 

OOGSKE, het. = Tijdeken slapens. — 'k Ga algelijk een 
oo^ïske doen, eer ik voort wcrke. Geh. Wackene. 

OORDTJE, het. = Letje, tijdtje, met twee scbuimw. 
m&menlje, pooiiefte. — Wacht 'n oordtje : 'k ga gaan komen. 
Geh. ? 

Yrglkt De Bo, i. v. Oord. 

OP DE BE ET E. = Met een Uai Fr. scbuimw., op 
het punt. Lat. in eo ut. — Ik stond lijk op de beete om die 
anne roenschen te gaan helpen. Geh. Brugge. 

Wat de beete is staat bij KiHaen , De Bo en anderen. 

OPPRIKKELEN, prikkelde op, opgeprikkeld. = 
Pijn, scherp, d quatre épingles optooien. — Ze stond gisteren 
wéér al opgeprikkeld met eene splenternieuwe mutse , waarder 
een gebeele hoop blommen in zaten. Geh. Heule. 

c M*es nu blicksteers preus met 'lammie , ast mé en tackuyt 
tackin gekerfitelt batteleöUie geloomt es, en mé sin festeine ba- 
tien en splinter splanter nieuw bagkeirelke eup geprikkelt es. » 
Kortrijksch handschrift 1736, z. De Bo, t. vv. Aars, alsan, enz. 

Dat is , in duidelijker spellinge : Men is nu bliksteerts (blik- 
sems) preuscb met 't lammeje ('t lammeke, 't kindtje), als 't met 
een tak-uit tak-in gekerfijteld (deA/e/e)&a//e-/'a?t7-eje(fransche 
matsgedaante, wier gekerfijtelde pijpen battent l'ail, d. i. voor 
de oogen hangen) getoomd is {coiffé) , en met zijn funtainen 
{futaine, bombazijn) baaitjen en splinter-splanter nieuw nacht- 
kerelke (slaapcapotje) opgeprikkeld is. 

OPZEGGEN , »ei op, opgeteld. = Laten varen, laten 
▼oorbijgaon, laten voorbij zijn. — Als me 'n keer Paaschen op- 
gezeid he*n, 't is ton te late. Geh. Brugge. 

OVERBRIEVEN, briefde over, overgebriefd.=z 
Van den eenen aan den anderen , van de een' plaatse naar eene 
andere, bij middel van eenen brief, bekend maken , overdragen. 
— G*bebt er altyd die gereed zijn om 't over te brieven , als er 
iemand entwat mispekkeld heeft. Geh. Brugge. 

O VERKLAPPEN, klapte over, overgeklapt. = 
Overdragen. — Als ik te late inkome , je'n moet 't gij seffens 
niet gaan ofcrklappen. Geh. Brugge. 
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PAASCHKOEKE, den. = Grootekoekc, koeke- 
brood , dat te Paaschen gebakken wordt. — Hij is zoo goed en 
zoo brave : hij heeft een herte gelijk ne paaschkoeke. Geh. Heule. 

PEERDEWERK. het. = Werk dat met behulp 
van peerden gedaan wordt te lande. — Als het koom in is, ton 
zal 't peerdewerk gaan beginnen. Geh. Veurne. 

PEKAALDE. = Alen, aren, auwen dragende , die 
gebogen hangen, die eene pekke gelijken , pekveerdig zijn, naar 
de pekke verlangen, zoo gezeid. — 't Koorn is pekaaUle, 't is 
zoo naar rijpe, 't Koorn moet af, 't is pekaalde. Geh. Wijtsgaete. 

PEUREN, peurde, gepeurd. = Zuiveren, kuischen, 
door afzonderinge van de onreinigheid die iets, b. v. zaad, bevat. 
— Ze zijn bezig met zaad Ic peuren, om 't morgen te zaaien. 
Geh. Wijtsgaete. 

Vrglkt De Bo, i. vv. Peuren, puren. 

PLUIM EN , pluimde, gepluimd. = Kwaadsprekende 
bezeggen. — Ze pluimden hem daar dat hij noch scheutel noch 
lepel meer en ha'. Geh. Inghelmunster. 

POOI E. de. = Poge, poginge. — Men kan daar niet 
aan geraken zonder pooie te doen. Ge moet pooie doen om te 
kunnen toekomen. Geh. Wackene. 

PROESTEN, proestte, geproest. = Eigentlijk nie- 
zen, wordt oneigentlijk van een ongerust, knagend geweten 
gezeid. — Mijn' conscientie proest! Geh. Moscroen. 

R A VE, de. = Een vrouwmensch die raaft, ravelachtig is, 
snijdig achter den kost. — Dat was een rave van een wijf! 
Geh. Veurnambacht. 

REKARME. = Met alle geweld. Z De Bo. — Die 
drachtbuizen (Fr. drains) loopeu rekanne. Geh. Thiell. 

ROOZEJAAR, hel. Z. Hengstejaar. 

SCHELDEN, schold, gescholden. = Leelijk, onlee- 
rend zijn om hooren, om verweten te worden. — 'k Wilde dat 
ik boete krege : boete en scheldt alzoo niet gelijk kot. Geh. 
Ruddervoorde. 

SJOEP, den, sj uitgespr. gelijk Fr. ch, korte oe. = 
Toep , top , uiterst en bovenst ende van eenen boom. — De 
sjoepen zijn al verkocht. Geh. Helderghem en ommelands. 

Vrglk Kiliaen, i. vv. Sop, top, tsop; Schuermans, t. vv. 
Sop, tsjop, tsop, top; De Bo, i. vv. Toep, /op; het Hoog- 
duitsch, i. V. Zopf. 

Van dit eigen Germaansch w. hebben de Fr. hun toupet 
gemaakt. 

SLAKKEBAKKEN, slakkebakte, geslakkebakt.=z 
Slakken en bakken, niet meer stevig en vast zijn. — Met den 
winter zal 't werk wéér al gaan slakkebakken. Geh. Brugge. 

SN ERVEN, «nerfde, gesner/y. = Snerpen. — Pijne... 
dat ik in mijnen nekke gesnerfd was van 't zeer. Geh. Brugge, 
buiten. 

SNIJDIGHEID, de. =; IJver, Lat. ardor, aciei.— 
Als gij ze ('t werkvolk) nen dreupel geeft, ze zijn vol snijdigheid. 
Geh. Merckhem. 

Vrglkt De Bo, i. v. Snijdig, 
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SPOELE, de. = Scheldw. tegen een 'verslandeloos 
mensch. — o Gij onnoozele spoele, zwijgt ! (ieli. Harlebeke. 

SPüOKSÜLFER, de. = Sulfer die spookt, poeft, 
als men ze in brande wrijft. — De spooksulfers belalen rechten 
in Vrankrijk. Gelj. Reckem. 

STE RRELINGE.= Rechtuit, zonder ommekijken. 
-- Ge moot daar slerrclinge naartoe gaan en niet benauwd zijn. 
Geh. Eeiseti. 

STOFKU LTE, de. = Kulle, vodde , shinse , om liet 
slof te weren. — En smijt die oude voeringe niet weg : ze kan 
dienen om der stuf kullen van te maken. Geh. Sinl-Winocs- 
berghen, in Fr. VI. 

Vrglkt De Bo, i. v. Kulle. 

STUIPEN, sloop, geslopen. = Doodgedaan worden, 
Lalijn occumbere, occidi. — « 't Gaan veel zwijns sluipen, 
met den aanstaanden kerstdag. Van nu voortaan 't gaander vele 
stuipen Dat er maar vele en sluipen en dat ze ons maar pooten 
en ooren en bringen. Al de zwijns gaan moeten sluipen : 't be- 
gunt te vriezen in den bak , en zc'n vetten ton niet meer. » 
Geh. Sweveyhem. 

De dichters zouden dit schoon beeldend woord kunnen aan- 
wenden om edeler sterven af te malen als dat van onze algoede 
zeugen en bargen ; b v. : 

Nooit Leefl liij slaafsch voor 's vijands voel , 

kusveerdig , oeèrgekropcn ; 
maar. vrij en blij , vol mannenmoed 

en 'l zueerd in d'hand . geslopen ! 

TEERS WEG , den. = Gierigaard, weg langs welken 
de teerzen, «i. i. Ut» gierigaardty gaan , om in de geiegentlieid 
niet te komen van ievers te moeten eene pinte bier koopen. 
Geh. Uenle, Cueine, Kurhijk. 

Te Kortrijk wordt het w. teds gesproken als of er leis 
stonde ; en eenen Kortrijkschen lefrsweug hebbe ik door me 
Theijs vertaald gezien, als of Monsieur Tliegs ievers een ver- 
maard man ware, in de geschicdenissc van Kortrijk ! 

TESTEN . tealU', gclrsl {hel eensielven) . = Gewend 
maken. — Hebt gij "l u daar kunnen testen ? Ik heb er mij gauw 
getest. Geh. Ilelderghem en ommeland.^. 

Vrglkt 5c/iMfrmart«, i. v. Tessen, en De Do, i. v. Tesle. 

TJOKKELIEREN. /yo/f/fWierJfi. geljol{kelierd.= 
Moeite, poge doen. — Hij zal hij tjokkeheren en draaien tot 
dat H gaat. Geh. Inghelmunsler. 

De Bo heelt dat w. en boekt er den eigentlijken zin van, 
met voorbeeldi'n. 

TOESCHRIJVEN, srhrepf toe, loegfsvhrpven. 
z= Beloven bij geschrevene oorkonde , bij geschreven uitersten 
wille. — Dat huis, waarin dat ze weuut, is beur tnegeschreven 
van beur' nicesleres>o , naar beur' dood. Geh. Korlrijk. 

TUKKER, den. = Pensejager, laveier (De Bo). — De 
gendarms hebbeu daar nen tukker geschoren. Geh. Mar ia- 
Lier de. 

ULIEDEN. = r!^« M'nheere, ik komen naar ulieden 
om troost. AU ik het van ulieden niet en krijgen, waar moet ik 
gaan? •> Geh. Brugge. 
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VEREEREN. vereerde, (vereerd mtê den weg). = 
Uitgeleed doen. — "k Ga u 'n ende vercfiren met den veg. 
Geh. Heule. 

VEREUVEREN, vereuverde, vereuverd. = Hoog- 
moedig worden, preusch zijn. — Ge'n moet de kinders niet loven 
daar ze 't hooren : ze vereuveren daarin. Dat hij H wiste dat ge 
dat goedkeurt, hij zouder in vereuveren. Geh. Weckene. 

VERHEBBELIJKEN, rerhebbelijkle, verheb- 
belijkt. = Verbeteren van gezondheid, na eene ziekte. — 'k Ben 
stijf verhebbelijkt in veertien dagen. Geh. Brugge. 

Bij De Bo heeft verhebbeUjken, met den zin van hcbbelijker, 
schoonder maken. 

VERKERVEN, verkorf, verkier f, verkorven. = 
Opkerven, kei'ven lot dat het al gekorven is; ook liedorven, ge- 
schonden , beschadigd worden door dien dat er kerven in iels 
komen. — Ik hebbe al mijnen roltoebak verkorven. Mijn recln 
tere sclioe is geheel verkorven en mijn slinkere schoe kerft ook 
al een bitje. Geh. Heule. 

VERZOENEN. Z. Log. 1890, hlfz. 50. - 't Geld 
verzoent den arbeid. Geh. Kortrijk. 
Anderen zeggen venoet den arbeid. 

VLÏ EG EN . vloog, gevlogen. = Niet loodrecht slaan. 

— Die muur (van Siiil-Gillis kt-rkej vliejjl. Geh. Brugge. 

VLUGG E , de. = liet midden. - 't Was in de vlugge 
van de mart (te Brugge), rechtover 't afgebrand gouvernementt 
dat hij zijn geld gestolen wierd. Geh. Brugge. 

VOETDON K. den. = Donk, futsel stroo (De Bo), 
dienende voor die in huis komeu om hun' voeten aan af te vagen. 

— Ge'n moet niet peizen dat ge mij gaat doen dienen voor uwen 
voetdonk : verre zij van daar! Geli. Harlebeke. 

WAAR SC HUWEN, waarschuwde , gewaar- 
schuwd. = Be:1iijvend werkw. — « Ik waarschuwen 't je van 
te \oorings. Ila' je me die zake gewaarschuwd. » Geh. Brugge. 

WAARZEGGEN. Z. De Bo. - Een baltewacliler, 
die moet zijnen dienst doen lani;s den ijzerweg, van 's morgens 
ten vieren lol 's avonds ten zessen, iederen keer dat er eentog 
voorbijrijdt, bekondigt die zake, zeggende : « Ik moete ik bier 
waarzeggen van 's nuchlens ten vieren tot 'snavonds ten zessen. 
Geh. Korlrijk. 

WEÊRMARE. de. =Mare die 't weder voorspelt. 

— Snoeck's Almanak slaat alle jare vul weêrmaren. Geh. In- 
ghelmunsler. 

W ETE- W EL. dfu. rr Een die den name of de daad 
heeft van alles te willen weten, van alles onderricht te zijn. — 
Zwijgt, 't is zo'k ne wele-wel I Geh. Harlebeke. 

WIJ DS EL, het. = Met een schuimw. ordinalie. — 
Hij heeft gisteren zijn laatste wijdsel ontvangen , en hij gaat 
morgen zijne eerste Messe doen. Geh. Brugge. 

ZWEE, de, -wer-, uitspr. gelijk we- in weder. =rZwa 
(De Bo), zwade. — Hrl j^ars lag in zwce'n gemaaid. Geli. 
Wijtsgaele. 



Tot Uousseiaere, bij Jules Demeester, op de Zwijnsmart. 
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— 89 — 



ZANTEKOORN 



dat is viaamscbe woorden, woordengedaanten of woorden- 
beteekenissen, die ongeboekt, mijns wetens, en tot nog toe 
épea pteróënta, d. i. vluchtig gebleven waren. 



AANKOMEN, kwam aan, oangekofMn. = Groot 
worden. — *i Is als de kinders beginnen aan te komen dat m*er 
nog meest moet vooren lorgen. Geh. Lichtervelde. 

AL VOOREN. = Op voorbate, bij voorraad. — 
*k Bedanke a al vooren , van de moeite die gij wilt doen om 
dat te achterhalen. Geh. Kortrijk. 

De Vlamingen weten verschil tus^schen al vooren (d'avance) 
en alvooren (par devant) ; bij *t eerste w. spreken zij al en 
vooren vaneen, bij H andere aaneen. 

BAAI EN , baaide, gehaaid. = Behendig op iemand den 
vramenden slag doen, b. v. in H knikkerspel. — Je ligt gij daar? 
c Wacht e bitje : me zu'n je daar e kee* gaan baaien ! » Geh. 
Brugge. 

VrglktOeBo, i. V. 

BEKLEED. = Begroeid, bestaan. — Hij heeft een 
huis , en een schoon stik land bekleed met terwe en eenrappels. 
Geh. Brugge, 

B EST A N DS EL , het. = Middel van bestaan, neringe. 

— 't Is zeker *t zelve bestandsel dat die twee broers boven water 
houdt. Geh. GenL 

BLOOTE, het, opeen bloote staan, stond, gestaan, 
=1^ Staan waarder niets en is : beroofd, onvoorzien zijn van aUes. 

— *t Is overmorgen nieuwjaar, w^ en hebben geen dreupd 
morgenwijn in huis : zendi zeere om *en flasache of zesse porto, 
anders, ^ er iemand komt, w|i zouden op *en bloote staan. 
Geh. Brugge. 

CA UD AARD, den,uitspr. koddaar, stemz. op -aar-. 
= H Ende naast het lijf van eenen rundersteert, dat met de 
huid geweerd wordt, door den slachter. Het stuk komt den 
huidevetter toe, die 't aan de arme lieden verkoopt, welke lieden 
het bereiden tot voedsel -~ c Hg en eet zij* leven geen vleesch, 
of 't en zij altemets ne caudaar. » Geh. Kortrijk. 

CAUDAARDETERE, den. = Een die caudaard 
eet — Een van die caudaardeters daar heeft het gedaan. Geh. 
Kortrijk, 

CAUDARDE, de. = Gaudaard. — Gaudarde, daten 
is geen slecht eten : 't is beter als peerdevleesch. Geh. Kortrijk, 
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Tusschen Lichtervelde en Thorhout staat (of stond) er eene 
herberge, daar 't wai van « In den Kodaert verkoopt men drank. • 

DEN DELE, den. = 't Ende, 't gat, de künke (De Bo) 
van de boUetra. — De bolle daakt den dendeie. Geh. Brugge. 

DJESTÉNARE, den. = Een die djest. - t 'k En 
boude van geen djestenaars : g't deure voort ! » Geh. Sweveghem. 

DJESTEN, é{jestte, ge4jest, = Den gek spelen, ge- 
baar maken. — 't Is altijd djesten dat hij doel ; ge'n kunt daar 
geen gezonde redens uit krijgen. Geh. Sweveghem, 

DOKE , de. = Wijf, vrouwmensch, verkort uit Judoca, 
Judoke. — 't Was daar nog eene oude doke of twee, die 't lijk 
waakten. Geh. Cortemarck. 

DOODBIJZEN, hees dood, dood gebeun. =z Bi]- 
zen ter dood toe : met een geweldig bijzen, meteenen feilen bgs, 
dood en stille vallen. — « 'k He' gepeisd dat da' wéére 'em ging 
doobijzen. » Geh. Heule. 

DOOLKRUID, het. = Kruid dat van zulker kracht 
is, zeggens het Volk, dat al die erop komt te terten verdolen 
zal. — c Onnoozele vint : he'-je op doolkniid getorten de', dat 
gij den weg niet gevonden en hebt? > 

Vrglkt hetgene onder 't w. Elf&taai. 

DOR F. = Dierf, dorst, durfde. — En hij en dorf mg 
tochs niet genaken. Geh. Gent, 

DUISTEN. = Duist, duizend. Z. Kaad. 

DUL. = Aardig, mal , dwaas. — Achter geld gaan voor 
iemand vreemds, dat is ilbg al dul. Geh. Eerneghem. 

EENDLIJK. = Eenlgk. Z. De Bo, i, v. Eendelük. 
— « Hij wierd daar in 't pittje van de* winter, 's navens late, met 
vrouwe en kinders, van z'n huismeester up strate gezet : zijn 
da' geen eendlijke dingen? » Geh. Brugge, 

ELF, den. = Kabouterroan, kwelgeest. — « Boer Jan ze* 
knecht heeft t' verleé weke wel tien uren omme van zijn huis 
geleed geweest, door den elf. » Geh. Sleydinghe, 

Van den elf geleed zijn heet men elders op doolkniid getorten 
hebben. Ik wete iemand die een geheelen voomoene besteedde 
om eenen brief in de post te steken , geen twee straten verre 
van t'zijnen, en hg doolde nuchters monds tot dat 't noene was : 
hg was van den elf geleed, hg had op doolkniid getorten. 

Vrglkt hetgene onder het w. DoolknUd staat. 

FABELA, den , stemzate op -la. = Deel van de vron^ 
wenmutse dat al achter, van 't strop nederwaards, den nekke 
dekt. — Een mutse met een falbelatje, met een fabla^e. Geh. 
Brugge, 
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't Is *l Fr. w. falbala; furbelow zeggen de Engelanders. 
FA BLA. den, stemzate op -la. = Fabela, q. u. 

FALEIE , de.=:Paleie (De Bo). — 't Viel 'ng'hecle fa- 
leie eerde voor zijn' voeten. Geh. Veurnambaeht. 
Ingaande p = ingaande f. 

FEBBEKE, het,stem2. op/efr-. = Trance, kwezelke. 

— Die twee gezusters zijn twee voorzichtige febbekes. Geb. 
Antwerpen. 

GRIELEN, grielde, gegrield. =zBedeéd , beschaard 
worden met lekkerding, b. v. op Sint Martensdag. ~ 

Allerheiligen, 
Allenieleo, 
die niet en nst 
en zei niet grielen. 
Geh. Antwerpen. 

GRTJZELDE, de, stemzate op -«e/-. = Verdrietig, 
kriepachtig, klaagziek Trouwmenscb. — Ge zoudt u aan de katte 
geven, als ge met zulk 'n Grijzelde gescheuield zijt ! Geh. Brugge. 

HARIKADARI. = Hier en daar, hoop over soop, 
't een deur 't ander. — « 't Ha' gebrand, en al 't huisgerief lag 
daar harikadari op het hof. • Geh. Wackene, Kortryk. 

Z. Verhctrikadariën. 

• 

HEILEN , hdlde, gekeild, uitsprekens hei*en. = Hec- 
len, z. De Bo, 1« uitgave U67b, en Loquela 1891 , hlfz. 73. 

— I In nen nieuwen oven en kan men zoo maar seffens niet 
gaan bakken : 't gewelfsel en de vloer moeten al langerhand 
gedroogd en veerdig gemaakt worden : dat heet men hei'en. 
w'Heromen drq dagen in onzen oven moeten vier maken , om 
bem te hei'en. » Geh. Ma%el, anders Maxen%ele. 

HERINNERNESSE, de. = Geheugen, herinne- 
rin^e, met een schuimw. memorie. — « 'k En he'n daar geen 
hennneroesse van. • Geh. Brugge. 

HIJTSE, de. = Hijse (De Bo). Z. Tr^tte. 

HOEKS-SNOEKS. = Hoekte-snoekte(DeBo), on- 
geschikt. — Dat lag al hoeks^snoeks in mijne' pandere. C^h. 
Avelghem. 

HONSEN , hontte, gehonst. = Ronsen (De Bo), moo- 
schen, padderen. — Wat hoore ik hem daar altijd bonsen en 
kransen op de' zoldere? Geh. Veurnambaekt. 

Vrglkt hreiger, heiger, reiger : hrzsksir? 

HORLOGEGEZICHTE, het. = Keeroogde, 
scheel gezichte. — Wie soiider zulk een horlogegezicbte widcn? 
Geh. Gent. 

De sfiogenehqve van sommige oude aurwerken verbeeldde 
een aanziefale, met oogen die weg ende weder keerden. 

IJFEN AATJE , het. = Gierig, nauwgezet, nectach- 
tig vrouw- of mannemensch. -> « ZwQgt, 't is zu'k 'b üfenaaQe 
van e vefai^ van e wnve^e ! • Geh. Brugge. 

Niets en belet er vin 't w. ook nijfenaa^e te speHen. Nüfe^ 
r^ nfifekn, nuffen xgn bestaande werkwoorden, die al in den 
ffOBd n^pm bidieden. 

Ufenm^e sr wtifetmti^ s fi^HMh>(;« f 

Heeft die gisse eenigen grond, dan is een f^fe-m^ of «ijp^ 
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na een die na, die nauwe, die al te nauwe pleegt te n\jpen; 
een genijpig (De Bo) menscb, een nijp6-de'V{i%e? 

Mevrouw de Aapmne biet Hukenau^ fai Reinaert de Vos ; bij 
ons zou zij een rtefce-na, een riekenaa^e zijn. 

KA AD. = Kwaad, erg, boos. — 

Zweren ign ka' pnisten : 
▼an een' ge krijgt er duisten. 
Geh. Kortrijk. 

Kiliaen kent bet w. kaad, dat hij kaet spelt en door stereue, 
(drek) oletum vertaalt. « Van daar, » zegt Halbertsma, Lexic. 
Frit., « komt bet w. bekaden, bekaaien, bekaaid. > Bg ons 
is bekaaid uitvallen en, met ooriof, besiAeten uitvallen, mis- 
hikken, 't lelfste. 

KABASHOFKEN, het. = Boften buiten stad, dat 
men bij dage bezoekt, en dat niet ingericht en is tot vernachten. 

— Hij is 's zomers den ganschen dag op zQn kabashofken. 
Geh. Antwerpen. 

KALLE FOKKE, de, sterns, op -fok-. = Puppe 
van lappen en vodden gemaakt, gelijk men er te lande, en bg 
de arme kinders in stee, tegenkomt. — Ze is wéér al bezig met 
een' Kalle fokke te maken. Geh. Kortrük. 

De stemzate wijst dat het w. Kalle (Katharina) bier geldt 
als eigenname van de fokke of puppe. Vrglkt Kaüe puppe. 
Pietje veugelke. Jan bul, enz. Om die reden en drukke ik de 
WW. Kalle en fokke aan malkaar niet. 

KANT, het = Geweld, kracht, met een schuimw. effect. 

— ■ 't Kant da'-je geeft en wringt niet. Pee !» Geh. in 't bolle- 
spel, Hoogleé. 

KARN, den, « meervoud karnen, verkleenw. kamtfe. 
= Kerf, kertel, Fr. dent, entaille. — De karnen van een 
planteblad. ■ Geh. v. Deken De Bo, z^, Veurnambaekt. 

KARNEN, karnde, gekamd. = Karnen, kanis ma- 
ken, met karnen, karos voorzien, in karoen, karos doen, leggen, 
sngden, kertelen, kerven. — ■ Fijn of grof gekarode bloem- 
bladeren. » Geh. v. Deken De Bo, z^, Veurnambaekt. 

KARN UIT, KARN IN. = . Kerf uit, kerf ta. 

— Een balskraagje kam uit, kam in. ■ Geh. v. Deken De Bo, 
zaliger, Veurnambaekt. 

KLEM, den. = Klmke (De Bo) tetmios. — t Zwicht een 
paevd van de koade, als 't «ouden heeft : het sou kunnen den 
khm krggen. > Geb. Coygkem. 

Vergelekt klem, mondklem, bij Kramen. 

KOBBEVLIEGE, de. =Roodhalgde, bloedzat zo- 
mervUegske, dal, net sgn opgeswotten acbteilgf, eene kobbe 
felgkt — 't Is een kobbevliegsQe : vang*et en doet 't dood f 
Geb. Brugge. 

KOPPEN, kopte, gekopt. = Pronken, koppig rijn. — 
Ja maar, 't en valt hier niet te koppen, peis-je I Geh. Brugge. 

KOUDBLIJK. = Min als koud, meer ah koudaek- 
Hg. «^ Die kaner ia toeb zoo koudalqk, nel al die deorai 
daarin. Geb. Helk^n. 

KRAPPIG. s Scherp, mw, onder den tut. — Hoe is 
Htmatdetoofe? • Akydnog 'nbUjekrappig..» Gek. CMietetesre. 
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KRIEKELARE %\jn, wat, gewee$t. = Hulpe ge- 
"vraigd worden. — Ik bebbe geheel myn leven kriekelare ge- 
weest. Gefa. Kortrijk. 

*t Wts een rqke mocie, die dat zei, en ze had zeer dikwijls 
buMt haar leven hare arme neven en nichten geholpen. Elk kwam 
op tijd en stond moeiewaards, om... krieken te plukken. 

LAMOERZEN . lamoersde, gelamoertd, =: La- 
moeren, lamoezen. — « Ik he* mijn hondtje gelamoersd , en *t 
hee* mij gebeten. » Geh. Meulebeke. 

Yrglkt Loquela 1891, hlfz. 75, i. v. Lamoeren. 

LANGE DIJSENDAG, den. = Vergehjkw. te- 
genover een langstaltig mensch. — « Is da* ne lange vint : 't is 
^jk langen Dijsendag! » Geh. lehteghem. 

Welk een van de Dijsendagen de lange Dijsendag heet, dat 
en wele ik niet. Wie weet het? 

LANTERFA A IE , de. = Traag, Ini vrouwmensch. 

— ■ Dat is ne keer *n lanlerraaie ! » Geh. Hoogleê. 

LEITE, de. = Lente (De Bo) : in H vrouwgeslachte, H 
gene by De Bo, in *t mannelijke, een leiten , een leiti (leitmg) 
keet. — Ziet ze daar komen , die leite van dat vroowmentch ! 
Gdi. Audenaerde, 

LEKELING, den. == Geleekte, afgedruplekleenehoe- 
ledheNl. — De vloer Kgt vul lekelingen van was. Geh. Coyghem. 

LIJTSE, de. = Hijtse, hijse (De Bo). Z. Trijtse. 

WaarschijneÓjk zal /(//te. Ihijtse geboren zijn uit het aan- 
kleven vin de -/ van al met de volgende h-, in den zeg : 
■ *t Zgn al h^jtten en tqjtsen, » misverstaan : « 't Z|jn al 
muen en tritsen. • 

LOOS. = Las, leesde. — *t En warender maar twee die 
lonen, Geb. Thielt. 

LUIZEN, luiide, ^e/uwd. r=:Luischen, luizen, loezen 
(De Bo). — > ■ *s Zomers , ze gaan bulder da' gaan luizen , in 't 
boomforeest. » Geb. lughem, 

Otar WIS spnke van gasten die , zoo lang als zij waren , 
diar fingeD liggen en nocnstonden tusscben de boomen. 

MAR U LLE, de. = Kaartspel dat elders mariage heet. 

— Wat gaan wj spelen : de maruUe? Geh. Hoogleê. 

MIKKB , dea. = Wikkel, gisse. — Hij heeft dien voor- 
Hfté kden gekocht by hoope en bij mikke. Geh. Eerneghem, 

MINGELDEMANGELE. =A1 dooreen, hoop 
•itr stop. — *t Ligt bier weerom al mingekiemangele ! Geh. 
Hoogleê. 

ONTIJD, «en. Z. Ten ontije, 

OPGELONGEN . = in vwiter opgelost, verdund, uit- 
fflhifd. — Siiikir opgetoagen in louter water. Geh. Gwt, 

O p gekm g en vtmadt een werkwoord opUngen, opltngen, 
oplingen, dat ik niet geboord en bebbe ; den verleden t^d (long 
Q^ lengde op?) ffa hoorde ik ook niet. 

: OPSLAAN, oleeg op, opgeilogen, = Verergeren, 
toenemen. — Hoe gaat 't met uw' valUnge ? Ja , ze is wéér op- 
geslegen, sedert acht dagen. Geh. S.-Lodwijks, onder Deerlyk. 

REEDEN, reedde, gereed. Z. Defio. Het w. dient 
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ook als men van sterrbuizen, nalatenschap, spijsberddinge 
spreekt, enz. — Wie is er hier belast met dat sterfhuis te 
ree'n? Paling reedt zijzelven. Geli. Handsaeme. 

ROKELSTOK , den. = Slok om den oven te roke- 
1^, ovenstake, ovenkodde. 

Bene Aprilsche pote 
is een Meische rokelitok. 

Geh. in Oost^Vlanderen, door }^^ Ph. Blommaert, en overgedrukt 
uit zyn handschrift. 

RUIDE, de. = Kluit, fak eerde. — De jongens waren 
bezig met smijten naar m'kaar, met ruiden. Geh. Ooit- en 
Westvleier en. 

SCHERFELKE, het. = Schelferke.- lederen keer 
dat ik vage komender scherfelkes steen van den vloer. Geh. 
Sweveghem. 

SCHERP. = Helder blinkende, stralende. — De raane 
staat scherp van den avond : 't gaat vriezen. Geh. Brugge. 

SCHICHT, den. = Strekkend, niet gebogen deel van 
wederkanten het peerdijzer, Fr. èponge. ~ « Alle twee de schich- 
ten van het peerdijzer zijn gesprongen , tusschen den tweeden 
en den derden nagele. » Geh. Eerneghem. 

Een Rortrijksche hoefsmid , daarover geraadpleegd , zegt dat 
hij geen Vlaamsch w. en weet om let éponges van een hoeiyzer 
eenen name te geven. De schicht is bij hem het straal, la four- 
chette van den hoef. Waarom en zouden de deelen van 't hoef- 
ijzer die langs den schicht van den hoef liggen de schichten 
niet geheeten worden? 

SCH I ETEN , schoot, geschoten. = Weven, de schiet- 
spoele werpen. — e Hoor-je my' vader schieten? » Geh. Coy- 
ghem. 

SCHUIFELBOUT, den. = Scheuvelbout, scheu- 
vel (De Bo). — « Ge zijt ne scbuifelbout : vertrekt van hier ! » 
Geh. Harlebeke. 

SLIJSE, de. r= Vrouwmensch, met veracbtinge gezeid; 
bykans zoo erg als slunse, erger als sloore. — Gij leêge slijse , 
dat ge zijl ! Geh. Hoogleê. 

Vrgikt De Bo, i. v. 

SPEEKHAMER, den. = Hamer om te speeken, 
om speeken in de bosse van 't rad te slaan ? — Twintig avegeers 
en sergeanten, en drie speekliamers. Gth. Sinte-Kruis-Maele, 
by Brugge. 

Avegeer, z. De Bo, i. t».; Kramers, t. v. avegaar; sergeant, 
in 't Fr. serre -joint, klemhaak, lijmlange, bij Kramers ook 
• sergent. • 

STAAN, stond, gestaan, op. = Bij openbaren koop- 
dag instel geboden of laatst gehoogd hebben op iets. — KaïeU 
kuis hangt in de belle ; 't wierd zaterdag ingesteki : 't ii Jm 
Coomans dieder op stut. Geb. Brugge. 

Vrgikt De Bo, i. v. Belle. 

STRENSE, de. = Stresse (De Bo), verwarde, vemes- 
telde zake, mize, moeienisse, nopens gekl, onvrede of andars- 
zins. — I Dat z\jQ daar al strensen, in dat buis : ze's lolleidar 
nooit deure geraken; 't en is geen aankomen aa»! • Geh. 
Kortrijk. 
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S WAT EL , den. = Hagemake (De Bo), Curucea gar- 
rula. — « *t Weunt ne swatel in d'hage. » Geh. Gulleghem, 

TÉ^ï ONTI JE. = Ten ontijde, buiten den anderszins 
bestemden en bepaalden tijd, tusschen de uren, als men moett 
heeft, als men geen ander werk en verlet. — Zij kan ten ontije 
nu en dan nog een paar kousen breien. G*en moet u niet haas- 
ten , doet dat ten ontije , doet dat in de schofuren , in de noen- 
stonden. Geh. Audenaerde. 

TIEND LUSTER, den. = Vrechtwagen met 10.000 
k. (b. V. kolen) gelaan , op den ijzerwe-g. — 'k Ga nen tien- 
duister gaan lossen. Geh. Eerneghem. 

TIM PEL, den. = Tippel, toppel, hoogste spitse van 
eenen gevel. — Hij zoude e kee* moeten van den timpel speer- 
zen ! Geh. bij 't opzetten van den geveltop van H gouwhof te 
Brugge. 

TJINGELEN, tjingelde, ge/JinffeW. = Af bieden , 
dingenonder 't koopen. — Hij en is geen goe koopman : hij en 
kan niet genoeg tjingelen. Geh. Eerneghem. 

TRIJTSE, de. = Trijse (De Bo). - H Zijn al hijtsen 
en trijtsen! Geh. Inghelmunster. 

TRIPOTIJZE, de. = Naam van een ingebeeld of 
waar geweefsel , dat men zegt meegebracht te hebben , als de 
kinders onbescheidene en nieuwsgierige vragennloen : b. v. als 
moeder van de mart komt : -^ Moeder, wat voor een kleed hebt 
gij meO voor mij ? Een van 

Engelsche Iripolijze, 
den derden draad zijde. 
Geh. Harlnghe. 

TWIJFELLOT, het. = Bij de kr^gslotinge, een lot 
waarbij men niet vaste deruit of derin en is. — «Is Jan deruit? 
*k En weten 't niet : hij heeft 'en twijfellot. > Geh. Brugge. 

UILSHOL, hel. = Hol dat de dekkers, bij middel van 
hoepels, in 't stroodak maken, om licht en lucht op den zolder 
in te laten. — Hij stak zijn hand door 't uilshol en hij deed 
teeken naar mij. Geh. Lichtervelde. 

UITLIGGER, den. = LichUchip, Fr. bdteau-phare. 
— Dal draaiende licht ginder is het licht van den uitligger van 
Wielingen. Geh. Heyst. 

UITZEND.BRIEF, den. = Omzendbrief, Fr. cir- 
culaire. — Hij heeft uitzendbrieven doen drukken om te laten 
weten dat hij verhuisd is. Geh. Rous$elaere. 

UITZIEN, het. Z. De Bo, i. v. — « Geen werk he'n : 
't is 'n uitzien , met vier kleene kinders ! » Geh. Brugge. . 

VERHALEN, verhaalde, vfrAaaW. = Achterhalen, 
inhalen, zoo snel gaan dat men andere die voorengaan nevens-, 
en voorbijkomt. — Daar kwamen twee heeren achter, en z'he'n 
ons verhaald aan den hoek van Berghe'ns hofstee. Geh. Moor" 
stele, 

VERHARIKADARIHN, verhoirikadceride. ver- 
hmrikadtErid. = Verhalvezeulen en vcreuverleéren, sprekende 
van schoen. — a Die schoen kunnen wel verharikadarid zijn, dat 
ze nog eenen tijd meegaan. » Geh. Kortrijk. 

Yfgikt hooger *t w. hcerikadceri. 
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VLIEGEPIERE, de. =Piere (De Bo) om vüegcK' 
te vangen. — Een' vliegepiere is een glazen getuig, dat 
zoetigheid bevat; de vliegen vinden den weg om erin, 
niet om eruit te geraken, en zij verzuipen. Geh. Afuegktm. 

VONDEL^ den, uitspr. voengel, korte oe. = Rwa 
jongen. — « Dat is evvongel van ejjongen ! > Geh. Poperingku 

Yrglkt daarbij 't gene vermeld staat onder *t w. Fomfe^ 
brugge, Loquela 1888, hlfz. 72. 

VOORALEER. = Eer, voor en aleer. Z. Fooreer. 

VOOREER. = Eer, vooraleer, voor en aleer. — ■ Hfl 
en zal geen geld hebben vooreer hij zyn lesse en kan. > Gek. 
Kortrijk. 

WACHTSTOK , den. = Iemand die thuiswacht. - 
• Moeder bleef thuis voor de' wachtstok. » (jeh. Brugge. 

WIES, den. := Hond. — Die hond is allemans wies. 
Geh. Hamme. 

Bij De Bo staan wiest, wiestje en wiesten aaDge.teekeiid, 
met den zin van hond, te weten in de kinderlale. 

De stemme die men gebruikt om eenen hond te roepen, huU' 
hws, anders wies of wiest uitgebeeld, zal wel de oorsprong 
zyn van 't w. wies, in allemans wies. 

WIKKEL, den. = Gisse. — 'k En zou zulk goeds niet 
willen koopen bij hoope en bij wikkele. Geh. Eerneghem. 

WILSTER, den. = Weister (De Bo). — Gcmorthea 
*n bi^e zijnen wilster laten. Geh. Huddervoorde. 

WULF, den. = Tandbederf, Latijn caries. — Suiker- 
bakkers krijgen den wulf hr hunne tanden. Geh. Brugge.- '' 

ZEEK ARKOUWE, de. = Zeekaritole (De Bo).- 
Ze' vader vischt achter krabben en zeekarkouwen. Geh. Brugge,' 

ZEEVERSLABBE, de. = Kwyiebabbe,zeeverlap. 
~< c Doet 't kind z'n zeeverslabbe an ! > Geh. Brugge. 

ZIELTJESPAP, den. = Koekenpap, met zoetemeik 
bereid, dien men bij kinderbegravingen ten besten geeft, of plag 
te geven. — Jantje is naar de begravinge, om te meugen zidyes- 
pap eten. Geh. Gent. 

ZITTEN , tat, geteten, op. 't En zit niet op. = Hg en 
kan niet betalen, hij is onvermeugendc. — 'k Zou hem betrèUea 
om hem te doen betalen , maar 't en zit niet op. Geh. Brugge, 

ZUGHTIG. = Ziek. — 'k Ben 't jaar deure altyd ziek 
of zuchtig. Geh. Brugge. 

ZWADDER AAR, den. = Een die ivwidderl. - 
't Is zulk ne zwadderare ! Geh. Hansbeke. 

ZWADDEREN, iwadderde, getwudderd. =Drin- 
ken, zuipen, 'empen, zabberen. r— 't Is geheele weken drinken 
en zwaddere. ^at dat volk doef ! Geh. Hansbeke. 

ZWARIG. =.Zwanger. — 't Is jammer van dat wijf: 
z^is in zwarigen staat in de Reye gesukkeld en verdronken! 
^\ï'. 'Brugge. 

Tot Rousselaere, by Jules Demeester, op de Zwynsinart 
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Bijblad van LOQUELA Oostermaanë 1891 

N® 179. « De Flamands de France. Het jaarboek 
voor 1891 van het Vlaamsch Genootschap van 
Frankrijk (Annales du Comité Flamand de France, 
Tomé XIX) is nog op het einde des jaars ver- 
schenen bij Bacquet te Duinkerke. Deze keer is 
het bijzonder belangrijk, vooral voor onze taal- 
vorschers en voor de beoefenaars van de ge- 
schiedenis onzer Dietsche letterkunde ia het al- 
gemeen. Immers naast eenige belangrijke en 
uitvoerige opstellen op geschiedkundig gebied 
(Observations sur Vacie de fondation de Nrtsigne 
collegiale de Saint-Pierre de Cassel, suivies de noies 
biograpbiques sur les prèvóts qui Vont gouvemée; 
travail posthume d'Ignace de Coussemaker; — Ao- 
tice sur une rente de Vhópital de Selin a Mardyck, 
par M, l-abbé Thèodore Leuridan; — Les Subven- 
tions accordécs aux littérateurs , aux savants et aux 
ariistes par les Gouverneurs des Pays-Bas au XVII^ 
siècle, par Jules Finoi; — Note sur Ie budget de la 
ville d'Haxebrouck en j686, après l'annexionfran- 
gaise, par Af. G. De Groote; — en Notice sur Vhó- 
pital Saint' Jacques a Bergues, par M. rabbé R, Fla- 
hault) — naast deze geschiedkundige opstellen 
bevat dit jaarboek eene verhandeling over de 
nog hedendaags in volle gebruik zijnde Vlaam- 
sche spreektaal der stede Belle (Bailleul in het 
Fransch), in Frankrijk, Département du Nord, uit 
de penne des kundigen taalvorschers de Abbé 
D, Carnel, en getiteld Le dialecte Flamand de 
France; étude phonétique et morphologique de ce 
dialecte tel qu'il est parlé spécialement a Bailleul et 
ses environs (ook afzonderlik verschenen bij Bouil- 
Ion te Parijs). Deze titel duidt genoegzaam aan, 
wat daar in deze verhandeling te vinden is. Ik 
kan daar slechts aan toevoegen, dat het een 
zaakrijk en uitvoerig opstel is, voor de kennis 
van onze Nederduitsche gouspraken van groot 
belang. Opmerkelik en voor een Nederlandsch 
gezind gemoed verblijdend is het, dat, volgens 



't gene in deze verhandeling wordt medegedeeld, 
de grenzen van het Vlaamsche taalgebied in 
Frankrijk onveranderd gebleven zijn, sedert £. De 
Coussemaker in 1857 ^ijn werk Délimitation du 
Flamand et du Frangais dans le Nord de la France 
schreef. « Rien Wy est changé depuis, » schrijft 
Carnel. Dit blijkt ook uit een kaartje, bij de ver- 
handeling gevoegd, van die landstreek in Fransch- 
Vlaanderen , waar bi jzonderlik de Belsche tong- 
val heerscht, de stad Belle met heuren naasten 
omtrek, de dorpen Berthen, Sint -Jans- Kapel, 
Vleteren (Flétre), Meteren, Merris en Oud- 
Berkyn (Vieux-Bcrquin) bevattende. 

Vervolgens brengt dit Jaarboek ons nog eenen 
afdruk van een oud Vlaamsch kluchtspel, be- 
zorgd en met een voorbericht en aanteekeningen 
voorzien, door den Abbé C. Looten. Dit (r ducht- 
spel, i) getiteld De verheerelyckte Schoenlappers of 
de Gecroonde Leersse, tot een Vasten- Avont- spel 
tooneelwys opgestelt, is van den te recht zeer ver- 
maarden Duinkerkschen dichter Michiel De Swaen, 
volgens Looten, écrite en vers alexandrins, suivant 
le systéme de versification pratiqué par Hooft ei 
Vondel, en volgens eene aanteekening van de 
oorspronkelijke uitgave « vertoont geweest op 
de saele van Rhetorica binnen Duynkercke, in 
den vasten-avont-tydt des iaers 1688. » 

Beide stukken, zoowel de verhandeling over 
de Belsche spreektaal, als het kluchtspel van De 
Swaen met de aanteekeningen van Looten, en 
tevens eenige Oud- Vlaamsche oorkonden in de 
verhandeling van Flahault over St-Jacob's Gast- 
huis te St-Winoxbergen, leveren den Nederland- 
schen taalvorscheren rijke stof op voor hunne 
onderzoekingen. Met nadruk vestigen wij hunne ' 
aandacht op deze geschriften. Ook wijzen wij er 
met blijdschap op, hoe verdienstelik en met zoo- 
veel toewijding onze taal- en letterkunde nog 
beoefend wordt in deze uiterste westmarke van 
ons taalgebied, en daar nog leeft en tiert, zelfs 
onder de ongunstigste omstandigheden, door het 



overheerschen der Fransche taal. Dit strekt tot 
beschaming van hetgcne men doet (of beter : 
niet doet) in zoo vele andere gouen binnen onze 
eigene landpalen, waar geen strijd heerscht tegen 
het Fransch als in België en Frankrijk, of tegen 
het Hoogduitsch als in Noordwestelik Duitsch- 
land, maar waar op volkseigen en volksaardig 
taal- en letterkundig gebied ook weinig of geen 
leven en vertier is. » 

Haarlem, Dec. 1891. Johan Winkler. 

Uit De Nederlandsche Spectator, 16 Januarij '^2, 
«• ƒ, hij Martinus Nijhoff, te 's Gravenhage, — 
BH. 21 — 22. 



No 1 80. cc Laat ons bij Holland in de leer gaan ! » 
(Mac Leod. Congres van Gent 1891), 

« Ik vrees niet hier neer te schrijven, » zegt 
de heer Aug. Gittée in de Toekomst, 1892, bl. 22, 
« dat wij, Vlamingen, ons moeten buigen, zoo- 
dra het Hollandsch taalgebruik gesproken heeft. 

En, zoo gaat hij op bl. 25 voort, als ik zeg 
wij, bedoel ik wel meest ons volk, dat van de 
Hollandsche boeken niet houdt, omdat het ze 
niet verstaat of verteert, doch ook eenigszins 
onze ontwikkelden. » 

Zoo 't nu waar is, dat wij, Vlamingen, (vol- 
gens hetzelfde tijdschrift, 1891, bl. 385), « onze 
taal over *t algemeen zeer weinig kennen en haar 
zoo slordig mogelijk schrijven ; » dat wij « knoei- 
werk leveren, » dat wij « ellendige taal schrijven 
in boeken, dag- en weekbladen en tijdschriften, » 
eene taal, « waarvan wij zoo weinig kennen, dat 
alle beschaafde lieden ons met eene ezelskap naar 
een hoekje verwijzen mogen ; » kortom dat wij 
a Zuidnederlandsch » schrijven, namelijk een, in 
vele opzichten, onhebbelijk iets, een gedrochte- 
lijk uitspruitsel des onverstands ; » — dan staat 
ons niets anders te doen, tenzij van ons hert 
eenen steen te maken, het hoofd in den schoot 
te leggen en — vrije Vlamingen! — ons het 
dwangkapotje te laten welgevallen ! 

Voor die nu nog zouden aarzelen, geven wij 
ons de moeite van uit de Roos van Dekatna, eene 
studie van den heer J. A. van den Bosch, onlangs 
in Taal en Letteren (II, bl. i — 14) verschenen, de 
vreemde woorden en uitdrukkingen te kippen. 



welke daar recht charmant in figureeren ; wij zijn 
gepcrsuadeerd, dat zij na de lectuur van deze 
serie fransche en andere vreemde expressies^ 
welke als het aroma van deze studie uitmaken , 
totaal van 't advies zullen zijn van den heer Mac 
Leod : <c Laat ons bij Holland in de leer gaan ! » 
Want al is het hollandsch van sommige schrij- 
vers « een bastaardspraakje geworden, over- 
vloeiende van fransche woorden en uitdruk- 
kingen, » — dat wordt nu eenmaal zoo het ge- 
bruik en — buigen moeten we ! 

Ziehier de belangrijke lijst : 

A. — Amusant,. auteur, anorganische dingen, 
antipathie, aesthetisch, abstract, absoluut, auto- 
riteit, het ancien regime, anachronisme, antiek, 
fijnste aroma. 

B. — Het Byrontype. 

C. — Zelfstandig centrum, constitutioneel, 
compleet, contrabande, conventie, cum suis, con- 
tract, concentreeren. 

D. — ■ (Duitsche aanhalingen van verscheiden Hf- 
nen, niet vertaald.) Dualisme, daemon. 

E. — Excepties, epidemische krankheid, ex- 
ceptioneele. 

F. — Figureeren, faits et gestes, fatum. 

G. — Gemotiveerd, de genialiteit zijner slim- 
heid, grotesken humor, geobjectiveerd, gebla- 
zeerdheid. 

H. — Humor. 

I. — Elk individu, de idee, ideeën, intrige (sic), 
intrigeroman, intrigekunstenaar, dat inspireert 
de idee, intuïtie, illustratie, ideale, bij instinct, 
idylleachtige samenleving, instrument, identiteit, 
interessant, individualiteit, illustreeren. 

K. — Het karakteristieke, karakteriseeren , 
kostuum, katastrophe, bonte kaleidoscoop, ver- 
dienstelijke karakteristiek. 

L. — Lectuur, logisch, litterair kunstgenot. 

M. — Metaphysisch oogpunt, mysterieuze 
natuur, huiselijke metaphysica, van moment tot 
moment, moment na moment, melodramatisch, 
moderne. 

N. — Nationaliteitsbewustzijn ! 

O. — Onartistieke, organisch, onpoëtisch. 

P. — Phantazie, phanta:(eert, pojeert, practijk, 
profetie, par acquit de conscience, privilegie. 



Q. — Quasi-belden. 

R. — Reliquie, de romantiek, reproductie, re- 
censie, respectabel, religieuze zekerheid. 

S. — Partij- en secteleus, symphonie, Schicks- 
aÜragödie, sympathie. 

T. — Type, typische beteekenis, too verfor- 
mule, Tugmdhtld, typisch-noodwendig, traditie, 
tragisch genot, totaalindruk. 

Als wij daar nu bijvoegen, dat (op 14 bl.) vele 
van die woorden vijf zes keeren voorkomen, dan 
zal de totaalindruk van onze bijdrage op den lezer 
wel de volgende zijn : 

« Laat ons bij Holland in de leer gaan, » maar 
— studeeren wij eerst grondig fransch , duitsch 
en andere talen, anders — kunnen wij de hol- 
landsche schriften « noch verstaan noch ver- 
teren! » 

Namen, Februari 1892. D. Claes. 

Uit Het Belfort, maandschrift gewijd aan Lette- 
ren, Kunst en Wetenschap (6 frank 's jaar s). Gent, 
Drukkerij A. Siffer, j^jaar, «o ƒ, bl. 347—48. 



No 181. « Een derde en laatste punt. Welk zal 
het nut zijn van ons werk en van de Idioticons 
in 't algemeen ?... 

De Idioticons, die, na korten tijd, voor ieder 
Vlaamsche streek zullen bestaan, zullen aan al 
de welmeenende taalkundigen van Zuid en Noord 
toonen wat schatten er in de volkstaal begraven 
liggen : duizenden woorden die reeds als dood 
met een kruisken geteekend stonden, en toch 
nog alle dagen, levend en fnsch, van de lippen 
des volks rollen; honderden spraakkundige vor- 
men die verloren gezeid wierden en toch met 
vette letters in de levende grammatica van kind 
en werkman nog gedrukt staan ; duizenden woor- 
den die eene nuance bevatten, waarvoor de woor- 
denboeken met hunnen mond vol tanden staan ; 
eene macht van treffende, schilderachtige spreek- 
wijzen en spreekwoorden waar het volk zijnen 
zegel op gezet heeft, den zegel van eenvoudige 
poëzie en fijne opmerkzaamheid. 

Verwonderd over al die schatten , beschaamd 
over hunne onwetendheid, beschaamd over hunne 
vroegere beslissingen, beschaamd over de ar- 
moede hunner zoogenoemde algemeene taal. 



zullen zij zich haasten om te vergaren en hunne 
fouten te herstellen. 

Met hefde zullen zij dan al de Idioticons onder- 
zoeken, en, na alles streng gewikt en gewogen, 
na het kaf van het graan gescheiden te hebben, 
zullen zij, door een algemeenen woordenboek, 
den Nederduitschen taalschat vaststellen. 

En dan, dan zal het schreeuwend onrecht op- 
houden waardoor er vandaag nog zoovelen ons 
taaieigen als bucht en uitschot aanzien, waar- 
door er zoovelen in ons taairepubliek aan de 
Vlamingen het burgerrecht ontkennen, aan de 
Vlamingen waar nochtans de Hollander Clignett 
het volgende van getuigen moet : « Dat zij (de 
Vlamingen) zich beroemen dat wij de vroegere 
beschaving van het Nederduitsch aan hunne ge- 
westen te danken hebben, dat bijna alle onze 
eerste Nederduitsche schrijvers van daar her- 
komstig zijn, en dat het hunne gewesten zijn, 
welke de oudste gedenkstukken onzer Tale op- 
leveren. a> En, is eens ons taaieigen erkend, zoo 
en zal geen Hollander meer schokschouderende 
naar ons mogen luisteren, of minachtende ons 
mogen toesnauwen: Spreekt Nederlandsch, wij 
en verstaan u niet. 

Dan ook zal onze taal op vaste en onwrikbare 
gronden gevestigd zijn. Zij zal immers geworteld 
staan in het hertc van 't volk, van het volk dat 
altijd langs den kant der Klauwaarts stond en 
altijd staan zal, van het volk dat de spraakma- 
kende gemeente is, van het levende volk dat 
alleen aan de tale leven geeft. 

Dan ook zal er eene nieuwe letterkunde ont- 
staan: eene letterkunde die de trouwe weer- 
spiegel zal zijn van de deftige volkstaal en die 
uitblinken zal door bevallige eenvoudigheid, 
door sierlijke losheid en levendige poëzie , afge- 
luisterd rond den Vlaaraschen heerd ; eene letter- 
kunde waarvan de taal niet enkel tot den geest, 
maar tevens tot het hert en de ziele van 't volk 
gaan zal ; eene letterkunde waarvan de helden 
niet alleenlijk, gelijk nu, als Vlamingen handelen, 
maar ook als Vlamingen zullen spreken en dus 
zullen leven in hun volle leven, in werk en 
woord ; eene letterkunde bij wier lezen des werk- 
mans oog van vreugde schitteren zal , omdat hij 



•x^l kunoea zeggea: die taal ; is. .uiijne .taal/ eii 
wat ik spreek is weerdig erkend om in de boeken 
gedrukt te worden. ; 

Dan ook zal ons volk lezen en veel lezend En 
.hier haal ik geerne eenp oude overlevering aan. 
De koningin van Saba, om Salomons wijsheid 
te beproeven,' verscheen vóór hem met twee 
gansch gelijke bloemen : de eene was natuurlijk, 
de andere gemaakt ; en Salomon moest haar van 
verre kunnen zeggen welke de natuurlijke was. 
De wijze Koning wenkte eenen fijner dienaren 
die kort daarna met eene bie afkwam. Salomon 
liet het bleken uitvliegen : naar de eerste bloem 
zag het niet om, maar nauwelijks was 't aan de 
andere gekomen, of het kroop in haren kelk. 
Dat is de natuurlijke, zei Salomon , en de andere 
is gemaakt. 

Meest al de boeken die wij nu hebben, zijn 
ook maar gemaakte bloemen , waar de bie , het 
volk, geenen honing in vindt, en daarom leest 
het niet. Maar komen eens de dagen van het rijk 
der volkstaal, dan zal het volk met drift naar 
onze boeken vliegen : in die natuurlijke bloemen 
zal het voedsel vinden en spijze naar zijnen smaak 
bereid; het zal ze lezen en herlezen om er tot 
het laatste druppelken honing uit te putten. 

Zet u dan aan 't werk, gij volksschrijvers, en 
benuttigt die goede gesteltenis van het volk. 
Vergenoegt u niet meer met het volk door ver- 
dichte en zoutelooze verhalen te vei maken, ge- 
lijk men een kind met een klaterken paait. Ex- 
celsior! Hooger opl... Verlicht, veredelt, onder- 
wijst ons deugdzaam Vlaamsche volk. » 

Uit Rede van den Eerw. Heer Amatus Joos, pro- 
fessor in de Normaalschool te Sint- Niklaas , op de 
Feestvergadering van 2 Mei 1S86, Sint- Niklaas, 
Drukk. E. Dalschaert-Praet, bil. 9 — 1 1. 

■i^^^M» ■ -■ I I. ■■ ■ ■ ■ - I ■ ■ 

TAAIWETENSCHAPPEIUKE IIN6ELIAREN 



No 6. — 1° Nieuwe Boeken. — Van Helten's 
Altosifriesische Grammatik wordt nog al streng 
beoordeeld, omdat zij zoo duister is. Hare weerde 
vermindert, omdat de geschiedenis der fricsche 
Wetten, tot nu toe, op geen vasten gronden 
steunt : men kan de gedaanten niet bespreken 



en onder malkander niet yefgelijkcn, omdatrmen 
niet weet ;;iit welke .eeuw zij hcrkomstig_?ijQ. 

De volgende; woordenboeken zijn verschenen; 
Bij Hiizel, te Lëipzig : ^ittelhochdeutschif Tascben- 
wörterhüch', door Lexe'r, prijs 5 M: èh te Oster- 
wieck bij Zickfeldt : Lexikón der niedersachsischen 
Schriftsteller, door Eckart , prijs 4 M. 

Aangaande de klankleer vermelden wij: 'Die 
Hauptprohleme der Indogermanischen Lautuhre seit 
Schleicher, door J. Been tel, bij Vandenhoeck en 
Ruprecht te Göttingen, prijs 9 M. en Klankleer 
der Limbur^sche Sermoenen, door J.-H. Kern, bij 
Fock te Leipzig. 

2^ Tijdschriften, — De voorstaanders der ge- 
ijkte boektaal meenen dat alle moeilijkheden in 
de spraakkunst vereffend zijn : uit een opstel van 
D^ Kollewijn in TcmI en Letteren kunnen zij ver- 
nemen dat wij nog ver van daar verwijderd zijn. 
De taalgeleerde bespreekt in den numero van 
I Februari j '92 : 

De geslachten der zelfstandige naamwoorden in 
het Nederlandsch. 

Het Tijdschrift voor Nederlandsche Taal en Let- 
terkunde bevat o. a. eene studie van J.-W. Muller 
over 't woord boegseeren en beoordeeling van 
J. te Winkel over Karel ende Elegast, opnieuw 
uitgegeven door D^ Kuiper. (X. n® 4). 

30 Aanteekeningen. — J. Vercoullie schrijft over 
eenheid van Taal in 't Ned. Museum (15 Fe- 
bruarij '9a) : Om tot de eenheid te komen moe- 
ten wij, volgens zijne meening, de hegemonie \SLn 
Holland (?) erkennen I 

In den grooten Woordenboek der Nederland- 
sche Taal beginnen de jonge taalgeleerden de 
woorden die in Biekorf staan op te nemen. 

• J. Cl. 

Loquela, een blad voor eigenvlaamsche taal- 
liefhebberije en voor eigenvlaamsche taalge- 
leerdheid. Prijs 2 fr. 50; voor de Heeren stu- 
denten I fr. 50. 't Gene dtpenne betreft te zen- 
den : no IJ, in de Handboogstrate, tot Kortrijk; al 
't andere naar den uitgever, ontvanger, enz. 
ƒ. Demeester, op de Zwijnsmart, tot Rousselaere, 

De Heeren studenten gelieven den prijs i fr. 50 
(o fr. 25 meer als vroeger) na te zien en te ver- 
gelijken tegen den bijvoeg van Wetensweerdig- 
heden enz. die hun geleverd wordt. 

Tot Rousselaere, bij Jules Demeester, op de Zwijnsmart. 
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« Loquda lua manifeslum Ie facit. • — Matth., XXVI , 73. 
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ZANTEKÜORN 

dat is vlaamsche woorden , woordengedaanten of woorden- 
beteekenissen, die ongeboeki, mijns wetens, en tot nog toe 
épea pteróënta, d. i. vluchtig gebleven waren. 

AFFLEREN. fleerde af, af gefleerd, 'fier-, -fleer-, 
gelijk Fr. flair. = Afrossen. — « Ze hebben hem daar eens 
wel afgefleerd. » Geh. Kempen land. 

Vrglkt Schuerroans, t. vv. Fleer, affledderen. 

AFSNOKKEREN, $nokkerde af, aftjesnokkerd. 
-- t Bedrijvend werkwoord, frequentatif van Afsnokken,, af- 
rukken. — De jongens snokkerden de bloemen af, in H voorbij- 
gaan. » Aangeteekend door zaliger Deken De Bo , geh. Elver- 
dinghe. 

AFSN UITEN, inoot af. afgesnoten. -^ Achter- 
houden , niet meer geven zoo men plag , ontnemen. — « De 
l)oeren en ^even ons ook al geen bolerammen , geen eerrappels 
mei*.r, zei de mandemaker : me zijn dat nu ook al afgesnoten. > 
Geh. Brugge. 

Vrglkt De Bo, i. v. Snuiten. 

AFSPEÏ EREN, f pderrfr af, afgespeierd. ■~^'. « On- 
zijdig werkwoord, af schijnen, belder afsteken, van kleuren. 
Afschijnen, afsteken, van schitterende kleuren , Fr. contraster, 
tranüier. — Rood bij wit speiert af. » Opgeteekend door zaliger 
Deken De Bo, 1874. Z. Rond den Ueerd, X. 52. 

A FT. ^= Acht. — « 'k He' zeven of aft keers geklopt, en 
't en dei niemand open. » Geli. Kortrijk. 

AKSTERSPICHT, den. - . « Soort van specht met 
rooden steert, de grootte van een meerlaan, Fr. pic, épeiche, 
l. picus major. — De aksterspicht heeft in zijn vlerken zwarte 
en witte pluimen, en is rood onder aan den steert. Als hij met 
den bek op bet bol of de branken van de boomen slaat , maakt 
hij een groot klepperend gerucht. ■ Aangeteekend door zaliger 
Deken De Bo. 

ALBIJTJES. = Albij, bijkans. - t *k Ben albijtjes 
gereed. • Geh. Kortrijk. 

ALDEREERST. = Zelfs, alleens. — f Zij en moeten 
aldereerst niet geroepen zijn om vroeg op te staan , den dag 
van hunne eerste communie. » Geh. Kortrijk. 

A LH EEN , ee gelijk in twee, been, steen. = Alheel, 
Fr. tont-a-fait. — « 't Is alheen schoone dat 'n z'n ouders 
kent en bijstaat. » Geh. Poperinghe. 
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ALH EEN E. = Gansch en geheellijk. - « 't En is al- 
heene dat niet dat 'n wilt zoggen : 't is allieenc et wal i'l. Ge 
moet gij uwen rok alhceno kuischcn eer da'-jo uitgaat. » Geh. 
Poperinghe, Sint- \Yino.T'Herghen. 

ALHEENEGANSCH. = Alheelegansch, allee- 
negader. — « *t En is allieenegansch niet schoone da'-je wog- 
loopt als je er meest van doene zijt. » Geh. Poperinghe. 

A LLE E N E-G O DS. = Geheel en gansch alleeno. — 
■ Hij is te midden den nacht alleene-Gods naar huis gekomen. « 
Opgel eekend door zaliger Deken De Bo. 

ALLEENS. = Zelfs. — a Hij en kan alleens niet 
rechte klappen ! » Geh. Kortrijk. 

ALLEKLAPPER, den. = Een die 't al wilt welen, 
zeggen en Ie zeggen hebben. — « Zwijgt van dien alieklnpper : 
als hij daar is 't en heefl niemand niet te zeggen. > Geh. Veiirne. 

ALLEN DIG. = Ellendig. - « 'lis 'en allendig din- 
gen als 'l allemale zoo diere is. » Aangeteekend door zaligui 
Deken De Bo, en geh. f per. 

ARM , den. « Onder den arm gaan of staan van iemand. 
=: Van iemand afhangen, hem verplicht zijn. — Heeft hij mij 
den dienst geweigerd dien ik hem gevraagd heb, ik gf trooiU het 
mij ; want ik en moet althans onder zijnen arm niet staan. > 
Opgeteekend door Deken De Bo zaliger, en geh. Poperinghe. 

ARM. = « Nauwelijks , met oaoeile , Fr. a peine , het 
contrarie van ruim. — Hij is arm drie jaar oud. Hij was ann 
eenige maanden getrouwd, of zijne vrouwe stierf. 

Wordt gebruikt vóór een gelal , en gemeenelijk met een ge- 
voel van deernis. » Opgeteekend door Deken De Bo zaliger, en 
geh. Poperinghe. 

ARM. = Ellendig van krankheid. — - « De zieke vrouw is 
zoo arm. Och, mijnheer, ik ben zoo arm, zei de kranke rentier. » 
Opgeteekend door Deken De Bo zaliger, en geh. Poperinghe. 

In 't Engelscli zegt men poorUj, roet den eigenstcn zin. 

ASSCHENPOEZE, de. = Vrouwe die van huis 
tot huis asscben gaat koopen. — « De asschenpoeze is daar : 
zegt dat ze morgen komt. » Geh. Kortrijk. 

A U W, den. = t Hetzelfde in 't Po|)eringsche als aal, 
m. auwe, v. aar, Fr. épi. — De tarwe schiet hare laatste vane, 
zy zal haast in den auw staan. » Opgeteekend door zaliger Deken 
De Bo, geh. Poperinghe. 

A V E-M A R I J , de. = Tijds genoeg om een Ave-Maria, 
eenen Wee^t-gegroet te zeggen. — « Wacht 'en Ave-Marijtje , 
en ik ga meé met u. b Geh. Kortrijk. 
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Bij Kramers staat Amery met den zelfstea zin, en in Hal- 
berlsma's Lexicon Frisicum ook. 

AVENDVLOOGSJE, het. = A?onduitstapken, 
avond wandelingsken. — « Daar zijn menschen die 's zomers 
altijd een avendvloogsje doen. » Geb. Veurne. 

AVER. Z. Van aver te aver. 

AVERECHTS. - Niet stipt. - « Het uurslag kan 
zoo wel juiste (rechts) gaan als averechts. » Geli. Inghel- 
munster. 

B A A F , den. -^ Mond, met verachtinge gezeid. — « Zwijgt, 
en houdt uwen baaf ! » Geh. Loo. 

BAARDGELD, het. -^ Soheerloon, geld dat men 
den scheerder geeft voor 't scheren van den t)aard. — « Verre 
van drinkgeld , 'k en krijge altemets geen baardgeld van mijn 
vrouwe! ■ Geh. Kortrijk. 

BAARD MAKEN (den), miek, gemaakt. —Den 
baard afdoen, Fr. damer Ie pion (De Bo). — « g*Hebt leelijk 
den baard gemaakt geweest : binst dat gij al den eenen kant 
van de kerke gingt met den blok (om geld), N. N. was al den 
anderen kant gegaan, en ge mocht gij wéére keeren. » Geh. 
Kortrijk. 

BAARD SLAAN in, sloeg b., b. gestegen. —Wel 
toetrekken, iets zonder sparen tot spijze gebruiken. — « Als ze 
dien kom eerrappels zagen staan , H is dat ze er baard in sloe- 
gen ! » Geh. Hooglede. 

BABBEZAKKEN, babbe^akte, gebabbe%akt. -= 
Drinken, zuipen. — • Als ze' wijf dood en begraven was, is hij 
beginnen drinken en babbezakken. » Geh. Kortrijk. 

Vrglkt De Bo, t. v. Verbabbe%akken. 

BA FT E, de. — Zwaarlijvig, onbehagel, onhebbelijk, 
slordig vrouwmensch. — • Is dat *n bafte : me' zou loopen als 
me' ze ziet ! ■ Geh. Kortrijk. 

BAFÜITE, de, stemzate op -mi-. — Vuistslag op den 
rugge. — « Wij en spelen om geen knikkers , wij spelen om 
bafoiten. ■ Geh. Lauwe. 

BAMISKALF. het. --- Eigentlijk, kalf dat omtrent Ba- 
misse geboren is; oneigentlijk lomperik. — « Dat is mij een 
bamiskalf van ne veint ! • Geh. Ronse. 

BE DU IK EN. bedook, bedoken. = Verbergen, buiten 
zicht houden. — « 'k Stond ik bachten dien boom , om mij te 
beduikene. i Geh. Kortrijk. 

BEH EN DIG, uitspr. behendig, bendig. Z. De Bo, i. v. 

't Woord heeft in Vlanderen zijnen ouden oorspronkelijken 
zin bewaard. — Ëen die begeerde over de Leye te steken, en 
nog met den ijzerweg naar Brugge te reizen, riep naar den 
oversteker : « *n Bitje b'hendig, brave man, 'n bitje b'hendig : 
'k en he' niet veel tijd over ! • Geh. Kortrijk. 

H Allons, habile: 'k ben gepresseerd! » zouden velen nu 
zeggen, het VI. w. behendig door 't Fr. habile vervangende. 
De oprechte Fransctimans zeggen vivement ! 

BELONGERD %ijn, o uitspr. gelijk korte oe. =r 
Benitteld (De Bo), veriiefd. — « Hij is belongerd om met vier 
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te spelen. Hij is achter dat meiske belongerd. » Geh. Thielt, 
Eeghem. 

BENS, de. -^ Stok. — « Die deugeniet moet bij mij niet 
komen : ik zal er met de hens achter gaan en hem wegbenzen. » 
Geh. Kempenland. 

BETEREN, beteerde, beteerd, -er-, -eer- gelijk in 
scheren, weerd, peerd. •—= Kweeken, opbrengen. -— « Als 't 
God belieft , me gaan uit dien jongen * (dat weezekind dat wij 
kweeken) « ne goe veint beteren. » Geh. Meulebeke. 

Bij Kramers is beteren goudronner te zeegen. Dat ware 
béterren bij ons. 

BETREMPELEN, betrempelde, belrempeld. = 
Detrampclen (De Bo), betrap{)elen , betreden, onder de voeten 
treden. — « Ge'n weet het niet, maar ge betrempelt zoo feel 
kostelijke kruien onder uwe voeten ! » Geh. Elseghem. 

BIEZEMELK, de. = Riestemelk, biest (De Bo). - 
« Men geeft de biezemelk aan de nuchtere muttens. » Geh. Ronse. 

BLEND schieten, schoot, geschoten. = Schieten zon- 
der eenen gaai te vellen, in H gaaischieten. — ■ ik en Jan, wij 
deén te gare in de prijsschietingc : ik haalde vijf vogels af, 
maar Jan schoot keer voor keer blend , zoo dat wijder elk twee 
en half hebben. » Geh. Wijttgaete. 

BLOOT. Zijne hand in den blooten leggen. -^ Niets 
kunnen verrichten , bekomen , achterhalen : verioren stappen, 
woorden doen. — « 'k Ben gegaan om u uit den slag te helpen, 
maar 'k lei overal mijn hand in den blooten. * Geh. Kortrijk. 

BOK. Z. Knietje-bok. 

BORGSPR AKE , de. = Belofte; gegeven, geschre- 
ven woord van iemand die borge zal zijn. — « 'k En kander 
nooit aan veriiezen, want daar is geteekende borgsprake op. ■ 
Geh. Ronse. 

Nu zeggen ze liever garantie, dat zelve een verfranscht Ger- 
maansoh w. is. 

BROODJAGER, den. = Niet kantjager, zoo als bij 
misslag staat (Loquela 1892, hlfz. 92), maar pensejager, wild- 
stroper, een die achter wild jaagt em zijnen kost te winnen. — 

DA AREN DER = Daarenwaard. Z. Hieres. 

DA ARENDERS. = Daarenwaards. Z. Hieres. 

DAAR ES. = Daarwaards. Z. Hieres. 

Dl E PER IK, den. = Grafput. — « Hij is den dieperik 
in ! I Geh. Aelst. 

FLAUWMARE, de. = Mare, zeg van kleenen. be- 
lachelijken inhoud. — « Ik wete nog veel vertelsels en flauw- 
roaren, maar 't steekt mij op de moeite van ze al op te schrijven : 
hier zander eenige. • Geh. S.-M.-Leerne. 

FLINK, de. — Sletse, luie loopster, onhebbelijk vrouw- 
mensch , of nog erger. — ■ Ik ken iemand die vóór 't gerecht 
moest komen, omdat hij van eene dochter zegde dat zij eene 
flink was. • Geh. Kempenland. 

GALG E PIT, den. = Kuil die ievers gedolven is oiu 
den gang onveilig te maken. — « Als men te Wijtsgaete in den 
bosch van Godsschalck gaat, men moet opletten en het pad niet 
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verlaten, want de oude eigenaar heeft daar uveral galgepitten 
doen maken , van eenen man diepe ; somtijds staan die pitten 
vol water en men zouder alleene niet uitkunnen. » Geh. Wijls- 
gaete. 

GEHORTGAT, het, uitspr. gortgat. = Horlegat 
(Loquela VI. 42 , 50) , mennegat. — « Jan heetl liet gehortgat 
gemist en hij is in den gracht gereén. > Geh. Home. 

G E R A , het. = Gisse , het gissen , de gisse — • *k Heb 
dat moeten op het gera doen : 'k ha' de mate verloren. » Geh. 
W'atregkem. 

GERRE. = Ger {Loquela 1893, hlfz. 83), weg, dron- 
ken. — « *k Liep met zeven haasten om dat peerd te koopen , 
maar, als ik daar kwam H was gerre. Dat is toch een ongeluk- 
kige mensch : U en gaat geen zondag voorbij of hij is gerre. 
Hij heelt gisteren wéére al gerre geweest. * Geh. Lendeleé. 

GROEN . = Niet zoo de gemeene man is : aardig, drol- 
lig, knoddig, vijs, onervaren. — « Ik ga geerne met Jan : *t is 
zoo ne groene. Ik ga *s zondags niet geerne met hem uit : *t is 
zoo ne groene, als hij wat gedronken heeft. Hij is nog te groen 
om mij te bedriegen. « Geh. Kempenland. 

HAARRIJM,den.^Ruwrijm,Fr.(/ii're.— « 't Staat 
haarrijm op het lijwaad, dat *s winters buiten ligt. » Geh. 
Kortrijk. 

HAGEBEIER.den. = Doomhagebeier, doornbeier, 
doornbeze. — « Als de snee' ligt , de veugels leven met hage- 
beiers. > Geh. Ouckene. 

HANDPOT, den. = Moen, q. v. — « Hij was ver- 
blijd als hij Jan zag opkomen , met eenen handpot vol eten. » 
Geh. Ronse. 

MIEREND ER. = Hierenwaard. Z. Hieres. 

HIERENDERS. = Hierenwaards. Z. Hieres. 

HTERES. =Hierwaards. — « Kom wat hieres, bieren- 
der, hierenders, dan kom ik straks wat dares, daarender, daar- 
enders. • Geb. Kempenland. 

KATTEKOSTER, den. = Koster-lap, q. v. 

KEER. Z. Tekeere. 

KLINKVTNGEREN, klinkvingerde, geklink- 
vingerd. = Klibberen. — « Hij stond te klinkvingeren van de 
kou. » Geh. Ronsf. 

KNIETJE-BOK doen, deed, gedaan. = Knielen 
dat 't bokt. — « Nog e cappcileke ! >» zeicn twee dronke' wijfs, 
bij nacbte, en ze deien knietje-bok vó(ir de deure van een' her- 
berge. Geh. Coyghem. 

KOSSEMOOSCH, den. = Plaats daar gekosse- 
mooscht wordt. Z. Koêtemooschen. 

KOSSEMOOSCH EN. kossemoosehte, gekosse- 
mooneht. = Onzindelijk, onnuttig, vuil te werke gaan in 't 
huishouden , 't eten bereiden, het bezigen der spijzen. — « Die 
kok zou 'k niet willen : ze kan zoo kossemooschen. Zoo 'n kos- 
semoosch van een huishouden en heb ik nooit gezien. Ik en ga 
niet geerne bij Peer Vuylbaerts eten : 't is zoo 'n kossenioosf her 
aan tatel. » Geh. Kempenland. 
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KOSSEMOOSCH ER. den. = Een die kosse- 
mooscht. Z. Kossemootchen. 

KOSTER-LAP. den, slemzate op -lap. = Tweed»* 
koster, hulpkoster. — « Hij heeft nog een tijdeke koster-laf» ol' 
katlekoster geweest, eer hij gaan leeren is. ■ Geh. Ronse. 

Yrgikt De Ho, t. v. Peetje-lap, waar hij Despars aanhaalt 
die zegt van koning Phihps van Vrankrijk : « Dat zy hem niet 
en hielden dan voor eenen coninck by faveure ghemaect ende 
ghecozen , ofte zo men ghemeenelick zegt , voor eenen C^oninck 
Lapkin, ghemerct dat trechte hoir in Inghelant was. » 

KUILING . den. = Kakkemest (De Bo). - « Jantje 
daar, dat is de kuiling van nen huop van zeven. » Geh. Ronse. 

KUTSEN,Aii/*/e, j/eAM/s/. = Handel drijven.- «Wat 
deed 'n van ambachte? He kutste ellijtje in 't geld. » Geh. 
Dixmnde. 

LAP. Z. Koster-lap, peter-lap. 

LEIBLARE, de. = Leiblomme, q. v. 

LEIBLOMME, de. = Pompelblomme (üe Bo), 
Nijmphea alba bij de geleerden. — « Hij is in 't water ge- 
vallen, al leiblommen te trekken. » Geh. Oost-V landeren, 
langt de Lege. 

MELKBOER, den. — Dorpeling dit- melk levert in 
stad. — « Maar de melkboer zit van den nuchtend ne keer lange 
weg ! » Geh. Kortrijk. 

M ELK HOF, het. = Hof, hofstee waar men om melk 
gaat. — « 't Deert ons dat Adolf Libberccht uitscheedt van 
boeren : 't was voor geheel den Baling toch zulk een goed melk- 
hof. I Geh. Belleghem. 

MENGELHOOP, den. = Vcüioop, of kafpul, waar 
men kruid , eerrappelgroeze , enz. laat liggen rotten , om die 
verrotte mengelinge , ten uiteweerdkomende , op de meerschen 
te strooien. — « Vergaart dat kruid en smijt het op den mengel- 
hoop. Voert wal mengelhoop op den meersch. » Geh. Oost- 
en West'V landeren. 

MOEN . den. = ïweepot (S<:huermans) , twee eerden 
potten aan malkaar gebakken , met eene oore tusschen beiden , 
en dienende om 't werkvolk eten in te dragen. — « Langs den 
weg brak hij den moen en verloos h|j 't eten. r Geh. Sinay. 

MUTLIJZER. het. = IJziTen getuig dat men rund- 
dicren in hunne muile doet, terwijlen men met der hand er b. v. 
eenen geheel ingesl'kten, asem belettendcn, eerrappel uithaalt. 

— «Ze zijn te late gekonitn met 't muilijzer, en de ko<'. is ver- 
smacht, a Geh. Coyghem. 

M U I I^SLOT, het. = Mondslot, muileband. — « Man- 
neke, als ge niet *n kunt zwijgen , 'k zal u een rouilslot koopen 
en opzetten : 't zal dan te moeten zijn. > Geh. Ronse. 

O LD E. de. = Oude, elde. — « Men kan geenen boom 
verplanlen op zulk eene olde. » Geh. Rousselaere. 

ONTUCHT ER, het. — - Vroegmaal, inbijl, ontbijt. 

— « 'k En ben van den morgen in tijden naar schole niet ge- 
komen : 'k heb moeten met 't ontuchter gaan , bij mijn' vader, 
op den ijzerweg. » Geh. Ronse. 
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PETER-LAP, den. = Peetje-lap (De Bo), slede- 
houder van den peler. — « 'k He' peter-lap gestaan, voor mijn 
broêre. ■ Gch. Heule. 

PLAK, den. = Kerf, rekeninge. — « 'k Zal *t laten ma- 
ken a (dat nieuw kleed), « maar *t is op uwen plak. * Geh. 
Kortrijk. 

POTOM MENS. = Rondom den pot, overal om, om 
end' om. — « Ja-ja , U moet wel waar zijn : H is potommens 
gekend. » Geh. Ronse. 

. PRO N K I N G E, de. == Prijkedag, paanderinge (De Bo). 
— u Moeder en is niet thuis : ze is naar de pronkinge, te Belle 
Moeiens. » Geh. S.'M.-Leerne. 

REEK EN, reekie, gertekt. = Schrijden. — « Dat 
peerd en loopt niet schoone : *t reekt te verre vanvooren. * 
Geh. Lendeleê. 

RIDDEREN, ridderde, geridderd. = Loop«^n , ver- 
keereu. — « Dat meiske begint te ridderen : *k en wille 't in 
mijn huis niet meer. » Geh. Kortrijk. 

Vrglkt De Bo, i. v. 

ROGGELEN , roggelde, geroggeld. = Dekeie rui- 
men. — n Dat roggelen en spcekelcn staat leelijk in de kerke. » 
Geh. Ronse. 

SCHAVEI E, de. =; Riole, vuilnis, zijp, in stad, onder 
de stralen ingericht. — « De schaveien zijn verstopt. » Geh. 
Ninove. 

SCHOEPEN, schoeple, getchoepl, korte oe. = Be- 
hendig stelen. — « Hoe is hij aan dat geld gekommen? Hg 
moet liet ievcrs gnschoept he'n ! » Gch. Kortrijk. 

SPEKSPONNIEUWE.=Vonkelnieuwe(DeBo), 
brand nieuwe {Loqueta), — « Die lepels blinken alsof 't spek- 
sponnieuwe waren. » Geh. Brugge. 

SPEUREN, speurde, gespeurd. = Op de schenen 
loopcn , van wielen gezeid , die op de schenen loopen van den 
ijzer weg. — « Die karre speurt schoone op den tram. » Geh. 
Niepoorl. 

SPOTTEREN, spetterde, gesputterd. =z Mei hai^sie 
iets doen , Fr. se dépécher. — « Waarom spottert ge alzoo ? 
Uw werk en zal niets beteekenen. » Geh. Kortrijk. 

Vrglkt De Bo, t. v. 

STRIS, den. = Stres (De Bo). — a Drinkt 's nuchtens 
ne stris melk of twee, warm uit den eur. » Geh. Gulleghem. 

STR ISS E N . slriste, geslrist. = Siressen (De Bo). - 
« De melk strist uit den eur. > Geh. Gulleghem. 

TE KEERE. = in eenen en den zelfslen keer, in 
cenen en den zelfstcn bekwamen lijd. — • Men kan geen' twee 
peerden te keere beslaan. De Pastor en kan geen' twee messen 
te keere doen. » Geh. Ronse. 

TSOLLEN. tsolde, gelsold. = Mooschen (De Bo), 
kwalijk leven. — ■ Hij heefl lange met Jans dochter gelsold. 
Hij is van den weerwolf gelsold. » Geh. Ronse. 

Vrglkt Schuermans, i. v. Tsoïlen. 
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UITWIN DEN , wond uU, uitgeivonden. = (Een 
peerd) doen loopen, draven, enz., om te laten waarnemen of 't 
geen gebreken en heeft. — « Windt ne keer dat peerd uit, eer 
wij van geld spreken. » Geh. Noorden van Brugge, 

VANAVERTE AVER,uitspr. vanavertaver. 
■~^ Onverwachts. — « Als er van aver te aver iemand komt, *t is 
gelijk van waar, ge weet nu wat ge moet doen. » Geh. Kortrijk. 

VAN EEN TOT AL. = Allen, niemand, uitge- 
weerd. — « Van een lot al hebben ze mij vertalen. • Geh. 
Kortrijk. 

VERBOUWEN, verbouwde, verbouwd. = Her- 
bouwen. — « Me gaan ten uitkommen ons huis verbouwen. • 
Geh. Poperinghe. 

VERDUIVELEN. verduivelde, verduiveld. --^ 
Naar den duivel helpen, te niele bringen. — i Hij heeft al zijn 
goed verduiveld en versast. » Geh. Ronse. 

VERHALEN , verhaalde, verhaald. = Afhalen (van 
ware gezeid), in wisselinge, over schuld. — c Ik wille wel 
t'jurders na de bakkerije kommen, ma je moet *t Tuzent kom- 
men verhalen in winkelware. « Geh. Poperinghe. 

VERSASSEN,rersfls/e. versast. == Eigentlijk, door 
bet sas doen ; oneigentlijk, door hel keelsas doen, of anderszins 
te niele brengen. 

Z. Verduivelen, en vrglkt Schuermans, i. v. 

WA K ERSBRIEF. den. -. Sluk blaassandjes {Lo- 
qnela 1891, hlfz. 9), met de geschiedenisse van Duimke of het 
ganzespel erop , die de wakers of nachtroepers omtrent Sint- 
Niklaasdag, de kleenen te geschenke bringen. — « Ze ver- 
koopen daar alraanaks en wakersbrieven en diergelijke tante- 
wantjes. » Geh. Ronse. 

WEG BEN ZEN, bensde weg, weggebensd. =^ Met 
de stok wegjagen. Z. Bens. 

WEIGER, den. = Walg, tegenzin, afkeer. — « 'k En 
kan 't niet gebeleren , maar 'k heb nen weiger van taatjespap : 
't is heuge tegen meuge als ik er ete. » Geh. Ronse. 

WEKKEREN, wekkerde , gewekkerd. = Wakker 
maken. — « Wilt gij mij ten vijven wekkeren, als 't u beliefl? » 
Geh. Ronse. 

ZOETEM ELK , de. =- Liefde, verliefdheid, weder- 
zijdsche minnezucht. — « 't Is zoetemelk tusschen die twee. 
Hoe is 't met Jan en uwe dochter? 't Is nog altijd zoetemelk, 
't is nog altijd aan den zoetemelkskant. * Geh. Cobbeghem 
bij Assche. 

ZOETEMELKSKANT, den. - Liefde-, minne- 
kant. Z. Zoetemelk. 

ZOETEMELKSWEKEN, de. -= Eerste weken 
na 't huwelijk, Fr. tune de miei, Engelsch honey-moon. — 

« Laai de zoelemelksweken eens voorbij zijn : ze zullen verh- 
ten! i» Geh. Cobbeghem bij Assche. 



Tot Bousselaere, bg Jules Demeesler, op de Zwijnsmart. 








LA 



N'S, VViedmaand 1892. 



I Loquela tua manifestum Ie Tacit. » — Matth., XXVI, 73. 
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ZANÏEKÜORN 



lial is vlaamsclie woorden, woordengedaanten or woorden- 
beteekenissen , die ongeboekt, mijns wetens, en lot nog toe 
épea pteróënta, d. i. vlucbtig gebleven waren. 



AANWIJZEN, wees aan, aan^ewMe/i. = Opleg- 
gen. — ■ Hij wees al de schuld aan zijn' sclioonbroóre. » Geh. 
6'oMc/fc/flerc. 

AFK ALV EN, kalfde af, afgekalfd. =--= Af kabbelen 
(Kramers). — « De baren kalven een deel van den duinc af. » 
Geh. Blankenberghe. 

A F K A M P E N , kampte af, af gekampt. = Doen ten- 
den zijn , sluiten , afmaken. — «Ge moet die mauwe (die gij 
breidt) af kampen : ze is lang genoeg. De weg, de dreve is af- 
gekampt. x Geh. Emelyhem. 

A FSC H O E L I K N , schoeliede af, afgeschoelied. = 
Verslijlen. — « Ecne afgeschoeliede broek. » Geh. Ihveren- 
bij-Hounhrugge. 

AFSLE K K EN , stekte af, af gestekt. = Afeten, als 
de slekken de eters zijn. — « Als H niet genoeg en vriest, de 
vruchten zullen rijsscben van afgeslekt te zijn. » Geh. Ilous- 
fetaere. 

A FSLEPEN , sleepte af. af gesleept. --^ Met den sleep 
(hoop menschenvangers van staatswegen) afloopen. — • Napo- 
leon dee' g'heel Ouckene afslepen achter deserteurs (vendel- 
vluchters). » Geh. Rousselaere. 

AFSLOOVEN , sloofde af, afgesloofd. = Afgaan, 
afreizen. — « In hoeveel tijd kunt gij dat afslooven, van A. tot 
B.? » Geh Keijem. 

AFTJOUWEN, tjouwde af, afgetjouwd. = AI 
tjouwende (De Do souwende, sjouwende) onbruikbaar, moe, 
krachteloos maken. — « Als je knerht zijt bij een euverheid , 
je t jouwt daar je beenen af! » Geh. Oedelem. 

AT E de. = Eetlust, honger, met een schuimw., apetijl. 
— t Dat hij necrstig wrochte, hij zou wel ate krijgen ! n Geh. 
Ghi$tel. 

B A K K E R S N OT E , de. = Kleen gebak van lerwen- 
deeg, gedaan bijkans gelijk eon' note, én dat bij sommige 
bakkers Ie krijgen is. — « 'k Zal u nen dikken (Ofr. 10) geven, 
om bakkersnoten te koopcn. n Geh. lleule. 

BAKS. ■■= Achtergesteken, overwonnen. — « Da'-jo moste 
egen mijn om *s zeerst loopen, je ware allicht^ baks. » Geh. 
Poperhighe. 
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BAKTE , de. =: Siii»;ld woord dat men een vrouwmensch 
toevoegt. — « Zwijgt van die Cisca : H is zulk een let^ge bakte! « 
Geh. Sint' Denijs. 

BAKTE hebben. -^ Om geen eten moeten bekoumierd 
zijn. — o Hij heeft voor lange bakte (hij ligt om slerven). » 
Geh. Clercken. 

BALANTEN, balantte.gebalant, stemz. o\\-lant-. 
= Gekken, kluchten slaan, zotten klap uittendoen. — « Mc'n 
gaan nu niet meer balanten, maar me gaait uit neerst kouten. » 
Geh. Oosl-Roosbeke. 

BALG ACH TIG. = Lomp, ongeschoft, zwaarlijvig. 
— « Jan is een driekantte, balgachlige kerel. » Geh. Thielt. 

BALING, den. — Balling, l)anneling. — « Wij zjjn al 
baUngen op de wereld. * Geh. Fr. Vlanderen. 

BALKE. Z. Naast de balke. 

BALLET E, de, stemzate op -/«'-. -- Eene die al te 
luide, al te geweldig spreekt; die gewonelijk roept, schreeuwt, 
als ze spreekt. — « Is dat mij 'en halleic van e vrouwmensch! » 
Geh. Kofhijk. 

Deken De Bo zaliger zegt dat « de uilgang -ege bij streken 
vergaat in -eie, b. v. : 

Babhelege = babbeleie. 
Klappe^e = klappeie. 
Naaiege = naaieie. 
Spionege = spinoele. 
Waschege = wascheie. » 

Zoo kan balleie ook bij streken *ballege zijn, en dat Iaat het 
bestaan van een werkwoord ballen vermoeden, dat luide roepen 
zou beteekenen. Het w. ballen bestond vroeger in *t Engelsch; 
nu schrijft men het to bawl, en beiden beteekendcn luide roe- 
pen. Z. Skeat, Etym. IHct., i. vv. Bawl, buil, bellow; de 
iloogduitsche woordenboeken, i. u. Dellen; en De Bo, i. vv. 
Balei, baleien. 

BALLEI EN, batleide, geballeid. = Spreken gelijk 
eene balleie, luide roepen, tieren, schreeuwen. — « Moe'-je 
alzoo staan balleien : z*hooren 't achter strate ! » Geh. Kortrijk. 

BAM ESSCH. = Octobersch. — « Emmeische pote is 
ebbamessche ovenperse. » Geh. Poperinghe. 

BANDEN, bandde, geband. = Met den band, den 
hoepel spelen. — « Laat ons e letje banden ! » Geh. Kortrijk. 

BAN DROE, de. Z. De Do. - • 't Vergaat al in schrij- 
ven en wrijven, in wissen en bandrot^n. • Geh. Coyghem. 

B A N E, de. = Ruimte gronds, waarover de vinkevangers- 
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netle sbat. — « *k Zag er nog eenigte (vinken) in de bane 
vallen, en *k trok. » Geli. GulleyUem. 

BANEN, baande, gebaand. - Den weg bereiden, 
baanbreker zijn — « De kerkbaljiiw stierf en hij zei dat liij ging 
banen voor den pastor. » Geh. Kortrijk. 

BAF^EN. baarde, gebaard. ~- Baarwijs in beweging 
komen, zoo 't wat»!r doet, onder *t geweid van den wind. — 
I De wind stond op en H water begoste te baren. ■ Geh. In- 
gelmunster. 

B A R N EN . barnde. (jebarnd. -- Branden, hitte geven. 
— «De zunne barnt deur de boonien. ■ Geli. Homselaere. 

BATE, de. Uit \ijn* bate gestegen. ^-^ liet spoor bijs- 
ter. — « Met een woord is hij uit zijn' bate gestegen , al heeft 
hij een' tongc van lintjes. » Geh. Thielt. 

BATE, de. — Beternisse, betere gezondheid. — « De 
zieke is gisteren berecht, maar hij is vandage een beetje op de 
bate. I Opgeteekend door zaliger Deken De Bo, geh. Heule. 

BATS E . de. -- Kort, eerden rookhoorntjen of pijpken ; 
beschadigde toeb*ikpijpe , b. v. die beuren steert half of bijkans 
geheel kwijt is. — ■ 'k Zal om 'n kluite butsen, batskes zenden. 
Hebt ge mij geen pijpe ? Ja-ik , Karel , 'k heb daar nog eene 
liggen, maar 't en is maar een batse. » (leli. Kortrijk. 

BATS E. de. — Kleengeslaltig kind, buggel, butsc. — 
« o Gij kleene batse ! » Geh. Kortrijk. 

BEBROKS, stemzatc op -broks. — Bij brokken, in 
brokken , in stukken. — « Hen he'd lieelo ze broek bebroks es- 
scheurd. • Geh. Adinkerke. 

BEDADDEREN. 6^(/n^Wfrr/e. bedadderd. — - Be- 
vuilen, bezoedelen. — « 't Staat liier altijd al bekletsl en be- 
dadderd : de maarte is te leég dal ze tmtwat verwascht ! ■ Geh. 
Kortrijk. 

BEDENKEN, beduchte, beducht. = Tot een ander 
gedacht, een ander besluit komen , Fr. se raviser. — « Je be- 
duchte hem en hij kwam we^re meé naar huis. • Geh. Vladsloo. 

BEDOEN, het. = Bezigheid, werk. - « 'k He' der nen 
halven dag mijn bedoen in gehad , om dat kind te helpen zijn' 
lesse leeren. > Geh. Kortrijk. 

BEDREEZEN, bedreetde, bedreesd. = • Bedrij- 
vend werkwoord, durven, de stoutheid hebben, Fr. oter. — 
Ik had dat niet bedreesd. » Aangeteekend door zaliger Deken 
De Bo, geh. ? 

Vrglkt het Hoogduilschc dreist, ons driest en De Bo , i. vv. 
driestig, druistig. 

BE EL E, de. = Ongeschik, met een schuimw., wan- 
orde. — ■ 't Huis ligt in beele. » 't Huis was afgebroken en 
de brake lag hoop over soop. Geh. Denterghem. 

BEEMELK, de, f e gelijk 'm twee, been, steen. =i 
Biesteroelk. — « De becmclk van 't gekachteld peerd. » Geh. 
Lauwe. 

BE ER BOER, den, ee gelijk in keer, %eer, leeren. = 
Boer die eenen beer houdt, ten dienste van de zwijnenkweekers. 
— « Jan heeft lange bij nen beerboergcweund. » Geh. Clercken. 
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BEERLEEDERE, den. = Die met den beer (z. 
beerboer) uitgaat, ten dienste van de zwijnenkweekers. — 
« Dat is een felle gast , 't ware rechts een om beerleeder te 
zijne. * Geh. Clercken. 

BEEROOR E, de, ccgHijk ai, è, in 't Fr. faire, 
fiere. = Geb.ik van platgerold-, thoopcgekruld-, harden deeg, 
zonder moes erin. — ■ Toe Bertens verkoopen ze beerooren. • 
Geh. Iper. 

BEEROTTER, den, ee gelijk al, è, in 't Fr. faire, 
père; stemzate op beer-. = Ingebeeld (?) dier, dat in de Leve 
verkeert. — « Zwijgt, of *k ga-je bij den beerolter steken! 
Waarom en durf-je langs de Leyc niet gaan? Moeder heeft gc- 
zeid dat den becrotter mij zou pakken en derin trekken. Hoe 
gij 'n beerolter dal gij zijt! » Geh. Kortrijk, Harlebeke, 
Denterghem. 

Die beerotter zeggen zeggen ook beerwulf, insteê van 
weerwulf. 

BEFREUZELEN. befrenielde, befreuield. = 
Pezoedeli'n , bcmoezen , vuilmaken. — • Ze' mond was befreu- 
zeld van ekkeu^terare dat 'n eten hadde. » Geh. Hrenthoek , 
Vlamerlinghe. 

BEGELEN , begelde, gebegeld. =z Mislukken, beelen. 
— « Zij hebben dikwijls dit of dal aangegaan, maar 't heeft 
altijd al gebegeld. Die in 't seminarie gebegeld hebbon zijn lijk 
geheel buiten hu'ider smete. » Geh. Vlamertinghe. 

Begelen kan beielen, beilen, beelen geworden zijn; begelen 
en beelen komen, van zinswegen, even schoone overeen. 

BEGOUDEN, begoudde, begoud. = Vergouden, 
vergulden. — « z'lle'n 't haantje van den torre begoud. Ken 
boek met e begoude sneó. ■ Geh. Iper: 

BEHOORZEN . behoorsde, behoorsd. = • Behoo- 
ren. — Ge behooisdel dat te doen. » Ze behoorsden (uilspr. 
boosten) daarachter te kijken, eer 't te late is. Ze behoorsden 
(booiden) in de vaart te vallen, als ze zoo ongehoorzaam zijn. 
Aangeteekend door zaliger Deken De Bo, en geh. Loo. 

BEKINDERD. =Die geerne en bekwamelijk met kin- 
ders ommegaat. — t 't Is verloren : iemand die niet bekinderd 
en is en zal nooit deugen om schole l'houden. Die docliter en 
dient niet voor kindermeisen : ze'n is niet bekinderd genoeg. • 
Aangeteekend door zaliger Deken De Bo, en geh. Kortrijk. 

BEKNEU RIËN, bekneuride, bekneurid. = \ct\e%eii, 
bekommerd worden. — ■ Zijn vrouwe is ziek en hij is er ge- 
heel in bekneurid. » Geh. Ooteghem. 

BELANG, het = Toebehoorendheid, tedoens, recht, 
plicht. — Een die kwam om Senie Kathrine te dienen , zei : 
t 't En is d.iar anders geen belang aan of H en zij zeinen en 
keersen, ennee'? » Geh. Marcke. 

BELBEENDE, stemzate op bel-. = Baarbeende, blool- 
beende, zonder kousen of schoen aan. — « Kijkt hoe dat arm 
kind daaralzoo belbeendckan op strate loopen ! i Geh. Kortrijk. 

BERIBÏ3ELEN, beribbelde , beribbeld. = B«-knib- 
belen, met een sdmimw., critiqueeren. — t *t Is altgd he- 
knibbeleo en beribbelen dat ze doet. • Geh. Brugge. 
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De Bo kent rebbelen met den zin van rammelen, en legen^ 
rebbelen. dat elders tegenribbelen gesproken wordt. 
Z. Tegenribbelen. 

B t W UZ E N . bewees, bewe%en. = Bewezen worden, 
blijken. — ■ Dat 't klaar bewees dat hij dien brand gesteken 
heeft, hij zou opgehüudi-n zijn. ■ Geh. Aerseele. 

f^LOOTT.IIj:. hel. = Ongeiileedheid , naaktheid. — 
• Het kind stond daar, geheel in zijn bluottje, als wij binnen- 
kwamen. ■ Geh. Kuitrijk. 

BOUT, den, koile oe. = Grendel, in 't Kngelsch bolt. 
— « Zo' vader zit achter den bout • (in 't gevang). Gth. Pioonl- 
peene, in Fr. VI. 

BO U TE N . boutlfi, g f bout, kort* oe. == Grendelen. — 
« Je moet de deure bouten, eer da'-je slapen gaat. » Geh. 
Noord peene, in Fr. VI. 

DAG hebben. = Goed onthaal genieten, willekomme zijn. 
-- « lij en heeft daar alzoo geen dag meer bij Pieter. In den 
lijd waren de steenen te koud waarover hij ging : nu is hij er 
gekomen lijk nen hond in een beenhouwerswinkel. » Geh. Lich- 
ter velde, linigge. Kortrijk. 

DOMSEN. domste, gedomst. = Opzwellen, gedijgen, 
gelijk den dcc%y als hij « gaat; » in 't Iloogduitsch dumsen, 
aufdiimsen. — • Duivels meel en domst niet. » Geh. Oost- 
Ylanderen. 

Die schoonc goslafrijmde snreuke heeft misschien geholpen 
om dat oud w. dumsen te bewaren. 

DRIETELEN, drielelde, gedrieteld. = Met een 
sehuimw., scheuttien. — ■ Pier zat al zeven jaar lang met dat 
zot wijf gedrieteld. • Geh. Sijsseele. 

DROEF. = Niet goed. — • Na twee dagen liggens en 
is 't brood maar droef. Droeve boeken lezen is gevaarlijk. 
Droeve erpcls. Een droef pecrd. Droeve Sf^hoen. » Geh. Bette, 
in Fr. Vt. 

E U V E R EN , enverde, g'euverd. = Bate doen , Lat. 
proficere. — « Ze zijn zij'der van niet tot iet gekommcn : met 
e kleenije begun' en altijd cuvercn. » Geh. Deerlyk. 

Gl FT ELI NG E. = Als gifle, voor nieten, met een 
schuimwoord, gratis. — ■ 't Gene dat ik gifleÜngc kan krijgen 
en ga *k niet koopcn. » Geh. Avehjhem. 

Vrgikt De Bo, i. v. Giftelijk. 

G RON DG ELD, hei. = Grondlasten , Fr. conlribu- 
tions fondères. — • Hel staal den eigenare toe het grondgeld 
te belalen. » Geh. Moschroen. 

INGANG, den. = Jaaringang, begin van 't jaar. — 
« 'k Wensche u ne zaligen ingang. « Geh. Moschroen. 

KATTEKNIJZER, den. = IJzeren netwerk boven 
*t waterglas van eene blendc-vinkenkooie. — « Ware der geen 
katleknyzer aan de kooic geweest, ik was mijn' beste vinke 
kwijl. > Geil. Couckelaere. 

KEERSEN, keerste, gekeerst. = Eene of meer keersen 
ontsteken of doen ontsteken , voor hel beeld van eenen heilige , 
dien men dienen wilt. — « Zeinen en keersen , 't is al dal er 
toe staat. » Geh. Marcke. 
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Vrgikt onder 't w. Belang. 

KEERZEVINKE, de. = Bogaardsvinke, Frin- 
gilla ccelebs, bij de wetenschap. — « Hij is gaan keerzevinken 
vangen. » Geh. Fransch Vlanderen. 

KLEKEREN, ktekerde, geklekerd. Z. De Bo, f. v. De 
koeien klekoren, als ze met een van hunne achterste poolen 
achteruit slaan, en schudden, om de vuiligheid kwijt te geraken 
die tusschen hunne tee'n zit. — « He*-je Blare zien klekeren ? » 
Geh. Bavichove. 

KLOKSLAANDE. = Op de uurklokkc geslegen. 

— « Dat vrouwmcnsch stond daar twee klokslaande uren achter 
slrate te babbelen. « Geh. Ouckene. 

KORTE N EK KE. = Geldnood. - « Jan is altijd 
met de' korten nekke. » Geh. Noordpeene, in Fr. VI. 

KR AM EN IER, den. = Kramer (De Bo). - . De 
krameniers slaan op de mart. « Geh. Kortrijk. 

K R EM EL , den. ^^ Huis , dal te kleene is voor dieder 
in wonen. — « Wij zitten hier in ne kremel, wij zitten hier 
gekremeld, met al die kinders. ■ Geh. S.'M.-Leerne. 

KREMELEN, hemelde, gekremeld. = In eenen 
kremel wonen, gehuisd zijn. Z. Kremel. 

L A A ISTOK , den. = Met een sehuimw., fakkel; ook 
smerig dingen , vuile zake. — « Zoo smerig als nen laaistok. » 
Geh. Wevelgltem. 

LÏJSTEVRIJ. = Niet bedekt door de lijsle. - .Dat 
stuk schilderwerk meet , lijslevrij , omtrent eenen meter vier- 
kantte. » Geh. Iseghem. 

LOFFENIEREN, loffenierde, geloffenierd. = 
Lochtenieren (De Bo). — « Hij was bezig met loffeniercn, binst 
dat H schoon wéére was. » Geh. Kortrijk. 

De Bo heeft lochting en lofting ; van dit laatste zal eerst 
Uoften, en van loften 'loftenieren, (ft = ff) loffenieren ge- 
komen zijn. 

LO K K EMOL, den. = Al te dunne, Ie stijf gewaterde 
drank of lepelspijze. ~ « Jan en Marie zijn gevraagd te Pie- 
rens. 't Zal wal zijn : lokkemol zullen ze krijgen , en niet an- 
ders ! ■ Geh. Moor stele. 

MOELOOS. = Laf, bevangen, zwoel. — « Dal wéére 
is te moeloos : 't gaal dunderen. > Geh. Brugge. 

MUIZENM AALTIJD, de. =:Ale. eten zonder 
drank. — t Ze*n hebben daar niet anders genul als een muizen- 
maaltijd. » Geli. Sint^Omaers, in Fr. VI. 

NAAST DE BALKE. -= Bovenste, oppervlakte. 

— « Gij hebt toch goe melk , bazinne ! > ■ Ja-maar, » zei-ze , 
« als ge-gij komt, ik geve u de melk van naast de balke. > 
Geh. Damme. 

NA. =: Te, lot. — « Na Sleenwerk wcunt 'en. ■ Geh. 
Belle, in Fr. VI. 

NEKKE. z. Korte nekke. 

NEUKEN , neukte, geneukt, uitspr. nukken (z. De 
Bo, i. V.) = Tden, voorllirengcn. — • Hij is lijk van de ratten 
geneukt : » zulk een fijne zcurare is hij. Geh. Kortrijk. 
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OM MEN DEN, ommendde, ommend, slemzale op 
-end-. =z Bezorgen, bedoen, bewerken. — Een goe' kna[)e, 
die bij twee oude liön inweunt, zegt : « Ik moet bet ik-ik daar 
al (inmienden. Zoo lange als dal Cisca Ie becne is 'l zal gaan : 
ze zal 't zij al ommenden. » Geb. Bavichove. 

ONDIEPE, slemzale oji o/i-. = Zeer diepe, niet peil- 
baar met de gewone middels, zonder bereikbaren grond. — 
« 't Midden van den Blankaert is ondiepe. » Geh. Woumen. 

OPHOUDEN, hield op, opiiehouden. = Aanhou- 
den. — « Dat 't klaar bewees dal bij dien brand gestcken heeft, 
bij zou opgehouden zijn. » Geh. Aerseele. 

P A L I N GS(^. HOLE. de. = Stede in een water waar 
palingen Ie gare zitten. — « Wij kwamen op een palingschole, 
en we sleklen paling bij de macht. » Geh. Aertnjcke. 

PA K R E, de. = Padde. — « Schupt eppuid buiten, en 
je krijg' epparre in de plekke. » Geb. Zermeseele, in Fr. VI. 

PEM ELA R E, den. = Niet wel wassend, niet toe- 
nemend, geen deugd van zijn voedsel hebbend menscb, diiT, 
gewas. — « 't En is maar ne pcMuelare van e kind : 't en zal 
niet blijven leven. » (Jrh. S -Maria-Leerne. 

R AS. = Spoedig, vroeg. — « 'k En dacht niet dat Karel 
zoo ras ging trouwen. » Geh. Oelelem. 

RA UW. -: Niet slap, moeieüjk buigbaar. — « Sedert 
dien val gaat hij met ne' rauwe' knie. » Geh. Coyghem. 

SCH A F'TE. de. = Schol, gelij. — « !lij en heeft nog 
maar 'n scbafie gewrocht. » Geh. Coxtjde. 

SC H' R E B I) E = Vcrnukkeld, misgroeid, onvolwassen, 
gczpïd van koorngraan. ~ ■ Üal is schrebdc graan] » Geb. 
Sinle- Kruis. 

SN ELD E R K E . hei. = Sncllaardeken , mooiaaide- 
ken, somtijds averechts gezeid en gemeend. -— « Hebt gij dat 
snelderke • (dat Icelijk , kwalijk gekleed vrouwmenscb) « daar 
niet tegengekomen ? » Geh. Kortrijk. 

SN IJ ER I.I E . de. = Deel van 't werk der bie'n dal 
jaarlijks uitgesneden wordt. — « Wij en hebben maar weinig 
snijerije van de jare. » Geh. ïiudder voorde. 

SPAZI EKTE, de. = Doodziekte, sterfziekte. — « Jan 
heeft de spazieklc : hij gaal dood. » Geh. Sint-Truyen. 
Vrgikl De Bo, t. vv. Spa, spahoeste. 

STAAN, stond, (jeslnan. =: Niel ontwijken. — « 's 
Avonds late wille kallen zien , dat en deugt niet , om wille van 
de spokerijc ; maar zwarte kallen en zijn ook niet te slane. • 
Geh. Oedelem. 

STA V ELEN. stavelde, tjestavehl. = Korten drank 
verkoo[)en , bij vaten en flasschen. — « Hij heeft in den tijde 
nog gestaveld , maar bij is allichlc ten onderen gegaan. » Geh. 
Aerlrycke. 

STEERT, te leege van. = Te leege van slaat, van 
stand in de samenlevinge. — « We zijn wij'der Ie leege van 
sleert, om met zulke menseben te mengen verkeeren. » Geb. 
Deerlyk 

TEGENRIBI3ELEN, rihbelde tegen . teyen ge- 
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ribbeld. =; Tegenspreken, legenrebbelen (De Bo). — « Als ^e 
daar l)lijft staan legen ribbelen , 'k ga u buiten doen. > Geh. 
Wynyhene. 
Z. Berihbelen. 

T EN DEE'. = 't En dede, dat bel niet en dede, en 
ware, Latijn nisi. — « 't En dee' dat 't zoo koud is, ik zou 
uitgaan, 't En dee' dat die jongens zoo kleene zijn , ze zouden 
kunnen hunne ouders hel|)en. » Geb. Zulte. 

TON S EN = Toen. - « 't Zal lonscn te late zijn. i 
Geh. Boekenkerke, in Fr. VI. 

TONSTEN . =z Toen. — « 't Is tonsten da'-j* ha' be- 
lmoren te kommen kijken. » Geh. Kortrijk. 

U ITG.A NG, den. = Jaaniitgang. — « 'k Wensebe u 
ne zaligen uitgang. » Geh Moschroen. 

VERBEELI3EN, verbeeldde , verbeeld. = Druk- 
ken, door den druk bekend maken. — « Wie beeft er die marv 
doen verbeelden? » Geh. Ledeghem. 

VERDURSTEN. verdurstte, ren/wrs/. = Gewel- 
dig dorsten, over zijn van den dorst. — « 'k Ga mijn peerd 
nog wat water geven, trouwens 't is geweldig verdursl van die 
schrikkelijke hitte. » Geh. Dudse Ie. 

VERG ETS E N , vergelste, vergetst. = Verkwisten, 
verdoen, te niele bringen. -- « Zijn spaargeld zal daarallicble 
vergetst zijn. » Geh. Ghistel. 

V ES 1ENBR(30D, het. = Vesperei (De Bo), brood 
dal men om vier uren na middag eet. — « Hebt gij al uw ves- 
tenbroodg'eten? j. Geh. Sint-Denija, in W.-VL 

VLAAMSCHGELEERD. = Onderwezen in 't 
Vlaamseh. — « Peis-je da 'k meer als vlaamschgcleerd ben, 
omdat gij mij cenen franschen brief schrijft? • Geb. Coueke- 
laere. 

VLUCHTIG. = Geneigd om te vluchten. — « Ik 
badde loen een vluehlig peerd , » en 'k en dorsl het niet aan- 
gaan om in te spannen. Geh. Dudscele. 

VOLKWIJTEN, volkweet, volkweten. = Kwijlen, 
met versterkten zin. — « 'k Heb altijd, lol nu toe, mijn' plich- 
ten volkweten, als vader des huisgezins. » Geh. Kortrijk. 

WATEREN, waterde, gewaterd. -~^ Overwaferen 
(De Bo), onder water steken. — « Had hij zijnen meerscli ge- 
waterd, bij ba' beter gers gehad. » Geh. Iseghem. 

WENTEL, den. = Wrongel, verwarde hoop, slreu- 
vel. — « 't Koorn ligt al in wentels : 't en zal maar raoeielyk 
{likken. » Geh. Dudseele. 

De Bo boekt eene andere beleekenisse van 't w. wentel, 

WOLKEN, wolkte, i/e»'o/*/. = Ontstaan, worden, 
veranderen, bewegen zoo de wolken doen. — « 't Zou wel kun- 
nen sneeuwen : 't wo'kt zoo aardig. » Geh. Sinte-Kruis. 

ZIJHOUDENDE goed. = Zijdehoudende (De Bo). 
Geh. Couckelaere. 

ZOKK ESLTSSE, de. = Kamermuile, Fr. pantoufle. 
— « 't Zal tavond beter gaan met uw' v«)elen, als ge uw' zok- 
kesliskes aan hebt. « Geb. Kortrijk. 



Tol Kousse'ai'ie, bij .lules Üemeesler, op de Zwijnsmart. 
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■ Loquela tua manifestum Ie facit. » — Matth., XXVI, 73. 
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ZANTEKOORN 



dat is vlaamsche woorden, woordengedaanten of woorden- 
beteekenissen, die ongeboekt, mijns wetens, en tot nog toe 
épea pteróënta, d. i. vluchtig gebleven waren. 



AFDOMMELEN, dommelde af , afgedommeld, 
= Hol over bol neérwaards tuimelen. — « il ij dommelde den 
berg af, zonder eerde te genaken. » Geh. Astene. 

AFLUISTEREN, luisterde af, afgeluisterd. = 
Afkijken , bezien. — « Hij heeft geheel het huis afgeluisterd , 
nn boven tol beneden. (P. Vermeulen, s. j. Antwerpiensis : 
te Vhmertinghe.) b Aldus opgeteekend door z** Deken De Bo. 

Vrglkt luisteren, met den zin van kijken, Loquela 1. 11. 

AR LANG, den, slemzate op -lang. = Iemand die 
nooit nievers en is met hetgene hij doet, die altijd uitstelt. — 
■ Met dien arlang , om te helpen , en krijgt gij nuoit gedaan ! » 
Geh. Sint'Winox-Bergen. 

Vrglkt De Bo, t. pv. Arlan, harlan. 

ARMGELD, het. = Godspenning. — « Geeft mij 10 
centimen armgeld, en H kalf is verkocht. » Geh. Lophem. 

ASSCH ERLING, den. =- Assel, asseling (De Bo). 
— f *l Vlas krijgt te veel asscherlingen naast den top. » Geh. 
Sint'Denijê, in W.-VL 

BIJZETTEN, z. De Bo. 

Hetw. wordt ook overdrachtelijk gebruikt, sprekende van 
gezondheid , geldvermogen , enz. — « Ge'n moet daar geheele 
nachten niet uitblijven : ge*n hebt van eigen niet vele (van ge- 
zondbeidswegen) bij te zetten. Pieren en heeft niet vele bij te 
zetten (van geldswegen) : trouwens hij verdrinkt het al. » Geh. 
Brugge, Kortrijk, Ipêr. 

BLOK SLEPEN, sleepte den blok. d.bl. gesleept. 
= Doen ten dwange, met tegenzin, doodgaan. — « *t Is al wel 
tot dat *t ne keer den blok te slepen is. » Geh. Thielt. 

BLOKSLEPER, den. = Die te beloken Paaschen 
laast te biechte gaat. — « Hij zal we^r al hloksleper zijn , van 
de' jare! » Geb. Gulleghem. 

BLOOT schieten, schoot, geschoten. =^ Blend schieten. 
Z. Loquela 1892, hlfz. 4. — « Ik haalde vijf vogels af, maar 
Jan schoot keer voor keer bloot. » Geh. Ghistel. 

BOCHT, den. = Buchl (De Bo). - « Smijt al dien 
bocht buiten ! » Geb. Bouckenkerke, in Fr. VI. 

BOOMNOTE, de, uitspr. homneute. = Akcmeule 
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(De Bo) , Juglans. — • Ze zit up de mart me' boomnoten. » 
Geh. Fr. Vlanderen. 

BURRELEN, bwrelde, geburreld. =- .Malsch 
groeien, vei schieten. — « Sedert dien regen is het kooren be- 
ginnen te burrelen, vooral dal dat veil lag. » Geh. S.-M.-Leerne. 

DAMMELEN, dammelde, gedommeld. = Dralen. 

— « Ge staat daar te dammelen en ge'n doet niet voort ! » Geh. 
Oost-V l., Leyewaards. 

Dammelen is uilbouw van dammen, dat met de voeten 
trappen bediedt {Loquela IV. 5Ü) : Dammelen is dus staan 
trappelen en niet voortgaan. Vrglkt hukkelen. 

Talmen (Kramers lambiner) omzet uil tammeien (Ver- 
couillie) zal wel 't zelfste w. zijn. 

DJAGONZE, z. Loquela 1891, n» 1, hlfz. 1 
Bij De Bo slaat hel vi.jonie nicl den zclfsteu zin. In Veum- 
ambacht zegt men gonde. Z. ondor djagome, en ter aange- 
wezen stede, hlfz. 3. 

DOOD, de. = Hel slaan, het .slachten. — « De koeien 
worden nu al verkocht voor de dood. » Geh. Dixmuide. 

DRIJFGERS, het. = Tegenover maaigers, gers 
waarop hel noot, het vee gedreven wordt, om te wee*n. — 
« 't Is waar, 't is 'en drooge zomer, maar 'k ben ik nog van 
de gelukkige : 'k he'en nog alsan veel drijfgers voor m'n koeien. ■ 
Geh. Iper buiten, Noordschote, West- Vleier en. 

FOEFE. z. De Bo. — « Os 't zunne is, je moe' foefen 
d'rup leggen. » Geh. Belle, in Fr. Vlanderen. 

GEBUEN , gebijde, (/eftZ/d. = Genaken , inhalen. — 
o Haast u wat : ge kunt ze nog gebijen , de twee makkers die 
vroeger vertrokken zijn. » Geh. Ronse. 

GERRELEN, gerrelde, gegerreld. = Scherrelen 
(De Bo). — « Hij gerrelde, ge hadt met ne kordewagen tus- 
schcn zijn' beenen kunnen rijen ! » Geh. S.-M aria-Leer ne. 

GOEN. = Gongen. — « Me goen daar na toe. » Geh. 
Belle, in Fr. VI. 

GRANEN, (jraamle, gegraand. = Tot graan bedijgen. 

— o Mei dat liard wetVe en heeft het kooren hef in lange zoo 
schoone niet gehad om te bloeien en te granen. » Geh. Spiere, 

Vrglkt De Ho, i. v. 

GR(3EITE, de. = Het gegroeid, het gewassen zijn, 
binnen een en den zellsten groeitijd. — « Al dit vlas is van de 
zelfste groeite : is binnen het zelfste jaar gegroeid. » Geh. 
Harlebeke. 

Vrglkt De Bo , die twee andere heteekenissen van dit w. op- 
geeft. 



\ 
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H A A N DEG ESCH R EI , het. = Hanegeschrei. - 
« *t En is maar *en haandegeschrei van hier. » Geh. Cagsel, 
in Fr. VI. 

HE EG ER, den. = Reiger. — * 'En is zoo mager als 
'n heegere. » Geh. Noordpeene, in Fr. VI. 
yr%\ki Loquela M. 11. 

HERTEUTEREN, herteuterde, herteuterd. = 
Herstellen, vermaken, met een erg schuimw., repareeren. — 
« Mietje, H en mag er niet af om 'en nieuwe mutse te koop en : 
met de oude te laten herteuteren kunt ge wéér al ne rek voort. » 
Geh. S-Maria-Leerne. 

HUKKELEN , hukkelde, gehukkeld. = Dralen. — 
« Alla, Piet, niet te hukkclen : de tijd is te kostelijk , man ! • 
Geh. Oost-Vl., Leyewaards. 

De Bo heeft het onuitgebouwde hukken, met den eigensten 
zin. Hukken, hukkelen is dan op de hukken blijven zitten, 
niet voortdoen. 

IN PIJ E, uitspr. impie, stemzate op pije. = In on- 
verschil, in twist, in kwalijke overeenkomste. — « Hij is in pije 
met hem : hij en zal 't hem niet willen vragen. » Geh. Oostende. 

Vrglkt De Bo, i. vv. pij, pije, 

IPPENTAKKEN, ippenlakle, geippentakt. = 
Van vlas gezeid, dat sprielelt ten toppewaard. — t *t Is jammer 
dat die vlasgaard zoo geippentakt is. • Geh. Ameghem. 

IPPENTAKTE. = Geippentakt. sprielelende naast 
den top (van 't vlas). — « Ippentakte vlas en geldt zoo vele niet 
als 't andere. » Geh. Ameghem, 

JUNSTEKASSE, de. = Kasse. blok, waarin de 
lieden die te kerke gaan hunne liefdadige of godvruchtige junsten 
steken, hunne aalmoesen, liefdepenningen. — i Steekt nen 
stuiver in de junstekasse , ter eere van 0. L. V. » Geh. Mid- 
delkerke. 

Z. Weérjunttekatie. 

KANNEBLOMM E, de. ^ Syringa vulgarU. - 
c Onze -lieve -Vrouwen autaar pinten met kanneblommen. > 
Geh. Oudenburg. 

KINGKONGKA, stemzate op -*a. = Kwalijk, mis, 
niet wel. — « Bij zulk nen ijzerbijter en kunt ge niet wel doen : 
*t is altijd kingkongka. » Geh. S.-Maria-Leeme, 

KI VITEIERS, de. = Sproeten. - • Dat jongentje 
heeft kiviteiers. » Geh. Noorden van Brugge. 

KLODDE, de. = Klodder (De Bo), bakelaar, klutter, 
{Loquela 1891 , n* 8, hlfzz. 57, 60). — « Die koe komt van 
ne vuilen boer : beziet me ne keer die klodden aan beur' billen ! > 
Geh. Brugge en om. 

KLOEKTE, de. = Kloeksel {Loquela VH. 51). — 
• Die man is ne keer verbeterd en vervet : met die kloekte ~ 
dat kloeksel : — hij bekomt lijk water en wind ! • Geh. Och" 
lervelde. 

K N EU V EL, den. == Stokske of beende, dat dient om 
den string in de treite (De Bo) en aan *t gareel vast te leggen. 
— « Hij heeft den kneu vel verloren : hij en kan niet inspannen. > 
Geh. Sinatj. 
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K N E U V E LSTE K E R , den. = Leinzdekker {L9 — 
quela X. 84). — « Hij is kneuvelsteker tot Verbaeghens. :»» 
Geh. Sinay. 

KNOOP, den, meervoud knopen. = Vloek. — « Hij ec^ 
kan geen tien woorden spreken, of der is 'en knoop tusschen. ^ 
Geh. Oostende. 

KOBBOLIE, de. = Vocht gewonnen uit kobben, di 
men levende in eene flassche steekt en daar laat verteren in obi 
van de olive en franschen brandewijn. — « Kobbolie , dat i 
goed tegen gekwetstheid , verbrandheid , wonden , enz. Ge doeS: 
dat daaraan met een slunsken, en 't bgt geweldig , maar dat eim 
duurt maar ne pinkoog ; en 's anderendags, of den derden dag, 
meu^t gij 't slunske wegsmijten : 't is genezen. » Geh. Kortrijke 

KOEKA A RD, den. = Koekuit, duivel. - t Die jon- 
gen , hij is lijk van den koekaard bezeten , zoo dom is hij ! » 
Geh. Oostende. 

KOORN MAAND. de. = Augusti, de 8»^* maand 
van 't jaar. — In Biekorf 1892, bl. 355 en volgende, wordt 
uiteengedaan hoe de twaalf maanden in echt en verstaanbaar 
Dietscli behooren te heeten, te weten : I. Nieuwjaar maande 
II. Schrikkelm., lil. Lentem., IV. Grasm., V. Bloeim., VI. 
Zomerm., VII. Hooim., VIII. Koornm., IX. flerfstm., X. 
Zaaim., XI. Slachtm., XII. Winterm. Zoo zullen voortaan 
de maanden heeten in Loquela. 

LEED. het. = Moeite, ongemak. — « Wij hebben ved 
leed met die zieke koe gehad, en toch is zij gestorven. » Geh. 
Peer, Bree. 

't Woord /efrf diende wel om de schuimwoorden miserie, 
ambras te vervangen. 

LEE KOORTS, de, ee gelijk in twee, been. == Koorts 
die op de zclfste ure wederkeert. — « Dat ik die leekoorts kon 
kwijt geraken, ik ware allichte genezen. » Geh. S.-M.-Leerne. 

LOOP van gers, den. = Recht dat besproken wordt bq 
't verkoopen van kweekenoot (zoo men nu met een scliuimw. 
beestiaai zegt), en krachtens het welke het verkochte noot of vee 
mag blijven loopen in 't gers van den verkooper, zoo lange als 
de gersgang lijdt, b. v. tot tenden Bamesse. — « Een land- 
bouwer die zijn vee verkocht heeft met loop van gers is er af- 
handig van. a Geh. Zuyenkerke. 

MANEN, maande, gemaand. = Bedelen, schooien. 
— « Hg is zoo arm : hjj zal moeten gaan manen. » Geh. 
Sint-Truyen. 

MART maken, maakte m., m. gemaakl iets. = In 
stukken slaan en langs den vloer luizen. — i Als hij dronken is, 
hg zou geheel zijnen huishoud mart maken. » Geh. Lichtervelde. 

MEUGEN . het. = Zin, smake, meteen ingeworteld 
schuimw., gouste. — « Laat hem kiezen : die mensch beeft ook 
ign mengen. > Geh. S.-Maria-Leerne. 

MISKOM, den. = Iets dat miskorat, kwalijk komt, 
ongewenscht komt. — « *t Oostje is geschoren : 't en is geen 
miskom meer aan. » Geh. S -Maria-Leerne. 

MOEDER PATIJ N a//ecne. = Moederziele aUleene. 
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— f En ik zat ik daar motsderpatijn aUeene ! * Geh. S.-Maria" 
Leerne. 

MOE N EN , moende, gemoend. = Kusseo. — « Dat 
was mij daar een poenen en een moenen, zonder ende of 
grond! n Geh. Fr. Ylanderen. 

Vrglkt Poenen. 

MOT. = Rul (De Bo). — « Ik ben mol (gespeeld). » 
Geh. Antwerpen. 

OKKELNEUTE, de. = Akemole, Juglans. - 
«Ze zit up de mart» met okkehieuten. » Geh. Armentiers, 
in Fr. VI. 

OM EN DEN, omendde, omend, slemzale op om--. 
Z. Loquela XII. 1 5, t. v. ommenden. — « Cisca , ze zal H zij 
al omcnden. » Geh. Thorhoul. 

Men verzekert mij dat omenden met de stemzate op om- ge- 
sproken wordt; en dalH, na *t verstaan des Volks, te ontleden is 
als komende van om, omme en enden, dat is van H eene ende 
van iets tot aan *t ander ende geraken ; alsof men zeide , in *t 
Fr. , parvenir d nouer les deux bouts. Een andere ontledinge 
ware : ommenden = omwenden, {mw = mm); nog een an- 
dere : omenden» miszeid voor amenden, Fr. amender, Latijn 
emendare : de boete (van alles) betalen. Die de waarheid weet, 
aangaande dat zeldzaam woord, late ze hooren. 

OOK EN, ookte, geookt. = « Ook » zeggende aandui- 
den. — ■ Hij was hij ook bij de bende. Wien ookt gij daar, 
Jan? > Geh. Oontvlanderen, 

OPEN BORSTEN, borstte open, opengeborsten. 
= Openbersten. — • De meloenen zullen openborsten , als ze 
rijpe zijn • Geh. Belle, in Fr. VI. 

OVERZAGE, de. = In H Fr. relevé de compte. — 
t Maakt mij eene overzage van de waren die gg mij gezonden 
hebt. • Geb. Kortrijk, 

PEISTERKOE, de. = Koe die men peistert. z. De 
Bo,i. V. — • Ze*n he'en maar eppeisterkoe ! » Geh. Casiel, 
Sint-Omaars, in Fr. VI. 

FEMELAAR, den. = Een die pcmelt, kleeneter. — 
« o Gij pemelare, doet voort! * Geh. S.-Maria-Leerne. 

PEMELEN, pemelde, gepemeld. == Kieskouwen, 
met lange tanden eten. — ■ Toe, rap, kind : eet ne keer deure, 
in de plekke van daar alzoo te zitten pemelen ! > Geh. S.-Maria-' 
Leerne, 

PENNEKEERSE, de. =Penekeerse (De Bo). == 
Liciitmtskeerse, gewijde keeree. — « Ontsteekt de pennekeerse : 
't dundert ! ■ Geh. Cattberg, in tr. VI. 

PIJLSTEERTROCHE, de. =Stekelrog (Kra- 
mers). Geh. Ootiende. 

PINKOOG, den. =Oogpink (DcBo). - « 't En duurt 
maar ne pinkoog. ■ Geh. Kortrijk. 

PLUT. = Rut (De Bo). — « Ik ben plut (gespeeld). » 
Ml. Bouehout, bij Lier. 

POEN EN , poende, gepoend. =Kusien. -> « Dat was 
mij daar een poenen en een moenen , zonder ende of grond ! • 
Geh. Fr. Ylanderen. 
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POEN I, den. = Poenmg, poezelige jongen. — « Dat is 
ne poeni van ne jongen ! > Geh. Ooteghem. 

POENI, den. = Buik. — « 't Is ne jongen met nen 
dikken poeni. • Geh. Ooteghem. 

PRIEM, den. = Breinaalde. — « Cisca heeft beuren 
priem verloren. • Geh. Fr. Ylanderen. 

RIP, het. = Heize, rosteel. — « Het rip hangt daar te 
hooge : de peerden en krijgen geen eten genoeg. » Geh. Fr. 
Ylanderen. 

ROOVERSKOOP, den. = Koop beneden de weer- 
de, zoo Deken De Bo het w. uitlegt, en veroorkondt uit Rond 
den Heerd, II. 384. 

Het w. rooverskoop en de zeg Eenen rooverskoop doen , 
is gangbare tale in Zweden , luidens het volgende uit Folklif 
och Smaobercettelier van Ernst Ahlgren, Stockholm 
Z. Hceggstrmms FcRrlagsexpedition. Ivar Uoiggestrcems 
Boktrykeri 1887. Op bil. 184—185 van dien vertciselboek 
stelt Ernst Ahlgren zekeren ouden jonkman , Herr Tobiasson 
vóór, die , op Julavond , eenen kerstboom koopt , far femtio 
(ere, voor vijftien oordijes : « Det eer rtefvarekap, sade 
karlen. • Dat is rooverekoop (rooverskoop) zei de jongen (de 
kerel). » In 't Deensch zegt men insgelijks, en met den zelfslen 
zin, rcRverkjoRb. 

SCHEMERHOEDTJE, het. = Blaker, in 't Fr. 
abal'jour, om over eenen lichter te zetten. — « Zet het sche- 
merhoedtjen op de lampe. > Geh. Temsche. 

SCHREPER, den. = Twyfclachlig, niet vaslbeslis- 
send lot. — « Heeft uw bro^re er hem ingetrokken ? 'k En weet 
niet : 't is ne schrepcr dat hij getrokken lieeft. » Geh. Iseghem. 

SLAGHAMER, den. = Sterhamer (De Bo), hamer, 
die in 't slachthuis gebezigd wordt, om runderen de sterre in te 
slaan. — « Hij heeft den osse gemist, met zijnen slagliamer. » 
Geh. Kortrijk. 

SLAGORGE, den, stemzate op -gor-. =Windmaker, 
beslagmaker. — c Die slagorge steekt mij tegen! » Geh. 
S, -Maria-Leer ne. 

SLINZER , den. = Een die slinst (De Bo). — « Gij 
leelijke slinzers : ge gaat zeer in ulMeren buik krijgen van al die 
peren te eten. » Geh. ïper. 

SPREEKWOORD, het. = Woord sprekens, het 
spreken van een woord. — • 't En is daar maar een spreek- 
woord om de trappen op te (mogen) gaan. > Geh. Kortr^k. 

STALMELKER, den. = Kociboer die melk naar 
stad voert of uitverkoopt. — t *t Weunen veel stalmelkers rond 
Brugge. ■ Geh. Jabbeke. 

Bg De Bo is stalmelker (stalboer) anders van bedied. 

STEEKPEERD, het. = Schrijwiel, Fr. véloeipède, 
bicyclette. ~ ■ 'k Zalder roet mijn sleekpeerd tchterrgden en 
hem trachten in te halen. • Geh. Yarsenaere. 

De beste verdietschinge van vélodpède is schrgwiel. Steek- 
purd, wielpeerd ware goed, maar -peerd en is geen Ger- 
maansch woord. 

STEERTEN, «<«er«e, gesteert. = Ustig vragen, 
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vragen en tiervragen. — « Ge'n moei daar altijd niet staan 
vragen en steerten : 'k en wil H u niet zeggen, *k en ga 't u 
niet geven. » Geh. Brugge. 

Vrgikt De Bo, en Loqutla 1891, n<> 7, hlfz. 55, i. v. steerten. 

Men zegt ook vragen en talen, 

ST E P E R E N , steperde . gesteperd. = Helpen, hulp- 
werk doen, bij iemand die werkt. — « *k Zal morgen een beetje 
komen steperen. » Geh. ommelands Oostende. 

Vrgikt De Bo, i. v. 

STOF, liet, geen stof. = Niemendalle. Z. De Bo, i. v. 
Vondel, op U einde van Palamedes, Van Lenneps uitgave, zegt : 

Soo sdiacl hem niet een stof. 

TEG , den. = Grepe, fecm, handelinge, handveerdigiieid, 
Fr. Ie /ion. — > Hij en weet den reclilen teg niet! » Geh. 
Oostende. 

TE V R ECHTE. = Met vrecht. - • Ko is te vrechte 
naar Jabbeke gercAn. » Geh. Varsenaere. 

TOEREKELEN, rekelde toe, toegerekeld. = 
Thoope scharlen , sprekende van de asschen en de brandende 
kolen van 't heerdvier. — • Rekelt het vier toe , en laat ons 
gaan slapen ! » Geh. Lichtervelde. 

TOOVERMETE, de. = Tooveresse, looveringe, 
eene die tooveri , looveren kan , of als kunnende tooveren aan- 
zien wordt. — « De jongens liepen achter dat oud vrouwken, 
en zij zeiden dat 'n loovermele was. » Geh. 3/oen. 

De Bo kent het w. leugenmete, en leidt den helft van 't w., 
te weten -ffif/e, af van het schuimw. meter. Bij Kiliacn be- 
dledl meele, met e * erena, kerf. « Na mijnen zin is leugen-' 
mele, toovermele zoovele als leugengat, toovergat, of iels 
in dat geweste. 

TR IJLTR U L, den, stemzate op trijl-, uilspr. /ri>7- 
gclijk in 't Ff. trilogie. -^ Zakkeband (De Bo)? — « Trijltrul : 
Harlebeeksche zijde, drie dra^n om 'en handsvulle. » Geh. 
Kortrijk. 

UITBUÏDELEN, buidelde uit , uitgebuideld. = 
Uitschudden, uitspannen. — « Boer Jan heefl te weeldig ge- 
leefd, en nu wordt hij uitgebuideld. » Geh. S. -Mar ia-Leer ne. 

VEIL. =--= Vei (De Bo). — • Waar dat 't kooren veil lag 
begint liet te burrelen. » Geh. S.-Maria-Leerne. 

Geil en gei beteekenen , wat den grond van 't w. aangaat , 
het zclfste : dus g- = i;- ? 

VEKKE, de. = Hoere, in 't toppenspel (De Bo). ~ 
« Mijn vekke is wel in vijf slikken gekajit. « Geh. Isegtiem. 

VERDOOLGANG, den. = Doolhof, Grieksch-Fr. 
Labyrinthe. — « Hier zi', m'nheere, lag de verdoolgang, als ik 
ne jongen was ! » Spreker toogde waar de doolhof gelegen was, 
te midden de brake van *t oud buitenhof der Bisschoppen van 
Doornijk. i Geh. Helkijn. 

VERKNEDEN, verh-needde, verkneed. == Herkne- 
den. — R 't Brood en is niet genoeg ekkneed : de bakker ba' 't 
moeten verkneén. • Geh. Belle, in Fr. VI. 

VERSPELEN, verspeelde, verspeeld. = Verloren, 
ten onschepe, ten ondomme laten komen. — « Dat 't ne keer 
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koste regenen , 't zou al zeere toekomen : 't voedsel (de fette) 
en is niet verspeeld. > Geh. S.-Maria-Leeme, 

VERTOERELOEREN, vtrtoereloerde, ver- 
toereloerd. = Verkwisten, verteren, te niete brengen. — i Als 
ze al hun geld vertoereloerd hebben , ze moeten toen krebbe- 
bijten. ■ Geh. S.-Maria-Leerne. 

VERWEKKEN, verwekte, verwekt. = Ontstaan, 
verwekt worden. — ■ 't Is effermentatie die verwekt in H kom , 
als 't te lange ligt. * Geh. Belle, in Fr. VI. 

V LISSEN , vliste, gevlisl. =: Vleien, met een schuim- 
vi.y flatteer en. — « Gaat voort, gij, met uw' vlissende muile ! » 
Geh. Eeghem. 

VOETEN , voette, gevoel. --^ Rechten, op zulker wijze 
dat een man zijne voeten op de onderste sporte van de leére zet, 
terwijl een andere met beider arms die leére omhooge steekt, 
tot dat ze rechte staat, waar ze staan moet. — ■ Komt, laat 
ons te gère die leére voeten ! » Geh. Kortrijk. 

VOORTGANG, den. — Groeistip, tijd groeiens. — 
« 't Is jammer dat wij nu geen vlage regen of twee en krijgen : 
't vlas gaat trouwens in twee voortgangen opkommen. » Geh. 
Dottenijs. 

WEÉRJÜNSTEKASSE, de. = In 't Fr. débit 
automatique, getuig daar men een stuk gelds in steekt en daar 
men, mits dien, zekere ware doet uitkomen. — « Van zoo haast 
als hij aan eenen franschen stuiver geraakt, hij loopt erme^ naar 
de we(Vjunstekasse, om sukela. » Geh. Middelkerke. 

Vrgikt Junstekasse. 

WEMELBOOR, het. i= Spykerboor. — t De tem- 
merman ha ze* wemelboor vergelen. » Geh. Catsel, in Fr. VI. 

WIK , den. = Dingen, zake, doeningc, met een schuimw. 
bagetelle. — • Omdeswille van zulk ne' wik ! • Geh. Oost^ 
roosbeke. 

Vri$lkt Loquela VI. 16; X. 64, t. v. Wikke. 

WINDDREUPEL, den. = Enkele rcgendreupel, 
die, door den wind gejaagd , hier of daar eene regen vlage aan« 
boodschapt. — « 't Gaat regenen : 't vallen gestadig winddreu- 
pels. » Cxèh. Bumbeke. 

ZE E BLAK E, de. -- Weérlicht zonder donder, bg 
avondtijdc. — « 't En is geen weérlicht, 't en is maar zee- 
blake. » Geh. Temsehe, 

ZEGGEN, %ei, ge%eid. — Bestellen, met een schuim- 
woord, commandeeren. — « Hoe is 't : gaat ge mij een pinte 
zeggen? * Geh. Coyghem. 

ZON HOED, den. — Zonnehoed (Kramers), zonnen- 
hoed. — « Een strooien zonhoed komt wel te passé, als 't zoo 
heet is. » Geh. Kortrijk. 

ZON N E N HO ED, den. = Zonnehoed (Kramers). — 
■ Ware 't niet van onzen zonnenhoed , ons hoofd zou verbran- 
den. » Geh. Elseghem. 

ZOUTTEN AAR, den. = Een die te Knocke in 't 
zoo gezeid Zoutte woont. — ■ Ik ben een echte Zoutteoare, 
maar 'k weune al zes jaar t'Heyst. • Geh. Knoeke. 

Tot Rousselaere, bij Jules Demeester, op 's H" Alfonsweg. 
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« Loquela lua manifestum te facit. » — Matth., XXVI, 73. 
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ZANTEKOORN 



dat is Tlaamsche woorden, woordengedaanten of woorden- 
beteekenissen , die ongeboekt, mijns wetens, en tot nog toe 
épea pteróënia, d. i. vluchtig gebleven waren. 



AKKERBÜK, den. = Scheldname, dien men, b. v. 
kwalijk bedegene, magere, oude koe geeft. — « Knippclt *n 
foort, dien akkerbuk, dien steenlmk ! « Geh. Hooglede, Staden. 
Vrglkl Loquela IX. 51, t. v. Netitebuk. 

ALIDA, den, stemzate op al-. = « Bij beenhouwers, 
ImI lenden.stuk van eenen os, Fr. aloyau. De spiering van den 
alida, Fr. Ie filet de Valoyau. > Opgetcekend door zaliger 
Deken De Bo, en geh. ? 

BAGA. stemzate op -ga. — Beslag, bij De Bo hagaai, 
hlagaai. — * Hij maakt wei^ral van den baga ! » Geh. Pas- 
tdundaele. 

B AG AM AKER . den. = Beslagmaker, een die van 
den baga maakt. — « *t En zijn nievers zuik geen' i)agaiua- 
kers ! • Geh. Poiiekendaele, 

6AKE, de. = Eigentlijk, rugge, romp (van 't zwijn), dan 
geshcbt en opgehangen zwijn. — > Kijkt, wat grooto bake 
▼an een zwijn ! • Geh. Fleninghe. 

Itake en hoeft hier de belfiiki'nissi? niet van '*wijn : «• Kijkt 
wal groot iw{jn van een nvijn o wurc iMiincrs onzin; de ZL'g- 
genschap bediedt : Dal zwijti is een' ^ir.'ote hakc te wege, .ils 't 
zal dnodgednan zijn. 

Vrglkl Verdam, i*. i». llalie. 

Vrglkl nog Loquela IV. 1 ; V. 1 ; en De Bo, /. vv. liakeuier, 
%wijnebake, iwijnebakenier, hakiwijn. 

Dit laatste w. ■ hak%\viin ■ diende gewis haaknvijn jje- 
schrrvcn te worden, ofschoon 't klankv«.«i kort gesproken wordt; 
gelijk kaakland, xchaapwulie, slaaplaken, enz., iïw men 
kahtaud, xchnpwulle, slaplaken uitspreekt. 

BF.ELDEMAGER. = Mager als irn beeld. - 
■ Als bij we^'rekwam van Hoogst raelL'n.Jiij was beeldema);ere. » 
Geh. Thiflt. 

BEERTELEN. z. i)e Bo. 

Het w. wordt ook overdrartitelijk gebruikt, met lieii zin van 
kijven. — « Ik zegge H hun genoeg dat ze moeten brave zijn , 
nunr mi.'n kan niet altijd booten en becrtelen. « Geli. Pas- 
$fhendaele. 

BEGA RZ EN, begarsde, begarsd. == De rigonsrliap 
heblien of doen hebben van garsboter. — i De boter is goed 
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om in te leggen : ze is al een' wek»; of viere begarsd. Dal is : 
De koeien, uil wier melk die boter gewonnen is, loopen at een 
weke of viere in 't gars. » Geh. ommelands Brugge. 

BEGARZEN, begarsde, begarsd, uilspr. beganen. 
Z. De Bo. — « Hij en is niet dikkels meer gekommen , want 
hij zag wel dat er niet vele te begarzen en was bij ons. • Geh. 
Oostende. 

BEURZEZIEK. z. Loquela V. il. - « Dat re- 
ceptje is beurzeziek. ■ Nopens een voorschrift of recept dat, 
op papier geschreven, reeds lange in iemands beurze, broek-, 
veste- of dijzak gezeten bad en verre versleten was. » Geh. 
Poperinghe. 

BIN NENFIM PELEN, fimpelde binnen, bin- 
nengefimpeld. =: Binnensluipen. — « 'k He' dat gat gesl(»pt 
in d'hage, omdat de jongens aldaar binncnfimpeleu. » Geh. 
Sint-Denijs, in W. VI. 

BLENDOOGSJE, het. = Bonespel (De Bo), dui- 
kertje-weg. — « Laat ons e lijdtje blendoogsje spelen. » Geh. 
Hoogst aden. 

BOLLEBÜIZE. ballebuhe, z. De Bo. In de Naer- 
gelaltne Tooneelslukken en rymwerken van Karel-Lodewyk 
Fournier, te Yperen, by Annoy-Vande Vyvere, drukker en boek- 
handclaer, Ryss-lstraet, n» 10, MDGCCXXl, VI' deel, bladz. 56, 
slael er dat eene bolh^huize « een appel » is, o met deeg be- 
kleed en gebakken. » 

U R E K R [^ E N . brekrlde, gebrckeld, nilspr. ///e- g*:- 
lijk brat- in 't Kr. hraire. -- llrikkelen (De Bo), mengelen; 
't een alhier, 't andere aldaar door malkaar laten lienengaan. — 
« 's Zomers is 't geesli;,' hij 't hout zitten : de wind komt daar 
gebrekeld denre. • Geh. Lirhterreldf. 

I FRUTSELEN, brntselde, gebrul seld. = Koken, 
braden, op 't kenkenvier j;eieed maken. — « 't Is al een ure 
dat zij be/ijï is nu^t brutsflen, en zen is nog niet gereed. » 
Güh. Sint-Denijs, in VV. VI. 

Vrgikt Sclnienn.ins, i. e. 

I )J A N E , de. — Eigentlijk Johanua; verder een dom, 
hersenloos vrouwnieriseh. — « 't Is zulk een' djane van een 
vrouwmenscli ! » Geh. Lichtervelde. 

DO )R MELK EN. vmlk door, doorgenmlken. = 
Overmelkrn , g. v. — « Ge'n moet 7.v maar deuremelken. » 
Geh. Ileninghe. 

I ) In f VS \\ N . drvtsie, gedretsl. -.- In 't bollespel , aN 
de bolle, insieê van redit na.ir slake of naar eene andere bolle 
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te loopen, zijwaards afloopt, ze drelst. — « Zou die bolle wel 
dretsen de'? Ne', ze dretst! » Geh. Brwjge. 

EEKENHERTE, het. = Herte van eekenhout, \va- 
genschot. -- « De beste tafel is in eekenherte geschilderd. ■ 
Geh. Thiell. 

EET, den. = Eten, teten, 't gene ten eten veroorbaard 
wordt. — « Eerdappcis, dat is hun eet, 's avonds. » Geh. 
Oo8t-Roosbeke. 

Vrglkt Loquela I. 10, t. v. 

EL VEN DERTIG. = Ontal, *k en weet niet hoevele. 

— « Hij is de elvenderligste van zijn' schole. Hij speelt de elven- 
dertigste darinette. Hij zingt den elvendertigsten tenor. Van 
dien elvendertigsten (dwazerik) en moet gij niet anders ver- 
wachten. Hij is deur eene el vendertig geschoren. ■ Goh. Kort- 
rijk, Beveren bij Hailebeke. 

Door hoe mcnigvuldiger tanden van 't scheerrek dat er draden 
geschoren worden, hoe nauwer en hoe dichter die draden liggen 
in de scheerte die moet geweven worden ; hoe nauwer en hoe 
geslotener dan ook de webbc of het weefsel is, dat ervan ge- 
weven wordt. Eene webbe die geweven wordt van eene keten 
die geschoren is op elvendertig draden, ■ door eene elvendertig, * 
is zeer nauwe. Zeer nauwe zijn, op menschen toegepast, dat is 
gierig zijn. « Deur eene clvendei tig geschoren » zijn is gierig zijn. 

EN DELINGE, de. = Endelkant, waar iets tenden is. 

— > 't Is buscb aan de endelingen, en van weerskanten van dat 
stuk land. » Geh. Reninghe, 

ENTWIEM A N D. = Iemand. - « 't Gaat moeten 
entwiemand kommen helpen : 'k en kan 't ik alleene niet meer 
gedaan krijgen ! 't Was daar entwiemand thuis ! • Geh. Rous- 
selaere. 

HAAROVER HAAR.= Top over top, kop over 
kop (De Do). Z. Verkommensr.hepen. 

HURDE, de. Z. De Bo. — « Giet ge water in zu'k 
weere, de grond komt hard lijk 'n hurde. » Geh. Thielt. 

I NKEPOT, den. = Intepot. — « Haalt mijn' penne en 
mijnen inkepot. » Geh. Gheluwe. 

KA DIJSTER, den, stemzate op -di/a-. = Slag, stoot, 
schop. — « 'k Was ik daar ook, als ze vochten : maar zegt dat 
ze kadijsters deelden ! » Geh. Oosl-Roosheke. 

Vrglkt Loquela X. 44, t. v. 

KALUNTE, de, stemzate op -/m/i-. = Kalle, hijs, 
kork, waarop men centen zet (De Bo). — «> Laat ons e letje 
achter de kalunte smijten, met de kalunte spelen. » Geh. Wijts- 
gaele. 

K ATTJ ESPEL, het. = Spel dat bestaat in malkaar 
te kwellen, met stuiken en stooten, aan malkaèr te trekken , en 
dat vergaat of dreegt te vergaan in twist. — « 't Is eerst plok- 
ken (De Bo) en 't vergaat in katljespel. » Geh. Stavele. 

KERZEL. = Korzel. — « Je'n moet daar heele dagen 
zoo kerzel niet zijn ! » Geh. Reninghe. 

KETTE . de. = Pinker (Kramers). — « Willen wij wat 
de ketle slaan? * Geh. Wijtsgaete. 

KLOEFEBOORELINGE, de. - *t Gene dat 
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uit eenen kloef geboord wordt, boorelinge (De Bo) van kloefen. 
— • Kloefeboorelinge is goed om vier te maken. ■ Geh. Lick" 
tervelde. 

KOEK ETA N D, den. = Lust om koeken te eten. — 
« De kermesse is voorbij : ge gaat moeten uw koeketandtje uit- 
trekken. I Geh. Stavele. 

Vrglkt Loquela XI. 41, i. t;. Appeltand. 

KR AMMATTE, de, stemzate op krarn^. = Hurde 
van gevlochtene wissen en bout, waarmet^ men de dijken bezet, 
langs den waterkant, om ze te beschudden tegen 't doorspoelen 
van 't water, bij hoog tij, ebl)e of vloed. De krammatten zijn 
vastgespijkerd met houten krammen. — « De krammatten 
moeten vernieuwd zijn. ■ Geh. Assenede. 

KWIK KELEN, kwikkelde. gekwikkeld. = Bab- 
belen, tateren. — a Ons Heere weet waarover dat 't vrouwvolk 
altijd moet kwikkeien ! » Geh. S.-M.-Leerne. 

LE PE L E EGD E, de. = Ploeg met negen lepel wij sde 
scharren , dienende om den stoppel omme te rijen. — • Haalt 
de lepeleegdc , de zevenscharre , de negenscharre , en lepelt den 
terruwsluppel. » Geh. Haeringhe. 
Aldus beschrijft zaliger Deken De Bo de lepeleegde : 
» Lepeleegde, lepelegge, v. Bij landbouwers, een ijzeren 
getuig, tusschen ploeg en egge, om de bovenk-irst van den akker 
Ie breken en om te rijden, ten einde het onkruid uit te roeien, 
Fr. extirpatenr. De lepeleegde bestaat uit een raam, op drie of 
vier wielen , en met zeven of negen horizontale lepels of ploef- 
scharren onderaan , en daarom ook ievensnhar of negen^chêr 
geheeten. De lepeleegde wordt door twee peerden voortgetrok- 
ken, en doet in korten tijd hetzelfsle werk dat anders met beer- 
ploeg, benoote, molder of valke verricht wordt. » 

LEPELEN, lepelde, gelepeld. ^ Met de le|)€leegde 
't land ommedoen. — « Wij zullen moeten dien terniwstoppel 
lepelen. » Geh. Haeringhe. 

LODDERE. den. = Een die rondgaat om gebuurs, 
magen en kennissen uit te noodigen naar een uitveert. — t He't 
de loddere hier al ewweest? Grootvader is overleden. » Geh. 
Woumen. 

Men heet to VVoumcn den loddere ook den bidzaliger : Jacob 
P was aldaar wijleneer bidzaliger of loddere, en de jon- 
gens riepen achter hem : 

Ko paloddere , 
ga' voddere ! 

De geboortenamen Üe Lodder, De Loddere zijn in Vlanderen 
genoeg bekend. 

Vrglkt Loquela X. 30, i. v. Lodder. 

LOKË, de. = Reke uitgetrokkene hutteboonen, ook af- 
stand tusschen twee zulke reken. — « De hutteboonen liggen 
getrokken en in loken verdeeld op het stik. » Geh. Haeringhe. 

MARLIEREPUT. den. =; Maarlput (De Bo). - 
i Niet verre van dien inariiereput. <• Geh. Reninghe. 

MISBRODDEN, misbrodde, mishrod. = Van goed 
kwaad maken of worden. — « 't Ging schoon weder zijn, maar 
't is wetV al misbrod. Hij misbrodthet altemale. « Geh. Kortrijk. 



■• > » » 
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MISDOEN, misdeed, misdaan. = Krenken, bescha- 
digen , bederven. — « Gij misdoet uwe oogen met s(errelinge 
in de stravve zunne te kijken. » Geh. Liehlervehle. 

NEGEN SC HARRE. de. = Lepeleegde, q. v. 

Aldus beschrijft zaliger Deken De Bo de negenscharre , bij 
beni het negensckar : 

« Negensehar, o. Bij landbouwers, soort van ijzeren egge 
0|i drie of vier wiHcn , met negen ploegscharren , in plaats van 
eggelanden, om, door twee peerden voortgetrokken, de boven- 
korst van den akker Ie scheuren , en alzoo 't onkruid uit te 
roeien, Fr. txlirpaleur. ■ 

Z. Lepeleegde. 

NESSCHIGHEID de, ook nnschighijd, nes- 
scheghij'. = Vocht, vochligheid. — t Als ge op die blaren duwt, 
't loopt nesscliigheid uit. De nessrhigheid van den toebak. h 
Geh. Ileule. 

OKS E LS P KZ H T, den. = Spichtig , spits schroodlje 
goeds , dat bij *t maken van hemden onder den arm ingenaaid 
wordt. — « Ziet dat ge de okselspichlen niet kraafs in en naait! • 
Geh. Woumen. 

ONGETOEF, het. = Ongeval, zwarigheid, ziekte. — 
t Moet gii nog verre loopen om Pastor of Docleur, als er on- 
getoef in uw huis is? » Geh, S.-M.'Leerne, 

Toeven is , bij Kihaen , De Bo en anderen . wel onthalen , 
Avel behandelen ; en getoef (De Bo) is goed onthaal , 't gene 
waarmee men geloefd, gediend is; ongeloef ware dus 't gene 
waarmee men niet gediend en is, ongeluk, zwarigheid, ziekte. 

Onyedoef (De Bo) heeft eenen anderen zin, te weten, dien 
van groot gedruiscb , met een schuimw. rumoer. 

ONTIJD, den. =N.uht. - ■ 't En deu-t niet bij narhle 
en ontijde over strale loopen. » Geh S.^M.-Leerne. 
Vrglkt Loquela X. 93, t. v. 

O N W EÊ R E N . onweerde, geonweerd. = Donderen , 
bliksemen, enz. — « 't lleefl den gchcelen Godschcn naclit lig- 
gen onweiVen ! ■ Geh. S.'^M.-Leerne. 

OPENDEEFELEN, deefelde open , openyedee- 
feld. = Deefelende doen opengaan. — • Eiers, die men op de 
zondagsche kleéren van die Ileerkens gooide en of)endcefelde. » 
Geh. Haeringhe. 

OPHOOPTE. = Opgehoopt. - • De stande is op- 
hoopte vul eerrappels. Eene ophoopte stande. » Geh. Oost- 
Roosbeke. 

OVERMELKEN, molk over, overgemolken. = 
Zonder vernieuwen of bekalvcn, (een' koe) voortmelken. — 
• Ze gaan Blare overmelken. • Geh. Heninghe. 

OVER ZïJN,z. DcBo. 

Nog gebruikt in : — ' Hij was over van gramschap, 'k Ben 
over van 't zeer. Hij was over van blijdschap. ■ Geh. Kortrijk, 
Iper, Brugge. 

PALODDERE. den. Z. onder Loddere. 

PANUKKELEN. panukkeUle, gepannkkeld, slem- 
zate op -nuk-. = Troetelen, koesteren, paplammcren, wel 
bezorgen. — ■ Grootvader is alsan droefgeestig en ziekelijk : 
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'k moete dien ouden man e bitje panukkelen. om hem goeden 
moed te geven » Geh. Iper. 

PEER DS VOETJE, het. = Peerdewachterke , 
peerdeboevertje (De Bo). ~ « De peerdsvoetjes zitten vele langs 
de vcrsche akkerschcUen, achter 't gewormle. ■ Geh. achter- 
velde. 

RETEBEDEIE, de. = Lediggang, geloop van de 
eene herberge in de andere. Z. onder Werkader. 

REKE OF STREKE. zonderr-of*/r-.=Fr.sa«s 
rime ni raison. — • Hij ging tot bij hem, en, zonder reke of 
streke, gaf hij hem 'en vage in zijn open aanzichte. • Geh. 
Lichtervelde. 

RIJSTEREN, rijslerde, gerijsterd. = Rieslenn 
(De Bo) , om en voorwaards spoeden , zwerven , kruipen. — 
« De slekken hebben hier geheel den nacht rondgerijsterd. » 
Geh. Haeringhe. 

RON DWARIJSTEREN , warij sierde rond, rond- 
gewarijsterd Z. Warij sieren, rij stèren. 

ROUWKLACHTE. = Lijkrede.- «Die de rouw- 
klachte uitgesproken heeft was een bejaarde priester. » Geh. 
Ledeghem. 

SCH A A RSCH H I J D, de, uitsprekens sgasid, sga- 
gi^ ^si, 'sid, gelijk in 't Fr. réusnite — schaarschhcid. — 
« 't En zal van de jare geen' schaarschhij' zijn in de eerrappels. 
*t Is schaarschhijd in de beutere. » Geh. Thieli. 

In Vlanderen ho »rt men (ei = ij) vreten en vrijen, veilig- 
heiden vijligheid, schaarschheid en schaarschhijd, schaarsch- 
hij*, nesschigheid en nesschighijd, nesschighij', enz. 

SC HARTELEN, scharteLe, geteharteld. = 
Scharten (De Bo). — « 't Is al twee uren dat ik schartele aan 
dat werk, en 'k en gerake niet lenden, 't Is twaalf jaar dat ik 
schartele om m'n zieke' man Ie kweeken. » Geh. Iper. 

SCHEURCANDEEL. het. = Scheurlanke (De 
Bo). — « Kijkt dat scheurcandeel diar loopen ! ■ Geh. Stavele. 

SCHUIVEN, scltoof, geschoven, z. De Bo. 

Het w. beleekent ook loopen ; ervan deure schuiven is zoo 
vele als wegbijzen. — « Een pensejager zag twee liazen zitten 
hunne ooren kammen : hij pakte zijn' pijpe (zijn roer) en hij 
wenschle den eenen een nieuwjaar. De andere pakte zijn' poolen 
onder zijne oksels en hij schoof ervan deure. n Geh. ach- 
tervelde. 

SLAG, het. = Geslegcn (geslacht) vleesch — « 't Is 
versch slag : 't en zal niet zochte koken. ■ Geh. Kortrijk. 

SLAVEN DEL, het. = Vendel, slunse, loopziek 
vrouwmensrh. — « Ziet dat sla vendel daar loopen! > Geh. 
Wackene. 

SLAVEN DELEN, slavendelde, geslavendeld = 
Gelijk een slavendel achter strale loopen. — « Ze is goed om 
gansrhe dagen te slavendelen! » Geh. Wackene. 

SLEKKA ARD. den, -zijn. = Traag zijn, b. v. in 't 
insteken van koolzaadplanten. — « Ga-je weeral slekkaard 
zijn? Geh. Stavele. 
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STAANDE. =\Vel in stand. - ■ 1 Was nog zulk 
een staande mensche : 't is te verwonderen dat ze zoo teere 
gestorven is. j» Geli. Brugge, van een Veumambaciiter. 

ST E EG E R , den. = Walg. — « Zwijgt van zulke spijze, 
zulken klap : *k heb er ne stceger van. » Goh. Gent, Themsche. 

ST E EG E R E N , steegnde, getteegerd. = Walg ver- 
Wfkkcn. — f Vette spijze sleegert mij. ■ Geh. Gent, Themsche. 

STEEN BUK, den. -= Akkerbuk, q. v. 
STREKE, z. /?c^e. 

TA P, den. — Eigentlijk, pijt (DcBo) ; oneigentlijk, niensch, 
kerel. — « Zwijgt van dien gelukkigen tap : H slaat hem al 
nie^. * Geh. Brugge. 

Vrgikt De Bo, i. v. E%elpijt, en Loquela, i. v. -pijl. 

TJ EUTEKA , de. = Eigentlijk, de kade, de kaaie, de 
ka (De Bo) die dient in het ijeutcjagen, het zeugejagen (De Bo) ; 
oneigentlijk, seuteka, onnoozel vrouwmensch, talmster (De Bo). 
— « 't Is zu'k 'n tjeuteka van een wijveke! ■ Geh. Thielt. 

TW EENEGGEN, tweenegde , getweenegd. = 
Twee neggen krijgen. — ■ Het ijzer tweenegt, alswanneer het 
dóór den pletmolen getrokken of onder den hamer niet plat en 
wilt gaan ; H is een teeken dat er eene slechte plaatse in den 
draad van 't ijzer is. — • Baas, het ijzer tweenegt daar! » 
Gel). Thorhout. 

UITBEEREN, beerde uil , uUgebeerd. = Met den 
beer, den beerploeg (De Bo) uitploegcn , uitrijen. — t Als de 
toebakbldren af zijn, dan worden de toebakstalen, met de wor- 
telinge, uitgebeerd. » Geh. Marcke. 

Uiiberen, -er- gelijk -air- in 't Fr. braire, is iets anders, 
te weten eene boterbewerkinge. 

VAL, den. = Afslag. — « 'k En kan mijn' vette koe 
niet verkoopen , met dien val van 't vee, in Vcurnambacht. » 
Geh. Passchendaele. 

VEISCHOTTE. = Veischotlig {Loquela Vil. 39). 
't Woord wordt gebruikt sprekende zoo van land zoo van 't gene 
erup wast. — ■ Veischolte land brengt veischotte vruchten voort; 
en in veischolte vruchten en zit er geen beschot. » Geh. fper. 

Vrgikt verder vrijnchoHe en vierschoUe {Loquela IX. 96). 

VERCLASSEN, verclasie, verchtt. = Van de 
een' classe in de andere opschuiven. — ■ Achter 't lang verlof 
gaat mijn broére meugcn verclasscn. n Geh. heghem. 

VERHELPEN, verhielp, verholpen, iemand aan 
iets. := Helpen aan iets. — « Kunt gij mij aan geen liedlje ver- 
helpen : wij en weten niet wat zingen, i Geh. Ghistel. 

VERKOMMENSGHEPEN, verkommen- 
scheepte, verkommenscheept. = Verkoopmanschappen , ver- 
wisselen, verhandelen, verkoopen. — « Wij zullen die twee 
peerden zien te verkommenschepen top over top, haar over 
haar. » Dat is : Zonder van weerskanten bij of toe te leggen, 
Fr. sans soulle. Geh. achtervelde. 

VERNÏPPELEN, vemippelde, vernippeld. = 
Vernibbelcn (De Bo). — « Ik was eene balfurc te vroeg op de 
mart, en ik stond mij te vernipiielen. » Geh. S.-M.~Leerne. 
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V RIJK ES, de, meervoud van vrijke, dat bet verkleen- 
woord is van vrijde (De Bo). = Houten, ijzereo. hekken- of 
schettewerk , dat men in eene opene venster zet, om te koop 
gestelde waren ziclitbaar en vrij te doen zijn. — ■ Ton waren- 
der nog vrijkes, en ze kostender gemakkelijk overreeken en 
koeken wegfoefelen. » Geh. Thielt. 

VRÏJSGHOTTIG. = Veisdiotlig {Loq. VU. 39). 

— « Wij zoeien twee jaar te reke vlas op het zelve land , maar 
't was vrijscholtig land. > Geh. Handsaeme. 

Vrgikt hooger, bij 't w. Veischolte. 

V R IJZEGG E N . het, stcmzate op -teg-. = Het doen 
van een die onvervaard alles rechtuit zf gt. — • Dat is een die 
't vrijzeggen gepacht heeft : hij en zal aan de brokke niet ber- 
sten! » Geh. Wynyhene. 

V R I JZ EGG E R , den. = Een die 't vrijzeggen oefent 

— • Jan is ne vrijzegger, lijk ze vadere. » Geh. Thielt. 

V U I L K E RTE, de. = Scheldname, dien men een on- 
hebbelijk, onzindelijk, onzedig vrouwmensch geeft. — « En die 
vuilkerte, ze gaat dat ton aan alle man vertellen ! » Geh. Thieli. 

Vrgikt De Bo, i. v. Kertesmerte, en bij Kiliaeu bet w. 
tt Kerte , podex el cunnus. • 

WARU STER EN, warij sierde, gewarijsterd, 
stemzate op -rj/s-. = Rijsteren, met versterkend wa-. — 
* Een' Icure van e vrouwmensch, een' sloore, die overal warijs- 
tert, rondwarijstert. » Geh. Wownen. 

W EG BL A U W E N , blauwde weg, weggeblauwd. 
'-^ Eigentlijk, iets zoo blauwen (De Bo) dat bet niet achterliaaid 
en wordt, geblauwd blijft; oneigentlijk, begraven zonder ker- 
kelijken dienst. — « Ja., 2C gaan doen met mij gelijk met de 
zwijntjes , onder den Hollander : ze gaan mij wegblauwen , als 
ik dood ben. » Geli. Lichtervelde. 

WER K A DER, den. = Drift, zucht naar 't werk. - 
« Die jongen is klaar van den werkader gestorven, 'k He'n ver- 
driet in mijn* dochter : ze'n is maar goed om daar te zitten , 
ze'n hee' geen' werkader in. Ze'n heeft geen werknader» in : ze 
is liever op de reiebcdeie. » Geh. Kortrijk, Iper. 

WER KA R E, den. ^ Wei kadere, werkader, q. v. — 
« De werk&re is ook gebroken bij Mietje. > Geh. Swevetjhem, 

WERKN ADER, de. -= Werkader, q. v. 
Wie weet of de spreuke : 

Hij heeft eeo aArke 
van zij' vaArke 

niet te verstaan en is een aderken (b. v. het werkaderken) van 
zijn vaderken, instcö van een aardken of een haarken? 

WETTE N , wette, gewet. == Verzetten, sprekende van 
de twee beenen van een die loopt. — ■ Als zij' vader met de 
spanrieme buitenkwam , ton kost hij wel zijn beenen wetten ! ■ 
Geh. Thielt. 

Z E V E N SC H A R R E, de. = Lepeleegde, g. V. 

ZOMERLAU W. = Lauw gelijk bet weder, 's zo- 
mers. — « 't Is zomerlauw vandage, en 't is nog zoo verre van 
de Meimaand ! « Geh. Fr. Vlanderen. 

Tot Kousselaere, bij Jules Demeester, op 's H" Alfonswi*g. 
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• Loquela tua manifeslum Ie facit. ■ — Matth., XXVI, 73. 
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ZANTEKüORN 



dal is vlaamsclie woorden, woordengedaanlen uf woorden- 
beteekenissen , die ongeboekt, mijns wetens, en tot nog toe 
épea pter&ënta, d. i. vluchtig gebleven waren. 



ACHTTIENTAALDERTJE, h.t. = Zoven- 
zanger (De Bo), fauvetle conlrefaisanl, ros%ujnol bdlard. — 
■ 't Zit een acbllientaaldertje W zingene in den hof. » Geh. 
Noorden v. Brugge. 

AFREESEMEN, retsemde af, afgereesemd. — 
Af, van den rcescm doen. — « Men gooit de gepaterde boonen 
m den tas , waar men cene gehcele perse in ccnen trek afree- 
semt, en men valt aan H dersclien. » Geh. ilaeiinghe. 

A FSTO WEN , stovde af, afgestovd, = Geld bij- 
eenkrijgen, b. V. met het vertier van waren. — « Wij gaan in 
*t korte een* karre en een ezeltje koopen, maar we moeten eerst 
nog een bitje afstovven. » Geh. Oostende. 

BAARDliRANDERKEN, het. = Kort tabak- 
pijpken. — ■ En smoort ze* leven uit geen baardbranderke, uit 
geen knolieken: daar krijgt ge de kanker af! » Geh. S.-M.- 
Leerne. 

BAKTE BROOD, de. = Korie tijd. - . Ze zijn 
wéér vrienden, maar H en zal maar een* bakte brood duren. » 
Geb. Baviehove. 

BA NG, den. = Schrik, benauwdheid. Z. Borleldag. 

BECELAARZEER, het, de liecelaaneeren. ~ 
• Velziekte, met bruine puistjes of knopjes, die zeer doen, en 
te Becelaere gediend worden. Korijmeer, zie Idioticon. » Al- 
dns aangeteekend door zaliger Deken De Bo. Geh. Becelaere. 

BEMEL, den, stemzatc op de eerste zachtlange -e-. — 
Dwerg. — « Zwijgt, jongen, ge*n zijt nog maar nen hemel ! » 
Geb. Iseghem, Harlebeke. 

BESCHIJT, het. = Bekommerdheid, verlegentheid , 
besorgdbeid. — « Als er daar iemand , of en ware H maar een 
faUinge krijgt, H is seffens een beschijt van de ander* wereld. » 
Geb. Baviehove. 

BIJ PA K KIG. = Tcerzeerig, naamemcnde, licht ge- 
raakt, weemoedig. — • Moeder is danig bijpakkig : ze schrcemt 
(wetmt) voor nen niet. > Geb. S.-M. -Leerne. 

BLA UWEN. blauwde, geblauwd. Z. De Bo. 

Een lijk blauwen is een lijk doen begraven van *t geld dal 
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men den eenen en den anderen daartoe afgebedeld hoell. Geh. 
Oostende. 

BORTELDAG, dm. =.. Loldag. dag daar het Volk 
eenen bijgeloovigen bang van heeft. — ■ Als ge op de horlel- 
dagen zaait of *t verken slacht , zoo borlell h(;t koorn uit den 
grond, en *t spek uit de pan , zegt het volk. « Geh. Beeringen. 

Waarschijnelijk en heeft hel w. borteldag met bortelen 
(Kiliaen , Schuermans , De Bo) geen uitstand , *t en zij in de 
meeninge van 't Volk. 

Zou borteldag geen klankverkorle uitsprake zijn van boor' 
teldag, dal ware gebuorlendag (/» = /) ? Vrgikt vastelavond. 

BOUTEN , den. = Eigenllijk, Boudewin, Boudin, Bon- 
den, Bouten; oneigentlijk , manskerel. — « Met dien kloeken 
bouten kunt gij werk afleggen. » Geh. Noorden v. Brugge. 

BR AAI , den. Z. Spekifraai. 

BUI KLUSTE, de. - - Lijstc die, op de hoogte van 
de bovenste leune van de stoelen , aan den wand gespijkerd is , 
om 't kwetsen van dien wand te beletlen. — « Hij viel omnie en 
zijn hoofd schampte tegen de buiklijste , dat 't bloedde. ^ Geh. 
Kortrijk. 

DJ E. = Je, jij, gij. — « A*-dje peisl, da-de ligt daar en 
't en komt niet van... ■ Geh. Kortrijk. 

DOENDIGAARD. den. = Een die doende is (De 
Bo). — H Dat is een doendigaard : hij en kan niet gerust zijn ! ■ 
Geil. Baviehove. 

DRAKEVEL, het. = Een of eene die door geen ar- 
beid te vermoeien , door geen gevaar te we<Vhouden en is. — 
I Dat is een di^akevel van een wijf : ze brandt zij deur alles ! « 
Geh. Noorden v. Brugge. 

DR U M K A N T . den . = Hellende, sleepe kant, glooien- 
de kant, b. v. van eenen dijk, van eenen trakeiweg ; kant die 
drummende, schoorende gewrocht is, om de hoogte te beletten 
in de leegte te schieten. — « Hij lag te slapen op den drum- 
kant van de vaart. » Geh. Baviehove. 

Nu zeggen ze liever talu; van HLatijnschc talus, voet; van 
waar talon , talonner. 

DRUZZELEN, dru%%elde, gedruaeld. = Dreuze- 
len (De Bo), sukkelen, zieketierig zijn. — « H Is al lange dat 'n 
druzzelt. » Geh. Stavele. 

GALG HOND, den. = Uiterst booze jongen. — 
« Wacht u, gij galghond! » Geh. Stavele, Proven. 

GAREN, gaarde, gegaard. — Verzamelen, bijeenrapen. 
— « Waar zijn ze? Ze zijn gaan eiers garen. » Geh. Fr. VL 



l 
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GAT, het. Z. De Bo. In 'l gat trekken. H Een peerd wordt 
in *t gat getrokken van 't andere. Legt twee peerden nevens 
malkaar aan een harnas : als 't eene zijn steke niet en staat, 
H Iaat hem in 't gat trekken. — « Mijn peordtjc en is maar 
kleene , maar 't zit negge in : 't en zal hem in *t gal niet laten 
trekken. » Geh. Lichlervelde. 

GRAANTJEZOUTTELDER, den. -. Zoul- 
teldcr, klossetelder (De Bo). Geh. S.-M.-Leerne. 

H AN EG ESC H R E I , het. = Ongroole uitgestrekt- 
heid. — « Wat heeft hij om te bedrichten? Een hanegeschrei 
lands ! » Geh. Lichlervelde. 

HANSJE van alle kunsten, het. = Een die alle slag 
van neringen uitoefent , bekwaam is uit te oefenen , uitoefent 
zonder dat het zijne eigene neringe of kunste zij. -- « Hansje 
van alle kunsten is daar wet^r al ! » Geh. Stavele. 

HA VERKR ABBE, de. = Haverbelle (De Bo). - 
« 't Is lijk de wind die zoetjes ruischt in de liaverkrabben. b 
Geh. Noorden v. Brugge. 

Vrglkt Loquela XI. 53, <. v. Krabbe. 

KADIJSTER, den. =Nietdrekin 't algemeene, maar, 
met oorlof, een op zijn eigen van dit slag. — « Hij heefl in ne 
kadijster getortcn. » Geh. Lichlervelde. 

Vrglkt Loquela X. •ii, i. v. 

KANIJFEL. den, slemzate op -ni//"-, uitsprakc gelijk 
het Fr. canif. = Dikke boteram. — «Ze heeft hem daar ne 
kanijfel gesnet'n ! » Geh. Noorden v. Brugge. 

't Woord schijnt mij eene andere uitsprake van 'knijfel, 
knibbel, knippel, dat bij De Bo den zelfsten zin draagt ; in dat 
geval zou 't van tV-nen oorsprong zijn met het Fr. w. canif, 
en 't Engelsch knife, die beiden van knijpen afkomstig zijn. 
Canif ware dan eigenllijk een knijpmes, een knipmes ; kanij- 
fel, * knijfel, een afgeknepen , afgepraamd, afgesneden stuk 
brood; en kanijfel van terwe {Loquela VI. 14) ver(k)nepene , 
niet volwassene terwe. 

Vrglkt bij De Bo de ww. kalei en klei, die 't zelfsle Itialver- 
srhijnsol opleveren. De geleerden hebben 't met den indischen 
name svarabhakti vereerd. 

KANIJFELEN, /cö/i(;'/«We. gekanijfeld, stemzale 
op -nijf-. = Altijd bezig zijn mei het een of 't ander te ver- 
zinnen en te knutselen» dat hoewel van kleene weerde of belang 
in zijn eigen , nochtans werkzaam vernuft en schranderheid te 
kennen geeft, zoo als gedaanten teeken, houten beeldetjes snij- 
den, speeltuigen maken, enz., zonder het geleerd te hebben; 
bij De Bo nijferen. — « Wat kanijfelt die jongen daar? ■ 
Geh. Loo. 

Kanijfelen zal oorspronkelijk "knijfelen geweest zijn. Om 
de moeielijklieid van de uitsprake zal men ofwel eene -a- tus- 
schcn de k- en de -n gevoegd hebben ; ofwel de ft- laten vallen. 

Vrglkt het Fr. canapsa (Littré) dat ons knapzak is, canif 
ons knijf, enz. 

Ik heb dikwijls jongens weten nijferen, o( kanijfelen, met 
een' brokke van een (canif) oud pennemes. 

KARRE, do. Z. De Bo. Iemand van de karre steken is 
hem zijne geliefde ontvreien. — * Ze heeft langen tijd met Jan 
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gegaan, maar Pol heeft Jan van de karre gestoken. * Geh. 
Oostende. 

KAZEKANT, den. = Kant, afgesnedene spie kaas, 
met de korste eraan. Z. Spekbraai. 

KLINKE, de. Z. Vange. 
KNOLLEKEN, het. = Baardbranderkcn, q. v. 

KOBBE , de. = Het hoogste van een buikte stuk lands. 
— « De kobbe van mijnen vlasgaard heeft vele afgezien van de 
droogte. » Geh. Bavichove. 

Andere bediedenissen van kobbe staan bij De Bo. 

KREVELTJE, het. = Kruimel, br ijzel - . 't En is 
geen kreveltje , geen kruimelingstje brood in geheel m'n huis. » 
Geh. Noorden v. Brugge. 

KRUIMELING, het. = Kreveltje. q. v. 

KWA A DA A RD. den. = Ondeugend mens4Mi, boos- 
wicht. — « Ze zullen dien kwaadaard nog moeten kort steken. •• 
Geh. Noorden v. Brugge. 

KWAADZAK. --^ Kwaadaardig, boos, kwellijk 
mensch. — « Met zulk ne kwaadzak en zalder nooit niemand 
overeenkomen. » Geh. Avelghem. 

LANTEERN E. de. -- « Bij horlogiemakers. Toor- 
tel, Fr. pignon. De lanleerne is vast aan den as van 't schrik- 
wiel. » Opgeteckend door zaliger Deken De Bo, geh. ? 

LEPEL, den. -^ « De lepels van de onraste in eene 
horlogie zijn twee plaatjes die overhands in de tanden van het 
schrik wiel grijpen, Fr. palet les de l'échappement. » 

Z. Onruste. 

LINZE, de. = Luns (Kramers). Z. De Bo, i. v. lijns- 
likker. « De linze is uit » zegt men als er iemand, of als er 
volk zotte voeren uitmeet. — « 'k He' dien trouw gezien, 's na- 
vens : de linze was uit, wi'-je! » Geh. Bavichove. 

LOEI E, de. Z. De Bo. — « Andere en zeilen hunne 
hutteboonen in geen' paters, maar in loeien, gelijk het vlas, 
maar altijd met de bouten (wortels) innewaards , en de blaren 
al buiten. » Geh. Haeringhe. 

LOOD, het. — « Plombeerlood, Fr. plomb. — Het lood 
geven , Fr. boujonner. Het lood wordt gegeven aan den hom- 
mel vanPoperinge. Het lood krijgen of ontvangen, geplombeerd 
worden. Het lood hebben, geplombeerd zijn. » Opgeteekend 
door zaliger Deken De Bo, en geh. Poperinghe. 

LOOZE KASSE, de. = Kasse, die, van buiten be- 
zien, den wand gelijk is, achter welken zij verborgen zit. — 
« 'k Zat in de looze kasse en 'k hoorde al dat er geklapt wierd. ■ 
Geh. Kortrijk. 

Vrglkt Loquela lil. 75, i. v. Loo%e deure. 

NOMBERWIEL, het. Z. VerdeelwUl. 

ON R ÜSTE. de. ^ « In eene horlogie is eene spil mol 
twee lepels (Fr. un axe d deux paleltes) die de beweging rf> 
geit tusschen den slinger en het schrik wiel of schakelrad. D*^ 
onrust heet in 't Fr. échappement, en is geenszins te verwarren 
met het schrikwicl (Fr. roue d* échappement , roue de ren- 
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coM/re), noch met den slinger (Fr. pendule, balancier). » Al- 
dus zaliger Deken De Bo. 

ONTWERRELAAR, den. = Onlwemaar (£.09. 
IV. 43), onlwerretkam. — « Nocli scliare noch ontwerrelaar en 
kwam er over zijn hoofd. » Geh. Noorden v. Brugge. 

OORKONDE beleeden, belten, de. = Met een 
vrhiiimw., informatie beleeden (De Bo, i. v. Beleeden). — 
a Ze iiebben leugens van u verleid , en gij loopt naar Jan en 
Tone om te achterhalen wie de eerste leugenare was : dat is 
oorkonde beleen dat gij doet. v Geh. Lichlervelde. 

De slecMi^n zijn veel geleerder, zij zeggen immers « infor- 
matie » beleen , eene « enquête • doen ; en die *t willen op 
zijn iioog Vlaamsch hebben, kouten van een « inktvest. o 

OPENSPARKELE.N, sparkelde open . openge- 
fparkeld. =. Opens|>ankclen (De Bo). — « Als hij mij zag , hij 
«iparkeldc zijne oogen open. » Geh. Noorden v. Brugge. 

OPRIJSCHEN, tijschleop, opgerijscht. =z 0^- 
ruisclien, ophuischen (De Bo). — .« Als ze iemand altijd oprij- 
srlien , hij zou op een ende gram worden en een ongeluk doen 
oük. • Geh. lieule. 

OVERGOTEN, z. De Bo. Men ze^'t a Met de dood 
overgoten zijn » voor zeer deeilijk, bleek, tenden deruit zien, de 
doodverwe aanhebben. — « Hel volk , in zijne oude dirhlvcer- 
dlglieid, overgiet de menschen met de dood gelijk de eerrappcls 
met de solse. » Geh Lichtervelde. 

OVERKLEM, den. =-: Overstap (De Bo). - • Ze 
blonden Ie gare te klappen aan den overklem. » Geh. Snaesherke. 

PALE, de. = Klets met de vlakke hand op de kake. — 
« Je ga' reihluit eppale krijgen. » Geli. Leijsele, Starele, 
Poperimjhe. 

PEERDEMEULEN. den. = Meulen, draaiend 
gevaarte, voorzien van houten peerden, waarop het krrmesvolk 
omvaarl. — - ■ 't Slaan Ie kerremesse twee peerdemeulens op 
de plaatse. » Geh. Ruddervoorde. 

PLOMBEERLOOD, let. Z. Lood. 

PO EK EL, den. = Puikei, aren (De Bo). - . Hij is 
van ne poekel gestekt : zijn hand is gezwollen. • Geh. Oostende. 

PUDDEREN, pudderde, gepudderd. = Peuteren 
(De Bo). — « Wat pudder'-je daar'? » Geh. Stavele, Proven, 
Poperinghe. 

Vrgikt eenen anderen zin van pudderen, Loquela II. tl. 

RANKE. de. Z. De Bo. — Men zegt nog, b. v. : « Dal 
is >n ranke van ne veint, voor een lange, dunne veint! » Geh. 
Noorden u. Brugge. 

R EBBAN K, den. Z. De Bo, die liandsi%inel'jk daar- 
bij voegde : « Kr. bahut. • 

R UTTELINGE, de. = Pak slagen, preuvehnge (De 
B<i). — N Je gaat *n rutteHnge krijgen as je thuis komt! » 
Geh. Brugge. 

SAVOOIZER, den. = Sleclilaard, schurk, slechte 
klapper. — « Zwicht er u van : 't is zu'k ne savooizer. » Geh. 
Moschroen. 
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SCH A K EL WI EL, het. = Bij horlogiemakei's, het 
zelfde als schrikwiel, Fr. roue de rencontre. Aldus aaliger 
Deken De Bo. Geh. ? 

SCH IERS. = Schier, bijkans. — « Hij en hadde schiers 
niet genoeg om te levenc. ■ Geh. Ileule. 

SC HO BB E, de. =^ Peulc, schokke. -- « De schobben 
van de boonen, van groene dat zij ware», zijn nu hard en rost- 
achlig gedroogd. De boonen rullelen in de .schobben. » Geh. 
Ilaeringlie. 

SCH RI K WI EL, hel. -- « Schakelrad in eene horlo- 
gie, Fr. roue de rencontre. • Aldus zaliger Deken De Bo, 
en geh. ? 

SCHUIM van goud, liet. -= Glit, loodgül, Fr. litlianje. 
Aldus zaliger Deken De Bo. Geh. ? 

SLAWIJTERARE, den, stemzate op -wij-. -^ 
Een die \ee\ en groot beslag maakt. — « 't Is zulk ne slawijlc- 
rare ! » Geh. Wackene. 

Zelfs waar men de ij als ei uitspreekt , b. v. te Wackene, 
zegt men slawietrrare, met ie kort. 

Daar zal ievers een werkw. 'wijleren, uilbouw mt*t -er- van 
wijten, samengesteld verwijten, be>taan hebben, dat, ge>terkt 
met het slemzaallooze sla-, 'slawij teren geleverd heeft, en 
van daar slawijterare. 

Vrgikt De Bo, t. vv. slabakken, 9lat)ijie, slavetse. 

SLEUVER,den. = Sleep, hangend, slepend stuk van 
een kleed ; verder sloore, geslunsl vrouwmenseh. — « Wal een 
sleuvcr van een vrouwmcnsch gaat er daar? » Geh. Oostende. 

SMETPEZE, de. =Smeldraad, smelkoorde (De Bo). 

— «f De smelpeze zwarten om een bul Ie smelten. » Aangelec- 
kend door zaliger Deken De Bo, en geh. ? 

SMO ÜTE R I N G E, de (niet smout éeringe). = Yet- 
tinge, q. v. 

SMOUT! NG E, de. = Vellinge, 7. v. 

SOLSE . de. = Fr. sauce, of met een eigen Vlaamsch 
w. dope. Z. Overgoten. 

SPEK BR AAI, den. ■-= Schelle spek. 
Nen spekbraai ea nen kazekaiil , 
dat maakl ons i)oen>Qlevcn plaisant. 

Zoo zingen de boerenmeisens Ihuis. Geh. Limburg. 

SPELSPEELDER, den. = Met een schuimw., 
arlequin, poslernel (polichinelle) , kunstenmaker, hansworst. 

— « Al zulke spelspeelders van jongens , daar en kan ik geen 
weg meè. » Geh. S.-M.-Leerne. 

S PROOI . t. De Bo. Men zegt ook sprooi land. — « 't Land 
ligt sprooi. Van als 't 'en bitje regent de sprooiegheid (De Bo) 
zal al gelijk weg zijn. ■ Geh. Bavichove. 

STEKEN, stak, getteken. L De Bo. - « Eens bloed 
steekt, als men geheel 't hchaam deure krevehnge gevoelt, en 
gelijk spellen die steken. ■ Geh. Lichtervelde. 

STERRE, de. = Eigenllijk, sterre (De Bo), slerne, 
voorhoofd ; oneigentlijk, 't gene waarvan de ontroerde sterre de 
zetel is, na den zin van 't Volk : duUigheid, gramschap. — « Als 
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liij dal hoorde, hij schoot in zijn' sterre : \Vie, zeid' iiij, * enz. 
Gfch. Uehtervel'le. 

Ilij Hep « sterren tegen wind; » of, bij erger misversban, 
B legen sterren en wind; » dat hoort men bij 't Volk. *l Is 
eigentlijk sterne, iter*n' (voorhoofd) legen wind. 

« Hij srhüüt in zijn' sterre » zal ook wei , in den grond , 
miszeid zijn voor a het schoot in zijn' sterre : » in zijn' hersens? 

STUKEN , stijkte, gestijkt. = Stoolen, iemand eencn 
sluik geven. — • Je'n moe' me alsan nie' stijken ! • Geh. 
Proven. 

STOMPE, de. = Slomp (Kramers). lem:ind op een' 
(op de) slonipe zetten is, met een sihuimw., iemand in den 
ambras zeilen of luten. Üii'. zonder vermaan zijn werk, zijnen 
dienst h>ochent, zet zijnen l)aas op een' stompe. — « 't ICn is 
toch nii t schoone alzoo een mcnsrii op de stompe te zetten. ■ 
Geh. Oostende. 

STRAFBANK, den. -- Fr. selletle, dat Kramers 
aldus vertaalt : « Bankje n , wsarop in de gerechtshoven een 
beschuldigde zich moet nederzetten , om gehoord en gevonnist 
te worden , bank f. der beschuldigden. » — « Ge zult ook nog 
wel op het slrafbankske moeten zitten. ■ Geh. Wynghene. 

TATELDAGE. — - Nooit — • Wanneer zal ik die 
boeken thuis krijgen, peis-je? Taleldage. » Geh. Oostende. 

Is dat te ateldage, gelijk te middage, te avond, te morgen ; 
ofwel is 't taleldage, gelijk laterdage, tundage, in casu 
temporali ? 

TJON KELEN, tjonkelde, getjonkeld. = Vlechle- 
beenen, gaan gelijk de dronkaards. — ■ Als 't een g^t in den 
nacht was kwam hij eindelijk al tjonkelen Hwis. » Geli. Soor- 
den V. lirugge. 

Vrgikt Sthueimans, t. v. 

TREITE, de. Z. De Bo. « Met de treilc afliggen • be- 
dicdt ook ziek zijn. — « Is Pee ziek? Ja-hij : hij ligt met de 
trcite af. ■ Geh. liavichove. 

TREKKEN , trok, getrokken. 'L. De Bo. Men zegt 
ook Planken trekken. — « Als 't stijf schuw wetVe is moeten 
de meulenaars ontzeilen (De Bo) ; -maar dat en is dikkens nog 
nitt genoeg, ze moeten daarbij nog planken trekken. Dat is die 
planken die van ends-end-tends aan 't meulen-ende vast zijn 
aftrekken, om aan den wind nog min gre|)e te laten. » Geh. 
Liditer velde. 

Vrgikt Water trekken. 

V A N G E , de. = « Bij horlogiemakers, eene ijztren baar 
die in den kavel van den toortel van 't wiel van 't slagwerk valt, 
om 't slag te sluiten , als het genoegzaam gestegen heeft (b. v. 
als het drie gestegen heeft, opdat het geen vier zou slaan). Ook 
klinke geheeten. * Aldus zaliger Deken De Bo. Geh. ? 

VERDEELWIEL, het, « oï Nomberwiel, . het. 
s= « Bij horlogiemakers , het wiel dat de uren verdeelt, zoodat 
het maar een slaat als het een is, drie als het drie is, zeven als 
het zeven is, enz. » Aldus zaliger Deken De Bo. Geh. ? 

VERKETSEN, verkelsU, verktlst. = Verkijskas- 
sen , al ketsende , rondzwierende, kwijt geraken , verleren. — 
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• Hij heeft wet^r een' gehcele weke lei^g geloopen en al ze' gdd 
verketsl. Ilij zou de klci^ren van ze' lijf vei ketsen. » Geh. 
Noorden v. Brugge. 
Vrgikt Ketsen, bij De Bo. 

VERKLAKKEBAKKEN, verklakkebakte . ver- 
klakkebakl. -=. Nutteloos bewerken, te kwiste bringen. — 
c Houdt hem daaraf : hij zou 't al verklakkebakken ! > Geli. 
Proven. 

V E R R EG EZ ET. -^ Bijkans tenden. - . Dat werk 
is verregezel. « Djoos is gister bereclit. Hoe gaat 't erraei^?Hij 
is verregezet, de man. Karel is verregezet (van geldswegen): 
hij moet verhuizen. En stoort u niet in beur zeggen : 't wijfis 
verregezet (half zinneloos). » Geh. Kortrijk, Brugge, Iper. 

VERSTIJ V ERIK. = Vervrieswinler, q. v. 

VER VRI ESWI NTER, den. = Een die b. v. met 
zijne handen in zijn' zakken staat, te verstijven van de koude. 

— « Die vervrieswinler, die verstijverik is te leeg dat hij roert! < 
Geh. Stavele, Proven. 

V ETTl N G E. de. =: Pak slagen, prcuvelinge (De Bo). 

— • Dat hij een' goe' veltinge, srooutinge, smouteringe krege, 
hij zou he'en dat hij verdient. » Geh. S.-M.-Leerne. 

VI N KEPOT. den. = Vinkencst. — . 'k Gaan evvio- 
kepot haaln, uil den appelboom. » Geh. Vleteren, in Fr. VI. 
Bij ons ln*et dal een' vinkenest rooien. 
Vrgikt Loquela VI. 9, i. v. Aksterpot. 

VOERMAN SC HAP, de. -^ Voermans nerioge. 

— • Sichlen dat de tram loopt en gaat 't maar half zoo wel 
meer in de voermanschap. » Geh. Wynghene. 

WATEI^ trekken. = 't Gene de zonne doet, na den 
zeg van 'l Volk, als er lange, bleeke striemen lonnc w aards loo- 
pen. — ■ 'i Zal rein kommen : de zunne trekt water. > Geb. 
Lichtervelde. 

W A T E R H E E R E , den. =; Kale, looze hecie, heerc 
in den schijn. — • Zwicht u van de waterlieeren : 't zijn al 
tandelrekkers ! • Geh. S.-ül.-Leerne. 

WELDOENDE. -= Welhebbende, met een schuim- 
w., gefortuneerde. — « Dat waren, in den tijd, nog al wel- 
doende menschen. » Geh. Beninghe. 

Well to do (people) bediedt het zelfsle, in 't Engelsch. 

WERVEL, den. = Wervelken, werveling (De Bo).- 
ei 't En is niet van veel kinders te hebben, als ge maar brood en 
vindt, wanneer gij den wervel van 't deurke van de spinde 
draait. ■ Geh. Stalhille. 

WIELEN, wielde, gewield. = De lianden aan 't wid 
of aan de wielen slaan van eenen wagen , die zonder die hulpe 
moeielijk voort kan. — « Karel , wij zijn aan de Broelbrugge : 
we gaan moeten wielen. » Geh. Kortrijk. 

ZOOTJE, het. = Zode (Kramers). — ■ Wansje, ga' je 
'n zootje mei^ringen voor me, als je binnenkomt (van zeo)? 
'k Heb daar 'n goc zootje visch gekocht op de kaaie. > Geh. 
Oostende. 

Tot Rousselaere, bij Jules Demeester, op 's H" Alfonsweg. 
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So 6, Zaaimaand 1892. 



« Loquela tua manifeslum te facit. » — Matth., XXVI, 73. 
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ZANTEKOORN 



dat is vlaamsche woorden, woordengedaanlen of woorden- 
beteekenissen , die ongeboekt, mijns wetens, en tot nog toe 
épea pteróënta, d. i. vluchtig gebleven waren. 



AFFIKKELEN , fikkeldeaf, afyefikheld. = Af- 
rossen. — « Hij heeft zijnen hond daar geweldig afgefikkeld. » 
€eb. Herenthout. 

Vrglkt Schuermans, t. v. Fihkelen. 

AFLEEDER,den. = Uitweg langs welken hel water, 
b. V. van eenen regenbak die vol is , over- en wegvloeit ; in *l 
Fr. Ie trop'plein. — • Waar is den trop-plein van dien 
regenbak? De afleeder, Baas? Alhier zi\ » Geh. Harlebeke. 

AFWI KSEN , wikste Qf, afgewiksl. = Afpriegrieo, 
afrossen. — « Ik zal bem eens goed afwiksen. » Geh. Mechelen. 
Vrglkt Schuermans, i. v. Wiksen. 

ALLA ! slemzatc op -la, bij De Bo alah ! — Alledaag- 
sche uitroep , die bij alle Vlamingen gebezigd wordt , en die nu 
eenen aanwakkerenden , nu eenen toestemmenden, nu eenen 
afwerenden zin draagt. — « Alla, ga-w' ! Alla, toe de', nog een 
stapke! Hoetele vraag'-je? Tien stuivers. Alla, ne* ! Alla, den 
goén avond ! Alla, tot later ! Alla-alia : laat mij gerust ! Alla,... 
*t doet zeer peis-jc ! » 

Deken De Bo schijnt te vermoeden dat dit ons alla ! het na- 
gezeid Franscbe hola ! zou zijn ; en (daarop gesteund ?) zoo en 
geeft hij H woordeken maar eenen « verbiedenden » zin. « Alla , 
ga-je baast opstaan? » is nochtans verre van verbiedende! 
Ook zou H wonder schijnen hadden ze in Brabant van hola I 
arra ! arre ! ene ! gemaakt. 

Vrglkt Schuermans, i. vv. Arè ! arra ! arre I 

BAKELSPELLE, de. = Spelle om een kind te 
bakelen, doekspelle (Loquela IX. 66), Fr. épingle de süreté. 
— • Zonder bakelspellen en kan ik niet werken. » Geh. Leuven. 

BARE, de. = Dwersstuk van eenen rooster. — « De 
store en brandt niet goed , omdat de baren van den rooster te 
dSdite bij malkair liggen. » Geh. Kortrijk. 

BAST, den. = 'Bamst, baansl (De Bo). — « 't Is zoo 
drooge als bast. » Geb. Veurnambacht. 

BEELEN, heelde, geheeld. Z. De Bo. 

't II beter gebeeld 
als kwalyk getrouwd. 
Geh. Kortrifk. 
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BLEDDER. de. Z. De Do. — a Die ze' zet veibrandt 
moet up de bledders zitten. » Geh. Veurnambacht. 

BLOOTOOR E, de. = Bloodaard, benauwd(Mik. — 
« Hoe gij blootoore : durf '-je niet meer? » Geh. Slavele. 

BLÜSCHKE, hel. --- Bliischkoolke , husrhkoolke. 
bakkerskoolke. 'l Bluschke blazen : ertegen waaien , den pot 
trekken , de boete belalen , bekeven worden. — « Als dat uit- 
komt, ge zult het blusclike blazen ! o (ieh. Piottenland. 

BOEREGE, de, stonizate op -eg-, lange e gelijk in 
iegen, regen, te wege. = Een vrouwmensch die boert, die 'l 
al verboert, verkwist en vcruiooscht. — « M'n man verweet 
gister m'n schoondochter voor 'n boerege. Die Bruggenege daar 
is 'n boerege van e' vrouwmensch : als lieur man kwam te sler- 
ven, hij en ha' geen broek meer om aan te doene. » Geh. Iper. 

BOVELING, den. Z. De Bo. - « liet vriest dat de 
hovelingen bersten, » Geh. Veurnambacht. 

BOVENROEDE. de. =Bandroe, die naast den 
veurst van 't strooien dak zirlilbaar en boven 't stroo ligt. — 
« N. N. is schuldig eenen bond handroèn en bovenro^n. » Geh. 
Gulleghem. 

BOEREJAA R, hel. =; Een jaar dat vele opbrengt in 
de akkemote, in de veldvrome. — « 't En zijn nu al geen boere- 
jaren meer gelijk eertijds. » Geh. West-V (anderen. 

BRAK E. = Ongehuwd, wepel. — « Wij gaan brake 
blijven. » Geh. Poperinghe. 

BUITEN, den. = Weder, luchlgesteltenisse. — « Bij 
donder, bliksem, hagel, regen is 't een pijnelijke builen. Wal 
pljnelijke buiten ! » Geh. Poperinghe. 

DEISTERA AR, den. =:^ Tnintelaar, truntebaas, die 
niet goeds en doel. — « Houdt dien deistereer van ons af! » 
Geh. Piottenland. 

Vrglkt Schuermans en De Bo, i. vv. Dij stèren, deisteren, 
deister, hedeisteren ; en den geboorlename Dedeyster. 

DOODZ WEET, het. Z. De Bo. - « Wel wat slechte 
kafee : 't is lijk doodzweet ! » Geh. Lichtervelde. 

DULTE, de. = Gramschap, dulhgheid. — • Hij sdioot 
in zijn' dulle en hij gaf 'n ne klets. Als hij in zijn' dulte is , hij 
zou moorden doen. » Geh. Gulleghem. 

DUTTE, de. = Traag, lamlendig vrouwmensch. — 
t is dat toch een' dulle : ze'n is nooit nievers ! » Geh. Zon- 
nebeke. 

EGENKOMSTE, de. = Tegenkomsle, were, strijd, 
met een schuimw., tutte, l. w. als H kiezinge is. — « 't En is 
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niet geestig vandage : 't en is geene egenkomste. » Geh. Po- 
peringhe. 

EIGENSTUURS. = « SponUan « (Kramers), zon- 
der van buiten *t lijf ivomend hulpmiddel. — i 'k En kan nooit 
afgaan cigcnsluurs. » Geh. Kempenland. 

ELF U R EN LUK, het. -~^ Begravinge, lijkdienst om 
elf uren. — « 't Zal we^r een elfurenlijk zijn. » Geh. Mechelen. 
Z. onder Lijk. 

ELVENDERTIG. Z. LoquelaWl.tl. -Als men 
te Gent gevraagd wordt naar een getal dat men niet en weet of 
niet en begeert te uiten, zoo antwoordt men : « Elvendertig en 
'n kleintje. » Geh. Gent. 

FLEPSCH. = Flauw, hongerig, slap. — « Ik ben 
flepsch. Dat kleed hangt daar flepsch neer. » Geh. Mechelen. 

G EDI ET, het. = Getrek, gedoe. — « Gij stom gediet 
(lompe, onhandige kerel) ! » Geh. Mechelen. 

Misschien behoorde 't w. gedied geschreven te zijn , als ko- 
mende van gedieden. 

GEH AN D. Z. De Bo — « Houden die nunnen schole ? 
Neen-z' : ze zijn genoeg geleerd, maar zij en zijnder niet op 
gehand. » Geh. Poperinghe. 

GESMIERIG. = Gemakkelijk om smeren, uilbrei- 
den, b. v. onder 't mes. — « Die rapen koken zoo gesraierig 
als butler. » Geh. VeurnatnbaclU. 

GORTIG. = Geweldig, nijdig. — « Giet zoo gortig 
niet! » Geh. Mechelen. 

GROENE blijven, bleef, gebleven. = Niet ten ach- 
teren gaan, in geld- en handelszaken; blijven van gestaathede 
zoo men is. — « Als 't niet en betert , wij gaan moeten naar 
Vrankrijk gaan : anders, wij en kunnen wij hier niet meer 
groene blijven, 't Is al wel, wij hebhen nog genoeg om te leven 
en eenige jaren voort te doene ; maar 't is zake van groene te 
blijven. * Geh. Inghelmunster. 

HAGEBEIER,den. = Doornbezie(DeBo). - « Hij 
is zoo rood als nen hagebeier. * Geh. Lichlervelde. 

HAN DWE VER, den. = Wever die met der hand, 
zonder bijgevoegden toestel, de schielspoele werpt. — « 'k Aan- 
zie hem voor nen handwever. » Geh. Kortrijk. 

HEIT, den. = Helt, helft. - « 't Es da' den heit van 
den tijd ruize ! » Geh. Heule. 

HERSTENDRAAD, den. = Herstdraad (Schuer- 
mans), draad die met berst, harst ingewreven is, en dien de 
schoemakers gebruiken om schoen te naaien. — « Hij had het 
vastgemaakt met eenen herstendraad. » Geh. Mechelen. 

HUIZENMELKER, den. = Een die veel huizen, 
meest werkmanshuizen bezit, en die leeft met 't gene de huur- 
lüon dier huizen hem inbringt. — k Die gierige huizenmelker ! > 
Geh. Mechelen. 

IJDEL. = Wijd vaneen. — « Die bende veugels vliegt 
ijdel. » Geh. Noorden v. Brugge. 

KAM BEURZE, de. Z. De Bo. -^ « Zijn' kambeurze 
openzetten is aan 't schreemen (weencn met luider stemme) 
vallen. > Geh. Vlamertinghe. 
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KARSTINNE, de. = Kwaad wijf, stoute prij. - 
« Wee die met zulk een' karstinne te doen hoeft! • Geh. 
Mechelen. 

Dat zal cene andere uitsprake zijn van kerstinne, ehristinM, 
dat zoo vele zegt als christene vrouwe, vrouwe in 't algemeen, 
vrouwe uit den hoop, vrouwe zoo als er vele zïjn, booze vrouwe. 
In 't Italiaansch is christiano een menscb te zeggen , en in 't 
Ylaamsch zegt men een harde christene, voor een hard mensch. 

Vrgikt het Fr. w. vilain, dat in den grond niet anders en 
beteekent als hofstedeling. 

KERKHAMER, den. = Karthamer, kerthamer (De 
Bo). — « Hout klieven met den kerkhamer. » Geh. Poperinghe. 

KNAK. = Kort af, bitsig, hebbig; kort af, bitsig, heb- 
big sprekende. — « Iemand knak antwoorden. Ge zijt zoo knak 
vandaag ! n Geh. Mechelen. 

KNEP, den. = Kinne. — « Hij greep hem bij zijnen 
knep. » Geh. Mechelen. 
Vrgikt Schuermans, i. v. 

KREV ELARE, den. = Dood. {Loquela\. 11.)- | 
c Dat dat moste gebeuren, hij haalde er zijnen levende' krevclare 
an ! » Geh. Lichlervelde. 

KROOS, het, 00 gelijk in boos. loos. = Klokhuis van 
eenen appel , eene pere , Fr. Irognon (De Bo). — « Hij at den 
appel en smeet het kroos, het slokhuis naar mij. « Geh. Geel, 
Hoogstraten, Morkhoven. 

LEÉGAARD. den. = Ledigaard, haring die ledig, 
leeg , ijdel is : die noch melke noch kijte en bevat. — « Laat 
den dien liggen : 't is 'en leêgaard. » Geh. Brugge. 

Vrgikt twee andere zinnen van dal w. bij De Bo. 

LEEPEN, leepte, geleept. Z. Uitleepen. 

LIJ K, het. = Begravinge. — « Hij is naar 't lijk van ze' 
zuster. » Geh. Mechelen. 
Vrgikt De Bo, i. v., en het w. Elfurenlijk. 

LODDEREN, lodderde, gelodderd. = Los hangen, 
weg en weder slaan. Z. Uitleepen. 

LOTEREN, loterde, geloterd : pieren loteren = 
Pierwormen uit doen komen, met den riek (greep) in den grond 
te steken en met de vuist op den steel te kloppen. — « Hij is 
gaan pieren loteren. » Geh. Mechelen. 

MUIZEBREIL, den. = Muizebreidcl , breidel om 
muizen te breidelen. Z. Talperingel. 

OOREKRUIPER, den. = Oorbeeste, sprietwonn, 
sprietoorra, oorworm, vorke (De Bo). — « 't Zitten oorekrui- 
pers in dat schof. » Geh. Kortrijk. 

OP BOEF EN, boe f te op, opgeboeft. = Oppoefcn 
(De Bo). — « Ge'n moet u zoo niet opboefcn , zoo veel niet 
eten. » Geh. Mechelen. 

De Fr. ww. bouffer, bouffir, pouffer behooren hier thuis. 

OPGEZET. = Verheugd, blijgeestig, welgezind. — 
c Mie heeft wel verkocht op de mert : ze komt geheel opgezet 
naar huis. » Geh. S.-M.-Leerne. 

PEKELHEKS, de. = Gierig, vrekkig wijf. - « 't En 
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is zulk geen' pekellieks, ruik geen' pin (Schuerraans), zulk geen* 
gierige tang (Schuermans) in geheel H land. » Geh. Mechelen. 

PLATDR A AD, den. Z. De Bo. - « Als ge een slik 
aanlegt, 't en niag geen plaldraad inloopen. » Geh. Lichtervelde. 

POORIJZER , het, 00 gelijk in hooren. = Peurstok, 
peureslok (De Bo). — ■ Pooren op paling is visschen met kuip 
en poorijzer, om paling te vangen. » Geh. Mechelen, Boom. 

PRINSEN, prinsle, geprinst. = Gaan met drukkend 
voetgeweld , gelijk men deur slijk en moze doet. — « Hij heeft 
meugen door regen en smoor, deur dikke en dinne daar naartoe 
prinsen. » Geh. Lichtervelde. 

Br- en pr- wisselen geerne; zoo hoort men bronhen en 
pronken, broleüprol, brondelen en prondelen. '^Brinsen, 
uitgebouwd met -«/-, brlnselen (De Bo), kan ook bestaan heb- 
ben. En prinsen {pr- = br-) kan cene nevengedaante zijn van 
'brinsen, hel onuitgebouwde brinselen. Door regen en smoor, 
door dikke en dinne moeten brinselen ware gang- en verstaan- 
baar Vlaamsch bij ons. 

Vrglkt De Bo, i. v. Brinselen. 

RAKKE. de. = Vemepeling, enkeling die afsteekt in 
een kudde : die minderachtig is. — « Je gaat 't (dat zwijn) niet 
kunnen verkoopen : 't en is maar errakke. » Geh. Slavele. 

REEPEN, reepte, gereept. = Met eenen reep, met 
reepen vastleggen. — « Ge moet dien boom reepen langs den 
kant waar de laatste trek wortel blijft. Eer dat we den balke op- 
trekken, we moeten hem reepen. » Geh. Kortrijk, Iper. 

REGGE, de. = Dreg, dregge (Kramers). — « De regge 
greep 'm zijn' krage en wij trokken hem uil het water. » Geh. 
Harlebeke. 

RIJDEN, reed, gereden. — Nu hier nu daar liggen , 
verloren, langs den grond, den vloer liggen. — « Wa' leit daar 
wéér te rijen? Hij laat z'n boeken, z'n kleuren rijen. » Geh. 
Mechelen. 

R UIME. = Geruime {Loquela X. 82). — • 't Is ruime 
vichtig voet lang. » Geh. Veurnambacht . 

SCHIFTTE. = Schiflig (De Bo), ook het tegendeel 
van gesloten, dat met een kleen getal , ijdel en wijd vaneen lig- 
gende draden (keten en inslag) geweven is. — « 't Lag een 
doekske schiftte zijde op, en je kost erdeure zien. » Geh. 
Brugge. 

SCHORMEN, tchortnde, geschormd. = Schermen. 
— t Hadde ik voor mijn* jongens niet geschormd, hij hadde ze 
doodgeslegen, in zijnen dronken kop ! » Geh. Kortrijk. 

SCH RANSEL, den. = Buik, mage. - « Hij heeft 
daar wéér zijnen schranscl volgespeeld. » Geh. Mechelen. 

SCH RI K , het. = Schuw (De Bo), schouw, terrieulum 
(Kiliaen). — « Jan is mager lijk esschrik. » Geh. Veurn^ 
ambacht. 

Een schrik, om vogels te verschrikken, bestaat gemeenelijk 
uit twee menschewijs gevoegde stokken, waaromtrent een oude 
hoed, oude kteeren gehangen worden. Zulke stok- en voddemans 
zieoder doorgaans uit der maten mager en deerlijk uit. 
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SLECHT. = Effen, niet heuvel- of bergachtig. - « Dat 
is hier al slecht land ! » Geh. Fr. Vlanderen, nabij Gales. 

SLOKHUIS, het. =- Kroos, klokhuis, q. v. 

SLUNSEDEKKER, den. = Kiel, scliabbe, Fr. 
cache-misère. — * 'k He' mijne' slunsedekkcr aan, regen' het 
't en steekt niet in. » Geh. Lichtervelde. 

SMOORDON DER, den. = Gevaarlijke donder, die 
dikwijls valt, als de lucht betrekt, zonder regen. » Geh. Po- 
peringhe. 

SN IKKE, de. = Breede beitel, wiens handhave een 
rechthoek is , dragende eenen breeden lemmer, die van vooren 
snijdt. — « De snikke dient om de gaten in den meulenasse te 
kappen, waarin de hekkens zitten. » Geh. Lichtervelde. 

Bij De Bo is de snikke « een lange plalte be ilel , wiens lem- 
mer omtrent zes vingers breed is, en dien de wagenmakers 
bezigen. * 

SPI N N EN , spon, (/««ponnen. = Verliezen, in 't spel.— 

De eersle winders 
zija de balsle spindcrs. 

Geh. Alveringhem. 

Dat is te zeggen : Die eerst winnen in 't spel veriiezen op 't 
einde dat zij gewonnen hadden, en moeten gevolgenllijk spin- 
nen, uitspinnen, betalen. 

TA AITE,de. =Taaiheid, taaigheid (Ki-amers). — « Dat 
leer en heeft zijn' taaite niet. » Geh. Gulleghem. 

TALPERINGEL, den. = Ringel om talpen te rin- 
gelen (De Bo). — « Die man verkoopt van alles : tot muize- 
breils en talperingels toe. » Geh. Lichtervelde. 

TA N G, de. = Wijf, vrouwmensch, met verachtcnden zin. 
— « 't En is nergens zulk een' gierige tang. » Geh. Mechelen. 

Bij Schuermans is eene f luie lang » een « lui meisje of wijf. » 

TAP, den. Z. Loquela \%n. hlfz. 31. - « Kijkt 'nda' 
staan lijk eltap ! » Geh. Veurnambacht. 

T DEES. = Het dces, het deze. — « 't Dees is eene 
geheel andere zake. 't Deze is goed : dal en deugt niet. » Geh. 
üermonde, West-Vlanderen. 

TEMMEREN, temmerde, getemmerd. = Huis- 
bouwen; een huis laten, doen bouwen. — « Zoo, je broére gaat 
temmeren de' ? » Geh. Loo. 

TETSEN, ietste, getetst. = Tatsen (De Bo). — « Ie- 
mand zijn schoen tetsen is hem bereiden voor de eeuwigheid. » 
Geh. Vlamertinghe. 

TJEUTEN, den. = Dwazerik, sul. — « Is dat toch 
el^euten van evveinl ! • Geh. Veurnambacht. 

TREITEN, treitte, geireit. = Rijen, trekken, te 
?oete gaan , reizen. — « Hy zal algelijk nog naar Gits meugen 
treilen, in al dat slecht wéére. » Geh. Lichtervelde. 

UITBUIDELEN, buidelde uit, uitgebuideld. = 
Uitstellen, uitsteken tot een volgend jaar, te weten om tot de 
eerste heilige communie aanveerd te worden. — « Jan Speekens 
zeune is een uitgebuield broodtje : hij en heeft zijne eerste 
communie niet mogen doen. » Geh. Gent. 



— 47 — 

UITLEEPEN, ïeepteuit, uitgeleept. -- Langer, 
wijder worden door 't gebruik, van kousen of schoen sprekende. 

— « Dat leepl uil, die kous lecpt uit. Zijn' schoenen zijn uiteen 
geleepl : ze iodduren aan zijn' voelen. » Geh. Mechelen. 

UITSPINNEN, spon uil, uitgesponnen. = Uil- 
laugen, dokkon, betalen. -- « Hij iieefl daar leclijk meugen 
uitspinnen. » Geh. Kortrijk. 

Vrglkt Spinnen. 

VEELTE, de.=;Groote iiocveelheid. — « Je zijt flauw, 
je moet vleesohzop drinken : de veelte daarvan niet, want je'n 
zoudt 't niet vernieiigon. » Geii. Brugge. 

Vrglkt Loquela X. 3^. 

VEL, iiel. = Slunse, vodde. — « Ken' moeder moet de 
kle<*ren naaien , als ze niet en wilt dat lieur' jonj;ens in slunsen 
ca vtllejes lonpcn. » Geh. Lichlervelde. 

VERBOEF^EN. verboefle, rerfeoe/"/. = Overmaüg 
opvollen uiet spijze. — « Jaa heeft we^^r Ie veel g'eten : hij 
heelt hem verboelt, hij is verboefl. » Geh. Meclielen. 

VERTEEKEN, verteelUe, vevteetit. = Vei teeke- 
nen , herleekenen , oene andere , nieuwe leekeninge van iets 
maken. — « "k Zal dat ontwerp van versierschilderiiige moeten 
verteeken. « Geh. Zonnebeke. 

VISCl 1 PLOT E, de. = Eene die met visch rondgaat. 

— « Uij stinkt lijk 'n viichplote, lijk nu \i5chpIoler. o Geh, 
Kortrijk. 

Vrglkt De Bo, i. ü. pleute. 

VlSCl I PLÜTER, den. = Een die met visch rond- 
gaat. Z. Vischplote. 

V U KS l , den. — Vuistslag. — « Dut hij met mij te doen 
hadde, hij zou vuisten krijgen. » Geh, Avelghem. 

WELLE, de. = Wcrre, warre. — « Hij was leelijk io 
de welle daarmee. » Geh. Noorden v. Brugge. 

WERK ADER, den, = Werkzaam, arbeidzuchlig 
mensch. — « Djooske was 'en weikader, in z'u tijd; maar z'n 
broéri; Brozen en heelt nooit geen werkader geweest. » Geh. ïper. 

Vrglkt Loquela Xll. 32. 

WREV E, de. = Afrossinge, pak slagen. — « 'k Ga je 
'n wreve geven, als je niet en zwijgt. » Geh. Gheluwe. 

ZONDEF^ASEM. het, stemzate op -as-. ---^ Ascm- 
loosheid, met een schuimw., aslhma. — « Ze zat zij daar 
dood » (tendenalle wegen) « van H zonderasera. » Geh. Kortrijk, 

In Kiliaen's tijd bestond er al een naamwoord, dat, gelijk 
het bovenstaande , met ionder- samengesteld is , te weten het 
w. %onder einde, dat de name is van den kruisdislel. 

Alzoo schrijft Riliaen : 

« Sonder-eynde jam kruys-dijstel. Eryngium, capitulum 
mortis, cenlum capita, q. d. sine fine : est enim cardum 
« (carduus ?) » longè laleque prorepens : vnde et IHspanicè 
eorredor i. cursor, siue excursor dicitur. * 

Bij Dodoens heet het gezeide gewas ook « eyndeloos » en 
« sonder-ende. » 

Onder de geboortenamen zijnder waarschijnelijk vele die met 
het w. ionder- gemaakt zijn. 



J 



- 48 - 

Te Thienen , Hougaerden , Leuven , bij voorbeeld , wonender 
lieden die Sondervorsl hceten. Zonder vorst bediedt zonder 
uitstel, (frist in 't Hoogduitsch) ; ofwel zonder overheere (iint 
principe) ; ofwel zonder vor{(i)st , zonder forest, zonder woud. 
't Eerste zal wel 't naaste zijn : een haastige Jan zou gemakke- 
lijk aan den toename geraken van Jan zonder uitstel , of Jan 
Sondervorsl. 

In 't Antwerpsche wete ik twee gemeenten Zondereygénm 
Zonderschot , wier namen beginnen met wnder-. De eerste 
name kan eene gemeente bedieden waar niemand eigenaar en is, 
of niemand eens andermans eigendom (slave) ; de andere eene 
gemeente wanr geen schot (belastinge) betaald en wordt. 

In Johan Wiiikler's Üe Nederlandsche geslachtsnamen, 
bl. «148, \inde ik het volgende : 

« Zondervan en Sondervan. Vele nederlandsche ge- 
slachtsnamen bestaan uit eenen plaatsnaam met hel voorzetsel 
van daarvoor... Die namen komen by ons volk zóó talrijk en 
algemeen voor, dat niet slechts vreemdelingen aan zulke naoieii 
den Nederiander herkennen, maar dat zelfs, in de Nederland- 
sche Volksspreektaal, vooral in de noorderlike gewesten, in bet 
dageliksche leven een geslachtsnaam een ■ van » genoemd 
wordt. « Iloe is je van? » in plaats van « Hoe is uw ge- 
slachtsnaam ? » — die spreekwyze kan men algemeen by bet 
noordnederlandscbe volk hooren gebruiken. Deze byzondere 
beteekenis van dit woord heeft aanleiding gegeven dat deze of 
gene, die geen geslachtsnaam, geen ranhad, en die er toch eeo 
wilde of moest (in 181!) aannemen, zich Zondervan, Son- 
dervan, dat is : « Zonder geslachtsnaam > noemde. ■ 

Op 1)1. 45^ van het zelfste werk wordt men bekend met 
iemand die Zonderland ; en , op bl. 453 , met nog iemand, ja, 
die Zonderkop heet. 

De zeer dienstveerdige en vriendelijke Heer Johan Winkler 
was zoo goed mij , uit Haarlem, op den 19***n in Slachtmaand 
1893, nog het volgende toemaatje te laten geworden. 

... • Ik kan U nog daarbij voegen : Zondergeld en Sonder^ 
have, beiden als maagschapsnamen hier in Noord -Nederland 
voorkomende. 

Verder de plaatsnamen Z onderwij k, een gehucht bij den 
dorpe Veldhoven in Noord-Brabant, en Zonderland (ook 5oft- 
derland en Sunderland geschreven), eene sale bij den dorpe 
Lutke-Wierum, in Friesland. Deze twee plaatsnamen zouden 
oorspronkelijk ook « Zuiderland en Zuiderw\jk > kunnen be- 
teekenen , en ik acht dat waarschijnelijk. 

Verder is hier nog eene soort van peer bekend, die men 
• Zondenieltjes » noemt, omdat er geene of bijna geene klok- 
huizen, en althans geene pitjes in de klokhuizen, in voorkomen. 
Anders en heb ik het klokhuis in appel of peer nooit hel zieltje 
hooren noemen. » 

Wie weet of men elders bij 't Volk niet en hoort : 'l Zon^ 
derherte van die lieden gaat verie. 't Zondervaak is ook een' 
plage. 't Zondergeld komt dikwijls kwalijk, enz.? 

ZUIPZET, het. = Zuipgat, dronkaard. — a Dat is 
ezzuipzet van evveint ! » Geh. Veurnambacht. 

Tot Uousselaere, bij Jules Demeester, op *s H" Alfonsweg. 








LA 



N« 7, Slachtmaand 1892. 



c Loquela tua manifestum te facit. » — Matth., XXVI, 73. 
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ZANTEKOORN 



dat is viaarosclie woorden, woordengedaanlen of woorden- 
beteekenissen, die ongeboekt, mijns wetens, en tot nog toe 
épea pteröënta, d. i. vluchtig gebleven waren. 



AFSCHIETEN, schoot af, afgesehoUn. = Sior- 
ten, uitgeven. — « Ik heb twintig frank moeten afschieten, om 
te doen gelijk de andere. » Geh. Kortrijk. 

AZEN, aasde, geaasd. --^ Met aas groot kweeken. — 
• Een g'aasde kouwe en deugt nievers toe. * Geh. Rousselaere. 

BARENDE VROUW E,de.=Meltevrouwe,g.i;. 
— o Zwicht u : 't is de barende vrouwe ! » Geh. Lichtervelde. 

t Anderen beweren, dat het cene vrouw is, die zonder biecht 
in het kraambed gestorven is. In den hemel kan zij niet komen, 
dan vaart zij nederwaards ter helle , maar vermits zij door de 
uitgestane smarten reeds genoeg geboet hcefl, mag men haar 
daar niet opnemen, en nu vaart zij rond en zoekt eene andere 
verblijfplaats op. » Aldus M' L. Ph. C. van den Dergh, in 
zijne Proeve van een kritisch woordenboek der Nederl. My- 
thologie, Utrecht 1846, bl. 361, met verzendinge naar Wolf, 
N ieder landsclte Sagen, n? 519. Z. nog De Bo, i. v. Varen, 

BA RM den. = Lankwerpig verhoog, opgezwoUentheid 
in 't lijf. — « Ik hebbc eeneu barm in mijn lijf, van gesnoerd 
en gespannen te zijne. » Geh. Kortrijk. 

BEIAARD, den. = Baaiaard, lukslag (De Bo) of hel 
tegendeel daarvan. — « Hij hecfl daar nen beiaard gfvangen ! 
Dat is : Hij heeft mislukt, i Geh. Kortrijk. 

BESLIS, het. =- Beschijt {Loquela Xll. 33). - Een 
« Lijske vol beslis ■ is iemand die , in alle dingen bemoeid , 
veel het hooge woord wilt hebben. » Geh. Antwerpen. 

Vrglkt Beslissen, in de woordenboeken. 

BESNIJSTEREN, bpsnijsterde, besnijsterd. = 
Bevuilen, bemokkelen, bekladden. — « Vuile jongen : j'he' ge- 
heel je schrijfboek met inte besnijsterd. Ais die jongen thuis 
komt, hij is altijd met moze besnijsterd. Dat kind en kan geen 
pap eten zonder hem heel te besnijsleren. » Geh. Iptr. 

BESPELEN , bespeelde, bespeeld. = Troetelen, spe- 
lend toeven. — « Ekkind wilt bespeeld worden. Bijke men- 
schen en he en geen' voldoeninge van huMder kindcrs : ze'n be- 
spelen ze nooit ; ze steken ze in dlianden van kindenneisens ; 
ook en zijn ze zoo geern niet gezien van hu'lder kinders als 
wijl'der. » Geh. /per. 



- 50 - 

BIN NEN, den. -^ Woninge, verblijf binnen stad. — 
(1 Hij heeft eenen buiten en eenen binnen. » Geh. Antwerpen. 
yT%\ki Buiten, in de woordenboeken. 

BLEI N E, de. -=-- Bleddcr. bladder, blaar, blare (De Bo). 

— c Die zijn gat verbrandt moet op de bleinen zitten. » Geh. 
Antwerpen. 

BRAKKEN, brakte, gebrakt. = De brakke (De Bo), 
den straatjongen spelen. — « Heeft Seppe geleerd binst dat hij 
niet u in den hof was? Wat zoude-'ij : hij en hcefl niet anders 
gedaan als gebrakt en gerakt. » Geh. Kortrijk. 

BRODSPEL, het. = Brcekspel , ruize, onccnigheid. 

— V H Is genoeg dat Jan daarbij komt, om dal 't 'seffens brod- 
spel zou zijn. » Geh. Kortrijk. 

BUCHCHELEN. bwMhelde, gebuchcheld. = 
Buchtelen {Loquela Vlll. <26). — « 'k Eten ik 's 'n avcns hol- 
landsche kaas : een mensche en moet daar zoo lange niet aan 
buclichelen om gereed te maken, gelijk aan vleesth en visch. » 
Geh. Iper. 

DEBBELEN, debbelde, gedebbeld. -^ Kieskouwen, 
met lange tanden eten , leeveren , bleevcn. — « Je'n moet daar 
niet zitten debbclen : je moet eten ! » Geh. Iper. 

Vrglkt De Bo, t. i». 

DJ U LTEN , den. = Tjulten (De Bo). - t 't Is zulk 
een djulten ! > Geh. Moorseele. 

DRAGEN, droeg, gedregen. == Luiden. — • Hoe 
draagt zijn name, zegt gij? » Geh. Desselghem-Beveren . 
Hoogdragende woorden zijn dus hoogluidende woorden. 

DUTS. — Nauwe, gierig, b'hendig. — « Dat'n zoo duls 
op ze' geld nie' en ware! » Geh. Stavele. 

EL V E N D E RTIG . Z. Loq. XII. 27. ~ « Die leerling 
is voor den elvenderti^;slen keer gestraft. » Geh. Antwerpen. 

ELVEREBBE, de. = Lang, mager mensch. — « Ai, 
wat elverebbe van ne vcint ! » Geh. Moorseele. 

G A B BER EI E , de, stemzate op -eie. = Eem* die vele 
gabberl. — • Jantje, je zijl er zoele mee', moe'-je met die gab- 
bereie trouwen : jc'n gaat niet vele moeten jen tonge verslij- 
ten ! « Geh. Iper. 

GELDDUIVEI... den. = Een die alles ten besten 
heeft, en gereed is te doen of te laten, om aan geld te geraken. 

— « Die geldduivel zou ze' zielke verkoopen. ■ Geh. Kortrijk. 
HOLLANDER, den. = Zachte iep, Ulmus cam- 

pestris L. — « De hollanders dragen brccder blad en prachtiger 
krooneals de harde iepen, die in 't (Ipersch?) fransch ormeau 
fine-feuille heeten. » Geh. Iper. 
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KA AD. -^ Kwaad. — « Kallirijn (Katrien) zou bij ons 
kwade Katharina betcekenen. » Gch. Kempen. 

K A BR N A N E. de, ^temEalc op -uan-. = Kane, kaan, 
creton, grillon, regrigne (Kraniersj. — « Ik ete geem kabr- 
naan in den liulsepol. » Geb. Moorseele. 

Zoo ze te Moorseele van kanen kabrnanen maken , zoo 
maken ze te Kortrijk van radijzen rammedij%en. 

Hier schijnt onloochenbaar 't gene Deken De Bu zaliger eenen 
« lasch in den grondvorm • plag te heeten. Vergelijkt zijn Idio- 
ticon, onder hel w. fladakken. Nochtans zou ik vele der woor- 
den die daar aangehaald worden anders uitleggen. 

KANTGERS, het. -- Gers dat langs de kanten van 
wegen, grachten, dijken en beken groeit, en daar de kantkoeien 
{Loqutla X. 61) op gekant worden (De Bc). — « De koeljes 
van de ko(r)tweunders en he*en deurgaans anders niet te eten 
als kantgers, en ze'n zijnder niet beter om , \erre van daar ! » 
Geh. Noordschote. 

KEUKENEN, keukende, gekeukend. = De keuken 
gaslaan, keukcnwerk doen. — « Ge zijl wel met een' keuken- 
maarte die niet en kan keukenen ! Ik kan nog al wel keukenen : 
'k he' 't altijd moeten doen. • Geh. Cuerne. 

LIG KOE, de. — Koe die gehcele zomers in de meer- 
schen verblijft. • Geh. Beveren-bij-Harlebeke. 

LIJ VER D, het, uilspr. leivrt. — Lijnwaad. — « Hij 
heeft twee ellen lijverd gekocht. » Geh. Antwerpen. 

LODDER, de. -- Iemand, bezonderlijk eene vrouw, 
die door slecht gedrag opspraak wekt. — « Zwicht u van die 
lodder! » Geh. Antwerpen. 

Vrglkt Loqnela Xll. 28, 30. 

LOK K EMOL, den. = Melk, water en suiker, bij de 
boeren. — « Lokkemol, dat is kwenekerniesse. u Geh. Moorseele. 
Misverstaan voor lokkemolken ? 

LOOP, den. ■= De vier pooten van een geslacht stuk vee, 
z. Loquela lil. 4Ü. — « *k lle'n drie loopen » (twaalf koei- 
pooten) « meer in de brouwste eddaan, en m'n bier en rekt nie' 
mee'. » Geh. Iper. 

MANEGAPEN. manegaapte , gemanegaapt . -= 
Te bedde liggen en niet kunnen slapen, ook dom en verwaaid 
staan rondkijken. — « 't Is een ongemakkelijk dingen , 78 jaar 
oud lijn : men Hgt den helft van den tijd te manegapen, zonder 
te kunnen een ooge luiken. (*aat weg : wat staat gij daar te 
manegapen. » Geh. Iper, Iper buiten. 

MAN EG A PER . den. — ^ Een die manegaapt, met 
den tweeden zin : dwaas, dom mensch, le«*glooper. — « Ba' wat 
da*-je zegt : 't is een hoop manegapers : ze'n kunnen ons geen 
kwaad. Gij manegaper, ga-je begun' werken? » Geh. Iper, 
Iper buiten. 

MARELIJF. het. = Plat lijf, niet voorwaards uit- 
puilend lijf, borstloos schijnend vrouwenlijf. — « Ziet ze daar 
gaan, met beur marelijf! * Geh. Kortrijk. 

Men zegt van eenen platgegroeidcn tak , dat hij van de mare 
berc^n is ; een lijf dat plat is kan om de zelfste reden een ma- 
relijf heeten. 

Vrglkt De Bo, i. t;. Mare. 
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MELK R I NG. den. = Meidring (De Bo), trouwTing. 
— « Als men trouwt, de bruid moet het trouwhemde geven en 
de veint geeft den meikring, den meltring, den me'.dring aan de 
bruid. » Geh. Poperinghe, Iper. 

MELTEV ROUWE. de. = Draaiwind, varende 
vrouwe. Z. Üe Bo, onder het w. Varen. — « Loopt zeere weg : 
daar komt de meltevrouwe ! • Geh. Woumen. 

• Hond den lleerd (1881, n» 39, bl. 312) zegt dat een draai- 
wind of varende vrouwe, te Woiimen, eene Mellevrouw heel. 
Zou dit niet vour Meivrouw zijn, met de euphonisclie t, even 
als men voor Melring (trouwring , anneau uuplial) te Pope- 
ringhe zegt Meltring en Meikring, met de euphoniscbc / of A', 
zoo Hond den lleerd (jaar 18"G, n« 7, bl. 5i) in 't lange uit- 
legt? Mellevrouw ware dan eene Huwvrouw, een ee~wijfb\} 
Kiliaen, misschien Freja {Venus)'f • 

Tot hier toe een handschrift van zaliger Deken De Bo. 

In L. Meyer's Woordenschat, Amsterdam, Ihj Jan Boom 
1731, leze ik : « Maalschat, melschat, huwlijksgoedt, bruidt- 
schat. » En Kiliaen weel van • Mellen jam maelen ducere 
uxorem, conjugari. * 

Daaro|) gesteund zegt Deken D«* Bo {Hond den Heerd. als 
boven) dat het rechte woord melring is , en hij haalt oorkond- 
schap aan, waaruit blijkt dat men vroei,'er schreef in de trouw- 
boeken, b. V. van Etverdinghe : zulk een en zulk eene zijn • ge- 
mett, ■ dat is getrouwd, op zulk of zulk eenen dag. 

Het w. metten, malen, verhuwelijken, wierd nog gebruikt 
op bet einde van de jaren IfiOO, namelijk dojr den Eerw. P. 
F. lo : a Gastro, Minderbroeder, in zijn werk De ongemas- 
kerde Liefde des Hemels, Antwerpen, \V* loris Willem- 
sens, 1680, bl. 152, waar hij zegt : 

Wanl (iie sijn willen met sijn liefde voeghl te saem. 
Die (loet eeo ofTcraod' aeii Godl seer aen-genaem. 
Godl beefl eeo wel van liefd' de inenscheD, willen stellen, 
.Maer heeft den vrijen wil daer mé niet willen melleu : 
Om dat bij on-gepraemt, sou in 't verkiesen sUeu. 
Kn soo ons liefde sou. tot Godt. gewilligb gaen. 

Van malen, anders mellen. hebben wij nog ons gemaal, 
Hoogduitsch gemakt ; gemaalinne , eegemaal , dat i< echtge- 
noot. Meivrouwe kan meltevrouwe , tl ontlijkt ld, melde- 
vrouwe, meidvrouwe, meltvrouwe, meltevrouwe; mel- 
schat, metleschat, meldeschat, metdschat, mettschal, mei- 
teschat geworden zijn, volgens gekende en veroorkonde staf- 
verwordingen. Vergelijkt b, v. spette en spelde, handkalooi 
en hantekalooi, enz. 

MELl'RING. den. = Trouwring. Z. Meikring. 

M'N ROKS ! = 't En kan mij niet schillen , 't is mij 
eender, 'k en trekke 't mij niet aan ! — Cisca, 't is tijd van naar 
uw werk te gaan ! « Ja-ja, m'n roks ! * Geh. Kortrijk. 

In Cisca's beleefde meeninge wilt dat zeggen : Aan mijne 
roks ! Eertijds hoorde men te Brugge , in zulke en diergelijke 
geTallen, men rouks ! Dat zoo vele geldt als men roek's, mij 
•n roekl des niet, 't en roekl mij niet deswegen , ik ben roeke- 
loos in die zake. 

Vrglkt Ed. de Dene, in zijn testament, bl. 205. 
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N IJ DIG. Z. De Bo. — « De stekkers van zwarte doorns 
zijn nijdij^r als de die van de witte. » Geli. West-Vleleren. 

N OG . Z. Vele en nog. 

OLK A A N , den , ook alkaan, orkaan, z. De Bo, en de 
woordenboeken. = Meltevrouwe, q. v. — « *t Zijnder die d% 
olkaans kunn* zenden : die van de brabbesongs zijn , questie 
kunn* ze zij-der da* niet? » Geh. 

OVERZEREN, seerde over, overgeteerd , e, ee 
gelijk ai in Fr. faire. = Overloopen, overkoken. — « De pap 
zeert over, baast u ! » Geb. Mooneele. 

PA PPOTS EN DEK LOK K E. = Noeneklokke, 
be^klokke 's noens, die veimaant dat de pappot (Kramers) ge- 
reed is. — a Zeere naar huis : pappots cndeklokke luidt ! » 
Geb. Moorseele. 

Vrglkt De Bo, i. v. Endeklokke. 

PRUTTELEN, pruttelde, geprutteld. =Kuoieren 
(De Bo), knorren — « Oude menschen pruttelen geerne. * 
Geh. Iper, Brugge. 

RABATTEKOP, den. = Scheldwoord, dat men 
doende, geweldige jongens, ook dom-prcuscho iefvrouwen toe- 
past. — • Dat ze oppassen, die rabatteko|)pen ! •> (leh. Kortrijk. 

RAKKEN, rokte, gerakl. = Rakkeien (De Bc) zonder 
den uitbouw, breken, Vi kwisie helpen. 
Z. Brakken. 

RAM MEDIJZE, de, stemzatc op -dijie. = P.adijze, 
raodijze, Raphanus radiculn. — a 'k He' al nieuwe ramme- 
dyz'jes gezien op de mart. * Geh. Kortrijk. 

Yrgikl Kabrnane. 

RJNGELI NG. het. -- Eigentlijk ringsken, rolleken; 
bezonderlijk een rolwerk, bestaande uit een snoer, wier een endc 
aan den vrijen bovensten hoek eener deure vast is, dat over een 
gegroefd wielken (bet ringeling) loopt, en dat benedenwaards 
voorzien is van een gewichte. Die de deure opendoet , haalt het 
gewicbte op; laat hij de deure los, 't gewichte, met zijnen toe- 
behoor (het ringeling) haalt ze weerom toe — « 't Schilt iets 
aan *t ringeling van de kerkdeure : ze'n slaat niet toe. » Geh. 
Moorseele. 

ROEPZAAL, de. := Verkoopzaal. — « 'k Hch hel 
gekocht in de roepzaal. » Geh. Antwerpen. 

SCHAAPHOF, het. = Sc-haapgoed , schaaphofstede 
(De Bo). — • Hij weunt op het schaaphof, liij zijn' oom. ■ 
Geh. Wevelghem. 

SCHENDIG. Z. De Bo. - n De beuier is schendig 
diere ! • Geh. Kortrijk. 

SC HOB B ELI N G E, de. = Schoffehnge, schomme- 
Knge, groote haaste. Z. Te achobbetinge. 

SCHOTTER E N , schotterde, ge^chotterd. = Luide 
sprekens uitvallen ; met geweld, met nadruk spreken. — « Achter 
éai hij gepreekt had , schotterde hij nog ne keer, om hel de 
menschen goed te doen onthouden. » Geh. Lokeren. 

SCHOUWVROUWE, de. = Mcllevrouwe. - 
c Te uzen heeten ze dat esschouwvrouwe. » Geh. Veurn- 
ambacht. 



Een schouvvhecro is, bij De Bo, « iemand die van rechts- 
wegen i»^ls schouwt, dal is bezichtigt en onderzoekt of iets 
volgens de wetten is of niol. De ambtenaren die de stralen en 
de grachten gaan bezichtigen of zij in goeden staal zijn , iieeten 
schouwheeren , Fr. e^omtnisiaires voyers. De mannen van 't 
parket en de heelkundigen die het lijk gaan onderzoeken van 
eenen vermoorden of verongelukten mensch, zijn en hcelon ook 
schouwheeren. » 

fl Het toezicht of de schouwing was voorheen aan den Land- 
schrijver met twee ciijenerfden opgedragen... Dit is thans op de 
plaatselijke besturen of aan schouwheeren overgegaan. » Dus 
M' Jan Pan, Drentsche woorden en spreek wij ten, in .4. de 
Jager' s Archief voor Nederlandsclie Taalkunde, l. 339, 
f. V. Pand. 

Misschien zullen de oude Vcurnanilmchlers, die eerst het w. 
schouwvronwe uitvonden, het onverwacht, straffend en ge- 
vreesd bezoek van den wervelwind aan 't bezoek en het om- 
komen van den schouwlieere verjfeleken hebben, daarbij, wie 
weet, het w. vrouwe in zijnen ouden zin van koninginne , ja 
afgodinne of goddelijk wezen bezij,'ende. 

wSCHLMVKN. sclwof gescfioven, z. Loq. \ll. 30. 

— «'t Was al twaalf ure door, en hij schoof nog niet. Als hij 
aan eenen goeden bik zit, dan schuift hij niet gauw. »'Geli. 
Antwerpen. 

SLEEPWEGEL. den. = Wegel dien de gaande 
en de komende man sleept, b. v. door eene wee, en dien de 
eigenaar of pachter met volle recht mag dempen. — « z'He'en 
verleden zomer een sleepwegeltje gemaakt in mijn weetje, maar 
't en gaal van d' ja re geen waar zijn. » Geh. ïper-buiten. 

SLEKKEDERIUS, den =Tragerik, lamlendig- 
aard. — « Die koster is ne keer ne slekkederius ! » Geh. 
Kortrijk. 

SNAP. den. Z. Te snappe. 

SNEUTE, de. = Het gerieken, de reuke, de locht, 
Fr. vent, flair. — « Ze zullen wel opkomen als ze maar de 
sneule en he'en dat er iets te betrapen is. » Geh. Moorseele. 

SP E IT WEE. den. = Speilweeg, pooiweeg bij De Bo. 

— a Het graan vloog tegen den speitwee. » Geh. Waereghem. 

SPITTEN, spitte, gespit. = Naaldesteken doen , al 
naaiende. — « 'k Zal wat te zeerder spitten, om gedaan te 
krijgen, » Geh. Kortrijk. 

S PO DIEREN, sponterde, gespouterd, on gespro- 
ken als korte oe. = Smeieren, tot moes duwen, bezonderlijk 
sprekende van gekookte eerdappeis, die men tot eene honden- 
of kattenmaaltijd gereed doet en slooft, met wal melk, vet, enz. 

— tf Spoutert de eerrappels die over zijn voor den hond. » 
Geh. Kortrijk. 

Vrglkt Loqneta Vlll. 64, /. v. Spouleren. 

STAK E OM STAK E Ujn. = Wel overeenko- 
men, tV'nen string trekken. — « Jan en Ko zijn altijd stake om 
stake. B Geil. Cuerne. 

STR IJ KSTOK. den. --^ Enkeling, met eenen bijzin die 
misachlinge uitgeeft. — « Dat 't niet en ware van dien stouten 
strijkstok van die maarte ! » Geh. Kortrijk. 
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TEPPE, den. =^ Tap {Loquela XII. 31). — a Ik ga 
trouwen met N. N. Gij gelukkigen teppe! » Geh. Antwerpen. 

TESCH0BBELINGE.=Tesnappe,9. v. 

TE SNAPPE. = Zeer gauwc, Iiaasliglijk. - « Ze 
wilde mij beginnen verwijlen en te bij komen , maar 'k ging te 
snappe, te schobbelinge, weg. >» Geli. Üesselghem. 

TETTEWETTERIJ E. de. =Ziekle van weinige 
aangelegcnlbeid , gebaarde , ingebeelde ziekte , kwakkeliiekte. 
— « Is Tbrezc ziek de'? Ba', ncen-z' : 't is tellewelterijc. * 
Geb. Iper. 

Vrglkt De Bo, i. vv. TelUwelU, tètewèle. 

TEUTELEN, teutelde, geleuiehL = Tenteren (De 
Bo), traagzaam, langzaam werken. — <• Moet ge daar alzoo 
zitten teutelen : haast u, dal 't gedaan geraakt. » Geh. Moorseele. 

TOEMERT, den. = Toemaat (De Bo, Scbucrmans) 
nagers. — « Zij rekenen op den toemerl. » Geb. Kempen. 

rOPBOOL. bel, meervoud topbolen. = Bovenste deel 

van het boni, (lloogduitscb bohl). het bol, bet bul van eencn 

boom. — « Dat stuk bout is uit het tnpbool gezaagd. » Geh. 

Aiper. 

Vrglkt Scbucrmans, i. vv. Dool, bol ; en De Bo, i. v. Bol. 

TROUWHEMDE, het. Z. onder Melkring. 

VELE EN NOG. = Zeer vele, meer als vele. — 
« Warender veleV Ja'el, vele en nog. » Geh. Kortrijk. 

VER BEDEN, verhad. verbeén. = Verbidden. - 
« Ze wilt het zij altijd al veibe<^n. » Geh. Kortrijk. 

VER BEN A , de. = Eene die 't al zoekt te verbeén, 
te verbidden, kwezel. — • Die twee vcrbenatjes zitten altijd in 
de kerke. » Geh. Kortrijk. 

Verbena, Verveine, is anderszins de name van hetijzerkruid. 

VERKIJKEN, verkeek, verkeken. --^ Al kijkende 
verliezen , verwaarloozen , vergadelo.)zen , veronachtzamen. — 
« Jan ba' moeten schrijver zijn up 't stadhuis, maar 'j hee't z'n 
k.mse verkeken. » Geh. Brugge. 

Vrglkl De Bo, % v., en bij 't w. kanse, zijn kanse verzitten. 

VER PLOOIEN, verplonide, verplooid. ^ Mis- 
phïoien, in een kwade voege slaan, verbrodden. — « Als ik 
lioorde dat die maarte den name hadde dit ze dronk, 'k zegge : 
'lis misplooid : mijnheere en zil ze niet huren. * Geh. Kortrijk. 

VERSTEEDSCHEN, versleedschle , ver- 
steedsdtt. z= Worden zoo men in sle«^ is. — • Die jongen is 
geheel en gansch versteedsrhl van voeren (met een schuimw., 
van manieren.) » Geh. Lichterrelde. 

VERTI.IFEREN. vertij ferde. vertij ferd. = Ver- 
tijberen, verlijpcren (De Bo), verhuizen. — « De kalle en doet 
anders niet als verlijfcren met beur' jongskes. » Geh. Deerlijk, 
lioltenfioek. 

VER TU ITELEN. ifr/»/?/e///M-er/M//c/d.:- Ver- 
wisselen, vermangelen, verruilen. — « Wilt gij uw pcnnemes 
verluilelen over drie appels en cenen pennestok ? » Geh. Ant- 
werpen. 

Vondel gebruikt hel onuitgebmiwde ver lui ten, met den zelf- 
slen zin, in zijne Ode aan den lihijn, waar hij zegt : 
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De Roer. die 't baar met riet vertoit. 
De Neckar met een riem van IrosMn ; 
De Lip. gedost in mos en kraid 
Van overhangende eikebosscben ; 
En zooveel andere. 

■ Ver-tuytelen, » zegt Kiliacn , « Permulare, eommuiare : 
et Male permulare. * 

VLEESCHPEN N E, de. = Ganzenpenne. - . Ik 
schrijve liever met een' vleescbpenne als met een stalen penne. * 
Geh. Beveren-bij-Uarlebeke. 

V R EI L . den. = Vlegel , vleil, vlei. — « Jan kreeg een 
slag van den vreil op z'n nekke. » Geh. op de reinen van Fr. 
Vlanderen. 

V R IJST A K E, de. = Stake te midden eenen openen 
werf slaande, b. v., in vroeger dagen, te Deynze. — « 'k zal u 
afwachten aan de vrijstake. » Geh. Deynie. 

Wrijfftake (De Bo) is iels anders. 

WATEREN, waterde, gewaterd. == 't Vloerwaler, 
't vuil water, 't waschwaler lossen, kwijt geraken. — • Al 
welken kant watert dat huis? ■ Geh. Kortrijk. 

WAZE . de. Z. Loquela I. 13. — « Jan wint geld lijk 
waze. • Geh. Veurnambacht. 

W E L H E B B E R . den . -= Welheblw-nd , weldoende 
{Loquela XII. 40) mensch. — « Dat zijn weihebbers. > Geh. 
Antwerpen. 

WIELING E. de, tweev. wielingen. = Slaf kousen, 
waggen, guêtres (De Bo). — « Doe je wielingen aan, om na 
BcHe te gaan. ■ Geh. Oost-Vleteren. 

ik vermoede dat wielingen een gerapte uilsprake is van win- 
gelingen, andere gedaante van windelingen. 

ZEEMSNIJER. den. -- Een die uitgaat om bic- 
korven Ie snijden (De Bo, i. v. snijden); overdrachtig en beeld- 
sprakelijk, een die uitgaat, met korf en sclnppe, en... die op de 
reinigheid van wegen en straten past. — •• 'k He' daar nc zeen- 
snijer tegengekommen. » Geh. Tltiell. 

ZO DE, de. = Voorraad van iets. — « Jan is van den 
nacht zijn zoodtje (duiven) gewisseld (gestolen). » Geh. Bavi- 
chove-Beveren. 

ZOEKT-DEN-KOST, den. = Tafelscbuimer, een 
dieder op uit is om overal zijne voetjes onder tafel te steken. — 
• lefvrouw Zoekt-den-kosl is weeral op dril. • Geb. Brugge. 

ZO N D E R Z I E LTJ E, het -- Slag van appel zonder 
klokhuis, or met een klokhuis en zonder kornellen. Z. Loquela 
XII. 47. — « Hij kwam Ie mart met eenen korf zonderzieltjes. • 
Geh. Haarlem. 

ZOTTEMUTSE. de. = Meltevrouwe, q. i>. — 
« Zwicht u : 't komt een zoltemulse ! • Geh. Eessen. 

ZWICHT, den. = Groole lioeveelhcid , getal; met een 
schuim woord, maste. — « Warender veel peerden op de marl? 
't Warender bij ,de zwirhlc.» Geh. Moere. 

Tot Uoussela«?re, bij Jules Demeesler, op 's II" Alfonsweg. 
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N»8, Wintermaand 1892. 



« Loquela tua manifestum te facit. ■ — Matth., XXVI, 73. 
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ZANTEKOORN 



dat iü vlaamsclie woorden, woordengedaanlen of wuorden- 
beteekenissen ,. die ongebuekt, mijns wetens, en tot nog toe 
epea yteróënta, d. i. vluchtig gebleven waren. 



A F B U LSTE N , buUite af, afgebuht. = B«dwelmen 
met buist, d. i. met den rook, die uit brandenden buist komt. 

— it Jan keefl al zijn* bie'n al'gebulst, in leége korven gesteken 
en naar de mcUe gedaan. » Geli. Sleydinge. 

AFDRIJ VEN, dreef af, afgedreven. --^ Door H ge- 
dreven vee doen afelen, doen afwee'n. — « *k Ga e«rst het 
naaste bilksken afdrijven. » Geh. Noordschote, Iper-huHen. 

BAAN LIGGER, den. = Baanstroper, struikroovcr. 

— ■ Dat is ne schuwe weg, om \s wille vau de baanliggers. » 
Geil. S.-M.-Leerne. 

BAARDBRANDERKE,het. = Kürtbranderke, 
q. V. 

BA LOORIG. — Moe en mat, slaperachtig. — « 'k Ben 
baloorig van H danig werken. » Geh. Overmeire. 
Vrglkt Üe Bo, i. v. Daloorde. 

BUGG ELEN , z. DeBo. 't Woord bediedt ook kijven, 
knorren, bassen. — « Ge*n moet daar altijd niet staan buggelen 
tegen dien jongen ! » Geh. Lichlervelde. 

BUISSCHEN, buisschle, gebuischt, = Voldoen, 
volvoeren, gedaan krijgen. — « Jan ging het aan om, tegen eenen 
eeriijken loon, dagelijks de gazette te dragen voud het doip ; na 
drie weken most hij *t opgeven : hij en kost bet niet huisschen. » 
Geh. Moseroen. 

Buisschen beteekent hier eigentlijk doen huisschen ; trcflen 
dat het buischt ; zoo vlakke H doel raken, dat het bokt. Hij en 
kost het niet bokken of gcbokken (De Bo) bediedt albij H zelfste : 
raken dat H bokt. Vergelijkt slaan en slagen, 

BU LST, den. = Baanst, banst, bast, benst, stuifzwam, 
Lycoperdon L., vroeger gebezigd om vier in te slaan. — « Met 
buist sloeg men eertijds vier. » Geh. Sleydinge. 

DJ ULF, den. = Duif, duist (De Bo), vuistslag op den 
nigge. — « Ze spelen om djulfen. » Geh. Woesten. 

DRAMOTSEN, dramolste, gedramoUt, stemzate 
op -mot'. = Niet stille liggen, niet stille staan, niet stille zit- 
ten ; roeren, bewegen, en al roerende, bewegende, leven hou- 
den, geruchte maken. — « Hooii ! 't |)ecrd dramotst : zou 't de 
balgpijnc he'en? » Geh. S.-M.-Leeme, 
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DR AVI N DEL, den, stemzate up -vin-. = Vendel, 
hemdesleppe. — ■ Hij liep achter slrale in zijnen vliegenden 
dravindel. » Geh. Kortrijk. 

DU I M A V EG EE R . den. = Sclmdavegeer, om schud- 
gaten te booren van eenen duim doorsne«^.. Z. Sciiudaveyeer. 

EERSZAKKEN, eersiakle, ö'eer«»a^/. = Eigent- 
lijk, op den eerszak , op den aarszak zitten ; oneigenllijk , tliuis 
zitten , half ziek zijn. — ■ 'k Hebbe al lange g'eerszakt : *k he' 
nu 'n vallinge dwersdeure. » Geh. Wynyhene. 

Vrglkt De Bo, i. v. Aars%akken. Ware 't woord te ontleden 
als komende van aars en hakken, zoo De Bo schijnt te beweren, 
de uitsprake en zou niet eerssakken zijn, maar eeriakken. 
Vergelijkt b. v. %wijnshaar, uitspr. zwijn%aar, iwijushutse- 
pot, uitsp. %wijniut8epot, en %wijmioppen , uitspr. twijns- 
soppen, itüijnsMy, uitspr. nvijnssog, enz. 

EFFEN LA N DSCH . = Even hooge en even leege, 
onveranderd. — Dezen tijd van 't jaar « zijn 't meest effenland- 
sche marten : » ze'n slaan noch op noch af. Geh. Wynyhene, 

EU RSEL, het. = Vooilop van zog, die den eur (De Bo) 
van de koeien doet zwellen. Wordt beeldelijk gezeid van de 
zwellende wolken, die staan om te regenen. — t 't Zal nog rege- 
nen : 't zit wat veel eursel in den eur. > Geh. Wynyhene. 

Het Indisch wangeloove, luideus de Vedas of i/'e^/boeken 
der Indische volkeren, loo|it dikke vol van koeien, die gestolen 
worden, die heroverd worden, die kuddewijs in de lucht loopen, 
die de menschen voeden, oudei houden, rijke maken, enz., enz. 

Die Indisi'Jie, Vedasclie koeien zijn oorspronkelijk de wolken. 

Wie weet of dit eursel, dat dreegt te regenen, geen verlorene 
brokke en is uit de oud-hidische zegwereld ? 

G EIST EREN, geisterde , geyeisterd. = Eigentlijk , 
gensteren, sperkelen ; oneigentlijk wordt het w. gebruikt om 't 
geweld van een gevecht, eene ramutselinge beeldender wijze na 
te zeggen. >- « 't Heell er gegeisterd op Vastenavond, in het 
Koorenblommeke : ze vochten lijk de duivels uit d'helle ! » Geh. 
S.-M.'Leerne. 

Het w. geióteren st<iat ten overvloede verooi kond in de Jager's 
Woordenboek der Freyuentaliven, b. v. uit De Brune's Ban- 
ketwerk, I. 140 : ... ■ Een gloeyende kole die... Iiaar hitte en 
gey stèren uytgeeft. • 

Geister staat tegenover genster gehjk veisler tegenover 
venster. Vrglkt nog geiier met gen%er (ganzer, genezer). 

GEZIN TE, de. = Gezindlield, met een schuimwoord, 
opinie. — « 't Zyn veel aardige gezinten onder de erfgenamen. » 
Geh. Wynghene. 
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GODSHEUGENDIG, stemzate op -heug-. -= 
Goedslieugig (De Bo). Gsh. Overmeire. 

GODSJEÜGENDIG. = Godsheugendig, q. v. 
Geil. Overmeire. 

GOEDSJEUGENDIG. =Godsheugendig, q. v. 
Geh. Overmeire. 

HAAK , den, tweevoud haken ^ de. = Handen. — «Ik 
smeet mijne haken uit als ik dat hoorde. » Geh. Wynghene. 

HOORNTJE, het. = Korthranderke, q. v. 

IN N ET. = Ten zeersten nel, netter als net. — « Die 
menschen zijn innet; 't en zijn geen' nettere. » Geh. S.~M.- 
Leerne. 

Vrglkl Loquela X. 28, i. v. Inbrave. 

KA BAAS, den, stemzate op -baas. Z. De Bo. — « Ne 
kabaas van een vrouwmensch ? » 
Opgeteekend door zaliger Deken De Bo. 

KAGAAIEN, kagaaide, gekagaaid, stemzate op -ga-. 
= Trijfelen (De Bo). — « Wal staat gij daar te kagaaiene? » 
Geh. Wesl-Nieuwkerke. 

Opgeteekend door zaliger Deken De Bo. 

KALABBERKAMER, de, stemzate op -/«fc-. = 
Kamer daar men kalabberinge in thoope smijt. — « Geheel zijn 
huis is lijk ekkalabberkamer. » Geh. Veurne. 

In 't Engelsch lumber-room. 

KALABBERMANDE, de, stemzate op -/aft-. = 
Mande, korf, daar men kalabberinge (De Bo) in vergaart. — 
« Smijt dat in de kalabbermande. » Geh. Veurne. 

In 't Engelsch zou men dat lumber-hox heeten. 

KALLAARD, den. — Eigentlijk, een die geern kalt, 
babbelt , onzin vertelt : onnoozel , dwaas , laatdunkend manne- 
mensch. — « Is 't dat die kallaard te achternoene komt, ik blijve 
thuis! V Geh. Iper. 

Callaert is een bekende geboortename. 

KAN AAITJE, het, stemzate op -«aai-. = Dreelkcn 
(De Bo) met den kin. — « Geeft moeder e kanaaltje. » Geh. 
Rousselaere. 

Opgeteekend door zaliger Deken De Bo. 

K A N E, de. = Koolzaadpeule. 
Opgeteekend door zaliger Deken De Bo. 

KAPOTTIG. = Toegevend, gedwee, meegaande, 
laatlijende. — • Dat is een kapottige : ze'n heeft geen venveer. » 
Geh. Bulscamp. 

Vrglkt De Bo, i. v. Kapotig, den tweeden zin. 

KA ROOI E iijn. = Maar half en half van gezondheids- 
wegen. — « 't Is al drie weken dan 'k ma' karooie en zijn. » 
Geh. Bulscamp. 

Eene karooie is een getrek dat, vergeleken bij ander voertuig, 
lastig vooruitgaat , sukkelt. Die karooie is sukkelt ook , en is 
niet wel op de beenen, daar hapert wat. 

KARUTTELSPA AN, het, stemzate op -rut-. = 
Houten krekel , die de belle vervangt op Wittcn-Donderdag. — 
« De jongen ging vóór Ons Heere met het karuttel^paan. » 
Geh. Poperinghe. 
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K A TT E L ETT E R , den. = Gotische, duitsche boefe: - 
staf, Sinte-Pieters letter. — « Cisra gaat nog naar de kerkje? 
met nen boek met katteletters. Een oud liedtje, met katteletlers 
gedrukt. » Geh. Sleijdinge. 

KLAKKER EN N E, de. = Renne die toeklakt, slaj-- 
muite. — « Vinken vangen met de klakkerennc is geestig. « 
Geh. S.-M.-Leerne. 

KLOKKEI, het. = Ei dat de klokke werpt, als ze 
terugkomt van heure reize naar Boomen , volgens de gekende 
kinderwetenschap. — « De voorwinkel van dien suikerbakker 
ligt vol klokkeiers. » Geh. Kortrijk. 

Vrglkt Lo^we/a VI. 92, i. v. Klokei. 

Kiliaen vertaalt klock-ey, klots-ey, swalp-ey door ouum 
requietum, non recens, putidum. De Bo vertaalt iwalpei 
door klutsei , « een bebroed ei dat niet uit kan kippen , lietzij 
dat er geen veugelsel in is, hetzij dat de kiem dood is. » 

En alzoo is 't dat de kinders een oud w. bewaard hebben en 
er eenen nieuwen zin aangehecht. Even alzoo is 't gegaan met 
het w. aardappel, dat bestond eer de Americaansche solanum 
tuberosum alhier bekend was. Kiliaen heeft, reeds in 1599, 
het w. * Aerd-appel. jam verckens-brood. Cydaminus, rapum 
terrcR. » Verckens-brood vertaalt hij verder door « seughen- 
brood. Cyclaminoi, cynlamen, panis porcinus : rapum 
terrx : tuber terra : artonita, rapum purcinum. • 

Cyclamens en zijn geene aardappels meer : 't woord is ge- 
bleven, maar 't bediedt eene andere zake als vroeger. 

Vergelijkt het Fr. w. mousquet, dat vroeger een sfKïrvMM" 
bediedde, en nu is 't een schietgewere. 

KNAPPER, den. = Kind dat kan allcene eten. - 
« 'k Zat daar met vier knappers, ei m'nen veint kwijt ! » Geh. 
achtervelde. 

KNOOPHOUT, het, uitspr. knophoul. =- Houten 
schijveken, dat, overtrokken, b. v. met laken of ander gewaad, 
dient als knoop. — « Ik en kan mijnen frak niet meer knopen : 
al de knoophoutjes zijn uit de knopen gevallen, r Geh. Heule. 

KODDEKE, hét. = Korthranderke, q. v. 

KORTBRANDERKE. hel. = Martijntje {Loq. 
XI. 60) , kort rookhoomtje. — « Ifij smoorde zijn korthran- 
derke , zijn baardbranderke , zijn muilbranderke , zijn hoorntje , 
z^n ruintje, zijn koddeke, zijn neusbranderke. > Geh. Lich- 
tervelde. 

L AKERTJE, het, stemzate op /a-. =:Laketje (De Bo). 
— « Gee' me e lakertje, me kindtje ! » Geli. Adinkerke. 

LANDEWA AI, de, stt?mzate op Lan-. == Lange- 
wade, gehuchte op Merkhem, dat men ook Langdewa en Lan- 
gedwa hoort heeten? — Als men daar gaat bellen, zc'n haasten 
hu'lder niet om open te doene ; en , als ge maar letter lijd en 
hebt, 't is een verdrietig staan : « 't is lijk Landewaai ! • 

LANGE LI NGS. = Van langsen, van langsten. in 
de langde. — « De brood kant wordt langelings gesneden. • 
Geh. S.-M.-Leerne. 

MUILBRANDERKE, het. = Kortbranderke, 
q. V. 



) 
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NEUSBRANDERKE, het. =; Korlbranderke, 
g. V. 

NIEWELLIGHEÏD. ^Onpasselijkheid.- «His 
veerlien dagea da'k me werk he' moeten laten staan , deur m'n 
niewelligheid. » Geh. f per. 

ONDERGENTSCH. = Onder, nabij Gent wo- 
nende. — « Die ondergenlsche , die ondersteedschc halen veel 
geld uit stad , met hu'lder melk en hu'lder groensel. » Geh. 
S.-M.-Leerne. 

ON DERSTEEDSCH. = Onder, nabij de ste^ de 
stad wonende. Z. Ondergentsch. 

ONOOGELIJK. =Onbevallig,oogkwetsend.- « Dat 
klein lorreke op die groote kerkekuipe is onoogelijk. » Geh. 
Maldeyhem. 

OOD , het, meerv. oden, de; met zuivere, ongemengde o, 
gelijk in boden. — Geldstukken; loo men zegt, duiten, centen, 
kluiten, vinken, enz. — ■ Ha' 'k oden , 'k zouder vandage weg 
mct^. weten : 't is verloren maandag, 'k Zou wel om een pintje 
gaan, ma' 'k en he' geen' oden. Hij heeft oden. Hij heeft veel oden. 
Klappen en oden Is twee. 

Dat klappen odeo ware, 
'k klapte g'heel deii nacbl ! 

Dat praten oden ware , 'k zou mijn hoofd in nen zak steken 
en praten tot dat hij vol is. 

Ne mosquelaire ; 

ne' lange' frak ; 

weinig oden, 

nen diepe' zak : 

'8 zondags op de rout', 

met zijne' castooren hoed. 

Anders ook : Ne musquetaire . . . , 

zonder oordijes 
in zynen zak, enz. 

Woorden en zijn geen' oden. Klappen en zijn geen' oden. 
'k En he' geen oden meer. Dat 't niet en ware van de oden ! » 
Geh. Iper-buUen, Kortrijk, Brugge, Brussel, Otidenaerde. 

Neffens « klappen en zijn geen' odew » hoort men dagelijks 
« klappen en zijn geen' oorden. » In Gelderland luidt het : 

Mooie praatjes 

ben' geen geld. 

Hier : 

Zeggeld 

en is geen leggeld. 

Ook: 

Woorden 

en zgo geen' oorden. 

Oord staat bij De Bo aangeteekend als eene Fr.-Vlandcrsche 
bijgedaante van woord, en 'tbediedt het zelfste als woord. Ik 
hoorde veelmaal , langs de Vlaamsche zeekust : « Mag ik joen 
'en oord, 'en oordtje spreken? » 

Dus « klappen zijn of is oorden » (woorden) , en ■ klappen 
en zijn of en is geen oorden » (centen) : 't is alle twee waar, 
en daarin ligt de aardigheid van die spreuke. 

P. J. Harrebomée, in zijn Spreekwoordenboek der Neder- 
landsche taal, Utrecht, Kemink en Zoon. 1861, 1. 150», 
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vermeldt a klappen zijn gei.m oordjes. » Bladz. 310b van zijn 
derde deel, geeft hij daarover den volgenden uitleg : 

« De Antwerpsche Sancho-Panfa. Venameling van onge- 
veer 700 spreekwoorden , uitdrukkingen en vergelykingen , 
die dagelijks onder het volk voorkomen. Almanach voor 
1849. Antwerpen, Buschmann. KI. 8^. De « tweede uit- 
gaef n verscheen in den almanach voor 1850. 

Sancho-Panca, bl. 37, heeft het eerste woord, dat tweederlei 
beteekenis heeft, door eene omschrijving verduidelijkt, en daar- 
door den waren zin aangewezen. Zoo luidt zijne opgave : Klap- 
pen of praten %yn geen oorden. De munt die wij thans bijna 
uitiluitend in den diminutiefvorm benoemen kwam vroeger meer- 
malen met haren oorspronkelijken naam voor. Ofschoon oord 
thans meestal alleen in den zin van plaats of streek gebezigd 
wordt, had men vroeger als munt zoowel een oord als een 
oordje, dat is : een kwart, en niet bepaald juist van een stui- 
ver, hoewel meest gebruikelijk. 

Op 1 1 Febr. 53 leest men : Klappen en zyn geen oden. Dit 
oden zal waarschijnlijk eene misstelling voor oorden wezen ; 
ofschoon H ook zijn kan, dat men met oden werkelijk aan 
oorden dacht , daar de r achter een klinker menigmaal werd 
uitgelaten. Om bij ode aan lier%ang te denken, gaat niet, 't zou 
eene wat al te flauwe vergelijking geven. » 

Schuermans, in zijn Idioticon, kent insgelijks oden - oor- 
den, duiten , centen ; en hij boekt oden als Antwerpsch , Keni- 
pensch dietsch. 

Dus en kan oden geene « misstelling, » (geen misdruk) zijn 
voor oorden, zoo 't Harrebomée vermoedt. 

Wat is het dan? Inzonderheid, hoe zou de gemengde, scherp- 
lange oo van oorden de ongemengde , zuivere o van oden ge- 
worden zyn ? Was de oorspronklijke oo van oord zuiver ? 

OOGELIJK. = Bevallig, schoon om oogen. — « Een 
hooge torre op die groote kerkekuipe zou oogelijker zijn. » 
Geh. Maldeghem. 

OPSCHUDDEN, schudde op, opgeschud. = 
Schudden, 9. v. 

PILLEMUTSE, de. = Pullemutse, peluwmutse 
(De Bo). — « De wereld zal nog vergaan in pillemutsen. * 
Geh. S.-M.'Leerne. 

PITTEN , den. = Lastig, kwaad, aardig mannemensch. 

— a Zij heeft ne pitten van ne veint. Ze staken pitten in de pit. » 
Geh. Stalhille. 

Vrglkt De Bo, j. v. 

POETELA AR, den,poc/e/(iar/;e, het. = Bevallig, 
dik, mollig kindtje. — « Kom hier me* poetelaartje , geeft gij 
moeie e pieperlje. Dat is e poetelaartje van e veintje ! » Geh. Iper. 

PRIEMVLECHTER,den.=:Z«uttelder(DeBo). 

— « Wat priemvlechter, wat spelleslijper is mij datle! » Geh. 
S.'M.'Leeme. 

REEUW. = Reeuwsch (De Bo). — « Hespe koken 
geeft eene reeuwe reuke : 'k en kan daar niet tegen. » Geh. 
S.-M.-Leerne. 

RIJPEERD. het. = Oneigentlijk . bewijsreden. — 
« Loopt naar de maan , met al uwe flauwe rijpeerdljes 1 » Geh. 
S.-M.'Leerne. 
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RUINTJE, hel. = Rcunijc (Dp Bo) , korlbranderke , 
q. V. 

SCHORSEBERD , het. = Scholfe, schulfo, srhaal- 
sfiik, sclinl|io, korste, afgeziiagd kanistuk van «ïcnen boom 
(De Ho). — " Legt «lal sriiorsebcrd nvcr den jjraiht. » Geli. 
S.-M.-Leerne. 

SCHUDAVEGEER. den. = Avegeer (De Bo) om 
sclnidgalcn Ie booren. — «'lis 'en avegcer lijk een' anderen , 
maar in groote werkwinkels , waar dat er veel gereedscliap is , 
zijnder avegeer s, duimavegcers, Iweeduimavegeers, vijfquarlers, 
zesqinrters, die niel anders en dienen of 'l en zij om schud- 
galen Ie booren, en ze lieeten de die schudavegeers. » Geh. 
Iper, Weai-Vleteien. 

SCHUDDEN, schudde, geschud.-^ Vergaren met 
't gene De Bo « srhutnagels ■ beet. Z. den uitleg dier bewerkinge 
bij De Bo, onder 'l w. schut nagel. — • Je moet 't gebint eerst 
voor een verbei th(»ope bringen , zegge schudden , opschudden, 
met schudnagels , en als 't al wel voegt en sluil , voor goed 
vergaren en toeslaan met tappen. » Geb. Iper, Wesl-Vleteren. 

SCII UDG AT, het. = Gat dal geboord wordt met den 
schudavegeer, om er eenen schudnagel in te slaan. Z. Schud- 
avegeer. 

SCHUDNAGEL, d«n. = Schulnagel (De Ho). Z. 
onder Schudden. 

SLON ZER, den. = Sluieniar, talmer, draler. — « Dat 
is ne slonzer : bij en is nooit nitvers. » Gen. Wynghene. 

SLOOVE. de, Iperscbe uitspr. slove. = Houten rolle, 
daar de timmerli/fn bunnen smeldraad op winden. — « nrileelen 
dit rollelje t'lpor ook azzoo : esslove. » Geb. Iper, West- 
V fêteren. 

SPELLESLIJ PER, den. = Priemvlechler, q. v. 

SPINF^ERMUIZE, do, spindermuii'je, bet. = 
l*ieskadolterke (i> kort), ticrlewiewietje, Fr. toton (De Bo), in 
't Engelscb teetotum. totum. — « Dat is t rap, pertig veintje : 
'I is lijk e spindermuiz'je. >» Geh. Gulleghetn. 

Hel Vlaanisch speelUiig is zeer eenvoudig een knoopboulje; 
in 't middenste hol van dat knoopboulje wordt eene pinne lot 
den halfsten van beure langde vasl- en doorgesleken. De plompe 
of bolle helft van die pinne wribbell de speler dan tusschen 
zijnen voorensten vingeren zijnen duim; latende schielijk het 
schijverend houtje, met de scherpe helft van zijne draaipinne, 
op tafel vallen en daar staan scbijveren tot dat het dood is en 
zijwaaid-i ommevalt. 

Hel Engelscb speeltuig was vroeger een vierkantte stalleken 
of leerling<ken , van gewisser dikten , voorzien van eene draai- 
pinne, op de wijze zoo boven gezeid is. Op een der zijvlakken 
van 't stulleken stond P, op bet tweede N , op het derde D , 
op het vierde T. Die boekstaven las men in 't Latijn Pone 
(legt in), iVi7 (niemendalle), Dimidium (trekt den helft), Totum 
(trekt den vollen inleg). De winsie of het verlies was beslist 
door den boekstaf die boven lag, als het spinderrouizeken 
ommeviel. Van den laatslen boekstaf T, Totum, beet bet spel 
en bet speeltuig in 't Engelscb teetotum, of totum. 



Men vindt in Engelland zeskantlc en achtkantte toluins, meS. 
alderhande merkteekenen. 

ST REUVELEN. streuvelde, gestreuveld. = Kwee — 
ken met mahngdrinken , voorzien van slreuvelinge , sprekend«3 
van koeien. — o Je moet de koeien wel slreuvelen. i Geh « 
Bulscamp. 

Streuvelen is bij De Bo strevelen, strieuwelen, slrievelen . 
siriebelen, slrcwelen, en bediedt eigentlijk strooien, van stroef 
voorzien ; verder van alles voorzien dat tol het veekweeken ver — 
eischt is; ook van drinkgeld voorzien. 

STR EU VELING E, de. _'t Gene waarmee men 
b. V. de koeien streuvell. Z. Streuvelen. 

TICHCHEL, den. -. Tegel (De Bo). - . Dat wijf 
moet op beuren licbcbel draaien. » Die vrouwe had eenen zeer 
lastigcn man. Geb. Lichtervelde. 

TU R REM UTSE, de. =Torreraulse, pillemutse.— 
f Een' pillemutse en een' turremulse, dal is een eu 't zelfstc. ■ 
Geh. S.-M.'Leerne. 

TWEEDUIM AVEGEER, den. = Schudave- 
geer om scliudgalen te booren van twee duim doorsneö. Z. 
Schudavegeer. 

VERDEMMEN, verdemde, verdemd. = Op eenen 
anderen dem, op een ander slik land gaan. — <• Jan, ge'n kunt 
al niel veel werk afleggen als gij driemaal daags moet verdem- 
men, en verre vaneen. » Geh. Sleydinge. 

VERLEZEN, z. De Bo en de woordenboeken. Het 
woord bediedt ook ontwcriiën, sprekende van 't hoofdhaar. — 
« Gisca is bezig met beur hair te verlczene. » Geh. Lichtervelde. 

VERWÜRKELEN, verwurkelde, verwurkeld, 
= Vcrwulkeren , verwilkereii. — « Op dien Leeten dag is deze 
verscli verplanlc blomme staan verwurkelen. » Geh. Sleydinge. 

V IJ FQ U A RT E R , den, uitsi.r. rMi//'A-ar/r.= Schud- 
avegeer om schudgatcn te booren van \ijf quart doorsnee. Z. 
Schudavegeer. 

VRIJ BOOM, den. = Vrijheidsbüom (Kramers). - 
« De vrijboom is verdroogd , en ze hebben een' vrijstake in de 
plekke gezet. »> Geh. S.-M.-Leerne. 

VRIJSTAKE, de. Z. Loquela XH. 56. Tot naderen 
uitleg en beier verstand van 't woord, = Stake die den vrij- 
boom van i830 vervangt. Z. Vrijboom. 

WRINGSEL, bet, uitspr. vrinHl, i gelijk in 't Fr. 
vrille. = Handhavc van den avegeer. — « De handhave van 
den avegeer bcclen wij 't wringsel. » Geb. Iper, West-Vletertn. 

Z A D ER , den. = Boom die zaad draagt, tegenover zijnen 
geslachlgenoot of weOrga die geen en draagt. — « Onder de 
boekenboomen,de essclien, de popeliers, zijnder die zaders z^n 
en zijnder die geen zaders en zijn. Zaders worden min gezocJit 
van de timmerlién. » Geh. Oost-V leteren, Iper. 

ZESQUARTER, den, uitspr. %eskartr. = Schud- 
avegeer om schudgaten te booren van zes quart doorsnee*. Z. 
Schudavegeer. 

Tot Rousselaere, bij Jules Demcesler, op 's H» Alfonsweg. 
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• Loquela tua manifestum te facit. » — Matth., XXVI, 73. 
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ZANTEKOORN 



dat is vlaamsche woorden, woordengedaanten or woorden- 
beteekenissen, die ongeboekt, mijns wetens, en tot nog toe 
épea pteróënta, d. i. vluchtig gebleven waren. 



AFBATTEN, batte af, afgebat. =Msiaïken, met de 
voorloopscbave. Z. Afstuiken. 

AFSTUIKEN, ituikle af, afgestuiht. = Met den 
voorlooper of de voorloopscliavf!, bij groote hoeveellieid schave- 
lingen, afschaven. — ■ Als ge die planken afgestuikt, afgebat 
hebt , ik zal ze dan opreeden. » Geh. Brugge. 

BAN KH AAK, den. = IJzeren spille, die aan 't bo- 
venste einde voorxien is van eenen schuinsclien ^zeren arm of 
baak ; de ijzeren spiDe wordt in de gaten van den schaaf bank 
geslegen , op zulker wijze dat de haak , die lenden teewijs en 
plat uitloopt, hetgene eronder komt te liggen vastpraamt tegen 
het blad van den werk- of schaaf bank. — « Hij heeft hem den 
kop ingeslegen met eenen bankhaak. » Geh. Brugge. 

BA NKH AAKGAT, het. = Een van de ronde gaten, 
in H blad van den werk- of schaa£bank , daar men den bank- 
haak in slaat. ~ t De mond van dat geschut was zoo wijd als 
een bankhaakgat. » Geh. Brugge. 

BEENTJE leggen, lei, ge/eid. -= Overleggen (De Bo), 
ersekoten. — i *k He* van de winter loeren beentje leggen aan 
eenen goeden schaverd^nder. > Geh. Moschrêen. 

BEESTACHTIG. = Geern met beesten, koeien, 
kalvers, schapen , enz. ommegaande. — e Al mijn* kinders zijn 
beestachtig : ze zouden zij seffens *n koe bij den steert pakken 
en voortdrijven. » Geh. Kortrijk. 

BEKEMELEN, bekemelde, fcf&eme/d. = Bekijven, 
bestrijden, Fr. semoncer. — « Dat ik moeste te late tlmis 
komen, *k zou bekemeld zijn van mijn wijf. » Geh. Wevelghem. 

De grond van dit w. en zal wel de name van den kemel niet 
zijn, maar waarschijneiyk een oud Vlaamsch w. 'kernen, uit- 
gebouwd met -el', kemelen, verwant aan kavelen, kabbelen, 
kauwen, keuwen, keeuwelen, dat b^ten , knabbelen bediedt. 
Vergelijkt schreeuwen en sehreemen. 

BETTRETSEN, betrettte, betrettt, eenstelven 6f- 
tretsen. = Tot eens doel komen al tretsende. — v Hij zal hij 
bem wel betretsen (by zal hij wel deur de wereld geraken). » 
Geh. Eeeloo, 

Waar de d eeoe r of eene l ontmoet, verandert ze geeme in 
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/, dus {dr = tr). Betretsen aanzie ik als eene verwordinge 
van bedr etsen (De Bo). 
Vrglkt nog bij De Bo bedretelen en betretelen. 

BEUGEL, den. =^ Binnenkant van eene kromte in eenen 
boom. — c Dat stuk hout wierd gezaagd uit den beugel van 
eenen abeele. > Geh. Wynghene, 

BEUGEL, den, beugeltje, het. = üorijzer (Kramers). 
— • In 't noorden van Brugge droegen de nieiskes , die hunne 
eerste communie moesten doen, vroegertyds allemaal beugeltjes, 
tot de armste toe ; wier blekken beugeltjes te Brugge gemaakt 
wierden, en hun om Godswille van de welhebbenden gejeund. » 
Geh. Dudseele. 

BEUGELEN, beugelde, gebeugeld. = Beugelwgs 
passen, sluiten. — « Het oorijzer is een zilveren, somtijds ook 
een koperen hoofdtooisel , dat schoone rond het hoofd beugelt. 
In Ylanderen beugelt het oorijzer rond bet achterhoofd. » Geh. 
Damme. 

BIEZEGESPE, de. = Schoegespe, die hierin van 
de roozegcspe verschillende was, dat ze van effenc, onbesnedene, 
zelveren biezen gemaakt waren. — « Biezegesjien , dat zijn de 
zwaarste en de kostelijkste. » Geh. Damme. 

BLAD, het. = Waterpas stuk beuken- of olmenhout, 
dat het bovenste deel uitmaakt van 's tinmiermans werk- of 
schaaf bank. — i De werkbank bestaat uit het blad en de vier 
poolen. » Geh. Brugge. 

BLOOTOORE , de. = Bloodaard. - « 'l Is zuk eb- 
blootoore van ejjong^n ! » Geh. Stavele. 

BOLTE, de. = Bonte (De Bo). — Hoe lange he'-je te 
Po()eringhe geweest? Elf jaar. « H Is esschoone holte ennee*? » 
Van een Korlrijknaar, die elf jaar te Poperinghe geweund 
hadde. » Geh. Moschroen. 

CIFER, den. = Katcijfer (De Bo). — « Ge gaat moeten 
ne cifer zetten, om die muize te vangen. » Geh. Heule. 

DENNEDUNSEL, het. = Sperresnoei. — « Den- 
nedunsel is goede branding. » (kh. Leuven. 

DEN N EKOP, den. r.^ Sperrebotle, pijnappel. - « Ze 
maken vier met denneko))pen. • Geh. Eeeloo. 

DUIVER, den. = Duivenmelker. — « Die duivers en 
kijken niet nauwe, als 't erop aankomt, om 's zundags Messe 
te hooren of niet. > Geh. Ardoye. 

DULLEN, dulde, geduld. = Dul, dol zijn, als een 
dol mensch handelen, spreken. — t Ze loopen geheele en halve 
nachten al moosschen en al strijen en al dullene. Als ze hem 
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niet rechtuit in en laten , hij staat daar ton te dullene, dat al de 
gebuurs ontwekken. « Geh. Sweveghem. 

Zaliger Deken De Bo heeft het w. te twee verschillige stonden 
gehoord, en opgeteekend in dezer voegen : 

« Dollen, dullen, o. w. In dolheid zijn, razen. 1. furere. Gij 
zoudt gij iemand doen dollen, Fr. vous mettrie* quelqu'un 
en fureur. • 

c Dullen, dulde, heb geduld, o. w. Dollen, razen, woeden, 
Fr. êlre furieux, étre en grande eulère. Dullen en razen. 
Een gevaarlijke vent als hij aan *t dullen gaat. » 

o Dollen. Vetus sax. insanire, • zegt Kiliaen. 

Verdam boekt het w. dullen in zijn Middelnederl. Wdb. en 
haalt uit Jacob van Maerlant eene zeggenschap aan, die men nu 
nog hoort in Vlanderen, te weten : 

WacbU meer lo te duloe. 

Zoo 't gene Kiliaen, iu 1599, aanleekent als vetut, oud, ver- 
ouderd, is bij ons nog brandnieuwe ! 

FIJKEL, den. — Kwalijkgezindheid. — « Hij was dien 
dag in ne fijkel en fay en wilde niet spreken. » Geh. Eeeloo. 
Vrglkl De Bo, t. v, fijieUn. 

FIJNSCH AVE, de. = Kortschave (De Bo). — « Ik 
zie geem de timmermans , maar ik ben benauwd van hun fijn- 
schavetje. > Geh. Brugge. 

FUIZEN, fuisde, gefuisd. = Blazen, vierspuigen, zoo 
de katten doen, als ze gram of vervaard zyn. ~ « Zoo haast 
gij de df^ure opendoet, de hond bast en de katte fuist. » Geh. 
Clercken. 

GALGHOND, den, uitspr. gulgond, niet gahhond, 
= Heel droeve jongen. — « Zwijgt : 't is zuk eggalghond! » 
Geh. Stavele. 

GEBIJDEN, gebeed, gebeden, uitspr. gebeien, ge- 
leed, gebeën. Z. De Bo. — « 't Zal ne strange winter zyn voor 
die *t gebijdL Ik heb van mijn leven veel gebeën. » Geh. Sinte- 
Marta-Audenhove. 

Zaliger de eerw. Heer Decorte, een Oost-Vlaming, plag naar 
den uitleg van dat w. ie vragen. 

GENIETEN, genoot , genoten. = Uitstaan , afzien , 
herden, dulden, verdragen. — « Die heerendoen dat ze willen : 
ze jagen met honden en brakken, over stik over rik, en 't is 
wij die 't al moeten genieten. » Geh. GuUegkem. 

GLAZEN caffèe. -^ Dunne, klare, slechte, flauwe. — 
« Al dat ge krggt H is glacen caffee, zooder melk. » Geh. 
KortHJk. 

GROENE. = Lui, lafhertig? — « Dat is mij een groene 
deugeniet van nen koewachter : z'n koeien en zijn nog niet ge- 
geven. Den 4ien ea noet ik niet hebben om te helpen het veulen 
omverre smijten : hij ziet er mij ie groene uit. » Geh. Ooet- 
Vlanderen. 

H ALFVELEN, Atf/fi»eeWe. fektdfveeld. =Tot«p 
den helft verminderen, in tweendeehm, spiekende «ran eene 
hoeveel- of hoegrootheid. — « H|j cagt dat hij twintig hazen 
heeft zienloopen. Ja-ja, halfveelt het maar, en echiktdathU 
der tiene gezien heeft. > Geh. Becelaert. 
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HEIBEI , den. = Stulbul (De Bo). — < Hij zou beter 
al zijnen heibei verfcoopen als daarmee zQn huis te laten ver- 
vullen. » Geh. Wynghene. 

Vrgikt De Bo, t. v. haaibaai. 

INSTOPPEN, stopte in, ingestopt. = Insteken tot 
stoppens toe. — « H Was een gat in mijnen kloef, en *k hebbe 
er eenen duts werk ingestopt. » Geh. Kortrijk. 

IJZERTJE, het. =Oorijzer (Kramers), bengeltje, q. v. 
— I De oude vrouwlién droegen bier eertijds ijzertjes : nu is 
die dracht achtergebleven. ■ Geh. Sinte- Kruis, Beernem, 
Ooitcamp. 

KACTFER, den. = Katcijfer (De Bo). - « De kaclfers 
worden hinr gemaakt met een tailloire met brood, en een four- 
chetfe. » Geh. Nieuwkerke, Vrankrijkwaanl. 

Z. Cifer 

KAN E, de. = Lage spek die om het lijf wast van men- 
seben en dieren. — « En wel en wel. Mijnheer de brouwer : je 
staat goed in je kane ! • Geh. Haesebrouek. 

KARDJOELEN, kardjoelde, gekardjoeld. ^YSy- 
▼en zonder erg, woorden hebben, krakeelefi. — « Ze zei zij dit, 
en *k zei ik-ik dat ; «n* ze zei z\j wéére , en ik ook : en m'fae'o 
wijder alzoo een bitje gekardjoeld. » Geh. Moschroen. 

KARRELAPPER, d«n. = Slechte werkman, nic- 
vers toe goed. — « 'k En zou zu'k geen karrdappers o|) mijn 
bof willen. » Geh. Lioklervelde. 

Vr(^kt De Bo, i. v. karrelappen. 

KAZAKKEN, meervoud, de. = De bende, z. Loquela 
1691, IHfz. 41. — c 'k Moete gaan helpen naar Del Haverie'ns, 
te Dottenijs : ze hadden de kazakken, en z'he*en 't opgesteken. 
Waarmee dii hij zou trouwen : met eene die alhier afgekomen 
is met de kacakken ! » Geh. Géyghem. 

KBERKE, het, sdierplange ee. •= De heHt van een 
duitje , de helft van eene centime. — i Dat koet een duilje en 
e keerke. • Geh. Eêcloo. 

KEERZAGE, de. = Boogzage, wier blad somtijds 
maar een halven centimeter breed en is, en die dient om aller- 
tier omtrekken te zagen. — 

KEMELEN, kemelde, gehemeld, rz Oen rugge om- 
booge steken , zoo de katten doen. -^ « De katte stond en 
kemelde vóór de veister. » (^h. Brugge. 

• Men leest in Th. van Ryswycks Eppenstein, hl. 135 : 

ily liep op hand en boeMo jond, 
en kewelde alt «eo kat. 

Met dit woord bedoelt de Dichter Mijkbaar : maakte een ke- 
«elsrug. tiet woord dat mg voorkomt door "bem gesmeed te 
zijn, is alzoo eene afleiding van bet zelfstandig naamwoord 
kemel, met een anderen vorm kameel. • 

Aldus Dr de Jager, in zijne Frequentativen, schijnbare Fre- 
quentativen, hl. 53. 

Het w. en zal wel door Tb. van Ry&wyck niet gesmeed lyo ; 
maar te intwerpen, zoo wel üls te Bungee, is iiet «aa eier tMids 
een echt en schoon volks woord. 

Scbuermans boekt de ww. ket^el, kemekn, verkêmeien. 



— 4J9 — 

met den zin van *t Fr. bévue : slecht wefken , bedenren met 
misslagen te begaan ; en hij zegt dat die woorden overal ge- 
bruikt worden.. 

KEMELRUGDE. = Met eenen rugge gegroeid of 
gebouwd gelijk eens kerneis rugge. — « Dat peerd, die muur is 
kemelrugde. » Geh. Iper. 

KEN E, de. = Klove, Fr. gerQure. — « Zijne handen 
waren vol kenen. > Geh. Eeeloo. 
Vrglkt Schuermans, i. v, keemel, 

KLEENE JONGENS URE, de. = Ure op 
welke het betaamt dat de kleene jongens naar huis gaan. — 
t Alla, ^an^e, naar huis : *t is kleme jongens ure. > Geh. 
Oo8l-Ylanderen, 

KN IJSPALUL, den. = Knijzend, kriepachtig mensch. 

— «Ge zijt zo*k ne knijspalul : zw^gt en doet voort ! » Geh. 
Wynghene, Liehtervelde. 

KNOOP, den, knooptje, klank verkort knoptje, het. = 
Bewrocbt uiterste van den beugel, van H oorijzer, dat, van wéér- 
kanten hel boofd, uit de mutse kijkt. — • Grootmoeder droeg 
een gouden oorijzer met gouden knooptjes. « Geh. Damme, 

KOKEGOED. = Goed om gekookt en als voedsel ge- 
bnukt te worden. — « Men keurt de eiers met ze in *t water 
te leggen : die zinken zijn kokegoed , die zwemmen zijn be- 
broed. • Geh. Wynghene. 

KR AAS BA AS, den, (bcb gelijk ai in iraire. = Kris- 
bris, stulbul (De Bo). — « H Is al kraasbaas dat hij aan ze lijf 
beeft. 9 Geh. Wynghene, Kortrijk. 

KREMPER, den. = Koortsachtig ongemak. — « Hij 
zit vd krempers van koortsen. • Geh. Eeeloo. 

KROTTJE, het. = Dutske, truizeke, bosje (Kramers). 

— f *k Zou mij in e krottje stoppe krullen , van gepijndheid. i 
Geh. Vladsloo, 

Krottje kan klankverkort zijn uit krote (De Bo), kroot, 
krooitje, krottje. 

KULLOOREjde. = Een die geem kult, kwelt, plaagt. 

— ff Zwijgt van die knfloore : 't en is nouwer zuk geen ! > 
Geh. Stavele. 

KWIJLEBABBE, de. = Kwijldoek (Kramers), 
zeeverlap. — « Doet dat kind z'n kw^lebabbe aan, eer ge 't pap 
geeft. • Geh. Brugge. 

LIPPE, de. = Beweegbare helft van de bankschroeve , 
waarmee *t hout tegen den schaafbank gepraamd wordt, bij 
middel van den wringstok en de schroeve. — • De lippe moet op 
bekwamen ftfgtand gehouden worden van den poot des schaaf- 
baaks. ■ Geh. Brugge. 

LOEVIG. Z. De Bo. - « Dat beeld is veel te loevig 
voor zoo *n capelletje. 'En loevige vent. Zqn dat toch loevige 
kleêren ! ■ Gah. Oostende. 

LUCHTKOKER, den. = Luchtkave, toestel om 
verscbe lucht in H schip te trekken, Fr. veutUaleur. — n Dien 
omgebogen trachter daar, op het schip, dat heeten ze df^n lucht- 
koker. » Gezonden uit Romont, in Zwitserland , en geh. Nie- 
poori. 
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LUL-LUL. = Traag, op zijn eeuwig gemak. — « He 
kwam da' lul-lul na ze werk : 'k ha*n hem kun'n esschup ge*en ! * 
Geh. Stavele. 

M ARTKRAAIE , de. = Martwijf, vrouwe die op de 
nart zit en waren te koope biedt. — « Ja , als ge die marl- 
kraaie wilt gelooven ! » Geh. Kortrijk. 

MEI BOOM, den. = Gepelde, geschilde en anderszins 
gepinte sperre, die men op meiavond vóór een kruisbeeld of een 
wegcapelleken plant. — « Wij gaan tavend den meiboom plan- 
ten, op den Knok. » Geh. Wevelghem. 

MET DER DA AD. = in der daad, voorwaar. - 
c *k En wete *t met der daad niet waar hij belonden is. » Geh. 
Kortrijk. 

MOORELEN, moorelde, getnooreld. = Met gul- 
zigheid , met groot geweld groeien, zoo de hoornen doen die in 
daartoe bekwamen grond staan. — « Die hoornen zullen moo- 
rden in dien veien grond ! » Geh. Wynghene. 

MÜNTE, de. = Trok, dag-, maand- of jaarwedde. — 
« 4an is verhoogd van munte, sedert dat hij daar is. » Geh. 
Deerlyk. 

MUTTEN, den. -= Dommerik. — t 't Is zulk ne mul- 
ten ! • Geh. Eeeloo. 
Muiten bediedt nuchter kalf, bij De Bo. 

NAALD E, de. = Zilveren haarpriera, scherj) al den 
eenen, lepelwijs uitgestegen al den anderf n kant ; welke naaide 
de vrouwlién vroeger in hun haar gesteken droegen, slinks om- 
trent het slag van hun hoofd. — « Grootmoeder was boos , 
omdat ik beur naaide uit beur haar getrokken hadde. » Geh. 
Damme. 

N E. = fin , het loochenwoord. — « Ne'n doet dat niet. 
Hij 'n hoorde noch ne zag. Hij ne deed niet als vloeken en 
zweren. » Geh. Gent. 

NIEÜWMAARISTIG. = Die geem nieuwmaren 
hoort of vertelt. — « Jan is de nieuwmaaristigste vent van ge- 
heel 't dorp. 9 Geh. Wynghene. 

Dat leelyk w., met zijnen walschen steert, is in 't sliel ge- 
kropen van ons oud VI. en schoon w. mevUigtl, in 't Engelsch 
newfangle, d. i. pingel, vangel, (vangzuchtig) achter nieuws. 

OESTMEI , den. =r Gepinte meitak die op het laatste 
voer gesteken wordt, als men den oest indoet. — « Maakt den 
oesUnei gereed, jongens : 't is 't laatste voer ! ■ Geh. Heule. 

ON MEUGEN DE. = Onpasselijk. - « Hij was on- 
meugende van te vele te rooken. » Geh. Eedoo. 

PLAT E, de. = Gouden tooisel, dat de vrouwlién eer- 
tijds op hun voorhoofd droegen, en dat het meeste deel somtijds 
van den voorschedel overdekte. — « Te Brugge en maken de 
goudsmids nu geen platen meer, trouwens dat en verkoopt nu 
niet gelijk eertijds. • Geh. Damme. 

PLÏ K KEN , pliktt, geplikt. -=^ Pieken, de pele afdoen, 
bukken (Kramers), Fr. décortiquer, écorcer. — t Die pei*sen 
en zijn nog niet geplikt, ze liggen nog in hu'l'deren ruwen. » 
Geh. Wynghene. 

Blikken, plikken en is het zelfste niet als blekken, blessen 
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(De Do); bij blikken, plikken geldt het de geheele pele; bij 
blekken, blessen een deel van de schorse. 

REISGEBED, het. = Gebed dat men bidt als iemand 
in zijnen doodstrijd ligt. — « Ze hebben al drie keers de reis- 
gebeden voor heur gelezen, en zij leeft nog! » Geh. Kortrijk, 
builen. 

RIJDEN, reed, gereden. ~ Dereden, bekropen zijn. — 
« Henre mantel reed roste van de vlooien. » Geh. Rousselaere. 

RON DSLEN DEREN, slenderde rond, rondge- 
slenderd. =. Ronddweilen (De Bo). — « Als ze geheel den 
achternoene rondgeslenderd hadde , ze wilde ton *s navens nog 
uitgaan. » Geh. Lichlervelde. 

Z. Slenderen. 

ROOZEGESPE, de. = Schoegespe, zoo er 't vrouw- 
volk plag Ie dragen, benoorden Drugge; ze waren van besneden 
en versierd zelver. — « Ik heb grootmoeders roozegespen ge- 
vonden in een oude kasse. » Geh. Damme. 

SCHAVIAREN, schaviaarde, geschaviaard. = 
Rondreizen te lande met eenen pak goed, sayette, naalden, enz. 
— « Als hij lange herberge gehouden hadde , hij heeft ton be- 
ginnen schaviaren. » Geh. Lichtervelde. 

Vergelijkt Loquela 1888, hlfz. 7, i. v. saviaren. 

SLOT, het. = Eirond, open- en toegaande, gouden tooi- 
sel of mooilje , dat de vrouwlii'n eertijds (en nog) op de borst 
droegen, aan een ketentje, een snoer of een lint vastgemaakt; 
en dat omtrent den keelput kwam te hangen. — « Zij heeft heur 
gouden slot verloren te Drugge. » Geh. Damme. 

SPEUR WAAL, den. — Sperwer. — « De speur- 
waals pakken de duiven. » Geh. Loochrisli. 

Vrglkt De Do, i. v. sporrewaan; Schuermans, i. v. speU" 
regaal. 

STOOTHAAK, den. - Sluikhaak, q. v. 

ST U I K H A A K , den. - ■-. Viervlakkig, rechthoekig hout, 
dat loodrecht in den schaaf- of werkbank gespannen zit. Dat 
hout is eenigc duimen langer als de dikte van het blad des 
schaaf banks , en H kan al onder met den kamer opwaards ge- 
dreven worden, tot dat het uitkijkt boven de vlakte van het blad. 
Tegen den rand van H uitkijkende hoofd des stuikhaaks schoort 
de timmerman het hout dat hij schaven wilt. — « In de oudere 
schaaf banken zat, waar nu de stuikbaak zit, een ijzeren, getande 
platte haak , of kramme ; die haak was eigentlijk de stuikbaak 
of sloothaak. De twee namen zijn gebleven , de haak en wordt 
niet meer gebruikt, en is vervangen door het bovengemeld stuk 
hout, dat nauwkeuriger het stuikhout of het stoothout zou 
heeten. » Geh. Brugge. 

TIBBELEN, tibbelde, getibbeld. = Tuimelen. - 
« Hij tibbelde , hij tubbelde , dat hij zoo dronke was. » Geh. 
Clercken. 

TREKKEN, trok, getrokken, de zage trekken. = 
Den eenen tand rechts , den volgenden slinks omhalen en uite- 
waards dwingen, met het trekijzer. — « Men werkt moeielijk 
met eene zage die niet getrokken en is. » Geh. Brugge. 

TUBBELEN, tubbelde, getubbeld. Z. Tlbbelen. 
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Het tibbelen, tubbelen van De Bo is een ander woord. 

UITBERSTEN, borst uit, uitgeborsten. =:Gewrf- 
diglijk uitkomen. — « De hitte berst uit mijn lijf! • Geh. Lick- 
t er velde. 

VERKÏJSKASSEN, verkijskaste, verkijskast. 
-Kij' uitspr. gelijk het Fr. qui. = Maken en breken , veraioo- 
schen, altijd herzetten, herleggen, veranderen. — « Dat volk 
en doet niet anders als altijd al verdoen en verkijskasseo. > 
Geh. Woumen. 

VERPRULLEN, verprulde, verpruld. = Ver- 
pruddelen, verprubbelen , verpreuvelen (De Bo). — • Ik beo 
sedert gisteren *n bitje verpruld, m'nheere. • Geh. Otjghem. 

VERSCHSLAGS. = Versch. onlangs geslegeo 
zijnde. — « In zulk een hitte, 't vleescb en kan niet goed zijn : 
men moet bet verschslags eten. i Geh. Deerlijk. 

VERSNOEVEN in, tersnoefde, versnoefd. =Als 
of men zei versmooren, vereenzelvigd worden in. — a Die vrouwe 
en is van hier niet ; zij is ons vreemde , maar, sedert dat ze bij 
ons gekomen is , is ze geheel en gansch versnoefd in ons fa- 
milie. » Geh. Audenaarde. 

VLEGGEREN, vleggerde, gevleggerd, = De vler- 
ken bewegen, zoo azende vogeljongen, granrune, getergde veu- 
gels doen; vlederen zoo de v/edermuizen doen, in *t*Engelsch 
to fluiter. — fl 't Veugeltje pekt en 't bijt en 't vleggert. > 
Geh. Yladsloo. 

VOOR EN TJ E, het. =- Onoverdekt ruim, vóór bet 
huis, dat met een schettewerk, hage of were van den openbaren 
weg gescheiden is. — « Hij weunt in een buis met e voorentje. ' 
Geh. Kortrijk. 

WE PEL. = *l Gene met een Fr. w. al Ie dikwijls ge- 
zeid wordt liber. — o Marie bezorgde zieke li^n. Ze was bg 
eenen zieken man om hem te dienen ; iemand die dat niet eo 
wist vroeg haar of ze wepel was, en, in H geval van ja, of ze 
wilde komen en zijne zieke vrouwe oppassen, i Geh. Meestert. 

WIKKEL, den. = Het wikkelen, het bewegen, b. v. 
van iemand die gaat, wandelt. — i Als ik zitte, 'k en kan maar 
moeielijk opstaan, omdat ik zoo oud en zoo stijf geworden ben; 
maar, als ik ne keer in den wikkel ben, dat gaat ton. ■ Geb. 
Thielt. 

WINDERLING, den. = Windeüng (De Bo). - 
« Spaart dat lijwaad : 't kan dienen voor winderlingen. ■ Geh. 
Kortrijk. 

W R I N GSTO K , den. = Ronde stok, die deur H hoofd 
van de houten schroeve zit, die deel maakt van de bankvijze 
(De Bo) of bankschroeve (Kramers). — « Twee houten knobbds 
beletten den wringstok van uit te vallen, i Geh. Brugge. 

ZEELINGE, de. = 't Gene gezeeld (De Bo), gestort, 
gestrooid wordt. — « De vloer ligt vul zeelinge van vlas , kaf, 
koorn, water. Vaagt de zeelinge uit den vloer in den mulhoek. • 
Geh. Clercken. 

Tot Rousselaere, b|i Jules Demeester, op de Zwijnsnuurt. 
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N» 10, Schrikkdmaand 1893. 



« Loquela tua manifestum te facit. » — Matth., XXVI, 73. 
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ZANTEKOORN 



dat is vlaainsche woorden, woordengedaanten of wüorden- 
beteekenissen , die ongeboekt, mijns wetens, en tot nog toe 
épea pteróënta, d. i. vluchtig gebleven waren. 



AAN. = Met malkaar overeenkomende, als vrienden. — 
« 't Is wet^Toro aan. » Dat is : ze zijn weerom vrienden. > Geh. 
Antwerpen en ommeland». 

Z. Af. 

AAN VEERDEN, aanveerdde, aanveerd, stemiatc 
op -t;eer-, uitsprake anvceiBrden^ vaar= Fr. vaire, vert. — 
« De vaart of de tocht ergens heen ondernemen , zich op weg 
begeven naar, > zoo Verdam den zin van het middeleeuwsch 
w. Aenvaerden beschrijft, in zijn woordenboek. — « Ons let^g 
goed is waterblend van H vloed, en... dat ze ekkee* mosten de' 
broek aanveerden ! En, üjk cdduivel, ze aanveerdden de' broek ! » 
Geh. Merckhem. 

De vrouwe die dat woord gebruikte wilde zeggen dat haar 
leeg goed, waterblend geworden door 't vloed, waarschijnelijk 
den weg stalwaard niet en ging vinden en den broek, de broe- 
ken inloopen. 

In de oudhoogduitsc-.he oorkonden heeft bet woord aanveer- 
den, oudhoogduitsch anafartón, alreéden zin, dien 't bewaard 
heeft bij de boeren van 't Merckhemsche. 

Vrglkt bet w. Waterblend. 

A F. = Met malka&r niet overeenkomende. — i 't Is af. » 
Dat is : hunne overeenkomste is gebroken. Geh. Antwerpen 
en ommelands. 

Z. Aan. 

AN KERN AGEL, den. = Nagel om 't platte einde 
van eenen muuranker aan 't balkhout vast te slaan. Z. Schee- 
nagel. 

BEKNIPPEN, beknipie, beknipt. = Aannemen, 
leeren. — « Dat gaat drie jaar naar schole en dat 'n heeft nog 
niemendalle beknipt. ■ Geh. S.-}f.-Leerne. 

BEWEBBELEN, bewebbelde, bewebbeld. = 
Sprekende van glazen ruiten : bevuilen , eenigszins ondoorzien- 
baar maken, zoo de glazen ruiten worden die eenen tijd onge- 
kuischt zijn gebleven. — « Je moe' je ruiten kuisschen : ze zijn 
wéér alheele bewebbeld. » Geb. Reninghe. 

BI N N EN LOS, den. = Los. - « Hij kwam den bin- 
aenlos afgereén. i Geh. Tieghem, Avelghem, Anseghem. 
Vargdgkt bet w. peerdelo», Loquela V. 62. 
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BLIJFWAFEL, den, meervoud blijfwafels. -^ 
Wafels, die te Everghem en ommelands gebakken worden op 
den derden meidag, om daanneil de geblevcnc dienstboden te 
toeven. — « Den derden Mcie hakt men te Everghem en om- 
streken blijfwafels voor de dienslknechl«*n en de maarten. Immers 
't 18 den 2" Meie de dag der algemocne verhuizinge van kncclilen 
en meisens. Van te vooren hebben deze die willen of moeten 
verhuizen eenen nieuwen dienst gezocht , en dien avond komt 
de boer, die dien knecht of dat meisen gehuurd heeft, met karre 
en peerd naar de hofstei^ , waar de knecht of 't meisen wonen , 
om de koffers en de lieden. Op de karre kruipen dan de knecht 
of 't meisen, met eene kennisse, en de genivei flassche in 't mid- 
den; en, al zingen en drinken, trekken zij naar hunnen nieuwen 
thuis. Voor 's anderdags 's noens ontbiedt iedere boer ter maal- 
tijd de ouders (alleenlijk de ouders) van de knechten en meisens 
die gebleven zijn, en van de nieuwe toegckomeni-. Men bakt 
blijfwafels, en 's noens, na andere gerechten, eet men van die 
wafels. Dat men er geildig lente maakt is wel te verstaan. » 
Geh. Everghem. 

BOl N NE, de. = Vrouwelijke bode, vrouwe die dienst 
doet als bode. — « Wij hebben gevraagd aan de boinne van 
PasscliendaeU' wat er was van dat ongeluk , en ze'n wist het 
niet. » Geh. Iper, Lauwe, West-Vlet eren, enz. 

BROEK, i. Open broek, aanveerden^ leeg goed. 

BUITENTJE, de. == Met een schuim w. , extra-mnros 

— «De stad met de buitenije. » Geh. Mechelen. 

« Gbynsboek der stad ende buitenyen der stad Mechelen, be- 
ginnende met het jacr 1661 . » 

DAKEREN , dakerde, (/e^Merd. =Bakelen(DeDo), 
ïOö de geweldige zonne doet op al dat onder heur gestraal komt. 

— • De zonne dakert op den muur. Het dakeren van de zonne 
op het pannen dak doet den wijngaard deugd, a Geh. Housse- 
laere buiten. 

Bij Kiliaen staat : « Daeckeren. vetus Flandricum. Volitare, 
motari, mobilitari. Et Vibrare, coruscare. » 

Bij Verdam is dakeren « Waaien, wapperen, hetzelfde als 
mnl. blaken en blaaien. » 

Baven en daven, scrbaasd en verdaasd heteekenen 't zelfste 
bij ons : zou bakeren (bakelen) en dakeren geen derde voor- 
beeld li^ü van ingaande 6- = ingaande d- ? 

Vergelijkt De Jager's Frequentativen , i. v.; en het Belfort, 
April 1894, in 't Bijblad, over 't handteeken van J. Claerhout. 

DEUGEL, den. Z. Loquela VIII. 66. 

De deugel en is niet alleenlijk een tap, maar ook bezonderlijk 
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een plat, vierkantte stuk hout, dienende om twee berden negge 
en negge aaneen te voegen. Met eenen gatbeetel kapt men in 
elk berd een gat , na de gedaante van den deugel ; men steekt 
den deugel half in 't een half in 't ander berd; men slaat of men 
praamt beide berderen dichte toe ; men boort gaten door berd 
en deugel ; en men slaat daar tappen in en dóór. — > leder van 
de schoone iepen tafels in den rifter heeft drie deugels. ■ Geh. 
Iper, Kortrijk. 

DIB BEL, den. = Flauw, kraas, teerachtig mensch. — 
« Hij zouder wel meé zijn, kwame hij te trouwen met zulk eenen 
dibbele! • Geh. Thorhout. 

DOODKAMER, de. = Kamer waarin een zieke on- 
langs overleden is. — « *k En zou'n ik u[) menheerens dood- 
kamer niet willen slapen, voor geen goed! » Geh. Beninghe. 

DOO RTOC HT, den. = Afgang, buikloop. — « lederen 
keer dat ik rouwe peren ete krijgc ik er den doortocht van. » 
Geh. Ltndtledt. 

DOPPE. = Seffens, met een inwortelend schuimwoord, 
immediatelyk, of onmiddellijk, dat weinig beter is. — « Ik zal 
iemand zenden doppe achter de* vesperlijd. » Geh. Belleghem. 

DRAADHOUT, het. = Hout dat met draad gezaagd 
of daarbij geschaafd is : het tegendeel van endhout. Z. Endhout. 

DUITENKLIEVER, den. = Oordljesplijter (De 
Bo). — « Weg met dien duitenkliever ! » Geh. Noorden van 
Antwerpen. 

ENDHOUT, hel. t= Hout dat tegen draad, rechthoeks 
of daaromtrent, gezaagd of daarbij geschaafd is : het tegendeel 
▼an draadhout. — « Endhout zuigt water, maar draadbout niet. » 
Geh. Iper. 

FLUPIER, den. = Fripier, oudekloérverkooper. — 
« *t Is eindelinge in d*handen van de flupiers gerocht. » Geh. 
Rousselaere. 

Het w. is door 't Volk onllijkt van (-r- -r-) tot (-/- -r-), 
vrglkt fruitenier en fiuitenier. 

FRUTTEN, frutte, gefrut. = Verhuizen, z. De Bo. 

— « Threze heeft moeten fruiten : *t water slond een voet hooge 
in beur huis. » Geh. Poperinghe. 

Men geeft m|j te verstaan dat , gelijk het Volk vrunen zegt 
voor verhuiien, het ook frutten kan gezeid hebben voor ver-' 
hutten. Ja, maar men zegt wel vrui%en met een* v, maar niet 
fruiitn, met een* f, gelijk men frutten zegt en nooit vrutten. 

Het Engelsch w. to flit, Middelengelsch flitten, flutten, 
DeeuscU flytte t Zweedsch flijtta, heeft de zelfste beteekenisse 
als ons frutten. 

Misschien is frutten (r-n) gemakkelijker van uitsprake als 
flutten (/-n). Vrglkt het w. flupier. 

De grondzin van *t w. ligt in 't w. vlieten, vloten, d. i., op 
het water varende, van stee veranderen. 

GEEFSCH. = Geren gevende, goedgeefsch (De Bo). 

— a Hij en is bij lange na zoo geefsch niet als dat ze wel en 
zeggen I i Geh. Kortrijk. 

GOED, het. Z. Leeg goed en vrglkt De Bo, i. v. 

HER BEREN, herbeerde. herburd, -ber-, -heer-. 
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gelijk -hère, in 't Fr. réverbére. = Eene tweede maal, beren, 
z. De Bo, i.v. — • Drie moeielijke dingen zijn herberen, her- 
bakken en hertrouwen. Hij heeft geheel zijnen boek moeten ber- 
beren. » Geh. Ardoye. 

KABUISCHEN, kabuitchte. gekabuischt, stemiale 
op 'bui-. = Geweldig buischen, zoo de spoken doen, na H oud 
wangelüove, op de zolders, in de huizen daar *t spookt, daar 't 
verkeert. — « Ze zeien dat ze daar bij nachle altijd entwat hoor- 
den kabuischen op den zolder, en niemand en dorst gaan kijken 
wat dat 't was. b Geh. Rousselaere. 

KAMER, de. = Ruimte van binnen en tusschen de drie 
of vier bovenaardsche trekwortels, die *t eersgat van een boom- 
bol uitmaken : daar waar die wortels met den boom staan om 
ineen te loopen. — « Met dat zulk een hul al onderwaards niet 
rond en is, vkM het schalijk voor den timmerman : de zachte iepe 
maakt dikkels groote kamers. » Geh. West-V leteren. 

KLEMMER, den. = Ulmus campestris. Z. DeBo. 

Daar zijn acht slagen van Ulmus campestris; de klemmer 
is de Ulmus fastigiata, ormeau pyramidal. — « *tls ver- 
schil tusschen de klemmers en de andere olms : de andere ohns 
groeien met de takken omleege, bijkans waterstrekte oïhori%onr 
taal, zoo ze dat beeten ; maar de klemmer draagt zijne takken 
omhoogewaard, bijkans gelijk de Italiaanders. • Geh. West- 
V leteren. 

KNOP, den, meerv. knoppen. = Duiten, schqven, geld. 

— « Hij heeft geen knoppen ! » Geh. Antwerpen. 

Het w. knoppen, knopen bediedt ook hoden {testiculi) \vl 
West-Vlanderen , b. v. in den zeg : « Loopt naar de knoppen, 
hij is naar de knoppen, b Z. De Bo, onder het w. Pij f er. 

« Hij en heeft geen* knoppen > en « hij en heeft geen hoden, > 
zoo 't een zoo 't ander, is twijfelzinnig. 

Vergelijkt Logue/a Xll. 67, t. v. hoden. 

KOOLKAAIE, de. = Aard, kaaie langs hel water, 
waar men kolen uit de schepen lost en te koope laat liggen. — 
€ Zij hadden daar een' koolkaaie langs de Schelde. * Geh. 
Worleghem. 

KROO. = Verleden tijd van kruien, met den kruiwagen 
voeren. — « Hij kroo mest. » Geh., van eene oude vrouwe, 
Wyneghem. 

KRULLAARD,den= Ulmus modioUna, ormeau 
d moyeux, tortillard. De kniUaard draagt breede, ronde bUren, 
en wast krom van hout ; 't hout komt den wagenmaker wel te 
staden. — & Die gastjes, die daar staan en groeien, beeten wij 
krullaards, omdat ze meest altijd krom en scheefgegroeid zyn; 
en dat is het beste en *t voordeeligste voor ons : wy h^ben wy 
veel krom hout van doene, b. v. voor wagenkassen, opper- en 
onderscharieren, karresnakken , enz. • Geh. West-VletereH. 

KRUIPENDE LAND, het. = Land dat kruipt, 
verkruipt, met een onhebbelijk schuim w., moveerende grond ; 
land vraar de kwelm hooge ligt en de eerde doel voortkruipen. 

— « Als je in kruipende land nen dijk steekt, je mag zeker zyn 
dat, achter drie weken, jen dijk na den bliksem is. t Geh. 
Noordschote. 

« De familienaam Crupelant , • zegt zaliger Deken De Bo , 
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Rond den Heerd, XUI. 232, « is geene kreupel band, maar 
kruipland of kruipende land, het zelfste als kruipende aarde die 
de eigennaam is van eene plaats of geweste tusschen Gachtem 
en Ardoye. En even als drijfzand of drijvende zand, sab/e mou- 
vant, een zand is dat los ligt en voor den wind drijft en op- 
stuift, zoo zal kruipland en kruipende aarde een onvaste grond 
zijn, door den kwelm bewogen, en die gedurig roert en ver- 
kruipt, sol mouvant. » 

Te Iper-buiten , langs den steenweg naar Zonnebeke , ligt er 
nog een kruipende eerde, bij de geleerden en op de lands- 
afteekeningen kruipt in de eerde. Die kruipende eerde is nog 
gekend onder den name van Carton*s Gasteellje. 

KUISCHSEL, hel, uitspr. kuuttl. = 't Gene aange- 
wend (b. V. mul van geslepene tiggels) wordt om iets al wrij- 
vende te kuisschen , te doen blinken. — « *k En hebbe geen 
kuisschel meer om de messen te kuisschen. ■ Geb. Kortrijk. 

LAND, z. Kruipende land. 

LEEG GOED, het. = Ledig goed, veerzen die nog 
niet drachtig geweest en zijn. — c AlH leég goed zat in *t gars 
en , hadde U vloed nog wat aangeloopen , 't ging waterblend 
komen en misschien de' broek aanveerden. • Geh. Merckhem. 

Vrglkt Waterblend, aanveerden en broek. 

LENGACHTIG. = Veriangende, begerig. - . Een 
ziek menscli en is maar meer lengachtig achter de ruste. » Geb. 
S.—M.-'Leerne. 

LOS , den. = Landslag, koutergat, landlos (De Bo) ; uil- 
weg, enz. Z. Loquela V. 61. Met een scbuimw., carrière. — 
Te Kortrijk is een los een wagenweg ten innewaarde 's lands. 
Geh. Tieghem, Avelghem, Anseghem. 

MALAANDIG, stemzate op -aa/id-. = Ziekelijk, 
deeriijk , teer. — « 't Is zulk een malaandig kind , dat letste 
daar! » Geb. S.-M.-Audenhove. 

M EN DEEN , stemzate op -een. = Medeen, meteen , 
dadelijk , seffens. — • Hij zal mendeen gaan komen. ■ Geh. 
Kortrijk. 

M O ET E LIJ K . = Korzel, misselijk, moeielijk om meê 
omme te gaan. -^ « Hij is geheele dagen tocli zoo moetelijk. » 
Geb. Thorhoul. 

MOND TANDEN, den. = Twee rijen tanden 
(Kramers), Fr. un rdtelier. — t Ik gane mond tanden opof- 
feren aan Sente Aplonia. • Geh. Kortrijk. 

Daar was sprake van een snoer, besteken met 32 wassen 
tanden, zoo men er bij de waslichtmakers krijgen kan, en die 
gehangen worden bij 't beeld van Sente AppoUonia , om te be- 
teekenen dat men door bare voorsprake begeert verlost te zijn 
van de tandzwere. 

NAAM DES VADERS, den. = Voortioofd, 
hoofd, hersenen. — « Hij heeft het hoog in zijnen naam des 
Vaders ! » Geh. Noorden van Antwerpen. 

De zin was : Hij is booveerdig, trotsch. 

NEVEN WOORD, het. = Wisselwoord. — • Voor 
de welle hebbe ik nog een nevenwoord gehoord , te weten den 
werf, dat het zelfste bediedt. > Geh. Thorhout. 
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OOLIJK. = Lui, onwerkzaam. Z. De Bo. 



Geh. Coyghem. 
Elders zegt men : 



Ooiijk zweet 
i« gauwe g'reed. 



Leègaards zweet 
zit ganwe g'reed. 



OPEN BROEK, den. = Broek (Weiland, Kramers, 
De Bo) waarvan 't gebruik alle jare openvalt, te stokke geleid 
en verhuurd wordt; verschillende daarin van de andere broeken, 
die maar te stokke geleid en worden alle negen jaar. — « Broeken 
en opene broeken en dienen deurgaans niet voor drijfgcrs {Log. 
XII. hlfz. 18), noch om afgedreven te worden door » ('t kwee- 
kenoot, het noot, anders gezeid) • het vee, maar voor maaigers ; 
met dat verschil dat de broeken verpacht worden voor negen 
jaar, terwijlen dat de opene broeken alle jare te slokke geleid 
worden , zoo dat de pacht alle jare open ligt voor de roeestbie- 
denden. De pachter moet de opene broeken die hij te stokke legt 
zelve vetten. Daarom is dat dat te stokke leggen veel hooger 
komt in prijs als een geweune pacht. » Geh. Noordschote. 

PLA AGSTOK,den. =Plaagsleert (DeBo). - « Och, 
gij zijt zulk ne plaagslok : zwijgt ! i Geh. Gent. 
Stok en steert bedicden eigentlijk hier mentula, penis. 

POETELAAR, den. =. Pieper, kus. - • 't Kind 
gaf lijn vader eenen poetclaar, en hij was gepaaid. • Geh. 
Fr. Vlanderen. 

REKKELIJK. Z. Loquela IX. 51. - « De Hollander 
(Ulmus campestris, L. Vulgaris) is een rekkelijke boom. 
Een rekkelijke boom? Ge zijt een geleerd man en ge'n weet 
dat niet? Jantje, hoe zou je meester in schole dat zeggen : een' 
rekkelijken boom? Een* schoonen boom, een' rechten, prach- 
tigen boom, vader. ■ Geh. West-V leteren, VoormeseeU. 

SCHEENAGEL, den. = Nagel met platten kop. — 
i Ge'n meugt niet te vele slaan op de scheenagels , of de kop 
zeert in den grond, en ge staat daar ; maar ankcmagels he'en 
zulk nen dikken kloeken kop, dat ge daar ne geheelen dag meugt 
op keien, en ze'n wetender niet van. » Geh. Iper. 

SCHEERS, het. = Platte, lange deugel. Het scheers 
dwerscht het berd, van ends en tcnds : de deugel niet. — « Wij 
gebruiken 't scheers , als 't is dat wij vreezen voor 't krullen 
van 't pauneelhout. ■ Geh. !per, Kortrijk, West-Vleteren. 

SC HOU, uitsprekens schow. = Schol, verleden tijd van 
schillen. — « Het schou veel! b Geh., van eene oude vrouwe , 
Wyneghem, Capellen. 

SMALBLAD, het. = Ulmus stricta van De Bo. 
Geh. Iper. 

SMIJTEN , smut, gesmeten. = Werken, krom trek- 
ken ; sprekende van hout dat beweegt , door waktc of droogte. 
— « Esscben enabeclen smijten stijf. » Geh. West-Vleteren. 

SPELN AGEL, den. Z. Loquela XI. 70. 

Het w. is nog in zwang, hier en daar, buiten stad. — « Spel- 
nagels, zoo de buitenlijn zeggen, heeten wij in stad poonten. » 
(ksh. Iper. 
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SPIEREWINKEL, den, stemzate op -winkel, = 
Schijvermutse, zothoofd van eene deerne. — « Met zu*k cspiere- 
winkel ingespannen zijn voor maarte , 't is wat te zeggen ! ■ 
Geh. Heninghe. 

STAPEL hel, sterazale op -ei. = Overijld geloop, ge- 
vlurht, onschiklijk gewar. — « Dat was daar een slapei, • als 
ze hoorden dat er brand uilgebroken was. Geh. Ophasselt, 

Het w. slampede in 't EngeUch heeft heel nabij den zelf- 
sten zin. 

STEE KT E, de. = Mei een schuimw., concurrentie. 
Z. De Bo, i. V. — 't Was een boer die, met den afslag van 
de vette kalvers, zijn kalf niet en wilde laten. « Wij zullen H 
slaan, » zegt hij alzoo, « met de kermesse, en 't 20 of 30 een- 
linien min laten, de' kilo, voor de sleckle. » Geh. Thorhout. 

STOM PACHTIG. = Weinig van zegs. - « z'Heeft 
g'heel lieur leven slompachlig geweest. » Geh. Thorhout. 

T EU VEL, den. ^= Deugel, q. v. — « Bij de wagen- 
makers is een teuvel ook een lap , die de velgen van een wiel 
Ihoope houdt. » (ieh. West-Vleteren. 

UITEWEERDKOMEN,bel.-3Lenldii.l,vroeg- 
jaar. — « .\ls ten uileweerdkomene liet w<'^re met^vilt, 't gaat 
een goede oest zijn. » Geh. S-.M.-f^eerne. 

Oostwaards spreekt men ten uiteweerdkomende. of bijkans 
alz«m. Men hoort insgelijks voor b, v. al lachene., zoo de oud- 
sprakip^e Weslvlamingen nog zeggen , elders (en in de boeken- 
tale) al lachende. 

VERKOORNEN, verkoomde, verkoornd. =Ver- 
stoppelen (De Bo). — « Verkoornen, een stik land vcrkoomen 
valt sriiadetijk uU. » Geh. Thorhout. 

VER KOO R N I N G E, de. = De nole die gewonnen 
wordt als men vcrkoornl. — « Boerke, 't en is maar kleen 
graan, en nochtans is 't van de j.ire overal vul graan ! Ja, ra'n- 
heere, di'-de is verkoominge : 'k geloove 't wel ! » 

VERLUCHTEN, verluchtte, verlucht. Z. De Bo. 
Wordt ook van levende, bezielde wezens gezeid. — « 'k Ga mij 
wat gaan verluchten. » Geh. Iper, Brugge, Kortrijk, Lauwe. 

c Dat nyemandt hem vcrvorderc achter dezen daege eenige 
verekens ofte geytcn te lacten loopen lancx des sheeren straete...; 
ten waere dat zy deselve verekens ofte geytttn deden verluchten. » 
Fruin, Rechten Dordrecht, 1570, aangehaald door Edward 
Gailiiard, in zijne Keure van Ha*ebroek, 1. 287. 

VERTAAIEN, ver taaide, vertaald. = Van stijf on- 
stijf worden, laai bedijgen. — « De moortel, de poteerde lag 
zoo stijf als een been : ze zal vertaaien met in huis te liggen. 
Zijn tonge was eerst stijf, maar zij vertaalt, n Geh. Cuerne. 

VERZUCHT, den. = Zucht, verzuchtinge, z. DeBo, 
i. v.— » Hij gaf ne groote' verzucht, en hij en antwoordde niet 
meer. ■ Geh. Heule. 

Het w. staat in de Trivmphe van het heyligh Lyden Christi 
lesv... door den Eerw. Ileere Gabriël lakemijn. Priester. 
(Brugge, bij....?) goedgekeurd 17 Aprihs 1G32, door 1. Vamic 
Velde, Gan. et Archipr. lib. eens., bl. 337 : « Hoe menighen 
diepen ende jammerlijcken versucht ghy aldaer gaeft! » 



- 80 - 

VINGEREN, vingerde , gevingerd. = Behendiglijk 
wegrooven. — « Steekt dat geld weg : h^ zal *t u vingeren. Ge 
zult bel gevingerd zyn. » Geh. S,-M,-Leerne. 

Vrglkt De Bo, en Loquela VB. 15» waar 't w. met twee 
andere bediedenisscn geboekt staat. 

VOETELINGEN, i. Pe Bo. Geh. Noorden van 
Antwerpen. 

WAGEN KOT, het. = Wagenhuis, wagenschuur 
(Kramers). — « 'k En he'n roe* leven nic' evvongen in ewwage- 
kot ! » Geh. Fr. Vlanderen. 

Met die spreuke bediedt men 't volgende : Mijn leven is mij 
meer weerd als dat ik mij noodeloos in *t gevaar zou stellen 
van het te verliezen, 't Woord wagenkot is mondsgemeene door 
heel Vlanderen. 

WATERBLEND.=: Waterblind, Windachtig, be- 
dwelmd, doolachlig, door het zien van te veel blank water. — 
c Met den vloed was ons let'g goed » (nooit gekalfd hebbende 
veerzen) « waterblend geworden. » Gêh. Merckhem» 

WAT ER JACHT, de. = Jacht op walergevogelle. 

— « Ze'n meugen maar op waterjacht gaan als de koden uit 
de broeken zijn. • (ieh. Weit-VUteren. 

WELLE, de. = Overgekromde, overslaande negge van 
eene dakpanne. — « De metsenare riep : Bringt ne keer een 
brokke welle, van die gebrokene panne daar! • Geh. Thorhout. 

WERF, den. = Welle, q. v. Geh. Thorhout. 

WETE-WEL, den. Z. Loquela X. 88. 
Het w. is mondsgemeene in 't West-Quartier. — « Jan Dar- 
loge is ne wele-wel. » Geh. fper. 

WINDERLING, den. Z. LoquelaWl. 56. 

Daar is een verschil tusschen winderlingen en slaf kousen, in 
't Fr. guétres : De winderlingen en komen maar tot aan de 
knoezels , de slaf kousen bedekken de voeten. — « Wij maken 
een verschil tusschen winderlingen en getten. » Geh. Kortrijk. 

WITT EZ EM EL, den. = Verscheidenheid van kooni. 

— B Inlandsch koorn heeten wij alhier wittezemel. » Geh. /per- 
buiten. 

WREED. Z. De Bo, i. v. 't Woord wreed wordt ook 
op hout toegepast, dat hard en moeielijk om verwerken is. — 
« Harde iepen, dat is te wreed voor ons (timmerlién) : we laten 
dat voor de wagenmakers. • Geh. Iper. 

ZEILPERSE, de.:= Donderspille, donderpinne, don- 
derscherm. — « 't Staat een zeilperse op ons huis. » Geh. 
Ardoye, 

Is dat eene perse die den bliksem aantrekt gelyk de ieii- 
steen 't ijzer? 

ZEVENQUARTER, den. = Avegeer om gaten te 
booren van zeven quart wijd in de doorsnee. — f Een zeven- 
quarter heeft een wringsel van wel twee meters lang ; en, als ik 
mijnen man helpe draaien, ik moet mij fraai schooren, als *t is 
dat hij met den zevenquarter werkt. » Geb. Oost-V Meren. 

Tot Bousselaere, bq Jules Demeester, op 's H" Alfonsweg. 
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N« 11, Lentemaand 1893. 



• Loquela tua manifeslum Ie facit. » — Matth., XXYl, 73. 
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ZANTKKOORN 

dal is vlaamsche woorden, woordengedaanlen or wuorden- 
beteekenissen , die ongeboekt, mijne wetens, en lot nog toe 
épea pteróënta, d. i. vluchtig gebleven waren. 

A F F ï A LEN , haalde af, afgehaald. = Gevangen , 
voor *t gerecht, or naar 't gevang halen. — ■ z'He'n Jan gister 
avund afgehaald en in Hkot gesteken. » Geh. Iper, Itmytje, 
Sin t-Pieler$-Jelle. 

AFTOOGEN. Z. Loquela VI. 65. - • Ge zijt het 
leclijk afgeloogd van zale ! • Dat is : Men heeft ecne grootere , 
betere, schoondere zale gebouwd als de uwe. Geh. Kortrijk. 

AMMAN, den. = Veldwathlcr. Z. Gnrare. 

AZI J N LEGG ER, den. ^= Azijllegger (De Ho) , een 
wiens neringe liet is bier eenige weken lang in de blakende 
zonne te IciSgrn en te lalen azijn wunlen. — Aiijnlegger of 
aiijll^gger is een beter woord en een ouder als a^ijnbrouwer, 
dat bi] Kramers stuat. Gcb. ürugge. 

BEKELAND, bet. = Land dat bevloeid is, dat bate 
heeft van cene bekc. — « 't Ligt tuzent nog al veel bekcland. 
Gaat en werkt gij na 't bekeiand , ik blijve bij 't hof. • Gcb. 
Wesl'Vleleren. 

In l.es truix carlulaires de la Prérólé ou ahbatje de Saint- 
Martin d Ypres, Hrugcs 1880, t. 1. p. 496, slaat er ecne 
oorkonde van 16 Junij 136i, die luidt : « ]U*m eenc line beike- 
lands in Paeldingstic. *» Dat ware in liedenda:igsrh dictsch : 
eene lijne bekclands, in H Palingstik. 

Noch beekland, noch bekeiand, noch beikelant en vindeik 
ievers gedrukt. 

BELE(3GEN . heUi, b leid. Z. De Bo. - « Pieren 
belegt van d'jare z'n wee met z'n leög g'»cd. ■ Geh. West- 
Vlet eren. 

B E R E K K IG E. de. slemzate op -rek-. = Een vrouw- 
mensch die den dienst doel van oenen berekker, eene die berekt 
(Loquela VIII. il , Ad). — • *t Woord berekkige is nog levende 
versch te Kortrijk. « Geh. Kortrijk. 

In Les trois carlulaires {t. onder Bekeiand), bl. 30G, n» 431 , 
luidt rcnc oorkonde van 15 Jan. 1333— I33i : • Ende jegben 
jouvrou we Marie van Thoi oud, als bercckigghc vanden voor- 
seiden gaslhusc... » 

BERG, den. — Mannelijk verken. — « 't En was daar 
nu ne keer niemand thuis, oru Iwrg en heeste te bezorgen. » 
Geh. Clercken. 
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BI N DEG E. de. = Eene die bindt Z. Wienege. 

BLOEWEGG E. de. = Bloed we^^gc, bloed wigge, hij 
De Bo, bloedhleine — « Dat lood, blauwachtig puistje d.iar, 
wat zou dat zijn? 't Is misschien 'n blocwegge. » Geh. Swe- 
veghem. 

Kiliaen boekt het w. wegge met den zin van een langwerpig 
brood ; cene boterwegge of een iregge boters is bij hem eene 
massa, een klomp bolers; bij Shakespeare (z. Skeat , Ehjm. 
Dict i. V. wfdgp) is 't een klomp metails, en in 't gewestelijk 
Engcisch is wig een koeke te ze|;gcn. liet w. bloewcgge knn 
dus gemakkelijk een wegge , een klonter, een knorrekcn . een 
korrelken bloeds fceleekcncn , dal , tusschen vel en vleeseh onl- 
aderd, is blijven zilten. 

Z. Schucrmans, f. r. 

I ^ L U SSC HEN, bluschle , geltlusthl. — Tenunen , 
bedaren. — 

De willetjes groeien iti ile hasschen, 
en ile kaantjes groeiender tusschen. 
om die willetjes Ie hlnss.hen. 

Geh. Zugenkerke. 

BOER ER I.I E. de. = Boerderij (Krameis). - • 'lis 
vele noodig in eene boercrije. * Aldus in den (iioolboek... 
Z. Uitliuop. Geh. V eurnambacht . 

Bl^OHK VAN ' r GAT. het. = Kaarlspel, waar- 
bij men gedrien of gevieren elk met zes kaarten üni (er meest 
handen speelt, niiietenile altijd volgen, en, dit onmogelijk zijnde, 
den sneukelpak of doodboek te krere gain. Die corst zijn kaar- 
ten kwijl is wint. — ■ Willen wij een half uiirkc broek van 't 
gat? » Geh. Rousselaere. 

BRUGGEN EG E. de, -^ge gelijk in wienege. = 
Vrouwmenscli van Brugge. — « Nanne, de Bniggenege, is 
dood. » Geh. Iper. 

BUILEN, tmilde, </f/>Mi7(/. = Puilen. — « Hij zildnar 
te hoesten dal zijne oogen uit zijn hoofd builen. » Geh. Kortrijk. 

DAG , den. -= Met een schuimw., crédit. — ■ Jan en 
heeft daar geen dag meer. » Geh. Hrugge. 

Vroeger was dal w, meer gebruikt als nu ; b. v. zoo slaat er 
bij Edward Cailliard, Keure ran Ua^ehroek, I. bl. 380, uit 
Leydensclic oorkonden van '1 jaar 1450: « Desgtrlijcs selmcn 
ijzer ende colen mogen vercopen op 12 weken dach. ■ 

D A G R A A D, den. = Convolvulus sepium L. — t Dag- 
raden gaan trekken in de hagen. » Geh. Kortrijk. 

Dageraad is bij De Bo eeneholblomme, Tigrldia Paronia, 
Red. 



«■ 
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Dl E UW, verleden tijd van douwen, duwen. — « Hij 
dieuw in mijn hand, maar sprak geen woord. » Geh. Noorden 
der gouwe Antwerpen. 

Vrglkl houwen hieuw, brouwen brieuw, enz. 

DJEEFELEN. djeefelde, gedjeefeld. _. Dcefelen 
(Do Bo). — « Ge'n moet daar in 't hoor niet staan djeefelcn ! » 
Geh. Lendelede. 

END. ^^ En, endc. — « Menschen gelijk ik end gij en 
züu'n daar niet gaan. » Geh. Rudder voorde. 

FONKEDIJZEN, fonkedijs Ie, gefonkedijsd. stem- 
zate op -rfi/s-. = Me^'slaan, lukken. — « 'k He' overal bezien 
om mijn |>eerdtje te verkoopen , maar 't en wilde niet fonke- 
dijzen. » Geh. Zillebeke. 

G A R A R E, den. = Gaderare , gemeente-ontvanger. — 
« Onze oude menschen , hier in 't gesticht , ze hebben aardige 
oude woorden over hu'lder : ze heeten den ontvanger van de 
gemeente den garare, en den veldwachter den amman. » Geh. 
Voormeseele. 

Vrgikt Loguela VII. 34. 

GERS, het. - Zake van weinig belang, bedied, weerde. 

— « Die twee, ze zou'n vechten om e gers! » Geh. Kortrijk. 

GER VE. de, meervoud gerven, verkleenw. gerv'je. — 
V De weegluizen hoekeren in de gerv'jes van den berdelen vloer, 
't Zit vuiligheid in de gerv'jes van de tafele. » Geh. Kortrijk. 

Bij De Bo staat het werkw. gerven aangeteekend , in de 
spreuke « stekken en gerven, d. i., zegt hij, in 't Fr. : üonner 
des coups de langue, brocarder et lanne.r. 

Nu dat de bediedcnisse van 't w. gerve bekend is , zou men 
stekken door downer des pointes, en gerven door taiUader, 
donner des taillades kunnen vertalen ; of nog beter, door 
f rapper (met de tonge) d'estoc (stekken) et de taille (gerven). 

Zou gerven uilbouw zijn, met -v, van gerren, en gerve van 
gerre, garre, dat Kiliaen vertaalt door rima, en dat alreA in 't 
oudhoogduitsch aanwezig is? 

Vrgikt De Bo, t. r. Gerrebekken. 

GEZAG, het. = Zien. ^ « Dat heeft hij gedaan in 't 
gezag van iedereen. » D. i. : daar 't alleman zag. Geh. Lier. 

GRAZEN, graasde, gegraasd. = Grijzelen, krijzelen, 
schraven (De Bo). Bij voorbeoM , poteerde die niet geheel Gjn 
en is, daar zand onder gemingeld is, graast onder den vinger 
van die ze bewerkt. — « Hoort ge die eerde grazen. Als ge met 
zandpapier, met zavelpajuer wrijft, het graast in mijn' tanden, j» 
Geh. Housselaere. 

G ROEI EN . groeide, gegroeid. — - Verouderen, leven. 

— u Jan groeit op zijn 81»^*. » Dat is : Jan is de 80 voorbij. 
Geh. Dixmude. 

GROEZE. de. = Dries, z. DeBo. — « De groeze draagt 
langen tijd vruchten zonder te moeten evvet zijn. Üries en is 
niet te dikkels ezzeid tuzen , ma groeie wel. * Geh. Wesl- 
Vleteren. 

G R OOT H E E R E , den . grootheers, de . = Lalouwe, 
Fr. laitne, die men heet grosse blonde d'hiver. — « De groot- 
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heers staan redelijk open , men zaait ze met October. « Geh. 
Iper builen, West-V leteren. 

JEUKEN, jeukte, gejeukt. = Sclurten , wrijven. - 
« Jeukt me ebbitje op me' rik : 'k en kan 't nie' meer herden! • 
Geh. C Ier eken. 

JUITEKOKEN, juilekuokte (jutekokte), gejuite- 
kookt (gejutekokt). = Juitekokeren (De Bo). — « Wi' me wa' 
gaan juitekoken ? » Geh. Iper. 

KANTEPIJT, den. ~= Een die handel drijft in kan- 
ten, kleenhandelaar, tusschenhandelaar in kanten. — « Zijn 
vader was een kanlepijt, en hij heeft den handel voortgezet en 
veel geld vergaard. » Geh. Kortrijk. 

KUTS. den. = In 't Fr. revendeur, bij De Bo, die 
spreekt van bnterkuts, eierkuts, keunekuis, vlaskuts, werk" 
kuis, enz. Hij kent ook het w. kutsege en zegt, bij voorbeeld : 
n De burgers zijn misnoegd als er kutsegen op de markt komen, 
want de boter, de eiers, enz. slaan dan op in prijs. » Het w. kuU 
behoort tot onze middelecu wsche talc, luidens Les trois cartu- 
laires (z. onder Bekeland) , vididit het als geboortename te voor- 
schijn komt in eene oorkondschap van den 27 Octobris 1399, 
aldus: « Doen te weitene allen lieden dat Jan Paelding, filius 
Loy, poortere in Ypre, heift ghecocht endc ghecreghen enrelike, 
tsinen bouf (behoef) cnde tsins hoirs bouf, jeghen Denis Ganse- 
kuts ende Lauwereinse sijn wijf, poorters in Ypre... » 

LA RI BOOM, den.^LarixeuropcBü, D. C., Pinui 
Larix L., lorkenboom in de boeken. — « Wij hebben op ons 
veld veel lariboomen staan, groote en kleene. » Geh. We$t- 
V Ie teren. 

Vrgikt bij De Bo Larius, lariusboom. 

LEPELDE. -= Wepel, z. Lepele. 

L E P EL E . = Wepel (De Bo) , zonder gade , ongegaad, 
b. V. van aanden sprekende. — « Die aande is lepele, is lepelde. » 
Geh. Lendelede. 

LEPELEN, lepelde, gelepeld. =^ Met de krulbolle, 
al wiggel wagelen, doen om aan stake te geraken. — « Als ge 
lepelt ge zult er komen. • Geh. Lendelede. 

LOSMAKEN, miek, maakte los, losgemaakt. = 
Met een schuim w., leveren. — « Losgemaekt 10 ossen. ■ Al- 
dus in den Grootboek... Z. Uitkoop. Geh. Veurnambacht. 

LOT, z. De Bo. — « Mijn' handen zijn lol van te wer- 
kene. » Geh. Kortrijk. 

MATE. Z. Mondiges-mate. 

M ELKWIED, hel. = SoncUus L., z. De Bo. Het v?. 
is een oud, en was al gebezigd als geboortename over 500 jaar, 
luidens Les trnis cartulaires (z. onder Rekeland), bl. 473, 
oorkondschap van (> Junij 1390 : « Te effene ende tonlfane, 
ewelike ende ervelike , up een huus twelke toebehoorde Arnoad 
den busschere ende nu es meester Willem meicwieds. • 

MONDIGES-MATE. = Mei meer als gespaar- 
zaamheid. — o Zijn dat gierige menschen : *t is er al mondiges 
(mondekens) mate ! » Geh. Langemarck. 

OOLIJKH EI D , de. = Luiheid. - 1 Hij zou inbedde 
blijven liggen tot 'snoens, uit louter oolijkheid. • Geh. Meestert. 
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OPENZEELEN. zeelde open, opengeieeld. = 
Openstrooien, enkel ende een, uit- en ommestrooien,b. v, lange 
velte, met de vorke, eenen stok of den greep, vaneen- en open- 
schudden en strievelen. — « Gaat naar H land en zeelt de lange 
vette scliüone open. » Gcli. Lauwe. 

OPTREKKEN, trok op, optjelrohken. = Op stal 
trekken, als behoorende, b. v. tot eencn stel ossen : in stal ge- 
wcgen. — M Op stal gelrocken dertien ossen van oude. Van Loo 
markt opgetrocken 12 ossen, waeronder 5 van oude. » Aldus in 
den Grootboek... Z. Uilkoop. Geh. Veurnamhacht. 

PEERDESLECHT. -^Zeer slerlit, zeer ziek. - 
« 'k Ben oprecht peerdeslecht vandage. » Geh. Kortrijk. 

POCHELEN, pochelde, gepocheld. --■-=. Zoo gaan, 
treden, loopen, dal de voeten gerucht maken bij 't genaken van 
den vloer, of den grond. — « g*IIadt dat oud manneke moeten 
hooren pochelcn met zijn' kloefcn ! « Geh. Kortrijk. 

Bij De Bo is pocheten hoesten , en bij Kramers is pochen 
grootspreken, boffen. 

REGEN ROEPER, den. = Merelaar. - « De re- 
genroeper is daar, hoor' j'liem : 't gaat regenen. » Geh.Clercken. 

R I N G E LOOZ E N . ringeloosde , fjeringeloosd. = 
Bingbarlooizcn (De Bo). — « 'k He' geringeloosd, te kermesse. » 
Geh. Lauwe. 

RÏNGH A A K , den, uitspr. rinkaak, i gelijk in 't Fr. 
ris. =Groote ijzeren haak, voorzien van ecnen ling. Als men 
een geveld boombol wilt verpoiTen , zoo slaat men er den ring- 
haak in, en men trekt, bij middel van dien baak en touwgereed- 
schap of gewand , den boom waar men hem hebben wilt. — 
« Ba' ja 'k, 'k weel ik wat e' ringhaak is : dat dient om boomen 
te verwendelen. » Geh. West-V leleren. 

RONDZEELEN, teelde rond, rondgaeeld. = 
Rondstrooien, hier en daarlaten vallen en liggen. — « Dat kind 
is bezeten om zijn speelgoed in huis rond te zeelen. » Geh. 
Ueule, Lauwe, We&t-Vleteren. 

SAP. den. ~ Tjap (De Bo). — « Met nog zu'k'n sap, 
je gaat ervan deure ! » Geh. Brugge. 

SCHERFELEN, scherfelde, gescherfeld. = Bij 
scherven, bij scherfelkes {Loquela X. 49) vaneen gaan, ver- 
slijten. — « De schorren die op den dam liggen scherfden, ze 
scherfelen af en ze verslijten zeere. » Geh. Sweveghem. 

Vrglkt De Bo, i. vu. Schelfer, schulferen. 

SMOKKELWEDER, het. = Sraokelweder (De 
Bo). — « 't Is dikkens smokkelweOre in 't najaar. » Geh. 
Kortrijk. 

SNEBBELEN, snebbelde, gesnebbeld. = Dunne 
boterhammen snijden. — « Ge'n moet voor mij niet snebbelen : 
snijdt maar deure ! » Geh. Wynghene. 

SNEEUWER, tcitt e sneeuwer, den. = Galanthus 
nivalis L. — « We heelen hier die blomtjes sneeuwers, of witte 
sneeu wers. » Geh. Iper. 

SNEU KELEN , sneukelde, gesneukeld. = In een 
spel met elk zes kaarteblaren , dat Vuilbroeken heel of Broek 
van 't gat spelen, als 't is dat men niet volgen en kan, een 



- 86 - 

blad nemen van den doodboek of den sneukelpak. — « 'k En kan 
niet verder : 'k ga moeten sneukeien. » Geh. Veurnambacht. 

SNEUKELMARÏAGEN, uitspr. -marjaaiien, 
-marjaaisde. gemarjaaisd. = Getvveen een kaartspel spelen, 
hebbende elk negen kaarten : die 't hand ophaalt mag eerst in 
den sneukelpak gaan. — « Ze hebben g'heel d'hoomesse zitten 
sneukei mariagen. » Geh. Veurne. 

SNEU KE L P A K , den = Hoop kaarteblaren die over- 
blijft, als aan elkeen der spelers zes kaarten gedeeld zijn, Fr. Ie 
talon. Z. Sneukeien. 

S N I N ZE N , snans, gesnumen. = Slinzen (De Bo). — 
« Ge zult u ziek sninzen aan die groene appels ! » Geh. Hansbeke. 

SNOPPELINGE. de. = Baatgevend werk, zake, 
vcrrichtinge. — « Onze notaris heeft Pier-Ooms sterfhuis meu- 
g(Mi vereffenen : hij heeft daar 'n snoppelinge gehad ! » Geh. 
Oust-Vlanderen. Leyewaards. 

SO ES E L E , den. = Name dien men verachtelijk vrouw- 
volk scheldt. — « 'n Trekt u dien soesele maar niet aan ! ■ 
Geh. Gulle(jliem, Emelghem. 

SPA JOL E, de. = Spaansch vrouwmensch, vrouwen- 
name uit Spanjen. — « Z«* zeien dat heur' moeder 'n spajole 
was. » Geh. Poelcapelle. 

SPER KELEN, spcrkelde, gesperkeld. = Sprin- 
kelen, q. v. 

SPERREWA BEL, den. = Sperrewapper (De Bo). 
— « Men heet hier sperrewabel de vrucht van de sperre. » 
Geh. S.-Maartens-Leerne. 

SPRANGDIEF, den. = Prangdief, Fr. réceleur. 

Warender geen' sprangdieven, 
't en waren jjeen' hangdieven. 

Geh. Beirevel de. 

SPRINKELEN, sprinkelde, gesprinkeld. = Spar- 
kelen (De Bo) zoo b. v. oud bier pleegt. — « Het bier sprinkelt 
of sperkelt, als er kleene perelingskes opwaards uitkrielen. » 
Geh. Kortrijk. 

SPROOITE, de = Sprooiheid. broosheid, brokel- 
heid. — « De sprooilc van 't weder is schadelijk. De sprooite van 
't Veneetsch glas. o Geh...? Opgeteekend door z"" Deken De Bo. 

STALBEESTE, de. = Stuk hoornvee op stal, tegen- 
over garsbeeste. — « Zijn slalbeesten en vetten niet. » Aldus 
in den Grootboek... Z. Uitkoop. Geh. Veurnambadit. 

STEL, den. = Zaken (b. v. ossen) die bij malkaar be- 
hooren , omdat ze gezamentlijk en op den zelfslen tijd ievers 
gesteld zijn (b. v. op stal). — « Stel beesten beginnende 8 Sep- 
tembris 1820. » Aldus in den Grootboek... Z. Uitkoop. Geh. 
Veurnambacht. 

STERKSEL, het, uitsprake steksel, z. De Bo. — 
« 't Vergaat al in knopen en slerkscl. » Dat is : 't komt op niet 
uit, 't en baat niet. Geh. Gulleghem, 

STRU B BEL, den. = Stoppel. — « Je zou-je kwetsen 
aan de strubbels van ze' baard. ■ Geh. Veurne, Leffinghe. 
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STRUWE. de. = Geschil, oneenii^hcid. — « 'k He' 
lange in struwe gelegen met mijn* schoonouders. » Geh Adin- 
herke. 

STU B BEREN . slubberde, (jestubberd. = Hajieren , 
dubben, aarzelen. — ■ 'k He' lange staan stubberen, eer ik he' 
durven in nw huis komen : *k en dorst onder uwe oogen niet 
kommen, wconde dat ik u misdaan ha'. » Geh...? 

TJ UL, den — Sul, tjullen (De Bo). — « Hij staat daar 
ton en kijken lijk lun tjut! > Geh. Lendetede. 

TRA ME. de = Tra, bolletra. — • Die veint bolt ge- 
meenelijk in twee trameii. » Geh. Ilettle 

TR AMPEL, den. = Tr.inl, haai en draai. - i. 't Is 
toch 'n gewoonte altijd den zelfstrn trampel te beleven. Niet 
altijd den zelfsten trampel : baas, srh<.'i;kt ne keer iets anders. » 
Geh. Gent. 

UITKOOP, den. = Uilingehij verkoo;>, verkoop, ver- 
tier. — I Uitkoop beesten van den stel beginnende I*'*" October 
1817. Aen Bouve, 10 ossen en 2 twcetanders... Januaiij 1818, 
^** stel, aen B... i ossen, om hedent te weiren. » Aldus in den 
Grootboek van een Veurnamhaclitahen vetlcgger. Geii. Veurn- 
ambacht. 

VER HUISHOUDEN, verhuishuudde , vei huis- 
houd. = Verkwisten, verbezigen in den huishoud. — « 'n Ver- 
drinkt gij uw geld niet, • zvi de vrouwe te^'en beuren man, 
« 'k en zal 't ik niet verhuishouden. » Geh. Wyntjhene. 

VERMINDEREN, vermindnde, verminderd. = 
Krachten verliezen, verdeerlijken, met een leelijk schuimw., 
vereaéti k ett. — « Jar viu r mind crt 4«'-ie 't mei oogen ctel • 
Geh. Brugge, Iper, en elders nog. 

Vrg'ikt De Bo, i. v. Minderachtig. 

VËRWENDELEN. vetvfendftde, verwendeld. 
= Van hier naar daar iets, dat langwerpig is en rollen kan, 
b. V. een geveld boombul, verporren. Z. Ringhaak. 

Het w. verwendelen blijft nader zijnen oorsprong, het w. 
wenden, als het gewonelijke wentelen, der woordenboeken. 

V E RW E N T E L E N . verwentelde , verwenteld. 
= Verwendelen, q. v. Geh. Wgnghene. 

VERWINTELEN. verwintelde, verwinteld. z=: 
Verwendden, q. v. Geh. Kortrijk. 

VIGGELING. het. -- Ei{;enllijk, snijderling, snip- 
perling; wordt gezeid van sneeuw, brood, vIcüj^cIi. — « 't Be- 
gun' weer al viggelingen van snee te vallen. • Geh. Ardoye. 

VONT EG E LD, htt =:Jonste vandoopvader ufdonp- 
moeder, bij H kersten doen van een kind. — « Hij heefl tien 
gulden gegeven als voiitegeld. » Geh. Wynijhene. 

VUILUROEKEN. vuilhroekte, gevuHhroekt. --= 
Broek van 't gat spelen. Geh. Veurne. 
Vrgikt onder Sneukeien. 

WASCH, don. -Hel gewassrhene kleiV- of slaapgond. 
~ « 't Begint Ie regenen : 'k ga mijne' wasch inp;ikken. » Geh. 
Moschroen. 
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WASCHSEL. het, uitspr. wassl. = Hetgene bij 't 
sdiuren , het wasschen van den vloer of iets anders , met het 
waschwaler wegstroomt. — « De sterfput , de afleeder is ver- 
vuild, verstopt gcrochl, van 't wasschel van den walersteen en 
van den vloer. • Geh. Kortrijk. 

WA I'ERGAT, het. = Gat, windgewcslc waar de 
wind gemeenelijk zit als 't regent of zal regenen. — « 'n Be- 
trouwt het niet : de wind zit in 't watergat. » Geh. Gulleghem. 

W EEK. = Ongesteld , onpasselijk , ïiekachtig. — « 'k 
Gevoele me week aan mijn* mage. De weeuwe Laevens lieeft 
weeke kinders. 't Is een weeke man, hij en belooft geen lang 
leven. » Geh. Iper. 

WEGDREEFELEN. dreef tlde weg, weggedree- 
feld. ^ Wcgdrenten , wegleken (De Bo), wegsmelten, weg- 
sluipen. — « Als ze zagen dat vader kwam, zcdreefelden weg. • 
Geh. Harlebeke. 

WEG D W E E F E L E N . dweefelde weg , wegge- 
dweefeld. := Wegdrenlen, wigleken (De Bo) wegsmelten, 
wegsluipen. — « Als ze zagen dat vader kwam , ze dweefelden 
weg > Geh. Harlebeke. 

W EREN, weerde, geweerd. = Als verkocht weglialen, 
z. De Bo, t. v. — « Januarij 1818, 2*>' stel. Aen B. i ossen 
(verkocht) om hedent te weiren. » Aldus in den Grootboek... 
Z. Uitkoop. Geh. Veurnambachl. 

WIENEGE, de, stemzatc op wie-, -ege gelijk in 
regen, tegen. = Eene die wiedt; bij Kramers, cenc wiedster. 
— « Al de vrouwelién die tuzent op den akker werken hebben 
elk eencn name, navölgcns 't werk ttom iJocn : Wïwwteiieye. 
dat is eene die wiedt ; eene %antege, dat is eene die zant; en 
eene bindege, dat is eene die schooven bindt. • Geh. U>«/- 
V let eren. 

WITTE SNEEUWER. 'L Sneeuwer. 

ZA N DPA PI ER, het - Glaspapier (De Bo). /.. on- 
der üroien. Geh. Kortrijk. 

Z A NT EG E. de. = l-k'ne die zant. Z. Wienege. 

ZAVELPAPIER, het. -- GUsi>apier (De Bo). Z. 
onder Graien. Geh. Brussel. 

Z E E L I N G E, de. = Het zeeicn, de daad, ook het uit- 
werksel van het zeelen. — * Droef kind, met al uw' zeelinge, 
ge gaat moeder nog gram maken. ■ Geh. iieule. 

Vrgikt De Bo, i. i;. Zeelen, en hooger Opemeelen, rond- 
ieelen. 

Z EERT E, de. -- Met een sdiuimw. , pijne, wee, zeer 
doen. — « 'k Kn kost mijne oogen niet verdragen van de 
zeerle. » Geh. Everghem. 

Bij De Bo is ieerte snelheid te zeggen. 

ZWEER DE. het. Z. Loq IX. 87 ; X. ti. - ■ Hoe ! 
't zweerde ? Jn-ja, 't zwijnevel : dat woord is stijf czzcid tuzent. » 
(ieh. Went-Vleteren. 



Tot lionsselaere, bij Jules DemiHister, op 's 11" Alfonsweg. 











NM2, Oostermaand 1892. 



« Loquela lua manifestum te facit. » — Matth., XXVI, 73. 
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ZANTEKOORN 



dit is vlaamscbe woorden, woordengedaanten of woorden- 
beteekenissen, die ongeboekt, mijns wetens, en tot nog toe 
épea pteróënta, d. i. vluchtig gebleven waren. 



AAFS. = Averechts. — « 'k He' me' kouse aafs aned- 
daan. » Getr. Loo. 

A AFSCH . = Lomp, bot, onbdiiefd. — « Van nen aaf- 
scben boer zou-je zulk 'n antwoorde krijgen. » Geh. Kortrijk. 

A AFSCH EN, aafschte» geaafscht, uitspr. aafsgen, 
aaftle, gaafst. = Uit de rechtere hand, slinks (mi, <;en holle 
stakewaards schieten, b. v. in 't vloerbollen. — « De bolle ligt 
slinks van den nagel. Waart gij slinkst li , ge zoudt kunnen 
oen blijver schieten en op stake liggen, üa', dat en is niet : ik 
lal aafschen, ik zal ze aarschen. » Geh. Ruddervoorde. 

AALBIE,de.-=Pauw, stronlhic, slrontstrale, eri5/fl//« 
tenax. Geh. en aangeteekend door zaliger Deken De Hu. 

AA LM, hel. —Gerief, gereedschap, b. v. potten, ketels, 
eemers, kuipen, tubben. — « m' Ha'en wij'der ons aalm buiten- 
gezet, om regenwater te vangen. * Geh. Kortrijk. 

AALTJE, het. -= Kleene pezeling van paling. — « De 
gracht krielt van de aaltjes. » Geh. Werveke. 

AALVLIEGE, de. = Teichotnij%a fusca. Muquart. 
Geh. en aangeteekend door zaliger Deken De Üo. 

A ANBORGER, den. --'t Gene zaliger Deken De Bo 
my aldus beschreven naUet : a AanburgiT, m. Zoo heet ieder 
iemand die reclit heeft zijn vee te laten grazen in een vrijgewei. 
Om aanborger te zjjn van de genieene weiden te Assebrouck 
by Brugge, moest men als dusdanig opgeschreven zijn in eenen 
regiester daartoe bestemd , hetgeen zeven pauwen kostte. Eene 
zmgende Mis voor de afgestorvene aanborgers van de gemeene 
weiden. — Het woord bestaat nog; maar aangezien de vrijge- 
weiden nu verdwenen, zal het ook wellicht vergaan. » Geh. 
Aisebrouch. 

AANDUREN, duurde aan, aangeduurd. = Voort- 
duren. — « Dat zon hier nog al lange kunnen aanduren , eer 
ie beginnen : ik ga voort. » Geh. Kortrijk. 

AAN PEZEN, peesde aan, aangepeesd. = Snelder 
voortgaan , den stap verdapperen. — « 't Wordt avond : ge 
moet beginnen' aanpezen , of wij gaan te late thuis komen. » 
Geh. Heule. 

AAN PLECHTEN , plecktte aan, aangeplecht. B. 
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w. ^^ « Hetzelfde als aanpleiten, dringend aanraden. Iemand 
iets aan[»lechten. — In Gelderland zegt men pleylen voor plei- 
ten. 'L. Weiland op p/ei7, o. » Geh. en aangeteekend door 
zaliger Deken De Bo. 

AAN PLEG E N . pleegde aan, aangepleegd. ^- Aan- 
plechten, aanplichten, qq. v. — « Ge moet het hem wel aan- 
plegen, dal hij moet mot lUis doen, anders 't en zou niet gaan. » 
Geh. Woumen. 

Het beslaan van aanplegen neffens aanplenhten «*n aan- 
plichten, al mrt eenen en den zelfsten zin , doet mij geweldig 
twijfelen of het schuimw. pleiten, dat van 't Lalijnscli placi- 
tum afkomstig is, wel de grond zou zijn van deze drie schoone 
en welgekende volkswoorden, zoo 't Deken De Bo zaliger schijnt 
te gelodven. 

Daarenboven en is aanpleiten noch in Weiland noch in den 
groolen woordenboek bekend. Het Geldersche p/e//f voorp/ci/ 
(Weiland) kan eene oudere gedaante van placit-um zijn. 

AAN PLICHTEN. pUchtte aan, aangeplivht. -= 
Aanbevelen, Fr. recomwander. — « Ik heb hem dat sterk 
aangeplicht. Ik heb dat huis gekocht, enkelijk omdat hij het mij 
zoodanig aanjilichtte. Ik zon dien dienstbode niet aanveerd heb- 
ben, haddet gij hem mij niet aan;;eplichl. » Geh. en aangetee- 
kend door zaliger Deken De Bo. — « 't Is mijn schoonvader 
die mij dat aangeplicht heeft, dat ik mijn dochter zon op ne 
modewinkel doen. » Geh. Kortrijk. 

'L. Ilandplichtig. 

A A NZEGG EN . Z. De Bo. ^ Bedrijvelijk werkwoord. 
= Schelden, verwijlen, met woorden aanranden. — Zij is zoo 
balsch : zij zou sefl'ens iemand aanzeggen. Hij kan iemand ge- 
weldig aanzeggen. Het is lastig van zoo gedurig aangezeid te 
worden. Zij zegt mij altijd aan. Zij maakt mij telkens gram, 
dat ze mij aanzegt. — Vgl. Aangaan, » Geh. en opgeteekend 
door zaliger Deken De Bo. 

AANZEILEN. %eildeaan, aöngesd/d. — Aangaan, 
beginnen. — « Ze hebben te gare dat werk aangezeild, en ze 
hebben het te gare vol wrocht. » Geh. Ruddervoorde. 

AANZIEN, het. Z. Vanaamien, 

AANZIENDE, z. Van aamien. 

AANZIENE, z. Van aamien. 

AANZIEN ESSE, z. Van aamien en Log., I. 81. 

AFDAVEREN , daverde af, afgedaverd. = Afros- 
sen, afranselen. — « Ze hebben hem daar eens wel afgedaverd. > 
Geh. Antwerpen. 



\ 
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STUG. — Kloek, siruisoh, van zin en van lijve; peildig, 
gezond. — « o Wal i^ dal een sliig kind! » Geh. Ternalh, 
Antwerpen. 

STUGGEN. stugde, yeslugd. =Slug, stevig, sterk, 
vast doen zijn , >lcunen. — •■ Zei dezen paul nog maar bij den 
muur : dal sliigt toch ook al. Kfn dikkop (glas korten drank), 
als men schrik heefl , dal stngl allijd , dal maakt u stugger, 
stouter. > (^(^h. Antwerpen. 

'STURTE BEDDE. het. = Storlbed (Kramers). 

Het w. is ook gebruikt bij de tnetsenaars, als zij eenen loop, 
eene pijpe metsende, niet loodrerhl op- en ne«*r en metsen, maar 
scheef. Hel sthuins, uit <le rechte loo{>ende deel, op zijn ge- 
beele genomen, heelen zij het veiloop ; den wand van 't verloop, 
waarop hel sohietlood van boven nei^r in den loi»p of pijpe ge- 
scholen, vallen, stot>len, slnrlen zou, heelen zij bet sturlebedde. 

— « Kene kave en kan , om de eene of de andere reden , niet 
loodrechte op^jehouwd worden ; alsdan bouwt men ze met een 
verloop. Dat vertrek en blijfl niet reukeloos , omdat hel sturle- 
bedde jjeen scheule genoeg en heefl. Wij en kunnen die kave 
rechte ht»ven de vieringe niet zetten : wal gaan me daarmee* 
doen? De kave metsen met <'en stnriel edde. Kunt gij de zate 
van 't vertrek boven den put niet krijgen, bouwt de pijpe met 
een sturlebedde. « (leh. Iper. 

TINGELKUR'I'S. den. = Nelcikurls (Kramers). 

— « De tingelkurtsen k(»men uit met ri»ode werfelkens op hel 
vel. » Geh. (lent. 

TJON KELEN, tjonkelde, gcljonkeld. =zMmb\\ik 
gaan. — « 't Is een ongelukkig tjonkelen, over al die venrro- 
zene knorren ! » Geh. Kortrijk. 

Vrj^lkt Schuernians, i. v., en De Bo, /. v. Tjonkelvoet. 

UITGIETEN, goot uit, uitgegoten. -- Schuren, 
spoelen , scbooiunaken met water Ie gieten ; de vuiligheid , met 
bet gegoten water, van den vloer uil den huize doen. — « ik 
ga van den voornoene een beetje mijn huis uitgieten : ze komen 
na den noene met de berechlinge. • Geh. Kortrijk. 

U IT TJUITEN , tjuitte uit, uitgetjuit. = Tilgre- 
len, uillrelen (De Bo). — « Als ik dien jongen iel opleg, staal 
hi* me daar uit Ie tjuilen. » Geh. Zoerset. 

VAARD hebben, had, gehad. -- Heemwee hebben, 
niet gewend worden, niet hermen. — ■ Ik heb daar in 't l)egin 
veel vaard gehad. »> Geh. Zoerset. 

Viglkt De Bo, i. v. varen. 

VALLEN, viel, gevallen. = Ge\\%%en y bevallen, in 
't kinderbedde komen. — i Ze kan alledagen vallen. • Geh. 
Zoersel. 

VAN AANZIEN, vanaamiene, van aamiende, 
van aamienesse. -^ Bij der ooge. — « Ik en ken hem maar 
van aanzien, van aanziene, van aanziende, van aanzienesse. 
Ik heb hem nog gezien , maar en wele zijnen name niet. ■ Fr. 
Je ne Ie connah que « pour l'avoir vu. n Geh. Ileule. 

Zaliger Deken De Bo , die het bovenstaande gehoord en aan- 
geleekend heell, voegt daarbij : « De Friezen zeggen ik ken him 
fen oansjande (Halbertsma, Lexic. FrU. 828, op eansichl). » 
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Nog een ander voorbeeld staal in Halberlsma's Rimen ind 
Tellsjes, Dimter 1881 , bl. "25 : Den noch ién, hwette lylnr 
ind swart fen oansjiende; mar dy eak net sluwch wier, 
ind wol tweintich boeken met extoarjes fen huwten koe : 
Dan nog een , wat lijlser (minder) ende zwart van aanziende ; 
maar die ook niet slof (traag) was, ende wel twintig boeken 
met histories van buiten kon. 

VERBRETSEN, verbretste, verhretst. - Om- 
bringen , verkwisten , vemiooschen. — o Hij beeft in een jaar 
tijds geheel zijn erfdeel verhretst. » Geh. Audenaerde. 

VERFRIKKEN. rerfrlkte. verftikt. -- Verrom- 
pelen , verfompelen. — « Mijn zijden kleed is geheel verfrikt 
van erop te zitten. » Geh. Lauwe. 

VERHANDPLICHTEN,ver/iam/i>/ic/ïr/é'. rer- 
handpUcht. ^ Verrichten, uilvoeren, bezorgen. — « In zoo een 
huis met kinders is er wal te veriiandpHchlen ! » Geh. Weert. 

Kiliaen kent bet w. handplichten, dat hij aldus boekt : 

« Hand-plichten. Vti, f rui, manu tr act are. » 

« Hand-plii-blen bet gheld. Occupare, exercere pevuniam. » 

Daarbij voegt Van Hasselt hel volgende : 

«t Ende mach een Benlier oock... doen beschryven den glienen 
die den pandt bewoont ghehandeplitht ende gedefructueerl heefl. 
In 't Landrechl van Kuermond, bl. "25. Venit autem a ph'ghen. 
fungi : ut syn ampl plegbeu, infra : et a quo hodiedum ver- 
plegben. » 

VERLOOP, hel. Z. Sturlebedde. 

VI E RE, de. = Cifer, kalcifer. Z. Loq. 1802, hlfz. 66. 
— fl 'k Hfc'n gisteravond 'en viere gezet, om die ratte te vangen 
die ons alledage uit 't Ipertjc komt knijzen. > Geh. Iper. 

Waarschijnelijk zal bet w. kalcifer de VI. uitsprake zijn van 
quatre-chiffre ; de stokken waarop de ratlevalle steunt kruisen 
en dwerschen malkaar bijkans gelijk de schreefkens die een 
viere, bezonderlijk eene oudewelsche a- uitmaken. 

WAFELSCHUIMER, den. = F^n die van 'teen 
huis naar 't ander gaal, b. v. te nieuwjaarlijde , hopende van 
wafels te eten Ie krijgen. — a Jan de wafelschuimer is er dezen 
keer kwalijk van afgekomen. » Geh. Kortrijk. 

WIJT, de. = Betichlingc. — « Als er een pol of een 
panne gebroken is, Marie beeft de wijl. • Geh. Zoersel. 

WU R R EN , wurde, gewurd. -^ Wedden, — « Ik wil 
wurren dat het zal schoon weer zijn. » Geh. Alsemberg. 

Z ALIG. Z. Loquela 1892, hlfz. 80. — « Ik zal Mevrouw 
maar goed involgen : ik zou er nog kunnen erven ! Erven? Ge 
zijt er zalig me^ ! » Geh. Zoersel. 

ZIEN, de. = Zane van de melk. — « De zien van de 
melk dient om boter te maken. • Geh. Erondeghem. 

ZWOLTE, de. ■-= Gezwel, gezwoUenlbeid. — « Die 
zwolte in mijnen vinger is onverdragelijk. » Geh. Brussel. 

Tot Rousselaere, by Jules Demeester, op de Zwijnsmart. 



% 










N« 1, Blocimaand 1893. 



• Loquela tua manifestum Ie facit. » — Matth., XXVI, 73. 



- 1 - 

ZANTEKOORN 

dal is vlaamsche woorden, woordengedaanten of woorden- 
beteekenissen, die ongeboekt, mijns wetens, en tot nog toe 
épea pteróënta, d. i. vluchtig gebleven waren. 



AFDRIJVEN, dreef af, afgedreven. Z. Drijfgers, 
en vrglkt Loquela Xll. 51, i. v. Afdrijven. 

A F D U RSCH EN ,dur8chle af, afgedurscht. = M- 
derschen (Scliucrmans , De Bo) , afdorschcn (Kramers) ; onei- 
gentlijk , slaan tot dat H genoeg is. — « Ze hebben hem daar 
afgedurschl! » Geh. Mechelen. 

AFPRIEGELING, de. ^ Priegeling, q. v., maar 
versterkt. 

AFTRASSEN, traste af , afgetrast. = Afbedelen, 
afknijzen. — « Die trasser beeft dat kind zijnen boteram afge- 
trast. j) Geh. Maxenteele. 

A SS E LIJ F, het. = Het deel van donasse, dat begrepen 
is tusschen den een' en den anderen hurter, van den een' en den 
anderen arm. — « Het asselijf in den assenblok vastmaken. » 
Geh. ïper. 

ASSENBLOK, den. = Stuk hout waarin 't asselijf 
vastgemaakt ligt, niet ijzeren bouten en assebanden. Z. Asselijf. 

BEGOEDEREN, begoederde, begoederd. = Be- 
goeden, begoedigen (De Bo). — « Wij betalen wij 1 fr. 50, 
voor ons hondlje; maar de begoederde man geldt meer. » 
Geh. f per. 

BESGHOTLAND, het. -= Land dat veel beschot 
geeft. — « Da's goe beschotland : 't bringl veel meer up os 't 
anger stik, dal ernevensl ligt. » Geh. West-Vleteren. 

BI J W E ü N DE R , den. = Huisgenoot. - « De duivel 
en zou u niet willen, voor bijweunder, in d'helle ! » Geh. Kortrijk. 

Bij Kramers is bij\9oner l» gebuur, 2" een die iets bijwoont, 
b. V. eene plechtigheid. 

BLOES. = Blies, verleden tijd van bla%en. — « Daar, 
zei hij , en hij bloes de keerse uit ! » Geh. Aergeele, en omme- 
lands. 

Z. De Bo, i. V. Blaten. 

BOUT, den, uitspr. bowt. = Bold, bolt, bouwd, bouwt 
(De Bo), ale, beer. — « Den bout uithalen, met bout mesten. » 
Geh. Antwerpen. 

DEURVLOGENTHEID,de.=Meteenschuim- 
woord, pleuris, pleuritis (Kramers). — « Hij is dood van een 
deurvlogentheid. » Geh. Mechelen. 



DRIJFGERS, hel. Z. Loquela Xll. 18. - « In de 
broeken dïent 't eerste gers voor maaigers, en den amat voor 
drijfgers, om afgedreven te worden door 't vee. » Geh. West- 
Vleteren. 

DU, uitspr. doe, korte oe. = Tweede persoon enkelvoud. 

— « Du schelm! du deugeniet! » Geh. Antwerpen, en om- 
mtlands. 

Vrglkt Schuermans, i. r. Doe. 

DU RSCH I N G. de. ^^ Dorsching, bij ons derschinge; 
oneigentlijk, ?recht slagen. Z. Vossing. 

EEN DER. = Eeneriei, Fr. tout un. — << Dat hij kome 
of blijve : 't is eender, 't is mij eender, 't is mij al eender. » 
Geh. Antwerpen. 

EG E EN MA AL, stemz. op -efH-.=:: Nog eenmaal, 
nog cenen keer, wederom. — « Hij is daar egeenmaal, met zijnen 
dwazen klap. » Geh. Breedene, Brugge. 

Vrglkt De Bo, i. v. Agin; en Loquela VII. 21, 8G, i. vv. 
Ogeens, og ne keer. 

ERM H ERTIG , uitspr. erremeltioh. — Armherlig, 
deerlijk , sclirap. — « 't Is er maar ermherlig , in dat huis ! » 
Geh. Mechelen. 

FUTJE, het. = Fmte (DcBo). - « Als hij in zijn fulje 
schiet, hij zou ongelukken doen. » Geh. Wynghene. 

FUTTEL, den. = Furie (De Bo). - « 't Is 'n braaf 
jong, maar als ze in heure' futiel is, ze is te onlziene. Als ik in 
m'ne' futiel ben, 'k en ontzie niemand. » Geh. Brugge. 

GEDOEN, het. = Dingen, ding, schepsel, mensch. — 

— 9 Dat is een .stom gedoen » (van een mensch) ! Geh. Me- 
chelen. 

GLORÏETTE, de. Z. De Bo. 

Deken De Bo zaliger veroorkondt dat w. uit Pater Poirters, 
zonder te melden in welk werk van dien schrijver hij 't gevonden 
heeft. In Hel leven van de H. Rosalia patronerse tegen de 
peste Beschreven door (Pater Poirters) eenen Priester der 
Societeyl lesu... T Antwerpen, Bij de Wedue ende Erfge- 
naemen van lan Cnobbaert... Anno 1658, bil. Ii3— 144, 
staat er : « O wanneer sal die langh-ghewenschste doot in haer 
witt' Sattijnen cleedt met haer gulde pijltjen tot my comen, 
niet om een wonde , maar alleen een streepken in mijn hert te 
snijden, ende ick en sa^van 't sterven, dat de andere soo bitter 
valt , niet meer wercks maecken , dan of ick door een groen 
glorietteken gongh' om in eenen Bloem-hof te wandelen. » 

GOED GEDAAN %yn, was, geweest, stemz. op ge- 
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daan. = Bij dranke zijn, of daaromtrent. — « Hij was goed 
gedaan, als bij terugkwam. » Geh. Antwerpen. 

HEEM, het. Z. Houlheem. 

HEL. = Snel, zeere, haastig. — « Hij kan hel loopen. » 
Geh. Limburg. 
Vrglkt Schuermans, i. v. 

HOUTHEEM, ee gelijk in twee, been, %eem. ■-= 
Houthem. — « Houtheem en ligt niet verre van Comen. » Geh. 
Zillebeke, en ommelands. 

Hier heefl hel Volk het woord heem in zijne oude , onge- 
krompene gedaante bewaard. 

JAARGANG, den. = Jaarlijksche loop van den tijd 
tusschen 't eerste en H laatste van de landwinninge ; eertijds, 
en nog bij Kiliaen , jaerschare. — « De een jaargang en is de 
andere niet, voor het koom. » Geh. Oost-Hootbeke. 

J E F F E N , jefte, gejeft. = Rooken, smooren. — « Wij 
hebben gejeft, jong! » Studentenw., geh. Mechelen. 
Jef, bij Schuermans, is Joseph te zeggen. 

KAMPDOP, den. Z. Schuermans. — o Den kampdop 
doet men bovenarms gaan ; van omhoog neérwaards werpende ; 
den zetdop doet men gaan als men hem langsheen den grond 
werpt, en het snoer terugtrekt. » Geh. Mechelen. 

KAPBARD, het. =Hakbord, hakkebord (Kramers), 
het bekend keukengerief, om groensel uf vleesch kleene te kap- 
pen. — c 't Is Wantje , die al dat leven houdt , al kappen op 
heur kapbard ! * Geh. Brugge. 

KAPBERD, het. = Kapbard, q. v. Geh. Kortrijk. 

KA ROEKOES, den, oe kort, stemzate op -oes. = 
Fr. quart de pouce, « Instrument, > zegt Kramers, « om het 
aantal draden op eene gegeven ruimte te begrooten. » — a De 
stikke-, de lijwaadkooper en kan z'ne' kardekoes niet missen. » 
Geh. Moorseele. 

KEN NE, de. = Kennef(Schuermans,Tuerlinckx,DeBo); 
kcnnevc (Kiliaen) ; kelf (Tuerlinckx). — « De verkens de kenne 
aandoen. > Gth. Lier. 

KERENTUIN, den. = Twee even wyd vaneen, 
grondvast en loodrecht staande, ijzeren of meest houten, staken, 
waterrecht doorschoten met eene schee of twee ; in twee groe- 
ven, boven op de staken, rusten en draaien de twee spillen van 
de draai- of tonnekeeme. Aldus gesteund , op eentn kerentuin , 
wordt de keerne geschoud, en laat men ze droogen. — « De 
kerentuin staat buiten 't huis, gewonelijk nabij de deure. » Geh. 
Iper-buiten, Noordtchote, West-Vleteren, en elden. 

KLA VERIJ ETERWE, dcuitspr.Warene^crtüe. 
= Klaverterwe {Loquela IV. 67). — « Klaverijelerwe is alder- 
besteterwe! » Geh. West-Vleteren. 

KLOS, de. = Peergedaantig deel van den kamp-, of van 
den zetdop. — De jongens zeggen : « 't Is pinras ! « of « 't is 
pinlul ! » wanneer, bij 't spelen met den dop , top of non , de 
pin uit de klos vliegt. Geh. Mechelen. 

KLOTTER, den. = Aardkluit, ruike (De Bo). - « Na 
H ploegen moeten de klotters van 't land , met de egge vaneen 
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en effen gereêu worden : dat heet men in d»' Antwerpsclie pol- 
ders het land slechten. » Geh. Mechelen. 
Vrglkt De Bo, i. v. Slechten. 

KNAK. =:Korzel, kort, lichte gestoord. — « Hij is wat 
knak : zwicht u ! * Geh. Mechelen. 
Vrglkt Schuermans, i. v. 

KOECHEN, koechte, gekoecht. = Poelen. — « Er- 
op slaan, dat 't koecht. » Geh. Antwerpen. 

KOECHEN, koechte, gekoecht. = Uitslaan, afzien. 
— « Hij zal koechen, eer hij er van af is! * Geh. Mechelen. 

KOOLKU IL, den. = Steenkoolgroeve, koolput, kool- 
mijn, met een schuimwoord. — « Kuilhout, dat is hout dat 
de koolgravers gebruiken in de koolkuilen. » Geh. Hasselt. 

KOP, den. Geenen kop aan iels kunnen krijgen. = Iets 
niet kunnen verstaan , begrijpen. — « Hoe hij zijn geld opge- 
maakt heeft, daar en kan ik geenen kop aan krijgen. » Geh. 
Antwerpen. 

KOP OF LETTER spelen, speelde, gespeeld. = 
Opgooien, q. v.; kruis of munte spelen (Kramers). — « Ze zijn 
betraapt, bezig zijnde met kop of letter te spelen. » Geh. Me- 
chelen. 

KOR DEEL, het, stemzate op -eet, srherplang ee. =: 
Snoer, met vischhaken eraan , en cenen steen ; om het onder 
water te houden, en visch ermet^ te vangen. — « Hij is gaan 
visschen met het kordeel. » Geh. Mechelen. 

De Bo en Schuermans hebben 't w. , met andere bediedenissen. 

KOSTKOOPER, den. = Kostganger (Kramers), 
tafelier, die ievers in de tafel is, zijn tafel koopt. — « Hij heeft 
daar lange eenen kostkooper, eenen tafelier of twee gehad, maar 
xij zijn elders gegaan. ■ Geh. Brugge, fper. 

KUILHOUT, het. := Stompen sparhout, die in de 
koolkuilen gebruikt worden om de uitgegraven gangen te schoo- 
ren. — « Dennenboomen , bijzonder dienstig voor den handel, 
xoo als zware kepers, wormen (?) en kuilhout. » Geh. Hasselt. 

Z. Koolkuil. 

LABBERENSIE, de, stemzate op -ren-. = Lab- 
berlente, laberente (De Bo). — ■ Wij zitten we«*r al in de lab- 
berensie. » Geh. Bever en, bij Harlebeke. 

't Woord komt van lafra, laura, lafyrinthos, labyrinlhos, 
dat, in H Grieksch, eene lane, een wandelpad bediedt. 

LETTER. Z. Kop of letter. 

LICHTMAAIKEN, het. = Lichtmadeken, vunk- 
maaiti (Loquela XIII. 72), blekworm. — « 'k Heb daar een 
lichtmaaiken gezien. » Geli. Antwerpen. 

MEN . = Ik, hij, zij, het, gij. — t Men (gg) staal daar, 
en men (gij) zegt niets. Men (ik) doet wel, en men krijgt on- 
dank. Zeg, komt men (gij) morgen? » Geh. Boom. 

NOCH HOUW NOCH BOUW. = Niets. - 

t Ik en wist daar noch houw noch bouw van. » Geh. Kortrijk. 

Die dat middeleeuwscb w. gebruiken , denken dat ze zeggen 
noch houw noch g'bouw, noch houw noch gebouw. 

Vrglkt De Bo, t. v. Bo. 
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ON DER AS, het, stemzate op ond-. = De hoeveelheid 
dat een wagenasse onderast, of dat men hem doet onderassen. 

— > Wij geven gemeenelijk , in deze streke, eenen halven duim 
onderas aan de assen van de wagens. Ge moet min of meer 
onderas aan de assen geven , volgens de streken : in de een* 
streke staan immers de steenwegen ronder als in de andere. 
Wagens die op smalle steenwegen loopen vragen meer onderas. » 
Geh. Iper. 

ONDERASSEN , onderaste, geonderast.^: i^Zoo 
de armen van eenen wagenasse uit hun waterpas buigen, dat het 
wiel dat erop zit niet loodrecht , maar schuins en schier onder 
den as$e. den weg raakt, die, zoo 't bij steenwegen 't recht is, 
rond , bol of buikte staat, ^o Sprekende van eenen wagenasse 
(gevolgentlijk van den wagen) aldus uit het waterpas gebogen 
zijn. — « Hoevele he'-j' onderast? Zou-je willen vele onder- 
assen : 'k moet vele over smalle steenwegen. Dat ge niet en 
onderastet, de binnenhelft van 't beslag van je' wielen zou 
vers!eten zijn als de buitenhelft nog nieuwe is. Je moet zoo 
onderassen, dat heel 't beslag van je' wielen op den buik van den 
steenweg draagt. Wij (wagenmakers, rijtuigmakers) meten den 
arm van den asse : bij voorbeeld, is een arm M duim lang, wij 
onderassen een duim. Een wagen loopt lastig, 't zij dat hij te 
vele of te letter onderast. AU de wielen niet genoeg en onder- 
assen, ze'n dragen maar op de binnenhelft van 't beslag. » 
Geh. f per. 

Vrglkt Speur. 

ONDERKOMELING, den. = In wasdom achter- 
geblevene. — « Zijn broers zijn felle gasten : hij is een onder- 
komcliog. » Geh. Antwerpen. 

ONDERVLOGENTHEID,de. =Deurvlogent- 
heid, q. v. 

OPGOOIEN, gooide op, opgegooid. = Barlikken, 
berlikken (Scl:uermans),opsmijten, lijken, klinkemutsen(DeBo). 

— n Ze waren bezig met op te gooien, als de meester kwam. » 
Geh. Mechelen. 

Het w. lijken (De Bo) en 't w. -likken {bar-, berlikken) 
worden eenvcerdig en gelijk uitgesproken. 

OPRILLEN, rilde op, opgerild. = Opgooien, q. v. 
Geh. Piottenland. 

Rillen heeft hier den oorzakenden zin van doen rillen : in 
de twee handen schudden, klutsen, rutselen, en dan omhooge- 
werpen, zoo men de centen doet, bij dien aard van getuisch. 

ORGELAAR, den. = Een die rondgaat, en orgelt, 
met eenen draaiorgel. — « Te kermesse zijnder hier altijd orge- 
laars, die gaan orgelen, van de eene lierberge naar de andere. » 
Geh. West'Vleteren. 

Die in de kerke orgelt is de orgelist. 

PADDENGERAK, het. =:Puilerek (De Bo). - 
■ 't Water ligt vol paddengerak. » Geh. Piollenland. 
Kiliaen boekt het w., met den zelfslen zin. 

PI N LU L, stemzate op pin-. Z. Klos. 

PIN RAS, stemzate op pin-. Z. Klos. 

POO K , de, 00 gelijk au in Fr. pauvre. = Zak , daar men 
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hoppe in verzendt. — « Ik heb eene pook hop verkor! l. ■ Geh. 
Piottenland. 

POOK, de. =Lcelijk, vuil vrouwmen«(h. — « Laat die 
pook haren gang gaan. » Geh. Mechelen. 

POO KN AA LD, de. = Naaide om poken, hopzakken 
toe te naaien. — « Hij stak me, met zijn pooknaald. » Geh. 
Pto//en/an((. 

PRIEGELING, de. = Vrecht slagen. Z. Vossing. 

PRÜTOOG, de. = Weeroog (Schuermans), etterende 
ooge. — • Jan met zijn' prutoog. » Geh. Mechelen. 

RET. = Recht. — « 't Eene is ret, en 't anger is krom. 
't Is erret stoksjche. » Geh. Vleier en, in Fr. VI. 

RUIG, den. ^ Ruigaard (Schuermans), slechterik. — 
fl Met dien ruig moerge niet omgaan. » Geh. Thienen. 

RUS. = Alles kwijt, in 't spel. — ■ Ik ben rus! ■ Geh. 
Mechelen. 
Vrglkt De Co en Schuermans, i. v. Rut. 

RUSSCHEN, ruschte, geruscht. = Opgang zijn, 
zullen gebeuren. — « Zijt voorzichtig in uw spreken, want daar 
ruscht iet. » Geh. Mechelen. 

RUTSELEN yiulselde, gerutseld. =Hutsen, schud- 
den. — I De nummers voor de loterij goed ondereen te rut- 
selen ! » Geh. Mechelen. 

SCHACHT, den. = Aardigaard, vijs man. — « Die 
schacht weet altijd en overal zijn uitkomen. • Geh. Mechelen. 

SMIJTING, de. -= Vossing, q. v. 
Kiliaen boekt dat w. 

SMURCHT, den. = Vrek, potter, gierigaard. — 
R 't Is de leelijkste smurctt, de leelijkste smurft, van stad. > 
Geh. Mechelen. 

SM U RFT, den. = Smurcht, q. v. 

SNOEKHOUT, het. = Hout dat uit de boomen ge- 
snoekt wordt, zwaarder als snoeieling. — « Hij viel uit den 
boom en hij lag in 't snoekhout, met zijn been af. » Geh. [sen- 
berghe, Oost-Roosbeke. 

SPA JOLETTE. de, stemz. op -let-. = Plat fransch- 
broodtje, oude gedaante van 't gene men nu pistoleetjes, fransch- 
broodljes heet. — « Wij hadden nog met opzet spajoletten 
doen bakken, tegen dat hij kwam, en 't was al kwalijk. » Geh. 
Jonekershove. 

Enpagnolette is in 't Fr. eene jonge Spaansche vrouwe, en 
hteft nog andere beleekenissen. 

Vrglkt De Bo, i. v. « Spanjonelje, Linaria bipartita W'illd. * 

SPEUR , het. = Spel, ruimte, die de wielbusse heelt 
om , tusschen den hurter en de lenze , weg en wéér te gletsen , 
langs den gesmouten arm van den wagenasse. ~ « Dat ge de 
busse van 't wagewiel te letter speur gaaft , te vele deedt span- 
nen , tusschen den hurter en de lenze , het wiel zou springen , 
telkens dat het van den steenweg gletst. > Geh. fper. 

SPODDEREEREN, spodder eerde, gespodde- 
reerd. Z. Spodderen. 

SPODDEREN, spodderde, gespodderd. = Gaan , 



\ 



- 7 — 

treden , loopen , zoo als men door liet slijk pleegt : baggeren 
(Schucrmans) , deefelen (De Bo). — « Door al dal slijk heen 
moeten spodderen, 't is wal Ie zeggen ! » Geh. Mechelen. 

Sommigen zeggen spoddereeren, en bezigen liever een half 
schuim woord als een geheel dielsch. 

STEE BELL E, de --- Tot Iper nog beslaande belle 
of klokke, gelijk er gewonelijk ecne in de uurslagen staat, en 
die de Franschen timbre hceten ; met eene houten handhave, 
daar die belle op vasl zit. Het uitkijkende hoofd van die iiand- 
have draagt een weg- en wwVvalIcnd ijzeren hamerken, dat 
buitenw aards den boord van de belle slaat, en doel luiden. — 
« Over vichtig jaar hiel men nog de berirhlen, die met de sleé- 
belleaangekondigil wierden, hallegeboden, en de jongens riepen : 

t Is 't li.iUcgcl'Oii . 
li-j UwCicii /.ij II /ot. 

Geh. Iper. 

ST U I K E R , den. = Stekvogel, z. Schuermans, Tuer- 
linckx; en, overdrachtelijk, Een die erg achter 't vrouwvolk zit. 
— fl Die sluiker zou beter mijn huis voorbijgaan, anders... » 
Geh. Thienen. 

In 't Ipersche zegt men Stekker; beide woorden bedieden 
eigentlijk stek-, klampvogel, in 't Latijn, accipiter. 

TAFELEN, tafelde, getafeld. = Rakende liggen, 
daken. — « De ijzeren lallen van een drijf huis, van een broei- 
kasse, moeten gelijk gekromd zijn , om hel glas erop te doen 
tafelen. » Geh. Licht ervelde. 

TAFELIER, den. = Koslkooper, q. v. 

TEEKENEN, teehende, geteekend. = Zwellen, zoo 
ée slapfndc iwllcn v«n d« boomen ^eenHen-oHewMrdsgailfe 
's jaars. — « De winter is uit, en de boomen beginnen al te 
teekenen. » Geh. !per, en ommelands. 

TRASSER. den. = Een die trast, aftrast. Z. Af- 
traisen. 
Vrglkt Schuermans, i. v. Trassen, en hooger Aft rassen. 

TUIN, den. Z DeBo. 

Om 't gene De Bo leert , aangaande den Vlaamschen zin van 
het w. tuin, te staven, diene het volgende, uit De Sonnebloeine 
ofl vande over-een-cominge vanden menscheliicken wille 
met den godtliicken In 't Latyn gemaekt door den Eerw. 
ƒ*. Ilieremias Drexelivs ende nn in de Neder Duytsche lale 
overgkeset door de Eerw. P. Francisc De Smidt, beyde 
Priesters der Societeyt lesv. T' Antwerpen by de Weduwe 
van lan Cnobbaert anno 1538, bl. 181 : « Wat is dit anders 
dan met den Philosooph Socrales 't venijnigh cruyt al lachende 
te drincken ? Ofl , om beter te segghen , Wal is dit anders dan 
met den H. Apostel Andreas hel cruys, oock van verre begroe- 
tende, l'om-helsen ? Voorwaer alsoo groet raen (soo men seght) 
den luyn om den hof; ende bemindl men den boom om de 
vruchten. » 

Zoo hoort men nog : « Goendag ! » zei de vos tegen den 
tuin : maar 't zat een' hinne achter. 

UIT *ijn, was uit, uit geweest op. = Op zoek zijn ach- 
ter, omgaan om. -- t 't Wéére is op raad uit : 't en weet niet 
wat doen. » Geh. Bever en, bij llarlebeke. 
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UITKEER EN, /feerde uit, uitgekeerd. -= uitgeven, 
tol betalinge besteden. — « Acht honderd fr. pachl : 'k en kan 
ik dal niet uitkeeren ! » Geh. Brugge, Kortrijk, WesZ-T/e- 
teren, en elders. 

VECHTEN, vocht, gevochten. = Weg en weder 
slaan, zoo de wielen doen, die niet effen op den weg en dragen, 
omdat ze kwalijk geonderasl zijn. — « Wijlieden smeds en 
wagenmakers heelen dal vichlen. Als de wielen vichlen, 't is 
lastig voor de peerden. » Geh. Iper, West-V leteren. 

V LEUR IS, het. = Fleuris, lleures (De Bo), deurvlo- 
genlheid, q. v. 

VOORSCHOOT, den. = Gevel, het deel v.in l huis 
stralewaards. — « Men heet 'en zoor een klein, smal, mismaakt 
huis, of, b. v., een met nen grooten voorschoot en geen ruim 
eraan. > Geh. Mechelen. 

WAGGELING, de. = Soupe, met tapioca in. — 
« 'l Eerale gerecht was waggeling. » Geh. Piottenland. 

W ATERG ERS,hel. = Vlolgras (De Bo). - « Kleenc 
menschen gaan walergers (ook vlotgers geheelen) gaan snijcn, 
in de beken , en ze geven 't aan hu'lder zwijns. i» Geli. West- 
Vlet eren. 

WIJ VEN TOE K ER, den, korte oe. ~-= Vrouwen- 
slager, vrouwenkweller. — • 't Is wonder hoe zulk een wijven- 
toeker aan eene tweede vrouw geraakl is. » Gih. Mechelen. 

Toeken, toek, staan bij Schuermans, als bediedendo slaan, 
slag. 

WIKSING,de. — Eigentlijk, het gedaan werk als men 
Qifii wiks (schoebliak) , schoen gewikst (gebli^njjien) heefl ; on- 
eigentlijk, vrecht slagen. Z.' Vossing. 

ZEEVEREN, %eeverde, gaeeverd. = Doorslaan, 
zweeten, Fr. suinter, van wakke muren gezeid. — « Die kel- 
dermuur zeevert, winter en zomer. » Geh. Lichtervelde. 

ZETDOP, den. Z. Kampdop. 

ZOOR. de, 00 gelijk au in Fr. pauvre. = Krekelkol, 
{Loqnela X. 74), kruip-in, kruip-uit (De Bo). — « Zij woont 
in 'en zoor, niet wijd van de vaart. » Geh. Mechelen. 

Het w. %oor is « droog, dor, stram » te zeggen bij Kramers; 
en 't heeft verwantschap met het oud Hoogduitsch ; met het 
Engelsch (sear, sere); met 't Grieksch {austéros,*saur-téros, 
'saus'teros, Fr. austère, austérité); met 't sanskrit, enz. 

Het w. bestaat, onder Fr. gedaante, in saur, saure, {hareng) 
saur, saure^ (gedroogde , gerookte haring), saurage, sauré, 
saurer, saurin, saurir, sauris, saurissage, saurisserie, 
saurisseur, enz. 

Zou eene ioor, bij ons eene iore, eigentlijk geen kol, geen 
keete, geen huizeken zgn, daar men liaring in zoort, een fuma- 
rium (Kiliaen) , een rookhuis , daar de rook niet uit en kan ; 
une saurisserie, une chaumine enfumée; en verder 't is gelyk 
welk armzalig, vemepen huizekotje? Z. Kiliaen. i. vv. Soort, 
sore, soren, sooren. 

Vrglkt Voorschoot. 
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STRUWE. de. = Geschil, oneenij-licid. — a 'k He' 
lange in siruwe gelegen met mijn' schoonouders. » Geh Adin- 
herke. 

STU BBEREN . stubberde, (jeslubberd. = Haperen, 
dubben, aarzelen. — « 'k He' lange staan stubberen, eer ik he' 
durven iii \\\\ huis komen : 'k en dorst onder uwe oogen niet 
kommen, wi-cnde dat ik u misdaan iia\ » Geh...? 

TJ UL, dtii -^ Sul, IjuUen (De Bo). — « Hij staal daar 
ton en kijken lijk inn tjut! • Geh. Lendelede. 

TRA ME, df = Tra, bollelra. — « Die veint bolt ge- 
meenelijk in twee tramen. » Geh. Ileule 

TR AMPEL. den. =:Tr.in1, haai en draai. - « Hls 
toch 'n gewoonte altijd den zelfsliii frampel te beleven. Niet 
altijd den zelfsten trampel : baas, sclh.'Kkt ne keer iets anders. • 
Geh. GetU. 

Un KOOP. den. = Uilingehij verkoo;», verkoop, ver- 
ti<^r. — « Uilkoop bersten van den slel beginnende I^"^" October 
1817. Aen Bouve, 10 ossen en 2 tweetanders. . Januaiij 1818, 
ï*** stel, aen B... 4 ossen, om hedent te weiren. » Aldus in den 
Grootboek van een Vcurnamhaclitschen vetlegger. Geh. Veurn- 
ambacht 

V E R H [J ï S M O U D E N , verhuishoudde . vei huis- 
houd. = Verkwisten, verbezigen in den huishoud. — « 'n Ver- 
drinkt gij uw geld niet, • z';i de vrouwe tegen beuren man, 
« *k en zal 't ik nitl verhuishouden. ■ Geh. Wymjheiie. 

VERMINDKREN, verminderde, verminderd. = 
Krachten verliezen, verdeerlijken, met een leelijk schuimw., 
vereaénktn. — « Jan vernimleri ën'-j€ H met oogen f iel » 
Geh. Biugtje, Iper, en elders nog. 

Vrg'.kt De B(>, t. v. Minderachtiij. 

V E R W E N D E L E N . vei-wendrlde , verwendeld. 
= Van hier naar daar iets , dat langwerpig is en rollen kan , 
b. V. een geveld boombul, verporren. Z- Hinghaak. 

Hel vv. verwendelen blijft nader zijnen oorsprong, hel w. 
wenden, als het gewonelijke wentelen, der woordenboeken. 

VERWENTELEN, verwentelde , verwenleld. 
= Verwendelen, q. v. Geh. Wynghene. 

VERWINTELEN. verwintelde , verwint eld. = 
Verwendelen, q. v. Geh. Kortrijk. 

VIGGELING. het. -= Eigenllijk, snijderling, snip- 
perling; wordt gezeid van sneeuw, brood, vleescli. — « 't Be- 
gun' wetV al viggelingen van snee te vallen. » Geh. Ardoije. 

VONTEGELD, htl. =Jonste vandoopvader ufdoop- 
moeder, bij 'l kersten doen van een kind. — « Hij heell lien 
gulden gegeven als vonlegeld. » Geh. Wyntjhene. 

VUILÜROEKHN. vuilhroekle, (jevnilhruekt. — 
Broek van 't gat spelen. Geh. Vfurne. 
Vrgikl onder Sneukeien. 

W^ASCH, don. r^llel gewassrhene kletV- of slaapgoed. 
— « 'l Begint Ie regenen : 'k ga mijne' wasch inpakken. «» Geh. 
JUoschroen . 
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WASCHSEL. het, uitspr. wassl. --= Hetijeno bij 't 
schuren, het wasschen van den vloer of iels anders, met het 
waschwater wegstroomt. — «De sterfput , do afleeder is ver- 
vuild, verstopt gerochl, van t wasschel van den watersteen en 
van den vloer. » Geh. Kortrijk. 

WA IE RG AT. het. = Gat, windgeweslc waar de 
wind gemeenelijk zit als 't regent of zal legenen. — « 'n Be- 
trouwt hel niet : de wind zit in 't watergat. » {\q\\ tiulleghem. 

WEEK. = Ongesteld, onpasselijk, ziekachtig. — « *k 
Gevoele me week aan mijn' mage. De weeuwe Laevens heell 
weeke kinders. 't Is een weeke man , iiij en belooft geen lanj,' 
leven. » (ieh. Iper. 

WEGDREEFELEN. dreefeldeweg, weggedree- 
feld. = Wcgd renten , wegleken (De Bo), wegsmelten, weg- 
sluipen. — « Als ze zagen dal vader kwam, zedreefelden weg • 
Geh. Harlebeke. 

W EG D W E E F E L E N . dweefehie nwg , wegge- 
dweefeld. = Wegdrenlen, wegleken (De Bo) weg'iniellen , 
wegsluipen. — « .\ls ze zagen dal vader kwam , ze dweefelden 
weg » Geh. Harlebeke. 

W EREN. weerde, geweerd. = Als vcrkochl weghalen, 
z. De Bo, i. V. — « Januarij 1818, 2'"' stel. .Ven B. X ossen 
(verkocht) om hedenl te weiren. » Aldus in den Grootboek... 
Z. Uitkoop. Geh. Veurnambachl. 

WIENEGE, de, stemzate op wie-, -ege gelijk in 
regen, tegen. = Eene die wiedt; bij Kramers, eene wiedster. 
— « Al de vrouweliJ^n die luzenl op den akker werken hebben 
elk eencn name, n«lvolgens 'l werk dat"f.e doen : eme wienege, 
ddt is eene die wiedt ; eene iantege, dat is «;ene die zant; en 
eene bindege, dal is eene die schooven bindt. » Geh. \V>,s/- 
V let eren. 

WITTE SNEEUWER. Z. Sneeuwer. 

ZANDPAPIER, het - Glaspapier (De Bo). Z. on- 
der Cra%en. Geh. Kortrijk. 

ZA NI EGE. de. = Eene die zant. Z. W'iencge. 

ZAVEL PA PIER, het. - Glaspapier (De Bo). Z. 
onder Graien. Geh. Brussel. 

ZE ELI NG E, de. = Het zeelen, de daad, ook het uit- 
werksel van het zeelen. — « Droef kind, met al uw' zeelinge, 
ge gaal moeder nog gram maken. » Geh. Ileule. 

Vrgikl De Bo, i. v. Zeelen, en hooger Opemeelen, rond- 
*eelen. 

Z EERT E, de. = Met e»!n schuimw. , pijne, wee, zeer 
doen. — « 'k Kn kost mijne oogen niet verdragen van do 
zcerte. » Geh. Everghem. 

Bij De Bo is '*eerte snelheid te zeggen. 

ZWEERDE.hct. Z. Lo(/ IX. 87; \.t\. - «Hoe! 
'l zweerde? Ja-ja, 't zwijnevel : dal woord is slijf ezzeid luzenl. * 
Geh. Wesl-Vleteren. 




I 








LA 



N'12, Oostermaand 1892. 



« Loquela tua manifestum Ie facit. » — NUtth., XXVI, 73. 
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ZANTEKOORN 



dat is vlaamsche woorden, woordengedaanlen of woorden- 
beteekenissen , die ongeboekt, mijns wetens, en tot nog toe 
épea pteróënia, d. i. vluchtig gebleven waren. 



AAFS. -^ Averechts. — « *k He' me' kouse aafs aned- 
daan. » Geh'. Loo. 

A AFSCH . =^ Lomp, bot, onbeleefd. — « Van nen aaf- 
schen boer zou-je zulk 'n antwoorde krijgen. » Geh. Kortrijk. 

AAFSCHEN, aafschle, geaafscht, uilspr. aafsgen, 
aafste, gaafst. ^^ Uit de reclilere hand, slinks om, t^en bolle 
slakewaards schieten, b. v. in 't vloerboUen. — « De bolle ligt 
slinks van den nagel. Waart gij slinksch , ge zoudt kunnen 
nen blijver schieten en op stake liggen. Da', dat en is niet : ik 
zal aafschen, ik zal ze aafschen. » Geh. Ruddervoorde. 

AA L BI E , de. — Pauw, strontbie, slronlstrale, eristalis 
tenax. Geh. en aangeteekend door zaliger Deken De Ho. 

AA LM, het. ^Gerief, gereedschap, b. v. potten, ketels, 
eemers, kuipen, tubben. — « m' Ha'en wij'der ons aalm buiten- 
gezet, om regenwater te vangen. » Geh. Kortrijk. 

A A LTJE, het. — Kleene pezeling van pahng. — « De 
gracht krielt van de aaltjes. » Geh. Werveke. 

A A L V LI EG E, de. — Teichomg%a fusca. Muquart. 
Geh. en aangeteekend door zahger Deken De Do. 

A AN BORGER, den. =-'t Gene zahger Deken De Bo 
mij aldus beschreven naüet : « Aanborgcr, m. Zoo heet ieder 
iemand die recht heeft zijn vee te laten grazen in een vrijgewei. 
Om aanborger te zijn van de gemeene weiden te Assebrouck 
bij Brugge, moest men als dusdanig opgeschreven zijn in eenen 
regiester daartoe bestemd , hetgeen zeven pauwen kostte. Eene 
zingende Mis voor de afgestorvene aanborgers van de gemeene 
weiden. — Het woord bestaat nog; maar aangezien de vrijge- 
weiden nu verdwijnen, zal het ook wellicht vergaan. » Geh. 
Assebrouck. 

AANDUREN, duurde aan, aangeduwd. = Voort- 
duren. — « Dat zou hier nog al lange kunnen aanduren, eer 
re beginnen : ik ga voort. » Geh. Kortr\jk. 

AAN PEZEN, peesde aan, aangepeesd. = Snelder 
voortgaan, den stap verdapperen. — « 't Wordt avond : ge 
moet beginnen' aanpezen , of wij gaan te late thuis komen. » 
Geh. Heule. 

AANPLECHTEN , plechtte aan, aangeplecht. B. 
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w. :^ « Hetzelfde als aanpleiten, dringend aanraden. Iemand 
iets aanplechlen. — In Gelderland zegt men pleglen voor plei- 
ten. Z. Weiland op pleit, o. » Geh. en. aangeteekend door 
zaliger Deken De Bo. 

AAN PLEGE N , pleegde aan, aangepleegd. ~ Aan- 
plechten, aanphchlen, qtj. v. — « Ge moet het hem wel aan- 
plegen, dat hij moet met ons doen, anders 't en zou niet jfaan. » 
Geh. Woumen. 

Het be^ilaan van aanplegen neffons aanplenhten ««n aan- 
plichten, al m»'t eenen en den zelfslen zin , doet mij geweldig 
twijfelen of het schuimw. pleiten, dat van 't Lalijnsch placi- 
tum afkomstig is, wel de grond zou zijn van deze drie schoone 
en welgekende volkswoorden, zoo 't Deken De Bo zaliger schijnt 
te gelooven. 

Daarenboven en is aanpleiten noch in Weiland noch in den 
grottten woordenboek bekend. Het Geldersche p/fg/ \oor pleit 
(Weiland) kan eene oudere gedaante van placit-um zijn. 

AAN PLICHTEN, plichtteaan, aangeplicht. -^ 
Aanbevelen, Fr. recommander. — « Ik heb hem dal sterk 
aangeplicht. Ik heb dat huis gekocht, enkelijk omdat bij het mij 
zoodanig aanplichtle. Ik zou dien dienstbode niet aanveerd heb- 
ben, haddet gij hem mij niet aan<;eplicbt. » Geb. en aangelee- 
kend door zaliger Deken De Bo. — « 't Is mijn schoonvader 
die mij dat aangeplicht heeft, dat ik mijn dochter zou op ne 
modewinkel doen. » Geh. Kortrijk. 

Z. Ilandplichtig. 

AANZEGGEN. Z. DeBo. ^ Bedrijvelijk werkwoord. 
= Schelden, verwijlen, met woorden aanranden. — Zij is zoo 
batsch : zij zou seffens iemand aanzeggen. Hij kan iemand ge- 
weldig aanzeggen. Het is lastig van zoo geduiig aangezeid te 
worden. Zij zegt mij altijd aan. Zij maakt mij telkens gram , 
dat ze mij aanzegt. — Vgl. Aangaan. » Geh. en opgeteekend 
door zaliger Deken De Bo. 

AANZEILEN, %eildeaan, aan(^esd/d. = Aangaan, 
beginnen. — « Ze hebben te gère dat werk aangezeild, en ze 
hebben het te gare volwrocht. » Geh. Ruddervoorde. 

AANZIEN, het. Z. Vanaamien. 

AANZIENDE, z. Van aamien. 

AANZIENE, z. Van aamien. 

AANZIEN ESSE, z. Van aamien en Loq., I. 81. 

AFDAVEREN , daverde af, afgedaverd. = Afros- 
sen, afranselen. — « Ze hebben hem daar eens wel afgedaverd. > 
Geh. Antwerpen. 
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AFDEELEN, deelde af, afgedeeld. = ■ Aferven, ■ 
dour gehüorte , afstainniing<!, deelachtig worden in , onderhevig 
zijn aan , sprekende « nieest van jiekten en ondeugden ; » ook 
onbedrijvend gebezigd. — « Hij heeft die oploopendhoid afge- 
deeld van zijne moeder. Hij en beeft liet van niet verre afge- 
deeld. De zinneloosheid deelt zeer dikwijls af. » Opueteekend 
door zaliger Deken De Bo, en geh. Iseghem. 

AF DRINK EN. drank, dronk af, af gedronken. =r 
Met te drinken afdoen, voltrekken, den last van gelH*zigde ate 
of drank weren, doen voorbijgaan. — « Als de Pruisen in 't 
land lagen , ze aten veel spek en eiers , en ze dronken 'l af met 
geniver. Als wij 's noens wel wijn gedronken hebben, wij drin- 
ken 't 's avonds af met Leuvenseh bier. » Geh. Ouckene. 

AF DUIM EN, duimde af, «/"(/«(/Mimrf. = Duimen tol 
dal de zane af (van) de melk is. — « Ze heblwn de zane eerst wel 
afgeduimd, eer ze de melk geleverd hebben. » Geh. Emelghem. 

AFFLOTSEN. (lotute af, afgefhist. = Afschuiven, 
van schoen gezeid , die te wijd zijn en cmder 't gaan niet vast 
en blijven sluiten aan den voet. — « Mijn' schoen zijn te wijd : 
ze flotsen af. » Geh. Kortrijk. 

AFGAAN, ging, gong af, afgegaan. = « Afgedaan 
worden, afgehouwen worden, sprekende van hout of vruchten. 
— Wanneer gaal uwe tarwe af (wanneer wordt zij afgepikt) ? 
Dit busch gaat alle zes jaar af (wordt om de zes jaar afgehou- 
wen). » Ebbusch die alle jare afging. Opgetcekend door zaliger 
Deken De Bo, en geh. Elverdinghe. 

AFGAAN. Z. De Bo. — « Hij heeft hij ton Jan afgegaan 
en Tone gelijk gegeven. Gij zegt : Zoovele is de prij<, en als gy 
't afgaat, is dal onrecht? • Geh. Kortrijk. 

AFH AAI EN . haaide af, af gehaaid. = Afwachten. — 
• De jongens haaiden ons broére af, om 4)p z'nen wagen Ie 
mengen zittene. 'k Haaide hem af als hij uit de kerke kam. ■ 
Geh. Handsaeme. 

AFH ANKEREN, hankerde af, af gehunkerd. = 
Uankerende in handen , in 't bezit krijgen. — a Gij en moet 
dien jongen zijn stuiten niet afhankeren. » Geh. Kortrijk. 

Z. De Bo, t. V. kankeren. 

AFKEZEN, keesde af, afgekeesd. r= Af knagen. — 
I Laat mij dat vleesch (van dal beentje) af kezen. Laat mij dat 
beentjen af kezen. > Geh. Kortrijk. 

AFKNIKKEN, knikte af, af geknikt. = Knikkende 
doen afvallen. — « Dal ze naar vader kwamen vragen om te 
trouwen, bijlo, 'k zou mijn hoofd af knikken (blijde lijn van toe 
te stemmen). » Geh. Kortrijk. 

AFKNOPEN, knoopte af, a/j(^eAcn«opr = Werkende, 
arbeidende verrichten. — « 'k He*n wat (werk) afgtknopt van- 
dage ! • Geh. Adinkerke. 

BEDOKENS. = Hcemelijk, dievelinge. - « Bedo- 
kens weg ervandeure trekken, zonder 't gelagc te betalen. » 
Geb. S.'Maria-Leerne. 

BEKUISGHEN, bekuischte, bekuisckt. = Bekuisen 
(Scbuermans) , uitzetten, uitsteken, uitmeten. — k Hij heeft 
we^r wal bekuischt : hij zal ervan kragen, v Geh. Zoertel. 
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BEROEREN, beroerde, beroerd. Met eon erg 
schuimw., derangeeren. — « Mijnheere, en ni'cnr 't niet kwa- 
lijk dat ik u komme beroeren : *t is om te vra^TU wal... enz. » 
Geh. Gulleghem, Lauwe. 

BROODJAGER. den. = Kantjager (De H(.), Me- 
laar, Godswilleman. — «De boschwachter heeft wetV «'enpn 
broodjager geklist (gepakt). » Geh. Zoersel. 

D AU WROOZE, de. = Kruid dat de bonm bezigpn 
als tuchtekruid (De Bo). — « Geelt Blare wat dauwiooz<'. » 
Geh. Licht ei velde. 

Wie kent er dat kruid? Wie weet het mij te zenden als 't 
bloeit, of nader te beschrijven? Hoe heeten 't de gi^leerden? 

DRAAIZAGE. de. = Keerzage. /. Uuiuela 1811-2, 
hlfz. 68. — • Ja, ja, 'k weet genoeg wat 'en keerzage is; 
maar me zegt l'I|>er ook 'en draaizage daarteg(;n. » Geh. ///er. 

GIFTELÏ NGE. = Meteen .schuim woord gralin. — 
I Hoevele hebt gij daarvooren betaald? 'k Heb liet gillolinge 
gekregen. » Geb. Sweveghem. 

GROEN EKÏJKER, den. = Katte. - « Kijkt, 't is 
onze groenekijkere : bij is zoo mager als een hout, van puilen 
te pakkene. » Geh. Lichtervelde. 

HANDPLICHTTG. = Handdadig. - « Hij wordt 
handplichtig erkend in de moord van zijne zuster. • Geh. Be- 
ver loo. 

Z. Verhandplichten. 

HARING, den. r= Lichte smoor, nevel. — « Lowie, 
't smoort. Ba', 't en is maar nen haring. » Geh. Ihiijsselede. 

Smoorende weere is goed wetVe om haring te vangen, 't En 
is maar nen haring : 't en is maar nen haringsmoor ? 

HelEngelsch w. fioar, Angelsassensch hiier, IJslandsch hitrr, 
is wil, grijsachtig wil te zeggen ; vandaar komt hoar-frost, niw- 
rijm, brimmel; en hoar-hound, (witte) marrubium vulgare. 

Vrgikt De Bo, t. vv. harie, harrie. 

HERTJ EGR UST. = Met een gerust en onbekom- 
merd herte. — « Moeie, je zij*-gij assan wel ezzind. Och kind, 
waarom al die bekommernessen : die hertjegrusl voortgaan 
kommender ook. » Geh. Iper. 

HERTJ EG RUST, bet. = Zieltje zonder zorge 
(Kramers), meteen Fr. w. sanS'Souci, oï sanx-cisou , zoo 
anderen dat heeten. — « Jan is 'en hertjegnist : God schept 
den dag en Jan gaat erdeurc. Wachl-je van dal hertjegrusl van 
dien Jan. » Geh. Iper. 

HOOS, de. =; Peperhuisken, papieren zak, om waren in 
te bestellen. — « Doet het (zout) in een hoos, ik zal het mee- 
nemen. » Geh. Leuven. 

KAARDEN. = Van kaardenlumt. — « 'l Staat eene 
kaarden hage rond ons hof. ■ Geh. Westvleteren, S.-Mklaas. 

KAARDEN BOOM, den.=Hernlaar(DeBo),i4c^r 
eampettris L. — • Smijt die kaardenl)oomen, die kaanlen uit. » 
Geh. Westvleteren, Sint-Niklaas. 

KA MOES, den, stemzate op -moes. = Plechtplegerije. 
— ■ Ge'n moet daar al die kamoeskes niet aan maken ! *> Geh. 
Audenaerde. 
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K A N T E M A N T I N G F, de. = Woordentwist. - 
« *t Is daar gelieeln dagen een kantemanlinge en een gekijf 
zonder einde. » Geli. Asper 

Het \v. zou moeten van kanten en mantcn komen , die mij 
onbekend zijn als werkwoorden. Missciiien zalder liet Fr. quant 
d mot onder sclniilen ? 

K A f^ N A K K E L E N . kamakkelde , gekarnakkeid. 
Z. De Bo. — « Die piint is iieeiegaar gekarnakkeid, d. i. licefl 
omgekrolde, bevuilde hoeken , verscheurde en verhakkelde ran- 
den. Die muur is gekarnakkeid, d. i. de kalk is eraf gescbelferd, 
de verf afgeblot, hij moet op nieuw bezet en hersr hilderd wor- 
den. B Geh. Antwerpen. 

K EI Z E K E N . keherde , gekeiievd. =. Keizer (koop- 
man) maken. — « Hij vnieg drie frank en iiij was rechtuit ge- 
keizerd. » Geh. S. -Maria-Leer ne. 

KLUWEN, het. ^ Onbehendig, onhandig, onbedreven 
mensch. — « o Gij kluwen, dat gij zijt : kunt gij dat maar zoo 
wel aaneenfaselen ? ■ Geh. Gulleghem. 

't Is, staf voor staf, hel Engelsch w. down. 

KNEU ! =^ rilroep van iemand die knijst, knoeit, kreunt. 

— Och zwijgt ! 't Is geheele dagen • kneu , kneu , 'k he' mijn 
kouse verloren ! « Geh. Heute. 

Bij De Bo beteekent kneu het geneun (gekneun?) der koeien. 

KNOEIEN, knoeide, geknoeid. - Knijzen, kreunen. 

— •< Wat ligt gij da^ir weer over te knoeien? » Geh. Zoenel. 
Vrglkt Kneu. 

KOMST Z. Op komst. 

KRIEK ELAAR. den. = Eigentlijk kriekeboom , 
oneigenllijk herbergsehuld , die mei krijt op de schaalje aange- 
teekend staat, in de gedaante van eenen boom. — « Als ze ne 
go<*n kriekelare slaan hebben, dan pissen ze weg. » Geh. 
S.'^faria-Leerne. 

Vrglkt De Bo, i. v. boom, eenen boom kaarten. 

LONGERLOOZE. de. = Geneeskruid voor men- 
schen die weinig asem hebben ; ook voor koeien die de drooge 
bleine hebben. — « De longerlooze en is geen groen kruidge- 
was, 't gelijkt beter aan wit, droog, kort, hard mosch. 't En 
groeit maar in droogen zavelgrond ; 't is een slag van mager 
mosch , dat in 't gewone mosrh gemingeld staat. » Geh. Lich- 
lervelde. 

Z. onder Dauwrooie. 

LOOP, den. = Beslaan van iets van 't beginnen tot het 
einde daarvan. — « Hij heefl drie maanden kot en nog twee 
processen op den loop. » Geh. Lick ter velde. 

MO EIST EERT, den. = Iemand die hem geem 
moeit, b. v. met anderli^n zaken. — « Dat is ne moeisteert van 
e vromenscli ! » Geh. Kortrijk. 

N EU KEN, neukte, geneukt. =^ Kijven. - « Ze zul- 
len vandeeg neuken, omdat ik zoo laat thuis kom. Ik zal veel 
neuken(s) krijgen » Geh. Zopr«f/. 

N I P. r= Eigentlijk, nauwe, spannende, uiet ruim genoeg; 
oneigenllijk, gierig. — «i Mijn broek is wat nip. Dat wijf is zoo 
nip : 't en is niets van te krijgen. > Geh. Zoenel. 



NIPPIG. = Nipsch, 9. 1'. 

N IPSO H. = Gierig, bijhoudende. — « Wal heeft hel 
zoo nipsch, zoo nippig te zijn? » Geh. Zoersel. 

OP KOMST. = Zullende komen, (van kindergeboorte 
gezeid), op schuit, te verwachten, verwachtende. — a Daar is 
wal op komst bij Vrouw Vanginderarhter. » Geh. Zoenel. 

OVER STREEK = Over slier, buiten stier, achter 
tijd (De Bo). — « Zoo zij over streek wat haperden met het 
geld, schreef hij hun eenen brief. » Geh. Zoersel. 

PA LIJSTER EN , palijslerde, gepalijsterd , stern- 
zate op -lijst-. - Ploeteren (Kramers), Fr. patauger. — « Wij 
hebben wel eene ure verre door de moze moeten palijsleren. -• 
Geh. Audenaerde. 

PIJL EN LOOD, pi/7 gelijk pi7- in /)i7flar. == Ge- 
wikt en gemeten, recht; met een alledaagscli schuim w./fm^e; 
ook nauwelijks, met niize, met rooi. — « 't Zal pijl en lood 
zijn, als Jan maar niet te late en komt. Gij twee en ik twee is 
viere : 't is pijl en lood. 'l En was maar pijl en lood dat hij der- 
aan koste, 't Is pijl en lood dat hij derdeure kan. » Geh. Oos- 
tende, Dudseele, Ghistel. 

Skeat, in zijn Elym. Üiclion. van de Engelsche lile, zegt 
dat de schiplit^n vroegst van al met eenen pijl, met eenen lan- 
gen slaf , de diepte van 't water maten ; vandaar het w. pijlen 
(niet peilen, pegelen), de diepte des waters meten. Laler zou 
men met een grondlood, een dieplood, een zinklood , een pijl- 
lood de diepte des waters gcpijld of gemeten hebben ; en van- 
daar zou het w. pilonl (Kramers), Fr. pilote afkomstig zijn. 

Het beslaan langs de zeekust van hel bovenstaande adverbium 
pijl en lood schijnt dit aanschouwen te bevestigen. 

PORRE, de. Z. De Bo. 't Woord bediedt nog knorre, 
knuist , klomp , of 't gene men in 't Fr. eene somme heet. — 
« Die veint heeft daar een' schoone porre geld verga&rd. » Geh. 
Sweveghem. 

SC H I LD E R KOTTJ E, hei. = Schilderhuisje (Kra- 
mers). — « Hij stond doodgevrozen in zijn schilderkottje. » 
Geh. Lithtervelde. 

SCHROK, het. = Stuikhaak. Z. Loq. 1892, hlfz. 71. 
— « Stuikhaak! Me'n zou'n wij'ndcr timmermans t'Iper dat 
niet verstaan. M'heeten dat 't schrok bij ons 't Zijnder ijzeme 
en houtene : ze gebruiken de ijzerne os ze panneel schaven. » 
Geh. Iper. 

SM E E LEN, smeelde, gesmeeld. - Misnoegdheid 
toogen, de neuze opsteken. — « En wel, wat zei de koster van 
zijn' nieuwe schoens? Smeeld' hij der niet over? » Geh. Eecloo. 

Vrglkt Schuermans, t. v. smeten. 

SNIBBER. den. = Snibberling (Schuermans), snip- 
per. — (I Mijne snibbertjes bij elkaAr gezocht , of ze nog iets 
goeds bewaren. » Geh. Zoersel. 

STIJVEN, steef, gesteven, z. De Bo. — t Dat peerd 
is kwaad van trekke , en , slaat gij maar, 't en zal toch geenei 
string stgven. Voor hem ? *k En zou voor hem geenen string 
stijven ! » Geh. Lichtervelde. 

STREEK, de. Z. Over streek. 



X 
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FLINKEN, flinkte, geflinkt. Een oogsken flinken. 
= Een oogsken maken, knippen (De Bo). — a Ga*je weeral 
begun'n oogsjes flinken, flikken? » Geh. Iper, West-Vleleren. 

H ANK ER EG E, de, halve slerazate op -ege, eerste e 
van -ege, gelijk é in 't Fr. thé. =r E"ne die bankert (De Bo). — 
« Ga-je begun'n zwijgen, gij liankerege, da*-je zijt ! » Geh. Iper. 

HEETE HONGER, den. = Gahonger, geehonger ; 
bij Kramers , geeuwhonger, Fr. boulimie. — « Krijg-je den 
heeten honger de'? » Geh. West-V leteren. 

In H. Meert's Westvlaamsch Idioticon, Belfort, Juli 1894, 
staat « heelen hoenger = geeuwhonger. » Maar 't kan mis- 
drukt zijn. 

H EN NEPOT, den. Z. De Bo. — Het w. en de zake 
zijn hier mond- en volksgemeene. Geh. Iper. 

INSLAAN, sloeg in, ingeslegen. = Onder 't luiden 
van wagende , zwaaiende klokken , eene of meer niet wagende 
klokken slaan en doen galmen, met aan den klippel te trekken; 
ook, alzoo geluid worden. — « Wij zullen één klokke luiden en 
twee inslaan ; twee klokken luiden en de derde inslaan. Alle 
drie de klokken en luiden niet ; 't en is maar de groote en de 
kleene : de middelbare, die geborsten is, slaat in. » Geh. Iper. 

JAGER , den. = Vierkantte stuk hout, dat, met eene 
leuren ooge verbonden aan de snukkoorden, beweegbaar in den 
labak zit ; en dat, gesnukt, de schietspoele doet weg- en weder- 
vliegen. — « Met de rechtere hand snukt de wever, en doet hij 
de jagers spelen, en met de andere slaat hij » de la. Geh. Lauwe. 

Velen zeggen nu liever de sasseurs ! 

KAGAAIEN, kagaaide, gekagaaid. Z. Loquela IX. 
27 ; XII. 59. Ook =: Leven houden achter straten en wegen, 
kindervoeren, geksvoeren, lachemart uitmeten, zoo 't jong bui- 
tenvolk pleegt, als ze in stad komen drinken en blijdag honden ; 
bij De Bo , kallegaaien , kalle waaien , kalle wanten. — « Als je 
e keer 78 zijt, je'n kun' niet meer in de feesten, langs marten 
en straten kagaaien, lijk de jonkheden ! » Geh. Iper. 

KARRESLAG, den. = Slag, speur, leeze van een' 
karre. — « Volgt den karreslag : hij leedt naar de hofstee. > 
Geh. Iper. 

In H. Meert's Westvlaamsch Idioticon, Belfort. Juli 1894, 
staat er : « Karreslag = wagenspoor. > 

KEGGE, de. =. Buitengewoon groote, dikke neuze. — 
« Is dat *n kegge ! • Geh. Iper. 

Het w. schijnt verwantschap te hebben met kegel; in 't En- 
gelsch is a kegge een tonneken; en ook, al dat dikbuikte is, 
b. V. een hond of een ander dier. 

KOEK AU WEL, den. — Peerdekoole, Brassiea 
oleraeea aeephala (De Bo). — « Dat gewas heeten wij koe- 
kauwel. « Geh. Iper-builen. 

KOPPELEN OF LETTEREN, ook top of 

letter, koppelen of letteren smijten i smeet, gesmeten. = 
In 't opgooien {Loquela XUI. 5), in 't lijken (DeBo) de centen 
zoo omhoog werpen, en laten te gronde vallen, dat ze koppelen, 
dat is den (konings)kop laten zien; of letteren, dat is den 
letter, de munte laten zien. — « Koppelen of letteren , dat heet 
men te Thienen barlikken. » Geh. Mechelen. 
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KORT. ^ Gramstoorig, gram, korzel. — « Hij is dikkes 
zoo wat kort. Hij was in 'n kurte colére ! » Geh. Mechelen. 

KRASSELJAREN, de. -- Versier fjaren , q. v.; 
ook ontdochtegaren. — « Mijn meiske en is alsan niet wel , 
maar 't zijn de krasseljaren die dertusschen spelen, n Gnh. Iper. 

KROMS EL, het. = Kaamsel (Kramers), bekwaamsel 
(Schuermans), kaam, kaan. — « Op bier dat in een teile staat, 
om de kraan aan 't biervat, op azijn komt kromsel. » Geh. 
Mechelen. 

Z. Schuermans, II» d., t. v. Bekromsel, onder 't w. Be- 
kwam; en verder het w. Bekwaamsel. 

KRU LSILDERIJE, de. = Fr. Célériblanc frisé. 
— « De krulsilderije wordt meest in de casteelhoven gekweekt, 
daarom heet ze ook casteelsilderije. * Geh. Iper-buiten. 

KWEEK E , de. =; Hof, daar men boomen kweekt voor 
den verkoop. — Langs den weg van Kortrijk naar Lendelede 
slaat er een kweeke. Op den gevel van 't huis van den kweeker 
stond er vroeger : • In de Kweeke... ■ Nu hebben ze 't veran- 
derd en, met een half schuimw., gezet : ^ Inde Kweekerie. » 
Geh. Lendelede. 

KWEEKE , de. = Vogelkweeke, kooie, daar de vogel- 
vangers de gevangen vogels in steken en kweeken, die ze levend 
bewaren willen. — « Hij pakte de kweeke op en hij keek : 
*t zalen vier destels in. » Geh. Kortrijk. 

LA BA K, den, stemzate op la-. =: Bak lenden de bane 
van de weefla , daar de jager in zit. — « De labak aan mijne 
rechtere hand is in stukken gestuikt. » Geh. Lauwe. 

LEEP, -ec- gelijk in %eep. = Ooiijk, doortrapt, geslepen, 
slim, schalkachtig. — ■ Een mensch moet opletten met die leepe 
jongens. » Geh. Iper. 

Vrglkt De Bo, i. vv. Leep en loep. 

LEEPIGHEID, de. -=Oolijkheid, doortraplheid, ge- 
slepentheid, slimmigheid, schalkheid. — « 't Is al leepigfaeid 
dat er in zit, in dien jongen. > Geh. Iper. 

LUIKER, den. = Oogschele. — « De luikers van m'n' 
oogen doen zeer ! » Geh. Brugge, Iper. 

LÜKKEBOONE, de. = Iemand dien 'tal meêslaat, 
die in alles en altijd wel lukt , die lukslagen (De Bo) pleegt te 
doen. — « Je z|jt ellukkeboone : je wint altijd ! > Geh. Iper, 
Brugge. 

Het w. zal wel een ouder lukt-de-boone vertegenwoordigen, 
dat gekrompen is en lukkeboone geworden. Vergelijkt altemets 
en allemets, en al te hot, bij De Bo, bijvoegsel, allebot, 
allevol, en, misverstaan, allevoet. 

MERRENBOL, den. =Marbel, Fr. bille, chique 
(De Bo). — « Eene druif gelijk een merrenbol. » Geh. Mechelen. 

MOER E, de. Z. De Bo. Ook = Mocre van caflfee, caffee- 
moere. — « Smijt de moere op strate ! » Geh. Iper. 

MOES, bet. Z. De Bo. — f Moes is 't gene de Waals, 
onder andere tot Inghene (Enghien) , del amplumus (appel- 
moes) heeten. Ge hebt er van appels , peren , pruimen , enz. ■ 
Geh. Poperinghe. 
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MOEZEWU LF, den. Z. Loquela V. 90. - t MeB 
zegt dat, b. v. tegen een jongen die een bleuzende, bevuilde 
paptote heeft; tegen een kind dat dikke, roo* kaken heeft, die 
met vuiligheid belaan zijn, als of het moes gelekt hadde. > 
Geh. Poperinghe. 

MOOI. = Schoone, lief, vrij. perlig. — a Kindtje, steek'- 
je mooi handtjen uit Dat is toch e mooi dingske ! Komt, mooi 
kindtje ! Het hondtje mooi » (op zijne achterste pootjes) « doen 
staan. Sta* ne kee' mooi, en sprikt > (spreekt, bast) « voor 'n 
bitje » (beetje). « H Is al goekoop-mooi ■ (magnifiqtie el pat 
eher) « dat ze aanheeft. Mooi en vult den derrem niet. 

't Hoofd mooi, 
0U dfl rente vooi. 

Vau huiteD mooi, 
en van binnen fooi. 

Van buiten mooi, 
en van binnen rooi. 

Van buiten mooi, 

en van binnen strooi ; 

schoone kleérs en e geknopt hemde! » Geh. Kortrijk, Iper, 
Alveringhem, Fr. Vlanderen en ommelands. 
Vrgikt Loquela VI. 40; VII. 95, i v. Vermooien. 

MUILE, de. = Mond van de schave (De Bo), elders 
bek geheeten. — « Tegen den mond zeggen wij de muila van 
de schave. » Geh. Iper. 

MULLIG. = Mulzig (De Bo). Z. Achltander. 

ONBEKWAAM, het. = Kromsel, g. v. - « Het 
onbek viraam van 't bier. » Geh. Antwerpen. 

Waarschijnelijk is dit w. in zwang gekomen door zulke wel- 
weters die 't w. kaamsel, kwaamsel niet en verstonden en *t 
op eigen hand vervingen door onbekwaamsel , als of xij wilden 
zeggen, H geen het bier onbek waamt, onbekwaam maakt, om 
gedronken te worden. 

Bij Schuermans, in zijn tweede deel, vinde ik, voor kaam 
en 't gene daar aan- en toebehoort : Bekwaam, bekwam, be- 
kwamp, kamtel, komsel, bekamsel, bekomsel, bekromsel, 
bekaansel , en licht ook (zegt Schuermans) bekwaamsel ; be- 
komt of bekrompt bier. In 't Hoogduitsch luidt het w. kahm , 
en 't heeft een ontal bijgedaanten ; in 't Engelsch is 't coom, kean 
en keans; in 't Uslandsch kam. Bij Kiliaen kiem (mucor) Acte- 
mig (mucidus). In Grimm's Woordenboek worden schuim, 
schamen, schimel, spuma, enz. bij kaam, enz. vergeleken. 

PANEKOOREN, het. = Paneterwe (De Bo). - 
• In onze streke is 't panekooren wel gekend. » Geh. fper- 
buiten. 

Niet te verwarren met « Vogelpanik, Panieum italicum L., 
millet des oiseaux » (De Bo). 

Vrgikt Wulleterwe. 

PI N N I N G . den, stemz. op -ning. = Poonein (De Bo), 
Fr. poiê nain, blauwe velderwete, met korte schokken. — 
« Mijn oom is zadenier : bij hem kan ik vroege , heete , koude 
erweten, krombekken, zwijntjes en blauwe pinnings krijgen. > 
Geh. Iper-buiten. 

PLOEGHIELE, de. = Hiele van den ploeg. - 
« Van vooren op het zooihoofd zit het inspit ; van achter is het 
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zooihoofd met eene dikke ijzeren schene beleid , en die schene, 
met het bout, is de ploeghiele. » Geh. West-V leteren. 

PO EI MUUR, den, uitspr. poeimeur. = Poel weeg, 
pooiweeg (De Bo). — « Hij sloeg hem omverre en hij viel tegen 
den poeimuur. * Geh. West-V leter en. 

Weeg is ons eigen Dietsch w., dat door het si huimw. muur 
verdrongen wordt, gelijk zoo menige andere. 

POTTEN, potte, gepot. = Frii zoo genaamd kaart- 
spel spelen, passen (Kramers). — « Ik pas, ik pot, ik speel. • 
Geh. Mechelen, Brussel. 

Z. Schuermans, /. v. 

ROEFKE, het. =Ectkamerke naast de keuken, daar 
men eet als er geen voorname gasten en zijn , als er geen volk 
en is buiten 't gewone eetgezin. — « Wij zullen in 't roef ken 
eten : 't is er warm. » Geh. Gent. 

RONDSTRTEBELEN, striebelde rond, rond- 
gestriebeld. = Rondstrooien , sturten, zeelen. — « Ze' geld 
lag overal rondgestriebeld. Die jongens zou'n 't al rondstriebelen 
dat er in huis is. » Geh. Iper. 

ROOD -ONTSTEKEN, stemzate op ontsteken. 
== Ontsteken {Loquela XI. 45). — « Cissen is rood-ontsteken 
van d'n djeniver. » Geh. Iper. 

RU ISGH ER , den. — Langsleertige vloer- en straat- 
borstel , die met geen zwijnsborstels, maar met straffe, bruine 
uitlandsche houtvezelingen getapt is, die onder 't vagen gewel- 
dig ruischen : te Kortrijk, stratevager. — « De ruischers ver- 
vangen nu meest overal de roebezems. » Geh. Iper. 

In H. Meert's Westvlaamsch Idioticon, Belfort, Juli 1894, 
staat er, met een kortklankteeken op de u ; « Rusche =^ bor- 
stel, uitspr. rusj-ge. » Zonder meer ! 

Alle ruischers (niet ruischen) zijn borstels , ja , maar alle 
borstels en zijn geen' ruischers. 

SCH UDA VEGEER, den. Z. Loquela XH. 63. - 
« Bij den uitleg van bet w. schudavegeer zijn twee drie ge- 
daanten van avegeers opgegeven , die geen schudavegeers en 
zijn ; duimavegeers, tweeduimavegeers, vijfquarters en %es' 
quarters en kunnen niet dienen als schudavegeers. Om gebin- 
den en posten van deuren of kassijnen te schudden , gebruiken 
wy tweequarters en driequarters : dat zgn schudavegeers. > 
Geh. West-Vleteren. 

SLAGN ETTE, de. = Slagnet (Kramers). - « Wij 
hebben al 't garen gereed, om een' nieuwe slagnette. » Geh. 
Kortrijk. 

SM IJTI NG, de. = Pak slagen. - « Wacht, ik zal u 
'n smijting geven, zoo ge niet op en houdt! » Geh. Mechelen. 

SN U I FK EGG E, de. = Groote snuifneuze. - « Zie- 
je'n da' zitten, met z'n snuif kegge ! » Geh. Iper. 

SN UK, den. Z. Snok , snuk (De Bo) ook. = Ende van 
de touwe, van 't snoer, dat de wever in de rechtere band houdt, 
om den jager te snukken. — c Hij beeft een boutjen aan den 
snuk vastgemaakt, om gemakkelijker te snukken. » Geh. Lauwe. 

SN UKKEN, snukte, gesnukt. Z. Snokken, snukken 
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(De Bo) ook. =: Snukken , aan den snuk , die de jagers be- 
weegt. Z. Snuk en jager. 

SNÜKKOORDE, de, meervoud snuhkoorden. = 
Stel koorden , snoeren , die uitkomen aan den snuk, en die in- 
gericht en verbonden zijn om , by 't snukken van den wever, 
de jagers te doen spelen en de schietspoele uitschieten. Z. 
Snukken en jager. 

SPRINKNETTE, de. = Nette, net om vogels te 
vangen op het veld, en die maar een bUd en heeft? Z. Blad. 

SPRUITSILDERIJE, de. = Fr. Céléri plein 
blanc. — c De spruitsilderije spot lichte, in zwaren wakken 
grond. » Geh. Iper. 

STEÊM ESSAG IER, den. = (Htklinker, omroeper 
(Kramers) die met de steébelle uitklinkt. — « De oitklinker heeft 
tot Iper een gewone belle, en hy klinkt zaken uit die de stee niet 
aan en gaan. De uitklinkers, die steézaken uitklinken, klinken 
met de steébelle en heeten steémessagiers. » Geh. fper. 

Waarom niet steêboden f 'L Steébelle. 

STEPER WEKE. de. Z. Loquela XI. U. = Weke 
v(^ór Tuindag. — « *k Ben geboren in de steperweke. » Geh. Iper. 

STRATEVAGER, den. = Ruischer, q. v. - 
« Zw^gt, of ik sla met den stratevagere ! » Geh. Kwtrijk. 

STRIEBELEN, striebelde, gestriebeld. Z. De Bo, 
i. vv. StriebeUn, siriewelen, strevelen, strewelen; en Loq. 
XII. 6i, t. V. Streuvelen. == Toetakelen, handhaven, ambach- 
ten, van moeienissen, onwille, lastigheid, slagen, 'wonden voor- 
zien. — « 'k Ben gestriebeld met mijn werk : *t en gaat noch 
ter roe noch ter hand ! Gissen » (die gevochten ba*) c was ge- 
ütrtülNlQ ! i (gifwond ,' gMLnblMslil , ' ivrai l* ra Mauw gestegen , 
zijn' dingen gescheurd , zijn haar uil, tanden kwijt). « Je zou 
me geem striebelen » (den uil van 't spel maken , bij *t vier 
zetten , foppen , 't gelage , den pot doen betalen) « en nee* f » 
Geh. Iper. 

TOLEKAKE, de. = Eene tolekake is een halfrond 
uitgezaagd , twee duim dik , onderhalf nieter lang , halven voet 
breed stuk berd , dat aan zijne wef^rgade, de andere kake, ver- 
bonden is met vier schee'n : twee al vooren en twee al achter. 
Tusschen de twee middenschee'n zit de tole , met heure twee 
duimen , gelijk de klokken in den klokstoel , in de twee tolle- 
kaken, zoo dat ze rollen kan. Aan de voorenste en aan de 
achterste schee zijn de ketens vast, daar het getrek aan ge- 
spannen wordt. Geh. West-Vleleren. 

TOLLE, de. = Tole (De Bo). — « De tolle of de tole 
loopt tusschen de twee tole- of tollekaken. • Geh. Wetl- 
Vleier en. 

TOLLEKAKE, de. = Tolekake, q. v. 

TREK, den. Z. De Bo, i. t>. — « Men weeft dikker met 
den langen , den grooten trek ; maar zeerder met den kleenen , 
den korten. > Geh. Lauwe, 

UPPERLA, de. = Bovenste hout van de weefla, hout 
boven de riedtjes. — c Mijne upperla is rad in tween geslegen. » 
Geh. Lauwe. 

VENTERLATERRE, stemzate op -terr-, = 
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Vantroteer (De Bo). — « Hij liep er venterlaterre naartoe. » 
Geh. Moorseele. 

't Is 't Fr. ventre d terre, een leelijk schuim woord. Te vier- 
kiauwe, zeggen de Vlamingen. 

VERHOOR, het. =De zittende rechters, ter ding- 
stede. — • *t Is vandage de eerste keer dat Jan voor H verhoor 
moet komen. ■ Geh. Iper. 

VERSTERFJAREN, de. = Jaren der . meno- 
pausis > (Kramers) , Fr. dge critique. — « Onze gebuumege 
eu is alsan maar deerl^ : ze is in beur' krasseljaren , in heur' 
versterf jiren. » Geh. fper. 

Z. Krasseljaren. 

VI ER VOET WEG, den. Z. Loquela X. 40. - 
■ Dat is *n weg of 'n wegel, waar je deure mag met viervoeters, 
te verstaald met koeien of peerden ; ware 't met karren of wa- 
gens, ze zou'n je in de boete slaan. » Geh. West-V leteren. 

yiERVOETWEGEL, den. Z. Viervoetweg. 

VLIEGENDE, het. = Weefallaam daar men de 
schietspoele meé doet vliegen, veel snelder weg- en wéér vliegen 
als de schietspoele die uit der hand geschoten of geworpen 
wordt. — « Hy weefl al lange met 't vliegende. » Geh. Lauwe. 

VLUGGE , de. = Gevlieg van vogels, vliegende vogel- 
benden. — • Als ge uitzit om vogels te vangen, en dat er geen 
vhigge en is, 't is verdrietig. » Geh. Kortrijk. 

VUN DEREN, vtinder(ie, gtvunderd. = Op de hage 
slaan, by iemand, om 't gene hg liefst zou duiken te weten te 
komen, dat is dien mensch vunderen..— a Wacbt tot dat hjj 
k<Nnt : ik sal hem eens vunderen. » Geh. Hoogsiraeien. 

^ '■ WEBtJ WHOy tiet. rrtrftjnetit tl: -9C. ■ - -— 

« Daar zijn, tot I[>er, twee eigenthjke weeuwhoven, de Keers- 
korft op Sint-Jacobs, en 't Rijke Claren weeuwhbf, op Sinte- 
Pieters. 't Heilig Geestje, op Sint-Niklaais, en heeft het aan- 
zichte niet van een weeuwhof, of het schoon aan weduwen ver- 
leend wordt. De Tien geboden, op Sinte-Niklaais, en de Peste- 
bille, op Sinte-Maartens , hebben 't aanzirhte, maar en zijn 
geen weeuwhoven : men aanveerdt er getrouwde li/^n. In de 
eigentlijke weeuwhoven worden ook oude jonge dochters aan- 
veerd, en men woont er voor nieten. » Geh. Iper. 

ZAAIEEGDE, de. = Achttander, q. v. 

ZESKETING, den. = Zesketüng, q. v. 

ZESKETTING, den. = Groote ketting, of keten, die 
gebezigd wordt aan wagens, burtsen, enz. — « Legt den zes- 
ketting aan. » Geh. Piottenland. 

ZESTANDER, den. = F^de om strobbels af te 
eegden , om zeer vuil land te ree'n. — « Rgdt erover met den 
zestander. » Geh. West-V leteren. 

ZIERELTJE, het. = Zierel (De Bo). Z. Ziertje. 

ZIERTJE, bet. = Zierel (De Bo). - « 't En is nog 
geen ziertje, geen ziereltje, geen zietje van weg. 't En is geen 
ziertje vet aan g'heel den veint. » Geh. Iper, Brugge, llarlebeke. 

ZIETJE, het. = Zierel (De Bo). Z. Ziertje. 
Tot Rousseiaere, hg Jules Demeester, op 's H° Alfons weg. 










N" 4, Koornmaand 1893. 



« Loquela tua manifestum te facit. » — Matth., XXVI, 73. 
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ZANTEKÜORN 

dat is viaamsclie woorden, woordengedaanten of woorden- 
heteekenissen , die ongeboekt, mijns wetens, en tot nog toe 
épca pteróënta, d. i. vluchtig gebleven waren. 



ALLEZOLEVEN ! = AI zijn leven, al iemands 
leven, zoo lang iemand leeft, altijd; vandaar : gewisselijk, naar 
alle waarscliijnelijkheid. — « H Zal allezoleven hij zijn, die *t 
gedaan heeft. ■ Geh. Antwerpen, 

Vrglkt AUeleven, en De Bo, /. t;. Léven. 

ALZELEVEN. = Allezoleven, q. v. - » 'l Is al- 
zeleven vader die daar komt ! *t En zal alzeleven toch hij niet 
zijn , die U kind gestolen heeft ! *t En is alzeleven , 't en is ze- 
leven, geen waar ! • Geh. Ileule en ommelands. 

Vrglkt Alle%oleven, en De Bo, i. v. Leven. 

BEEK LA ND. het. = Bekeland (£o(/Me/fl XII. 81). 
Z. liaverije. 

BETUIMELEN. betuimelde, betuimeld. {Loquela 
VIII. f^b). — « Ge hebt mijn' schoone melkkanne gebroken : 
ge gaat ze moeten betuimelen. Jan heeft bouwgrond gekocht, 
achter Scnte-Pieters : hij gaat hem meugen diere betuimelen. 
Willen wij daar *n piiitc opzetten? Ja toch, maar ge gaal ze gij 
betuimelen. ■ Geh. Iper. 

Strijken wil zeggen , onder andere , doen liggen , leggen ; 
zoo b. V. : « Den mast strijken, de vlagge strijken, de wapens 
strijken. >» Men doet ook geld liggen, men legt, men strijkt geld. 
« Hij zal mogen strijken » is zoo vele als « hij zal mogen be- 
talen. » Gevolgentlijk zou bestrijken ook betalen kunnen be- 
teekenen. Zegge kunnen, want voor dien zin van bestrijken 
en wete ik geene oorkondschap. Ja maar, luimen , tuimelen 
heeft ook eenen veroorzakenden zin, en bediedt doen vallen, 
vellen, doen liggen, leggen, e Hij zal mogen strijken » en 
ƒ hij zal mogen leggen » bediedt een en H zelfstc : mogen geld 
strijken, geld leggen, betalen. Tuimen, tuimelen kan dan ook 
geld h'ggen bediedon , en betuimelen, in 't Ipersche, bediedt 
inderdaad betalen. 

Die tuimt of tuimelt hcefl of doet eene luime. Wederom, 
tuime, bij De Bo , beleekent (aan)va/; of, zoo hij H zelve uit- 
eendoet : « Fobe, aanval van eene kinkhoest, vallende ziekte, 
enz., Fr. acces. Hij krijgt nu en dan eene tuime. Ik vrees dat 
hij in eene tuime zal blijven. » 

BONTEN . bonlte, gebont. =^ Botten, botsen. — • De 
kautsebal bontte over d'hage. » Geh. Iper. 
Vrglkl nunle »'n bonlereti, bij Do Bo. 
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BUT. den. -- Groote korf, houdende 13x32 = il6 
drooge haringen. -- • 'n Bul, om rerhtveerdig (iods te zijn, 
moet 416 haringen houden. » Geli. Iper. 

C REM BOE LI. den, ere- gelijk in 't Fr. crème, 
stemzate op -/t. =^ Cremoli , q. v. — « Ze maken daar den 
besten cremboeh van stad. » Geh. Kortrijk. 

CR EMOLL den, ere- gelijk in 't Fr. crème, stemzate 
op -//. ^ 'Kremmelij (DcBo), gerecht, bestaande hoofdzakelijk 
uit geronnen, gewrongelde melk, eiers, enz., en dat met brood- 
suiker, macarons, eerdbezen, wijn genut wordt. — ■ Cremoli 
is aangename, als 't heet weere is. » Geh. Vleteren, in Fr. VI. 

De Bo zegt, t. v. * Kremmelij, « Verbastering van Fr. 
crème bouillie. » 

Crème bouillie, gezoden room, alzoo en kan 't gerecht daar 
sprake van is toch niet heeten : 't en is noch room , noch ge- 
boden room. 

Ware 't crème-bouillie , als of men zeide roompap , room- 
achtige pap, dan voegde 't beter, maar noch crème bouillie, 
noch crème-bouillie en vindc ik in de Fr. woordenboeken. 
Men boort de Vlamingen zeggen : cremboeli, 'kremmelij 
(De Bo), cremoli. 

Een echt Vlaamsch w. ware wrongelpap. 

DIKKE. = Geildig, volleden, volkomen, geheel. — 
« 't Zal dikke negen zijn, eer ge thuis geraakt, 'k Moete dikke 
duist frank betalen. « Geh. Kortrijk. 

DRIE!) ROEK . «len. — Broek (De Bo) van nen boom, 
die, tcnden 't bul, met ili ie spillen opwaards groeit : driespriet. 
— « Een driebroek is inoeielijkst om in te klemmen. » Geh. 
West-Vleteren. 

EENSZINS. Z. Loquela IX. 3. - Is 't vlas vele ge- 
vallen van den regen? « Neen 't, » zei Kootje Squenet (Jacob 
Esquenet, 90 j. oud) : « 't ligt nog al eenszins. » Geh. Coyghem. 

ERVACHTIG.= Erfgoed hebbende, begoederd. - 
8 N. en N , dat zijn ervachtige menschen. n Geh. Coyghem. 

G A SS E R E E R D . = Stout , boud , durvende , onge- 
vreesd, onbevreesd, onbeschaamd, frank. — r 't Is een gasse- 
reerde kerel : hij en is nievers van benauwd. *k En ben ik niet 
gassereerd genoeg, om dat ie gaan vragen. Ge'n meugt zoo 
gassereerd niet zijn, als ge bij de menschen gaat. Een gassereerd 
meisen : 't is lijk ne knecht. » Geh. Brugge, Kortrijk, Iper, enz. 

In De behjdenisse van S. Avgustyn (in het Duytsch over- 
gbeset door eenen Eerweerdighcn Pater der Societeyt lesu) 
THanlwerpen by Gaspar van Gaesbeeck... 1693, wordt het 
volgende : « O tortuosas vias ! V(e aitimve audaci, qmt spe- 



\ 
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ravil, si a Ie recessisset, se aHquid melius habituram o ver- 
taald door : « O kromme ende venlracyde weghen des we- 
reldts ! Wee de ziele die slout ende j?e.»ssurecrl is ende hoopt, 
soo sy van u , Heere , af-wijckt dat het hacr beter zijn sal. » 
Lib. VI. C. XVI. 
Vrglkt Tuerlinckx en Hutten, i. v. Geassureerd. 

GEBREK, het. =Noodigheid, behoefte, b. v. in et^i 
huishouden : boter, melk, eiers. — « Pe Burgemeesters maarte 
komt hier (naar onz' hofstee) achter al beur gebrek. » Geh. /n- 
goyghem. 

GERZEMERT, de, uitspr. ge%%emet. — Gars-, 
gras-, gersmart. — « Hij woont op de gerzemert. » Geh. 
Brussel. 

GULDE, de. -.Gilde. - 

Sl<^k'-j«* in giildpii, 
je steek'-j** in nohuldcn. 

Geh. Vieleren, in Fr. VI. 

HALTE RH AG E. de. = Helthage, Fr. haie mi- 
toyenne, middelhage. — ■ Ze zijn in onverschil gekomen om 
eene halterhage. » Geh. Loere. 

Gelijk helt het volle w. helft verbeeldt, zoo staat halter- 
hage voor halfterhage. 

Vr^kl LoquelalX. 11, i. i;. ïlallepit. 

HAVERIJE, de. = Stuk land, daar 't goed haver 
zaaien is , daar haver gewillig groeit , daar haver op staat. — 
« Goe land is 't genoeg op d'haverije , te Dotlenijs : 't is trou- 
wens al beekland : van die keuteleerde. » Geh. Coyghem. 

H EU LE, de. Z. De Bo. — « Een freite (De Bo) is een' 
heule, om van de bane op het land te geraken. » Geh. Coyghem . 

IJ NAGEL, den. = Lijnagel, nijnagel, q. v. 

KEUTELEERDE, de.=Eerde, aarde, grond, die 
keutelt, onder 't bewerken ; die keutelwijs, kluitwijs, klontwijs, 
blijft aaneen hangen. Z. U averij e. 

KNEU, den. = Kno, 9. v. — « Ne kneu is een die altijd 
kriept en knotert. » Geh. Cortemarck. 

KNEU ! = Napoetsende uitroep, om iemand die lastig is, 
die kreunt en knort , te bespotten. — « Ja , 't is wéér al kneu ! 
kneu ! *k he' m'n kouse verloren ! » Geh. Heule. 

Vrglkt Kno, neu, kneutelen, en De Bo, i. v. Kneu. 

Bij Kramers is kneu eene vlasvinke , kneubeurt een spaar- 
buidel, kneunest een vlasvinkennest en een spaarpot, en kneu- 
penning een spaarpenning. 

KNEUZELEN, kneu%elde, gekneuteld.^Ondm- 
delijk, binnensmonds, half hoorbaar spreken, gelijk « kneu I 
kneu ! » zeggen. — « Waarom alzoo kneuzelen ? Houdt op van 
kneuzelen : 'k en versta niet wat dat ge zegt. > Geh. Heule. 

Het w. kneuielen, dat ook eene bijgedaante neu%elen heeft 
(De Bo), en heeft geenen uitstand met de neuie, nasut, zoo 
men gemakkelijk doch verkeerd zou beweren. Anders zou neu- 
%elwerk, neu%elinge (De Bo) werk zijn dat met de neuze ge- 
daan wordt, terwijl het, integendeel, knulseluferk, prullewerk, 
kleenwerk bediedt. 

De kracht van 't w. zit in kn-, en dat verwantschapt het met 
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knauwen', knagen, knij%en, knoeien, knabbelen, knuiven, 
knuffelen, knorren, enz. 

Kneuielen. neuielen en is niet nasHler, parier du na. 
met geslotene, verstofite neuze spreken; « dóór den neus » 
spreken, zoo men, dwaas genoeg, in de woordenboeken leest. 

Daar beslaat, ja, een w. neuielen, van weM5c • overal de 
neuze bijsteken , met verstopte neuze s[)r(ïken ; en een ander 
w. nemelen bijgedaante knemelen : kn-, mot geslotenc tan- 
den, binnensmonds spreken, neuten (Kramers), kneunen, 
neunen, knollen, knullen, knoteren, kneuteren (De Bo). 

Het w. neuie, nasus, dat door alle talen hecngrijpt, begint 
altijd en overal met «- zuiver, nergens, nooit met kn-, gn-, hn-. 

Bij De Bo i< « Verknoe%elen doen kennen, uiteendoen, ver- 
klaren, wijs maken, Fr. expliquer, détailler. Den staat van 
eene zaak verknoezelen. Hij wist niet hoe zijne ziekte verknoe- 
zeld aan den geneesheer. Ik zal het u verknoezelen. Hij ver- 
knoezelde mij dat alzoo. » 

De Bo en de Jager (Frecjuentativen) |)ogen vergeefs dat w. 
uit te leggen ; ware 't eenvoudigste niet zeggen dat -knoeielen, 
van verknoeielen , eene andere gedaante is van kneuielen ; 
ge\\}k smoeien-smeuien, smoeielen-smeuielen wisselge- 
daanten zijn van een en 't zelfste w. ? 

Dan zou verknoeielen , 'verkneukelen eigentlijk bedieden , 
in de oore vezelen, stillekens, zoetjes vermonden, vertellen 
« onder ons , » op een eeuwig zwijgen , susurare , sou/Ier a 
l'oreille, submissd voce tradere ; Grieksch muein, myate- 
rion ; en dan , met iiitgebreideren zin , quocumque modo be- 
kend maken, uiteendoen ? 

Dat zal wel 't naaste zijn ! 

KNO, den, -no gelijk -naud, in 't Fr. Henaud. = Een 
die kreunt, knotert, lastig is. — « En ik, mei die' kno daar 
liggen : 't en is niet uithoudelijk. » Geh. Kortrijk. 

KROON EPATEEL. het. = Pateel (De Bo) daar 
eene kroone van gemaakte blommen op ged regen wierd, in be- 
gravingen. — Tot over weinig jaren gingen, voorenaan in 
den lijkstoet van jonkheden, te Dixmuide, eerst, een die een 
houten kerkhofkruis droeg, dat met bosseboom en met blommen 
gepint was ; dan , een die « Ons Hecre op het kussen » droeg , 
te weten eenen gekruisten God , tusschen twee kinderen , die 
elk, op een pateel , « het kroonepateel , » eene kroone van ge- 
maakte blommen droegen, o Wie droeg er 't kroonepateel op 
Jan Dewilde'ns begravinge ? » Geh. Dixmuide. 

K WEEKE, de. Z. Loquela Xll. 20. - « Eene queecke 
of boomforeestjen. > Dus in een Belleghemsch handschrift, vaD 
1781. «r Everaerts van de Kweeke. • Die Kweeke is een hofstee 
tusschen Belleghem en Kortrijk. « De Gure » (Pastorije) ■ had 
oock een queexken ligghen, buyten den huydighen hof. » Uit 
een bescbeed van 1 600. 

LEES, de, -ee- gelijk in %eer, %weet. = Leeze, speur 
van een wiel, in 't Hoogduitsch Gleise, voor Geleise, oud Hoog- 
duitsch Waganleisa, bij ons, wagenlee%e {Loquela VHI. 96). 
— «Ik heb het w. lees, spoor van een wagenrad, gehoord in 
o de lei, > op den zuidkant van v Antwerpen. 

Vrglkt Du Bo, i. v. Lee%e, en Schuermans, i. v. Lees. 

LIJN AG EL den. =r Nijnagel, q. v. — « Als men de 



lijniiii-'ls, ie ijnagels eenigfn lijd afsnijilt. dan en \rijgl men 
geene nieer, KindiT! en junKuns hebben nieesl ijnagels of lijna- 
gels, ■ Geti. Ilfiil'. 

LUSDEÏ- = Lijie, lijiïg (De Bo). - . "k Ben slraf 
lijsde : 'k üiwre al da' -je i^l. • Geh. /per. 

MÜÜIMAKr-JRSDAG.den. l. De Bo. - .Tol 
1peri9 inooünakcrsdag, bepaaldelijk de woensdag tóór k1e«n 
Helliti Sauranienldag, de woensdag In de aflMl\«'eke, de woens- 
dag viiörden (Klaafdai;, den andag, van Heilig Sicnnientdag. 
Op dien dag niooiden en looiden de schoolkinders Iiud' schole, 
mei meien, blommen en reesems van uilgiblaien «ers; en ie 
lie()en rund al zingen, tan 



't Waren beionderlijk de s])ellewerkegen, die toen blijdag hiel- 
den : ze kozen eene koninginne , te kroonden ze mei blommen, 
ie voerden ze, op gemeidc en beblomde wagens, naar Toorrac- 
seele nf elders op den biüten, enz. Sedert jaren is dat tnooi- 
maken en dat leute hebiMn Isamen , met liet spellewerk , geheel 
en al vervallen. • Grli. Iptr. 

NEU ! = Kneu! 1/. v. ~ • Neii! neu! 'klie' m'n kouse 
verloren 1 > Geh. PattchtndaeU. 

Hij De Ho is iieunea. yeatun , kneuntn. met of zander k-, 
■ mummelen , sprekende van os of koe die een zaehl en lang- 
zaam gemompel laat liooren. De koe ligl en neunl. Hoort ge 
den os neuneo'.' ■ 

Bij Belgen die gcwonelijk Fianscb spreken hoore ik, h. v. : 
• Effeeslunpeuneu-neu. lUalbediedl: zijiswalkwezelach- 
lig. Iruntachlig, bevreesd (of willende bevreesd scliijnen) van Ie 
misdoen or te misspreken, Liltré en kent neu-ney niet : 'I kan 
weCr at louter Vlaamsrh zijn , gelijk hel alledaagsche chic . dal 
iets beleekcnl dal wd • in zijn tchik • is. 

N I J N AGEL. den. = !• ■ EigenUijk, een nagel in een 
schaar o( mes , een nietje , aan belde zijden ptal g>!slagen . • nf 
genljd. {'/.. De Bo, i. v. HUden). Dus W^land. 

!° • Oneigenllijk . een siukje van den nagd eens vingers, 
van den overigen nagd argesctwurd, en met zijnen wortel in 
het vleesch vaslhechlende ; ook wel laaiaaael, nagrlivarlel 
genaamd. • Dus Weiland. 

3° Klove die, aan de ecne of de andere iijdi' van eenen vinger- 
nagel, in den nagelrand komt. en al dieper en dieper scheurt , 
lot bloedens loe. 

*• Afvlassinge, afvezelinge van de opperhuid [of basl) over 
de nagelworlels, diw Ihj dunne, smalle rïemkes en pelskes los- 
komt. — . Ik heb eenen nijnagel willen afWjten. en mijn 
vinger bloedl ervan. • 

Voor nijnagel 1° (in Holland nitl. ntel) boore ik nu rivet, 
rivelltn slaan ; voor nijden (in Holland nieten, neeltn) rivrt- 
ren; en voor ni;der (in Holland nieler, nee(er) rii><ur. met 
drie hatelijke schuimwoorden. 

J. Ikckering Vinckers, in De Taal-ea Letterbode... Haar- 
lem, De erven F. Bohn, ]870. i' jaargang, bl. 296, zegl hel 
volgende, over bet Angelsassensth w. angnngl, dolor ad un- 
gutam, nijdnigel : « Angmajt n dan eigenllijk een pijnver- 
wekkende nagel , en deze benaming sleunl op dezelfde aan- 



schouwing, waarvjn verscheidene namen van dit zelfde eui cl 
nllgaan. als daar zijn nijdnagel, nijpnagtl of dwiingni' /et , 
bij Kiliien ook nijdtret. nijdleleeich en uijpvleetch. Aiiaon. 
nijpen, nijdeu en da-iagta zijn woorden die ion svdnig in 
beleekenis verschillen, dal licb alle doonVnL^iijusch woord, 
jjremere. laten we-'t^even, endoordruiten, dringen, knel- 
len, kwellen, fo/nlgen. laten omschrhcn. Alle genoemde 
benamingen voor hel hier besproken ein-l beduiden dus kwel- 
lende, pijnigende, pijnlijkt nagel. - 

Kiltaen en, op liem gesteund, Ten Kale, aanveeiden dal ons 
w. nijdnagel niel anders en is als eene verlalinge van hel Fr. 
w. envie». < Synonieme uililiukkingen (nuodnagel, dwangnagel, 
nijpnagd. Ags. amjnagte. Eng. agnail) pleiten er voor, dal 
de ag. bel. is • drukkende, knellende nagel, ■ en dal hel volks- 
geloof volgens hel «reik een nagelworlel beduidt dat men benijd 
wordl (Fr. lea emiJei. • nijdnagel -) eersl later door volks- 
elymologie ontslaan is. ■ Du^ D' Joliannes Franck, Elijm. 
Woordenliotk. 

. Eniie T, • zegl Liltré , . Nom donné a dea taclies que 
let enfant» opporlent rn naiuant, et avxqtitllet on t'ima- 
gine troucer de la reisemblanee avee certaiiis objets dunt 
la merr. a eu envie pendant sa groiietie, • 

■ Imaginatlans . > zegt Kramers, • (Mikl.) 2° Moeder- 
vlekken f. pi., vlekken op de huid van pasgeboren kinderen. . 

Laai de Franschen hunne eni'iei om overal en altijd baas te 
spelen ; en bemerkl dal zy ook enries zeggen , en imagina- 
lions, tegen 'l gene «ij, recht en duidelijk genoeg, inoerJer- 
maat. moedervlekke beelen. 

NUPVLEESCH. het. = Nijdnagel, nijnagel, - 
■ Hel nijpïleeaeli, dat omlrenl de nagels van de vingers groeit, 
kan in l kwaad smijten, als 'l niet bezorgd en is. 'k Ga 'n win- 
deke rond dal nijpvleesdi doen. > Geh. Audenaerde. 

Kiliaen boekt dal w. als Flaadricum ; en , als wisselnamen 
ervan, geeflbij : « Nijd-nagel. nijd-naghel, nijd-vel, nijd- 
vleesrl), nijn-naghel, nijp-nagliel, dwanck-naghel, en naegliel- 
dwanck. > Onder nijd-nagltel zei bij : ■ Reduuia vet rediuia, 
parongehia : ealit circa radicet vngnium reiolulio alque 
fitiura. q. d. vnguli Inuidfottti, valgi tnim ofdnio ett, el 
cuJui eulU extra vngNcm te toluit, inutderi plerumque 
ah aliquo : gallo Fland. enuiet. q. d. inuidia. ■ 

Plantin veriaall de ww. . Nijdtnagel , nijdtvleesdi , olt tana- 
gel • door ■ Le* taijeiiautour leionglet des doigt*. Reduuia. . 

Bij lanagel (Weiland taai'iagtl) voege ik nog, uit Franck's 
Elytn., den wisselname naodnagel ; uil Weiland nagelworlel; 
en, uil Halma, naoeirHein. 

De opperbist, die boven de nagelworlels ligt. vlascht en splijt 
af, bij sommigen, in kleene riemkes; en die tiemkes lieel Plantin 
(ei M^ej (in "l VI. de rokken , de rok) aiilour lei onglei du 
doigli. De vingers van die nijnagels hebben zijn inderdaad als 
gerokt, en hangen al in riemen en dunsen, 

OVERDOEN, overdeed, overdaan. Eeni %elsen 
overdoen. = Overdaad doen, in elen of drinken, - • Ik hadde 
mij overdaan, dien keer. ■ Geh. Mortrijk. 

PAKKLEED. het Z, Kramers, = Bij de kleerma- 
kers, een kleed, een vierkanlie stuk kaloen,doek, gemeenelijk 



- 31 - 

zwart, om nieuw dingen in thuis te dragen. — « Ais hij mijnen 
nieuwen fraic we»^r in zijn pakkleed gelinoopt hadde , hij ging 
ermee voort : 'k zalden morgen we^'rehringen, zeid' hij. » 
Geh. Coyghern. 

PEPERKRUII). het. = Satureia horlensis L.; bij 
De Bo : « Boonekruid. Soort van kruid dat de keukenmeid in 
de boonen slooft, ook Keule genaamd, Fr. sarriette. Men zegt 
ook Keulie. » Dodoens zegt dat Keule de brabantsche nanrie is 
van Satureia hortensis, en hij bevestigt De Bo, zeggende : 
« Daerom wordt sy » (de keule) « seer nuttelijck ghedaen ende 
ghesoden by de Boonen, Turcksche-boonen, ende andere dier- 
ghelijcke pluck-vruchlen. » Verder : « In Ilalien heet sy Peue- 
relta, oft in t Latijnsch Piperella, omdat sy soo scherp op 
de tong is als Peper. Somiiiighe ghebruycken. . Keule in hun 
spijsen , in stede van Pejter, om den wille van haeren bijsteren 
scherpen smaeck. » Van een hedendaa<^sch kruidkenner hoore 
ik « dat men dit kruid gebruikt als men buikwee heeft, en geen 
menthe en kan krijgen ; maar dat het , bij overmaten ingeno- 
men, de inj^ewanden ontsteekt. • Dus opgepast! — « Mijn' 
nichle, die nonneken is, heeft, in den hof van 't klooster, een 
geurig kruideke staan, met lijne hlomkes, en 't heet peper- 
kruid. ■ deli. !per. 

R I J N AG E L. den. =: IJnagel, lijnagel, nijnagel, q. v. 
— fl Het w rij nagel, te Brugge nijnagel, is hier genoeg ge- 
kend, maar 'l en slaat in De Bo niet. » Geli. Oostende. 

SLAGWa\TER. 'LLoqueUi Vl.46. - « Als ze aan 
't kouten is, ze kout slagwater. » Geh Coijghem. 

SPA A R K E E RS E. de, spaarkeerske. het. ^ Lang, 
dun, roeten keerske. — « 'k Ontsteke ik al dikkels e spaar- 
keerske, om lange en prntllig ic branden.'. » Geh. Dixmuide. 

STA PA NS — Staans voets, aanstonds, dadelijk, 
rechtuit. 

Het volle woord was, in de middeleeuwen, stap an slede, 
alsof men zeggen wilde , zonder eenen stap van de stede te 
heffen , daar men staande was : zonder verterten. — « Dit om 
stapans te Kerstdaghe aen 't landt te komen. » Uit eenen Dix- 
muidschen pachtbrief van 1778. 

Zou dat oud, schoon, stafrijmende woord, in gewillig honderd 
jaartijds, uit de sprake van ons volk verdwenen zijn? Wie 
hoorde 't ooit te m(mde ? 

Sedert dit schrijven heb ik eene oude, ongebezigde woorden- 
lijste gevonden, die zaliger Deken De Bo toegezonden wierd 
uit Veurne. Het w. stapans staat er aldus in vermeld , als 
« Veurnsch taaieigen: »... « Stapaans, aanstonds, zonder 
eenig verwijl. » 

Navragende, bij echte Veurnambachters, hebbe ik 't w. zelve, 
en zeer duidelijk , met de stemzate op -ans, uit den levenden 
monde aangeteekend . — « Hij zal stapans gaan kommen. Jk 
zal daar stapans meè gedaan maken. Stapans moet ik weg. » 
Geh. Veurne, Isenberge, en ommelands. 

STREK E *ifn, ben, was, geweest. = Veerdig zijn, 
met een schuimw., klaar tijn, gedaan hebben. — « Zijn je* 
patatten es.schrood ? Ja-z', ik ben streke. *k Ben streke met m|jn 
werk. 'k En ga vandage niet streke gei aken : *k ga H uilstellen 
tot morgen. » Geh. Iper, Kortrijk. 
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TRI BOEL. den, stemzate op -boel. --- Boel, kaboel, 
verwarde, roerende hoop. — t Wij waren met zestien knechte- 
brakken op den hoek : dat was 'en tribuel! > Geh. Coyghem. 

Bij de Waals , in West-Vlanderen , i< trihoutage hutsepot 
van volk te zeggen. 

TWEEBROEK. den. - Broek (De Bo) van nen 
boom, die, tenden 't bul, met twee spillen opwaards groeit : 
tweespriet. — « Een tweebroek is gemakkelijk om in Ie klem- 
men. » Geh. West'Vleteren. 

V A R K E, het. =:(Vaaike, vaderke) Irouwknechl (DeBo). 
-- « Jan Geyse moet varke slaan voor zijn' bro<Ve, die trouwt. » 
Geh. Belleghem. 

VERHESSELÉN, verhesselde. verhesseld. = 
Verhefselen (Kiliaen) , met hefsel , hessel , meel verdeesemen 
(De Bo). — N Hg kout van bakken, en wij en hebben nog niet 
verhesseld. * Geh. Bruggewaavds. 

VEUGELBEKTE. Z. De Bo, i. w. VogelbekU, 
veugelbekte. — « Oude eekene balken zijn te^r van veugelbeklé 
te worden. » Geh. Coyghem. 

VOLDOEN, vo/(/ecd. voldaan. Z. Loquela VIII. 48; 
X. 7. Den Heere voldaan hebben. = Overleden zijn. — 
c 'k W^ensthe dat ik den Heere voldaan hadde : ik zie toch zoo 
af! » Geh. Iper, Brugge, Kortrijk. 

VOORZOLEN , voonoolde. gevoor%oold. = Voor- 
ploegen, met de zole (De Bo). — « Men zoolt als het land, aan- 
stonds na 't zolen bezaaid zal worden ; men voorzoolt , als 't 
gevoorzoolde land nog eenige weken moet onbezaaid blgven 
liggen. Als men eene oude klaverije met koorn gaat bezaaien, 
moet men het stik eerst voorzolfn en eenige weken gevoorzoohl' 
laten liggen, tot dat de wortels van de klaver gevort en verteerd 
zijn : die verteerde wortelinge is goe vette. » Geh. WeW- 
Vleteren. 

WALGEN, walgde, gewalgd. --^ Verteerd, melkacb- 
tig voedsel of pap uitwerpen ;*en, zoo de duiven doen, de duive- 
jongen in hunnen bek geven. — « De dui\en walgen, als ze in 
't eerste hunne jongskes azen. » Geh. Iper. 

WASCH, den. Z. Loquela XH. 87. — « Men pakt den 
wasch in > (het vuil goed, om te wasschen) en « men pakt den 
wascli uit » (het schoon goed, als het thuis komt). Geh. i4ii/- 
werpen. 

WASCHWA re , de. = Ware, die men van doene 
heefl om de waschte te slaan, b. v. zeepe, bleekblauw, enz. — 
« Waschwarc en ander dicrgelijke : 't loopt al op, voor ne 
werkman! » Geh. Coyghem. 

Wï ND BERG, den. — VVindsberg, windberg, wind- 
balke (De Bo). — « Leggen van veurstpannen op twee wind- 
bergen van het huys van de Papestrate. » HandschriFt van 1789, 
tot Iseghem. 

ZEELINGE, de. = Gezeeld zaad , gestort , verloren 
koorn. — « Wat groeit er daar, alzoo in groene striepen , op 
die brake ? H Is zeelinge van de stuiken dieder op gestaan 
hebben. » Geh. Coyghem. 



Tot Piüusselacre, bij Jules Üeniecslcr, op *s II" Alfons \ve.g. 
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Loquela tua manifestuni te facit. » — Matth., XXVI, 73. 
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ZANTEKÜORN 



dat is vlaainsclie woorden, woordengedaanlen of woorden- 
beteelienissen, die ongeboekt, mijns wetens, en tot nog toe 
épea pteróënta, d. i. vluchtig gebleven waren. 



AFHALEN, haalde af, afgehaald. = Schraal, ma- 
ger doen worden. — « Te veel zwemmen haalt af. » Geh. 
Antwerpen. 

AFSJIKKEN, sjikle af, afgesjikl. Z. Doeskop. 

A LZOO , al%oo zijn. = Zwanger, zwanger zijn. — • Als 
die vrouwe alzoo is. H Is wéér alzoo met beur. lederen keer dat 
't alzoo is. 9 Geh. Kortrijk, 

Men bezigt het onbepaald aUoo om 't bepaalde %wanger te 
mijden. Vrglkt Ding en intch, 

ARM, den. = Deel van de stellinge van cene zage. 
Z. Stellinge. 

AVONDSCHOFKEN,het. = Avondvloogsje {Lo- 
quela Xll. 3). — « Zij doen dagelijks hun avondschofken te 
zamen. ■ Geh. Antwerpen. 

BALK E, de. = Staander (De Bo), Fr. traverse, deel 
van de stellinge van eene zage. Z. Stellinge. 

BARE, de. = Houten, met ijzer beleide schene, die op 
de winde van den derschmeulen gevezen ligt, en die 't koom uit 
de aren slaat. Z. Winde. 

BEK A NSEN . Z. De Do. — « Is maandag in de ker- 
mes>Yeke al bekanst » (besproken en toegezeid) o voor de 
raesse? » Geli. Cogghem. 

BEKWELLEN . Z Loquela VIU. 9. - « 't Is al drie 
jaar dat Karel die ziekte bekwelt. • Geh. Rousselaere. 

BE LES, hel. = « Bewierooking, i)esproeiingen en ge- 
beden rondom de doodkist, bij den lijkdienst » (Kramers) ; met 
een Fr. w. absoute. — a De onbejaarde kinders van geringe 
lién worden begraven met *en beles. Ze hebben mijnheer Kerck- 
hove weggevoerd naar Laecken , maar hij heeft hier eerst 'en 
beles g'had. De geestelijken z\jn om het lijk gegaan naar de 
statie , en achter 't beles zijn ze meegegaan naar 't kerkhof. » 
Geli. Dixmuide. 

Vrglkt Loquela IV. 51, en De Bo, t. v. Belet. 

BESTOPPEN , hestopte, bestopt. = Beduiken {Lo- 
quela XII. 3). — « Hij hestopte zijn hoofd achter eenen boom. » 
Geh. Kempenland. 

BI E. Z. Muiien 
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BIL, de. Z. Schuermans. Op iijn* bil slagen. = Achter- 
houden H geen mcil schuldig is wéér Ie geven. — « Jan moet 
eenen frank noten gaan halen : hij koopt er voor 75 centimen, 
en den overschot slaagt hij op zijn' bil. » Geh. Mechelen. 

BUITENLAND, het. = Verreland {Loq. XU. 95). 

— « Hij is ergerts in 't buitenland aan zijne dood gekomen. « 
Geh. bezuiden Antwerpen. 

DERSCHMEULEN , den. = « Dorschmachine • 
(Kramers). Z. Winde. 

DING. = Van eene (ongunstige of gunstige) gemoedsge- 
steltenisse , die men met een ander als 't onbepaalde w. ding 
niet zeggen en kan. — « 'k Wierd ding, en 'k zei hem z'n zalig- 
heid, 'k Meende dat ze mij gingen 't huis ontzeggen, maar, in- 
tegendeel, ze waren stijf ding. » Geh Kortrijk, Brugge, 
en elders. 

Vrglkt Alioo, inseh, en, bij De Bo, Dinge. 

DOESKOP, den. =Koppigaard, geweldenaar, wilde- 
man, boos, roekeloos mensch. — « Die in zijn' jonkheid den 
doeskop uithangt, zal later sjirken, sjikken, afsjikken ; zal ervan 
stoppen , zal er eene pijp van smoren , zal zijnen pere zien. » 
Dat is : zal er naberouw, verdriet, dere, leedwezen bij hebben. 
Ge'i. Mechelen. 

Vrglkt Schuermans, i. vv. Does, doe%en. 

DOORSCHROPPEN, schropte door, doorge- 
6chropt. r= Met de srhropzage doorzagen. — « Eenen batten, 
een berd doorschroppcn. » Geh. Brugge. 

Vrglkt De Bo, t. v. Schurptage. 

EENMALIG GO DS. == Meer als alle andere, als 
overal elders, eenlijk, met een leelijk schmmy/.^ exstrordenaire. 

— I Jan:... hij kan eenmalig Gods werken! » Geh. Iseghem. 
Vrglkt De Bo, t. v. Eenmalig. 

GEKAWAUWER, het. = Hei werk van die aan 
't kawauweren zijn. — « Ruzie maken ondereen, zoo lang het 
niet te hevig is , dat heet bier woorden hebben. Waar eenigen 
woorden hebben , daar wordt er hard gesproken ; en , zijn er 
wijven bij, dan is het gekawauwer. » Geh. Mechelen. 

Z. Kawauweren. 

GLEIWERK, hel.= Gleierwerk, gleierswcrk , gleiers 
(De Bo). — « AI mijn gleiwerk, al mijn steengoed is gebroken! » 
Geh. Mechelen. 

GOD. Z. Eenmalig Gods. 

GRISELDE, de, uitspr. gritalde. = Kwaad, lastig 
vrouwmensch. — « Hij is er wel meé, en met zoo'n griselde 
getrouwd zijn! » Geh. Noorden v. Brugge. 



_ 

/ 



- 35 - 

HAAR, het. = Bij timmerli/*n , ruigte, die op een berd 
bÜjfl slaan, als 't gezaagd en nog niet geschaafd en is ; ook het 
zageling geheeten. — a De strijkblok (De l'»i) dient om het haar 
of *t zageling af te schaven, eer men reedt, en om alzoo de snee 
van 't reeschaafijzer te sparen. » Geh. Brugge. 

HAND, de. Voor de hand zagen. = De boogzage ge- 
bruiken, om berd van alie dikten op verschillige breedte te zagen. 
— o Zaagt gij voor d'band, ik zal schroppen. • Geh. Brugge. 

HAPPEN. Z. Loquela\. 18, en XII. 90. i. p. //ap/e. 

« Eene lange partije... happende ten oost-, zuyd- ende noord- 
kante... Zooveel roeden zaeyland,in twee recken, met meersch, 
ten west-eynde wat happende... Zooveel roeden land, met 
meersch, daermede happende, zuydwaert. » 

Dus in eenen Iperschen plakbrief, van 't jaar 1785. 

TNS. = Eens (De Bo). — « Als m'aan 't spelen is, men 
zou iris kleéren verspelen. » Dat is : Iemand zou iijne Meieren 
verspelen. Geh. Werveke. 

INS. — Eens. — « Ins van me' leven he'k dat geweien, 
en 't was te Kerstdage, in 't jaar 20. » Geh. Heule. 

INS. Z. '8 Ins. 

I NSCH . = Eensch, alsof men zei, in 't Latijn, uniut-, 
alicujusmodi . van eene ongunstige gemoedsgesteltenisse , die 
men, met gekende woorden , niet wel zeggen en kan ; kwalijk 
gezind , tenden (geduld , staande om gram te worden , gram en 
niet gram. — a Als hij lange genoeg gegreet en gegekt hadde ; 
als hij lange genoeg bezig geweest hadde met stekken en ger- 
ven , 'k wierd insc.h , en 'k zei hem het nauwste. Blijft liever 
thuis, met uwe verkoudheid : 't is beter als in dien inscben 
wind te loopen nieuwjaren. » Geh. Kortrijk. 

Vrglkt AImo en ding, welk laatste w. met gunstigen of on- 
gunstigen zin gebruikt wordt. Insch, met zijne venvantschap , 
is altijd ongunstig van bediedenisse. 

De Bo vermoedt dat er verwantschap bestaat tusschen eng 
en insch, dat hij einsch, engsch en eingsch spelt. Het w. kan 
even zoo wel van een afgeleid worden. Vrglkt lm, insten. 

INSCHIGHEID. de. = Gemoedsgesteltenisse van 
iemand die insch is; hoedanigheid van iets dat insch is. — 
• 't Is louter van inschiglieid dat hij u alzoo toegesproken beeft : 
komt op eenen anderen keer, en hij zal 't vergeten hebben. De 
inschigheid van dat weder is onverdragelijk. ■ Geh. Kortrijk. 

INSLECHTEN, slechtte in. ingesïecht. = In- 
eegden, ineggen. Geh. Vijve. 

INSTEN. = Eensten, eens. — « Dal kan insten ne 
keer gebeurd zijn, dat hij dal gedun heeft. Maar insten ne keer, 
en niet meer. » Geh. Ileule. 

INZE. = Eenze (De Bo). — « 'tis 't inze : men mag 't 
verleren. Als ins volk, als inze kinders * (iemands kinders) « niet 
me^ en willen, 't en gaat al Iboope niet. » Geh. Werveke. 

INZEGRÏNZIGHEID, de. = lnschegrinzigheid. 
— « Hij zei dat alzoo met een' inzegrinzigbeid. » Geh. Wyn- 
ghene. 

I N Z EN . ^ Eenzen (De Bo). — « Men zou daarbij inzén 
asem kwijt geraken. « Dat is : Iemand zou %ijnen asem kwijt 
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geraken. « Men moei niet nauwe zien om grond af te <faan, als 
't van den inzcn is. » Dat is : Iemand... als 't van den iijnen 
is. Geh. Werveke. 

INZIGHEID. = Einschheid, eingsrhheid (De Bo). - 
« Hij is van eene inzighcid zonder we«'rga. » Geh. Heule, 
Wynghene. 

KABASSEN, kabaste, gekabast, >temz. op -ass-. = 
Kabazen (De Bo), gearmd gaan, gelijk man en vrouw. - « Ze 
kwamen op de .Meir gekabast. » Geh. Antwerpen. 

K A K ELN ESTJ E, het. = Liefkind, troetelkind. - 
« Jantje is moeders k.ikelnestje. » Geh. .Antwerpen. 

KAWAUWEIvEN, kawnuwerde, gekawauwerd. 
= Kawauwen, wauwelen, kawauwelen (De Bo). — « Het w. 
kawauweren bootst he<;l goed hel luidruchli-^' , hel snehberend 
getater der wijven na. » Geh. Mechelen. 

Z. Gekawauwer. 

KEERSEPI.I PE. de, snijen, sneed, gesneén. = 
Keersepijpen, pijpekeersen, q. v. 

Vrglkt De Bo, i. v. Pijpe. Het w. keersepijpe is ongeboekt : 
't zal hier zake zijn van een papieren pijpe, die gesneden en om 
den voet van de keerse gewonden wordt , om ze va«l te zetten, 
en niet van eene « kandelaar spijp » (Kramers). 

KEERSEPIJPEN. keersepijpte, gekeersepijpt. = 
Pijpekeersen. q. v. 

KEERZAGE. de. = Boogzage (De Ho), met dal ver- 
schil, dat het blad soms luttel meer als een slroo breed en is. — 
« De keerzage dient om allerhand omtrekken on tooisel uit te 
zagen. » Geh. Brugge. 

K LOKKER EN . klokkerde, geklokkerd. = Aanstoo- 
ten (Schuermans, Bijvoegsel), aankleeden, met eenen bijzin van 
slordigheid; aanloorlelen (De Bo), Fr. accoutrer — « Alzoo 
geklokkerd zijn , voor een welhebbend man : 't is schand ! » 
Geh. Mechelen. 

Bij Schuermans vinde ik verslokkeren tegenover verslokeren 
(De Bo). Klokkeren kan, in Oostvlanderen, Brabant of elders , 
ook eene bijgedaante klokeren liebben, of gehad hebben , die 
't w. in de oorije zou doen vallen van onbeklokerd (De Bo) , 
dal waarschijnelijk kwalijk beklokerd , (Hihebbelijk aangedaan , 
zal bedied hebben. 

Wie weet of slokeren geen verwordinge en is van 'skloke- 
ren, verslunst , verslenst worden , met slunsen bekleed zijn , in 
slunsen vallen, gekleed zijn gelijk eene rskloke?} sloke (De Bo). 

De k kruipt geeme uit ende in, tusschen si. Tot voorbeeld 
dicne 't slavoensch w. slav, in 't Latijn sclavus en slavus, 
van daar 't Fr. esclave en ons slave. Wij zeggen klahakken 
en s{k)labakken, met den zelfsten zin. Om sluiten uit te leggen, 
bieden ons de geleerden het w. claudo , met eene gegiste bij- 
gedaante 'sctoudo. Klomp, slomp en lomp kunnen verwant 
zijn, door een bestaan hebbende 'sklomp ; klutsen^ s(k)luts en 
lutsen; klappen, s{k)lappen en lappen; klokken, s{k)lokken 
en lokken schijnen verwant. 

Genomen nu dat de vroegste zin van klokke zou kleed ge- 
weest zijn (in 't Eng. cloak) en van daar *kloken, 'klokken , 
klokeren, klokkeren, beklokeren, 'beklokkeren, 't en ware 
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niet moeielijk den anderen zin van klokke (campana) daaruit 
af te leiden. 
Z. de Jager, Frequenlativen, i. v. Klokeren. 

KLOSSEDRAGER, den. = Roedrager (Kramers). 

— « Ze' vader is Itlossedrager in de kerke. » Geli. Noorden 
van Brugge. 

KN IPPEL, den, knippels. = Knobbelig gebak, van 
terwen deeg, in melk gekookt en met gesmolten beuter over- 
goten. — N Knippels bakken, op nen bekaaiden dag. » Geh. 
Soorden van Brugge. 

KNOZZEDRAGER,den. = Roedrager(Kramers). 

— « De kuozzedrager ging rond met de schale, binst de hooge- 
messe. » Geh. Noorden van Brugge. 

KONKELEMONKEL,den.=Konkelfonkel,9.t;. 

KON KELFOES. den. = Konkelfonkel, q. v. 

KONKELFONKEL, den. = Handelinge, doe- 
ninge van die konkelfonkelen. — « Daar is konkelfonkel, kon- 
kelfuis, konkelfoes, konkelemonkel in 't spel. > Geh. Mechelen. 

KONKELFONKELEN. konkelfonkelde, ge- 
konkel f onkeld. = Konkelen, konkelfoezen (Kramers). Z. Op- 
leggen. 

KONKELFUIS, den. -= Konkelfonkel, q. v. 

KWAKKELACHTIG ujn, was, geweest. = 
Draaiachtig (De Bo). — • 'k Ben alsan zoo kwakkelachtig : 
het walgt mij, als ik op eten peize. • Geh. Brugge. 

LERVEN. lerfde, geler fd, met (b. v. hel eten). = 
Kwistend, achteloos, roekeloos, spelend omgaan met (het eten). 

— « Toe, kind, dat beeft nu al lang genoeg geduurd ; lepel en 
telloore weg : ge lerfl met Jesukens eten! i Geh. Mechelen- 
buiten. 

Men hoort ook , te Antwerpen en te Mechelen , leven met , 
voor lerven met. 

Vrgikt De Bo, t. t^t;. Leeven, leeveren, bleeven; en Kiliaen, 
i. vv. Larve (tonge) en larven, dat bij omschrijft met : « Slab- 
ben, lambendo bibere. » 

Lerven zou dus eigentlijk bedieden : met de larve , met de 
tonge , bezig zijn in *t eten ; slabberen , slobberen , slurpen , en 
de helft laten ontvallen, zoo lustlooze, speelzieke kinders plegen. 

LEUR, de. = Vrouwenborst. — ■ 't Is lastig : dat kind 
hangt me den heelen dag aan de leur ! > Geh. Mechelen. 

Het w. lokken, aanlokken, verlokken is ook verwantschapt 
met een w. lokke, bij De 60, lokkemam, vrouwenborst. 

Ons Germaansch woord leuren, d. i. trekken, lokken, aan- 
lokken, is in 't Fr. w. leurre, leurrer verbezigd geworden. 

LEUR, de. = Wijf dat met heur spelen laat. — « Foei ! 
't is 'en leur ! » Geh. Mechelen. 

LOOP EN . liep, geloopen. = Buiten de smette (De Bo) 
zagen. Z. Steke. 

LUTSEN, luHte, gelutst. = Trutselen. — « Ge'n 
moet daar zoo lange niet lutsen : komt voort ! » Geh. Kortrijk. 
Vrgikt De Bo, i. v. 

MAANTJE, het. = Oogstraal, 't aldermiddenste van 
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de uitwendige ooge, dat bij de katten, in helder licht, een splete 
gelijkt ; en bij de menschen, nauwe of wijd, een rondeken is. — 
« 'k En zie geen' maantjes in heure oogen meer : zou z» Mcnd 
worden? » Geh. Kortrijk. 

MEESCHOE, mee- gelijk mai-, in 't Fr maitre. — 
Weeschoe (De Bo). — « 'k He' mij meesclioe p' forten. » Geh. 
Gulleghem. 

MELTSCHAP. het. = HuwH jk, z. Log. Xll. 52, 
i. vv. Meikring, meltevrouwe, mei f mg. 

« Welcke apparente conjointen t«' kennen gaven datier lus- 
schen him apparent huywelyck slont te gebeuren, nemaer, voor 
eenigen bandt van 't selve huywelyck ofle meltschap , hebben 
sy principaelc comparanten... : behoudens de toelaetin^he van 
onse moeder de heylighe, catholique, apostoliqiie ende roomsche 
kercke : doen stipuleeren... » 

Dus in een huwelijksverdrag , verleden te Brugge , in 't jaar 
1784. 

MISSE, de. = Mishuwelijk, ongelijk huwelijk. — «Als 
hij met dat meisen trouwt, 't is 'n misse in de familie. »> Geh. 
Kortrijk. 

MOV EER EN, moveerde, gemoveerd. =z Aanpor- 
ren, verwekken, bewegen, verleiden, Fr. induire. — « Om zoo 
boos te zijn als hij is , moet hij daartoe gemoveerd geworden 
zijn door zijn maats, op den winkel. » Geh. Kortrijk. 

MUIZEN, muisde, gemuisd. De bie muiien. = De 
bie steken (De Bo, Schuermans), eruit muizen. — « Als hij van 
vervolgen hoorde, muisde hij straks de bie. » Geh. Mechelen. 

MUIZEN, muisde, gemuisd. Eruit muiien = De 
bie muizen , q. v. — « Als hij zag wat er kwam , nmisde hij 
eruit. » Geh. Antwerpen. 

ONTFRUTSELEN, ontfrutselde, ontfrutseld. 
= Iets open-, losdoen, met eraan te frutselen, te prutselen 
(De Bo). — « Zij heeft wcér den Iets (van heur' schorte) ont- 
frutseld, en heur schorte is afgevallen. » Geh. Noorden v. 
Brugge. 

OPL EGG EN , legde op, opgeleid. — Afspreken, over- 
eenkomen, aangaande wal elk te doen heeft in een spel, eenen 
strijd , om de tegenspelers , de tegenstrijders te bedriegen , te 
overwinnen. — « Zwicht u, mannen : 't is hier opgeleide pan- 
doer ; 't spel is gereed gemaakt ; 't spel is gekonkelfonkeld ; 't is 
winkel, 't is comedie, ze spelen politiek. » Geh. Mechelen. 

OVERZIJDSCH, stemz. op -iijdsch. = Over ééne 
zijde, langs é<^ne zijde gebruikbaar, b. v. snijdende. — « De 
overzijdsche boordscbave dient om slagen, b. v. van opschui- 
vende ramen, te verbreeden, of « op te loopen » (De Bo). ■ 
Geh. Brugge. 

Kramers w. r Oven^fdsch : Qui est de l'autre cóté , w is 
afgeleid van over%ijde, en draagt de stemzate op over-. 

PER E *ien. Z. Doeskop. 

PIJP smoren. Z. Doeskop. 

PI J PEKEERSEN, p\jpekeerste, gepijpekeertt. = 
Bij drukkersgasten, beginnen bij de keerse te werken, het keer- 
s«werk, het avewerk (De Bo) beginnen, keersebegietinge {Loq. 



\ 
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1. 3) houden. — « Wij hebben gisteravond gepijpelieerst, ge- 
keersepijpl, en 't warendei* twee half dronke'. » Geh. Kortrijk, 
Brussel. 

PIJPKEERSE, de. = Gepijpte keerse, keerse met 
eene papieren pijpe om den voet, en staande in eenen kandelaar. 
Z. Pijpkeersen en keersepijpen. 

PLOOI , de. Tusschen de plooien vallen. = Van weinig 
belang, niet hoog op te nemen zijn. — « Dat hij nu en dan te 
laat gekomen is, dat valt tusschen de plooien. • Geh. Ant- 
werpen. 

RUNSELEN. runselde, gerunseld. = Rimpelen. — 
« Thoope gerunseld, lijk 'en fijge. » Geh. Noorden v. Brugge. 

SCHROPPEN, schrople, geschropt. = Schurpen 
(De Bo). — « Schroppcn, dat is met de scbropzage, schurp- 
zage of schorpzage (De Bo) zagen. » Geh. West-V leteren. 

'S INS. = 's Eens, mpt een ingeworteld schuimw., tac- 
coordt Fr. d'accord. — « Ze waren seffens 's ins. Wildet gij 
overkomen, en dat toestaan, wij zouden nog kunnen 's ins 
g raken. » Geh. Heule. 

SJ IKKEN , sjikte, gesjikt. = Sjirken, q. v. Z. Doeskop 
en afsjikken. 

Is dal het Fr. chiquer, of is 't eene wisselgedaantc van sir- 
pen , sjirpen (Schuermans) , dat zoo vele bediedt als piepen. 
Bemerkt dat pruimen , eigentlijk tabak pruimen , Fr. chiquer, 
ook den zin draagt van dere , leedwezen , naberouw hebben en 
laten zien ; en dat men ook zegt stoppen, en eene pijp smoren. 

SJIRK EN , sjirkte, yesjirkt. = Sjikken, q. v. Z. Does- 
kop en afsjikken. 

Trekijier. Geh. Brugge. 

SLA PA KEN , het, stemz. op slap-. = Slaaplaken. — 
« z'He'nden in e' slapaken gedraaid. » Geh. Gulleghem. 
Vrglkt Loquela Vil. 28, t. v. Slabbaken. 

SLTNKZWEER, den. = Kind van rechtzweers, 
verwant in 3^ aquali. — « Jan Vanhier en Cisca Vandaer z\jn 
sünkzweers. » Geh. Sint-Denijs, in W.-VI. 

SN EBBER, den. = Praat- en praalziek jong mensch. 
— « Die jonge snebber van die' Jan (van dat Lieneke) , hij (of 
zij) veracht zijn (of haar) eigen volk, omdat ze geen schoon 
fransch genoeg spreken ! » Geh. Mechelen. 

STEEN GOED, het. = Gleiwerk, q. v. 

STEK E, de. = Het steken, met de zage, als een ander 
trekt. — • Die binnen den bank staat heeft de steke , en zegt 
tegen den trekker dat hij moet licht zagen , zonder wringen of 
duwen ; en zien dat hij niet en « loopt, » dat is, dat hij buiten 
de smette niet en zaagt. > Geh. Brugge. 

STELLINGE, de. = Raam (Kramers), Fr. chassis, 
getuig om het blad van eene boogzage te spannen en bruikbaar 
te maken ; bet bestaat uit twee armen ; door 't een ende van 
eiken arm zit een gedraaide bout ; in 't midden steunen die twee 
armen wederzijds op de balke ; aan 't ander ende van eiken 
arm spant de koorde , en tusschen de sprinkels van de koorde 
zit de wringlatte. Bij middel van de bouten draait men 't blad, 



- 40 - 

en bij middel van de wringlatte, kort of langt men, spant of lost 
men de stellingp , het zageblad en de zage. — « Men prijst het 
lossen van de zage, als ze ongebezigd blijft , en dat men wilt de 
sterkte van heure arms bewaren. » Geh. Brugge. 
Vrglkt De Bo, i. v. Boog%aag. 

STULTE, de. = Stilte, steelte (DeBo), stelle; ook 
stomp, stuk hout dat uit den grond steekt. — « Hij liep tegen 
een' stulte, die hij niet en zag, omdat 't zoo donker was, en 
hij viel omverre. » Geh. Noorden v. Brugge. 

TOESNEBBEREN, snebberde toe, toegesneb- 
berd. = Geweldiglijk, met haastige, bitsige onbeleefdheid, toe- 
spreken. — « Hoe durft ze, die poep, haar eigen moeder alzoo 
toesnebberen ! » Geh. Mechelen. 

TREKIJZER, het. = IJzeren, stalen allaam, om de 
zage (de tanden van de zage) te trekken. Z. Loquela XI. 71 , 
i. V. Trekken. 

Men trekt ook de zage met eene slechte driekantte vijle , die 
men tusschen den eersten en den volgenden land steekt , en, 
alzoo twee tanden teenegader dwingende , omme- en uit de 
rechte reke trekt. De zagen die te hard van staal zijn moet men 
slaan, met een dcurslag, over eenen harden blok. 

Volgens den volkszeg bij de timmeriii^n is het trekken van 
de zage eene nitvindinge des boozen. 

Sint Joseph , namelijk , de beschermheilige der houtbewer- 
kers, stond eenen boom aan 't zagen, en hij en gerochte er maar 
moeielijk deure. 

De booze en looze vijand , die dat zag , zegt hij alzoo : 
« Wacht ! ik zal wel maken dat gij er in 't geheele niet meer 
deure en kunt. » 

• Eft Wt4i0 »i^4M^^- 

Hij trekt beurtelings nu den een' nu den anderen land van 
Sint Josepli's zage, alhier aldaar, ommewaards en scheef. 

Als Sint Joseph wéér aan 't zigen viel , zoo ging het nood- 
wendiglijk veel beter : de tanden stonden wijder, de snee of de 
tere {Loquela II. 10; VIll. 53) was grooter, en 't bovenste 
van 't zageblad en spande er niet meer in. 

En alzoo bedroog de booze vijand zijn eigen zelven ! 

WIN DE, de. = In den derscbmeulen , een toestel, be- 
staande uit den asse , drie of meer hoepels die om en in den 
asse staan , en daar duimdikke houten baren van langsten op 
gevezen zijn , makende gelijk eenen langwerpigen trommel , of 
rolle. De baren zijn met ijzer beleid, en, geweldig zeere om- 
rollende, slaan ie de koornaren het graan uit, na mate die, op 
rolwerk loopende, in de winde varen. — o De winde droei 
dat ge geen baren en zaagt. » Geh. Bavichove. 

WRINGLATTE, de. = Wringsel, wringstok (De 
Bo), deel van de stellinge van eene zage. Z. Stellinge. 

ZETTEN, »e//e, geiet. Een' zage tellen. = Met de 
vijle de tanden van de zage scherpen. — « Alle zagen moeten 
gezet zijn, maar men moet ze eerst trekken, met het trekijzer. • 
Z. Loquela XI. 11, i. v. Trekken. 

ZWART GELD, het. = Kopergeld. - « Ze'naan- 
veerden geen zwart geld meer, in dien winkel. » Geh. Kortrijk, 

Tot Rousse'aere, bij Jules Demeester, op 's 11" Alfons weg. 
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« Loquela tua manifeslum te facit. » — Matth., XXVI, 73. 
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ZANTEKOORN 



dal is vlaamsche woorden, woordengedaanten of woorden- 
beteekenissen, die ongeboekt, mijns wetens, en tot nog toe 
épea pteróënta, d. i. vluchtig gebleven waren. 



APPELBLAU W, het. = Appelblauwc verwe. — 
« 't Appelblaiiw en zit niet, op rood. » Geh. Brugge. 

APPELBLAUW. = Groenwendig blauw. - « Ap- 
pelblauw, zeegroen, met filiamorte ■ (feuille-morte, donker- 
geluwe) « strieptjes. » Geh. Brugge. 

APPELKUTS, den. Z. Loquela VI. 73. = Appel- 
marsjang, zoo ze nu zeggen. — « m'IIe'n onze appels verkocht 
aan den appelkuts : hij komt er maandage omme. » Geh. 
Emelghem. 

Vrgikt De Bo, t. v. Kuis, 

Luidens Les trots cartulaires (z. Bekeland, Loq. XII. 81) 
hl. 117, oorkonde van H jaar 1^9, gebruikten « Meus » of 
Bartiiolmeus « Appelcuts » en « Joannes Appelcuts » elk twee 
lijnen grond , (en dat is nu 647 jaar leen) « jacentes supra 
viam versus Thourout, et ibijuxla. » 

Hoc lange en zal *t w. appelkuis niet gangbaar geweest zijn 
bij 't Volk, eer 't als geboorlename geboekt wierd ? 

Verdam, in zijn Middelnederlandsch Woordenboek, ver- 
üorkondt Appelbloeseme , appeldachiig (appelachtig), appel- 
garnale, appelgrau en appelvaer (appelverwig) , appelhac, 
appelcoper en appelmangere (appelkoopman), appelk\jn, 
appeltasseye (appelgebak) en appeltere (appelboom). Appel- 
kuis, dat zóó oud is en dat nog leeft, en kent hij niet. Hij boekt 
nochtans cuts, cornecuts, hoenrecuts, culsige, culsege, 
coornecutsegghe , cutsen en cuiser. 

BATE. de. t= Meteen schuimw., remedie, reme%ie, 
hulpe. — « Is uwe pap niet zoete genoeg, de bate ■ (de suiker- 
pot) « staat erbij. » Geh. Kortrijk. 

B ECU WE, de, stemzate op -uw-. = Sneppe. — - Als 
Pastor Becuwe, nu (1896) Deken van Sint-Amands te Belle, 
ingehaald wierd als herder van BoUeseele, in Fransch Vlanderen, 
zoo smoorde H stijf. « H Is jamer, » zeiden de Bolleseelenaars : 
r me'n zion uzen nioewn Paster niai ! » — « An de becuwen 
kommen , 't smoort a'tijd ! « zei de klokluier, een BoUeseelnare 
van 90 jaar oud. Geh. BoUeseele, in Fr. Vlanderen. 

Al de jagers weten dat bij smoorende wéére de bonte kraaien 
overkomen, gevolgd door de becuwen, anders gezeid de sneppen. 

Het w. Becuwe, Bécuwe is een gekende geboorlename in H 
Iperschc, en die mag in de reke staan mei Nachtegael e, Vincke, 
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Axters, Valcke, Craeye, Craene. Pauw, Mussche, Meese, 
Capoen, Lepeleer, (Jitevaere, Cocquyt, Roothaan, Rotgans, 
enz. Z. Johan Winkler, De Nederlandsche geslacht namen, 
Haarlem 1885, bil. 383-384. 

Gelijk men in 't Fr., van téte, télu, têtue, van grain, grenu, 
grenue maakt, zoo miek men eertijds, van bec, becu, becue, en 
dat was de name van de sneppe. Vrgikt bec, bécasse en bécot. 

BE DON DEREN, bedonderde, bedonderd. = Be- 
dodderen(Butten), beduddcn(Kiliaen), listig bedriegen, foppen. 

— « Dat is een dien men gemakkelijk zou kunnen bedonderen. » 
Geh. Mechelen. 

D' E. G. Graff, in zijnen Alhochdeutscher Sprachschat% , 
V. 150, teekent het w. bidonarón (bedonderen) aan , met de 
bediedenisse van verbalen , dat al niet te verre af en ligt van 
bedriegen. 

BEIAARDEN. Z. DeBo. - 

Gc'n kount ni<*t beiaarden 
en do prtM.'et'Sio ^aan. 

Geh. Coyghem. 

BESMEELEN, besmeelde, besmeeld. = Voor be- 
lachelijk uitgeven , begekken , bespotten. — « Zij heeft het er 
nog al in gezien, van heure vriend innekens te besmeelen, omdat 
hun haar zoo lijntjes niet opgedaan en is als 't heure. » Geh. 
Kempen, tegen Holland. 

BIECHTHUIZEKE, het. = Ombouwde, omtem- 
merde biechtstoel. — « 'k Heb uwen name zien staan boven 
een biechtliuizeke, in de hoofdkerke. » Geh. Rousselaere. 

BOKKEN. Z. De Bo. — « 't Zal hard vriezen : horkt 
hoe dat de menschen bokken, al voorbijgaan, op de calciel » 
Geh. Moorseele. 

BOONE, de. Z. Groene, wilde boone. 

BOTTE, de, botten. = Eigentlijk, leerzen. Opzijn' 
botten gaan , dat is uit gaan drinken , op de lappen (de zooi- 
lappen) zijn. — « Hij is wéér op zijn' botten. ■ Geh. Mechelen. 

BORSTELEN , burstelde, gebursleld. = Vechten. 

— I Ze zijn wéér aan 't burstelen. » Geh. Mechelen. 

CAMPER DOOI loopen, liep, geloopen, stemzate 
op -4ooi. = Verloren, in doolaards bende loopen. — « Sedert 
dat ze' vader hertrouwd is , heeft die jongen camperdooi ge- 
loopen. » Geh. Dickebusch. 

Misschien is camperdooi een Waalscb w., camp perdu, 
ehamp perdu; op z|jn Vlaamsch camperduui, camperdooi? 

CRISPIJN, het. = Krispijn (De Bo), werktafel van 
den schoeroaker. 



\ 
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D« schoemakor, ecnni inor;i«*ii, 

vo(»r zijn" zakon uitgp^faau, 
haddo, zuiidor veel zurirpii. 

zijn «.'rispijutje lalen staan. 

Geh., in een volkslied, Iper. 

CR ISPIJ N EBLOM M E, de. = Coreopsis tinc- 
toria L, en Calliopsis !)C- — « M'n vader was schoemaker, 
en 'k bestak hem allejare me' crispijneblomtjes. » Geh. Iper. 

DICHTNEMEN. nam dicht, dicht genomen. = 
« AUrapeeren » (Kramers), beetnemen, bedriegen. — « Past 
op , mannen , laat u niet dichtnemen : hel spel is gckonkelfon- 
keld. » Geh. M echel en. 

DRESCHTENNE de. = Den (De üo) daar men 
op derscht, in 't open veld. — «- 't Is zoo effen als 'en dresch- 
tenne. » Geh. Pioltenland. 

DUIMEN, duimde , geduimd. = Eene pinte ledig 
drinken tot aan 't peil , daar men ze met den duim vasthoudt ; 
ooeigentlijk, met uilgebreiden zin, drinken, zuipen. — « Hij kan 
wel duimen ! * Geh. Kortrijk. 

ECHEL, den. =Lijklake, Fr.«awöSMe;ofis'tegel, Fr. 
héritson ? — « 'k Heb kou gelijk een echel. » Geh. Mechelen. 

De ineengekrompene egel, het stekelverken, doet als of het 
I kou had ; > en eon lijklake, of echel, kan ook voor een koud- 
bebbend wezen gelden. 

EERSELEN, eerselde, g'eerseld, eer- gelijk in 
peerd, %weren, neerstig, en met sisselende -«-. = Niet ge- 
stand doen, loochenen, eten. — « Hij had mij 100 fr. beloofd, 
ais 't was dat ik in 't lot viel ; ik bender in gevallen , maar hij 
heeft zijn woord g'eerseld. » Geh. Wynghene. 

Z. de Woordenboeken, i. vv. Woord en eten. 

FEERTIG. = Veertig, 40. — « Feertig maal feertig 
is zestienhonderd. » Geh. Kortrijk. Z. Tveertig. 

FICHTIG. =Tviftig, q. V, vijftig, 50. - « Fichtig 
van de die en feertig van de andere, doet al te gare tnegentig. » 
Geh. Kortrijk. 

FILIAMORTE. Z. Appelblauw. , 

FLESCHKE. het. = Eentje uit de flesch, uit den 
fleschwinkel (Schuermans), borrel. Z. Meeske. 

FLUIT, de. = Foef, g. v. 

FOEF, de. = Mislukte zake. — « 't Zal wéér al 'en foef, 
*eu fluit zyn. » Geh. Mechelen. 
(Ine foufe is te Rijssel een vodde, een slunse. 

G E K A JOETER , het, stcmzate op -joet-. = Getier, 
stemgeweld, leven. — « Zegt uw' redens fatsoenlijk : al dat ge- 
kajoeter haalt toch niets uit ! Dat is : daarme(^ en verkrijgt men 
toch niets. • Geh. Merchtem. 

GOB, de.'LGoegob. 

GO B BIG. = Goedaardig, goedgeefsch. — « Jan en zijn 
wijf zijn twee gobbige menschen. » Geh. Beeringen en om- 
mêlands. 

GO E BE, de, korte ue, goebbe. — Gabbe (De Bc, Schuer- 
mans), gobbe, goebe, goebbe, gawe (Schuermans). — • Een* 
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groole sne^, in de hand of elders, is een goebbe. » Geh. //«/- 
denberg, in Brabant. 

De overgang van goebe {incisura, apertura, cunnus) tot 
goebe (mulier) en is niet lastiger om achterhalen als dien van 
trunte (De Bo) en pijt (Üe Bo en Loquela VI. 33 ; IV. 13, f. vv. 
Calciepijt, stertepijt), in hunne twee beteekenissen. 

Hoe klanknadoende het w. goebe (De Bo, rommelpot) en 
goeben (Schuermans, op den rommelpot spelen) er ook uit zie, 
zoo zal 't gewis oorspronkelijk uitstand hebben niet goebe 
{incisura, cunnus), om de uitwendige gelijkenisse en gedaante 
beider zaken. 

GOEBE. de, korte oe, goebbe. = Vrouwenkiced, op 
zijn gj'.heele, van boven tot beneden. — «'t Kwam daar eene 
iefvrouwe met een' zijdene goebe an. ■ Geh. Hout hulst. 

Het w. goebe [Loquela XI. 58—59) bediedt ook een vrouw- 
mensch , bepaaldelijk een zedeloos , haveloos vrouwmensrh : 
geen wonder draagt het vrouwenA'/ccd en het vrouw mensdk 
den zelfslcn name. Vrglkt onder andere kerel, een manne- 
mensch, en kerel (nachtkerel, slaapkerel, wettekerel) een roan- 
n^kleed. De Fr. ww. gilet, jaque (jakke),yflgM€f/c (jakske) 
hebben eenen gelijkslachtigen oorsprong. 

GOEBER. den, korte oe, goebber. — Strot, kele, 
kraag. — « Nog ^én woord , en ik hebbe u bij den goebcr ! t 
Geh. Hoogstraelen. 

Dit w. verraadt het bestaan of hjt bestaan hebben van een 
werkwoord goeben, dragende den zin van gapen, zwelgen, in- 
zwelgen, Fr. gober, van gob, mond, b. v. in tout de goh, 
tout de go, enfrer tout de go, binnenkomen londer vragen 
of kloppen, alsof de deure ^apewijd open stonde. 

De (zoo gezeid kcllische?) stam gob zit in ons gobbeUn 
(Schuermans), j/ofee/en (Kiliaen), gubbelen (Schuermans), d. i. 
braken; en 't Engelsch to gobble, inzwelgen, en geluid geveo 
uit de kele, zoo de turksche haans doen. 

Vrglkt Goebe. 

GOE GOB, de. —Goedaard, goedbloed,goejan.— « 't 
Is een goe gob van een vrouwmensch, 't is een goe gob van nen 
jongen » Geh. Deeringen en ommelands. 

GREUZELTN GS. = in greuzelen (Schuermans), in 
gruis. — Zijn eetgerief... « hij heeft het greuzelings capol ge- 
slagen ! N Geh. Mechelen. 

GRIJPEN, flfrecp, gegrepen. = Met een schoimw., 
arr etter en (Kramers), aanhouden. — <r De dief die 't gel4 tai 
den ontvanger estolen hadde he' rechtuit eggrepen e>wvist. • 
Geh. Meteren, in Fr. Vlanderen. 

GROENE BOON E, de. z= Olieboone (De Bo). 
Geh. Dadiseele. 

HALFSCHEUT, de, den. = De helft van een 
scheut, q. V. 

HANEPOOTJE. het. '/ Hanepoutje aan de deur 
hangen. = Oneigentlijk , toonen dat men binnengespeeki is, 
zijn' schaapkens op 't drooge heeft, rijk geworden is. — « Se- 
dert dien tijd hangt hij *t hanepootje, 't hennepoo^ aan de 
deur. » Geh. Piottenland. 

HEN N E POOTJE, het. Z. Hanepootje. 
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H ÜTT EN, hutte, gehut. =101 eenenlml, (bij Scliuer- 
mans hocht) worden, liullewijs groeien, struiken [Loq. 1. 11). 
— « Uze boontjes, uze erre weetjes hutten sehoone, van d*jare. » 
Geb. jjelieel 't Westquarfier. 

I NTJ E, bet. = Eentje. — « Al achtereen gelijk de meu- 
lenaars koeien : en hij en ha' maar inlje. Geeft mij intje ! Intje 
tinnegare. • Geb. Wérveke. 

K ALKNAGEL, den. = Verkalkte hardheid onder 
ilen nagel van eenen menschenvinger of tee. — « 'k Hebbe vele 
afgezien van dien kalknagel. » Geb. Moorseele. 

K A R DEU R. de. = Deure daar men met de kar in 
kan. — H Hij giet bet nat door zijn' keel als was ze een' kar- 
deur. » Geb. ^fechelen. 

KAVIEKEN, bet , sterazate op -ri>-. = Kaveetken , 
kro^jgsken, kabberdocsken (De Bo). — « Hij verkwist zijn geld 
en zijn gezondheid, met de kroegliggers, in 't een of 't ander 
vuil kavieken. » Geb. Mechelen. 

Kavieken zal wel kavielken (tk z= kk = k), de Mechelsche 
uitsprake zijn van ons kaveetken; en kaveetken, kaveeie, is 
'veeter= beete (De Bo, Kiliaen), met hel stemzaallooze ka- 
ervooren gezet. Eene heete is eigentlijk dat waarop of waarin 
mensrben of dieren , b. v. duiven , beeten , afstappen , neder- 
komen, van den orse, uit de lucht, of anderszins. 

KILO, den. = Borrel. — « Ne kilo erop zetten. » Geb. 
Pioltetiland. 

KLEPPER, den. = Een die er dwers door gaat , die 
stoute stukken waagt en ze moedig uitvoert. — « Spreekt mij 
van kleppers : Jan, dat is een klepper. » Geb. Mechelen. 

Vrglki Schuermans, i. v. 

KLEUTEL, den = Knuttel, kncutel (De Bo). — 
« Moeder gaat kleutels bakken. » Geb. Gent. 

K L U P P E L K O E K , den. = Langwerpig platte koek, 
daar men, bij den kremer, onder-of-boven om speelt. — « Hij 
speelt geerne om kluppelkoek. » Geb. Mechelen. 

Nadere inlichtingen over de eigenheid van den kluppelkoek 
en van 't onder-of-boven spelen krege ik zeer geerne. 

K L IJ P P E R , den. = Klippe, zware dikke boteram. — 
« Wat ne klupper beeft hij wexV al meé ! » Geb. ^fechelen. 

KNAUWEN, knauwdt, geknauwd, drank, b. v. 
kortnat, knauwen. = Met lust in den mond houden en om- 
wenden, zonder rechtuit in te zwelgen. — t Hij knauwt zijnen 
genever. » Geb. .)fechelen. 

Mncher son vin hoort men van die Fransch spreken. 

KROCHSTOEL. den. = Leunstoel, ligstoel, bed- 
stoi'l, daar een oud ziek menscb b. v. gemakkelijk in kan zitten 
en krocben. — « Hier zi', peken, in den krochstoel! ■ Geh. 
Mechelen. 

Vrglkt Schuermans, i. vv. Krochen, krochpot, krocher, ge- 
kroch ; en Kiliaen, i v. « Krochen. Gemere, asgras ore ciere 
voces. » 

KROEG LIGGER, den. = Een die om zeggens in 
de kroeg ligt of woont. Z. Kavieken. 

LAMMEREN, lammerde, gelammerd. = Braken. 
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— « Hij hadde hem overdaan in 't bier, en bij moste lamme- 
ren. » Geh. Beveren aan de Leye. 

LOEN EFA AS. den, stemz. op -loe-. = Deui^iuiet, 
schelm. — a Zwicht u voor dien loenefaas ! » Geh. liltdielen. 

MEESKE, het. = Borrel. — « Geeft me daar eens e 
flesclike, e meeske. » Geb. Antwerpen. 
Mees is de bekende kortnatstoker. 

MUIZEKUIL, den. = Mui«=lul, kuil, gat, dat de 
muizen gegraven, geknaagd hebben. Z. Pullen. 

OUDERSCHE JONKHEID, de =Ouderscbe 
jongknechl, oudersche jongman (De Bi). — « 't Waren daar al 
üudersche jonkbeden thoopc » Geb. Wynghene. 

PALATEREN. palaterde. gepalaterd, stemzale op 
-la-. = Fladakken (De Bo), fleisteren, mouwvagen. — e Hij is 
we(V aan 't palateren ! » Geb. IHutlenland. 

PLU DDE , de, uitspr. u gelijk e in 't Fr. Ie, me, ce. 
= Leeglooper, weerdeloos werkman. — « Die pludde is we^r 
naar Nellekens, hem gaan hten portraiteeren : » (op de plak 
gaan drinken). Geb. Mechelen. 

PO L F E R E N , polferde, gepolferd. = Eigentlijk, met 
Atpolferla. de pulferlade (Schuermans, Bijvoegsel), met vier- 
slag en tondel , bezig zijn om vier te slaan ? Oneigentbjk , on- 
behendig, her end wederbcr, bij de gisse, werken, kerven, 
branden, snijden, moosschen (De Bo), « docteuren. » — o Ziet 
hoe ongelukkig dat kind daar is : het wast heel en gansch in- 
een ; de doctoors hebben daar zitten aan polferen, en nu is 't 
schaap ellendig gesteld voor heel zijn leven. » Geh. Mechelen. 

Met polfer, pulfer fpulvig) ware 't moeielijker in 't boven- 
staande zeggen eenen zin te krijgen. 

POOTJ E, bet Z. Hee, hane-, hinnepoolje. 

POR R ET, het, stemzale op -et. ^= Beslag, omslag van 
(vleiende) woorden , Fr. ambages. — « Alla , alla ! Ge'n moet 
al dat porret niet maken : zegt waarvan dat er sprake is , zegt 
waarop dat 't aankomt, zegt wat dat ge begeert. >» Geb. Kortrijk. 

PULLEN , pulde, gepuld. = Pilken, pulken, pulkeren 
(De Bo), plukken, pluizen. — « Aan een rap of roof > (reuve) 
fl pullen. Als Jantje om brood moet, dan puit hij er langs alle 
kanten aan, bij zoo ver dat de randen van 't brood met muizen- 
kuilen voorzien zijn. >» Geh. Mechelen. 

R A D A A 1, den , stenizate op -daai. =: Slampamp, Fr. 
ribotte. - t Hij is wéér al op radaai. » Geh. Mechelen. 
Vrglkt Schuermans, i. vv. Raddaai, raddaaien, raddij. 

REE, de. '< Pootje van de ree. =: 't Hane-, 't henne- 
pootje, q. v. — it Hij hangt ook al 't pootje van de ree uit. » 
Geb. Brabantich Walenland. 

Hier en daar ziet men inderdaad eenen reepoot dienen als 
handhave van de belle. 

RUSSI NG, de. = Rossing, pak slagen. — • Iemand 
'en felle russing geven. » Geb. Mechelen. 

SCH E UT, de, den. = Groote borrel. — ■ Als hij bij 
geval 'en scheut, 'en halfsciieut pakt, dan is hij zat. » Geb. 
Mechelen. 



\ 
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Scliuernians leekent scheut aan als den name eener maat, 
die, 0. a., de drankslijters bezigen. 

SJOEFEN, sjoeffe, ijesjoefl, korte oe. = Zuipen, 
bui/en, gulzig zwelgen, slorpen. — o Die kan sjoefen, zulle ! » 
Geh. Mechelen. 

SJOEFER , den. = Een die sjoefl, die pleegt te sjoe- 
fen, die « 't mag. » — « Die sjoef, hij kust telkens den boom 
van 't glas, als Iiij 't lei^g gesjoett lieeR. o Geh. Mechelen. 

SLAGEN. Z. Bil. 

SM EERLA P, den. = Borrel. — « Hier zeggen ze, 
's maandags, tegen 'en borrel ne smeerlap. » G«h. Rumpst. 

SPRUITELING, don. Z. De Bo. Het w. dient bij 
de oprechte Vlamingen om te zeegen 't gene anderen, met een 
schuimw., fl/'/i/iö/ïe heeten. — « Hoeveel spruitelingen heeft 
het klooster van Uuysseleö al? » Geh. Dê»selghem. 

TEGENSTRUBBELEN, shubbelde tegen, te- 
gengeslrubbeld. = Tegjmstribbelen (Kramers). Geh. Mechelen. 

TEN. dt*n. = Dem, den, dent, deint (De Bo). — «( Op 
den ten, op licl lenkleed, dorschen. » Geh. Pinttenland. 

TEN KLEED, het.=l)emklecd,denkleed,dentkleed, 
deinklced (De Bo). Z. Ten. 

TI N N EG A R E. = Teenegare, teenegader. — « Pakt 
een tinnegare : 't zal beter gaan. Ge klapt al linnegare, en 'k en 
versta den een' uit den anderen niet. » Geh. Heule. 

TROUWHERTIG. = Ongeveinsd, Fr. naïf, nat- 
vement. — « En hij kwam hij daar alzoo trouwhertig vragen 
naar olie van calciedsteenen. » (Op nen verzenderkensdag). Geb. 
Sweveghem. 

Kramers heeft het w. heel nabij mei dien zelfsten zin. 

TRU WEELDER, den. =; Metser die melden iru- 
weele werkt, gevolgenllijk geen die moortel beert of anderszins 
dient. — « Dat wie !e werke stelt eenen metser-lru weelder... » 
Uit een verband tusschen de « mede-ondergesprokenen » Jac. 
en Eng. Feys, P. en Fr. Derre, Fr. Arape, Hil. Van Iseghem, 
Alb. Fergeson, Ramon Boulet, Karel de Ghelderc, P. Meyns, 
De Pauw en Desmidt, zijnde, 't jaar 1812, huns getwaalven, 
metsenaarsbazen in Brugge. 

TVEERTIG. = Veertig, 40. Z. Tviftiy. 

Eertijds zei men ende, ent (insteé van het hcdendaagsche 
enne, en). Dus, al tellende, b. v. (40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 
47, 48, 49) zei men eenen keer (40) veertig, de volgende keeren, 
van (41) voort, tol aan (49) medebegrepen, en was 't niet een 
en veertig, maar een ende veertig, een end veertig, een ent 
veertig, eenent veer lig, twee-, drie-, viere-, vijve-, sesse-, 
%even-, achle-, negentveertig : negenmaal -enlveertig, tegen 
eenmaal veertig. Alzoo is 't gekomen, zeggen de geleerden, 
dat men hedendaags bij 't volk hoort , niet (40) veertig, maar 
tveertig, tfeertig, en, de eerste /- weggelaten, feertig; niet 
(50) vijftig, maar tviftig, tfiftig, tfichlig, fiftig, fichtig; niet 
(60) %entig, maar tiestig, Isestig, testig ; niet (70) *eveniiQ, 
maar t%evenlig, tseventig, seventig: niet (80) achlig, ach- 
tentig, achentig, maar tachtig, tachtenlig, tachentig; niet 
(90) negentig, maar tnegentig. 
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Men leze daarover De Grammatische figuren in het nede 
landtch, door D* Jan te Winkel, Kuilenburg, Blom i 
Olivierse. 1884, bil. 52—54. 

TVIFTIG. = Vijftig, 50. Z. Loq. IX. 71». — « Tvee 
tig, tviftig, tzestig, tzeventig, tachentig, tnegentig... is hoi 
derd. • Geh. Sint-Mklaas. 

UILEGAT, het. = Openinge in berdelen, baksteen< 
of andere wanden en weegen, daar de uilen door kunnei 
verder gelijkdanige , meest langwerpige openingen , b. v. ia 
arduinen gelent van eene brugge. — « Ge waart rechts aan ( 
uilegatjes van de nieuwe brugge , als ik u geware wicrd , ma 
gij en hebt mij niet gezien. » Geh. Kortrijk. 

Vrglkl Loq. X. 05, i. v. Uilshol; en De Bo, i. v. Ravega 

UITHALEN, haalde uit, uitgehaald = Verkrijge 
te wege brengen. Z. Gekajoeter. 

UITINGE, de. Z. Loq. l. 52; II. 27; IX. 55; X. 1 
Les trois carlulaires (z. Loq. XI! . 81 , onder 't w. Bekt 
land) bl. 799, 800, oorkonde van 11 Dec. 1458 : « Item, a 
van den tweesten processe, nopende de utijnghe van den wijne. 
teen sprutende ter cause vander maniere die de voorseide rel 
gieusen houden, int peneghen ende uuten vander wijnen, die 
legghen moghen theurer Iheere , ende ooc simperlic vercopei 
te sekeren ghetale toe van vaten. « 

UITPLAK, den. — Afsrhrift, bewijs dal de gebod< 
van bruid of bruidegom uilgeplakt, uitgehangen geweest ziji 
aan 't Wethuis. — « Ik moete nu nog na Tempu, acliter mijn< 
uilplak ! » Van een trouwer, die onlangs in dienst geweest I 
lot Tempu, Estaimpuis. Geh. Sinl-Denijs, in VV.-Vl. 

zuipen. — « Hij kreeg ook een pot bier en hij sjoefle hem a 
gauw uit. n Geh. Mechelen. 

VERHABBEZAKKEN, verhabbetakte, verhal 
be%akl. = Onbezorgd, kwalijk onderhouden, kwalijk gehavem 
gekleed laten, of doen zijn. — « Dat huis is heel verfaabbezak 
Hoe durft hij zoo verhabbezakt op straat komen? » Geh. l/i 
chelen. 

Vrglkl Schuermans, i. v., De Bo, Meijer, Kiliaen, en ander 
i. vv. Verhabbeiakken, verbabbaakken, enz. 

VERNEUKEN, verneukte, verneukt. = Benade 
ligen, hinderen. — « Dat vasten verneukt mij. » Geb. Meehela 
Vrglkl De Bo en Schuermans, i. v. 

VERWASSEN, verwatte, verwast. = Verwn 
veiwassene groeven maken. — « De veerschaven (Kramers 
de ploegen verwassen, als de voorkant der planke die gestek< 
wordt niet effen en is. » Geh. Brugge. 

WILDE BOON E, de. = Olieboone (De Bo). Gé 
Brugge. 

Zl ELHON D, den. = Zielverkooper (Schuermans). • 
• Wee, die zgne ziel verkoopt aan den zielhond. » Geh. An 
werpen. 

Z W A A R. = Bij de drukkers, zwart, vel. — « Die lijstc 
(Fr. cadre) • is te zwaar voor kleenen druk. » Geh. Ooslend 

Tol Rousselaere, bij Jules Demeester, op 's H° Alfons weg. 



/ 










N» 7, Slachtmaand 1893. 



« Loquela tua roanifestum te facit. » — MatTH., XXVI, 73. 
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ZANTEKOORN 



dat is vlaamsche woorden, woordengedaanten of woorden- 
beteekenissen, die ongeboekt, mijns wetens, en tot nog toe 
épea pteróënta, d. i. vluchtig gebleven waren. 



AANEENFUTSELEN, futtelde aaneen, aan- 
eengefutseld. = Aan iets futselen (De Bo) tot dat H aaneen is, 
aaneenroefelcn (De Bo). — « H Zijn al enden en tuiten , maar 
hij zal hij dat wel weten aaneen te futselen. » Geh. Adinkerke. 

AFPERSEN, perste af, afgeperst. = Met persen 
afmaken, afsluiten. — « De weg was afgeperst, en wij moesten 
verre om me gaan. » Geh. Houthem, 

AFSN UDEN , sneedaf^afgesneden.Z.onéerPnUle. 

AFZITTEN , ial af, afge%eten. = Met een schuim- 
woord , dérailleeren : niet meer loopen , maar zitten , af de 
schenen , af de biezen , in 't zand of in *t land , sprekende van 
den vierwagen die den tog voert. — « Heeft de trein (de tog, 
het convooi) afgezeten ? Neen-hij , maar H zijn twee togs op 
malkaar geloopen: • Geh. Stacegkem, bij Kortrijk. 

ALHEENE. = Alheele, geheel en gansch, bij De Bo 
alleene. — « Hij is nu alheene genezen. Gij hebt het » (voor- 
gezongen en opgeschreven liedtje) « nu alheene. » Geh. Pope- 
ringhe. 

ALLINS. = Alheens, alhecls, Fr. en tout. — • E'n 
wint allins zoo vele niet, dat *n kan z'n huishure betalen. • 
Geh. Poperinghe. 

ALS G A KS. = Akskaks, enz. Z. De Bo. — « 'k Zal- 
der ik als gaks ne keer naartoe gaan, om te vragen hoe dat 't 
gaat met hem, en ondertusschen , trachten te ueten wie dat er 
gister in zijn huis vernacht heeft. » Geh. Kortrijk. 

AZEN. aasde, g'aasd. =. Opkweeken met aas, zoo men 
met geroofde vogeljongen doet. Z. de Woordenboeken. 

'Ku g'aasde ravp 'n dougt niet. 

Geh. Hoiisselaere. 

liA A LJ E, de. Z. Binnen de baalje. 

BECU WE. Z. Loquela XHl. 41. Te Brugge, Renin- 
ghelst, Oostduynkeike, La Bassëe, Steenwerck, zijnder lieden 
dien hunnen nanie Becu spellen; te Brugge, Lichtervelde, Leke, 
Sleenkerke, Nipkerke, Steenwerck, spellen ze Becue; teWest- 
outre, Dranoutre, Pollintkhove, Iper, Belle, Gales, Teteghera, 
Ekelsbeke, Hondschoote, Becuw^; te Iseghem woonde er een 
die Pecqu hiet, en die teekende P. Q. : al becuwen of sneppen 
thoope ! 
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BEEN, het. Z. de Woordenboeken, en Grate. 

BINNEN DE BAALJE, z. De Bo, t. r. iïa/ie. 
den eersten zin. — « Jan gaat trouwen, en al dat binnen de 
baalje is » (al H roerende) « is 't zijne. • Geh. Pollinckhove. 

BLOKSTOEL. den. = Kakêtoel (De Bo). - • Gij 
zaat nog in den blokstoel, als ik al iH( visschen ging. » Geh. 
Adinkerke. 

BLOKSTOELREDEN, de. = Kinderklap, kin- 
derachtige praat, gelijk van een kind dat nog in den blokstoel 
zit. — « Dat zijn allemaal blokstoelredens : dat en houdt niet 
in. » Geh. Adinkerke. 

BOER N OOM, den, stemzate op -noom. = Hutse- 
pot, met kabrnaAn derin. — t Och moeder, wanneer gaan me 
boemoom eten? » Geh. Moorseele. 

Het w. Kahrnadn, z. Loquela Xll. 51 ; en vrglkt I. 33. 

BOMBARD, het. = Bomberd {Loquela I. 81), bo- 
derobard. — « 't Bombard ligt en steunt op de slerkhouten » 
(De Bo). Geh. Westvlettren. 

BOOM BLADSTILLE. = Heel stille, zonder ge- 
waai van wind : zoo §fille dat er geen blad, geen boomblad en 
verroert. — « 't Was er heet en boombladslille. » Geh. Houthem. 

BROODNOODIG, uitspr. fcroonoodig. = Zoo noo- 
dig als brood. — « En ja, *i ware een geluk, kosten wij ook 
ons deel krijgen : wij hebben 't broonoodig ! » Geh. Kortrijk. 

BRU I DZWORM, den. = Bruidzwerm, derde bie- 
zwerm, derde zwerm bie'n, die, binnen een en 't zelfste zomer- 
getije, zwermt; zoodanig, dat zoo genomen, uit biekorf X, 
A zwermt; uil A, B ; en uit B, de bruidzwerm C, al in 't zelfste 
zomergetije. — « Van d'jare en moeten wij geen bruidzworm ver- 
wachten : 't heeft te late zomer geweest. » Geh. Vlamertinghe. 

Bij De Bo heet het derde jaar van den hommel ook het Brui- 
dejaar, en (Loquela X. 82, 83) het Bruidjaar. 

Misschien zal het woordendeel bruid-, met den zin derde, 
van de hofhmelboeren naar de biemelkers verloopen zijn. 

Bij Riliaen en bij Verdam staat er nog een ander w. bruid, 
dat, onder ander, ale, bolt, beer beteekent ; vandaar, bij Kiliaen, 
het Hotlandsch w. bruyd-leyder, beer-, alevoerder; en, bg 
Verdam, « bruutwech (bruudwech), znw. m. Van bruud, bruyd, 
d. i. drek. Kil. 93 : ... miat. br odium en vandaar o. a. Fr. 
brouei. Een weg, waarlangs mest naar het land gebracht 
wordt, beer weg. » 

Is misschien het bruidjaar, bij de hommelkweekers, het jaar 
als fij er met bruid, met ale, met beer naartoe moeten, om den 
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hommel zijne behoorlijke veite te doen krijgen ? *t En ware al- 
heele zoo dichterlijk niet, maar toch ! 
Die H weet late H mij ook weten ! 

CA ROT EZ WART. = Van raenschenhaar spre- 
kende, rood, roste. — « Dat vrouwmensch , ge weet wel, met 
heur carotezwart haar ! » Geh. Kortrijk. 

C ASSATE , de. = Kassade, kas (De Bo). - • Als 't 
nog cenen keer gebeurt , *k ga hem zijn* cassate , de cassate 
geven. ■ Gel». Kortrijk. 

Het Fr. w. eassade en draagt den bovenstaanden zin niet 
meer, in de woordenboeken : « Gassade schalcheyt, * zegt Mei- 
lema; « cassade noodleugen, » enz., zegt Kramers, maar 
casser aux gatjes, casser un soldat, is ook, ten naasten aan, 
iemand 't mes aan de kant geven. Z. onder Mes. 

DATE, de. = (Miszoid) daad, schuld, handplichtigheid 
in iets. — « Als ge, bij zulke menschcn, niet wel op en let, ge 
zoudt gij den name en de date he*en, en zijlieden zouden met de 
kluiten wegloopen. » Geh. Kortrijk. 

DEI , den. := Drek (De Bo), ook, oneigentlijk , dwaze, 
onnoozele klap. — « Hij wilde kluchtig zijn, maar alla, H was 
dei : H liep van de sdiippe ! <* Geh. Pilt hem. 

DOBBEL E RIETMUSSCHE, de. = Groote 
karrekiet, Aerocephalus turdoides (Wmk\eT, ïdiot. 436). — 
t 't Zijn hier dobbele en kleene rietmusschen. • Geh. Zilh" 
beke, Dickebusch. 

DOP. =Met een oud schuimw.,yMw/, juiste, ptrcys, 
in *t VI. rechts, krak. — « *t Was dop viere als de duive in 't 
slag viel. *l Is dop zesse dat 't gerid vertrekt. » Geh. Dêerlyk. 

DOP ! = Uitroep om eenen slag, eenen val na te beelden. 

— « Dop ! en hij ha' 't meé. Dop ! en 't was op z'n kake. » 
Geh. Deerlyk. 

Vrglkt De Bo, i. v. Evedoppe, en Loquela VI. 11 ; IX. 90, 
t. V. Doppe. 

EGINS, EGIN. = Negins, negin, q. v. 

FOKK ELEN , fokkelde, gefokkeld. = Tjolen (De Bo), 
krasselen , sukkelen , dompelen , nooit nievers zijn , veel niize 
hebben, veel ruize doen en niet geraken, b. v. in den huishoud. 

— I Sichten dat vader in 't ongeroe is, ze'n doet zij niet anders 
als fokkelen en tjolen. » Geh. Kortrijk. 

G E D E W E N , bijkans gedeven. = Verleden deelwoord 
van duwen, bij ons gedowen. — « Hij heeft mij sterk de hand 
gedewen. « Geh. Mechelen, 

Vrglkt Loquela XII. 83, i. v. Dieuw. 

G E D I ESC HEN, gedieschte, gedieseht. = Uitstaan, 
herden, geboeien (De Bo). — • 't Stinkt in de panne, van den 
scliarding, dat ge *t niet en kunt gedieschen. * Geh. Adinkerke. 

Vrglkt Loquela IV. 42, t. v. Gedisschen. 

GEHERT. Z. De Bo. t. v., en Loquela VI. 33, t. v. 
Herten. — • Van potetcn, je zijt daarvan gehert. » Geh. 
Bferckhem. 

GELEG, het. = Verdiep, met een schuimw.. stage. — 
9 Hij weunde daar op 't eerste geleg. ■ Geh. Houthem. 
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GEREED EN BREED. =Veerdig ten gebruike, 
voor de hand, te gre^ie. — « Dat gaat best van al, als men in 
eens eigen huls is , daar altijd alle dingen g'reed en breed , an 
en bij is. ■ Geh. Deerlyk. 

GR AT E. de. Z. de woordenboeken. ~ « Hij en vindt 
hg daar noch graten nocli been'n in. » Dat is : Geen moeielijk- 
heid, geen zwarigheid, geen last, geen ongemak, geen onruste. 
Geh. Kortrijk. 

GRENDEL, dftn.= Duivel. — « Dat wijf is de gren- 
del van d'helle! » Geh. Drugge. 

Grendel was vroeger een van de namen des boozen vijands, 
zoo als Tange. ^eide eigennamen des boozen zijn geboorte- 
namen geworden , bij ons. Vergelijkt den geboortename Den- 
dievel die waarschijnelijk eene verwenschinge verbeeidi , als of 
men zei , in 't Hoogduitsc.h , %um Teufel l in 't Fr. au diabit ! 
Zoo was de geboortename Goderis vroeger God eere us ! God 
eere ons! Iemand die de gewente hadde dezen of genen uitroep 
dikwijls te bezigen, kreeg eertijds gemakkelijk dien uitroep tot 
eenen lapname, die, met der tijd, geboortename kon worden ook. 

Die nader over Grendel begeert ingelicht te zijn , leze Beê- 
wulf, zoo hij wilt, in de Dietsche vertalinge ervan door 
ü' Simons, en die onlangs verschenen is onder de uitgaven 
van de Koninklijke Vlaamsche Taaivroedschap. 

G R I N S POT, den. = Grinzend , snauwend , dwcrsch, 
onvriendelijk, insch mensch. — « 't Is mij onmogelijk met die'en 
grinspot overeen te kome'. > Geh Leuven. 

H ANGEL, den. Z. De Bo. - « Schrijv' het met 'en 
zwarte kole, bachten den hangele. 't Is met 'en zwarte kole, ze 
sollen 't met 'en zwarte ko!e bachten den hangel schrijven » 
Dat is gezeid van iets dat dood aan de eerde , vergeten en ge- 
xwegen is, zal of zou moeten blijven, v Geh. Harlebeke. 

HE EL E. = Heel, geheel, zeer. — « 't Is hede wel. 
't Is heele goed. « Geh. Poperinghe. 

Vrglkt Alheene. 

HOM M EL, den. Z. Oude hommel. 

I N D ELI J K . = Eendelijk (De Bo). — . 't Is een inde- 
lijk , 't zijn indelijke dingen , alzoo moeten sterven en niet ziek 
zijn. 't Is indelijk om hooren, als ge onschuldig zijt en dat ze 't 
al up u steken, 't Heeft indelijk gevrozen, van den nacht. • 
Geh. Kortrijk en ommelands. 

K AD AVEREN, kadaverde, gekadaverd. = Dave- 
ren, schudden, beven, bibberen. — « *k Zat daar te kadaveren : 
*k en koste mij niet verwarmen. » Geh. Beveren aan de Leye. 

KLUITJE, bet. =Gekluit, gelapt en geUpt kleed, 
broek , rok , schoe. — • 'k En ben maar op mijn gemak in de 
weke, als ik mij* kluiten an he'. » Geh. Kortrijk. 

KNOTSE, de. = Kodde, koddigheid, kluchte. — • Ze 
is weeral bezig met alle slag van knotsen te vertellen. • Geh. 
Deerlyk. 

KREETBEET, de, U -ee- geiyk in peerd, steeri; 
2« gelijk in geweest, geeft. = Kleen deeltje van iet lekkers, 
daar men liever een groot stuk van hadde. ~ « Ha, ge geeft 
me maar zoo'n kreetbeet! » Geh. Antwerpen. 
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LFTTER . Dal is 'en ander leller. = Dat is een ander 
paai' mouwen ; in H Engelscli : That's another pair of shots. 
— « As je van geld spreekt, dat is 'enander letter. » Geh. 
Iloulhem. 

LO B 13 E, de. = Gepüpte kant, gepijpte schroo fiju goed, 
zittende , langs é^n zijde , in de middenplooie van een man»- 
hemdeborst. — « Ik liebbe den tijd geweten dat het mannevolk 
liemden droegen met lobben. » Geh. Sweveghem. 

Lobbe {lobos) is een Grieksch w. 

LOOP E N , liep, geloopen. Z. De Bo. = Loopen, in een 
rijtuig gespannen. — « Een peerd dat loopt en betaalt niet. * 
Geh. Weslvleteren. 

M EDI NS. = Med eens, met eens. Z. Zoomedins. 

M ES, liet. Zijn mes van kante leggen, geven. = Ver- 
huizen, iets opgeven. — « Als *t u niet aan en staat, geeft gy 
maar (legt gij maar) uw mes van kante. » Geh. Adinkerke. 

Vrgikt Loquela Vil. 79, i. vv. 't Mes en de kant. 

't Mes aan de kant, H mes van kante, dat zal wel de ware 
beeldspreuke zijn, en niet deze die ik {Loquela VII. 79) vroeger 
gehoord en geboekt hadde, te weten, iemand 7 mes en de 
kant geven. 

Iemand 't mes van kante, 't mes aan den kant, met een 
schuimw., de cassade (De Bo), de cassate geven, ware dus 
even zoo vele gezeid als iemand uit den broode doen , weg- 
jagen, builensmijten ; en 't men van kante, 't mes aan den 
kant leggen, zoo vele als uitschee*n van broodaal. berdgenoot, 
huisgenoot, en verder nog huisbewoner te zijn. 

Men zegt ook %ijnen lepel wegsmijten, voor, eigentlijk, 
uitschee'n van eten ; of, oneigentll)k, in iets niet meer meedoen, 
sterven, lamquam conviva satur, zoo Horatius dat ievers heet. 

Vrgikt De Bo, t. v. Lepel. 

MOLLEREÊ, de. = Mollerede, uitpuilende, opge- 
stekene grond, daar de mol onder gereden heeft. — « De Man- 
deibeke , dat komt van *en moUereé : hadden de menschen dat 
gemaakt, ze hadden 't rechte getrokken. ■ Geh. Pitlhem. 

NEGIN. =Negins, q.v. 

N EGI NS, N EGI N , doove e, en stemz. op-ins,-frt. 
= Nog eens, wederom. — ■ Is hij daar negins, negin al? 
't Zil negins, negin al gaau veranderen. » Geh. Kortrijk en 
ommelands. 

Vrgikt De Bo, i. vv. Agein, ageins, negein, negeins, co 
Loquela Vil. 21 , 86; XIII. 2, t. vv. Ogeens, og ne keer, 
egeenmaal. 

ON . = An, in (De Bo), indien. — « On *t bree* nain zgn. ■ 
D. i. : indien het breede naden zyn. Geh. Kortrijk. 

ON WILLE, den. Z. Loquela VUL 23, 69. - • Ge- 
heele dagen moeten uwen onwille zien , dat is toch al te ver- 
drietig! o Geh. Brugge. 

ONRAAD, den. = Zedclooze, ontuchtige, berispelijke 
doeninge. — « Hij heeft een meisen bij hem weunen, daar vele 
toe te zeggen is , die geenen name en heeft : maar, *k en lou 
algelijk niet durven houden staan dat hg • (die oudersche jong- 
knecht) « daar onraad meé doet. » Geh Kortrijk. 
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OUDE HOMM EL, den. = Hommel, hoppe van 't 
vierde jaar, van 't hengstejaar {Loquela X. 83). — « 't Eerste 
jaar » (van den hommel) « is 't inlegjaar, het tweede 't ruoze- 
jaar, het derde 't bruidjaar, en 't vierde ouden hommel. » Geh. 
Vlamertinghe. 

PEPER AR E, den. = Gierigaard, vrek, spaarziek 
roannemensch. — « Dat is ne peperare, die ze' potje zelve 
kookt : *k en trouwe met zulk geen ! » GeU. liousselaere. 

PIJ K EPO K K E N . pijkepokle . gepijkepokt , stem- 
zate opp(;7f-, uitspr. gelijk het Fr. piqué. = Wiegen, wiege- 
wagen, rennen, den stoel daar men op zit over end we^re 
wagen, douwen, b. v. met een kind op den school. — « Ze 
zitten daar geheele dagen te pijkepokken met dat kind , en 't 
schreemt altijd voort. » Geh. Deerlyk. 

POT IJ Z ER . het. Z. De Bo. - « 't Houdt daar al tiioope 
lijk e potijzer. » Dat is : Die twee , die drie , of meer komen 
wel overeen, zijn altijd 's eens in alles, en kijven nooit, zijn elk 
van en met den anderen tevreden. Geh. Sweveghem. 

PR ESSEN , preste, geprest. = Met een ander en nog 
erger schuimw , presseeren, VI. branden. — « 't En prest * 
('t en brandt, 't en ligt in 't vier) « niet : wacht tot morgen. » 
Geh. Adinkerke. 

PRULLE, de. = Leugen. — « j'He't daar epprulle 
owessneén! » Geh. Poperinghe. 

In den zin van 't volk moet het w. prulle, in den grond, iets 
beteekenen, dat kan afgesneden worden. Zou de grondzin ecne 
vodde zijn? Vodden vertellen is ook leugens wijsmaken. 

RUDDER OF NIEI' = Male of mantel (De Bo). 

— «De koe mosle kalven en de peerdemeester giug werken 
rudder of niet, zei hij. o (^h. Ruddervoorde. 

Vrgikt, bij Schuermans, Ridder of mis. 

SCHEUTE, de. =Tuime, fobe,Fr. acces. - « Dat 
hij ne keer 'en zotte scheute krege, en u een been afsloege , 
U ware ton te late. Als hij in zijn' scheuten is , hij kan gewel- 
dig lachen. » Geh. Heule. 

SCHOR REK AP, den. = Brokkelingen van gekap- 
ten schorresteen, « porphyre, » zoo men zegt in 't Fransch, 
0n daar men de trakeiwegen, de voethanen, enz. meé hard en 
vaste maakt. — v De weg naar Sent-Amands, de nieuwe trakei 
langs de Leye, is geleid met schorrekap. » Geh. Kortrijk. 

SLAGWATER. Z. Logue/a VI. 46. — «Als ze aan 
't kouten is, ze kout slagwater. » Dat is zeere en vele. Geh. Iper. 

SLETERIG. = Dat in sleters, in slunsen hangt, dat 
versleten is. — « Sleterige (bed)lakens. Eenen sleterigen rok 
aanhebben. Ze laat heur dingen zoo sleterig kommen , dat er 
geen vermaken meer aan en is. » Geh. Beveren, aan de Leye, 

SMOKKESMUL, den, stemz. op -swti/. = Keppc, 
troetelkind, lieveling, tot en van kleene kinders gezeid. — 

Kom* hier, m'n zoete «mokkeBinul, 

o* moedor je ziet, heur harte komt vul. 

Geh. Iper. 

SMULLETJE, het. = Kleen, poezelachtig kindje. 

— « Och m'n smulleQe toch, 'k zien je zoo geren ! » Geh. Iper. 
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SPA N TE. de. = Tijdruimte, in 't algemeen. — « Hij 
ligt over eerde, » (hij ligt in lijke, hij ligt gelijkt, afgeleid, wót 
do. veister) « van zaterdag tut donderdag : en dat is eene ge- 
heel*' spante ! » Geh. Adinkerke. 

Vrgikt De Bo, i. v., die eenen nauweren, bepaalden zin 
boekt; en Loquela 111. 59, i. v. Spanle. 

SPIJKEREN, spijkerde, gespijkerd. = Eigentlijk, 
in den spijker, Latijn spicarium, in de schure doen, weg- 
leggen, wegsteken ; on, van daar sparen, spaarzaam, gesparig 
te werke gaan mei ic's. — « Ga-j' ze » (de boterammen) 
o spijkeren de' ? ■ (ieh. Pnperitujhe. 

Vrgikt De Bo, i. v. 

SPIJZIE, de. = Spijs (De Bo), soepe, oud vl., wel- 
linge. — Eene oude vrouwe , als er geen oogske vet op beur 
wellinge en stond, plag te zeggen : 

Spijzit', «pijzUS 

ik /.ie 'k ik u, 

maar ge'ii xict gij luij iiiot ! 

Geh. Ileule. 

STERRETJES- AVOND, den. = Avond vóór 
Kerstnacht , als de bakkers op den hoorn tuiten , om te laten 
weten dat ze cadetjes gebakken hebben. — « 't En zijn nu 
maar drie bakkers meer, die cadetjes tuiten, op sterretjes- 
avond. » Geh. Iper. 

STO UT H A M E R , den. -^ Stout, onversaafd mcnsch, 
met een leelijk schuimwoord, g'assereerderik. — e Ge zult nog 
ne' keer de* stoulhamer moeten spelen : ik en durve hem dat 
niet zeggen. • Geh. Kortrijk. 

Stouthaemer is een gekende geboortename, slachtende Hae- 
merken, ïlaemers, Aemerlirickx, en a° ; z. Johan WinWer's, 
De Nederlandsche geslachtsnamen, II. 364—65. 

SWOBBELKE, het. = De daad van iemand die 
swabbelt (De Bo) , die goeds dat gewasschen wordt om- en 
wéér beweegt in *t water. — n (k'n moet de handdwalen niet 
sparen : 't en is maar een swobbelkc te meer ! > Geh. Kortrijk. 

T A A LJ E, de. = 't Zestienste van eene elle (De Bo). — 
M De smake en is maar *en taalje ! » zoo zei een arm , braaf 
wijf, tegen beur' hongerige jongens , als ze nauwelijks genoeg 
hadde om hun den buik te vullen. Ze wilde zeggen : Ge'n smaakt 
het eten maar als 't in den zwelg is : van de tonge tot tenden 
't keiegat, dat is , na beur verstaan , de verrente van een taalje. 
Geh. Kortrijk. 

TJOTEKOTE. de. = Seuteka. seute (De Bo). - 
« Zwijgt, 't is zo'k 'en ellendige Ijotekote van e wijf da'k he' ! » 
Geh. Kortrijk. 

TJOTE KOTEN, tjotekootte, getjotekoot. = De 
tjotekote spelen, handelen gelijk een' tjotekote. — « Ge*n .^noet 
daar niet zitten tjotekoten. 't Is altijd voort tjotekoten dat ik 
doe ; 'k en g'rake uievers 1 ■ Geh. Kortrijk. 

UCHTE R M ESSE, de. = Vroegmesse, eerste messe. 
— « De menschen gaan naar de uchterroesse , in den winter, 
met ne lanteerne, als *t is dat ze van verre moeten komen. » 
Geh. Moorseele, 

Vrgikt De Bo, i. vv. Ucftter. 
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VALLEN, viel, gevallen, over iels. = G'ergerd zijn, 
gestoord zijn , weten in iets. — § Als hij het niet en weet , hij 
en zalder niet over vallen. ■ Geh. Kottrijk. Brugge. 

VERDOEN, verdeed, verdaan. = Herdoen, her- 
halen, hergaan. — « 't Is Jan Staes, die je komt bezoeken, maar, 
zij-je belet, e gaat 't verdoen. » Geh. Belle, in Fr. Vlanderen. 

Kramers boekt dat w. bijkans met dien zelfsten zin. 

VERJAMMERD *ijn , op iets. = Hunkeren naar 
iets, dat men niet hebben, niet doen, niet zien en kan of en mag. 

— c Ik zat kamervast en ik zag u op wandel gaan ; ik moet 
het zeggen zoo als 't is : ik was op u verjammerd. Ik was op aw 
geluk verjammerd; ik was erop verjanmierd. » Geh. Kortrijk. 

VI ER UZ ER, het. = IJzeren tuin, die vóór 't vier 
gezet wordt , en die de kinders belet in 't vier te loopen of te 
vallen. — « Zet het vierijzer : de kleene zou hem kunnen bran- 
den. » Geh. Iper. 

Bij Kramers is 't vuurijter 't gene wij den hrandel heeten, 
in 't Fr. Ie chenet. 

VOOR BARD, het. = Bard, dal, alvooren, bet ruim 
van de wagenkasse omsluit, weerga van 't achterl)ard {Loquela 
IX. 33). — « Gelijk de vlaken (De Bo) slinks en rechts de 
wagenkasse omsluiten , zoo doen 't achter- en *t voorbard , 
achter en vooren. » Geh. Westvl eieren. 

ZEGGEN toe iets. r= Ongunstige en gegronde bemer- 
kingen maken op iets. — « 't Is daar nog al iets toe te zeggen, 
immers 't en is niet al goud dat blinkt. » Geh. Brugge. 

In de Keure van Haiebroek van 1336, uitgegeven door 
Edw. Gailliard, Gent, A. Siffer, 1895, bl. 251 , staal er : 
c Eóh4er, dat ne giieen vlei«elMiiwer ne mag slaen beesten da^r 
toe te segghene es. » 

ZERK, den. = Grafsteen (De Bo). — 

't Zijn iue<>r huizpii al» kerken, 
m^er ztiUeu ala zorken. 

Geh. Beveren aan de Lege, Kortrijk. 

ZOOM E Dl N S. -^ Zoo med eens, zoo met eens, recht- 
uit , seffens. — • *k Gaan zooniedins , 'k gaan medins , *k gaan 
zoomedinslen gaan kommen. » Geh. Dixmuidewaards. 

ZOOM EDI N STEN. =Zoomedins, medins. q. v. 

ZULLE, de. Z. De Bo. Eene huwhave (schuimwoord, 
dote) die buiten de zulle niet en gaat. = Die beloofd is en niet 
gegeven. — « Zij was eene huwhave beloofd , maar 't en zal 
buiten de zulle niet gaan. ■ Geh. Pollinckhove. 

ZWIJ MELEN , iwijmelde, ge%wijmeld. Z. De Bo. 

— R Dat is een lastig voeren, aan die lange ijzeren ro^n, al over 
den vorst : ze zwijmelen te vele. ■ Geh. Sint-Denijs, in W.-Vl. 

ZWORM, den. = Zwerm, zwarm (De Bo). — « Wy 
zeggen hier altijd %worm en iwormen. » Geh. Westvleteren, 
Vlamerlinghe. 

ZWORM EN, %wormde, getwormd. = Zwermen. 
Z. Zworm. 



Tol Roussclaere, bij Jules Demeesler, op 's II" Alfons weg. 
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N» 8, Wintermaand 1893. 



■ Loquela tua manifestum te facit. » — Matth., XXVI, 73. 
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ZANTEKOORN 



dat is vlaamsche woorden, woordengedaanten of woorden- 
beteekenissen, die ongeboekt, mijns wetens, en tot nog toe 
épea pteróënta, d. i. vlucbtig gebleven waren. 



AANZICHTEVLEESCH, het. = Deel tan de 
oppervlakte des l^fs , dat, gelijk het aangelichte, aan de koude 
gewend is. — « Hebt gij geen koud , manneke , met uw dun 
broekske , boven op uw vel ? Nooit : 'k ben geheel aanzichte- 
vleesch ! » Geh. Audenaerde. 

APPELS schudden, schudde, geschud. = Eigentiyk, 
den appelboom, of takken daarvim, zoo bewegen, zoo schudden, 
dat er de appels afvallen; oneigentlijk , op zulker wijze de 
klokken luiden, dat de klokslagen op geen welluidende mate 
malka^ en volgen, maar nu 1, 2, 3, nu 3, 2, 1, nu 2, 1, 3, 
enz. mingelen en kappelen. — « Hoor : ze schudden nog ekkee' 
appels ! » Geh. Alveringhem. 

Vrglkt Inslaan, Loquela Xlll. 19. 

BECUWE, de. Z. Loquela XHl. 41, 49. 

In eene verordeninge uitgeveerdigd door de wetheeren van 
Haesebroeck, op den 22 Febr. 1712, staat er. Art. 29, als 
volgt : « Verbieden voorts aen alle cutsers, balloteurs ende 
opslaeghers te coopen, op de marckdaeghen ordinaire, booter 
jn sticken, eyeren, kieckens, duyvejonghen, perdrissen, snep- 
pen, becuwen ende alle andere diergelycke waerden, ten sy naer 
den thien heuren geslaeghen voormiddaegh.... » 

BIESTEKKER, den. = Bieljesslekker (De Bo). - 
« Te Sleidinghe heeten ze den biestekker biezenstekker, maar 
een bie%enstekkei' beet ook een schoemakers allaam, zegt De 
Bo. » Geh. Destelbergen. 

BIEZENSTEKKER, den. = Biestekkcr, q. v. 

BLAA hebben, had, gehad. = Vare, vreeze h. — Jon- 
gens die smijten naar malkaar, roepen, eer ze smijten : 

En de antwoorde is : 

- Nin-'k, ma' je maag* 

nïA' Bmijten da' *k het he'e' I - 

Geh. Gheluwe. 
Vrglkt De Bo, i. v. Blè, blèè. 

BLUTSZAKSTJE, het. = Vederloos vogeljong. — 
« *t En waren nog maar blutszakstjes, en en hee* ze uit ettrok- 
ken ! » Geh. Poperinghe. 
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BOELE, de. = Aande, eendvogel, goeie (De Bo). — 
• *t Zit 'n boele, en een zweemken, in den dijk ! • Geh. Destel- 
bergen. 

BOEREN Z WALM , den. = Witgaltje (De Bo). Geh. 
Geh. Destelbergen. 

BOOMKLEMMER, = Klaverkattje (De Bo). - 
« Te Sleidinghe heeten ze de boomklemmers klaverkattjes. • 
Geh. Destelbergen. 

BOORD. Z. Over een b. 

BOSCHDUIVE, de. = Rijmduive, q. v. 

Bij De Bo is er sprake van valduiven, valmduiven, bij 
Kiliaen valm-duyve, die de zelfste ring- of rijmduiven zijn, en 
die valduiven heeten , niet omdat zij vallen , maar omdat zij 
valuwe, valme, dat is blauwachtig, van verwen zijn. Vrglkt 
%waluwe en iwalme, en z. De Bo, t. v. Valduif. 

BOSC HLAWERKE,den.= Steenlawerke , kant- 
lawerke, qq. v. Geh. Destelbergen. 

BOUT, den. =: Leugen. Iemand eenen bout opdraaien : 
eene leugen wijsmaken , ophangen. — « Ge zoudt mij weerom 
geren Vnen bout opdraaien, doe-je? * Geh. Bavichove. 

BOUT. den. = IJzeren allaam, spille, die, gewarmd 
zijnde , dient om den kant van een mutse of van een krage te 
pijpen : pijpijzer (De Bo). — « 'k Heb eenen bout om spaansche 
kragen te pijpen : hij is wel 200 jaar oud. » Geh. Ardoye. 

DJOEVER, den. = Eerdappelbal, dien men op den 
top van eene wisse steekt en daaraf jaagt, mits de zwaaikracht. 
— - • Komt, laat ons djoevers gaan trekken. » Geh. Dermonde. 

DOMIN EE, den. = Mooreende, q. v. 

DUIKELING, het. = Duikaande, duikeend. Z. Spie- 
ringstehker. 

DUIMEN, duimde , geduimd. = Met den duim be- 
hendiglijk eenige knikkers terug en in de hand houden, met het 
inzicht, als *t nood doet, van ze in of uit den mok of het put^e 
te laten rollen, en *t winnende getal te volmaken. Dat gebeurt 
bij "{schokken (De Bo). — « Niet te duimen, hoor-je 't, of' k 
en spele niet ! » Geh. Gheluwe. 

DUIVEPAKKER, den. = Sperwer. Z. Spoore^ 
gaal, tpr eeuwaal . Geh. Destelbergen. 

EERTRUNSEL, den =GrunseIeer,^. v, 
Vrglkt Schuermans, i. v. 

ELLEKNUISTJE, het. = Eilekcuttje. Z. Loquela 
V. 42 ; IX. 74. — « Mijdt u : ge stuikt tegen mqn elleknuistje, 
en 't zindert tot in mijn scho'ere. • Geb. Ardoye. 
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ELSMEEZE, de. = Elsvinke (De Bo). - « De els- 
meezen dragen al nest. » Geh. Destelhenjen. 

FIKKE, de. :^ Snetse, ncle, sporruwaan, spook, 
wicht, of zulkdanig iels, daar men de kwade, nistelooze, doende 
kinders me^. scheldt. — « Ah gij fikke, ga-je dat gerust laten? » 
Geh. (iheluwe. 

Vrglkt Loquela IX. i7, en De Bo, i. v. 

GAAN en LOOPEN. Gaan. -- Gesladiglijk , als 
gewone, niet afwisselende, bezigheid. Loopen, ongestadiglijk, 
nu en dan, als huipe of vervanger van die gaal. — « Ga-je 
met de peerden, Jan? Nin-'k, ma 'k loopender nog al vele 
me^. » Geh. Poperinghe. 

GAREN KETEL. den. = Ketel daar men 't garen in 
ziedt. — « Zet de soupe af : ze kookt lijk ne garenketel. ■ 
Geh. Avehjhem. 

GE K A RSTEpelatten. uitsprekens gekaste p. =-- Ge- 
schelde, gekookte en dan gebradene eerdappels. — « Ze eten 
meest gekarste petatten 's avonds, als 't vasten is. » Geh. 
Clercken. 

GELINK. = Gelijk. — « Als hij begint leelijk te doene, 
't is rechts gelink nen beer. » Geh. Wynghene. 

« Ghelync ende inder maniere, » vinde ik in Brugsche hand- 
schriften van de jaren 1 50^. 

GEMAAKT. ~ Kunstmatig, niet uit de gewonelijke 
oorbronne gewonnen. — « Gemaakt water. Hij verkoopt wijn, 
maar 't is gemaakte wijn. * Geh. Poperinghe. 

GREIZE, de. = Heit (De Bo). - « De gracht, de wal 
ligt groene van de greize. • Geh. Audenaerde. 

GROENSELEER, den. = Grunseleer, g. v. 

GRUNSELEER, den. = Gruns, grunselaar {Log. 
XI. 27). — « De gruns heet eertrunsel, te Huyssc; groenseleer, 
Ie Overmeire; daar zijn enkele en dobbele groenseleers , de 
dobbele heeten ook ortolaan. » Geh. Desielbergen. 

HALVE EEN DE, de. = Halve aande. Z. Spie- 
ringstekker. 

HALVE SN EPPE, de. = Labber, q. v. 

H A N G . den. = Dat deel van 't geslachte vee dat de been- 
houwer buitenhangt , 't lierle , de roeper, de zware lever, enz. 
— « 'k Hebbe eenen hang gekocht, en wij zullen daar weeldig 
meê zijn. * Geh. Audenaerde. 

HAVERATTJE, het. = Hageraltje, weute, g. v. 

H EER EK N ECHTEN. = Eerdappels met de 
pele. — 9 Wat hebt gij g'eten? Heereknechten , met de ka- 
zakke. » Geh. Sweveghem. 

HOEPER, den. = Goeber {Loguela XHI. U). ~ 
«I Hij giet zijn fortuin door den hoeper. Wat door den hoëper 
kan, kan door den poeper. Hoe kan hij 't (b. v. al dat vleesch) 
door den hoeper krijgen? > Geh. KI. Vrankrijk, Dkst, en 
ommelands. 

H URST, den. = Glooinge, b. v. van een dijk, slope in*t 
Eng., hellinge, hellende, schuinsche grond, die van menseben- 
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handen opgevoerd is. — « Hij lag te slapen op den hurst van 
de vaart. » Geh. Oostvlanderen. 

Vrglkt Schuermans, t. vv. Horst, hurst. Jacob Grimnr, in 
zijn woordenboek, veroorkondt het w. hurst, met den zin van 
begroeide AnhcRhe. 

Hurst is nu meest overal door 't Lalijnsch-Franschc tatus, 
talu van de bane gestooten. 

K ANTLAWERKE, den. = Boschlawerke, steen- 
lawerke, g^. v. Geh. O vermeire. 

KOEKOEKSPEEKSEL. het. = Kraaisnot (De 
Bo). — « 'k Hebbe 't aaneengeplakt met koekoekspeeksel. ■ 
Geh. Audenaerde. 

KOPPELDRAAD, den. = Drom (De Bo) om twee 
kloefen tot een paar te koppelen. — « 'k Haddc een paar nieuwe 
kloefen, en de koppeldraan en waren nog niet afgesneén. » 
Geh. Ardoye. 

KRESSELKE, het. = Krelserke (Schuermans). — 
c Koopt mij 'n doze kresselkes, om 't vier te ontsteken. * Geh. 
Audenaerde. 

KRUISBOGE, den. = Schare (De Bo), martinet 
noir, in 't Fr. — « Dien vogel heeten wij kruisboge, schreemer 
of sichel. » Geh. Destelbergen. 

LABBER, den. = Lapper, poelsnepi)e (De Bo). ~ 
« Men heet de labbers ook halve sneppen. » Geh. Destelbergen. 

LANGSTEERT. = Meeze-langkote. Geh. Sttidinghe. 

LI BB EKEN. het. ^ Schroodtje, afgesneden deelken 
van stofTegoed. — • Pakt een libbeken laken en wrijft hel er- 
me^. » Geh. Audenaerde. 

Het Eng. w. to lib , to glib is ons lubben , geiubben , dat 
ook snijden, namelijk caslrare bediedt. 

LIGBANK, den. = Met een schuimw., canapé. — 
fl Ze hebben de zieke eenen ligbank gekocht, en daarop slaapte 
ze nu en dan. » Geh. Kortrijk. 

LO K PO E R , het. = Afval , mul van cicoreiboonen. — 
er 'k En hebbe niet anders als wat lokpoer erbij gedaan. » Geb. 
Audenaerde. 

LOOPEN. Z.G'aan. 

LUCHTLAWERKE, den. = Hemellawerke (De 
Bo) , in 't Eng. skylark. — « Bij ons zijnder luchtlawerken , 
steen- of boschlawerken en polderla werken. » Geh. Destel- 
bergen. 

MAAKSEL, het. = 't Geen dat b. v. 'n koe 'n koe 
maakt : H onmisbare van beuren bouw, zonder het toevalliglijk 
bijkomende, niet eigentlyk loebehoorende. — « 't Is een schoone 
koe, en, daarbij, 't en is geen vettigheid, noch geen opgebla- 
zentheid van eten , ziekte of anderszins : 't is altemale maak- 
sel. » Geh. Poperinghe, en ommelands. 

MACHT. Op zijn' macht staan, liggen. = Zoo liggen, 
staan , dat de macht die de staander, de ligger, het slaande of 
het Hggende heeft ten oorboore kan komen en dienstig zijn. — 
« Een metsersdiender en staat op zijn macht niet , als de stel- 
linge te leege is en hem belet de briken te bewegen daar ze zijn 
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moeten. Berdels liggen op hunne macht, als ze noch te kort, 
noch te lang, noch te smal, noch te breed en zijn, om overal te 
dragen en te daken, daar 't behoort. ■ Geh. Poperinghe. 

MEEZE-LA NGKOTE, de. =:Meeze-langsteert(De 
Bo). — « Langsteert, of meeze-langkote, zoo men te Sleidinghe 
zegt. » Geh. Destelbergen. 

MEIWULPE, de. = Slag van regenvogel , pluvier, 
charadrius, bij de geleerden. — « Daar zijn goudpluviers, zel- 
verpluviers, raeiwulpen en wilgattjes. » Geh. Deslelbergen. 

M 00 R E E N D E . de, 00 gelijk in moorgans. = Moor- 
aande, zwarte aande. Z. Spieringstekker. 

MOORG A NS, den , 00 scherplang , of gelijk in oore. 
= (Zwarte?) gans, slag van ganzen. — « Daar zijn moor- 
eenden en moorganzen. » Geh. Destelbergen. 

M U I Z E P A KK E R , den. = Sperwer. Z. Spooregaa/, 
tpr eeuwaal. Geh. Destelbergen. 

OM M EL EGGE R K E doen, spelen. = Worstelen, 
om te zien wie den anderen kan ommeleggen. — « Laat ons ne 
keer ommeleggerke doen, durf-je? » Geh. Gheluwe. 

Vrglkl De Bo, i. v. Omleggen. 

OVENJAN, den. = Ovendekker, ovenmetserke (De 
Bo). — « 't Weunt daar een ovenjan, met vier eierkens. » 
Geh. Overmeire. 

OVER EEN BOORD «/aan. =Overende, op sprie- 
ten staan, en émoi, en, vertaald uit 't Fr., « in opscJiudding. » 
— « Ze hebben Jans maarte albij vermoord van den nacht , en 
geheel 't dorp staat over een boord van den nuchten. « Geh. 
Oyghem. 

Men zei vroeger : a De klokke over een boord slaan, » 't gene 
ze nu uit hel Fransch vertalen en zeggen « alarm kloppen. « 
Misschien zal men 't oude men slaat er over een boord mis- 
verstaan en vervangen hebben door men staal er over een 
boord, ie staan er over een boord. 

OVER D' H AL V E DEURE */>/!.= Bij dran- 
ke. — « Jan was wéér al over d'halve deure, gisteren. » Geh. 
Beveren op de Leye. 

PEKKELEN, pekkelde, gepekkeld. = Onvaste op 
de pekkels, de pooten staan, b. v. zoo een tafel, wier pekkels 
ongelijk van langden zijn. — « 'k En he'n roe' zage nie' meé, 
dat 't ze altemets • (de tafel) r moste pekkelen. » Geh. Pope- 
ringhe. 

PIETERNELLEWATER. = RegenNvater,dat 
rechte uit de locht (niet van 't dak) gevangen wordt, op Sente- 
Pieternellendag, den laatslen in Bloeimaand. — « Pietcrnelle- 
water, dat is goed voor de oogen. « Geh. Sweveghem. 

PLEKTE. = Met plekken erin of erop. Z. De Bo. — 
« Dat koom staat plekte. » Geh. Poperinghe. 

POLDERLAWERKE, den. = Verscheidenheid 
van leeuwerken , die in de polders thuis belioorcn. — « Wij 
zeggen ook zoetelievekens , tegen de polderla werken. • Geh. 
Destelbergen. 

PREUTELHOZE, de. = Weute, q. v. Geh. Over- 
meire. 
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PREUTELKOUSE, de. = Wcute, q. v. Geh. Des- 
telbergen. 

P R U TSCH OL E. = Bewaarschole , voor dr (üinste 
kinders van al. — « Ge zaat nog in de pnilschole, aN \ al ging 
gaan werken. » Geh. Gheluwe. 

R AA LD E , de. = Riesschurre, g. v. 

RIESSCHURRE, de. = Ri*( ümrre, rietschorre, 
rietscharre, rallus aquaticus, bij de p- K;orden. — « Ze zeggen, 
te Destelbergen, een nuilde, wij zep '.ii een riesschurre. » Geh. 
Overmeire. 

Vrglkt Luquela Vil. 2i-?.3. 

RIETSNEPPE. de. = Verscheidenheid onder de 
sneppen. — « Daar zijn, onder de sneppen, boschsneppen , 
walersneppen , bloksneppcn, rietsneppen en halve sneppen, of 
lahbcrs. » Geh. Destelbergen. 

R IJ M DU I VE. de. =Ringduive, ringelduive. — « De 
rijmduiven heeten hier ook slokduiven en boschduiven. » Geh. 
Destelbergen. 

De wissel {ng =. m) en is niet zeldzaam : men hoort longers 
en lommers. bonge en bomme, schongelen en schommelen, 
ringduive en rijmduive. 

S A H A , de, slemzate op .va-. ^= Vrouwmensch , met af- 
keuringe gezeld. — « o Gij franke Sara! zwijgt. • Geh. kortrijk. 
Sara was Abrahams echtgenoote, zoo men weet 

SC H REE MER, den. = Kruisboge, schare, q. v. 

SICHEL, den. = Kruisboge, schare, q. v. 

SLAGER, den. = Minnelijke kwakkel. — « Ik hebbe 
twee kwakkels gekweekt : eenen slager en een* zije. » Geh. 
Destelbergen. 

SPIELUIT, den, stemz. op -uit. = Spierluit (DeBo, 
Schuermans). — Den aureolus der geleerden , anderszins den 
goudvogel, den goudspicht, heeten wij spieluit, en de Sleidin- 
ghenaars spoeluit. Geh. Destelbergen. 

SPIERINGSTEKKER, den. = Een zwemvogel, 
die bij de aanden behoort. — « Halve eenden, spieringstekkers, 
duikelingen, mooreenden, of dominees, en zweemkens, dat 
zijn at zwemvogels. » Geh. Destelbergen. 

SPOELUIT, den. = Spieluit, q.v. Geh. Sleidinghe. 

De naamgeschiedenisse van den spieluit, den spierluit, den 
spoeluit staat in 't lange en in 't breede uiteengedaan , voor 
die gadinge heeft, in Loquela 111. 96—99. 

SPOOREGAAL, den. = Sperwer, muizepakker, 
duivepakker. — < 't Gene wij eenen spooregaal heeten , heeten 
ze te Overmeire eenen spreeuwaal. •« Geh. Destelbergen. 

SP R E E U W A A L, den . = Sperwer. Z. Spooregaal. 
Geh. Overmeire. 
Vrglkt Loquela XI. 71, i. v. Speurwaal. 

SPROKKELEN, sprokkelde, gesprokkeld. =Spar- 
ken, spcrken (De Bo). — « Als 't koom rijpe is, en dat er de 
zonneop bakelt, hoort men het sprokkelen. » Geh. Audenaerde. 

STEENLAWERKE.den. = Verscheidenheid on- 
der de leeuwerken. — « Men heet de steenla werken ook bosch- 
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bwerken, en, tot Overmeire, kan tla werken. » Geh. Destel- 
bergen. 

STOKDUIVE, de. = Rijmduive, q. v, 

STOUT HALS. = Stouterik, stouthamer (Loquela 
XIII. 55). — « Dat is mij ne stouthals van ne jongen ! » Geh. 
Beveren op de Leye. 

Bij Prosper De Vunck, in zijn Wekelyck vermaeck, ge- 
seyt Evangelischen Raeds'man, Brugge 1645, staat het w., 
bl. 107, aldus aangewend : 

AU dien •^tout-hals durfde poghcn 
Te brkoren sijuen Oodt. 

Bij Schuermans vinde ik stijf hals, als bcnaminge van een 
die hardnekkig of bijhoudende is; bij d'Arsy, t Kuythaen, 
kuythals. Grand beuveur, biberon, ■ dat eigentlijk zoo vele 
zegt als een die overdadig geerne kuyte, keyle of bier drinkt, 
biervliege. Z. Kiliaen, t. vv. Kuyte, kuyt-haen. 

Verder, bij den zelfslen d'Arsy, « Loerhals, llomtne frau- 
duleux, Deceveur. Trompeur. » Kiliaen heet zulk een een«n 
loers'hals. 

Het w. goelhals moet vroeger een ingoed mensch beteekend 
hebben, eer H de welbekende geboortename wierd, gelijk 
meer andere lialsnamen, b. v. Corthals, Sierchals, Lanchah, 
Cromhals, Scheefhals, enz. Z. Johan Winkler, Geslachts- 
namen, bl. di7. 

STO U T H A M E R , hoedanigheidswoord , dat de stem- 
zate op -ha- draagt. = Stout, onver saafd, frank, ongevreesd. 
— - a 'j Is sloulhamer, peis-je ! » Geh. Kortrijk. 

Vrgikt Loquela Xlll. 55, t. t;. 

TOI LETTE, de. = Pakkleed. Z. Loquela W, 30. 
— f Jan, gé hébfaetoilette ieféirs véfgetén : gaat en haalt ze. » 
Geh. Brugge. 

TON GE, de. Tongen in een' kave metsen» die te ge- 
weldig trekt. == Uitspringende briken in den loop van de kave 
metsen, die, van we^rkanten, tak-uit tak-in staan en den trek 
belemmeren. — « 'k He' doen longen in mijn' schouwe metsen, 
opdat ze zoo wijd niet en zou zijn en min trekken. » Geh. 
KortHjk, Ghistel. 

Kramers zegt : « Tong (scheidsmuur) in een schoorsteen, 
put, elc. langueltê. » Ja, dat is een tonge metsen; tongen 
metsen, dat is wat anders. 

TREITE. de. = Hagetreite (De Bo), weute, q. v. 

TR E UTJ E, het. = Keuntje (De Bo). - . Een 'treutje 
is een koninksken, un roilelet, in 't Fr. » Geh. Deslelbergen, 

V ETTJ E, het. = Eenerhande vogel, die bij 't waterwild 
geteld wordt. Z. Zandlooper. Geh. Destelbergen. 

VINGERRAPERS ! = Uitroep om het recht te 
handliaven van , met de eene hand de vingers van de andere op 
te npen , met het inzicht van ze langer te maken en den af- 
stand tusschen twee knikkers met de spanne, den strek (De Bo), 
de vame (De Bo) , de perzonge (De Bo) te kunnen aftneten. 
Die dat recht verbiedt roept : — « Zonder vingerrapers ! • 
Geh. Gheluwe. 

VRIEZEG ANS, den. = Vriesgais(De Bo). - « Op 
het w. %eeduif verzendt De Bo naar het w. vriesganê : een 
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vriesgans , of zoo wij zeggen een vriezegans , en is geen zee- 
duive. » Geh. Destelbergen. 

VUIL. = Onrechtveerdiglijk verkregen of behouden. — 
• Ze hadden nog al veel goed , maar geen dat vuil was. » Geh. 
Poperinghe. 

Vrgikt De Bo, t. v. Zwart, 't Eng. w. foul heeft ook dien zin. 

WAAI, den. = Groeze (De Bo) van caroten. — « Laat 
ons te g^re onze wortels den waai afsnijen. » Geh. Dermonde. 

WEESDOM, den. = Weezegeld, weezegoed (De Bo), 
weezepenningen. — « Dat ze al doen dat ze willen, die deuge- 
nieten van die erfgenamen : ze'n kunnen tocJi aan die kinders 
hunnen weesdom niet. » Geh. Kortrijk. 

WEUTE, de. =: Hageraake (De Bo), curruca garrula, 
bij de geleerden. — « Weute , haverattje , treite , preutelkouse, 
preutelhoze, dat zijn vijf namen van éénen en den zelfsten 
vogel. » Geh. Deslelbergen. 

WITGATTJE, het. = Slag van regenvogel. Z. Mei- 
wulpe. Geh. Destelbergen. 

WOUTER, den. = Weiting (De Bo), graculus, bij 
de geleerden. — « Mijn broére kwedit ne wouter. » Geh. 
Destelbergen, 

ZALU WAARDIG. =; Getaand, vreemd van ver- 
wen, leelijk, schuw, onnuttig (De Bo), ongehavend. — « Zot 
en zalu waardig zien. » Geh. Wynghene. 

Vrgikt Kramers, i. vv. Zaluw, %aluwachtig. 

Bij Kiliaen staat : « Saluwe. Yetus Flandricum. Sordidus, 
impurus. Gallicè sale. > Dat oud VI. w. %aluwe is het Eng. 
sallow, mid. Eng. salotv, het Angelsassensch salu, het oud 
Hoogduitsch sato. Het fransch heeft dat woord verbeiigd in 
zijn sale, saletnent, saleté, saligaud, salir, salissant, salis- 
son, salissure, salope, salopement, saloperie, salopette. 

Zonder het stafrijmen dier twee i- %-. ware 't w. taluu*- 
aardig al langen tijd verioren. Wie heefl het nog elders gehoord? 

ZANDLOOPER, den. = Vogel die tot het water- 
wild behoort. — « Onder 't waterwild wete ik, onder andere, 
van raalden, vettjes en zandloopers. > Geh. Destelbergen. 

Een %andlooper is bij De Bo een slag van leeuwerke. Bij 
Kramers verbeeldt bet w. tandhoen ook meer als éénen vogel. 

ZEEDUIVE, de. = Zeemeeuwe. — « 't Is verboden 
zeeduiven te schieten, langs de zee. > Geh. Overmeire, 

ZIJ E, de. = Vroowelüke kwakkel. Z. Slager. Geh. Deê- 
telbergen. 

ZOETELIEVEKEN, het. = Polderlawerke,g.i;. 

ZWEEM KEN, het. = Zweem (Schuermans), slag 
van aandeken. Z. Boele. Geh. Destelbergen. 

Kiliaen boekt : c Sweem, sweemer, sweemerken. Rusticulü 
minor, gallinago minor. » 

ZWIJGERTJE, het. = Heemelijk, bedoken drink- 
huis, daar b. v. 't vrouwvolk kan zitten drinken, wnder den 
name te hebben. — « Ze zit al liever in 't zwijger^c, als in 
beur huis en bij .beur jongens ! » Geh. Poperinghe. 

Tot Bousselaere, bij Jules Demeester, op 's H" Alfons weg. 
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« Loquela tua manifestura Ie facit. » — Matth., XXVI, 73. 
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ZANTEKOORN 



dat is vlaamsctie woorden, woordengedaanten of woorden- 
beteekenissen , die ongeboekt, mijns wetens, en tot nog toe 
épea pteróënta, d. i. vluchtig gebleven waren. 



AANGAAN, ging aan, aangegaan. = Mot woorden 
kwellen, lastig vallen, hertefretten, rikzagen. — « 'k En zou 
mij niet dronke' drinken , ware *t da* -je me niet zoo gedurig 
aan en ginge ! » Geb. Iper. 

Vrgikt De Bo, i. v. Aangaan. 

AANGAAN EG E, de, stemzate op aan-, voorlaatste 
e gelijk de eerste e 'm negen. = Eene die gewend is mondelings 
aan te gaan, aan te randen, te kijven, te rikzagen. — « Lite 
is 'en aangaanege : ze'n zou voor den helschen duivel niet zwij- 
gen ! » Geh. Iper. 

BANDGELD, het. = Eigentlijk de weerde in gelde 
van den stalhand, dien de veekooper aan den boer zou moeten 
uitkeeren,en die in handen van den stalknecht behoort en thuis- 
geraakt. — % Zoovele van de koe, met het bandgeld daarbg, is 
zoovele. » Geh. Moerbeke. 

BA N KEDEEL, het. = Eet- en drinkmaal. - • Die 
menschen moeten tenden geraken : 't is daar beele dagen ban- 
kedeeitje. u Geh. Iper, Brugge. 

BLIKSMAGER, den. = Mijdspreuke? om niet te 
zeggen blikslager, bliksem (De Bo). — « Zwijgt van dien blik- 
smager van dien jongen ! » Geh. Beveren-bij-Housselaere. 

Of zijn de lastig opeenvolgende 6/- en si- de ourzake dat het 
w. alzoo verminkt is? Men hoort ook slapmaken, ja, slab- 
baken, voor slaaplaken. 

Z. Doksmager, 

DJAMMELEN,r. Ver-, voort-. 

DJON ZE, de. = Jonze (De Bo), gonde, (^agonze {Loq. 
XI. 2, 3 ; XII. 18). — « 'l Was daar een oude leelijke djonxe, 
*t was lijk 'n toovermete. » Geh. Iseghem. 

DOBBELA RE , den. =Een die, met den tcerlingbak, 
de eene herberge uit en de andere ingaat, waar 't kennesse is ; 
en die de lieden laait om tegen hem te dobbelen , dat is met de 
dobbelsteenen in zijnen bak te smijten, om baze- of amandel- 
noten. — « Zwicht u fan den dobbelare : als bij ziet dat gij niet 
meer en verliest, hij zal voortgaan. » Geh. Rousselaere. 

DOBBELEN, z. Dobbelare en Loquela VIII. 90. 

DOKSMAGER, den. = Mijdspreuke? om niet te 
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zeggen 'dokslager, doksom (De Bo). — « Zwijgt van dien dok- 
smager van dien jongen ! » Geh. Deveren-bij~Housselaere. 
Z. Dliksmager. 

DRAFRIEK. don. = Kiok, dien men bezigt om te 
roeren in de brouwte, brouwcrschuppc, Fr. fourquet. — « Sint 
Aarnoud, beschermheilige van do brouwers, wordt verbeeld met 
ecnen dcafhek. » Geh. langs de Leye, in Oost-Vlanderen. 

DR ASEM, den. ^= Stuk ijzer dat van onder aan de 
sleenhalke is , daar waar de slcenbalke op do nokke van de 
meulonstake draait. — « Dal stuk ijzer heeten de meulenaars 
den drasom. » Geh. Dranoulre. 

EEPIJLDE. Loquela 11. 19. — « Dal koorn slaat 
eepijlde ! » Geh. Sweveghem. 

ELVENDERTIG. Z. Loquela XII. 27, 50. 

« Frisiorum numeri hoc ordine procedunt, 38 acht-ind- 
thriüch, 39 neóggcn-ind-thrilich , 40 fjirtich, 41 ión-ind-fjir- 
tich, Frisii urbani ien-ind-feerlich, non autem ell-ind-darlich, 
{undecim et trUjinta), qua forma Frisii rident nimis scru- 
pulosam diseeptationem vel fastidiosam agendi rationem. 
Frisii urbani Dat gaet dar allis op syn elf-ind-darligs, ibi res 
minimce attente et tarde fiunt. Phrasis orta est e comitiis 
Frisice'ubi delegati 40 » (30?) « pagorum et il urbium 
summa accuratione et lento gradu de commodis reipublica 
agebant. ■ 

Dus J.H. Halbertsma, in zijn Lexicon Frisioum. 

W J. Harrebomée, in zijn spreek woordenboek , legt dit nog 
nader uit : • Is eene zaak op %ijn elf-en-dertigst, > zegt bij, 
« dan is ze in de uiterste puntjes , alles punctueel , zonder een 
klaviertje over te slaan. Men kan editer all«s overdrijven, ook 
het meest ordelijke, en wie dat doet, blijft altijd in de punten 
van elf-en-dertig. Beide spreekwoorden zijn van Frieschcn 
oorsprong, waar de provinciale staten uit afgevaardigden der 
11 steden en 30 grietenijen liestonden. » 

fl Puntjes en klaviertjes » daar gelaten , dat gelijkt er toch 
beter aan. 

« Op z|jn elf-en-dertigst, » zegt Kramers, « tout a son aise, 
dans Ie meilleur ordre. Hij moet alles op zijn elf-en-dertigst€ 
hebben, c'est un homme qui aime tes atsei ; ou : il est fort 
minutieux. » 

« Op zijn elf-en-dertigste gekleed zijn, » zegt Schuermans, 
II. 79, Fr. étre pimpé a quatre épingtes. 

GELEED, het. = Met een schuimwoord, canton. — 
■ Tweede canton ofte geleet, geheeten den Oost-canton. » Uit 
den Landboek van Coyghem, Geh. te ? 
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GELUKZAK. den. = Gelukskind, een dien 'l al nie<*- 
valt. — • Ha, gij gelukzak ! Zijt ge daar? <• Geh. S.-M. -Leemt. 

HAKZAK, den. = Zak waarin, b. v.,de boonen meê- 
gedregen worden, die men gaal inhakken. — « Vader is gaan 
boonen inhakken, rn hij heeft zijnen hakiak vergeten. » Geh. 
Veurne. 

« Inhakken, » zegt Schuermans (II. bl. 136) « oi onder- 
hakken » is « met de hak (akkertuig) onder de aarde kappen 
of dokken : hij hakt de aardappels in (Brab.) » 

HECHTIG. = Gehecht, met een leelijk schuimwoord, 
g' at tasseer d. — « Zendt mij dat roozenhoedtje we/*re, want ik 
bender zeer hechtig aan. » Geh. liumbeke. 

HEIKEREN , heikerde, geheikerd. — Zcelen, scheis- 
teren (De Bo). — « Ge'n moet de asschen alzoo over den vloer 
niet heikeren : 't huis ligt al vuil genoeg ! » Geh. S.-M.-Leerne. 

HEI KERING E, de. -= Zeelinge, scheisleringe (De 
Bo). — « 'l Was een' heikeringe en een scheisteringe zonder 
ende of grond, als 't voer graan uitscheet. » Geh. S .-M .-Leerne . 

HILLEGAT, het. — Hinnebedrille, q. v. 

HINNEBEDRILLE,de. —Zot, wild, lichthoof- 
dig meiske. — « H Is zulk een' hinnebedrille, zulk een hillegat : 
houdt ze maar thuis ! » Geh. S.-M -Leerne. 

HODEN.z. Oorf. 

INHAKKEN, hakte in. ingehakt. --Melde hakke, 
de houwe, het land opendoen, er plantzaad inleggen en 't met 
de hakke weere toedoen. — « Vader is gaan boonen inhak- 
ken. » Geh. Veurne. 

KEEREN , keerde, gekeerd. -- ^ IJdelen, uitdrinken. — 
« Nu en dan een' ()inle keeren , dat en komt niel kwalijk. » 
Geh. Ouckene. 

KERWEIERIJE, de. -= Overwerk, werk buiten 
de uren, kerweiewerk. — « Met mijn' daghurc en wal ker- 
weierije nu en dan, kan ik geraken. » Geh. Kortrijk. 

KLAKKEDJOORE, de, slemzate op -djoore. = 
Zwepe, djakke. — « Hij ging achter de koeien , met xijn' klak- 
kedjoore. » Geh. Berchem, bij Audenaerde. 

Z. Ladjooren, 

KLETSER, den. = Die in de kerke met de schale 
gaat. — R Ue kletsers gaan hier ook naar de maaltijd, als 't uit- 
veerd is. » Geh. Coyghem. 

KN EÜTEN, kneutte, gekneut. = Kreunen, knepen. 
— « Dat oud kraam en doet ze' leven niel anders als kneuten 
en knoteren. • Geh. S.-M.-Leerne. 

KONKELHOOFD, het. -= Los, onversUndig, 
lichtzinnig hoofd (mensch). — « Op alzoo een konkelhoofd en 
raeugt gij geen slaat maken. » Geh. S.-M.-Leerne. 

KORTRESSE, de. = 't Gent op een hoerenhof niet 
voorhanden en is, en dat men te winkel moet halan. — t Ze 
gaan naar Pierens , op het dorp , om al hu'lder kortresse. » 
Geh. Marcke. 

KRAZELAAR , den. = Krassclaar (De Bo), krazel- 
pot, q. V. 
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KRAZELEN, kra^elde, gekraield. = Krasselen , 
met veel moeite geen of kleen voordeel doen. — « Alzoo zitten 
krazelen gelijk die krazelaars , gelijk dien krazelpot : 'k liepe 
nog liever de Leye in ! » Geh. S.-M.-Leerne. 

KRAZELPOT, den. = Een die krazelt, q. v. 

KREBBENERIG, -er- gelijk air in 't Fr. = Van 
een peerd gesproken , dat de krebbe niet en ontziet , veerdig is 
om in de krebbe voedsel te zoeken en te veroorboren. — Vrouw 
Jaus Vanhierengunler kwam kijken naar 't peerd, dat beur baas 
gekocht had en kwam in 't stal te doen. « Ha, » zei vrouw 
Jans, « 't zal een goed zijn : 't is krtbbonerig ! » Het peerd stond 
al te zoeken en te knasperen in zijn' krebbe. Geh. Housselaere. 

Vrgikt De Bo, i. vv. Beknerig, baknerig, generig ; en 
Loquela II. 10, f. i'. Mondnerig. 

KUIMEN, z. De Bo. - « Hij kuimt alsof hij te dikke 
ware. 't Is geheele dagen kuimen en kuchchen. • Geh. S.-M.- 
Leerne. 

KWAKMADOEZE, de, slcmzale op kwak-, oe 
kort. ^ Zwaarlijvig, lomp, traag, slordig vrouwmensch. Z. on- 
der Wappen. 

LANDJOOREN , landjoorde, gelandjoord, stern- 
zate op -djoor-. = Handhaven, te keere gaan, ranselen. — 
« Ik moet ik ze al dikkens (de kinders) ne keer landjooren met 
de' stok ! » Geh. Coyghem. 

Landjoren, blijkens de slemzate, moet ofwel een Fransch, 
toch een vreemd w. zijn , ofwel 't is -djooren , met het steni- 
zaatltoze la-, dat, vóór eene d ingespannen, eene -n bijneemt 
en, instel van ladjooren, landjooren zou maken. 

In 't Rijsselsch Waalsch is cachoire . clachoire een' zwepe, 
een' 4jnkke ; op zijn Vlaamsch uitgesproken , hij Kiliaen kets- 
oore, kletsoore; bij De Bo klassoore, klaksoore; bij Kramers 
en anderen kletsoor; bij Schuermans klitsoor. Te Berchem 
bij Audenaerde hoorde ik klakkedjoore, altijd met de stemzate 
achterwaard 's woords. Daarvan kan ook kladjoore , en , met 
afval van de k- , ladjoore geworden zijn ; en ladjooren , (met 
de zwepe) te keere gaan. 

Hel woord ladjoore bestaat, hoore ik zeggen, te Poperinghe, 

en bediedt eene ? Misschien zal ladjoore de Popering- 

sche geboortename Laioore geworden zijn, en, beeldelijk, zoo- 
vele heteekenen als de man met de ladjoore , met de zyvepe : 
Dewaeghenaere ? 

Het Waalsch woord cachoire ware in 't Fr. chassoire, van 
chasser, VI. gedaante ^aa<5en, ketsen, voortdrijven, b.v., met 
de zwepe, een kelsepeerd. 

LANDKUIPE, de. =Kuipe, stande.om beer of bolt 
(De Bo) van den beerwagen op 't land te dragen ; zij is omtrent 
een derde minder als de ruimkuipe. — « Me gebruiken wijl'der 
de landkuipe, om den bouwt van den wagen op 't land te dragen 
en te zeelen. Ge'n zoudt roet die zware ruimkuipen deur de 
verscbgeploegde schollen niet geraken. » Geh. Iper-buiten. 

LOOPWERK, het. = Werk dal een die blijft zitten 
niet doen en kan. — « Mie^e zit met eenen verbranden voet , 
daarmee beeft moeder al 't loopwerk. » Geh. S.-M.-Leerne. 

M ADOEZE. de, stemz. op -doeie. Z. Kwakmadoete. 
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Eene doeie (duesc) is in 't Westfaalsch een ungehobeltes 
frauemimmer, een ongeschaafd vrouwmensch. Een dêes is 
bij Scliui'rmans « eon die plomp en grof van lijf is. » Van daar 
waarschijnelijk , niet het stemzaatlooze ma-, eene madoeie; 
samengesteld met kwak-, eene kwakmadoeze : eene doeze, eene 
madocze die kwakt , als ze verterdt. 

Vrglkt Loquela VI. 67, onder Maguil. 

MUKKELEN, muhkelde, gemukkeld. = Eten, zoo 
de tandeloozen plegen. — « Tnegentig jaar oud zijn, en nog zoo 
smakelijk zitten mukkelen ! » Geb. S.-M.-Leerne. 

OESTEN, uexlle, g'oest, misj^r. owst'n. = Koom- 
auwen rapen op don stoppel. — « De jongens moeten oesten : 
zc'n kunnen naar sciiole niet gaan. » Geh. Moen. 

OESTSEL, het. =Zantetljd, tijd als men oest, dat is 
koomauwen raapt, op den stoppel. — « Als het oestsel zal uit 
zijn, komen de jongens weer na scholc. » Gel). Moen. 

OOD, oden, L. Loquela XII. 61. 

Die uden beeft 

kan den hemel koopen ; 

en die geene en heeft 

kan na den daivel loepen. 
Geh. Brussel. 

« Die veint heeft oden, 'k bclove 't u ! 'k Wilde da'k van zijne 
oden ha' ! Klappen en oden is twee ! » Geh. Korlrijk. 

Zou *t gene ik tot hiertoe oden gespeld hebbe niet dienen 
hoden gespeld te worden? Immers omdat de h bij de Vlamingen 
nauwelijks vcmeembaar uitgesproken wordt, uitgenomen in 
woorden waar ze voor- of achterwaard s werkt op de staven 
die ze komt te genaken , bij voorbeeld in sterfhuis niet sterv- 
'uis, in lichaam niet lik'aam ? 

Dan hadden wij hier een oud woord voor de hand, dat Kiliaen 
testinuli vertaalt en dat ook in de andere Germaansche talen 
aanwezig is. Van eenen hodenlooze {eunucho) zegt het volk 
dat hij « geen geld in zijne beurze » en heeft. « Geen geld • 
beteekent hier, buiter beeldsprake, « geene hoden. » En alzoo 
kan H w. hoden, dat ik in zijneneigenen zin in de levende tale 
nooit tegen en kwam, bij ons bewaard gebleven zijn, te weten 
met zijne oneigentlijke beteekenisse van geld, kluiten, oor- 
den, enz. 

OPNEEMSEL, het. = Aanwensel (Kramers). — 
« Als een mensch een keer een opneemsel opgenomen beeft, hij 
geraakt er moeielijk van af. • Geh. Brugge, Kortrijk. 

Vrglkt De Bo, i. v. Opnemen. 

OVERHAALFEESTE, de. = Beschinkinge die 
gebeurt bij den boer, als hij ten vollen verhuisd is. — « Geheel 
de gebuurte is gevraagd op de overhaalfeeste. » Geh. S.-M.- 
Leerne. 

OVERWEGEN, overwoey, overwogen, stemzitc 
op -we-. = Dienen tot last. — « 'k Zal mijnen jongen laten 
Latgn leeren : dat tn overweegt niet. *t En overweg niet, twee 
ambachten kunnen. • Geh. Kortrijk, Lauwe, Iper, Brugge, 
Weit-Vleteren. 

PEERDEKESMEULEN, den. = Pterdemeu- 
len {Loquela XII. 37). Geh. Antwerpen. 
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PER DOMINI. Z. DeBo. 

« Perdums : it. Perdumnus, wordt van den gemcenen man 
gebruikt, als iets in vergelijkinge gesteld zijnde geen onder- 
scheid gevonden en wordt. Dan heet het : a Dat is een Per- 
dums : » dat is eenderlei, of dat komt op een en *t zelfste uit. 
't Is te denken dat die zeggenschap voortskomt van het woor- 
denbegrijp : Per Dominum, enz., waarbij in de Messen der 
katholijken vast alle gebeden besloten worden, n Dus Michaël 
Richey, in zijn Idioticon Hamburgense, Hamburg, 1755. 

ROEI- AL, den. = Een die 't al breekt en te kwiste 
doet of zou doen. — « 't En is zulk geen roei-al ievers te vin- 
den , als die jongen ! » Geh. Moschroen. 

RO NS DOM M E, uitsprekens ronsrforwme. = Ronds- 
omme. — « Dat hof ligt ronsdomme in watcre. » Geh Kortrijk. 

R UIM KUIPE, de. = Kuipe, sUnde, om beer of bolt 
uit den huize, of uit den put, wagenwaards te dragen. Z. Land- 
kuipe. 

RÜTTELEN , rultelde, gerutteld. = Rotelen (De 
Bo). — « Hij ruttelt van de schulden ! » Geh. Iseghem. 

SCHOELKE. hel, lange oe. = Schoelje, kinderschoe. 
— « Mantje (kleene Amand) , doet uw' schoelkes an ! » Geh. 
Zonnebeke, Kortrijk. 

Vergelijkt het Rousselaersch w. koelke (koelkes feeste) voor 
koeike; verder wegelke, vischelke, briefelke, kruimelke, en 
meer andere, die, met -el en -ke of -Ije, als tweemaal verkleend 
verschijnen. 

SLUITEN, sloot, gesloten. = Van boomgewas spre- 
kende , ophouden van zap en levensvocht Ie voeren , zoo 't ge- 
beurt te winterwaard. — « Ge meugt dien boom gerust ver- 
planten : hij is gesloten. » Geh. Wynghene. 

SN IJ E R , den, uitspr. snier. = Snijder, kleermaker? — 
Die vrouwe is in de tachentig , en « ze ging lijk ne snijer. » 
Dat is : ze ging dapper aan. Geh. Sweveghem. 

SN UTTEREN , snutterde, gesnulterd.=STioei%n, 
snipperen. — « Die hage moet wat gcsnutterd zijn. • Geh. 
Overmeire. 

Bij Kiliaen staat dit w. als een Vlaamsch w. bekend, en ver- 
taald door € snipperen, resecare, secare, incidere. » 

Bij De Bo bediedt snutteren snoepen, sneukeien. 

SPEELKATTE, de. = Lichtveerdige, onbeschaam- 
de, zcdelooze jonge dochter, lichtvinke (Kramers). — « Die 
herbcrgmeiskes zijn iedereens speelkatle. • Geh. S.-M.-Leerne. 

SPELN AGEL, den. = Parijspoont. — « Nu zeggen 
ze poonten, parijspoonten, maar vroeger waren 't spelnagels. » 
Geh. Iper, Kortryk. 

SPIT, het. =: Op een snoer, of anderszins aanecnge- 
spitte, aaneengerecsemde toebakblireu. — « De spitten toebak 
hangen onder de euzies te droogene. v Geh. Coyghem. 

SPLETNAGEL, den. = Fr. rivet, klinknagels 
(Kramers). — « Spletnagels en rivetten, dat is al *t zelfste; 
maar, als de smeds hu'lder rivetten zelve maken , ze heeten ze 
spletnagels. » Geh. Iper. 

SPOKEN, spookte, gespookt. = Werken, bewerken 
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met hot spook. — « Hij is bezig met liet hapte stik te spoken. 
Hij is bezig met spoken, met 't derde peerd. » Geh. Coyghem. 

SPOOK , het. = Fijn- en diclitgetandde ecgde, die men 
gewouclijk van achter aan de rolle hecht, om hel land dat dt 
rollc gerold hctft te spoken , dat is , weerom open te breken , 
fljnder en mulziger te maken. — « Haalt het spook uit het 
wagenhuis en maakt hel vast aan de rolle. » Geh. Coyghem. 

STEERTJ ESGELD, het. = Drinkgeld, dat gegol- 
den wordt bij 't verkoopen van een zwijn. — « Hij is weg met 
't zwijn, en hij en heeft geen steertjesgeld betaald. » Geh. 
Moerbeke. 

STILLE-GI ER IG. - Bedektelijk gierig, gierig dat 
het niet en schijnt, dat het in de oogen niet en loopt. — « Kout 
van Karelke's geven : 't is hetstille-gierig ! « Geh. Lichlervelde. 

STRIELE . de. = Slreke, grille. - a Een vrouw- 
mensch heeft dikkens nog al aardige strielen in. » Geh. 5.-1/.- 
Leerne. 

TAN DEN , tandde, getand. =; Met de tandschave (De 
Bo) bewerken. — « Baas, 'k en kan niet lijmen : Jan beeft (het 
hout) vergeten te tanden, 't En is ge<*n schrijnwerker die zijn 
hout niet en tandt, eer hij 't lijmt. Als H hout wel geland is, 
ge gaat gij lijmen dat je 't met geen' hamer en zult Taneen 
slaan. » Geh. f per. 

TE GRIJPENDEELE geven, gaf. gegeven.= 
Beneden den prijs , half voor nieten , voor nieten , weggeven , 
verkwisten. — v Wacht u : ge'n moet hel niet al te grijpendeele 
geven. » Geh. Helkijn. 

TRANSELE, den. — Boel, hutsepol, rommelzo. — 
« 't is daar ne g'heele transele in dat huis : ze bergen gestolen 
goed, ze'n betalen niet, de man is van ze' wijf, de dochters... 
alla, 't es ne g'heclen transele ! » Geh. Kortrijk. 

UITAUWEN, auwde uit, uitg'auwd. = In de 
aiiwe, in de .ire, in de belle staan. — « De haver is al uit- 
g'auwd. » Geh. Noordpeene, in Fr. Vlanderen. 

U ITSCH IJTEN , scheet uit, uitgescheten. = ril- 
schieten (Üe Bo). — « 't Voer graan scheet uit : 't was rais- 
laden en dat was mij daar een' scheisteringe en een* zeeünge 
op den grond ! » Geh. S.-M.-Leerne. 

Wegens scheisteringe en %eelinge, z. De Bo, i. v. Zeelên. 

V A NG , den. = Inncwaardste van de hand, waar de M 
pleegt in te staan. — « 'k Ben gekwetst in den vang van mijne 
hand. » Geh. S.-M.-Leerne. 

VERDJAMMELEN, verdjammelde , verdjam- 
meld, -— Weg- en weördjammelen, verporren, verzetten, ver- 
handelen , bewegen. — « Ge'n meugl dien zak niet vele ver- 
djammelen : 't fruit zou botsen en builen. » Geh. S.-M.-Leerne. 

Vertjammelen en versjammelen (Schuermans I.) betee- 
kenen het zelfs te. De grond van 't w. is dam~, van daar dam- 
men, uitgebouwd dammelen, dat bij de Jager (Frequentativen) 
geboekt staat, met dtn zin van iets geweldig, herhalend aan- 
raken met voeten , handen , vingers. Het woordenlid da- ver- 
loopt geeme tol dja-, tja-, sja^, ta-. 

Z. Voortdjammelen. 
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VERDONDEREN, verdonderde, verdonderd, = 
Met den donder treffen, slaan. — Ge zult wat geduld naoctaD 
htbben met dat kind in de leeringe : « 't Hee't trouwens nog 
verdonderd geweest. De lerrewe is verdunderd. » Geh. Coy- 
ghem, Ghistele. 

Bij Schuermans slaat er : 

« Verdonderen, door den donder getroffen worden : die 
boom is verdonderd. (Brabant en elders). ■ 

D' de Jager, in zijn Woordenboek der Frequentativen, 
legt, aan het w. donderen, *l gene volgt : 

« Verdonderen eindelijk is de oudste afleiding in het neder- 
landsch van allen. Kiliaeu en de latere woordenboeken kennen 
haar echter niet. j» 

Daarop volgen aanhalingen uit Van Velthem, Huyghens, Von- 
del, Antonides, van ons w. verdonderen, maar geene eene die 
eigentlijk den zelfsten oorspronkelijken zin meebrengt , dien 'k 
w. bij ons nog dragende is. 

VERGOOREN, verboorde, vergoord. Z. DeBo, en 
Loquela Vlll. 32. — « Het kind zat vergoord in zijn' leele 
pap. » Geh. S.-M.-Leerne. 

VERSTIEREN . verstierde, verstierd. = Den moe- 
derkoldtr krijgen. — « 'k En ga mijn beste koe niet meer lee'n, 
zt zou verstieren, volgens da'k zien : 'k ga ze liever vetten. • 
Geh. Noordschote, S.-M.-Leerne. 

De Bo heeft verstierd, verstierdheid. 

VOORTDJAMMELEN, Rammelde voort, 
voortgedjammeld. = Voorltjaffelen, voorttjakkelen (De Bo). 
— « 'k He' nog voortgedjammeld tot den noene , rael raijntn 
zeeren voet. » Geh. Heule. 

VUNKMAAIE. de. = Vonkmade, blek worm. — 
« 't Zitten veel vunkmaaien in die nauwe dreve. » Geh. S.-M.- 
Leerne. 

Vrgikt bij Schuermans het w. vuurmade. 

WAARKEN, het. = God-beware-ken, kruisken, met 
« God zegene en God beware u • daarbg. — « Toe, Karelke, 
log na vader, om e waarken ! » Geh. RoUeghem. 

WA PP E N , wapte, gewapt. = Met zware, luie, lompe 
stappen treden, gaan. — « Die kwakmadoeze komt daar gewapt, 
alsof ze lood in heur kloefen hadde. » Geh. S.-M.-Leerne. 

ZEELINGE, de. — Stortinge, strooiinge, scheiste- 
ringe (De Bo). Z. onder Uit schijten. 

ZENDINGE, de. = Gezondene (groote) menigte, na 
H wangeloove van sommigen. — « Waartoe dat rattekip? 
Zwijgt, m'he'en hier 'en zendinge van ratten, v Dat is, zoodanig 
veel ratten , alsof 't een zendinge ware , die ons door too?er- 
middels gezonden is. Geh. Coyghem. 

ZOO- VOORT. =Zoo b'hoort, zoo behoort, zoo 't be- 
hoort. — • Dat en is niet zoo-voort gedaan : ge moet hel her- 
doen. V Geh. Kortrijk. 

ZWEEM EN , *weemde, gezweemd, = Overvloeien, 
vla men. — « Het vat stond zweemende vol melk. » Geh. S.-M.- 
Leerne. 

Tot Rousselaere, bij Jules Demeester, op 's U" Alfonswcg. 








LA 



N» 10, Schrikkelmaand 1893. 



« Loquela tua manifeslum te facit. » — Matth., XXVI, 73. 
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ZANTEKOORN 



dat is vlaamsche woorden, woordengedaanten or woorden- 
beteekenissen , die ongeboekt, mijns wetens, en tot nog toe 
épea pteróënta, d. i. vluchtig gebleven waren. 



AAN. = Met malkaar overeenkomende, als vrienden. — 
« 't Is we<^rom aan. » Dat is : ze zijn weórom vrienden. » Geh. 
Antwerpen en ommelands. 

Z. Af. 

AANVEERDEN, aanveerdde, aanveerd, stemzate 
op -yeer-, uitsprake anvcRctrden, vaar = Fr. vaire, vert. — 
« De vaart of de tocht ergens been ondernemen , zich op weg 
begeven naar, » zoo Verdam den zin van het middeleeuwscb 
w. Aenvaerden beschrijft, in zijn woordenboek. — • Ons leeg 
goed is waterblend van 't vloed, en... dat ze ekkee* mosten de' 
broek aanveerden ! En, lijk edduivel, ze aanveerdden de* broek ! • 
Geh. Merckhem. 

De vrouwe die dat woord gd)ruikte wilde zeggen dat baar 
Icc'g goed, waterblend geworden door 't vloed, waarscbijnelijk 
den weg stal waard niet en ging vinden en den broek, de broe- 
ken inloopen. 

In de oudhoogduitsche oorkonden heeft het woord aanveer- 
den, oudhoogduitsch anafarlón, alreéden zin, dien H bewaard 
heeft bij de boeren van H Merckbemsche. 

Vrgikt het w. Waterblend. 

A F. = Met malkadr niet overeenkomende. — « 't Is af. » 
Dat is : hunne overeenkomste is gebroken. Geh. Antwerpen 
en ommelandf. 

Z. Aan. 

AN KERN AG EL, den. = Nagel om 't platte einde 
van eenen muuranker aan 't balkhout vast te slaan. Z. Schu- 
nagel. 

BEKNIPPEN, beknipte, beknipt, = Aannemen, 
leeren. — « Dat gaat drie jaar naar schole en dat 'n heeft nog 
niemendalle beknipt. » Geh. S.-M,-Leerne. 

BEWEBBELEN, bewebbelde, bewebbeld. = 
Sprekende van glazen ruiten : bevuilen , eenigszms ondoorzien- 
baar maken, zoo de glazen ruiten worden die eenen tjjd onge- 
kuischt zijn gebleven. — ■ Je moe' je ruiten kuisschen : ze zijn 
wéér alheele bewebbeld. • Geb. Reninghe. 

BI N N EN LOS, den. = Los. - « Hij kwam den bin- 
nenlos afgereén. » Geh. Tieghem, Avelghem, Anseghem. 
Vtrgclijkt het w. peerdelos, Loquela V. 62. 
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BLÏJFWAFEL, den, meervoud blijfwafeh. = 
Wafels, die te Everghem en ommelands gebakken worden op 
den derden meidag , om daarmee de geblevene dienstboden te 
toeven. — o Den derden Meie bakt men te Everghem en om- 
streken hlijfwafels voor de dienstknechten en de maarten. Immers 
't is den 2" Meie de dag der algemeene verhuizinge van knechten 
en meisens. Van te vooren hebben deze die willen of moeten 
verhuizen eenen nieuwen dienst gezocht , en dien avond komt 
de boer, die dien knecht of dat meisen gehuurd heeft, met karre 
en peerd naar de hofsteö , waar de knecht of 't meisen wonen , 
om de koffers en de lieden. Op de karre kruipen dan de kneclit 
of 't meisen, met eene kennisse, en de geniverflassclie in 't mid- 
den ; en, al zingen en drinken, trekken zij naar bunnen nieuwen 
thuis. Voor 's anderdags 's noens ontbiedt iedere boer ter maal- 
tijd de ouders (alleenlijk de ouders) van de knechten en meisens 
die gebleven zijn , en van de nieuwe toegckomene. Men bakt 
blijfwafels, en 's noens. na andere gerechten, eet men van die 
wafels. Dal men er geildig leute maakt is wel te verstaan. » 
Geh. Everghem. 

BOI N NE, de. = Vrouwelijke bode, vrouwe die dienst 
doet als bode. — « Wij hebben gevraagd aan de boïnne van 
Passchendaele wat er was van dat ongeluk , en ze'n wist bet 
niet. ■ Geh. Iper, Lauwe, West-V leteren, enz. 

BROEK, z. Open broek, aanveerden, leeg goed. 

B[JITENIJE,de. = Met een scbuimw. , extra-muros 

— • De stad met de buitenije. » Geh. Mechelen. 

• Chynsboek der stad ende buitenyen der stad Mechelen, be- 
ginnende met het jaer 1661 . » 

D A K E R E N , dakerde, gedakerd. = Rakelen (De Bo), 
zoo de geweldige zonne doet op al dat onder beur gestraal komt. 

— «De zonne dakert op den muur. Het dakeren van de zonne 
op het pannen dak doet den wijngaard deugd. » Geh. Housse^ 
laere buiten. 

Bij Kiliaen staat : « Daeckeren. veius Flandricum. Volitare, 
motari, mobilitari. Et Vibrare, coruscare. » 

Bij Verdam is dakeren « Waaien, wapperen, hetzelfde als 
mnl. blaken en blaaien. » 

Baven en daven, verbaasd en \erdaasd beteekenen 't zelfste 
bij ons : zou bakeren (bakelen) en dakeren geen derde voor- 
beeld zijn van ingaande 5- r= ingaande d- ? 

Vergelijkt De Jager's Frequentativen , i. v.; en het Belfori, 
April 1894, in 't Bijblad, over 't bandteeken van J. Claerhout. 

DEUGEL, den. Z. Logii«ia VIII. 66. 

De deugel en is niet alleenlijk een tap, maar ook bezonderlijk 
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een plat, vierkantte stuk hout, dienende om twee berden negge 
en negge aaneen te voegen. Met eenen gatbeetel kapt men in 
elk berd een gat , na de gedaante van den deugel ; men steekt 
den deugel half in 't een half in 't ander berd ; men slaat of men 
praamt beide berderen dichte toe ; men boort gaten door berd 
en deugel ; en men slaat daar tappen in en dóór. — « Ieder van 
de schoone iepen tafels in den rifier heeft drie deugels. » Geh. 
Iper, Kortrijk. 

DIB BEL, den. ^ Flauw, kriias, teerachlig mensch. — 
« Hij zouder wel meé zijn, kwame hij te trouwen met zulk eenen 
dibbele! » Geh. Thorhout. 

DOODKAMER, de. = Kamer waarin een zieke on- 
langs overleden is. — « *k En zou'n ik up menheerens dood- 
kamer niet willen slapen, voor geen goed! » Geh. Reninghe. 

DOORTOCHT, den. = Afgang, buikloop.— «lederen 
keer dat ik rouwe peren ete krijge ik er den doortocht van. » 
Geh. Lendelede. 

DOPPE. = Seffens, meteen inwortelend schuimwoord, 
immediatelyk, of onmiddellijk, dat weinig beter is. — « Ik zal 
iemand zenden doppe achter de' vespertijd. » Geh. Delleghem. 

DR A A DHOUT, het. = Hout dat met draad gezaagd 
of daarbij geschaafd is : het tegendeel van endhout. Z. Endhout. 

DUITENKLIEVER, den. -= Oordtjesplljler (De 
Bo). — « Weg met dien duitenkliever ! » Geh. Noorden van 
Antwerpen. 

ENDHOUT, het. = Hout dat tegen draad, rechthoeks 
of daaromtrent, gezaagd of daarbij geschaafd is : het tegendeel 
van draadhout. — « Ëndliout zuigt water, maar draadbout niet. » 
Geh. [per. 

FLUPIER, den. = Fripier, oudekh'örverkooper. — 
• *t Is eindelinge in d'handen van de flupiers gerecht. » Geh. 
Rousselaere. 

Het w. is door H Volk onUijkt van (-r — r-) tot (-/- -r-), 
vrglkt fruitenier en fluitenier. 

FRUTTEN, frutte, gefrut. = Verhuizen, i. De Bo. 

— « Threze heefl moeten fruiten : 't water slond een voet hooge 
in heur huis. » Geh. Poperinghe. 

Men geeft mij te verstaan dat , gelijk het Volk vruhen zegt 
voor verhuhen, het ook fruiten kan gezeid hebben voor ver- 
hutten. Ja, maar men zegt wel vruhen met een' v, maar niet 
fruiten, met een' f, gelijk men fruiten zegt en nooit vrutten. 

Het Engelscb w. la flil, Middelengelsch ftilten, flutten» 
Beensch flylte , Zweedscli flytta, heeft de zelfsle beteekenisse 
als ons fruiten. 

Misschien is fruiten {r-n) gemakkelijker van uitsprake als 
flt^tten (l-n). Vrglkt het w. flupier. 

De grondzin van 't w. ligt in 't w. vlieten, vloten, d. i., op 
het water varende, van steö veranderen. 

GEEFSCH. = Geren gevende, goedgeefsch (De Bo). 

— « Hij en is bij lange na zoo geefsch niet als dat ze wel en 
zeggen ! » Geh. Kortrijk. 

GOED, het. Z. Leeg goed en vrglkt De Bo, t. v. 

HERBEREN, herbeerde, herbeerd, -ber-, -beer-. 
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gelijk -bère, in 't Fr. réverbére. = Eene tweede maal, beren, 
2. De Bo, i. V. — • Drie moeielijke dingen zijn herberen, her- 
bakken en hertrouwen. Hij heefl geheel zijnen boek moeten her- 
beren. » Geh. Ardoye. 

KABUISCHEN, kabuitchte. gekabuischt, stemzate 
op -bui-. = Geweldig buiscben, zoo de spoken doen, na 't oud 
wangeloove, op de zolders, in de huizen daar H spookt, daar *t 
verkeert. — « Ze zeien dat ze daar bij nachte altijd entwat boor- 
den kabuischen o|i den zolder, en niemand en dorst ^^n kijken 
wat dat 't was. » Geh. Rousselaere. 

KAM ER , de. = Ruimte van binnen en tusscben de drie 
of vier bovenaardsche trekworlels, die 't eersgat van een boom- 
bol uitmaken : daar waar die wortels met den boom staan om 
ineen te loopen. — « Met dat zulk een bul al onderwaards niet 
rond en is, valt het sch«^lijk voor den timmerman : de zachte iepe 
maakt dikkels groote kamers. » Geh. West-Vltttren. 

KLEMMER, den. ^ Ulmus campeslris. Z. De Bo. 

Daar zijn acht slagen van Ulmus campeslris ; de klemroer 
is de Ulmus fastigiala, ormeau pyramidal. — « 't Is ver- 
schil tusschen de klemmers en de andere olms : de andere obns 
groeien met de takken omleege, bijkans waterstrekte of J^oHmii- 
taal, zoo ze dat heeten ; maar de klemmer draagt zijne takken 
omhoogewaard, bijkans gelijk de Italiaanders. • Geh. West- 
Vlet eren. 

KNOP, den, mecrv. knoppen. = Duiten, schijven, geld. 

— « Hij heefl geen knoppen ! » Geh. Antwerpen. 

Het w. knoppen, knopen bediedt ook hoden {teitieuli)m 
West-Vlanderen , b. v. in den zeg : « Loopt naar de knoppen, 
hij is naar de knoppen. » Z. De Bo, onder het w. Pij f er. 

« Hij en heeft geen* knoppen » en k h|j en heeft geen hoden, > 
zoo 't een zoo 't ander, is twijfelzinnig. 

Vergelijkt Loquela XII. 67, t. v. hoden. 

KOOLKAAIE, de. = Aard, kaaie langs hel water, 
waar men kolen uit de schepen lost en te koope laat Uggen. — 
« Zij hadden daar een' koolkaaie langs de Schelde. » Geb. 
\yorteghem. 

KR 00. = Verleden tijd van kruien, met den kruiwageo 
voeren. — « Hij kroo mest. » Geh., van eene oude vrouwe, 
Wyneghem. 

KRULLAARD, den. = Ulmus modiolina, omuÊU 
d moyeux, lortillard. De krullaard dreagtbreede, ronde bUUen, 
en wast krom van hout ; 't hout komt den wagenmaker wd te 
staden. — « Die gastjes, die daar staan en groeien, heeten ii| 
krullaards, omdat ze meest altijd krom en scheef gegrodd tqn; 
en dat is het beste en 't voordeeligste voor ons : wijj hebben wq 
veel krom hout van doene, b. v. voor wagenkassen, opper- en 
onderscharieren, karresnakken , enz. • Geh. West-Vleteren. 

KRUIPENDE LAND, het. = Land dat kniqit, 
verkruipt, met een onhebbelijk schuimw., moveerende grond ; 
land waar de kwelm hooge ligt en de eerde doet voortkruipeD. 

— t AU je in kruipende land nen dijk steekt, je mag zeker iqi 
dat, achter drie weken, jen dijk na den bliksem is. • Gek. 
Noordschote. 

« De familienaam Crupelant, • zegt zaliger Deken De Bo, 
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Rond den Ileerd, Xlll. 232, « is geene kreupel band, maar 
kruipland of kruipende land, het zelfste als kruipende aarde die 
de eigennaam is van eene plaats of geweste tusschen Cachtem 
en Ardoye. En even als drijfzand of drijvende zand, sa6/e mou- 
vanl, een zand is dat los ligt en voor den wind drijft en op- 
stuift, zoo zal kruipland en kruipende aarde een onvaste grond 
zijn, do(»r den kwelm bewogen, en die gedurig roert en ver- 
kniipt, sol mouvant. » 

Te Iper-buiten , langs den steenweg naar Zonnebeke , ligt er 
nog een kruipende eerde, bij de geleerden en op de lands- 
alleekeningen kruipt in de eerde. Die kruipende eerde is nog 
gekend onder den name van Carton's Casteeltje. 

KUISCHSEL, het, uitspr. kuussl. = 'l Gene aange- 
wend (b. V. mul van geslepene tiggcls) wordt om iets al wrij- 
vende te kuisschen , te doen blinken. — « 'k En hebbe geen 
kuisschel meer om de messen te kuisschen. i Geh. Kortrijk. 

LAND, z. Kruipende land. 

LEEG GOED, het. = Ledig goed, veerzen die nog 
niet drachtig geweest en zijn. — « Al't leeg goed zat in H gars 
en , hadde 't vloed nog wat aangeloopen , 't ging waterblend 
komen en misschien de' broek aanveerden. » Geh. Merckhem. 

Vrglkt Waterblend, aanveerden en broek. 

LENGACHTIG. = Verlangende, begerig. — • Een 
ziek mensch en is maar meer lengachtig achter de ruste. » Geh. 
S.-M.-Leerne. 

LOS , den. = Landslag, koutergat, landlos (De Bo) ; uit- 
weg, enz. Z. Loquela V. 61. Met een schuimw., carrière. — 
Tc Kortrijk is een los een wagenweg ten innewaarde 's lands. 
Geh. Tieghem, Avelghem, Anieghem. 

MALAANDIG, stemzate op -aand-. = Ziekelijk, 
deerlijk, teer. — « 't Is zulk een malaandig kind, dat letste 
daar ! » Geh. S.-M.-Audenhove. 

M EN DEEN , stemzate op -een. = Medeen, meteen, 
dadelijk, seffens. ~ a Hij zal mendeen gaan komen. » Geb. 
Kortrijk. 

MOETELIJK. = Korzel, misselijk, moeielijk om meé 
omme te gaan. — « Hij is geheelc dagen toch zoo moetelijk. » 
Geh. ThorhoHl. 

MOND TANDEN, den. = Twee rijen tanden- 
(Kramers) , Fr. un rdtelier. — a Ik ga ne mond tanden opof- 
feren aan Sente Aplonia. » Geh. Kortrijk. 

Daar was sprake van een snoer, besteken met 32 wassen 
tanden , zoo men er bij de waslichtmakers krijgen kan , en die 
gehangen worden bij 't beeld van Sente Appollonia , om te be- 
teekencn dat men door hare voorsprake begeert verlost te lijn 
van de tandzwere. 

NAAM DES VADERS, den. = Voorhoofd, 
hoofd , hersenen. — « Hij heeft het hoog in zijnen naam des 
Vaders ! » Geh. Noorden van Antwerpen, 

De zin was : Hij is hooveerdig, trotsch. 

NEVEN WOORD, het. = Wisselwoord. - • Voor 
de welle hebbe ik nog een nevenwoord gehoord , te weten den 
werf, dat het zelfste bediedt. » Geh. Thorhout. 
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OOLIJK. = Lui, onwerkzaam. Z. De Bo. 

Ooiijk zweet 
is gauwe g'reed. 
Geh. Coyghem. 
Elders zegt men : 

Leêgaards zweet 
zit gauwe g'reed. 

OPEN BROEK. den. = Broek (Weiland, Kramers, 
De Bo) waarvan 't gebruik alle jare openvalt, te stokke geleid 
en verhuurd wordt; verschillende daarin van de andere broeken, 
die maar te stokke geleid en worden alle negen jaar. — « Broeken 
en opene broeken en dienen deurgaans niet voor drijfgers (Loq. 
XII. hlfz. 18), noch om afgedreven te worden door » ('t kwee- 
kenoot, het noot, anders gczcid) « het vee, maar voor maaigers; 
met dat verschil dat de broeken verpacht worden voor negen 
jaar, terwijlen dat de opene broeken alle jare te stokke geleid 
worden , zoo dat de pacht alle jare open ligt voor de meestbie- 
denden. De pachter moet de opene broeken die hij te stokke legt 
zelve vetten. Daarom is dat dat te stokke leggen veel hooger 
komt in prijs als een geweune pacht. » Geh. Noordschote. 

PLAAGSTOK,den.=--Plaagsleert(DeBo).-«.Och, 
gij zijtzulk ne plaagstok : zwijgt! » Geh. Gent. 
Stok en steert bedieden eigentlijk hier mentula, penis. 

POETELAAR, den. = Pieper, kus. - « 't Kind 
gaf zijn vader eenen poetelaar, en hij was gepaaid. » Geh. 
Fr. Vlanderen. 

REKKELIJK. Z. Loquela IX. 51. — . De Hollander 
(Ulmus campestris, L. Vulgaris) is een rekkelijke boom. 
Een rekkelijke boom? Ge zijt een geleerd man en ge'n weet 
dat niet? Jantje, hoe zou je meester in schole dat zeggen : een' 
rekkelijken boom? Een* schoonen boom, een' rechten, prach- 
Ugen boom, vader. » Geh. Wesl-Vleteren, Voormeseele. 

SCHEENAGEL. den. = Nagel met platten kop. - 
« Ge'n meugt niet te vele slaan op de scheenagels , of de kop 
zeert in den grond, en ge staat daar ; maar ankemagels he'en 
zulk nen dikken kloeken kop, dat ge daar ne geheelen dag meugt 
op keien, en ze'n wetender niet van. » Geh. Iper. 

SC HEERS, het. = Platte, lange deugel. Het scheers 
dwerscht het berd, van ends en tcnds : de deugel niet. — « Wij 
gebruiken 't scheers, als 't is dat wij vreezen voor 't krullen 
van 't pauneelhout. • Geh. Iper, Kortrijk, Wesl-Vleteren. 

SCHOü , uitsprekens schow. = Schol, verieden tijd van 
schillen. — « Het schou veel! » Geh., van eene oude vrouwe, 
Wyneghem, Capellen. 

SMALBLAD, het. = Ulmus stricta van De Bo. 
Geh. Iper. 

SMIJTEN, smeet, gesmeten. =r W^erken, krom trek- 
ken ; sprekende van hout dat beweegt , door wakte of droogte. 
— « Esschen enabeclen smijten stijf. » Geh. West-V leter en. 

SPELN AGEL, den. Z. Loquela XI. 70. 

Het w. is nog in zwang, hier en daar, buiten stad. — t Spel- 
nagels, zoo de buitenlién zeggen, heetcn wij in stad poonten. » 
Geh. Iper. 
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SPIEREWINKEL, den, sterazate op -winkel. = 
Schijverrautse, zothoofd van eeue deerne. — • Met zu'k espiere- 
winkel ingespannen zijn voor maarte, H is wat te zeggen! • 
Geb. Heninghe. 

STAP EI, hel, slemzate op -ei. = Overijld geloop, ge- 
vluciit , onschiklijk ge war. — « Dat was daar een stapei , » als 
ze hoorden dat er brand uitgebroken was. Geb. Ophasselt. 

Het w. siampede in *t Engelsdi beeft be«l nabij den zelf- 
sten zin. 

STEE KT E, de. = Met een schuimw., concurrentie, 
Z. De Bo, i. V. — 't Was een boor die, met den afslag van 
de vette kalvers , zijn kalf niet en wilde laten. « Wij zullen H 
slaan, » zegt hij alzoo, « met de kermesse, en H 20 of 30 een- 
timen min laten , de' kilo , voor de steekte. i Geb. Thorhout. 

STOM PACHTIG. = Weinig van zcgs. - • z'Hcefl 
g'heel beur leven stompachlig geweest. ■ Geb. ThorhouL 

TEU VEL, den. = Deugel, g. t^. — « Bij de wagen- 
makers is een teuvel ook een tap , dio de velgen van een wiel 
thoope boudt. » Geb. West-Vleleren. 

U IT E WEER D KOM EN, het. = Lentelijd, vrocg- 
jaar. — « Als ten uitewcerdkoraene bet wéére meéwilt, *t gaat 
een goede oest zijn. • Geb. S.-M.~Leerne. 

Oostwaards spreekt men ten uiletveerdkomende, of bijkans 
alzoi). Men boort insgelijks voor b. v. al lachene, zoo de oud- 
sprakigc Westvlamingen nog zeggen , elders (en in de boeken- 
tale) al lachende. 

VER KOO R N E N , verkoomde, verkoornd. = Ver- 
stoppelen (De Bo). — « Verkoornen, een stik land verkoomen 
valt soiaddijk.uiL • Geh, ThorlumL ^ . .. 

VER KOO R N I N G E, de. = De note die gewonnen 
wordt als men verkoornt. — « Boerke, 't en is maar kleen 
graan, en nochtans is 't van de jare overal vul graan ! Ja, m'n- 
becre, di'-dc is verkoominge : 'k geloove 't wel ! • 

VERLUCHTEN, verluchtte, verlucht. Z. De Bo. 
VYordt ook van levende, bezielde wezens gezeid. — « 'k Ga my 
wat gaan verluchten. * Geb. Iper» Brugge, Kortrijk, Lauwe, 

« Dat nyemandt hem vervordere achter dezen daege eenige 
verckens ofte gejten te laeten loopen lancx des sbeeren straete...; 
ten waere dat zy deselve verekens ofte geyttm deden verluchten. » 
Fruin, Hechten Dordrecht., 1570, aangehaald door Edward 
Gailliard, in zijne Keure van Ua%ebroek, I. 287. 

VERTAAIEN,wer/«ai(ie, vertaald. = Van stijf on- 
stijf worden, taai bedijgen. — « De moortel, de potecrde lag 
zoo stijf als een been : ze zal vertaaien met in buis te liggen. 
Zijn tonge was eerst stijf, maar zij verlaait. • Geb. Cuerne. 

VERZUCHT, den. =Zuchl, verzucbünge, z. DeBo, 
i.v.— K Hg gaf ne groote' verzucht, en hij en antwoordde niet 
meer. » Geh. Heule. 

Het w. staat in de Trivmphe van het heyligh Lyden Chritli 
lesv... door den Eerw. Heere Gabriël lakemijn, Priester. 
(Brugge, bij....?) goedgekeurd 17 Aprilis 1639, door 1. Vande 
Velde, Can. et Archipr. lib. eens., bl. 337 : « Hoe menighen 
diepen ende jammerlijcken versucht ghy aldaer gaefl ! » 
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VINGEREN, vingerde, ge Wnfferd. = Behendiglijk 
wegTooven. -- c Steekt dat geld weg : hij zal *t u vingeren. Ge 
zult het gevingerd zijn. » Geh. S.-ÈI.-Leerne. 

Vrglkt De Bo, en Loquela VH. 15, waar 't w. met twee 
andere bediedenisscn geboekt staat 

VOETELINGEN, z. De Bo. Geb. Noorden van 
Antwerpen. 

WAGEN KOT, bet. = Wagenhuis, wagenscfaunr 
(Knuners). — « 'k En he'n me' leven nie* evvongen in ewwagie- 
kot ! • Geb. Fr. Vlanderen. 

Met die spreuke bediedt mea 't volgende : Mijn leven is mü 
meer weerd als dat ik mg noodeloos in H gevaar zon steUen 
van het te verliezen. *t Woord wagenkot is mondsgemeene door 
heel Vlanderen. 

WATERBLEND.=: Watcrblind, blindachUg, be- 
dwelmd, doolachtig, door bet zien van te veel blank water. — 
« Met den vloed was ons leeg goed • (nooit gekalfd hebbende 
veerzen) « waterblend geworden. • Geb. Merckhem. 

WATER JACHT, de. = Jacht op walergevogelt£. 

— • Ze'n mengen maar op waterjacht gaan als de koeien uil 
de broeken zijn. » Geb. West-V leteren. 

WELLE, de. = Overgekromde, overslaande negge van 
eene dakpanne. ~ ■ De metsenare riep : Bringt ne keer een 
brokke welle, van die gebrokene panne daar ! « Geh. Thorhout. 

WERF, den. = WeUe, q. v. Geb. ThorKout^ 

WETE-WEL, den. Z. Loquela X. 86. 
Het w. is mondsgemeene in 't Wcst-Quartier. — • Jan Dar- 
loge is ne wete-wel. » Geh. Iper. 

WINDERLING, den. Z. LoguelaWl. 56. 

Daar is een verschil tusschen winderlingen en slafkousen, ïn 
't Fr. guêtres : De winderlingen en komen maar tot aan de 
knoezels , de slafkousen bedekken de voeten. — c Wij maken 
een verschil tusschen winderlingen en gelten. • Geh. Kortrijk. 

W I TT EZ EM E L , den . = Verscheidenheid van koom. 

— « Inlandsch koom beeten wij alhier wittezemel. » Geh. Iper^ 
buiten. 

WREED. Z. De Bo, i. V. 't Woord wreed wordt ook 
op bout toegepast, dat bard en moeielgk om verwerken is. — 
« Harde iepen, dat is te wreed voor ons (timmerlién) : we laten 
dat voor de wagenmakers. » Geh. Iper. 

Z E I L PE RS E , de. :=: Donderspille, donderpinne, don- 
derseberm. — I 't Staat een zeilperse op ons buis. ■ Geh. 
Ardoye. 

Is dat cene perse die den bliksem aantrekt gelgk de sW/- 
steen 't gzer? 

ZEVENQUARTER, den. = Avcgeer om gaten te 
booren van zeven quart wijd in de doorsnee. — t Een zeven- 
qnarter beeft een wringse! van wel twee meters lang; en, als ik 
mijnen man helpe draaien, ik moet mg fraai scbooren, als *t is 
dat hij met den zevenquarler werkt. » Geb. Oost-Vleteren. 

Tot Rousselaere, by Jales Demeester, op *s H* Alfonsweg. 








LA 



N' 11, LenltMnaand 1893. 



« Loquela tua manifeslum Ie facit. » — Matth., XXVI, 73. 
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ZANTEKOORN 



dat is vlaamsche woorden, woordengedaanten of woorden- 
beteekenissen , die ongeboekt, mijns wetens, en tot nog toe 
épea pteróënta, d. i. vluchtig gebleven waren. 



A Ff I ALEN, haalde af, afgehaald. = Gevangen, 
voor 't gerecht, or naar 't gevang halen. — i z'He*n Jan gister 
avond afg'haald en in *t kot gesteken. » Geh. Iper, Bruyije, 
Sint-Pieten-Jette. 

AFTOOGEN. Z. Loquela VI. 65. - « Ge zijt het 
leelijk afgeloogd van zale ! » Dat is : Men heeft eene grootere, 
betere, schoondere zale gebouwd als de uwc. Geh. Kortrijk. 

AMMAN, den. = Veldwachter. Z. Garare. 

AZIJ N LEGG ER, den. -- Azijllegger (De Ho) , een 
wiens neringe het % bier eenige weken lang in de blakende 
zonnc te lejjgen en te laten azijn worden. — Aiijnlegger of 
azijllegger is een beter woord en een ouder als aiijnbrouwer, 
dat bij Kramers staat. Geli. Brugge. 

BEKELAND, het. = Land dat bevloeid is, dat bate 
heeft v.in cene beke. — « *t Ligt tuzent nog al veel bekeland. 
Gaat en werkt gij n.i 't bekeland , ik blijve bij 't hof. » Geh. 
Wesi-Vleteren. 

In l.es Irois carlulaires de In Prévólé ou abbaye de Saint- 
Martin a Ypres, Hrugen iS80, t. l. p. 4S6, sb;it er eene 
oorkonde van 16 Junij 1364, die luidt : « Ib>m eene line beike- 
lands in Paeldingslic. » Dat ware in liedendaagsch dietsch : 
eene lijne bekebnds, in H Palingstik. 

Noch heekland, noch bekeland, noch beikelant en vindeik 
ievers gedrukt. 

BELEGGEN , beUi. b leid. Z. De Bo. — « Pieren 
belegt van d'jarc z'n wee met z'n leeg goed. » Geh. \V>«/- 
V lel eren. 

BEREKKIGE. de, slemzate op -rek-, = Een vrouw- 
mensch die den dienst doel van cenen berekker, eene die berekt 
(Loquela VIII. il , 49). — « 't Woord berekkige is nog levende 
verstil te Kortrijk. • Geh. Kortrijk. 

In Les troii carlulaires (z. onder Bekeland), bl. 306, n« 431 , 
luidt eene oorkonde van 15 Jan. 1333—1334 : « £nde jegben 
jouvrouwc Marie van Tlioroud , als bereckigghe vanden voor- 
seiden gasthuse... » 

BERG, den. = Mannelijk verken. — « 't En was daar 
nu ne keer niemand thuis , om berg en becste te bezorgen. » 
Geh. Clercken. 
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BIN DEG E. de. = Eene die bindt Z. Wicnege. 

BLOEWEGG E. de. = Bloed>>egge, bloedwigge, bij 
De Bo, bloedlileine — • Dat lood, blauwachtig puistje daar, 
wat zou dat zijn? 't Is misschien 'n blocweggc. » Geh. Swe- 
veghem. 

Kiliaen boekt het w. wegge met den zin van een langwerpig 
brood ; cene botenvegge of een wegge bolers is bij hem eene 
massa, een klomp botcrs; bij Shakespcarc (z. Skeat, Ehjm. 
Dict i. V. wedgp) is'tcen klomp metails, en in 't gewestelijk 
Engelsch is wig een koeke te z<vgcn. Het w. bloewegge kan 
dus gemakkelijk een wegge , een klonter, een knorrcken . een 
korrelken bloeds beteekcnen , dat , lusschen vel en vlcesch ont- 
aderd, is blijven zitten. 

Z. Schuermans, i. v. 

B LUSSCHEN, bluschle, gebluscht. ^ Temmen, 
bedaren. — 

i)e willetjes groeien iu de bossclien. 
en ile kaantjes (^roeiender lusschen. 
om die willetjes te hlussthen. 

Geh. Zwjenkerke. 

BOER ER IJ E, de. == Boerderij (Kramers). - « 't Is 
vele noodig in eene boercrije. » Aldus in den Grootboek... 
Z. Uitkoop. Geh. Veurti ambacht. 

BROEK VAN 1' GAT, het. = Kaartspel, waar- 
bij men gedrien of gevieren elk met zes kaarten om ter meest 
banden speelt, moetende altijd volgen, en, dit onmogelijk zijnde, 
den sneukelpak of doodboek te keerc gann. Die eerst zijn kaar- 
ten kwijt is wint. — ■ Willen wij een half uurkc broek van 't 
gat? » Geh. Rousselaere. 

BRUGGEN EG E, de, -ege gelijk in wienege. = 
Vrouwmensch van Brugge. — « Nanne, de Bruggenege, is 
dood. » Geh. iper. 

BUILEN, builde, r/efcMi7(i. = Puilen. — « Hij zit daar 
te hoesten dat zijne oogen uit zijn hoofd builen. » Geh. Kortrijk. 

Dag , den. = Met een schuimw., crédit. — • Jan en 
heeft daar geen dag meer. » Geh. Brugge. 

Vroeger was dat w. meer gebruikt als nu ; h. v. zoo slaat er 
bij Edward Gailliard, Keure van Ua%ebroek, I. bl. 380, uit 
Leydensche oorkonden van 't jaar 1450 : « Desgelijcs selmcn 
ijzer ende colen mogen vercopen op 12 weken dacb. » 

D A G R A A D, den. = Convolvulus sepium L. — « Dag- 
raden gaan trekken in de hagen. • Geh. Kortrijk. 

Dageraad is bij De Bo eene hot blomme, Tigrldia Pavonia, 
Red. 



X 
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DTE UW, verleden tijd van douwen, duwen. — - « Hij 
dieuw in mijn hand, maar sprak geen woord. » Geh. Noorden 
der gouwe Antwerpen. 

Yrglkl liouwen hieuw, brouwen brieuw, enz. 

DJEEFELEN, djeefelde, gedjeefeld. ^ Deefelen 
(De Bo). — « Ge'n moet daar in 't hoor niet staan djeefelen ! » 
Geh. bendelede. 

END. =^ Kn, ende. — « Menschen gelijk ik end gij en 
zou'n daar niet gaan. « Geii. Ruddervoorde. 

FON K EDTJZEN , fonkedijsie, gefonkedijsd, slem- 
zate op -di/i-. ^ Met^slaan, lukken. — « 'k He' overal bezien 
om mijn peerdtje te verkoopen , maar 't en wilde niet fonke- 
dyzen. » Geh. ZiUebeke. 

G AR AR E, den. = Gaderare, gemeente-ontvanger. — 
« Onze oude menschen , hier in 't geslich» , ze hebben aardige 
oude woorden over hu'lder : ze heeten den ontvanger van de 
gemeente den gdrare, en den veldwachter den amman. » Geh. 
Voormeseele. 

Vrglkt Loquela VII. 34. 

GERS, liet. = Zake van weinig belanj?. bedied, weerde. 

— « Die twee, ze zou'n vechten om e gers! » Geh. Kortrijk. 

G ERVE, de, meervoud g erven, verkleenw. gerv'je. — 
« De weegluizen hoekeren in de gerv'jes van den berdelen vloer, 
't Zit vuiligheid in de gerv'jes van de tafele. » Geh. Kortrijk. 

Bij De Bo staat het werkw. gerven aangeteekend , in de 
spreuke « stekken en gerven, d. i., zegt hij, in 't Fr. : Donner 
des coups de langue, brocarder el lanner. 

Nu dat de bediedenisse van 't w. gerve bekend is , zou men 
stekken door donner des pointes, en gerven door taillader, 
donner des taillades kunnen vertalen ; of nog beter, door 
(rapper (met de tonge) d'estoc (stekken) et de taille (gerven). 

Zou gerven uilbouw zijn, met -r, van gerren, en gerve van 
gerre, garre, dat Kiliaen vertaalt door rima, en dat alre^ in 't 
oudhoogduitscli aanwezig is ? 

Vrglkt De Bo, i. t'. Gerrebekken. 

GEZAG. het. = Zien. — « Dat heefl hij gedaan in 't 
gezag van iedereen. » D. i. : daar 't alleman zag. Geh. Lier. 

GRAZEN, graasde, gegraasd. == Grijzelen, krijzelen, 
scbraven (De Bo). Bij voorbecM , poteerde die niet geheel fijn 
en is , daar zand onder gemingeld is , graast onder den vinger 
▼an die ze bewerkt. — « Hoort ge die eerde grazen. Als ge met 
zandpapier, met zavelpapier wrijft, het graast in mijn' tanden. ■ 
Geh. Rousselaere. 

GROEIEN, groeide, gegroeid. = Verouderen, leven. 

— « .lan groeit op zijn 81"*. » Dat is : Jan is de 80 voorbij. 
Geh. Dixmude. 

GROEZE, de. = Dries, z. DeBo. — « De groeze draagt 
langen tijd vruchten zonder te moeten evvet zijn. Dries en is 
niet te dikkels ezzeid tuzen , ma groe%e wel. » Geh. West- 
Vleteren. 

GROOTH E ER E, den, yroo/Aeer», de. = Latouwe, 
Fr. laitue, die men heet grosse blonde d'hiver. — « De groot- 
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heers staan redelijk open , men zaait ze met October. > Geh. 
Iper builen, Wesl-Vleteren. 

JEUKEN, jeukte , gejeukt. = Schar ten , wrijven. — 
« Jeukt me ebbilje 0[) me' rik : 'k en kan 't nie' meer herden ! » 
Geh. C Ier eken. 

JUITEKOKEN, juitekookte (jutekokte) , gejuHe- 
kookt (gejutekokt). =: Juitekokeren (De Bo). — « VVi' me wa' 
gaan juitekoken ? » Geh. Iper. 

KANTEPIJT, den. = Een die handel drijft in kan- 
ten, kleenhandelaar, lusschenhandelaar in kanten. — « Zijn 
vader was een kanlepijl, en hij heeft den handel voortgezet en 
veel geld vergaard. » Geh. Kortrijk. 

KUTS, den. = In 't Fr. revendeur, bij De Bo, die 
spreekt van boterkuts, eierkuls. keunekuls, vlaskuU, werk- 
kuis, enz. Hij kent ook het w. kutsege en zegt, bij voorbeeld : 
« De burgers zijn misnoegd als er kutsegen op de markt komen, 
wanl de boter, de eiers, enz. slaan dan op in prijs. ■ Hel w. kuti 
behoort tot onze middeleen wsche tale, luidens Les trois cariu- 
laires (z. onder Dekeland), waar het als geboorlename te voor- 
schijn komt in eene oorkondschap van den 27 Octobris 1399, 
aldus : « Doen te weitene allen lieden dat Jan Paelding , filius 
Loy, poortere in Ypre, heift ghecocht endc ghecreghen enrelike, 
tsinen bouf (behoef) ende tsins hoirs bouf, jeghen Denis Ganse- 
kuts ende Lauwereinse sijn wijf, poorters in Ypre... ■ 

LA RIBOOM, den. = Larix europcea, D. C, Pinus 
Larix L., lorkenboom in de boeken. — « NYij liebben op ons 
veld veel lariboomen staan, groote en kleene. » Geh. West- 
Vleteren. 

Vrglkt bij De Bo Larius, lariusboom. 

LEPELDE. = Wepel, z. Lepele. 

LEP EL E. = Wepel (De Bo), zonder gade, ongegaad, 
b. v. van aanden sprekende. — « Die aande is lepele, i$ lepelde. • 
Geh. Lendelede, 

LEPELEN, lepelde, gelepeld. = Met de krulboUe, 
al wiggel wagelen, doen om aan stake te geraken. — « Als ge 
lepelt ge zult er komen. » Geh. Lendelede. 

LOSMAKEN, miek, maakte los, losgemaakt. = 
Met een schuimw., leveren. — « Losgemaekt 10 ossen. » Al- 
dus in den Grootboek... Z. Uitkoop. Geh. Veurnambacht. 

LOT, z. De Bo. — « Mijn' handen zijn lot van te wer- 
kene. » Geh. Kortrijk. 

MATE. Z. Mondiges-mate. 

M E LK WI ED, het. = Sondms L., z. De Bo. Hel w. 
is een oud, en was al gebezigd als geboortcname over 500 jair, 
luidens Les trois cartulnires (z. onder Bekeland), bl. i73, 
oorkondschap van (i Junij 1390 : « Te eflene ende tontfane, 
ewelike ende ervelike , up een huus twelke toebehoorde Arnond 
den busschere ende nu es meester Willem melcwieds. » 

MONDIGES-MATE. = Met meer als gespaar- 
zaamheid. — « Zijn dat gierige mensi'hen : 't is er al mondiges 
(mondekens) mate ! » Geh. Langemarck. 

OOLIJ K H EI D , de. rrLuiheid. - « Hij zou m bedde 
blijven liggen tot 's noens, uit louter ooüjkheid. • Geh. fleestert. 
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OPENZEELEN. teelde open, openge%eeld. = 
Openstrooien, enkel cnde een, uil- en ommeslrooien,b. v. lange 
veile, mei de vorke, eenen slok of den greep, vaneen- en open- 
sciiudden en slrievelen. — « Gaat naar 't land en zeelt de lange 
vette schüone open. » Geh. Lauwe. 

OPTREKKEN, trok op, opgetrokken. = Op slal 
trekken, als belioorende, b. v. tot eenen stel ossen : in stal ge- 
wegen. — « Op stal gelrocken dertien ossen van oude. Van Loo 
markt opgetrocken 12 ossen, waeronder 5 van oude. » Aldus in 
den Grootboek... Z. Uitkoop. Geh. Vetirnambacht. 

PEERDESLECHT. -- Zeer slecht, zeer ziek. - 
« 'k Ben oprecht pecrdeslecht vandage. » Geli. Kortrijk. 

POCH E L E N , pochelde , gepocheld. ^ Zoo gaan , 
treden, loopen, dal de voeten gerucht maken bij H genaken van 
den vloer, of den grond. — « g'Hadt dat oud manneke moeten 
hooren pochelcn met zijn' kloefon ! >> Geh. Kortrijk. 

Bij De Bo is pochelen hoesten , en bij Kramers is pochen 
grootspreken, boffen. 

R EGEN ROEPER, den. = Merelaar. - « De re- 
genroeper is daar, hoor' j' hem : 't gaat regenen. » Geh. Clercken. 

R I N G E LOOZ EN . ringeloosde , geringeloosd. z=z 
Bingbarlooizen (De Bo). — a 'klle' geringeloosd, te kermesse. » 
Geh. Lauwe. 

R ÏNGH A A K , den, uitspr. rinkaak, i gelijk in 't Fr. 
ris. =. Groole ijzeren haak, voorzien van eenen ling. Als men 
een geveld boombol wilt verporren , zoo slaat men er den ring- 
haak in, en men trekt, bij middel van dien haak en touwgereed- 
schap of gewand , den boom waar men hem hebben wilt. — 
« Ba' ja 'k, 'k weet ik wat e' ringhaak is : dal dient om boomen 
te verwendelen. » Geh. West-V teteren. 

RONDZEELEN, %eelde rond, rondgedeeld. ■= 
Rondstrooien, hier en daar laten vallen en liggen. — « Dat kind 
is bezeten om zijn speelgoed in huis rond te zeelen. »» Geh. 
Henle, Lauwe, West-V teteren. 

SAP, den. = Tjap (De Bo). — « Met nog zu'k'n sap, 
je gaal ervan deure ! » Geh. Brugge. 

SCHERFELEN. scherfelde, gencherfeld. = Bij 
scherven, bij scherfelkes {Loquela X. 49) vaneen gaan, ver- 
slijten. — « De schorren die op den dam liggen scherfelen, ze 
scherfelen af en ze verslijten zeere. » Geh. Sweveghem. 

Vrgikt De Bo, i. vv. Schelfer, schulferen. 

SMOKKELWEDER, het. = Smokel weder (De 
Bo). — « 't Is dikkens smokkelweère in 't najaar. » Geh. 
Kortrijk. 

SNEBBELEN, snebbelde, gesnebbeld. = Dunne 
bolerhammen snijden. — « Ge'n moet voor raij niet snebbeïen : 
snijdt maar deure ! » Geh. Wynghene. 

SNEEUWER, witte sneeuwer, den. = Galantkus 
nivalis L. — « We heelen hier die blomtjes snecuwers, of witte 
sneeu wers. » Geh. Iper. 

SN EU K ELEN , sneukelde, gesneukeld. = In een 
spel met elk zes kaartebMlren , dal Vuilbroeken heet of Broek 
van 't gat spelen, als 't is dat men niet volgen en kan, een 
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blad nemen van den dood boek of den sneukelpak. — « 'k En kan 
niet verder : 'k ga moeten sneukelcn. » Geh. Veurnambacht. 

SNEU KELMARTA GEN, uitspr. -marj aaiden, 
-marjaaisde, gemarjaaisd. =. Getween een kaartspel spelen, 
hebbende elk negen kaarten : die 't hand ophaalt mag eerst in 
den sneukelpak gaan. — « Ze hebben g'heel d'hoomesse zitten 
sneukei mariagen. » Geh. Veurne. 

S N E UKEL P A K , den = Hoop kaarlcblaren die over- 
blijft, als aan elkeen der spelers zes kaarten gedeeld zijn, Fr. Ie 
talon. Z. Sneukeien. 

SN I NZEN , snans, gesnomen. = Slinzen (De Bo). — 
« Ge zult u ziek sninzeii aan die groeik' appels ! » Geh. Ilansbeke. 

SNOPPELINGE. de. = Baalgevend werk, zake, 
vcrrichlinge. — « Onze notaris heeft Pier-Ooms sterfhuis meu- 
gon vereffenen : hij heeft daar 'n snoppelinge gehad ! » Geh. 
Oüst-Vlatideren. Leijewaards. 

SO ES E L E , den. = Name dien men verachtelijk vrouw- 
volk scheldt. — « 'n Trekt u dien soesele maar niet aan ! • 
Geh. Gulleyhem, Emelgtiem. 

SPAJOLE, de. = Spaansch vrouwmensch, vrouwen- 
name uit Spanjen. — « Zt; zeien dat beur' moeder 'n spajole 
was. » Geh. Poehapelle. 

SPER KELEN, spnkelde. gesperkeld. = Sprin- 
kelen, q. v. 

SPERREWABEL, den. =Sperrewapper(DeBo). 
— n Men heet hier sperrewabel de vrucht van de sperre. » 
Geh. S.-Maartens-Leerne. 

SPRANGDIEF, deiL = Prangdief, Fr. réceleur. 

Warender geen' sprangdieven, 
't en waren ^een* hangdicven. 

Geh. Beirevel de. 

SPRIN KELEN, 5prtnAdd«, gespHnkeld. =Spar- 
kelen (De Bo) zoo b. v. oud bier pleegt. — « Het bier sprinkelt 
of sperkelt, als er kleene perelingskes opwaards uitkrielen. » 
Geh. Kortrijk. 

SPROOITE, de = Sprooiheid, broosheid, brokel- 
heid. — « De sprooilc van 't weder is schadelijk. De sprooile van 
't Veneetsch glas. « Geh...? Opgeleekend door z' Deken De Bo. 

STALBEESTE, de. = Stuk hooravee op stal, tegen- 
over garsbeeste. — « Zijn stalbeeslen en vellen niet. » Aldus 
in den Grootboek... Z. Uitkoop. Geh. VeurnambacfU. 

STEL, den. = Zaken (b. v. ossen) die bij malkaür be- 
hooren , omdat ze gezamentlijk en op den zelfsten tijd ievers 
gesteld zijn (b. v. op stal). — « Stel beesten beginnende 8 Sep- 
tembris 1820. » Aldus in den Grootboek... Z. Uitkoop. Geh. 
Veurnambacht. 

STERKSEL. het, uitsprake stehsel, i. De Bo. — 
« 't Vergaat al in knopen en sterksel. » Dat is : 't komt op niet 
uit, 't en baat niet. Geh. Gulleghem. 

STRUBBEL, den. = Stoppel. — « Je zou-je kwetsen 
aan de strubbels van ze' baard. ■ Geh. Veurne, Leffinghe. 



\ 
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STRÜWE, de. = Geschil, oneenigbeid. — « 'k He* 
lange in struwe gelegen met mijn' schoonouders. • Geh. Adin- 
herke. 

ST UB BE REN , slubberde, gestubberd. = Haperen, 
dubben, aarzelen. — « 'k He* lange staan stubberen, eer ik he* 
durven in mw huis komen : *k en dorst onder uwe oogen niet 
kommen, wconde dat ik u misdaan ha*. » Geh.. ? 

TJ ü L, den. = Sul, tjuUen (De Bo). — « Hij staat daar 
ton en kijken lijk mn Ijul! ■ Geh. Lendelede. 

TRA ME, de = Tra, bollctra. — « Die veint bolt ge- 
meenelijk in twee tramen. » Geh. lleule. 

TR AMPEL, den. = Trant, haai en draai. — « 't Is 
toch *n gewoonte altijd den zelfslcn trampel Ic beleven. Niet 
altijd den zelfsten trampel : baas, schi.'hkt nc keer iets anders. • 
Geh. Gent. 

UITKOOP, den. = Uitinge bij verkoop, verkoop, ver- 
tier. — « Uitkoop beesten van den stel beginnende h'»" October 
1811. Aen Bouve, 10 ossen en 2 tweetanders... Januurij 1818, 
'i^^ stel, acn B... i ossen, om hedcnt te weiren. » Aldus in den 
Grootboek van een Veurnambaciitschen vetlcgger. Geh. Veurn- 
ambacht. f 

VERHUISHOUDEN, vfthuhhouddt, verhuis- 
houd. = Verkwisten, verbezigen in den huishoud. — « *n Ver- 
drinkt gij uw geld niet, > zin de vrouwe tegen beuren man, 
« *k en zal H ik niet verhuishouden. » Geh. \\'ymjhene. 

VERMINDEREN, verminderde, verminderd. = 
Krachten verliezen, verdeerlijken, met een leelijk schuimw., 
vercaduken. — « Jan vermindert da*-j^ 't met oogen ziet » 
Geh. Brugge, Iper, en elders nog. * 

Vrglkl De Bo, i. v. Minderachtig. 

VERWEN IJ EL EN, verwendelde, verwendeld. 
= Van hier naar daar iels , dat langwerpig is en rollen kan , 
b. V. e(*n geveld boombul, verporren. Z. Ring haak. 

Het w. verwendelen blijft nader zijnen oors|)rong, het w. 
wenden, als het gewonelijke wentelen, der woordenboeken. 

VERWENTELEN, verwentelde. verwenield. 
= Verwendelen, q. v. Geh. Wyughene. 

VERWINTELEN, verwintelde, verwinteld. ^ 
Verwendelen, q.v. Geh. Kortrijk. 

VIGGELING. bet. = Eigentlijk, snijderling, snip- 
perling; wordt gezeid van sneeuw, brood, vleesch. — « 't Be- 
gun* we^r al viggelingen van snee te vallen. • Geh. Ardotje. 

VONTEGELD, het. = Jonste van doop vader of doop- 
moeder, bij *t kersten doen van een kind. — • Hij heeft tien 
gulden gegeven als vonlegeld. » Geh. Wgnghene. 

VUILBROEKEN, vuilbroekte . gevuin>roekt. --= 
Broek van *t gat spelen. Geh. Veurne. 
Vrglkt onder Sneukeien. 

W^ASGH, den. =^Hel gewassrhene kle(V- ufsluapgoed. 
— « 't Begint te regenen : *k ga mijne' wasch inpakken. • Geh. 
Moschroen. 
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WASCHSEL. het, uitspr. watsl. = Hetgcne bij 't 
schuren , bet wasschen van den vloer of iets anders , met het 
wasehwater wegstroomt. — « De slerfput, de afleeder is ver- 
vuild , verstopt geroclit, van 't wasschel van den watersteen en 
van den vloer. » Geh. Kortrijk. 

WA ï ERG AT, het. =. Gat, windgewesle waar de 
wind gemeenelijk zit als 't regent of zal regenen. — • *n Be- 
trouwt het niet : de wind zit in 't watergat. • Geh. Guileghem. 

WEEK. ^= Ongesteld, onpasselijk , ziekachtig. — ■ *k 
Gevoele me week aan mijn* mage. De weeuwe Laevens heell 
weeke kinders. 't Is een weeke man, hij en belooft geen lanj; 
leven. « Geh. f per. 

WEGDREEFELEN. dreefelde weg, weggedree- 
feld. = Wegdrenlen , wegleken (De Bo), wegsmelten, weg- 
sluipen. — « Als ze zagen dat vader kwam, ze dreefeldcn weg. • 
Geh. Harlebeke. 

W EG D W E E F E L E N . dweefelde weg , wegge- 
dweefeld. == Wegdrenlen, wegleken (De Bo) wegsmelten, 
wegsluipen. — « Als ze zagen dat vader kwam , ze dweefelden 
weg » Geh. Harlebeke. 

W EREN, weerde, geweerd. = Als verkocht weglialen, 
z. De Bo, i. V. — « Januarij 1818, 2*i« stel. Aen B. 4 ossen 
(verkocht) om hedent te weiren. » Aldus in den Grootboek... 
Z. Uitkoop. Geh. Veurnambacht. 

WIE NEG E, de, stemzate op wie-, -e^e gelijk in 
regen, tegen. = Eene die wiedt; bij Kramers, cene wiedster. 
— « Al de vrouwelién die tuzent op den akker werken hebben 
alk «eaoB aane, n a vo lge ag *l werk dat ae 4ofiEi.: «eo« wUM/fff^ 
dat is eene die wiedt ; eene iantege, dat is eene die zant ; en 
eene bindege, dat is eene die schooven bindt. » Geh. Uev/- 
V teler en. 

WITTE SNEEUWE'R. Z. Sneeuwer. 

ZANDPAPÏER, het. - Glaspapier (De Bo). Z. on- 
der Gra%en. Geh. Kortrijk. 

ZA NT eg e, de. = Eene die zant. Z. Wienege. 

ZAVELPAPIER, het. = GldS|)apier (De Bo). Z. 
onder Graden. Geh. Brussel. 

Z E ELI N G E, de. =r Het zeelen, de daad, ook het uit- 
werksel van het zeelen. — « Droef kind , met al uw* zeclioge , 
ge gaat moeder nog gram maken. > Geli. Heule, 

Vrglkt De Bo, t. v. Zeelen, en booger Opemeelen, rond- 
%eelen. 

ZE ER TE, de. = Met een schuimw. , pijne, wee, xeer 
doen. — « 'k Kn kost mijne oogen niet verdragen van de 
zeerte. » Geh. Everghem. 

Bij De Bo is ieerte snelheid te zeggen. 

ZWEERDE.bel. Z. ^og IX. 87; X. 21. -«Hoc! 
't zweerde ? Ja-ja, 't zwijnevel : dat woord is stijf czzeid tuzent. > 
Geh. West-V leter en. 

Tot linusse!avre, bij Jules Deme^ter, op 's H*^ Alfonswi^g. 
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€ Loquela tua manifestum Ie facit. » — Matth., XXVI , 73. 
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ZANTEKOORN 

dat is vlaamsche woorden, woordengedaanten of woorden- 
beteekenissen , die ongebuekt, mijns wetens, en tot nog toe 
èpea pteróënta, d. i. vluchtig gebleven waren. 

AANZÏCHTE, bet. r= Latijn species, Fr. cachet. 
bij voorbeeld cachet arlistique. — « Dat 't nieuw spoorhuis 
van Iper een aanzicbte hadde gelijk de Halle, H zou beter zijn. 
Dal stik werk beeft een aanzicbte. » Geb. f per. 

AARDIGHEID, de. = Mannelijkbeid, Latijn virilia. 

— M Waar boudt het hem ? 'k En wete 't niet , maar 't is , ge- 
loovc ik, in zijne aardigheid, dat hij gekwetst is. » Geb. Brugge. 

Vrgikl bet w. kodde, bij Kiliaen en De Bo, virilia, tegen 
kodde, koddig, koddigheid, dat is kluchte, kluchtig, kluch- 
tigheid. 

AFHOEKEN, Ao^A/e af, afgehoekl. Z. De Bo. Tot 
nader verstand : — « >fVaart ge met tienen , om 'n dulle koe 
of l'hoekenH, gc'n zoodt er niet in lukken. De penscjagi-rs boe- 
ken d'bazen af, om ze te knippen. » Geb. Iper-buiten, Wext- 
Vlet eren. 

ARM. den. = liet deel van den assc dat de twee einden 
uitmaakt en van weerskanten begrepen is tusschcn den hurter 
en de lenze ; in 't Fr. fusée de l'essieu. — « Aan de armen 
van den asse draaten de wielen. » Geb. fper. 

BASTEN , bastte, gebast. = Bassen, haffen , blaffen. 

— « Basten zonder bijten is beter als bijten zonder liaslen. » 
Geil. Vleteren, in Fr. VI. 

BEULEN, beulde, gebeuld. = Beurten (De Bo). — 
« Hij beeft een koe booren beulen, maar bij en weet niet in wat 
stal. » Geb. Vleteren, in Fr. VI. 

Vrglkt feurle, feule. 

BEZITTEN, beiat, beieten. --= Blijven zitten op, 
b. V. bet werk. — a De dochter die veel kant wilt maken moet 
beur werk bezitten » : assidua esse operi. Geh. Sweveseele. 

FïLlKSLAGER, den, niet blekslager, Fr. ferblan- 
tier, maar = Scheldwoord , dat men de kwajongens toevoegt , 
als uf men zei Biiksteert (De Bo). — i Ha gij blikslager, 'k ga 
je gaan krijgen ! » Geb. Hrugge. 

Vrglkt Loquela XHL 65, i. v. Bliksmager. 

BLIKSLAGERS! = Bliksems! - « Blikslagers, 
't wordt late ; 'k moet naar huis ! » Geb. Brugge. 

BLIKSLAGERSCH.=BIiksemscb.--i.Dieblik- 
slagersche jongens : ze'n laten me nooit gerust! v Geb. Brugge. 
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BOOTEN, bootte, geboot. z= Slaan met den booter. 
Z. Booter. 

BOOT E R . den. := Houten, effenbaandc, karnlooze boot- 
hamer, dienende om eerden vloers me<^ effen te hooien. — 
« Wij booten onzen schunrvloer, onzen derscbvluer effen, met 
den booter. » Geb. West-V I eieren. 

BRA PALING, den. = Braadpaling, groole, duim- 
dikke pabng, dien men in strubbekens snijdt. Z. DeBo, en 
Loquela, XIII. 94, i. v. Strubbe. 

DOORSTAFFELEN. doorstaffelde , doorstaf- 
feld. = Doorstampen, doortrappelen. Z. Staffelen. 

GEWüNSTE, de. = Gewente, gewoonte. — 

Hebben is bobben 

en Icrijgcn is de kiinstc, 

ni.nr honden is do gowinisto. 

Geb. Vleteren, in Fr. VI. 

HAPTE = De gedaante hebbende van eene bappe. — 
c 't Hapte stik is met klaver bezaaid. » Geh. Deerlyk. 

HOLPOORTIG. = Versticrd. - « Holpoorlige 
koeien en slaan niet klaar ; ze'n worden nie* ezzocbt , omdat ze 
niet klaar en slaan. » Dat is omdat bet geslegen vleescli donker 
rood is, instcê van schoone wil, zoo als 't moet zijn. Geh. Iper- 
buiten, West-Vleteren. 

HONDEFURREL, den. =;Gceselzwcpe, met veel 
steerten, dienende om de honden uit de kerke te jagen. — 
« Te Dudseele , over 5C> jaar, hong de hondefurrel nog , onge- 
bruikt, in de leugens, in 't zuivel, in 't portaal, in 't paradijs 
van de kerke; 't was een ronde, onderhalf voet lange eeken 
staf, met cenen ijzeren minsel topvvaards, en met negen ge- 
knobbelde geeseltouwtjes. » Geh. Wijnghene. 

Z. Uondefurrelare. 

HON DEFU RR ELA R E. den. = Dienstman, die 
de honden uit de kerke furrelt. — « Over ouds was er in veel 
kerken iemand belast met de bonden uit de kerke te furrelen : 
hij biet de hondefurrelare. » Geh. Wijnghene. 

Vrglkt De Bo, i. vv. Feule, feurle, feurlen, furl, furie, 
furrel. kattefeurel, kattefurrel, 

KARN BOOTER , den. = Kerfbootbamcr (De Bo). 
— « Dat is een boothamer met karns in , die dient om vlas te 
booten. » Geh. West-Vleteren. 

Voor het w. Karn, z. Loquela IX. 75, X. 92. 

KATTEKLAUW, den. = Kattepoot (De Bo). - 
«t Die katteklauw : ze breekt al dat zij genaakt! » Geb. Kortrijk. 
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KLAAR SLAAN, sloeg, gnlegen. Z. onder Hol- 
poortig, en vrgikt, voor den zinbouw, De Bo, i. v. ln%welgen. 

KNIKKEREN, knikkerde, geknikkerd. = Bolrond 
worden, gelijk eenen knikker. — « Hij • (de luchtbal) « en is 
nog niet vul, maar hij knikkert. * Geh. Kortrijk. 

KOBBESTEKKERTJE. het. = Kobbebijterlje 
(De Bo). — t Die vent is toch mager : 't is lijk e kobbcslek- 
kertje. » Geh. Noorden van Brugge. 

KOORNZA NGE . de. = Zantc koomaren. Z. Ter- 
vewnge 

LEDIG (leeg). — Nog nooit bekalfd. — « Een' let^ge 
veerze. » Geh. West-Quarlier . 

LEEG GOED. Z. LoquelaWW. 77. - « Dat is jong 
goed, kalvers en veerzen , die nog niet bekalfd en zijn geweest, 
al deureen genomen. » Geh. Iper-buiten. 

MAAG. Z. Man en maag. 

MAN EN MAAG. = Iedereen — « Vraagt hel 
aan man en maag, of ik niet wel en handele met mijn' schoon- 
moeder. » Geh. Lichtervelde. 

Men hoort meest verkeerd « man en maagd » zeggen. Kra- 
mers (1884) heeft het woord nog. 

MA RULLE, de. Z. De Bo. - « Ze klapt lijk 'n m.i- 
rulie ! ■ Geh. Kortrijk. 

MOEREN, moerde, gemoerd. = Met het vereischle 
allaam, namelijk met de moerplate, eenen draad om eenen 
ijzeren bout, eene koperen buize, enz. draaien. — « Slaat den 
top af van die doombuize : de draad is kwalijk gemoerd. » 
Geh. Kortrijk. 

MOERSTU K. het. = Fr. cuve de macération, bij 
de brouwers. — « Hij heeft twee nieuwe moerstikken doen 
zetten. » Geh. Kortrijk. 

NOTE, de. Z. De Bo. — « De preekstoel, de biechtstoel 
kraakt en piept : hij en is nog in zijn* note niet. » Dat is : Hij 
is nog te nieuwe, nog niet gesloten. » Geh. Lichtervelde. 

ONSANSAMIG. = 0nsassamig, ^. v. 
Die dit w. eerst gebruikten hadden waarschijnelijk 't schuim- 
w. onsanse (De Bo) in den zin. 

ONSASvSAMIG. Z. DeBo. * Ook onsansamig, adj. 
:= Wild, woest, onbezonnen, ruwlokte. Een onsassamige vent. 
— Onsassamig en ruwlokte zijn. Ook van dingen die onfat- 
soenlijk zijn. Eene onsassamige straat (inoeielijke straat om 
haar slijk of oneffenheid). Een onsassamige boom of stok (die 
scheef en krom, of knoestig en onhebbelijk is). Een onsassamig 
buis. Een onsassamig alaam. Een onsassamig werk. Dit w., in 
't Ipersrhe en Fr. VI. veel gebruikt, heeft daaromtrent dezelfde 
beteekenis als Onpetjuistig dat men in 't Kortrijksche bezigt. ■ 

Dus Deken De Bo zaliger, in zijne nagelatene aanteekeningen. 

ONSAvSSA MIG A A R D. den. ==« Die onbezonnen 
te werke gaal en dus 't een en 'l ander breekt of schendt is een 
onsassa mi gaard (een ruwlokte duivel). » 

Dus Deken De Bu zaliger, in zijne aanteekeningen, als boven. 

ON 7' LAN DEN. ontlandde. ontland, stemzate op 



'land-. = Het land (de aarde) rondom eeneen boom, dien men 
vellen gaat, wegspillcn, wegruimen, dat is dien boom onllanden. 

— « Eer dat je eenen boom velt, ge moet hem onllanden. » 
Geh . West- VI et er en . 

OOLIJK A A R D. den. = Luiaard. - 

Tc<»cn .ivcM.1 CU noen 

lic n 't Je ool'lviiirds .»! te Joen. 

Geh. Vleteren, in Fr. VI. 

OP K E R R I E N , kerride op , opgekerrid. -^ Verkin- 
deren, Fr. dépérir (De Bo). — « Met al dien harric (De Bo), 
de vruchten kerriën op. » Geh. Lichtervelde. 

OVERFAMEN, overfadmde, overfadmd. = Ovcr- 
vamen, overvademen, binnen de ruimte van de twee arms 
grijpen. — « Die boom was zoo dikke, 'k en kosl 'n niet over- 
famen. » Geh. Cl er eken. 

PAASCHESLEÜ TER, den -^Primula Auri- 
cula L., Reukela (De Bo). — « Een struik Paaschesleuters. » 
Geh. Kortrijk. 

PER D ESC H, het, stemzate op -desch. --^ Zet, ach- 
terste , ook nitpuilende vrouwenborst. — « Hij keerde zij' per- 
desch, en ze gaven hem troef d'rop. Zij heeft alzoo e' perdesch ! ■ 
Geh. Harlebeke, Kortrijk. 

Vrglkl Scliuermans, i. vv Barddak, bardek, berdes, hor- 
das; De Bo, i. vv. Pordes, pardak: Verdam, Middelnederl. 
Wrdnboek,!. v. Bordessche; en de Fr. Wrdnbocken, i. vv. 
Brèteche, bertesche, hretesse bretèque. 

PIJNELIJK. = Jammer. — « Karel MoenecJaey en 
heeft niet kunnen na do kermesse kommen. Doet 'n niet? Dat 
is pijnelijk ! » Geh. Vleteren, in Fr. VI. 

PUISTJ ESZI EKTE. de. = Scharlakenkoorts, Fr. 
scarlatine. — « 't Kind heeft de puisljesziekle : doet 't alleene 
slapen. » Geh. Waermaerde, 

RAKE, de. ^ Klap, vermondinge, straalraare; Latijn 
fama. — « 't Is nu overal de roep en de rake, dat Jan gaat 
trouwen, 'k En weet niet of 't waar is, maar 't is al veertien 
dagen de roep en de rake. » Geh. Brugge. 

« Maar nog veel grooter bevestiging van ons gevoelen geven 
de reeds in de oudste dialecten in overdrachtelijke beteekenis 
voorkomende derivata; oud hoogduitsch rahha, expositio, causa ; 
angelsassensch r«CM . narratio; oudhoogd. rahhón, rachjan, 
disserere, loqui; oud sassensch rekkian en angels, reejan, 
exponere, dicere. » Dus W. L. Van Hellen , Taal- en Letter- 
bode, 111. 85. 

R EU N T N G BLO K . den. = Titgereunde worldblok. 

— « Hij is om een karre reuningblokken. » Geh. Hollebeke. 

RONDDRÏLLEN, cfriWe rond. rondgedrild. =z 
Ronddretsen (De Bo). — « Hij en is maar goed om geheele 
Godsche dagen rond te drillen, rond de stee te drillen. « Geh. 
Kortrijk, Brugge. Iper, en overal. 

RONK E, de. = Vrouwe die ronkt, knolert, preutelt. — 

't Is en oude ronkc, 
/'lic'l c^<;;i>v; pi^isc. 

Geh. Vleteren, in Fr. VI. 
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SAS, den. = « Dut, pugge, schrobbe, Fr. semonce. — 
leiiund ecnen sas geven. Eenen sas krijgt^n. >• Aangeteekend 
door zaliger Deken De Do, en geli. brugge. 

SC H E E I^ . het , -eer uitgesproken gelijk Fr. -air, in 
faire, taire. = Drukte, <>verlasl, veelte van te doen werk. — 
« Wij zitten in 't scheer, van de wek'; : wij en welen niet waar 
eerst gaan. » Geh. Kortrijk. 

Vrgikt De Bo, i. vv. Scheer, scheier. 

SCH I K K IG . Z. Loquela V. 63, VIll. 53. = Met twee 
erge schuimwoorden, fatsoenlijk, ordentelijk. — « 'k He'n 't 
verlede' weke nog hooren zeggen , dat mijn Trijntje esschikkig 
meesen is. Dat is essrhikkige boom. » Geh. Proven, West- 
V Ie teren. 

SC ! I O B 13 E L EG E, de , de eerste e van -ege, gelijk 
de eerste e in degen . met de halve stenizate erop. = Eene die 
.schofieiachtig is. — « 'k En wil die werkvrouwe nie' he'n : 
't is ne schobbelege. » Geh. !per. 

SCH RANKEN, schrankte, geschrankt. = Beurte- 
lings afwis.selen (De Bo). — « Onze koeien scl. ranken in 't kal- 
ven : en alzoo hebben wij 't jaar deure heuler en melk. ■ Geh. 
Sweveseele. 

SC H R IJ V EN . schreef, geschreven. =. Schilderen , 
verruwen. — » Dat is melk : gi; zoudt erme«^ schrijven ! » Geh. 
Staden. 

Daar wienJ geboft met veie, malsche, ongedoopte melk. 

SLABAKEN, het, stemzate op sla-. ■— Slaaplaken. 

— « Hij en beeft niet zoo vele als slabakens om op zijn' bedde. » 
Geh Meulebeke, Avelghem. 

S P E E K H A iM E R , den. = Hamer om speekcn in de 
wielbussen te slaan , doorgaans van ijzer en wegende 6-7 kilo. 

— *( Ais ge in gekookte wielbussen van krullaardsbout een speeke 
slaat, met den speekhamer, dat zeert erin gelijk in een' rapé. » 
Geh. West-V leteren. 

S P R I ( j G E L EN , spriggelde, gespriggeld. ^^ Spig- 
gelen, spikkelen (De Bo). — « Ik zag er vierlingskens en drie- 
lingen, de eene heel gespriggeld grauw met een kruiske op hun 
kopje. Gespriggelde (aanden) met eene wille penne onder hunne 
vlerken. » (Hond den Heerd, IX. 325). Aangeteekend door 
zaliger Deken De Bo. 

STAFFELEN, staffelde, gestaffeld. ^ Stampen, 
trappelen. — « Hel peerd stond en staffelde Vandaar Door- 

staflfelen, v(;rstatTelen , enz. »» Geh. ? Opgetcekend door 

zaliger Deken De üo. 

SFEKELING. den. = Fr. bouture. - « Twintig 
roozelaars, stekelingen van driejaar. » Geh. Poperinghe. 

STIJ PEREN , stijperde, gestijperd. -^ Spotten, vol 
spoltekens komen, sijperen (De Bo). — •• Hel vlas stijpert : 
hel komt vul spotten. » Geh. Gulleghem. 

Vrgikt De Bo, i. v. Sijperen. 

STOMPERACHTIG. = Verdossemd (DeBo), 
beneveld , smoorend , smokkolachtig — « Dat is stomperachtig 
we^re vandage : 't stinkt als je buiten gaat. * Geh. Harlebeke. 



STOPPEDONKE, de. = Donke, donk ,l)e Bo) 
stoppe. — n Pakt essloppedonke en vaag' je bloed of. » Geh. 
Adinkerke. 

STOPPELDON K, den. -= SloppdduU, groole ge- 
weldige staar, dwazerik. — « Met dien sl.)ppeldonk en kan ik 
geenen weg, om te werken. »> Geh. ? 

ST R 00 B A TS E . de. = Scheldname voor een kleenen 
kwajongen. — « Oe gij leelijke stroobatse ! 't Is zulk een stroo- 
batse ! Hoe durf -je, voor zulk een stroobatse ! » Geh. Kortrijk. 

Vrgikt De Bo, i. v. Den zin dien De Bo opgeeft heeft het 
w. ook te Kortrijk. 

STR ü BBE, de. ^ Moot (Kramers), Fr. troncon. — 
« Eenen brapaling in strubbekens snijen, om te faarzcn, Ie rollen 
en te braSn. » Geh. Brugge. 

Vrgikt De Bo, t. v., en z. Brapaling. 

STUÏTESTEKKER. den. = Tafelschuimer. - 
« Die stuilestekker is overal te vinden, daar 'l kerremesse is. » 
Geh. fper. 

T E R V EZ A N G E. de. ^ /ante tcrruwaren. — « Jan 
het twee tervezangen, twee koornzangen esstolen. » Geh. Vle- 
teren, in Fr. VI. 

TOO R T E L E N . toortelde, getoorteld. Z. De Bo. =- 
Knoeiend schrijven. — « Hij toorlelde zijnen name op dat papier 
en 't was daarmee effen. » Geh. Sweveseele. 

TUTTER den. = Stoomfluile, Fr. sirene, dienende om 
de werklieden te verwilligen, in stoomspinhuizen , enz. — 
« Hoor-je dtn tui ter van Raeskes wevei skol Ie Sweveghem ? Hij 
is altijd een slekke vooren bij onze uurklokke. >• Geh. Üeerlyk. 

UITINGE. Z. Loquela I. 5i2, H. 27, X. 15. - Als 
men dingelt , zegt de koopman eindelinge : « Pak' maar me^ : 

Is 't geen' winiiinnc, 
't is toch-i nit'iijïc " 

Geh. Iper, Eessen, West-V leteren, ïsenberge. 

VARTIG. = Vortig, vort, rot. — « Zoo vartig as em- 
mispel. * Geh Vleieren. in Fr. VI. 

VERDUSELEN, verdijselde, vcrdi/se/rf. = Op- 
maken, Ie niett? doen, verkwisten. — « 'j Heelt we(*r al zijn' 
oordtjes verdijseld ! » Geh. Kortrijk. 

VEREER SC HELEN, vereersehelde, vereer- 
scheld, uitspr. vWctaselen. = Achtcrwaards , terug halen, 
ruggewaards bewegen. — « Gij gaat moeten uwen stoel, uwe 
karre, uw kraam wat vereerschelen , of ze gaan u omverre 
loopen. n Geh. Ileule. 

Het w. schijnt niet van aars, eers te komen, immers dan 
ware 't veraanelen, vereenelen, met een' %. Wij spreken 
vereer selen met een s, verloopen uit -sch, van eersch ? 

V 1^ RG A A N , verging, vergong, vergaan. -=2 Al gaan, 
al gaande verteren. — « Ik zou dat glas drank moeten verzitten, 
ik en kan geenen weg : gij , integendeel , zult er tien zulke ver- 
gaan, eer gij wetVe thuis zijt. » Geh. H^ninghe. 

V E R H A P P E N , verkapte , verhapt. = Liggen , 
strekken na de gedaante van eene liappe. — « Een stuk lands, 
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een weinig verhappendc in de hage voor tiet woonhuis. » Geh. 
Langhemarck. 

VERKLOOTEN, verklootte, verkloot. =Vermoo- 
sclien (De Bo). — * H Is jammer van mijn kleed : H is heel ver- 
kloot van de zunne, van den regen. » Geh. Beveren^ b\; Har- 
lebeke. 

VERRELAND, het. = Land dal buiten de hofstee 
ligt en door den boer gebruikt wordt. — « Ga werkt gij naar 
*t verreland^ 'k zal ik hier op d*hofste(^ werken. » Geh. West- 
Vlet er en. 

VERSMEDEN (versmeên), ver smeedde, ver- 
smeed. =. Verdijselen , q. v. — « *k En ga m*n laatsten cent 
niet versmei^n. » Geh. Zillebeke, Zonnebeke. 

VERSTAFFELEN, v<rs/a/7e/(/e. verstaffeld. =- 
Verstampen, vertrappelen. Z. Staffelen. 

VER TAAIEN, vertaalde, vertaald. = Taaier wor- 
den. — I Zet de beutor wat in de kelder : ze zal verlaaien. f 
Geh. Heule. 

V E RZ I TT E N , ver%at, veneten. = Verteren al zit- 
tende, al zitten. Z. Vergaan. 
Vrglkt Kramers, en De Bo, i. v. 

VRIJ. = Sclioone. — 

Mij* kind, 
vrij kind. 

Geh. Vleteren, in Fr. VI. 

WOLKEREN, wolkerde, gewolkerd. --= Met wol- 
ken voorzien, met wolkachtige plekken getcekend zijn. Gewol- 
kerdc abeele, Populus canescens, in 't Fr. Grisard, grisaille. 
— « Hij kochl een dikken gewolkerden abeele, en hij zond hem 
naar den p/a^uage-menlen te Gent : ze hebben hem daar in 
plaquage gezaagd, en hij heen er fraai veel geld van gemaakt. » 
Geh. [per, West-Vleteren. 

Z A SS A A M . = Zalsaam , oude <pellinge sassaem. Z. 
Onsassamig, %ooiome. 

In Francisni Junii F. F. Übservationes In Willerami 
Abbatis Francicam Paraphrasin Canlici canticorum. Am- 
slelodami, Apud Christophorum Cunradi, Typis et sump- 
tibtis Authoris cioiXLV. Prostant apud Adrianum VLACQ. 
bil. ^IG-^n, leze ik het volgende : 

« Sat, sad, Salur... Ab hoc sal est sassem, sassaem, sat- 
sacm, Lascivus, petulans, protervus ; ut proprié sic dicatur, 
Qui ad omne votum fluente fortund prioris conditionis 
obliviscilur, nihilque non protervè ac petulanter perpetrat; 
dum quotidie magis magisque super fluentibus bonis sagi- 
nalur. Nostratibus elegantissimo vocabulo brood-dronken 
nuncupalur Cui nimid felicitate motum est caput ; qui per 
lujcum animi et per improbam satietatis lasciviam , ut 
loquitur A. Gellius, Vil, 10, parata atque facilia fastidit. 
Üecantatissimum est illud Ovidii lib. II de arte, vers. 437 : 

Luxuriant auimt rrhns plerum.}ue seittuiiii , 
Nee factie est ^ifua conimodci tiieule paii. • 

ZoMsaam , zoo H ook bij Kiliaen staat , sassem , is boek vast 
en bekend, onder andere in de Goddelycke wenschen... na- 
gevolgt de Latijnsche van den Eerw. P. II. llvgo Priester 



-ge- 
iler Sociëteit lesu, door Ivsius de llarduyn P. Eerst t'llanl- 
werpen, by Hendick Aertsen... herdruct, By P. l. Poets, 
1645, bl. 98 : « Jonas komt uyt die schroomelijcke speloncie 
van dit sassem beestelijck lichaem, als of by seffens gbevanghen 
ende los hadde gheweest. • 

Het w. Zassaam, met den zin van geweldig, onweerstaan- 
baar, vinde ik nog in den Christeliicken Waerseggher... Deur 
den E. lieer P. hannes David, Priester der Societeijt Jesv. 
T' Antwerpen in de Plantijnsche Druckerije, By lan Moe- 
rentorf. M.D.Clll, bl. liO : « Den wille wordt seer wel bj 
dien grooten ijseren hamer vergheleken, daer de timmer-lieden 
mede al aandrijven in d'werck, wat sy willen, met gheweldt, 
ende dien sassamen hamer, veur wient al wijeken moet, sy aock 
daerom Willeken heeten. » 

Ik vinde het w. iassaamheid bij Jan David, in zijnen Toets- 
steen tot beproevinghe , ende oeffeninge der geender. Die 
haer tot de volmaecktheyt des Christen levens begheiren te 
begheven. Door den Eerw. P. Joannes David, Priester der 
SocieteytJESU. T Antwerpen, Dy Martinus Xutius, inde 
twee Oyevaers, Anno DC.VIJ. bl. 293 : « Daer op seggfa' ick, 
dat het niet al gheleghen en i.< in het styf ende straf slaen, met 
ghewelde ende met sassaemheyt van slaghen, alsmen vier 
slaen wilt. « 

Wederom, geschreven sassemheydt, in liet leven vande 
H. Maghet Geertrvyt Abdisse lot Eisleben,... Over-ghesielt 
uyt den Latijne in nederlandtsclie tale, door C. D. W. 
THant werpen, By llieronymus Verdussen, op onser liever 
Vrouwen Kerck-hof, inde X Gheboden, 1600, bl. 154 : 
« Ende dat hebt ghy (o God) begost in dien Advent... met eene 
beweginghe, door de weicke mijn herle soo beroert is geweest, 
dat my alle ioncklieyl:» sassemheydt heeft bcgosl onsmakelij«- 
le worden. » 

ZIN. den. Bij De Bo, i. v %in, te voegen : zijnen zin 
hebhen. = Koppig, hoofdig zijn, pronken. — « De stove heeft 
beuren zin vandage : zc*n wilt niet trekken. » Geh. Sweveseele. 

ZIJN EN BLIJVEN! = Afscheidspreuke bij den 
laatsten handdruk , eer twee vrienden malkaar verlaten ; dat is 
te zeggen : vriend zijn en vriend blijven. — * Alla, Jan, zijn en 
blijven ! » Geh. Olsene. 

ZOOZAM E. st«mzale op -%ame. zj= Slilmoedig, beza- 
digd, btdaard, niet opschietende. — « Die mensch is altijd stille 
en zoozame : 't is lijk een lam ! * Geh. Gheluwe. 

Vrglkt De Bo, i. v. onsassamig, Kiliaen, i. vv. sassem, 
sassaem, satsaem. en hooger %assaam. 

De zin van "tatsame, vei beeld door 't gehoorde %ooiame, 
Miame, ieiame, is geheel anders en komt overeen met den 
zin van het w. satigh (zatig), bij Kiliaen placidus, modeslus, 
temperans. 

Laat ons aanveerden dat er een w. lassaam bestaan heeft, 
komende van iad (ial, salur); en een ander, komende van tal 
(zitten, sedere). 

Misschien is het gehoorde %ooiame eene verkeerde uitsprakr, 
en een laatste speur, van een oud w. %at%ame, sedatus, be- 
zadigd. 



Tot Uiuisselaere, bij Jules Demeestcr, op 's H" Alfons weg. 








LA 



N»1, Bloeimaand 1894. 



« Loquela lua manifestum te facit. » — Matth., XXVI, 73. 
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ZANTEKOORN 



dat is vlaamsche woorden, woordengedaanten of woorden- 
beteekenissen, die ongeboekt, mijns wetens, en tot nog toe 
épea pteróënta, d. i. vluclitig gebleven waren. 



A FM AGEREN, magerdeaf, afgetmgerd. Z. Loq. 
Vlll. 1 , i. V. ; \l. 79, I. i'. Opmageren; De Bo, t. v. l'H- 
mageren. — « HEn zal niet regenen : 't wctVe is afgcmagcrd. ■ 
Geh. Voormeseele. 

BAAIEN. = Baldwin, Boudin, Bouden, Bauwen, Bou- 
ten, — 

• 't Ga' waaien, • 
zei Baaion ; 

- *t pa reeoon, • 
zei DjeeoAn : 

> t gaat erau, • 
z(*i Jan ; 

> 't houdt op, « 
zei Djob ; 

• 't ga' bogiinn'n, » 
zeieii dn uunn'ii. 

Geh. Alveringhem. 

In iiet Hituale Itomamim... in usnm Sacerdotum Missio- 
nis frederati Delgii. Amstelodatni, Apud Viduam F. J. Van 
Telroode, 1815, staat, bil. 15t— 173, onder de Nomina ver- 
nacula lloUandorum, « Bayen, Balduinus, il/. 8 Jan. » 

BERD. hel. = Met een schuimw., tafel. — 

Elke kramer 

Klaat voor zijn hcrd. 

Geil. Opdorp. 

De aangenaamlieid dier spreuke zit hierin, dat ze, met een 
woord, twee zinnen zegt, t. w., « SLiat voor zijn berd, » be- 
diedt, eentens, dat elke kramer zoo staat dat zijn berd vóór 
hom is, niet achter of bacliten hem ; tweedens, dat hij de ware, 
die op zijn berd ligt, voor- of voorenstaat , met raad en daad; 
dat hij ze, als goed, goekoop uitroept, verdedigt en verkondigt. 
Slacht het Brugsch bagijnije , dat wijleneer zoo heiliglijk ont- 
roerd was, omdat ze gezcid, ja gedrukt hadden « dat het zijnen 
doek tegen zijn herte droeg. • Inderdaad , het gebruik van den 
wijngaardc te Brugge brengt met^ dat zij den bagijnendoek of 
Aviele ontplnken op hun hoofd, geploken tegen hun herlc (dat 
is vóór hunne borst, en niet tegen hunnen zin) nettekens weg- 
gesteken plegen te dragen. 

BETTE, de. = Eigentlijk, Elisabetli; oncigenllijk , 
vrouwmcnsch, met ccnen bijzin van stoutheid, boosheid. — 
R Dat is *n kwa bette. Die met zulk *en belte ingespannen is !.. > 
Geh. Veurnambacht. 



BIJZEN. 6c«, gebeden, van 's mcnschcn hoofdhaar ge- 
zeid. =; Van den hoofde weg willen , onlegbaar, ontembaar, 
krulgierig zijn. — « Ze heeft den UjpUm gehad, en ze hebben 
moeten al beur haar afsnijen ; 't is we/^regegroeid, en 't is sedert 
dien dat 't alzoo bijst. * Geh. Kortrijk. 

• Vrglkt De Bo, i. v. 

BLEKKERACHTIG. = Zeer helder, overhelder 
van verwen. — « Zulk een kleed is te blekkerachtig voor uwe 
jaren. » Geh. Veurne. 

Vrglkt De Bo, i. vv. Dïehkercn, speiergocd. 

BOSCHLEEUWERKE, den. = Boschlawerke 
(Loquela XIII. 58). — « Wij hebben boschleeuwtrken, die ook 
boulleeuwerken , slecnlceuwerken en siepleeuwerken heeten. ■ 
Geh. Leerne. 

BRIELPOTSMESDAG. den. = Algemeen on- 
geschik , daar 't al verkeerd en over ende ligt of gaat. — « Als 
die jonkhcden hier twee dagen geweest he'n , 't is ieder keer 
brielpotsmesdag. » Geh. Poperinghe. 

Vrglkt Vuilpot. 

BRUÏDSPOT, den. = Pot daar de slunse in ligt, 
daar de bakker zijn* pale me^ af vaagt. — « *t Lag in den bruids- 
fot gevallen, en 'k en zag het niet. Geh. Veurne. 

DEURBEREN,f/«Mr6p<!rde, deurbeerd, uitspr. «. 
ee, in -ber, -beer, gelijk at in 't Fr. taire. =: Beren tot dat 
er, op en neder, slinks en rechts, niet meer aan te beren en is. 
— « Is de heuler te stijf gezouten. Iaat ze eenen lijd in 't water 
slaan, en deurbeert ze ne keer of twee. ■ Geh. Kortrijk. 

Vrglkt De Bo, i. v. Beren, kneden, depsere. 

DEUREJ ASSEN, jaste deure, deuregejast. =; 
Deu regieten . — « Jast er nog wat water deure (deur den caffec- 
zak). » Geh. Ghistel. 

DEUR JAS, den, stemzate op deur-. = Deurrosch 
(Loq. Xlll. G6). — « 't En is maar deurjas! * Geh. Ghistel. 

DIJSENDAG. Z. De Bo. - « 't Is 'en lange Dijsen- 
dag van ewint. Wal lange Dijsendag is dat! ■ Geh. Alverin- 
ghem, Kortrijk. 

Vrglkt Loquela X. 69, 93, i. vv. Lange Dijsendag, pijkc 
Dijsendag. 

DO NS ET. = Danslct, van dansen, dons, gedonsen. 
Z. De Bo, i. /'. Dansen. — « Al donset gij op uw lioofd, *k en 
zal 't nog niet gedoogen. b Geh. Alveringhem. 

DOORSTEKEN, stemzate op -stek-. = Daar eene 
steke in zit, bevrucht, van eiers sprekende. — « Eiers die niet 
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deursleken en zijn , zijn goed om te koken or te zuipen , maar 
niet om te laten broi'n. > Geh. Ghistel. 

GALEISWïNKEL. = GIeierswinkel, winkel daar 
gleierswcrk verkocht wordt. — « Zij stond daar toen en kijken, 
üjk en aap in e galeiswinkel. ■ Geh. Veurnambacht. 

G E Dl ESC H E LIJ K . = Herdelijk. uilstaanbaar. - 
« Dien dag en was H niet gediesi:hetijk van de koude. » Geh. 
Ghistel. 

Vrglkt De Bo, i. v ; en Loquela IV. 42, i. v. Gedisschelijk. 

GOEBE, de, korte oe. = Wijdjfemond mensch, ook 
lapname. — «« Goebe , van Winendaelc , gaat naar al de ker- 
messen. » Geh. Ghistel. 

Goebe van WinendaeJe kost een pinleglas vol bier met den 
openen in zijnen mond steken , en , omhoojre ziende , al 't bier 
dat erin was laten binnenloopen , zonder eenen leek te sturten. 

HAKEN EN WEREN, -er- van weren uitge- 
sproken als oir in 't Fr. = Eigentlijk , >'an de een zijde , slaan 
met den haak, met de haken (den klauw, de klauwen), en, vam 
de andere zijde, dat slaan afweren; oneigentlijk, strijden, 
vechten , kijven , krakeelen , kwalijk overeenkomen , moeienisse 
hebben onder elkander. — « Het gaat daar met haken en weren. » 
Geh. Opdorp. 

Dat haak en klauw, haken en klauwen wisselnamen zijn 
van een en H zelfste dingen en van een en 't zelfste doen, blijkt, 
onder andere, uit de 5j//toii t/ma SimonisPelegromii, (Brussel?) 
1555, waar, bl. 2i3, het w. stelen verLnald wordt door « Inun- 
care, Clauwen, den bacc vueren, Accrocher, Inuncare num- 
mos, apud Lucilium. • 

Wederom , de zelfste deelen v-an den hondenvoet heet men 
« Sent Hubrechts haken » en « Sent Ilubrechts klauwen ; » 
ievers « zijnen haak inslaan » (De Bo) en ievers « zijne haken 
inslaan » (Schuermans) , dat is ievers zijnen klauw, zijne 
klauwen inslaan. 

Haken en weren is dus, na mijnen zin, slagen geven en 
slagen weren , met den haak , met den klauw, zoo b. v. vecli- 
tende katten doen : se porter et parer allernalivement des 
eoups de griffe. 

Haken en weren is een van die tweeling>voorden , die , ver- 
wassen gelijk de twee Siammerbroeders, overal te zamen gebezigd 
worden. Zoo hoort men roepen en tieren, kappen en kerven, 
loopen en berschen, noch lien noch geluchten, slaan en 
smijten , drinken en swollen , lachen en galferen , wikken 
en wegen, — haken en weren. 

Haken en weren moet al eenc oude spreuke zijn : Verdam 
vindt ze in de Oude Nederlandsche Spreuken en Spreek- 
woorden, uitg. door G. J. Meijer, 1836, hl. 108 : • Altyts 
een haken of een weeren. » 

Verdam verstaat hier het w. haken, alsof het beteckende 
haken, verlangen naar iets ! 

Ik vindc de zelfste spreuke in Üen Doolhof der Ketteren , 
door P. loannem David, Priester der Societeyt lesu, 
VHantwerpen, liij loachim Trognasius. M.DCV (1605), 
bl. 353 : H Wanneer ist oyt gheboort, dat iemtndt... sijnen 
edeldom, heerlickheydt, rechten, priuilegien, patrimonien, ver- 
wachte goedinglien , met al sijn eere endc welstand! verworpen 



heeft? Ter conirarien , waer uyt rijden ende spruyten alle ghe- 
schillen, processen, krackeelen, oorloghen, haeckcn ende weeren, 
dan elck om sijn recht ende voordeel Ie beschermen , teglien de 
ghene diet schijnen Ic willen vei korten : oft om wederom te 
krijghen uyt de handen van de ghene diet eenichsins ontvremdt 
ende tot hen seluen ghetrocken hadden? » 

Wederom wordt de spreuke aangehaald, uit Ogier, de Seven 
Hoofsonden, 173, door D»" de Jager, in zijn Woordenboek 
der Frequentatieven in het Nederlatuhch , I. bl. i88, f. v. 
Hakelen, haken : 

— Gij sijt ren Tyran. ccii oniroua(\igh Beul 

Van njij, cu van u selfii : u Iiaorkon en u voirru 

Kn dient maor, oiu den Segen uyt una huys te k'^ireu. 

Vele van die lweeling^verkwoorden verliezen , door 'l menig- 
vuldig en 't dagelijks gebruik, hun bindwoordeken ende, en, 
versmeltende aldus tot een enkel samengesteld werkwoord. Zoo 
b. V. boort men hinken en pinken, naast hinkepinken ; hutsen 
en klutsen , naast hufseklutsen ; rokken en spinnen , naast 
rokkespinnen ; z. De Bo, t. v. Flikflooien. 

In dezer voegen is haken en weren ook ons dageiijksdw 
hakeweren geworden , dat sommigen van het vreemde ar- 
gueeren zouden willen afleiden ! 

Bij De Bo is « Hakeweren (klemtoon op ha, zware e in we), 
hakeweerde , gehakeweerd (Fransch Vlaanderen ttaketveeré, 
zie ge) , o. w. Twisten , hakelen , hakketeeren , harrewarren. 
Met iemand hakeweren. Zij zijn altijd aan 't hakeweren. > 

Als bijgedaanten van 't w. geeft De Bo Hakkeweren, Hak- 
kewerren, Hakewèrien ; en als afleidsels Hakeweerder, Ha- 
kewering, Haketveersel. 

Z. Hakeweerderije, strijen en hakeweren. 

HAKEWEERDERIJE, de. = Hakewcringc, 
hakeweersel (De Bo), dwersdrijveiije, tegenkantinge, Fr. ckt- 
cane. — « 't Is daar altijd twist en hakeweerderije onder dat 
volk. » Geh. Kortrijk. 

HAKEWEREN. Z. Haken en weren, strijen en 
hakeweren. 

HALS-OVER-NEKKE. = Ilak-over-endc (Lo- 
quela X. 18). — « Hij viel hals-over-nekke in 't slijk. » Geh. 
Beveren, bij Harlebeke. 

HA VERHARD. = Hard , krachtig, gespierd , taai , 
gelijk een peerd dat wel gehaverd wordt, dat geen haver te 
letter en heeft. — « Jan staat tegenwoordig havcrhard : 'k zou 
liever met hem eten als tegen hem vechten ! • Geh. Opdorp, 

Het w. stafrijmt schoone en 't bewaart den ouden zin na 
'hard, den prachtigen uitgang van zoo vele onzer germaansehe 
doop- en geslachtnamen , zoo als Adelhard (Allaert) , Bemhaid 
(Beemaert) , Everhard (Everaert) , Geerhard (Geeraert) , Geve- 
bard (Geevaert), Lybhard (Lijbaert), Liedhard (Lietaert), Megin- 
hard (Meynaert), Reginhard (Reynaert), Snelliard (Snellaeri), 
Volkhard (Volkaert), Walhard (Wallaert), Willehard (Willaeit), 
en meer andere. 

Jammer is 't dat wij altijd voort die oude germaansehe namen 
eenen ongermaansrJien steert aannaaien en blijven zeggen, 
b. V. • Broeder Dernardus en Vader Gerardus, » in stee van 
Broeder Beemaert en Vader Geeraert. 
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H EN N E. de. Z. de woordenboeken, 't W. wordt sclia- 
mel , arm , hulpeloos vrouwvolk toegepast. — t 't Is 'en arera' 
henne. Wat arera' lienne van e vrouwmcnscli is dal 1 » Geh. 
Alveringhem. 

HOUTLEEUWERKE,den. = Boschlecuwerke, 
q. V. 

INKEER, den. = Tenigbeslelling, wedergave, vergoe- 
dingc, meteen leelijk scliuimw., rexlitutie, of, gelijk anderen 
zeggen rfjuslkie. — « Die gestolen heeft moet inkeer doen , 
of 't en wordt hem niet vergeven. » Geh. Veurne. 

INKEEREN. keerde in , ingekeerd. = Inkeer doen, 
teruggeven, wedergeven, vergoeden. — « Hij zal 't moeten in- 
keeren, 't gene hij mij ontdregen, te kort gedaan heeft. » Geh. 
Veurne. 

KEUTJE, het. = Keunfje, roilelet (De Bo), Troglo- 
dijtes, bij de geleerden. — « 't Weunt een keutje, een peelje- 
keut in de boulmijt. « Geli. Leerne. 

Keut, koot, meervoud keuten, koten, heeft de zelfste bedie- 
denis<e als het grieksch w. troglé, te welen een hol, zoo er de 
ratten en de muizen weten te knagen ; de Vlamingen hebben 
dien rechten zin vast als ze zeggen « mijn huis en is geen kot : 
't is eeno achterdeure aan. » Een kot, een keut is een buis 
zonder aehterdeure aan : trogfê. Peelje-keut is dan zou vele 
als Pietje-kot : Peetje die in 't kot kruipt of zit; Pietje kot- 
iaat of kossaat, het kuterke, het keuterke, het keutje. 

Tot Eeeloo, zegt Schuermans, heet men den kaafvagcr Peetje- 
kaaf; en de boozc heet Peetje-pek. 

Men heet het vogelken, in Vlanderen en elders, wel het keu- 
ningske, maar dat het w. keuntje de « verkorte vorm » zij van 
« keuningje, koningsken, » zoo De Bo beweert, dat kan ik 
kuime aanvecrden. Liever hoorde ik dat ze 't vogelken het 
keuntje, het konijntje, heeten ! In 't Orleanscbe heeten ze 't wel 
Ie ratereau, Ie ratitlon, en te Brie Ie boRuf, zegt Buffon. 

't Waarschijnelijkste is, na mijnen zin, dat keuntje misver- 
staan en verworden is uit keutje, (kotkruiperke) troglodytes. 

KNIKKER, den. = Schepene. — « De burgemeester 
en de twee knikkers gingen vooren op. » Zonder erg gezeid van 
eene oude vrouwe, en geh. Kortrijk, Sweveghem. 

KNOKELPERE, de. = Vuistslag. - « Hij kreeg 
daar twee kuokelperen, die hij lange zal onthouden, m Geh. 
Opdorp. 

KOEIFRAAI. == Uit der maten fraai, dat men niet 
fraaier en kan. — i Zwijgt van onzen baas : hij is koeifraai ! » 
Geh. Ghistel, liousselaere. 

LAAT, den. = Nalating, « ommissie » (Kramers). — 

'k He' liever den ïn&t 
nlft de daad. 

Geh. Opdorp. 

LANG. Z. Dijtendag. 

LENS. = Lents (De Bo). — . 'k Ben lens en flenter- 
achtig : 'k en weet niet wat er mij let. > Geh. Veurne. 

Voor Ftenterachtig, z. De Bo, i. vv. Flentaclitig, flenter- 
achtig. 
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LOUW, den. = Tinke, zeelt, Cgprinus tinca, bij de 
geleerden. — « Hij gaapt gelijk ne louw. » G(h. Opdorp. 

MEUG EN. mocht, gemeu^én. = Konnen lijden, 
geren zien. — « Ik mag hem wel. Ilij en mag hem niet. » 
Geh. Opdorp. 

Vrglkt De Bo, i. v. 

N ETTEL. den. = Nillel, netel, tingel. Z. De Bo. — 
• De nctlels en bijten in deze maand niet. ■ Geh. Alveringhem. 

OPROKKEN, rokte op, opgerokt. = (Vlas) op de 
rokke doen, om te spinnen. — « De ecne rokt op en de andere 
spint af. » Geh. Opdorp. 

Wordt gezeid van wijfs die dapper aan 't zeggen zijn. 

PALM, den. = Gehandigheid , gemak, 't gene iennnd 
naar de hand gaat. — « Laat hein het doen : dat is rechte zijn 
palm. » Geh. Opdorp. 

PIJ N E- MOORD ! slemz. op moord. Pijne-moord ! 
roepen. = Moord ! roepen. — « Hij kreeg slagen en hij riep 
pijne-moord ! » Geh. Kortrijk. 

PROSSEN . proste, geprost. = Vuilvellen (De Bo). — 
« De huid is 't prosscn weerd. » Geh. Opdorp. 

PU IDE WIJN, den. = Water, borre. - « Wijn 
drinken? Ja-je : puidcwijn. » Geh. Alveringhem. 

PU W, den. = Puid (De Bo). — 

Puw, 

grgp, grap, gruw : 
h©'-je loe uooit eggrepen, 
grijp me duw ! 

Geh. Alveringhem. 

De puiden en zijn geen dieren die iemand grijpen en in 'i 
water halen zouden, of konnen zij ook. Maar 't oud Germaansch 
wangeloove wist van man- en vrouwelién, van vorsten en 
vorstinnen te razen en te prazen , die , in puiden veranderd en 
in 't water verwenscht, door mensdien verhelpelijk en redbaar 
waren ; de die misschien , hadden ze 't schoone , zouden wel 
ievers een mensch in hun puidevcl willen krijgen hebben, en 
zelve vrij geworden zijn. 't Is nog geweien, in de kindenvereld 
ten minsten, dat de puiden, hoe onnoozel ook als gerrebekkers 
en springers, toch bij naclite zekere lieden bij hunne tee'n gaan 
trekken. Puidetee'n, zoo men Shakespeare gelooft, dienen 
bovendien de heksen , met nog anderen toebehoor daarbij ge- 
kookt of gesloofd, om tooverdrank te bereiden. Genoeg en zoo- 
vele is ervan , dat de puid , ja , een schuldeloos dier, maar ook 
een ingebeeld wan- en wonderwezen is , na den zin onzer hei- 
densche voorouders ; welke zin blijft leven bij hunne en onze 
kinders. H Is 't gene daar de bovenstaande looverrijmkes, of 
bezweenvoorden, speur van laten zien. 

R ASSÏG. = Vlijtig, rap om geld te winnen, dul achter 
de winsle. — « Heel Pierens huisgezin, dat is rassig volk : dat 
zit achter 't geld, ge'n kunt niet meer. «» Geh. Voormeseele. 

RUIVEN, ruifde, geruifd. = De blombladeren ver- 
liezen, laten vallen. — 

De RchoonHte blonuiien 
niiveu 't eer«t. 

Geh. Opdorp. 
Bij Kramers is ruien, en bij Kiliaen rugven, gezeid van 
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vogels die vervcderen ; ook van krecllen , die hunne schuipe , 
van menschen die hun haar verliezen. 

SLINKS vallen, viel, gevallen. Z. De Bo, i. v. Slunks 
vallen, en Kramers, t. vv. Slinks, slinksch. — « Avocaal 
Quacraet zei dit of dat , maar Boer Jan en \ie) ook niet slinks, 
en hij zei hem H nauwste weder, t Geh. Alveringhem. 

SLIPKEN, hel. = Snibbeken , snebbe (Loq. IV. 13), 
snedeken. — « Hij verdient een slipken in zijne oore : hij is 
vergeetachtig, t Geh. Opdorp. 

SLIJPSJE, het. = Eigenheid van doen en denken. — 
« Je moet die' mensch kennen : en bed esslijpsjc op z*n eigen. » 
Geh. Iper. 

Vrglkt De Bo, i. v. Slijpe, sluipe. 

SPANN EN, spande, gespannen. =z Doen spannen, 
trekken. — « Jan en Karel spannen één zeel; » ze doen, ze 
spannen samen. Geh. Opdorp. 

STE K E, de. = Kej'Ste van een ei, vogelsel, hanctred. — 
« Ik zal u een eitje slaan en er de slcke uitdoen. » Geh. Ghislel. 

STE K ELB A K , den. = Kraaivisch (De Bo). - « Hij 
lieefl slekelbakskcs , eenen stekclbak gevangen. » Geh. Sinl- 
Niklaas. 

Bij Schuermans is stekelbak zoovele als stekelbakker. 

STIKKEN-OF-G'HEEL. = Buigcn-of-bcrsten, 
per f 09 el nefas. — 

't /.alder kommen, 
sttkkcu-of-g'heel ! 

Geb. Opdorp. 

STRÏJEN EN HAKEWEREN. = Strijden . 
(meid£u woorde) en kwalijk ovcreeakomfis. — & *k JCa faca ik . 
niet gewpuno van Ic hoorcn strijcn en hakeweren. » Geh. J/cii- 
lebeke, Emelghem. 

TIEREN, tierde, getierd. = Aarden, geslachten, 
slachten. 

't Zijn goflflc jonjrcn. 
dio na hun ouders tier<*n. 

V^ch. Opdorp. 
Ken kind, dat b. v. na zijn* vader tiert of aardt, 

heeft ppn anrdtje 
Tan ze' vaartje, 

dat sommigen denken dat het een haartje is ! 

TIJD-GENOEG. = Eigenname van een ingebeeld 
mensrJi , die altijd tijd genoeg had , na zijnen zin , en te late 
begon aan H gene hij te wcge was ; oftewel van een bestaan 
hebbenden Jan of Pier, die plag te zeggen : « *t Is tijd genoeg, 
'k hebbe lijd genoeg. » — 

Tijd-genopR 

zaaide !e H&mesbc boekweit. 

Tijd-genop;,' liet zijnen oest vorteii, 
en liij en lia' maar na school'. 

Geh. Opdorp, Veuinambacht. 

Vrglkt De Bo, i. v. Tijd-genoeg; Schuermans, i. r. Tij- 
genoeg; Kiliaen, i. vv. Tijd-lijd, lijdden-tijd. 

TROK. den. = Trek. Z. De Bo. ~ 



Geh. Opdorp. 



HDudt u aau dien truk, 

CD ge zuU goc za^er worden. 
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VALLEN, viel, gevallen. = Wezen, zijn. Z. Slinh^ 
vallen. 

V UIL POT. = Vuilaard, vuilerik, vuilik. — c Die vuil- 
pots van die jongens , die hier komen nVn deure besmeren ! • 
Geh. Kortrijk, en elders meer. 

Het w. -pot staat hier als een uitgang, die -nuin beleekent, 
en dien men vergelijken kan bij -hals, in sloulhals ; bij -oore, 
in domoore; bij -rik, in botterik; bij -plit, in netepijt; in\ 
'kul, in slunsekul ; bij -gat, in beggelgat ; bij '•iet, in %uip^et . 
bij 'kouse, in preutelkouse, enz. 

Bij De Bo staan aangeteekend : Knijspot, knul-, lul-, luile-, 
moosch-, raas-, rul-, sluier-, sluwer-, snerret-, snuister-. 
swatel- en taterpot. 

Bij Schuermans: Greefpot, grol-, grom-, grommel-, 
knor-, rammel-, ronk-, tater- en ieeverpot. 

De grondzin van pot is drinkvat (pol-are), votgeos de ge- 
leerden. Die oude zin blekt nog deure in potbier, potflansche, 
potje-rol, potnat, enz. De Germanen hadden den roep dat zi' 
diepe drinkers waren : geren met den bek in 't nat, zelden 
zonder pot in de hand. Is H daarom dat de uitgang -pot bij ons 
zoovele als -man te zeggen is? Zoo hoort men hcdcDdaa$;s eene 
vlaamsche eevrouwe deu lof van hare wettige wederlielfl uit- 
spreken, en zeggen : « Ja, God zij gedankt, dat ze-zij nog al lu 
fraaiun dronkaard heeft, en dat ze niet en mag klagen. • 

V ULLI NGS. = Slapans, varings, aanstonds , dade- 
lijk. — « Ik kome vulÜngs. Vullings ben ik daar. • Geh. 
Massemen. 

WEREN . Z. Naken en tveren. 

WStENSCH A P,4to. - Konüiny sw i i fy , loo « w i .«» 

in de boeken leest. — « Gij , ge zijt altijd wel gckommen , ea 
H en is niet noodig dat wij d'r weienschap van hc'en. » Geli. 
Noorden van Vlanderen. 

WITG AT. het. = Rietsneppe (Loquela XIII. ti2). ~ 
« Het wilgat rekenen wij onder de sneppen v/» Geh. Letrne. 
Vrglkt De Bo, en Loquela X11I. Gi, t. r. 

ZEEL, het. = Met een schuimw., koorde. Z. de woor- 
denboeken. — « Ge zoudt daaraan werken dat uw haar in 
zeelen hangt, » (van 't zweeten). « Hij slaat er met een rot zcfl 
gebonden. Hij is tendcn zijn zeel. Ze spannen één zccl. Ze 
trekken al aan \ zelfsic zeel. » Geb. Opdorp. 

ZEMELDRAAD, den. = Ingebeeld garen^dat zou 
uit zemelen gesponnen zijn. — a Dat hangt aaneen gelijk zemel- 
draad. N Geh. Opdorp. 

Vrglkt Schuermans, i. t;. Zemelknooper ; en De Bo, t. rr. 
Boonen knopen. 

ZWEE, de Z. De Bo. — « Dat en heeft geen zwee. » 
Geli. Alveringhem. 

ZWEEPGEZAG. het. = Gezag, dat met hcrhaaUh^ 
zweepslagen, met lijfstraffend geweld verkregen is. — 



Geil. Opdorp. 



Zweepgezag 

CU doii^t n:e^ 



Tot Houssclaere, bij Jules Demeester, op 's H" Alfons weg. 








LA 



N«!2, Zomermaand 180i. 



■ Loquela tiia manirestum te facit. « — Mattii., XXVI, 73. 
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ZANTEKOORN 



dat is vlaumsche woorden, woordengedaanten of woorden- 
beteekenissen, die ongebockt, mijns wetens, en tot nog toe 
épea pteróënta, d. i. vluciitig gebleven waren. 



ABABBEL. de, stcmzate op -abb-. = Kaaksniete. — 
« *k Ga u cene ababbel geven ! » Geb. Antwerpen. 

AFBLOMMEN. blomde af, afijebhmd. = Tit- 
bloeion, ruiven {Loquela XIV. <>). — « Ai die struiken zijn af- 
geblomd. i Geli. Sint-Xiklaain. 

AKKERMANNETJE. = Kwikslcerl , |>cerde- 
wachterkc (De Bo). — « Ze bceltn liet akkermannetje in West- 
Vlandercn ook peetduboeverlje, en in de woordenboeken kwik- 
steert. » Gcb. Leemt. 

ALLFKLAPPER. don. = Wetcwel {Loq. VI. 24; 
X. 88), welwetc, welweler (De Do). — « Met zulk ncn alle- 
klipper en zij-jc nii-t vjij d.i'-je e woord spreekt. » Gcli. Alvt- 
ringhem. 

APEJONG, bel. = EigenlHjk, jong van ccncn aap; 
oneigenllijk, ooIijk , wakker kind. — • lla, gij apejong, dat ge 
zijt : wat lie'-je daar wetV al uitgereclit? » Geb. Kortrijk. 

ASSCHENPOT, den. = Asclipot (Kramers). - 
ff Men zou slapen da' me*n hoofd krijgt lijk ennas«cbenpot. » 
Geh. Alverimjhem. 

BAST, den. = Danst, baanst (De Bo). — • 't Is zoo 
drooge als bast » Geli. Alverimjhem. 

B EG E E R Z E N , beyeersde , begeersd . uilsprake 
-f/eers- gelijk -gaise. in 't Kr. Purlugaise. = Degessen (Loq. 
Vil. t!5). — « Hij liceft lange geleefd, maar bij beeft betalgel'jk 
moeten begeerzcn. » Geb. Caneghem. 

BESTR UTST. = Bestrut, beslrulst (De Bo>. - « Ze 
was beslrutst lijk'n klockbcnne. ■ Geb. Alverimjhem. 

BLAUWE HAGEMUSSCHE.de. = Blauwe 
koornmussi'be (De Bo). — ■ De blauwe bagemusscben zijn 
vogels die niet en verlanden. > Geb. Leerne. 

BOOS. = Bedriegcüjk, anders zijnde als d.il 't en scbijnl. 
>- fl Dal is ebboos glas : 't gaat veel meer in ali dat je 'n peist. » 
Geil. Poperinghe. 

Vrglkt De Bo, i. v. 

BOVELING. den. = Kopwilg«, bolhard. Z. De Bo. 
— « En is lijk uit ebbovebng ekkapt. 't Viiest dan de bove- 
lingcn bersten. • Geb. Alveringheni, 
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BRAAKRAPE. de. -- napum ntaius , bij Kilia^n ; 
braakraap, tolraap, dikke, grootu raap; raap die itp braak 
gelegen land gewassen is , bij Scliuerin.ins. — « ilij trok een 
paar oogen gelijk braakrapen. » Geb. OfHhrp. 

Te Alveringbem zouden ze zeggen « Een paar oo'^en lijk 
zout\*aten. » 

BRAVE. = Van manden, korven, pinten, kannen ge- 
zeid, ruim, daar vele in kan. — « Dat is 'n brave mande,, 't kan 
twaalfsteen ecrrappels in! » Geb. Walou. 

BROODBIJTERSNEST, bel, uitspr. broobij- 
tennest. = Nesl, daar broodbijlers, broodeters (d. i. menseben) 
een dreksel, een drijtsel, eencn diijt in onlrotht zijn; slede, 
hoek, kant, daar een drijt ligt. — « Jongen, lop zoekt, langs 
d'liagc : 't is daar ebbroobijtersnest. » Geb. Godsvelde, in 
Fr. Vlanderen. 

Vrglkt Tuindiiive. 

DOORNHAGE. = H.igrdoornbeg (Kramers). -^ 
• 'k He' der mij tegen gew«:erd lijk 'en doornbage. » Geb. 
Kortrijk. 

Daar was sprake van invallende kwade gedaeliten. 

DRAAD scheren, schoer, geschoren. = Leven. — 
« Die menscb is nu wel, maar algelijk, bij en zal geenen langen 

draad scheren, i Geb. Rousselaere. 

ft 

DROEF. = Kwaad, vort, ondeugend, bedorven. — 

— « Je zijl daar al wel meé, mee 'en hoop droeve |»atatten! 
Droef brood en bloot water. » Geh. Fr. Vlanderen. 

D U I V E PA K K E R , den. = Sperwer, duivenslooter 
(Schuermans). — « Sperwers lieeten wij duivepakkers, mus- 
s<'hepakkers, muizepakkers. » Geb. Leerne. 

D'ZOT. uilsprake tsot. = De zot, den zot, in *t kaart- 
spel. — « 'k lle' d'zol. D'zol en is nog niet uilgekommen. • 
Geb. Kortrijk. 

Alzoo hoort men « d*iak, » voor de, den zak ; h d'schole, • 
voor de scholc; « d' Scheld, » voor de Schelde; « d'boek, • 
voor de boek; ■ twijl, t wijle, f wijlen • (De Bo), voor de 
wijl, de wijle, de wijlen, enz. 

EERDRUNSEL,den.-=Eertrunsel(/.o(7.Xlll.58). 

— « Eeidrunsil, grunselaar, giorning, zoo heeten wij de vlas- 
vinke. » Geb. Leerne. 

FIGGE. de. = Afgewrochl, versleten trek- of draag- 
dier. — « Die figge van dat peeid en deugt nower meer toe. » 
Geb. Veumambacht. 

Bij De Bo is een vikke of een fikke « Een slecht mes , dal 



x 
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weinig of niet snijdt, » en Figgelen, fikkeien, viggelen is, met 
zulk een mes, of anderszins onbeliendiglijiv, snijden. 

FLIOEN. liet. = Friocn (De Bo). ~ « Kijken lijk 
efllioen. • Geli. Aloeringhem. 

GEMAAKTE MANNEKES. = Mdkemannc- 
Ijes {Loqueïa X. 30). — ■ 't En zijn raaar gemaakte mannekes : 
't en is zoo erg niet! » Geh. Antwerpen. 

GROENE MUIZELAAR, den. = Raapvogd, 

q. V. 

GROENE PATREEL, den. =Uaai)vogel, q. r. 

GROEN ING, den. =- Eerdrumel, q. v. 

HAGEMUSSCHE, de. Z. Blauwt hagemussche. 

H AKK EWE R R I E, de, slemzale op hak-. = Hake- 
wcringc (De Bo). — « Dat is daar 'en liakkewerrie in dat 
buis! » Geil. Alveringhem. 

HAPPESTEERTEDIKKE. = Zoo dikke als 
de sleert , de steel van de happe. — « 't Vriest happesteerte- 
dikke. » Geli. Alveringhem. 

H ESPEMOÜ WE. de. =Mou\ve van een vrouwen- 
kleed , die spant tot bij den elleboge en die van daar voort op- 
gebolslerd is, tot boven de schouder. — « Ze heeft heur schoon 
nieuw kleed met hespera ouwen laten maken. » Geh. Kortrijk. 

HOF, den. = Ring, wiel rondom de zonne, de raane. — 
« De raane zit in nen hof: 't gaal regenen, p Geh. Ileule, 
Wynghene, Belteghem, Lauwe. 

HOFHON D, den. Z. de woordenboeken. — « Jan kan 
altomeé uitschieten lijk 'en hofhond. * Geh. Alveringhem. 

HOOFDSTIK, het. = (Hoofdstuk), hoofdvleesch , 
hoofdflakkc (De Bo). — « Je gaat ton csschell' hoofdstik he'n. » 
Geh. Godsvelde, in Fr. Vlanderen. 

IJSWAGEN, den. = IJsslede. - « Ze voerden bier 
tiiuis, op 'en ijswagen. » Geh. Veurne. 

KAPLEEUWERK, den. = Zoelelievcke. poldcr- 
laweikc {Loquela Xlll. 61 , 64). — ■ De kapleeuwerk draagt 
een kapken op zijn hoofd. » Geh. Leerne. 

KARREKIETEKOLLEKEN, hH.=:Karkiei 
(Kramers), karretjiet (De Bo). — 

" De karrekie(«koll(«k<'ii» zitten in 't riet : 
uicu hoort ze geuueg, maar uio'u ziet ze niet. «- 

Geh. Leerne. 

Kolieken is, te Sint-Nikbas, dekepname voor Colette, dat 
zelve verworden is uit bet grieksche Nikolaos, overwinnaar des 
volks. Kolleke is ook vrouwke, toovervrouwke te zeggen. 

K ATT E B E I E R , den. =± Braambeier, braambezie. — 
o Ga-w', me gaan kattebeiers gaan trekken! » Geh. Godi- 
velde, in Fr. VI. 

KEERZEVINKE. de. — Appelvinke, kemvinke 
(Kramers) , coccothraustes vulgaris. — «De keerzevinke en 
is de gewone slagvinke niet. » Geh. Leemt. 

KEUVEL, den. Z. De Bo. Ook = Overklecd, dat men 
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de kinders aandoet, om hun ondergoed Ie bevrijden. — ■ Niet 
te laten spelen zonder zijnen keuvel aan. 

Scntc >'ik1aaiii vmijrrUje 
hef'd « roo zijde' keuvelt je. - 

Geh. Veurne. 

KLO P, dun. = Verhoog, 't gene, op de koopdagen, boven 
den eigentlijk geboden en aanveerden prijs betaald moet wor- 
den, b. V. 10 ^'/o. — ff 't Kost mij tien frank, en met den klop 
elve. » Geh. Avelghtm. 

KNAUW, den. = Bijtende toesprake, knolerinpe, 
knabbelinge. — « Let maar op, of ge zult weeral knauw krij- 
gen. » Geh. Veurnt. 

KNOR POT, den. = Een die altijd knort. — . Die 
knorpot en is nooit voldaan. » Geh. Veurne. 

KOLFREGHT. het. = Vuislrecht, Fr. Ie droil du 
plus fort. — « Ze maken kolfrecht en ze pakken dat zo willen. * 
Geh. Opdorp. 

KOMEN , kwam, gekomen tegen iets of iemand, stern- 
zate op /e(7en.:= Gemoeten, tegenkomen. — « Den eersten keer 
da'k tegen hem kome , 'k ga 't hem zeggen. » Geh. Kerkliove. 

KUK, den = Hoenderkieken ; ook kleen Turksch, En- 
gelsch hoen. — « Hij ha* drie kukken loopen , in zijn hof. > 
Geh. Woumen. 

Het w. bestaat in 't Engelsch , daar chuck een jong kieken 
beteekent, en gebezigd wordt met den zin van kleen keppe, b. v. 
in « comthere, mg chuck! » (kom hier, mijn keppc). Wie 
weet of keppe, met zijne we^rgedaanle kippe (De Bo) , in den 
grond het zelfste niet en bediedt. De Bo zegt het kippen en het 
kepptn van den dag. Eene kip, eene klppe {tem* keppe?] is 
immers een hoen te zeggen. Bij Schuermans is 't keb, kebbe, 
' en hij vermoedt den zelfsten oorsprong. 

« la mijne jeugd, » zegt L. A. te Winkel, Taalgids III. 
bl. 235,... a waren kuk en kukken te Arnhem in gebruik voor 
kus en kussen, en \vaarschij nelijk is dit nog zoo; ook ver- 
zekert men mij , dat kukkelen nog te Utrecht gehoord wordt. 

Ook bij De Bo beteekenen bekepptn , bekeppelen zoo vele 
als bekukkelen, en verkeppen zoo vele als verkukktlen. 

Kuk en keppe zijn dus hei zelfste, na mijnen zin. En wat 
^'onders? Heeft de Zaligmaker, onder het beeld van de klok- 
benne met heure kukskens, ons de liefde zijns goddelijken herten 
niet voorcngcsteld ? en 'n zijn wij zelve de kepptn ons Heeren 
niet? Wat is mon chou, in 't Fr.: is 't man chouc, my chuck : 
mijn kuk, mijn' keppe ? 

KUKKEL, den. = Eigentlijk, kuksken, jong kieken, 
jong hoen ; oneigenllijk , kleene jongen , onvolwassen vernepe- 
ling, in *t algemeene. — « 't En zijn nog maar kukkels. Twee 
kukkels van jongens. Dat kind en groeit niet : 't zal e kukkel 
blijven. » Geh. Iptr. 

KÜKKELBENDE, de. = Eigentlijk, ccne bende 
kukkels , jonge kiekens ; oneigenüijk , 't gene bij De Bo eene 
keutelbende, eene keuteljacht heet : een bende kleene jongens. 
— « Geheele dagen die kukkelbende omtrent je, dat moet lastig 
zijn ! » Geh. Veurnt. 

KUSTE , de. = Kunsle, konsle. — « Alzoo zou-je eblïoer 
ze' kusten afvragen. ■ Geh. Alvtringhem. 
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KWISTI. den. /-/, pelijk in 't Fr. midi. = Halfgek 
niensrli, sul, klaai. — « 't En is maar ne kwisti. Met zulk ne 
kwisti on kunt ge niet voorts. » Gc-li. Avelghem. 

LANGSTKERTJF. het. -: Meezc-langsleerl (De 
Bo). — « De piimpermeeze » (De Do) « legt van 18 tut 21 eier<; 
liet langsteertje le^ er 0. » Geli. Lefrne. 

LAWETE. de, slemzate op -we-. Z. De Do. — Als 
ze te Ouckene rondgaan om te vragen naar de begravinge , de 
boodschap begint met : « 't Is melde lawete... » Maar bier, te 
Wytsgate, begint zv met : « Ge zijt begroet, van N. N., om... 
enz. » En de bode draagt eene roede in zijn' hand , van groen 
bout, O m. 30— O m. 40 lang. Geli. Ouckene-Wijtstjale. 

Van waar komt mij nu dat w. lawete? Is 't van laten en 
weten, of is 't het w. wete, versterkt mft bet slerazaatlooze /a-, 
gelijk in lapeie, labaaien, lavutteren, lavetse, lavendel, enz. 

Vrglkt Loquela 1. 3, i. v. Laweten. 

LEGGEN, lag, gelegen. = Liggen. Z. De Ho, i. r, 
Liggen. 

Lange w«»;:»n Ipgjroi» 
ttiftschcu d.>«u en zej$goii. 

*Geb. Iper. 

MONDROOVEGE, de, uiUprekcns moe'rovege. 
korte oe, en -ve- gelijk in Fr. Irouvè, = Eene die nioe'ruoft, 
dat is mondrooft. — « Zwijgt, gij leelijke mondroove^e : g'bangt 
aaneen van de leugens ! ■ Geh. Iper. 

Vrglkt De Bo, i. vv. Mondrooven, mondroover. 

MUIZELAAR, den. Z. Groene mniielaar. 

MUIZEPAKKER, den. = Duivepakker, q. v. 

MUSSCHEPAKKER, den. = Duivepakker, (/.f. 

NEÜTEPEUTEN. neutepeutlê, geneutepeut, = 
Heutepeutcn , beutepeutelen (De Bo). — « En is we^r entwa' 
bezig met neutepeuten. • Geh. Alveringhem. 

N UDDELÈN. nuddelde, gemiddeld. = Nudderen 
(De Bo). — « 't Is nu al lange genoeg daaraan gcnuddeld : 
scbeedt eruit en laat hel zijn. ■ Geh. Venrne. 

OPTAKELEN, takelde op, opgetakeld. = üp- 
kleeden, opreeden, met eenen bijzin van onbebbehjkheid. — 
« Voor zulk een rijk man alzoo opgetakeld gaan : 'l is een 
schande! » Geh. Veurne. 

OVERLEGGEN, op het ijs, met schaverdijnen aan. 
Z. De Bo. — « Dij kan overleggen! Ja-liij : met zijn haar tegen 
*t ï}^. » Geh. Alveringhem. 

OVERSCHREEUWEN, overschreeuwde, 
overschreeuwd. := Overroepen (De Bo). — « Ze zeggen dat 
hij jaarlijks honderd pond aan den armen geeft, maar dal is 
stijf overschreeuwd. ■ Geh. Veurne. 

PATREEL, den. Z. Groene patreel. 

PLADIJZEN, pladijsde, gepladijsd, stemzate op 
^dij-. -= Kadullen (De Bo), Fr. duper, foefen, foppen. — 
« Gij en zult hem niet pladijzen ! » Geh. Opdorp. 

Bij Kramers staat : « Pla{d)dijs, f. (pi. -zen), Plateuse, 
plane {de nier), plie, f. carrelet m. {Pleuronecles platessa) 
=. schol. * Dal is een schuimwoord. 
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Het werkwoord pladij%en aanzie ik als een dietsch w., be- 
staande uit het w. -dijzen en het stemzaalb)oze pla-. 

Het werkw. Üijzen {Loquela Vlll. ♦>!) beslaat op zijn eigen, 
met den zin van foefen, foppen. 

Vrglkt het w. Plandi^en, in D"^ de Jagers Woordenboek 
der Nederlandschc Frequentatieven, I. bl. 4r>l. 

POT V (J I L. stemzate op -vuil. =-^ Zoo vuil als een pot. 
— - « 't Is al potvuil , dal we bier uithalen : 't en beeft in geen 
jaar gekuischt geweest. » Geh. Bisseghem. 

PREUTELKOUSE. de. = Eigenllijk, preuteladi- 
tig vrouwmenscb (Schuermans) ; oneigentlijk , weule (Lo^we/a 
Xlll. (U), corwica garrula. — « Daar zijn spaansche en ge- 
wone pri'utelkousen. » Geh. Leerne. 

PUTTERKEN, het. = Dislelvinke. - « Men heet 
dut vogclken een pulterkcn, omdat men 't leert water pull<-n. » 
Geil. Leerne. 

Vrglkt Schuermans, ï. v. Putter. 

RA AP VOO EL. den. = Vlasvinke (De Bo), geelvink 
(Kramers). — « \Vij beeten de vlasvinken bier groene patieels, 
groene muizelaars, en raapvogels. » Geh. Leerne. 

Kiliaen weet van eene « Uae(»-vincke, CMorls : auicula 
raporum se.mina edens. » 

R IJ DEN , reed, gereden. = Tjolen, trondelen (De Bo). 
— « Zorgelooze menschen laten alles rijden , en geraken alzoo 
veel kwijl. » Geh. Antwerpen. 

RISP E, de. := Hups (Kranurrs). — « 't Kruipt 'n rispe 
op uw mouwe ! » Geh. Kortrijk. 

RUIZEN, roos, geroien. Z. De Bo. -- « 'k He' ne 
steen in Boer Jans veis'er gerozcn. » Geh. Tieghcm. 

SCHERDE, de. = Schrede, schree. Z. Stap-tn- 
scherde, en De Bo, i. i'. 

SCHIJFTAFEL, de. = Schuiftafel. (De Bo). - 
« Laat de jongens op de schijftafel spelen. » Geh. Veurne. 

SCHIJPSCHOOIEN, schijpschooide, geschijp- 
schooid, ij gelijk y, in 't Fr. physique. --^ Bondloopen, rond- 
dolen, nooit thuis zijn. — «Ze srhijpschooit , den hcelen dag, 
strate op strale neöre : wa' zou 'k daarmet^ gaan trouwen ! » 
Geh. Iper. 

SCHUD-DERING, den. = Dering" die los en on- 
vaste ligt in de denngmoere : die hem niet steken en laat. — 
« 't Is schud-dering : je zoud 'n wel moeten uithalen met man- 
den. » Geh. Poelcapelle. 

SCH U LPPADDE. de. = Schildpad (Kramers). - 
« De scliulppadden eten geren sala. » Geh. Kortrijk. 

SEGENKOMMEN, kwam segen. .segengekom^ 
men. = Tegenslaan , mislukken , overnoene gaan. — « 't Is 
gelijk waaraan dat 'n begunl, 't komt al segcn. » Geh. Alve- 
ringhem. 

SMETTE, de. = Smeldraad, smelkoorde (De Bo). — 
« Dat de smette dwers deur 't bul koste slaan, 't zou veel arbeid 
gespaard zijn. Ja-'et , » zei de zager : « de oude smette koste 
da-de, maar ze is verloren. De die was van puidhaar gemaakt. » 
Geh. Poelcapelle. 
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SMIJTEN , smeet, gesmeten. = Slaan. Z. De Bo. — 
« Pakt den hamer en smijt nen nagel in dat berd, dat *t vaste 
ligt. » Gch. Kerkhove. 

SN I ESTER, den. = Gemiste zake, mislukte bakste. 
— a 't Is weeral 'en heele sniester, met dat werk. ■ Geh. Al- 
veringhem, 

Vrgikt De Bo, i. v. 

SPECHT, den. Z. Steenspecht. 

SPLETRI NG, den. = Vingerring die, bij middel van 
eene lene, open- en in twee deelen splet, en daar men b. v. 
een stersken haar kan in steken ; Fr. anneau brisé ; ook stalen 
ring, die tweemaal omloopt, op bemzelven sluit, en kan gedeel- 
telijk opengepraamd en gesplet worden, zoodanig dat men, 
deur de splete, eenen anderen ring met dien spletring kan aan- 
een- en vanecnschakclen. — « Mijn broere heeft moeder, op 
beuren dag, cenen «pletring gegeven, met van zijnliaar derin. 
M'n spletring is ebbroken : 'k en weet nie* waa' belenden mee 
m'n sleulers ! » Geh. Iper. . 

STAP-EN-SCHERDE'ofla/i. = Zeere, met 
grootc haaste gaan. — « Kijkt ! De ko^tür gaat stnp-en-sclierde 
naar d»? kerke: zouder wel 'n b<;re('hlinge zijn de'? » Geh. 
Voormeseele. 

Vrgikt De Do, i. v. Half, slap en half. 

Als ze vroegen aan den geneesheere (o(le den geizcr) van 
N. N.*, of hij niet wat zeerder en lia' willen gaan, om des >vilte 
dat Jan, Pier of Cisca stijl' slecht fóg, zoo placht hij te ant- 
woorden : 

'k Ru lal iii(>i te zr>r>rder >;aiAii, 
ma' 'k utl wat to vijdrr srhiljni. 

En dan schreed liij groote, wijde schreden, of scherden. 

STEEN RU KSKE. het, = Sleenzweertje - « 'k 
Ht;* e steenbukske in mijnen hals, en dat kan ne kee' zeer 
doen ! ■ Geh. Bloorseele. 

STEENSPECHT, den. = Een der velerhande 
spechten (Kramers): Picus, bij de geleerden. — « Ik kenne 
groene spechten » {Pictis virUlis) ■ grijze spechten » (Picu5...?) 
« en steenspechten • (PicM»...?) Geh. Leerne. 

STURTEWAGEN, den. = Wagen die ontladen 
wordt door het doen omwippen of kippen van de kasse. — 
« Sturteivayen en slurtekarre, dat zijn twee wooi^den die hier 
raondsgemecne zijn. Te Gent, Quai de l*Evèché, verkoopt eene 
51arie Sturtewagen artkles de luxe. » Geli. Iper. 

Bij Kramers vinde ik > Stortknr, tuimelkar. Tombereau. » 
Z. Loquela X11I. 87, i. v. Slurtekarre. 

TERSTEt. = Zoo H behoort, met zorge. — « Ge moet 
dat tersteé weg!c;;gen , anders en vindt ge *t niet meer. » Geh. 
Sinl-Niklaais. 

TR 1 E K . = Trok, trak, van trekken. — ■ H Is wel, zei 
hij, en hij triek ervan deure. Hij triek de peren af, daar hij aan 
koste, en hij gaf ze mij. » Geh. Ardoije, Iseghem. 

TUINDUIVE, de. = Eigcnilijk, zonder bediede- 
nisse? oneigentlijk, een drijt, een menschengedrvksel. — « Die 
in eenen roenschendrek terdt vangt 'en tuinduive. » Geh. Ileule. 
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Vrgikt Schucrmans, t. v. Grasduiker, en rrglkt Broodbij- 
tersnest. 

De zin van tuin" is hier hage, immers langs en achter di*D 
tuin (de hage) niet in den tuin (den hof) is *t, dat men zolke 
vindevogels tegenkomt. 

U IT W AZ E N , .xoaasde uit , uitgewaasd. = Wazen 
(De Bo). ~ « Ze hebben de vaart uitgewaasd. > Geh. Veurne. 

UITZEND, den. =: Met een schuimw., belastings- 
biljet. — ■ 'k En he'n nog m'n uitzend nie' ekkregen van 
d'jare. » Geh. Veurne. 

Vrgikt De Bo, t. v. 

VERTRAPPELEN, vertrappelde, vertrappeld. 
= Onder de voeten doodtrappelen. — « Bij dien laatsten brand, 
te Rijssel , is er (hebben ze) een menscli vertrappeld. > Geli. 
Kortrijk. 

VERZWELG, het. = Verloop, sturtebedde {Loquela 
XI. 95,90). — I Als ge twee kaven ineen wilt bringen, uit 
gespaarzaamheid of anderszins , ge doet dat met e verloop ; en 
zulk e verloop heet hier e verzwelg. Ommers dat verloop is lijk 
'en kele, die den rook verzwelgt, van de een kave in de andere. • 
Geh. Ipe.r. 

V E U R E N . veurde, geveurd. achter iets. = Vors<*hen, 
naspeuren. — « Hij veurt eraciiter, om te weten \vaar dat geld 
gebleven is. • Geh. Alveringhem. 

Vï ERSTA A N , het. = Hekken om 't vier, den heerd 
af te sluiten. — « Zet het vierstaan, eer dat 't ge uit den huize 
gaat : de kinders mochten in 't vier loopen. » Geh. Veurne. 

Vrgikt Loquela XIII. 56, i. v. Vierijier. 

VLOT. = Wakker, gereed om op te staan. — « Ik lag 
al lange al vlot, als gij kloptel. » Geh. Opdorp. 

VOORSTA P, den. De voorstap %ijn. = De oorzake 
zijn, den eersten stoot geven, eene zake in gang steken, eer^t 
beginnen. — « Die Heeren k!agcn van den le^ggang, vau het 
spelen, met een schuimw., van de grèue, maar *t is zijrder, Uie 
de voorstap zijn. • Geh. Kortrijk, 

WEEKSCH, ee gelijk de Fr. é. = Dat meest van al 
op de wekedagen gebruikt of gedrcgen wordt. — ■ 'k Ile' lu'ne' 
weekschten hoed aan vandage. Geeft mij mijne' weeksdite fiak : 
hij is wel genoeg. » Geh. Kortrijk. 

W EESTER, het, ee- gelijk at in 't Fr. air, traire. = 
Wclslcr, walster, wolster, cuir de pore (De Bo). — ■ 't Is zoo 
taai als weester. » Geh. Alveringhem. 

ZAND WEGELTJE, het. = Moeiclijke omstan- 
digheid, b. v. van iemand die veel scimiden heefl en weinig 
geld. — « Wij hebben schoon kouten, als wij in 't zandwegeltje 
zijn. » Geh. Alveringhem. 

Vrgikt bij De Bo , • De karre , • anderen zeggen de kanne 
« op den zandberg hebben » : eene moeielijkheid te bo?en ge- 
komen zijn. 

ZI E-D E-M IJ-WEL, den. =:Prcusche, ijdele muoi- 
aard. — « Zwijgt van dien zie-de -mij-wel : iedereen laclit met 
hem ! • Geh. Opdorp. 

Tol Kousselaere, bij Jules Uemeester, op 's H° AUuus weg. 
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ZANTEKOORN 

dat is vlaamsche woorden, woordengedaanten of woorden- 
beteekenissen, die ongeboekt, mijns wetens, en tot nog toe 
épea pteróënta, d. i. vluchtig gebleven waren. 



BEKRIJSSCHEN, bekreesch, bekreesschen. = 
Beweenen (De Bo). — ■ Daags te vooien was de vrouwe al- 
teenegare zot. De manslioofden (De Bo) hadden daar veel leute 
raeé, en wij'der, de wuivers (de wijven) moesten het bekrijs- 
schen. » Geh. Bray- Duinen. 

BESLIMMEN , besUmde, besiimd. = Onderwijzen, 
scholen, leeren. — « Gij kunt fransch schrijven en spreken, ja, 
ook Vlaamsch spreken, maar kunt gij 't schrijven? Neen-'k, 
raenheero : 'k en zijn zoo verre niet bcslimd. » Geh. Adinkerke. 

BEWEEZEN, beweesde, beweesd. = Van wceze- 
penningen, weeshave, weesdom voorzien. — « Dat kind is 
14,000 fr. beweesd. ■ Geh. ommelands Thielt. 

BLIJ V EG E, de. '-= Weduwe, vrouwe wiens echtge- 
noot overleden is. — « De blij vege is de slechtste. » Geh. 
West-Quarticr. 

't Woord blijvege wordt als Poperingsch veroorkond door 
Edward Gailliard, in zijne Keure van Ilaitbroek, 11. 214 : 
« Dies zal den blijver ofl blijvege vuoren uyt houden een bedde 
gcstofTeert ende... ende zal hoven-die de blijvege behouden 
haren meltrinck, sonder dien in deele te moeten bringen. » 

Blijvege, meltrimj, melkring bestaan alle drie nog, spring- 
levende verscli, in 't Poperingsche. 

BLOED, den. Z. Schamele bloed. 

BOOT KI N , het. = Schuite die de groote waleschepen 
volgt. — « Tu vas te faire écraser ton bootkin, batelier. 
Bdtisse, atlaclie Ie bootkin, >' te dis! » Geh. langs de Lege. 

Over oude tijden zullen de Waals dat w. uit het Vlaamsch 
overgenomen hebben, en bewaard zoo als 't dan gesproken 
wierd. Nu zeggen wij bootken, boottjen, bootje. Vrglkt onze 
oude WW . boekkin, daar later eene -s- ingevoegd is» en eene -/- 
verdoofd tot -e- : de Franschen hebben er hun bouquin, 6om- 
quinisle van gemaakt; en ons oud w. mannekin, nu manne- 
ken, is bij lien mannekin {mannequin) gebleven. 

BOT. den. Den bot beschudden. = Den blok schrepen 
(Loquela Xlll. 66). — « Hij zal fel moeten den bot beschud- 
den ! B Geil. Antwerpen. 

BOUT, den. = Zwans, sleerl. — « nfHe'en uuz hondtje 
ebbiltje vun ze bouttje ovvessneón. » Geh. Veurnambacht. 
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Vrglkt Lo^j/e/fl Xlll. 91, i.v. 

BOUT, den. Z. De Bo, en verder het w. Scheers. 

DERTIGEN , dertigde, gedertigd. =Di'rtig jaar lang 
beslaan. — « .\ls een uilweg gedertigd is, kan hij nog betwist 
worden? » Geh. ommelands Thielt. 

DRIFT, den. = Zin, geneigdheid, met een schuimw., 
gouste. — « 't Is daar levers iets tegen zijnen drift, en hij en 
gaat er over de zulle niet meer. ■ Geh. Ruussetaere. 

ERGERSWILLE. Z. Om ergerswille. 
FOOI E, de. Z. De Do, en Rotterdamsche fooie. 

FUIK, den. -- Slag op den rugge, duif, duist (De Bo). 

— # De jongens spelen te Ileule om dulsten , hier is 't om fui- 
ken. » Geh. A velg hem. 

Vrglkt De Bo, i. v. 

GALEI , den, stemzale op -lei. = Kwajongen, deugc- 
niet. — « Ha gij galeien! zei 't kwezellje, tegen de jongens, 
die aciiter haar geroepen hadden. » Geh. Adinkerke. 

Vrglkt Loquela XU. 81 ; XIII. 3, i. vv. Beutergalei» ga- 
leiswinkel. 

GAPEN, gaapte, gegaapt. = Den mond open doen 
om te spreken. — « Ik was gegaapt om het te zeggen , maar 't 
viel mij in en ik zweeg. » Geh. Adinkerke. 

Nu zou men zeggen, met een alledaagsch schuimw. : « Ik was 
op het punt, ik stond op het punl van het te zeggen. » 

GEEDOOPEN. geedoopte, gegeedoopi, stcmz. op 
gee-. = Ga, gauw, haastig doopen , straks na of vóór de volle 
geboorte, als er gevaar is van sterven. — « Ze hebben 't wicht 
gegeedoopi, en eene wijle nadien was 't overleden. » Geh. 
Maeseyk. 

Vrglkt Vergeerijpen. 

GEEHONGER, den. = Heete honger (Loquela Xlll. 
19). — ■ Men zou zeggen dat hij den gcehonger heeft, als hij 
ievers vóór een goed maal zit. » Geh. Maeseyk. 

Vrglkt Vergeerijpen, geedoopen. 

Moeten wij nu Kramers verkeerd w. geeuwhonger aanveer- 
den, en ons echt w. geehonger laten varen? Moeten wij, met 
onze noorderbroeders, missen en zeggen, b. v. : « Hij is van den 
Spanjaard gesneden , » of mogen wij blijven zeggen « Van den 
spanader gesneén ? » 

GERREPIE, den, stemzale op -pie. = Rietmussche. 

— «Te Cuerne heeten ze de lietmusscbe gerrepie en elders 
riettjikker. » Geh. Cuerne. 

GEVELING, het. = Gerief, allaam, kleed, of zoo 
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iets, daar men door gifle eigenaar van gewoi^den is. — «Dat 
paletootje dal hij aan heeft en staat liem niet te wel : men ziet 
dat 't e' geveling is. » Geh. Huysselede. 

HAARN ATJES, stemz. op kaar-, -naljts lange a. 
■= Bijkans, zeer nabij. — « 'k Was haamatjes mijn been ge- 
broken. » Geh. Avelghem. 

Elders zeggen ze : « H En schilde geen baar, of... » 

HOOFDIJZER, het. = Gouden, zilveren, blekken 
hoofdbeugel , die vroeger, overal in Friesch Vlanderen , van de 
vrouwelién om het hoofd gedregen\vierd, als haarband en hoofd- 
tooi. — « Bazinne 0ste, van Sinte-Kruis bij Brugge, heeft heur 
gouden hoofdijzers verkocht , en ze heeft voor elk 50 fr. ge- 
kregen. Als de meiskes, te Damme, hunne eerste communie 
gingen doen , lieten de ouders hunne kinders blekkene hoofd- 
ijzerljes maken, te Brugge. » Geh. Brugge. 

Uit Loo ontvange ik de volgende « prysie van de vlietende 
ende inhaevende ratheylen , bevonden ten slerfhuyse van Mary 
Magdalena Boonifaes, overledene huysvrouwc van sieur Jacobus 
Brandt, anno 1131. Baguen ende juweelen van d'overiedene : 
alvooren een gouden cniys, met eene gouden keten, twee silver 
hooflijzerkens , wanof een met gouden hoofden , een zilver sin- 
teurbeuckel, item nogh eenen gouden minnecnooprinck , een 
pacr silver beuckcls, met een silver r^ncxken, gepresen door 
den goudtsmidt. » 

HUMSTIG. = Homstig (De Bo). - « 't Riekt hier 
humsüg, 't is lijk of er etwat beschimmeld ware. » Geb. Adin- 
kerke. 

I N LEG , den. = Eet ware die ingeleid, ingemaakt, kunst- 
maüglijk, tot tijd ende wijle, bereid en bewaard zal worden. — 
« 'k Zijn nu g'rust voor lange : *k iic'n vandage men inleg 
ekkocht. ■ Geh. Iper. 

KIJNEBABA. den, slemzate op 't laatste -ba, ~ 
Kijnebabbe, kijnekalle (De Bo). — « *k En he' me' leven zu'k 
nekijnebaba tegengekomen. » Geh. Kortrijk. 

KLADOELIEGAT, het. = Iemand, 't zij vrouwe 
of man, die 't kladoeljen gewend is. — « 't is 't meeste kladoe- 
liegat van wel vijf uren in 't ronde. » Geh. Adinkerke. 

KLADOELJEN, kladoeliede. gekladoelied. stem- 
zate op -doe-, korte oe. = Straatmaren vertellen. — i Je zit 
geheele dagen te kladoeljen in anderlidn huizen. Heel de prochie 
vulkladoeljen met etwat. » Geh. Adinkerke. 

KOORDE , de. = Brandhoutmale. — « Twintig koor- 
den hout gekocht, tegen zoovele de koorde. » Geh. Lichlervelde, 

KULT E, de. = Vodde, lap, schroo lijnwaad, om een 
gekwetst of veriworen lid te vermaken. — « Trekt zeere de 
kuiten van jen band , de genezer is daar om 't te vermaken. • 
Geb. Ghyvelde. 

Vrglkt De Bo, f. v. 

MÏNNEKNOOPRING, den. = Ring met cenen 
minneknoop voorzien, meltring, trouwring. Z. Hoofdijker. 

MOET, den. = Bovenste van 't hoofd, vertex, z. DeBo. 
— « Waar moet ge 't water gieten, als ge een kind doopt? Op 
den moet van zijn hoofdeken. » Geh. Kortrijk. 
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MOTTER. = Mouter, murruw (De Bo). — « De peren 
zijn molter. » Geh. Adinkerke. 

OM ERGERSWILLE. = Metinzicht van kwaad, 
dere, nadeel te doen. — k Een* leugen liegen, niet om ergers- 
wille, maar om beterswille. » Geh. Moscroen. 

OMSTREK, het, stemzale op -strek. = Ommeland. 
omliggende , omstreke. -> « 't Omstrek van Caies is platach- 
tig. R Geb. Adinkerke. 

OM VERZINKEN. = Met alle geweld, met ^rooie 
kracht. — « Die mensch werkt om verzinken, tegen alle weéie- 
keeren. » Geh. Liehtervelde. 

ONDERBALG, den. = Onderbuik. Z. Rotlerdam- 
sche fooie. 

ONNUCHTEREN, onnuchterde. onnuckterd.== 
Ontbijten. — « 'k En he'n , 'k en zijn nog ni' onnuchlerd , t-n 
'k moen al werken. » Geh. Duinkerke en ommelands. 

OPDOEN, deed op, opgedaan. = Voorraad koopen, 
b. v. van groensel, om in te leggen. — « 'k He' me' groensel 
oppeddaan, voo' den inleg. » Geh. Iper. 

OPGETROKKEN. = Opgetogen, ontgeesl, ver- 
strooid. — « 'k Zijn Opel trokken met te kijken in juldercn hof, • 
zei de smed : en hij miste van deure. Geh. Iper. 

PENNINGKEERSE, de. = Penekecrse, penne- 
keerse, penningkeerse (De Bo). — « Allegotje's penningkeerse > 
dat heb ik geheel mijn leven gehoord, te Loo, met den zin van 
flauw keerslucht, lantelucbt, 9uin(/ue/lucht, enz. B. v. : de 
quinquet en lucht maar half, van den avond : 't is lijk Allegolje^ 
penningkeerse. Ik en kan bij zulke lucht niet naaien : 't is lijk 
Allegotje's penningkeerse. Ze kan daar geheele godsciie wïnter- 
sche avonds in beur keuken zitten , bij een doo' stove ^n met 
een lantje, lijk Allegotje's penningkeerse. » Geh. Loo. 

Weet er mij niemand te melden wie Allègotje is, of was ? 

PIESGROND, den. = Spieaarde (De Bo) lusschen 
zand en klijte. — « Piesgrond en spiesgrond, dat is H aelfste. > 
Geb. Adinkerke. 

PRENTE, de. = 't Gene de zetstaven achterlaten, ai;^ 
ze, met iute bedaan , op iets gedrukt geweest zijn. — « 'k Zou 
geren ne kerkeboek koopen , maar 't moet groeve prente zijn. > 
Geh. Kortrijk-buiten. 

RIETTJIKKER, den. = Gerrepie, q. v. Geh. 
Harlebeke. 

RIJPTE, de. Z. De Bo. — « Ons peerd liecft de rijpte. * 
Geh. Lichlervelde. 

ROTTERDAMSCHE FOOIE, de. = Zeven 
schoppen in den onderbuik. — « Wat is dat, een Rotterdamse hc 
fooie, da'-je dien jongen gaat geven als hij nog 'en keer viseh- 
kraaie roept achter je ? Dat is zeven schuppen in i*» onderbalg : 
dat is bet! » Geh. Ghyvelde, op den Ouden, den Duin, Bray- 
Dunes. 

SAUCEKOKER. = Moei^l in de keuken. - • Zt 
is met ne saucekoker getrouwd ! » Geb. Harlebeke, 

SCHAFTE, de. = 't Gene men, in eenen keer, te 
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eencr stonde, iemand verscliifl, geelt, schenkt. — « Die menscli 
heeft mij een dienst bewezen en 'k heb hem gister 'en schafte 
visch gedregen. » Geh. Zuidcote. 
Vrgikt Loquela XII. 15, i. v. 

SCHAMELE BLOED, den. = Arme sukkelaar, 
ellendige duls. — - « Geeft dien schamelen bloed een stik brood ! » 
Geh. Adinkerke. 

SCH EERS. het. Z. De Bo. — « m'He'en genoeg ver- 
kocht, vandage : me gaan 't schecrs in den bout steken » (den 
winkel sluiten). Geh. Kortrijk. 

SCH EI E, de. = Smalle onweérsvlage , die plotseliogs 
losbreekt , met wind , en die maar op een striepe gevoeld en 
wordt. — « "t Is een leelijk ongeweerte in de lucht. Ba', 't en 
zal maar 'on scheie zijn. » Geh. Ter Panne. 

Vrjilkt Loq. VII. 94, VIII. 76, i. o.; en IX. 7i, t. v. Hagel- 
scheie; XI. 6, i. vv. Schei, scheien; en De Bo, i. v. Schie. 

Wie weel of De Bo's woord schie niet en behoorde schije, 
schij gespeld te worden; en o{ scheie daar geene andere uit- 
sprake van en is ? Vergelijkt vrijen dat men ook vreien , vei- 
ligheid dat men ook vijligheid, schaarsheid, dat men ook 
schaarshijd, schaarshij', zelfs in West-Vlanderen, pleegt uit 
te spreken. In dat geval moest men schije schrijven , en niet 
scheie; en het Oost-Vlandersche schei, scheien behoorde men 
schije, schijen te spellen. 

Het Engelsch w. sky, bediedende het gehemelte, eigentlijk 
eene wolke, is een geheel ander w., dat met schaduwe ver- 
want is. 

SLAGEN, sloeg, geslagen. = Slachten, dooddoen. — 
* Die beenhouwer slaagt wekeüjks twee ossen. ■ Geh. Ant- 
iver pen. 

Vrgikt Loquela XIII. 71, t. v. Slaan. 

SLICHTEN, slichtte, geslicht. = Slechten, effen 
maken met den grond, afvoeren. — • Met dien meulenwal te 
slichten zou men een schoon stik gronds winnen. » Geh. Adin- 
kerke. 

SPELLE. Z. Sleke-de-spelle, 

SPIESGRON D, den. = Piesgrond, q. v. 

STEITEN. steilte, gesteit. = Deugen, z. De Bo. — 
« 't Zijn al liedtjes die niet vele en stelten. • Geh. Housselaere. 

STEKE-DE-SPELLE. = Onvriendschappelijk, 
haat-en-nijdig , dwers. — « 't Gaat daar nog altijd steke-de- 
.spelle, tusschen die twee. » Geh. Licht er velde. 

STEL EN VEL hebben, had, gehad. = In den 
toestand zijn van een die, op eenen koopdag, een huis instelt, 
zoekende instelgeld op te doen , en die koopman en eigenaar 
bedijgt van 't huis dat bij ingesteld heeft : die 't huis, zoo men 
zegt , aan zijn' vingers heelt. — « Daar ! Jan heeft nu stel en 
vel ! » Geh. Oost-Roosbeke. 

STROOBEUTER, de. = Winterboter, boter die 
's winters gekcrnd wordt, als de koeien stroo en ander wintcr- 
voedsel elen , op stal. — « SlroobeuU-r is wit en onziende. » 
Geh. ommelands Iper. 

Bij Kiliaen is « Stroo-boter Butyrum htjemale. ■ 
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TEGEN ALLE WEftREKEEREN.-Om 

verzinken, q. v. 

TEI, den. = Helft, b. v. van een ei. — « Snijdt dat ei in 
twee teien, en geeft den canarievogel een. » Geh. Housselaere. 

Bij De Bo is lei !<> een dienstknecht, 2» een hond, 3o (tei- 
haak) een mes. Zou dit Rousselaersch w. lei niet uit teg-, 
tegen verloopen zijn , gelijk rein uit regen , zdnsel uit zegen- 
sel? Dan ware tei de tegenhelii, de wederhelft, de we^rsplele. 

TUIN WEKE, de. = Weke die volgt op Iper-Tuln- 
dag. — « In de tuinweke en wordt er maar weinig evvrocht. » 
Geh. Iper. 

TÜN N E, de. Op een tunne eten. = Zonder berdge- 
noot. — « Ge'n eet gij toch ook op geen tunne : 'k ga tuwenl 
komen eten. » Geh. 

Daar op een tunne g'elen wordt en kan niemand zijn' voeten 
onder 't berd steken, en gemakkelijk meOdoen. 

VA ME, de. = Stroomale. — « Een vame stroo, dat is 
twintig vuisten, in den omtrek. » Geh. Lichtervelde. 

VEL, het. Z. Stel en vel. 

VERG ATS E, du, stemzate op -ga-. = Vergeter, 
vergelcge , z. De Bo , i. i^. — « 'k Ben toch zulk 'en vergatse , 
zei 't wijf. » Geh. Housselaere, Kortrijk, Harlebeke. 

VERGEERIJPEN, vergeerijple, vergeerijpt, 
stemzate op -gee-. = Te gee, te ga, te gauw rijp worden, 
mis wassen. — « Dat koorn is vergeerijpt. • Geh. Maeseyk. 

Dit ga, gee is het Hoogduitschej'ce/i, haastig, en 't komt nog 
vooren in de ww. gadood, geehonger, geedoopen. 

VERGEETSCH AAP. het. = Vergatse, vergeetse, 
vergeetschappe , qq. r. — « 't En is zijn ('t en is heur) schuld 
niet : 't heeft (z'heeft) altijd zu'k e vergeelschaap geweest, d 
Geh. Couckelaere. 

Heeft het volk -schap, van vergeetschap, in een schaap ; of, 
averechts om, -schaap van vergeelschaap in den uilgang -schap 
veranderd ? Wat uitstand heeft een schaap met vergeten of ver- 
geten zijn? Ganzekudden worden geteld eer men ze binnendoet, 
schapenkudden misschien ook : zoo kander van een vergeel- 
schaap sprake zijn. Het verloren, het verdoold, het vergeten 
schaap (het vergeelschaap) is misschien een en 't zelfste bij 't 
volk ; en van daar is overdrachtelijk een vergeelschaap, iemand 
die vergeetachtig is ? 

VERGEETSCHAPPE. de. ^ Vergatse, ver- 
geetse , qq. v. — « 'n Belast er, om de liefde Gods , Belle Bul- 
ekens niet mee : 't is zu'k evvergeetschappe. » Geh. Adinkerke. 

VERGEETSE, de. = Vergatse, </. r. - « o Gij 
vergeetse dat gij zijl! » Geh. Harlebeke. 

VERGENOEGD. = Beu (De Bo). - « Mossels! 
'k bender vergenoegd van. » Geh. Adinkerke. 

VERHAAIEN, ver haaide, verhaald. = Verbeiden , 
afwachten {Loquela I. 43, 52; VI. 1G). — « Ze'n zei maar 
altijd zeggen : 't een woord en verhaalde 't andere niet. » Geh. 
Alveringhem. 

VERHAARZELEN, verhaanelde, verhaaneld. 
-r-, in de uitspr. , onhoorbaar. = Droog worden , sprekende 
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I). V. van eene waschle , Fr. se sécher. — « Het gewasschen 
lijnwaad is reeds verliazeld, hel zal bausL droog zijn. • Ook van 
|)lanten die verslensen, Fr. se faner. — « Dat uitgerukt onkruid 
is al geheel verhazeld en verdroogd. » Geh. Harlebeke. 
Opgetcekend dour zaliger Deken De Bo. Z. Loquela 1. 36. 

VERKADUTSEN, verkadutsle, verkadutst. =: 
Verdutsen (De Bo). — « Dat oud wijf is veel verkadutst sedert 
itverjaar. » Geh. flarlebeke, 

Opgeleekend door zaliger Deken De Bo. 

VERKLADOELJEN, verkladoeliede, verkla- 
doelied. = Verklappen, vermaren. — « 't Minste dat er ge- 
i>euit, ze verkladoeliet *t zij de prochie dcure. • Geh. Adinkerke. 

VER KLOM PER EN, verklomperde. vtrklom- 
perd. =z Verklonleren. — « Hij viel met zijn hand in ne plasch 
verkloniperd bloed. » Geh. Harlebeke. 

Opgetei'kend door zaliger Deken De Bo. Vrglkt De Bo , i. v. 
Khmperen. 

V E R K R U LLEN , verkrulde, verkruld. = Al krul- 
lende van houdinge, gedaante, doeninge veranderen. — « *k Ver- 
krulde bijkans van te lachen. » Geh. Couckelaere. 

VERKWA BAKKEN, verkivabakle, verkwabakt, 
=. Bedtrven , verkwisten , te nietc doen. — « Ik heb mijn ge- 
zondhfid verkwabakt door den zwaren arbeid. > Geh. Ilansbeke. 

'k En wete niet of de stemzate op -kwa- of op -bak- valt : 
wie zal 't mij beriditen? 

VERKWEEKEN, verkweekte, rerkweekl. = On- 
kweekbaar, oud, krank worden of maken. — • Ja-maar, *k ben 
al verre verkwedit! » Dat is : 'k Ben al oud en krank. Geb. 
lngoij(jhem. 

VERKWJJTEN , verkweet, verkwelen, = Kwalijk 
kwijten, verwaarloozen, vergauweloozen. — • 'k En zegge niet' 
dat hij zijn* plichten verkwijt, 'k zou moeten liegen, maar iiij 
en neemt de zaken niet ter herten. Hij en verkwijt zijn' plichten 
niet, maar... 't is ne maar bij. » Geh. Kortrijk. 

VERLAANTE, de. = Verlaanlbeid , veriaanschap. 
— « De dienstboden , in volle verlaante , liepen weg en weere 
in huis. » Geh. Beveren bij liousselaere. 

Opgeteckend door zaliger Deken De Bo. 

VERMINKEN, verminkte, verminkt. =Onlblijven, 
achterblijven , op onvoldoende wijze te werke gaan , zondigen , 
deficere. — « 'k He' twee drie keers verminkt in 't gebed. » 
Dat is : niet, of kwalijk gebeden. » Geh. Kortrijk. 

VERNACHTEN, lernac/i/Ze, vernacht. = Eenen 
nacht ouder worden. — « Men kan 't brood niet wel snijen eer 
't vernacht is. » Geh. Sweveghem. 

VERSA BBELEN, versabbelde, versalbeld. = 
Zaploos, vochtloos, uitgedroogd worden. — « Die wijndruiven 
zijn heel versabbeld : ze hebben te lang gelegen. » Geh. Beoerloo. 

Vrglkt Schuermans, i. v. Versebbelen. 

VERVOORDEELEN, vervoordeelde . vervoor- 
deeld. = Later wijzen als den echten tijd. — « Ons uurslag 
vervoordeelt een vierendeel van eene wijle op nen dag. » Geh. 
Harlebeke. 
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VERWURKELEN. verwurkelde, verwurkeld. r= 
Verwilkeren [Loquela XH. 64). — ■ 'k Geloove 't wel, de 
blaren waren verwurkeld. » Geh. Asper. 

VERZEEVEREN, veneeverde, veneeverd. = Ver- 
zeeuwen , na te veel drank. — f 's Anderdags kwam hij gclieei 
verzeeverd op zijn werk. » Geh. Gent. 

VERZ EVENJAREN, venevenj aarde, vene- 
venjaard. = Van eenen loop van tijd die zeven jaar geleden 
heeft in eenen volgenden treden. — • 't Kind is gister voor den 
eersten keer verzevenjaard. lederen keer dat e<*n mensch ver- 
zevenjaart , zoo verandert hij van gedachten. Hij heeft sommige 
van zijne schulden laten verzevenjaren eer hij ze betaald heeft, a 
Geh. Turnhout. 

Sommigen spreken 't w. alsof er stond ver ieuvej aren. Vrglkt 
Schuermans, i. v. 

VERZINKEN, venonk. venonken. Z. Om ver- 
linken. 

VERZLJNDAGEN, ver%undaagde, venundaagd. 
= Den zondag overbrengen. — t Wij gingen 's zaterdags naar 1 
Vlissinghe, bleven daar verzundagen, en keerden den maandag 
wéére. » Geb. Ter Panne. 

VERZUNDAGEN, venundaagde, ver%undaagd. 
= Nader komen aan de hoedanigheid (van net en welgeklet'd 
te zijn) die men 's zondags heeft. — « Hij verjongt als tiij o\> 
zijn beste is ; hij verzundagt stijf. > Geh. Housselaere. 

VERZWAARZEN, ver%waarsde, venwaarsd, -r- 
in de uitsprake onhoorbaar. = Zwaarder worden, zwaarder 
maken, verzwaren. — « De ziekte verzwaarst, Fr. s'aggrave : 
ze hebben zijn straffe te Gent verzwaarsd. » Geh. Dijcmuide. 

Opgeteckend door zaliger Deken De Bo. 

Vrglkt verklaren verklaarden, baren baar%en. 

VOORKELDER, den. = Kelder naast de strale. - 
« Die mensehen koken in hunnen voorkclder. » Geh. Kortrijk. 

WAARNEMEN, nam waar, waargenomen. = 
Bij openbare kiezinge kiezen. — « Jan en is niet waargenomen 
bij de laatste stemminge , maar, had hij moeten waargenomen 
zijn, 'k had er ook mijn deel in g'had , deure 'k he'n voor hem 
gestemd. » Geh. Wytsgate. 

WEÊREKEEREN, keerde wéére, weêregekeerd. 
Z. Tegen alle weêrekeeren. 

WIEGEBAND, den. Z. Kramers. - « Hij is met 
den wiegeband aan den hals begraven. Dat wilt zeggen dat hij, 
reeds oud zijnde, met een jonge vrouwe getrouwd, gestorven en 
begraven is. » Geh. Adinkerke. 

WUIVERS, de. = Hoogduitsch die VV«J6er. de wij- 
ven , met twee meervoudsuitgangen , -er en -s, gelijk kinders, 
schoenen, iiektens, brokkens, enz. Geh. Oostende. 

Z. Dekrijsschen. 

ZILTE, de. Z. De Bo. — « De pcenien krijgen ook de 
zilte. » Geh. Lichtervelde. 
Z. Rijpte, 

Tot Housselaere, bij Jults Demeester, op 's H" Aifonsweg. 
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« Loquela tua muairesluiii Ie Tacil. » — Mattii., XXVI, 73. 






ZANTEKÜORN 



dat is vlaamsche woorden, woordengeduanten uf woorden- 
beteekenissen, die ongebockt, mijns wetens, nn tot nog toe 
èpea pteróënta, d. i. vluchtig gebleven waren. 



AFSCHURSEN, schurste af, afgeschurxt. = 
Schurs-, sthorswijs afvallen. — i Hel plafond schurst af. » 
Geh. Rumbeke. 

BAKKERSBROOD, het. = Koopbrood, q. v. 

BEHOORZEN, hthoonde, behnursd, uitspr. 6'Aoo- 
%en, b'hoosde, b'hoosd. = Bdiooreii. — « Je behoorsde dat 
te duen. En ha' b'l.oorsd daarbij te zijn, en *en hand toe te 
steken. » Geh. Veurnambacht. 

In het Testament van Edward De Dene , bl. 796 , staat er : 
« Twolk geen leven beiioorstc gheseyt te zyne. ■> 

Vrglkl Loquela IX. 17, i. v. Itehuoicn; en z. verder. Voor- 
%en, vooizen. 

Vrgikt nog : aanranden en aanrcmen, baren en baarien, 
hehooren en behoonen, dieren en dienen, drummen en 
drum%en, gieren en gienen, ynirren en gninen, grinnen 
en grimen, halen en haalien, klaren en klaarden, kleenen 
en kleemen, knarren en knarren, knorre- en knor%eslok, 
lamoeren en lamoerten, meer(der)en en meer%en, na{de)ren 
en naanen, tchoonen en tehoonten, slinden en slimen, 
verkwaanen verkwaien, venwaren en venwaar^en , vie- 
ren en vienen^ voor{der)en en voonen. 

Da uilboüw -ten, een werkwoord toegevoegd zijnde, dal op 
-ben, '(jen, -ken, -pen, -ten uiih)0|)l, verandert noudzal^lijk 
in 'Sen. Alzoo zou dubben 'duhsen of "dupsen, dragen 
'drantjien, sleken 'sleekseu, 'smijken smijksen, elen 'eelsen 
worden. 

Misschien is smijksen alzoo uit 'tmijken, botsen uil botten, 
ketsen uil kelten, hotsen uil hotten, elften, bij kiankveikor- 
tinge, uit 'eelsen, eten (doen inelen mei slerkwater), splitsen 
mi splitten, spletten, splijten ontstaan. 

Misscitien ook hadde vroeger de uitbouw -len, -sen ecner- 
liande kracht, om de beteekenisse van een weikwoord te ver- 
anderen, zoo dat b. V. grinnen grimlachen en grinden spot- 
la€h(;n, leelijk lachen zou beteekenen. 

B EDI J G E N , bedeeg, i'f(/eff<»M.= Bekomen (Kramers), 
vremmen (De Bo), verhemmen, verhermen {Loquela Yll. 48; 
IX. 43; X. 2) , beter worden, niet meer troosteloos, niet meer 
verschrikt zijn. — ■ 'k Verschoot ervan , als ik hoorde zeggen 
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dat hij onvenvachts gekommcn was ; dat moeder {^ing sterven, 
enz.; maar « an *k ehbiltje bedegen was, » ik xei: In Gods 
z'n namen, H en is niet aan te doene. ». Geh. Uieren, in Fr. 
Vlanderen. 

BEER, den. == Latijn ursus. — ■ Hij heeft macht gelijk 
nen beer. » 

- S«n(e Kathriu« avnnd 
fprliigeii do Lcrco uit de hti^^^ii. k 

Geh. Onteghem. 

Het w. hagen zal hier den zin hebben van struikgewas , 
bosch, het gewoon verblijf van den beer; en de twee spreuken 
moeten in den tijd geboren zijn, uls er nog beren in Vlanderen 
verkeerden. Ook laten velen nu den beer varen en zeggen : Hij 
heeft macht gelijk e* peerd. 

BEVAARDE MAN, den. Z. Zow/fr. 

BI ER DU RST, den. — Lust om bier te drinken. — 
« Durst of geen : hij liceA hij altijd bierdurst, die vent. * Geh. 
Ooteghem. 

BUTEN. heet. geheten. = Eten. — . 't En is daar 
niet anders te bijten uls nen haring, als 't vrijdag is. n Geh. 
Ooteghem. 

BOER ET J O L E , de. = Eene die vele gewrocht heeft 
b|j den boer. — « 't Heeft zulk een boeretjole geweest , geheel 
heur leven lang. » Geh. Ooteghem. 

BONTE, de. = Vlage, aanval (De Bo), met een schuim- 
w., poo%e. — « c Krijgt alle vijf voet ebbonte van hoesten. • 
Geh. Poperinghe. 

BRUGGE, de. Z. Drugstole. 

BRUGSTOLE, de. = Stole. wier twee benden op 
de borst, bij middel vun eene brugge, of dwersstuk, verbonden 
zijn. Eene stole die alzoo niet verbonden en is heet een' kruis- 
stole. — " Gekocht Iweo nieuwe brugstolen, om biechte te hoo- 
ren ; en een' kruisslole, om de hoogemesse. » Geh. Rumbeke, 

DIEPEN, diepte, gediept. := Dieper zetten. ~ « Die 
pereboomcn moeten gediept worden , ten Alderheiligen. » Geh. 
Rumbeke. 

DOELSTOK, den. = B »sse, schietgcwere, om in den 
doel met^ te sdiicleri , zoo de bosseniers deden , en de gilde- 
mannen van de Heilige Barbete nog doen ; met een schuimw., 
crbijn. — « In den gildeboek van de Heilige Barl)ele, te Ise- 
ghem, staat, onder 't jaartal lÜÜO, de doelsloek vermeld ; het 
woord is te Iscghem nog in zwang, en een gioote zware doel- 
stok is te ziene in 't gildhuis. * Geh. Iseghem. 

DOODWAKEN, waakte, wiek dood, doodge- 
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waakt. = Iet dat leeft waken tot dat liet, ten gevolge van dat 
waken, dood is. — « Een* katte zitn *n ratte doodwakcn. Dat 
is : ze zou vóór den scliuilhock vuii de ratte zitten waken, tot 
dat ze, niet durvende uilkomen, gezwolten is van liunger. ■ 
Geh. Brugge. 

DOORTREKKEN, doortrok, doortrokken, slem- 
zate op -trek-, -trok-. = Sprekende van een geding, dat ge- 
ding voor eenen anderen dingbank brengen, in lieroep gaan met 
een geding ; bij De Bo , versteken. — « Ze hebben dat geding 
doortrokken van Ou*enaerde na ir Gent. » Geli. Quaremont. 

DUIMEN, duimde, geduimd. = Geweld, lijvelijke 
macbt gebruiken, met een scbuimw., force doen. — « Ze dui- 
men en ze doen om boven te geraken , maar *t en zal niet hel- 
pen, 't En zal morgen (Alderlieiligen avond) geen duimen aan 
zijn, om naar de biecbte te gaan. » Geh Humbeke. 

Donner un coup de pouce, zegt Je Fransch. 

ETEN, at, g'eten. = Verbranden, tol asschcn maken. 
— « Die stove eet geweldig veel kolen. De een* stove eet meer 
kolen als de andere. » Geh Ooteghem. 

Cunsommeeren of comumeeren zou nu de zeg zijn. 

FLUTSE. de. = Hoeveelheid water, of ander nat, dat 
door den wind , of anderszins, in slaande , stortende beweging 
gebracht is. — « De wind slaat het waler bij geheele flutsen 
van 't zinken vloerdak. » Geh. Ooteghem. 

GELUID, het. Z. Vliegende geluid, vlieger. 

G I E R Z E N , giersde , gegier sd . uitsprake gie%en . = 
Met gier, met begeerte, afjunste, honger, kijken, verlangen, 
hunkeren. — ■ Cisca, geeft dat kind ook et-n t)oteram ; *l zit er 
al zoo lange op te gierzen : zijn hert zou ovcrloopen. » Geh. 
Bouwel. 

Vrglkt Behoonen. Z. Schuennans, t. v.. enKiliacn, die zegt : 
« Ghiersen.yam ghieren. Auide petere. • 

GRETSELTNG, het. = Een enkeling, een declken 
op zijn eigen genomen, van de gretselinge. Z. Gretselinge. 

GRETSELfNGE. de. = Een deel greUelingen 
{Loquela VII. 59) thoope , bijeen gedacht. — « De errcweten 
en waren niet genoeg, als ik ze deuregesteken liebbe, en 't ligt 
te veel gretselinge, 't liggrn te veel gretsclingen in du zoppen. » 
Geh. Ootegltem. 

HAALZEN, haalsde, jfeAaa/srf. = Halen, volhou- 
den, slikken, trekken. — • De beke en kost het niet meer 
haalzen, van al 't water. » Geh. Veurnambacht. 

Elders zegt men « De beke en kost het niet meer halen. » 

Vrglkt Belkoorden, vooiien, vonnen. 

HAPEREN, hapetde, gehaperd. = Raken, genaken, 
haken , klessen. — « Het anker haperde de kleérm van den 
verdronken matroos, on wij haahlen hem naar boven. Het kind 
lif'p te wege naar buiten, maar 't haperde de deure, en 't viel. 
Dat is een lange Dijsendag van een mensch : als hij tonzent 
binnenkomt, hij liapert de b.ilke. « Geh. Bray-Duine, in Fr. VI. 

Men zal nooit zeggen, b. v. : Zonder oorlof en muogt gij den 
ge wijden kelk niet haperen. Het is de Recolletten verboden geld 
te haperen. En hapert de stove niet : ze brandt. 
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HEI LIGDAG, den. = Kale plek in den liaard. — 
R Sedert dien heeft hij die heiligdagen iu zijnen baard. • Geh. 
Antwerpen. 

Üij De Oo zijn 't mesdagen, en het w. heiligdag boekt liij, 
t. V. Mesdag, als A.nlwerpsch. 

HEULING, den. = lliming, heuning, lioningdauw\ 
meruwe (De Ho). — « Het holland scii vlas weet vele van den 
zwarten heuling. ■ Geh. Kortrijk. 

De Do kent zwarten, geelweii, rusten en witten heuning ; en 
waarschijnclijk zou zijn w. beunigen moeten b*heuniyen . be- 
heunigen, mbeunig, b'heunig', b'heunigd, beheunigd ge- 
schreven worden. Men zal 't misvat hebhen, als of 't uit beun- 
en -ig samengesteld ware, in stcé van uit be- en -heuning. 
Beide gedaanten van 't w., met -ig en met -ing, vindt men io 
't middeleeuwsch dietsch en in de andere verwante talen. 

HOOI O PP E REN. hooiopperde, gehooiopperd. = 
Hooioppers maken; ook, overdrachtelijk, werken, schikken, 
bezig zijn, gelijk een die hooiuppert. — < Dat zal lieur • (die 
verhuizende dienstmeid) « varen, dat ze van al die jongens ver- 
lost is! En ja, ze heeft daar « ze vroeger woonde « moeteo 
booiopperen in de jongens : 't was allcjare een ! » Geh. Ooteghem. 

-\. = -Ine, -ijn, -ene, -en. B. v. Houli, houlijn, houten: 
ijzeri, ijzeiijn, ijzerine, ijzeren. — « Tot Avelghem is 't '» glazi, 
tot Mveghem 'n papicri, en tut Oo'eghem 'n laki kerke. • Geh. 
Ooteghem en ommelands. 

Z. 5/oe/i. 

KLETSER, den. r= Schaleman, een die in de kerke 
met de schale gaat en kletst , om de lieden zijne aanwezigheid 
en zijn begeer indachtig te maken. — « Kunt ge mij g(%*nen 
dikken wisselen? De kletser is dair. » Geh. Coyghem. 

Vrglkt De Bu, i. v. 

KOOP 13 ROOD. het. = Brood dat men koopt, dat 
men niet zelve en hakt, Ie Thielt bakkershrood. — a Van wat 
brood ga-je eten? Van dat koopbroou? Geh. Ooteghem. 

KO PER. den. = Duive die plci-gt te kole te zilten, die 
niet en reist. — « Waarom zoo kwaad zijn op dien jongen? 
Hij houdt duiven , ja-liij , maar 't en zijn ma' kuterkcs. ■ Geh. 
Rumbeke. 

K R U ISSTOLE, de. Z. Brugstole. 

KWANTEPANNE. de. = Panne om kwanten, 
anders gezeid heetekoekcn in te bakken. — f Smout de kwai- 
tepanne : 't is morgen 0. L. V. Lichtcmessc. » Geh. Coyghem. 

KWISPELI NG, het. = Een gekwispeld dreupelkêo 
nats. — • Waa''van liggen al die kwispelingen op den vloer? 
De vloer ligt vol kwispelinge (vol afgekwispeld) water. « Geh. 
Ooteghem. 

KWISPELINGE, de. = Een deel kwispelingen 
thoope, bijeen gedacht. Z. Kwispeling, en \T^ki gretselinge, 
gretseling. 

LAWETE, de. Z. Loquela XIV. 13. - • De IkmI<>, 
die te Wijtsgale , met den groenen stok in de liand , de lawet^ 
gaat doen dat er iemand overleden is, zegt, eer hij 't sterfhuis 
verlaat, tegen zijnen stok : 
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S'ok, pa-jfl pij me# mot mij, 
'k tra 'k-ik luc*' met u. 

Dnt liet w. eigeiiilijk van /a/f/i m welen komt, blijkt uit de 
volgende aanhalingen uil de Placcaet-büucken van Vlaen- 
deren. iV, 1. bl. 1C6 : 

« Hem, v;m alle protesten, laetwclen ofie billietten van ap- 
pellen oRe hclreckcu süu in vierscliaere van sriiepene... als in 
den Raedl van Ylu'^nderen. . . » Ordonnantie op liet Segel- 
Recht, » 12 Mei 1730. 

ld., biz. 400 : « Knde nisoo de intliimatien ofte lact- weten 
dewelrke geschieden (»p de voorsz. proccduren van afwinninge... 
niet en zyn formele aden van junsdictie... » Regl. voor de 
kasscinij van Kortrijk, 13 0ct. 1702. 

ld., bl. 410 : • Nemaer... sullen de selve intliimatien ende 
laet-weten moeten geschieden by beslotene blieven. . » ld. Met 
herlelijken dank ontvangen van Heer Edw. Gailliard. 

LOKKEL.OOIRN, hkkehoule, qehkhehoid. = 
Lamoezen, palufTen, kadiiHen, toeven. — « Ik wierd daar zoo- 
danig gelokkclooid , dal ik er niet meer van tusschcn en kon 
van ja te zeggen. » Geh. Ilumbeke. 

Lükkelooien (z. Loquela XIV. 3, i. vv. Ifnken en weren) 
beslaat uil twee werkwoorden, te weten lokken en looien. Van 
een werkwoord looien is gehandeld, Loquela XIII. 85, t. v. 

LU ISTERPEN N E. de. = PoÜoodpenne, crjong 
zeggen ze nu. — « Bij heefl altijd zijn luisterpennc in zijnen 
zak. n Geh. Delleghem. 

•M AARS, den, uitsprakc maas. = Naars, aars, ecrs, 
zet, achterste. — « Hij heeft er mei zijnen maars op '^ezelen, 
en 't is geheeicgansch plat ! Hij viel op zijnen maars. 'k Ga u 
(slagen) op uwen maars geven ! ■ Geh. Kortrijk. 

Matirs, naars. aars. eers zijn vier wisselgedaanlen van een 
en 'l zelfste woord. Z De Bo, i. vv. 

Het schuim w. mers, mars, meers, maars (van merx, 
merc'S, mercier, mercerie) dat is kramerskorf, van waar 
Meerspwan, Mersman, Maarsman, Mae[r)seman , Mate- 
man, zit waarschijnelijk hier in t spel, en men heeft, misschien 
uit beleefdheid, maars voor naars, aars gezeid 

Met een dergelijk inzicht heet men den aars, den eers van 
't gebraden kieken het pijkenaas, en zoo mijdl men. met het een 
woord pijkenaas, twee andere, min of meer onhebbelijke woor- 
den, te welen den prijk of den prijker, en den aars of den eers. 

MESSELEGGER, den. = Mcsdragrr (Kramers), 
porle-coulean in 't Fr. — « De tafel is vele verbeterd met die 
messeleggers : 'lis g'heel wal anders. » Geh. Ooteghem. 

OPEN LEGGEN, lei open, openijeleid. Herazelven, 
haarzelven openleggen. ■=. Uilbreiden, vermenigvuldigen, met 
een schuimw., deoeloppeeren. — « Dat is een klooster dat hem 
danig zi'cre opengeleid heeft. » Geh. Rnmbeke. 

P E E R D E N , peerdde, ijepeerd. = Van peerden voor- 
zien. — « Voor zulk een groot liof , hij * (de boer) « en slaat 
algelijk maar slecht gepeerd. * Geh. Humbeke. 

PISBAK, den. = Met een hatelijk schuimw., piscine^ 
dat visciiput beteekent. — « Eertijds biet men urinaalsteen, 
't gene men nu piscine heet ; en van daar komt de Brabantsche 
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geboortename Ariiae/s/ee/i. Ernaelsteen. » Geh. Sint-Deni/s. 

PR EU VEN, preufde, gepreufl. = Bewijzen, be- 
wijskracht hebben. — « Dal hij daarbij was, dat en preufl niet 
dat hij 't gedaan heeft. » Geh. Sint-Denijs. 

Vrglkt De Bo, t. v. 

SCHRONZE, de. = Schram, schrap (Kramers); 
schiibbel, sclirab, krab (De Bo). — • Kermesmaandag nuchlend 
droeg hij 'en schronze op zijn' kakc , en geen' kleene ! » Geh. 
Rumbeke. 

SLA PER, den. = Elleboogde huize, daarvan een deel 
onder grond zit en 't water afleedl, dal het ander deel, uit eene 
opgaande buize, ontvangt. — n Wi| zullen 'l water, met cenen 
slaper, onderden vloer, naarden grariit lee'u. » Geh. Belleghem, 

Vrglkt De Bo, i. v. 

SMERTEVINGER.den,stemzateop«/»ie//e-.= 
Zeere vinger, smerlendc vinger. Welk vingerzeer mag hel zijn ? 
— « Sichlen dal ik dien smertevinger gehad hebhe, en kan ik 
geenen vingerhoed meer verdragen. » Geh. Humbeke. 

SN IJ DER , den. =--- Kleersnijder, kleermaker. — ■ Hij 
gaat lijk ne snij'er. ■ Dat is : Hij gaal zeere. Geh. Ooteghem. 

SPORKj. = Slandvasliglijk, zonder ophouden, met ge- 
weld, met weerstand. — ■ .Moet 't nog eenige dagen zoo sporig 
droogen, wij en gaan aan 't land niet meer kunnen, om te 
zaaien. » Geh. Coyghem. 

Vrglkt De Bo, i. rt». Sporig, sporrig ; en Kiliaen, i. v. 
Wedei sporig. 

SPRON KE, de = Klove, kene, borste. - « 'k En 
mag aan mijn' neuze niet meer kommen : ze is al één" spronke. » 
Geh. Ooteghem. 

ST E L L I N G E. de. = Hoogtemate bij de nietsenaars : 
i voel hooge. — « Die muur is nu 'n stellinge hooge gemetst. • 
Geh. Humbeke. 

STOELI, den. = Sloeling, sloelmaker. — « Te stoeli's 
maken ze kloeke, deugdelijke stoelen. • Geh. Ooteghem. 
Z ƒ. 

STOLE, de. Z. Btug-, kruisstole. 
TJO L E , de. = Djole (De Bo). Z. Bueretjole. 

TR A PPELWAG EN . den. = Schrijwiel, met een 
half of een geheel schuimw., wielpeerd, flosseprerd, velo, en 
wat dies meer is. — « Een Irappelwagen, dat loopt zeere ! Hij is 
daar wéér al op zijnen trappelwagen. > Mondsgemeene te Ghij- 
velde en ommelands in Fr. VI., Geh. Langemarck, Woumen. 

VERGROEIEN, vergroeide, vergroeid. = Al 
groeiende, en door gevolg van groeien, doen ophouden van 
beslaan. — « Op mijn nieuw hof ben ik overmand van de 
pemen, en dat goedtje, 't vergroeit lljvelijkal de vette. ■ Geh. 
Moen. 

Onze Ihujsliggerkes, als ze weêrekeercn van 't pensionnaat, 
hcctcn dat ahsorbeeren. 

VERKAZEN, verkaasde, verkaasd. = Verkwaar- 
zen, vernoegen, vernoeven (De Bo), beu worden. — «De ver- 
kens zijn verkaasd. » Geli. LifJitnvelde. 

De w is hier weggevallen, gelijk in dwaas daas, Quatrecht 
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Kairechl, kwalijk kalijk, kwernen kernen, enz. De grond 
van 'l w. is kwaad, verkwaden, verkwaün, verkwaien, 
verkaten. 
Vrg!kl Dehoonen en z. Verkwaien. 

VERKLIB BEREN, verklibberde, veiklihberd. 
= Klibberder worden, verkwikken. — • Hij is vele verklibberd, 
sicliten dal 't schoon weere is, en dat liij kan uitijaan. • Geh. 
Dixtiiude. 

Opgeteekend door zaliger Deken De Do. Vrglkt De Bo, i. vv. 
Klibher, klibberachlUj. 

V E R K R OOZ E N , rerkroo$de, rerkroosd. = Doen 
kroos, geld opbrengen, b. v. in den berg van bermberligbeid. 

— « Vrouw Dinge zat in nesten en ze gaven beur voor raad 
van lieur goudewerk te verkroozen. ■ Geh. VlamerUnghe. 

VERKWAASDHEÏD, de. =Toesland vaneen 
dier dat verkwaasd of verkaasd is. — « De peerderacestcr kan 
de verkwaasdheid belpen. » Geh. Poperinghe, 

VERKWAZEN. verkiiaasde, verkwaasd. = Ver- 
noegd, vemoefd (De Bo), beu, moe van eten, loslloos worden. 

— « Dat peerd is verkwaasd g'elen. De koe beeft te veel rapen 
g'eten : ze is veikwaasd. Jan beeft zoo veel butsepot g'eten dat 
bij verkwaasd is. ■ Geli. Poperinghe, Oostvleleren , lland- 
saenie. 

Deken De Bo dar.ht dal bet w. uitstand badde met H Engelsdi 
w. to quarry, daarom misscbreef bij 't verkwaanen, met 
eene r. 

Z. Verkazen. 

VERSCHOEFEN, verschoeide, verschoeid. = 
Het onderste van eenen muur vermaken, VKibouweii. — « Die 
muren g:ian moeten verschoeid worden : ze zijn eeuwig verre 
uitgekankerd. • Geh. lielleghem. 

Vrglkt De Bo, t. v. 

VER SC H 00 N Z E N , verschoonsde, verschoonsd, 
uilsprake versnfumien. = Scboonder worden. — ■ 't Gaat 
vele verscboonzen, als al die oude boomen geweerd zijn. » 
Geil. Poperinghe. 

Vrglkt De Bo, i. v., en z. behoonen. 

VERVLIEGEN, vervloog , vervlogen. = Al vlie- 
gende van stede veranderen, z. de woordenboeken. — « Als er 
een sterre vervbegt en dat ge Geloofd zij Jesus-Cbristus ! zegl, 
of drie dorpen noeml in ecnim asem , ge verlost een zielken uit 
bet vagevier. » Geh. Ooteghem, Wgnghene. 

VIERDE, de, vierdlje, bet. = Met een schuimwoord, 
quart, quartje, kart, kartje, quarlier, quartiertje, kariier, 
karlierlje, kertier, kertierlje. — « 'k Ha'n daar ook gem 
evviordtje van had, 'van dat zwijn. • Geb. Bieren, in Fr. VI. 

't Is, och arme, naar Vrankrijk, dat we moeten, om eigen 
Vlaamsche en oude woorden we^re Ie halen , die wij verloren 
hebben ! 

V I E RZ E N , viersde , gevier.vL Z. De Bo. Op iels ge- 
viersd zijn. :=0p iels geluimd, gebekt, gehert zijn; vierig zijn 
om iets te doen, te hebben, te krijgen. — « Hij was eropge- 
viersd om met mij mei' te gaan, en liale te trekken nevens mij, 
maar niet l'* dome! » Geh. Veurnambacht. 
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VLIEGENDE GELUID, bei. = Wagende (niet 
inslaande) geluid, met al de klokken, drie of viere, die in eeocn 
lorre hangen ; geluid van eerste eloite, als, tot Iper, de vliegers 
opkomen en deel nemen in 't uitveerd. — « 't Is *t vtiegeode 
geluw voor Mevrouw N. N. : de vliegers komen op. > Geh. Iper, 

V LI EG E R . den. = Blauw-lakenen rouwmantel, voor- 
zien van eene krage, die over de schouders liangt en geren ofK 
vliegt, ais 't waait ; en ran een vierarmde rood-lakenen kruis, 
't sledewapen van Iper, dat op dat deel ervan genaaid is, en dat 
de rechler borst bedekt. Dien vlieger dragen twaalf srliamde 
ouderlingen, als z'j in de grootc uitveerden Icgenwoordig zijo. 
Die twaalf ouderlingen beeten, te Iper, de vliegers, de vlie- 
gertjes, en zulke uitveerden beet men bet vliegende geluid. — 
« 't Zijnder die meenen dat de vliegers • vliegers • heeteo, 
omdat ze maar uit en komen als *t vliegende geluid is ; 't is 
averechts om : ze beeten « vliegers * omdat ze, op de uit- 
veerden, eenen vlieger aanhebben. Als de vliegers, twee diie 
uren en nog, in 't spel geweest hebben, dan krijgen ze eenea 
frank en een vollaardetjc. 't En zijn, te Iper, maar negen r/ie- 
gers meer, van de twaalve die er waren en zouden moeten zijo. 
navolgens den luid van 't bezet. Als 't alzoo voortgaat, met lijd 
vanjaren, en zuilender, bij gebrek aan vliegers (bet kleedj geei 
vliegers meer zijn (geen vliegerdragende ouderlingen). » Geh. 
!per. 

VLIEGER, den. = Een die den vlieger drugt 
Z. booger. 

Over het w. vlieger raadplege die daartoe gadinge heeft, 
Kiliaen, i. v.; en Edward Gaüliard, Glossaire Flamand, i. v. 
Men vergelijke ook de Fr. ww. volant, fatbala, bij Pe Bo 
verbela, in 't Engeisch furbelow. 

VOOIST. =: Voorst, verst, wijdst afgelegen. — « Klopt 
aan 't vooislc deuregat. *t Vooisie stal staat open. Dat is 't 
vooisle dat ik smijten kan. 't Is 't vooisie van m'n onlhond. 
't Vooiste en 't bawaardste van die reke huizen, 't zijn alle 
twee de zijne. > Geb. //«ru/e. 

Bij De Bo slaan insgelijks vooisnoer en voorsnoer. 

VOOIZEN, vooisde, gevooisd. = Vi torzen, ▼oomit 
geraken, voorderen, voorwaards gaan. — « 't Stond een wagen 
uit de scJienen en dwers over de bane geloopen. Wij liebben 
moeten wachten tot dat bij we£r op de schenen en op eene 
nevenbane gesteken was. Ze zijn daarmee veerdig , en nu gaao 
wij vooizen ! » Geb. Heute. 

Niet te venvarren met vooiidn (De Bo), dat een scbuimw. 
en van vox, voix afkomstig is. 

VOORZEN, voorsde, gevoorsd. = Voorderen, voor- 
uit geraken >- ■ Ons weik en voorst niet. Alzoo en kunnen 
wij niet voorzen. « Geh. Üixmude. 

Vrglkt vuoiien, en belet hoe dit goed woord, met ztjoe 
Weerga, voonen en vooiten, allengskens de bane aan *t mimen 
is, en plekke aan *l maken, voor dal leelijk schoimw. av'nceerai, 

VRIJERSAVOND, den. = Donderdagavond. - 
■ Op vrijers (vreiers) avond heelt bij hier laatst geweest. • 
Geb. Ileestert. 

ai--- 'I ._ a 

Tot Büusselaere, bij Jules Demecster, op 's H' Alfons weg. 
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■ Loquela tua manifestum te facit. » — Matth., XXVI, 73. 
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ZANTEKOOIIN 

dat is vlaamsclie woorden, woordengedaanlen of woorden- 
beteekenissen, die ongcboekt, mijns wetens, en lot nog toe 
épea pteróënta, d. i. vluchtig gebleven waren. 

ACHTER KELDER, den. = Kelder die nevens 
den voorkeldcr {Loquela XIV. 24) ligt, binnenwaards en ver- 
wijderd Tan de strate. — « Wij koken in den voorkelder en 
wij verwasschen in den achterkelder. Ons groensel ligt in den 
achterkelder. • Geh. Brugge, Iper. 

AFDANKEN, dankte af, afgedankt (eensielven) . 
= Zijn ontslag vragen, met een schuimw., zijn demissie geven, 
doen. — « Dal ge zoo rijke waart als hij, zoudt ge u niet af- 
danken? » Geh. Ooteghem. 

AMPER. Z. Loquela VII. 89; Vlll. 58, 73 ; Xlll. 3. 
— R Die grauwe perinncn * (slag van appels) « zijn zoo zuur 
als amper. » Geh. Iper. 

BEENREKKINGE, de. = uitgang, zonder ander 
doel als hel wandelen, het becnrekken. — « Ga-je op reize? 
Neen-ik : *t en is maar een beenrekkinge dat ik doe. » Geh. fper. 

BEGA A N , beging, begaan. = Bezorgen. — « De han- 
delszaken willen wel begaan zijn, hedendaags. > Geh. Deerlijk. 
Nu beginnen ze te zeggen gesoigneerd ! 

BEK EN NEKKE. = Hoofd en hals. - • In die 
strate, ge zoudl daar, bij nachto, bek en nekke breken. » Geh. 
heghem. 

BERGSTEEN, het. =r Rood, donkerbruin, ijzerach- 
tig steen, dat uit den Kcmmelberg, den Rodnberg, den Gats- 
bei g gegraven wordt. — « De Gaivarieberg van Sint-Pieters , 
te Iper, is gemaakt met bergsteen. » Geh. Iper. 

BLANKE vol. = Geheel vol. — « Was er veel volk? 
Ja- et, de kerke was blanke vul ! > Geh. Moorseele. 

BLEEKWEÈRE, het. = Weder dat voordeelig is 
om te bleeken. — t *k En moste wel niet wasschen, maar 't was 
zulk schoon bleekweére, van dez* dagen, dat ik het algelijk ge- 
daan he\ Is dal schoon bleekweére vandage! > Geh. Ooteghem. 

BOKKEN, bokte, gebokt. =: Van gepekte haver spre- 
kende, in bokken zeilen, vier pekkelingen haver kruiswijs tegen 
elkander, en vervolgens onder de risten vastbinden. — « De 
haver staat gebokt, op het haveriand. b Geh. Atpelaere. 

BOTS. = Flak(De Bo), volkomen, teenemaal, geheel en 
gansch, louter.— « 'k He' H bots vergelen ! » Geh. Wachtebeke. 
Vrglkl Schuermans, i. v. 
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CADEE, den. Z. Schuermans, Rullen. 

Cadee is een scliuimwoord, dal in zijne grondlule, 't Fransch 
en 't Waalsch, cadet geschreven wordt en dat bij de Walen en 
bij onsdreksel, doel (üe Bn), stercus beleekcnl. — « Lel op, 
of ge lerdt in nc cadee! » Giii. Brugge, Kortrijk en elders. 

Cadet, in 't IVovencaalsch caplet, van caput hoofd, bediedt 
hoofdeken, hoofdlje, hoofd naast het hoofd; en 'tw. beleekenl, 
in 't hedendaagsch Fr., de zoon naast den oudsten zoon, die 
vroeger hel hoofd van 't maagschap was. Hel schijnt dat die 
tweede zoons , les cadets , meest tot den krijgsdienst bestemd 
waren, van daar bij Kramers: « Cadet, êtève d'une école 
militaire, aspirant de marine; ■ en « Cadeltcnschool, ccole 
militaire. ■ 

't Is ook zoo in 't Engelsch. 

Van daar komt misschien wel de zin van 't w. cadee, dat 
Schuermans en Rullen aanteekencn, b. v. in « nc felle cadee, 
ne vijze cadee, ne cadee van ne jongen, cadee van wijn, van 
toebak ; dut is andersche cadee, bonus cadee , Jan is ne cadee 
in 't schilderen, in 't spelen, » enz. 

Vroeger wierd hel w. cadee, met den zin dien Schuermans en 
Rullen hem toekennen, cadet geschreven. 

In Den lof der suyverheydt door P. Valentinus Bisschop 
Priester der Societegt lesu. Van Nieuws oversien ende ver- 
betert TA nlwerpen Bg Ilieronymus Verdussen M. DC.XX VI, 
2« deel, bl. \ht, staat er : 

« S. Aug. epist. 70. Wy lesen by den heyligen Augustinus 
van eenen sekeren grooten Cadet met name Bonifacius eerlijls 
Gouveineur van Afrikeu. » 

Te Kortrijk hulst men de kleene kinders op de knie, met : 

Holandsch Jantjo, 

ho«p cadee 1 

hoep cadeo ! 

holandsoh Jantje. 

't gaat zoo gcrou mei* ! 

De Vlamingen spotten geem met de Franschen , en 't woord 
dat bij 'f krijgshaftig zuidervolk voor uitmuntend , overtreffend 
geldt, dient bij ons om 't leegste en 't vuilste eenen name toe 
te voegen. « 'k Heb in ne rMdee getorten, 't lag daar ne cadee » 
is er verre van af van iets dat voortreffelijk of uitmuntend is 
te beteekenen ! 

Vergelijkt verder het w. Schildewacht. 

Nu, daar zijn honderd voorbeelden van woorden die een werf 
een gebak, anderwerf drek of zoo iels bedieden ; b. v. knut- 
tels , nunneveeslen , nonnefortje , Fr. pel^de-nonne. Cadee en 
cadet tje, qq. v., zijn waarsohijnelijk in 't zelfste geval. Vrglkt 
iaarte, paté, enz. 
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CADETTJE, hel. = Heelbrood (De Bo), sterretje, 
sterrekoeke, qq. v. — « Als ze uil den oven komen , dekken ze 
de cadetljes mei een wuUen dekkleed, om ze warm te houden. » 
Geh. Iper. 

CA DETTJES AVOND, den. = Slerreljesavond 
{Loquela Xlll. 55). — « Op cadeltjesavond tuiten de bakkers 
cadetljes, te Iper. » Geh. Iper. 

COLIJKSTEEN, den. = KIeen, afgerond korrelkcn 
roodachtig wit marbel, dat men in de poteerde, in gebakkenc 
eerdenware, in Hzand vindt, en dat de jongens bewaren, ja, 
inzwelgen, tegen het colijcompas, colica passio, anders gezcid 
het buik- of het lijfwee. Daar wordt zelfs gezeid dat er colijk- 
steentjes gevonden worden in den afgang zulker lieden, die van 
't buik wee aangedaan zijn , eer en zonder dat zij ooit colijk- 
steentjes ingezwolgen hebben. — « Kijkt ! 't zit een colijk- 
steentje in dien eerden pot gebakken : haaKet eruil! > Geh. 
Brugge, Veurnambacht. 

Bij lijders aan zoo gezeid verknopte , ineengeschovene dar- 
men, worden knikkers, kwikzilver, enz. ingezwolgen, om, door 
't gewichte, te doen scholen. 

Z. Geluksteen, 

DESGOUSTE, de, eerste e gelijk ai in Fr. mais, 
dais, OU korte oe. — « Ze heeft daar een desgousle van ge- 
kregen. * Geh. Kortrijk. 

Gousie en desgousle zijn uit het oud Fransch goust en des- 
goust, door vroegere Vlamingen, overgenomen. Desgouste is 
bijkans geheel verdwenen. Mochte goutte of goesle, met goes- 
ting daarbij , ook allichte ruimbaan maken voor smake , ga- 
dinge, iin, enz. 

DONKER. =: Bruin, niet wil, van brood sprekende. 
— « 'k He' daar hespe g'eten , met donkere boterammen : en 
ge staat daar kloek van. » Geh. Kortrijk. 

DUIVELSLEÉR, hei. = Cahutchu (u = ou), bij 
de Indianen, caoutchouc in 't Fr., ezelpijt, duivelsvel, moere- 
vel (De Bo). — « Geriekt-je 't niet, hoe dat dat duivelsletV 
stinkt? » Geh. Ooteghem. 

DUMMEREN, dummerde, gedummerd. = Dom- 
meren (De Bo) , half slapen. — « 'k He* achler eten wat ge- 
dummerd. » Geh. Gheluwe. 

FLAMAKKE, de, stemzale op -akk-. = Vleister, 
vleisteert, mauwvaagster, vlabakster. — « o Die flamakke van 
die katte : kijkt ze streelen ! » Geh. Wachtebeke. 

Schuermans boekt Flamakken en flamakker, met den zelf- 
slen zin. Bij De Bo is 't fladakken, en hij kent een w. pla- 
makke, dat zoovele zegt als het schuimw. plaaster, pleister, 
Grieksch emplastron. 

Van pleister komt pleisteren, plaasters, plaasterkalk leggen ; 
en (pl~ = fl') fleisteren, vleien. Even alzoo is plamakken 
plaasteren, en (pi- = fl-) flamakken vleien. 

Pla- en fla- zijn stemzaatlooze voorvoegsels. Welk zou de 
eigenllijke zin zijn van mak, makke, makken ? Mokkelen (De 
Bo) smetken en 't Hoogd. schmeicheln bedieden ook vleien. 

GAPERSBANK, den. = Bank, die om en om, tegen 
de uiterste wanden, binnen de kerke, stedevastgemaakt staat, 
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en daar de kinders , en de lieden op zitten , die geenen stoel en 
betalen. — « Hij zit gemeenelijk op den gapersbank, bij de kleine 
jongens. » Geh. Aspelaere. 

GELUKSTEEN, den. =Colijksteen, g. p. -^ . Ak 
de jongens een geluksteentje vinden, ze zwelgen 't in. • Geh. 
Aelbeke. 

Welk is nu de echte, ware name? Is 't geluksleen of is 't 
colijksteen f 't Eene kan mishoord en misverstaan zijn voor 't 
andere. Bij De Bo staat de vrucht van Physalis alkekengi 
vermeld, onder den name van kolijke krieken, anders ook 
krieken-in-takjes , krieken-in-den-%ak , krieksken-én-'t- 
hemd geheoten. 

HAGEBINDER, den. =Een dien 't zijn werk i> 
hagen te binden, te vermaken, te stoppen. — Dit is het gebed 
van eenen hagebinder, als hij voor den eersten keer de nieuwe 
mane ziet : 

'k He' de nieuwe nutne gezien : 

'W bidde God dat ze mag doen vlién 

de waters uil mijn' tanden, 

de doorens uit mijn' handen, 
in Gods name, mochte 't zoo geschién ! 
Amen. 

Geh. Avelghem. 

HAN DELEN, handelde, gehandeld. = Ambachten 
(De Bo), met de hand bestraffen, zonder geweld of gramschap, 
slagen geven. — « Doet da'k u zegge, of 'k zal u ne keer han- 
delen. » Geh. Kortrijk. 

HERHALEN, herhaalde, herhaald. = Herdoen. 
— • *k En was niet thuis , als gij mij zijl komen bezoeken : ge 
moet dat ne keer herhalen. 

Falen 

in herbalen. >• 

Geh. Ooteghem. 

HOOIOPPEREN. Z. Loquela XIV. «8. - .Ja, 
ja , ze is zij binnengespeeld : ze mag zij nu hooiopperen in 't 
geld! » Geh. Ooteghem. 

HOUDVASTER, den, stemz. op -vast-. = Dieven- 
vasthouder, dievcnvanger, vanger, landswacht, landsknecht, 
met twee schuim ww., hapsaard, gendarm. — • Hij en zil 
niet wegloopen, met die twee houdvasters bij hem ! Als de houd- 
vasters komen, dan zal hij wel benauwd zijn. » Geh. Gent. 

Zou dat geen naklank zijn van 't oud w. houtvorsler, stern- 
zate op hout-, hout verst er, houtveurster, veurster, bij Kra- 
mers, c houtvester, garde- f orestier? b Dan is *t een Dietscb 
w. op een schuimw. gesmeed ; immers vorster komt van vorst, 
forestis, foreest, forêt, boomvereest, dat zelve van 't Latijn- 
sche foris, buiten, oningesloten, afkomstig is. 

IN %ijn, tuas, geweest, = In gang, aan den gang zijn, 
begonnen hebben. — « Zagen is lastig, maar ne keer dat men 
erin is ! Ne keer dat ge erin zijt • (in 't spreken tot eene toe- 
hoordersciiap) « 'l gaat van 's zelfs. Jan is geheel de weke 
derin > (in den drank). Geh. Iper en elders. 

KATTINNE, de. = Wederhelft van den kater, zij- 
katte. — « Wij hebben vier kattejongen , en 't zijn alle vier^ 
kattinnen. s Geh. Iper. 

KAVE, de. = Gemetste openinge, die benedenwaards 
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in (ie waterleidingc , bovenwaards in den openbaren weg uit- 
komt, en die daar, met een ijzeren of steenen delisel, toegemaakt 
en verblind is; in 't Fr. regard d'égout, dat Kramers vertaalt 
door « kijkgat. » — « Ze kropen in de kave van de duwiere 
en van daar tut aan de plekke daar de waterleidinge over eenen 
metsenare ingestort was. ■ Geh. Kortrijk. 
Vrglkl Loquela I. 11, II. 35-40, X. 73, i. t;. Kave. 

KEI KOP, den. = Naam dien men de Poperinghenaars 
toepast. — N Men zegt de Popeiingschc keikoppen, de Ipersche 
kinders, de Brugsche zotten, enz. » Geh. Poperinghe. 

KERSTDAGKI N D, het. = Arm kind , van eenige 
dagen of eenige weken oud , dat te Kerstdage , om Gods wille , 
aanveerd, gekleed, verpleegd wordt, door welhebbende lién, of 
welbebbender lién kinders , die er, tegen Kerstdag , kousen en 
ander gerief voor gereedmaken. — • Jonkvrouwe, ga-je van 
d*jarc niet e Kerstdagkindtje nemen? 'k Doe, vrouwtje, *k ga je 
kleentje nemen, voor me Kerstdagkind. » Geh. Iper. 

KLOER INGE, de. = Fooie, drinkgelage, begietinge, 
ter gelegentheid van H betrekken van een nieuw huis, een andere 
liofste^. — « Boer Jan hield kloeringe, omdat hij op zijn nieuwe 
[\)ekke was. » Geh. Avelghem. 

Vrglkt Schuermans, i. v. 

KORTMAKEN, miek, maaklekort, kortgemaakl. 
= Niet lange vertoeven, niet lange leven. — « 't Is wel dat hij 
't daar kort maakte, of hij was buitengesteken. Jan is ziek, en 
hij gaat het kortmaken. » Geh. Iper. 

KROENSEGE. de, stemzate kroens-, eerste e van 
-ege gelijk de eerste e in tegen. = Eene die kroenst. — «Ha 
gij vaddige kroensege, doet voort met je werk ! » Geh. Iper. 

KROENSEN, kroenst e, gekroensl, korte oe. = 
Kronsen (De Bo). — « Ga-je daar blijven kroensen an je cor- 
set? » Geh. Iper. 

LANGMAKEN, miek, maakte lang, langgemaakt. 
= 't Tegendeel van kortmaken. — « Ge'n moet het daar niet 
langmaken. 't Is te vreezen dat de zieke het niet lang en zal 
maken. » Geh. Iper. 

LEI, den. = Welgelegeniheid, toeganklijkheid, sprekende 
van ligginge van huis en land. — •< Die hofstee staat te verre 
buiten den lei. » Geh. Avelghem. 

LIG, den. = Lei, g. v. — « Die hofstejl staat te verre bui- 
ten den lig. » Geh. Aulryve. 

MADAME, de. = Gemantelde (De Bo) hoop kooren- 
schooven. — « 't Koom op madamen zetten is 't zelfste als 
mantelen , met dat verschil dat er, bij nat weder, een schoof, 
met üe aren langs onder, overgekeerd en op vastgebonden 
wordt. » Geil. Aspelaere. 

NAAT-EN-NIJD, den. = Haat en nijd. - « 't En 
is niet anders als naat-en-nijd tusschen die twee huisgezinnen. » 
Geh. Kortrijk. 

NOOTZIEKTE, de, oo gelijk in koolbrander, bood- 
schap, kbnkverkort no/iteft/e, vrglkt boodschap bodschap, 
enz. ^ Ziekte, zeer in den noten , de gewrichten ; bij Kramers 
« gewrichtziekte, rhumatisme articulaire. » — « Die mensch 
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is halve jaren gekweld met de nootziekte. > Geh. Wachtebeke. 
De ste<*vlamingen zeggen liever het rimmattijs, het roosc- 
maltijs, en wat dier meer is ! 

OUWWISSE, de. = Wfjdouwwisse (De Bo). — 
« Ouwwissen, » zeggen ze, te Coyghem, tegen 't gene de school- 
meesters « teenbosschen, wijmbosschen » willen geheeten heb- 
ben. Geh. Coyghem. 

OVERZWAKKEN, iwakle over, overgetwakl. 
= Ruggcwaards omslaan , omvallen , gezeid van iels dat niet 
wel voorwaards en steunt. — « Als ik een Meen kind was , zat 
ik op moeders 'n arm , ik zwakte over en ik brak 'n rebbe. De 
leére zwakte over en de schilder viel dood ()p den grond. » 
Geh. Brugge. 

PEZEWEVER, den. = Gierigaard. - « Zwijgt 
van dien pezewever : hij zou 'n oord i je in tween bijten ! » Geh. 
Kortrijk. 

Vrglkt De Bo, i. v. 

PIKHAAK,den. = Eigenllijk, eene koomauwe die pik- 
haakt (De Bo) , daar veel en zwaar kooren in zit ; oneigentlijk, 
de beste, het beste. — « 't Zijn veel naaisteregen op 't dorp, 
maar Cisca, dat is de pikhaak. » Geh. Ooteghem. 

PLAKKER , den. = Met een schuimw., plaffneur. 
— « Hij werkt te Robays, iu Vrankrijk : hij is immers plakker 
van ambachte. » Geh. Moen. 

PLOEVEN, ploefde, geploefd. = Met de ploeg- 
scbave werken, bewerken. — « Jan, de temmerman, en zijn 
huipe waren bezig met ploeven. Gerabot of, beter gezeid, ge- 
ploefd hout. » Geh. Ftolleghem-Capelle. 

PUISTEKOEKE,"den. =:Sterrekoeke, q. v.' 

SCHATEREN, scheet erde, geschmierd, uitsprake 
bijkans scheiieren. = Schateren. -- «Hij loech dat hij scha- 
terde. • Geh. Kortrijk. 

Vrglkt blaten bl(zten, kwaken ktv(pken, enz. 

SCHILDEWACHT, den. uitspr. schillewacht. 
= Dreksel , stcrcus. — « Als ge achter dien hoek omgaat , 
zwicht u van schillewachten ! » Geh. Brugge. 

Cadee {cadet) en schildwacht zijn twee woorden, die bij den 
krijgshandel hunne oorspronkelijke betcekenisse hebben, en die 
door 't spotzieke volk in eenen anderen zin gebruikt worden. 

SCHOLEN, schoolde, geschoold. = Van genuttigd 
voedsel sprekende, den gewonen weg volgen, dóór de ingewan- 
den. — « 'k Heb eenen drank genomen om te scholen. Het 
schoolt seffens, als ge dat inneemt. » Geh. Kortrijk. 

SCHOTSCH. = Roerziek, rusteloos, woelziek. — 
V Blijft toch stille : ge zijt zoo schotsch ! » Geh. Leuven. 
Z. Schuermans, i. v. 

SCH ROEFTANG E, de. = Fr. serre-joint, met 
een schuimw , senjant. — « De schroeflange dient om berdels 
wel in- of aaneen te pramen , 't zij in 't nagelen , 't zij in 't 
lijmen. > Geh. Thorhout. 

Kramers vertaalt « schroeftang, ténailles d énrou, » en 
« serre-joint klemhaak m. = sergent. » 

SLEEP, ee gelijk ee in weelde, geefsch. = Van brood 
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Ijozo'nl, l(; wt'inii; m'liukkt'n , it.it aan "t liri)i>iliiiu? Iiadl i-n blijH 
haiiijru. — f D.il l»rooi.l i< sliri» « iklankvoikiirt ftlip) : « 'i laadt 
aan 't iiu'<. • (irli. Thorhuut. 

SPO TTEKWIEL, lii-l. = S|.uutL'nvieI,r/. r. Ellen- 
op \^v\\. ClcrvUen. 

S\\)\]i:V:\< WIEL. tid, OU kurle or. = Silirijwk-I, 
Kr. vèlo. — a Hij kwam »r naailijL' j*iT(.'»'n , r»p yijn s|uiuIiT- 
\vi»^l. • Gtli. //<e»-, liiiilen. 

Vrjilkl Do Bil, /. r. ^^pouteren, dat ik lioni liever tot mpallen 
(Kil.), apnulen. spuuten /a^ïi.' tonijjleidun als f»'t spoedeu, zoo 
hij dorl. .M«'ii zrj;t iniiiitTs «mk spelleren, weijspeiteren vi»or 
spiilleien, spoatercn, ireijspoHercn , ire<jsp(uifvif>n. '/.. D»; 
Do, /. tr. 

SrERRK KOEK E. den. -. Koek.; van Icrwen 
hlitmnie , die in de ^edaanli- van ei-n ^Icire (^eltiikkcii is. .Mt^n 
lii.rl zt' ook |iui>tekoeken, omdat ze alonder |ilat , alhoven niet 
vijl' zt;s knoldiels oji pui<len ^ekikken zijn. hie rransiii willen 
spieken lieelen ze hriorhen, U' Kortrijk artisJoIJten. — « 'k 
Ga-jc wat pnistekoeki-n , wul ^leiTekoi-kcn koopen, an 'k na 
>teè eraan. » Geh. //ut. 

STERRETJE, lict. ■ = Slem-koeke, //. r. -- « Op 
Ki'islavond tullen de hakkers slerretje,<; daaioni heet men 
Kerstavond steireljesavünd. » fith. f per. 

STOEL, den. = Zalt', .>ledeom te zillpn. — « De hnn- 
drn hei'lien peren ne gi ntakkelijke' ^toel, zei ze, en ze pakte 
Jieni op lieiiren si-hnul. » (jeh. fhlvijhcm. 

TIJ D V E l\ LET. lii'n. = Een die nievcrs toe en deugt. 
-> R Met zulk nen tijd verlet, zulk uen tijd versmoor, van ne knerlit 
en 2ij*-je nonit mrvpt^.-» Cch. Drmjfjf, buiten. 

De i^) lietMl iiel w , met nuen aiiili-rcn zin. 

1 1.1 DVllRSM()Oix\ den. = ïijdvnlet, q. v. 

TJ'.'LE. d«'. Sluiisi'/iekli' , inlluenm. — n Als j;e 
ne kerr de lj«.'!«' liilivid held, ze kei*rt dikken^ wei're. » Tieh. 

TRAAMII(.^Nn, den. - ll..nd die, lusseiien de 
liamen van een Iweewielkane gespannen, die Iramen draagt 
en dt' kaïre vmntlukt. De honden die huil«n de tranien trekken 
en niet en dra-pvn he»'len tn'klionden. — « Onz».* traanihond is 
d0'.)d : wij mm-len nu 't brood te lijve thui>drai:on. « Geh. 
Iper-hmien. 

TR EK I ION D, d.'n. Z. Traamhonil. 

UITSCHOT, den. r= l'il«;i!liieleude, uit te schieten 
jjeld, middel-;, nunjen , Jnuyen.'s, zoo ze nu beginnen te Iran- 
>ehen! — * Hij «'M li.i* den uiln hol niel om op eene groote hu*- 
sler te jjaan. » Gih. Wachlchebe. 

U II V RI FZEN. vroos uit, uihjevnnen. - - Vriezen, 
zonder tu->»'henval van dooien en hei vriezen, tot lenden den 
winter. — <« *l N ve»*l beter dal 'l uitvriesl, dal de winter uil- 
vrie>f, aN altijd dut halen en brinken, w Geli. Kortrijk. 

VERDOEN, verdeed, verdaan. - Sprekende van 
s(:huhibriev«n, nm/.etlen, Fr. convertir. — « Ze gaan wederom 
de Belgisi'he ohligatii^n veidoon. Zijn uwe weerden al ver- 
daan? •) Geil. Kortrijk. ■ 
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VERTREDEN, vertrad, vertreden, censzeken ver» 
treden. = Wandelen, weg-m wedergaan, mei ci*n scliuiraw., 
spasivren, Kr. se dunner du mouvement. — « In afw&cbllBi 
dat de zitting aanvangt, laat ons od< wat gaan vertre'eD. i 
Geh. Oplinfer. 

VI [y I E. de. = Eigenllijk, vilke, mlke, veulen (DcBo); 
oneigentüjk, liehl/innig, doende nieiske, dat looze streken in- 
heen, zonder oneetbaar ot'lN)o>aardig te zijn. — « 'l Is zutk'n 
ville van i-en jong ! p Geh. thjuhem, Wackcne. 

Wal E, deu. :--- Fransehnian, tegenover de Franscbe 
Vlamingen. — « Ga-je zwijgen, jongen : de coninüscn zijn dair, 
en de Wale is erbij ! » Geh. (jhijvelde, en ommelawh. 

\VEGDRUMZEN. dmmsde weg, weggedrumtd. 
= Wegdrummeii. — ■.. Ze wilden mij met drie 'f vieren weg- 
drum/en, maar k bleef slaan. » Geli. PoperUujhe. 

Vrgikt De Bo, i. v. Drumden, en z. behoorden. 

WELLIGEIEID. de. — Voldocningc. nirlcenlee- 
lijk sehuimw., vonlenlctnent. — « Als ze zulk een peerd zullea 
krijgen, zen zullen niet wel*'n wat doen van welliglieid. * Gdi. 
Ooteyliem. 

Vrgikt De Bo, i. v. 

WIJNSTOK ER, den. - Wijnsteker, iemand die 
iiandel diijfl in wijn. — « Gij zult naar den wijnslokers moeteii 
gaan om de rekeninge van den wijn dien iiij ons gcscliafl heefl. ■ 
(Jeh. Kor tl ijk. 

Bij De Bi) is « vetti; stoken » de uitgespreide volte zoo f/9- 
ken, d. i. steken, dat ze gemakkelijk zij om in te rijden BKi 
den ploeg. Wijn sttdien is wijn van 't een vat in 't ander 
steken, wijn versteken, verlaten, dal een van de beiondenif 
lieiigiHHlon ï< van d«n wijnhanddaar. Nu tiottrt »ea w^h- 
tnarclutiid, hUwmat chaud ; onzi* Vlaam^cliSprckcnde voor- 
oudi'r< zeiden \Nijnsteker, wijnsloker, lakrnsnijdcr, enz. 

WOLKEN, irulkte, gewolkt . ■■--■ Gidven, bewegea 
gelijk wolken, van kouin gezeid, al» 't van imihoiige l>eziiTi 
wordl, en *l erover waait. — « Maar die vrurblun wolken daar 
ne keer M.houne eiini»-'? u Geh. Ileestert. 

Zou IER. den. -- Die v.i.m dm eeislm keer, als ma- 
IroMS. dwl neemt in de Llslandvaarl, en die hclasl is niet het 
zouten v;in den kalx^ljouw ; hij leert (mderlussclien .i..k Iwt 
vaien, ni bij /ijm- Iweeile l-lslandvaarl wordt liij bescbeeptals 
besaarde man. — « Jan, de zouter, liet hem inschrijven als 
bevaarde man ; de sehipper zal slaan kijken , als hij ondervindt 
dal *l zijne eerste rei ze is ! » G«'h. (ih ij velde, in Fr. VI. 

Desuutere is een gekende geboorlename , zoo elk weel; en 
Dcsuttere, Dmtlcrc ouk, maar Desuttere is 't Lalijnsche 
sutor, sehoemaker; men vindt dus ook DeschoesiiHere en 
fJefichoesittere. 

ZWELTEN, zuolt, (jeiwolten. = Met een schaiffl- 
w., creveeren. — « Wat kunt ge gaan doen met een peerd dat 
gezwollen is? » Geh. Tieghem. 

Nog een middeleeuwscli woord, dat allengskens, naast zoo 
veel andere, uit de bane gestooten wordt, door htt franscbe 
erever. De Bo veroorkondsehapl het w. uil de oudheid : hel 
leen nog uveral in Vlanderen, en, och ja, blijve H er leven I 

Tot liousselaerc, liij Jufcs Demecster, op *s H° Alfuns weg. 
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ZANTEKOORN 



dat is viaamsche woorden, woordenge'daanten of woorden- 
betet'kenissen, die ongebuekt, mijns wetens, en lot nog toe 
épea pteróënta, d. i. vluchtig gebleven waren. 



AAR BEI ACHTIG. = Arbeidachtig, lastig, moeie- 
lijk om gebruiken : van land gezcid, dat zeer gezaaid en verre 
Terschee'n ligt. — « Dat plekske ligt stijf aarbciacbtig. » Geb. 
Wynghene. 

AVER, uitbouw met -er van af, ave. = Verwijderd, 
verre af. — « Hij zat in den aversten boek van de kerke. • 
Geb. Aspelaere. 

AVON DLIJK. = 's Avonds late. - « Hij komt altijd 
zoo avondlijk : wij en hebben geen tijd om malkaar te spreken. » 
Geb. Wachtebeke. 

BEDELAARKE, bet, uitjprake bedeUprke.= In 
't spel , verminkte, kromme, aardige knikker ; oordtje met een 
bollcken in, of zulk speelgerief, dat geteekend is, en daar de 
jongens, of de groote mensclien, zeggens toch, bel geluk, bet 
lukken , bet winnen aan vastbccbtcn. — « 't Is 'en bedeleerke, 
'k ga 't sparen, 'k en ga 't niet uitgeven. « Geb. Harlebeke. 

Sommige lieden hebben den name dat ze bidialiy zijn {Loq. 
X. I; XI. 1). Misschien is 't daar de reden van den name 
bedeleevken. Z. Uiddere. 

BEGGELARE,den. = Beggelaar(DeBo).-«Me' 
zou 't ontzien daar in te gaan , voor dat bcggeleerke van dat 
bimdtje : 't bast, van als je binnenkomt tot datje deuregaat. » 
Geb. Kortrijk. 

BID DER E, den. = Bedelaarken, q. v. — « 'k Ben 
mijnen bidder kwijt. Verliest gij uwen biddere, ge'n zult niet 
meer winnen. » Geb. Veurnambacht. 

De jongens bewaren bunnen biddere, dragen hem te lijve, 
op hope van te winnen. Als 't op een uiterste komt , en dat ze 
bunnen biddere rijsschen, dan winnen ze vast. 

Welk mag wel, bij de Viaamsche beidenen, de bediedenisse 
van 't oud w. bidden geweest zijn , daar 't w. biddere van 
gemaakt is ? Gewis en was bet de christelijke zin niet , dien 
wij nu aan 't woord hechten. 

Bidden is, in de oudere zusterlalen, Gricksch peilhó, Latijn 
fidn : betrouwen hebben. En dat fido zit in 't woord biddere 
onzer spetlgasten : ze betrouwen erop , ze verlaten er hun op , 
ze verbeiden er vast goeden uitslag en goede bulpe van, zonder 
eigentlijk te bidden of te vragen, van hunnen kant. 
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Bidder e ware dus datgene daarop gebeden, gebeld, gesteund, 
betrouwd wordt. Zulkcn uilbouw, met -er, heelt men nog b. v. 
in ladier, lachertje ; dat is iels daar men om lacht ; «c/ie/der, 
dat is een eerrappel die gescheld wordt, enz. Z. De Bo, bij -er. 

BINNEN BEURZEKE. -= Spaarpollje, appc'lke 
tegen den durst, gespaard geld. — « Gc'n moet voor hem niet 
verlegen zijn : bij heefl hij nog een binnenbeurzuke. ■ Geb. 
Sweveghem. 

DELPER, den. = Drempel, dorpel. — « Hij stond, op 
den delper van zijn huis, naar mij te wachten, m Geb. Dermonde. 

DILTE, den. Z. De Bo. — Als de boeren puffen, met 
oorlof, zoo zegt men : « Boer, jen dille zinkt. » Geb. Ooteghem. 

DOEL, den. =Fak, fakke deurworlelden gronds, die 
een boom uit de eerde beft , als hij ommewaait , ommevalt. — 
« De boom lag omme, met geheel zijnen doel. » Geb. Harlebeke. 

Vrgikt De Bo, f. v. 

DONDERSTEEN, den. ==Gelukstccn,colijksleen, 
bemelslcen, melksleen, qq. v. — « De die, ze wint altijd : ze 
heeft een dondersleentje ! » Geh. Gent. 

FLIKKERKE, het, in 't meervoud /ïiAft«r*e«. = Met 
een llaliaansch w., dat eigentlijk bruidsuiker, kindkei stensuiker, 
werpsuiker, Fr. dragee bediedt, confetti. — ■ 't Kwam daar, 
op den laatsten vastenavonddag, een vaslenavondzot bij mij, en 
ik kreeg geheel mijn gezichte vul flikkerkes! » Geh. Kortrijk. 

Gelijk wiggelen en wikkelen, figgelen en fikkelen, snig- 
gelen en snikkelen, zoo bestaat flikkeren (Oe Bo) en vliggeren 
(Ten Kale, 11. 486), fliggeren (Kiliaen, t. v.) vliggeren, flig- 
geren, Angelsassensch fliccerian, Engelsch to flicker, to flig- 
ger, dat is volitare , of vliegen , net zoo de uitgegooide flik- 
kerkes of confetti doen. 

Men zou 'k en weet niet boe lange arbeiden, om confetti te 
vcrdielschcn , en , op 't ende van 't spel , nog zetten : confetti, 
in 'l Dielsch konfetti; of, met de KoUewijnislen , konfiltie. 
't Volk en heefl daar zoo veel ruize niet met^ : liet baalt hel seffens 
icvers een oud woord voor den dag, dat 'l Volk alleene ont- 
houden heefl, en, doppe! 't kind heelt zijnen welvoegenden 
name vast ! 

De achttiensle eeuwe wierp suiker, de negenlienste werpt 
papieren confetti, ofte flikkerkes : wat zal Ie vingtième sièjle 
werpen? Socialen.... suiker, gewis! 

FUIMELEN, fuimelde, gefuimeld. = Wegsleken, 
verduiken, valsch spelen, zeuren. — » g'Hebt noj eens al ge- 
fuimeld! » Geh. Wynghene. 

Vrgikt Loquela VHI. 18, t. v. 
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FUIMELINGE, de. = Het fuimelen, q. v. - 
« HGaat hier fuimeliogc ommc. » Geh. Wynghene, 

GELD. Z. 7'c gelde. 

GODSWILLESTOK, den. = Bedelstok (De Bo), 
stok van een die , om Gods wille , zijn brood gaat en bidt. — 
I Die mensch, *en is versleten lijk eggodswillcstok. » Geh. 
Alveringhem. 

GOOLE, de. = Wild, onbedacht jong vrouwmensch. 
— « Zotta goole , ziet maar toe , eer ge u verbrandt zonder 
vier! • Geh. S.-Maria-Leerne. 

Yrglkt, bij De Bo, eenen anderen zin van H w. 

HALZEN, halsde, gehalsd. = Eenen hals nukon, tot 
eenen hals, met eenen hals groeien, pijldc opschieten. — « Die 
sala en zal niet kroppen : ze halst. » Geh. \Vtjnghene. 

HEMELSTEEN, den. = GeIuksleen, colijksteen, 
gq. V. — o Die hemelsteentjes en groeien in de eerde niet : ze I 
vallen uit den hemel, uit de lucht. » Geh. Poperinghe, 

HERKRACHT, de, slemzale op her-. =Weerbots, 
Fr. ricoehet. » • H Was deur de herkracht, dat de kogel hem 
genaakte. • Geh. S. -Maria-Leemt. 

HEULINGE, de. = Snijlingen, die de kloef kapper 
uit het binnenste van eenen kloef haalt. ~ « Legt wat heuUnge 
aan 't vier. » Geh. S.-Maria-Leerne, 

Het w. komt van heulen, holen, hol maken. 

IN HAVEN, haafde in, ingehaafd. = Toevallen, te 
recht komen, onder dak geraken. — « 't Was al late in den 
nacht, en *k en wiste niet waar ik ging inhaven. *t Is al wel , 
ge spreekt van naar Dingendorp (e gaan , maar bij wien ga-je 
daar inhaven? » Geh. Aeltre. 

IN LOOP EN, liep in, ingeloopen. =Van schoen, 
leerzen, kloefen gezeid : water drinken, niet waterdichte zijn. 
-- a 'k Ben nat aan mijn' voeten : mijn' schoen loopen in; 
ze drinken water. » Geh. Moorseele. 

INVLOED, den. = Inval, huis daar men gewonelijk 
betnaar gaat. — « Als Ka naar 't dorp komt , heeft ze beuren 
invloed te Dingens. » Geh. Wynghene, 

KAMBEELEN, kambeelde, gekambeeld, stemzate 
op'beelen. = Heffen en leggen, beraadslagen, overleggen, 
met eenen zin van beemelijkheid. — f Wat zit gij daar te gare 
te kambeelen? > Geh. Wachtebeke, wijk Langeleede. 

KARRELEES, de, -ee- gelijk in twee, heen, leeren, 
= Karreslag {Loquela Xlll. 19). — « Hij dronk eenen teug 
water uit een karrelees, uit de karreleezen. ■ Geh. Mechelen. 

Yrglkt De Bo, en Loquela VUL 96, i. v. Wagenleeie. 

KERKH AMER, den. = Kerlhamer, karlhamer (De 
Bo). — « Hout klieven, met den kerkliamer. » Geh. Pope- 
ringhe-huilen. 

KETTER, den. = Ketterende (De Bo) korte donder- 
slag. — « De donder zal gevallen zijn, met dien laatsten grooten 
kettere. > Geh. Kortrijk. 

KIJKEN. Z. Te kijken. 
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KLEENIGHEID, de. = Klecngestaltigheid.- . 1 
En wete niet wie dat 't was , maar 't dunkt mij dat U Marian- 
neke moest zijn : *k he* 't willen verkennen aan zijn' kleeni;- 
beid. » Geh. Ooteghem. 

KLOEFEZ ETTER, den. uilspr. klowfi%eUer. = 
Kind aan wien 't recht toekomt van, op Sente Niklaaisdag. 
zijnen kloef te zetten en Sente Niklaaisgoed te verwachten. — 
• Te Marie's hebben ze ook al drie klowfi^etters ! • Geh. 
Ooteghem. 

KLOFFER, den. = Kloef. — « Die mensch gaat baast 
zijn kloffers laten staan » (sterven). Geh. Loochristi. 

KNORRE,de.= Gramschap, korzelheid, haastige mts- 
noegdheid. — i Al met eenen keer schoot hij in zijn knorre : 
niet te doene , zei hij , 'k en hebbe maar een woord 1 • Grh 
Wynghene. 

KNORREN, knorde, geknord. = De knorren \u 
eenen gevelden boom , onder 't kappen en 't bouwen , mer af- 
kappen. — « Valt er te knorren? « zoo vroeg er iemand, of- 
eenen koopdag , aan den roeper. En dat was om te weten o: 
hij, in gevdl van koopeii, den tronk en de knorren mochle me'*- 
kappen. < Niet te knorrene! » wierd er geantwoord. Gel'. 
Wynghene. 

KOEI FRAAI. = Zeer fraai. — « Alla, die menscb :$ 
koeifraai. • Geh. Ghistel. 

KOEKEDRAGEGE, de, voorlaatste e van 't \>. 
gelijk de eerste e in geven. = Vrouwe of dochter, met rüu\>- 
gewaad aan, die, in de uitveerden, te Ipcr, eenen grooten v^l- 
laard ten autore of ten wijsteenc draagt. In dien vollaard zit ^r 
een stuk geld , hij wordt in eenen doek gedragen , en bij blijit, 
na de offerande uf den opdracht , op den wijsteen liggen. Ni 
den dienst wordt hij verdeeld ; en, van den deken nederwaani, 
tot den laatsten messediender, beeft er elk zijn deel van. — 
« Zou-je willen voor me ten besten spreken, da'nk zou meug^n 
koekedragege zijn ! » Geh. Iper. 

Uitgenomen in dit geval heeten ze te Ipcr eenen koeke, uf 
koekebrood, eenen vollaard. Z. De Bo, t. r. 

KR 10 EL, het. = Eigentlijk, krietvel, gekriel, dan oti 
bucht van volk, rijfraf ; krensen, uitschot van graan, met een 
Fr. w. rebut. — « Ge'n moet daar niet gaan : 't en is er mair 
al knoei. Strooit het knoei v()ór de binnen. ■ Geh.Waermaerdi. 

KROT, de. = Krotte (De Bo); slijk, aarde , modder. — 
• Hij 'n heeft noch krot noch mot. * D. i. : Hij is doodann. 
Geh. Aalst, en om. 

K U I M E N , kuimde, gekuimd. = Hoesten. — « 'k Ht' 
zoo 'n valling : 'k he' geheel den nacht moeten kuimen. * 
Geh. Gent. 

Vrglkt De Bo, i. v. 

KWA PEE, de, «e gelijk in mee, *wee, stee, stem- 
zate op kwa. = Bittere pee, kwade pede, met een schuim\^., 
suikereiworlel , en 't gene daaruit gedroogd , gebrand en ge- 
malen wordt. — f Hij gaat uitschee'n van kwa pee'n te zaaien. 
*t Is te veel kwa pee in de caffee. » Geh. Dixmttde. 

LUIPINGE, de. = Eenc die hiipt, die een scheef 
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ge/ichte zet en huilt, weent. Z. De Bo, i. vv. Luipen, leepen. 
— « Die verwensciite luipioge : ze bleet geheflc dagen ! Gij 
leelijlteluiper, zwijgt! » Geh. Kortrijk. 
Vrgikt Loquela X. 19, i. v. Luiper. 

M A K E N . Z. Te gelde maken. 

MEriSLOOVEN, sloofde meê, meégesloofd. = 
Beliendiglijk , steclsgewijs meenemen. — « *n Laat geen goed 
op den toog liggen , 't stratevolk zou kunnen binnenkomen en 
H meéslooven. » Geh. Kortrijk. 

Het w. slooue, in H Engelsch sleeve, beteekent, in den grond, 
't gene dienst doet, of gebezigd wordt, als eene mowM'c. Stooven 
ware dus zoo vele als müuwen, in de mouwc, in de sloove 
steken, verbergen. Vandaar meéslooven en wegslooven, qq. v. 

Vrgikt moffel en moffelen, wegmoffelen. 

MELKSTEEN, den. = Dondersteen, geluksteen, 
colijksteen, hemelsteen, qq. v. — ■ De geluksleentjes heeten 
ze hier colijksteenijes of melksteenljes. » Geh. Brugge. 

MOT, den. = Aarde, grond, stof, slijk. Z. Krot. 

ONVERDEELIG. = Onvoordeelig, nadeelig, met 
een schuimw., onprofytig. — « Op verschillige stonden eten 
i'n drinken , dat komt al te onvcrdeelig, in een huishouden. > 
Geh. Kortrijk. 

OPEN, sprekende van den winter. = Zonder vorst, als 
de eerde open blijft. — 

Een opene winter 
is oen vet kerkhof. 

Geh. Wacklebeke. 

OVERDOMPELEN, overdompelde , orerdom- 
peld. = Overhcerschen, aljt baas handelen, niets laten te zeggen 
hebben. — « De nieuwe maarte heeft het al te zeggen, bij die 
Vrouwe, en ze zou ook mij willen geheel overdompelen. » 
Geh. Kortrijk. 

Vrgikt De Bo, i. v. Overdommelen. 

OVERHAND, de. = Macht, gebied, bedwang. — 
« Als de jongens groot worden , men 'n zouder allichte geen 
overhand meer op hebben. » Geh. Kortrijk. 

OVERLETTEN, orer/effe, owr/e/. = Onderzoe- 
ken, aandachtiglijk , nauwkeuriglijk naspeuren, b. v. het ge- 
welen, om te biechten. — « Overlet u ne keer wel, en laat den 
Pastor komen, om uw biechte te hooren. » Geh. Avelghem. 

PEESCHELLE, de. = Schijve die, van d wersten, 
van eene pee, eenen peewortel, meteen schuimw., van eene 
carote gesneden is. — « 't Is al wel en gemakkelijk gezeid 
t koop'cl! » maar waarmee betalen? Met pceschellen? » Geh. 
Aeltre. 

POEN E, de. = Overgroote, dikke enkeling, in zijn slag, 
b. v. een neuze, vlooie, enz. Z. De Bo, i. v. — « 't Was een 
eendlijke poene » (van 'n vloole) « die 'k daar gevangen hebbe : 
ze kwelde mij al geheel den nacht ! » Geh. Moorseele. 

PR A ZELEN, praielde, geprateld. L. Log. X. 13. 

Iemand die, door eene lichte geraaktheid getroffen, niet tee- 

nemaal de sprake belet en benomen en is, prazelt. — « Ze is 
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half lam, al den eenen kant, en ze prazelt lijk 'n bitje. » Geh. 
Kortrijk. 

Pra%elen is heel 't Vlaamsehe land deure bekend , maar in 
boeken en komt ge 't nooit tegen : prevelen wel , dat klinkt 
immers geleerder ! Op tien keers dat onze boekmannen van bid- 
den spreken, zullen ze 't negen keers prevelen heeten. 

RAAM, het. r= Met een schuimw., venster, teister. — 
• De deure is gegrendeld : ze gaan moeten deur 't raam zien 
in buis te geraken. Een huis met alvooren twee ramen. ■ Geh. 
Kortrijk. 

RAPEN, raapte, geraapt. = Tot rapen groeien. — 
c 't Is loof genoeg, maar 't en raapt niet ! » Geh. Wynghene. 

ROERING E, de. = « Opschudding » heeten ze 't nu, 
die 't Fransche agitation in de dagbladeren willen vertalen. 
— « Met al die roeringe van de slemminge, *k heb al mijn werk 
verlet. » Geh. Ooteghem. 

ROOFSC Fï EUT E, de. = Behendige, bedekte kunst- 
of handgrepe. — « Hij geraakt overal aan, of ware 't met roof- 
scheuten. ■ Ge\\.S.-.Maria-Lcerne. 

SCHEUTE, de. Z. Tescheute. 

SCHOMMELARE, den. =Een die met meer als 
noodige en betamende liaaste zijn werk doet. — « Dat 't nog 
die schommelare niet en ware , die mij komt helpen ! » Geh. 
Kortrijk. 

SCHOMMELINGE de. -= Vrouwmensch die te 
werke gaat gelijk den schommelare. — «• Die schommelinge : 
ze zou 't al breken dat ze genaakt. » Geh. Kortrijk. 

SLABBEZAKKEN. slabbeiakte, geslabbeiakl , 
stemzate op slabb-. = Slabakken, slabokken (De Bo, Schuer- 
mans), slabbakken (Kramers). — « Met den winter slabbezakt 
het werk deurgaans. » Geh. Ertvelde. 

Slabbeiakken schijnt een tweeling werk woord, en gebouwd 
mi slabben en iakken. Slabakken is geheel iets anders, van 
woordswegen ; het schijnt mij samengesteld uit bakken, bokken 
(slaan) en het stemzaatlooze sla-, dus met eene enkele // te 
schrijven. 

Vrgikt Klabakken, Loquela VII. 59. 

SLOOVEN. sloofde, öe.v/oo/*(i. = Bedektelijk, belien- 
diglijk stelen. — « Hij heeft daar zoo seffens een paar kousen 
gesloofd, op de mart. » Geh. Kortrijk. 

Z. Meêslooven, wegslooven. 

SN OS, den. = Kwa pee, of, met een schuimw., «ï/iTferei- 
caffee. — « Zij doel te veel snos in beuren caffee. » Geh. Sinay. 

SPINDE, de. = Beluik, niim, kruip-uit, kot. — i Dat 
is nog al een schoon huis , maar 't is zulk een kleen spindeke 
van een keukentje. ■ Geh. Kortrijk. 

S PLETTE, de. = Lankwerpige openinge in den rok , 
beneden de heupen, daar men met de hand binnen kan. — 

Nieuwe meesters 
Dieuwe wetten, 
uieuwo roks 
nieuwe opletten. 

Geh. Kortrijk. 
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STAMPER,den. = 01iesUinper, olieslager.— « SUm- 
per's peerd is dood. Naar SUmpef s gaan , om melk. » Geh. 
Ooteghem, 

STINKEN, stank, stonk, gestonken. = Ten uiler- 
slen, zonder eigentlijken stank, tegensteken. — « H Verveelt 
mij dat 't stinkt. Hij slinkt van hooveerdigheid. ■ Geh. Deerlyk. 

T'DAT, uitsprekens tdat, tal. = Te dat, tot dat, Latyn 
u^qutdum, donec. — « ^k Ga wachten Tdat de vlage over is. ■ 
Geh. Kortrijk. 

TE GELDE maken, miek, maakte, gemaakt. = 
Verkoopen, verwisselen tegen geld. — « Ware ik als gij, 'k miek 
mijn huis, en al mijn huisallaam, te gelde. » Geh. Kortrijk. 

TE KIJKEN liggen, lag, gelegen. r= In « chapelle 
ardente, » nog kwalijker, in « de brandende » of in ■ de brand- 
capelle liggen, ■ zoo nu de zeg is. — « Als 'n dood was, ellei 
te kijken. z'He'n d'n te kijken elleid. » Geh. Iper. 

TE SCHEUTE staan, stond, gestaan. = Met een 
hatelijk schuimw., op hel punt zijn. — « Hij stond te scheute 
om weg te rijen, om te komen, om te trouwen. ■ Geh. Kortrijk. 

VrgIktDe Bo, t. v. Schoot. 

TOEPE, de, uitspr. toivpe. = Fr. barette, bonnet de 
prélre. — « De pastor ha' zijn towpe an. » Geh. Ooteghem, 
Vrglkt De Bo, t. r. 

TRAPPELEN, traffelde, gc/ra/TeW. = Eigentlijk, 
trappelen , over end wéér gaan en staan ; oneigenUijk , arbei- 
den , bezig zijn. — « Hij stond daar en traffelen van korzel- 
heid. V Geh. Kortrijk. 

Vrglkt Loquela Vlll. 8, i. v. 

TROMMELKE-BOT, het, stemzate op -bot. = 
Handtromrael. — « Als 't bruiloft is, zoo loopen ze rond met 
*n troromelke-büt. » Geh. Moorseele. 

Dit w. is op den zelfsten leest gesclioeid als vogel-grijp, 
peter-lap, en andere. 

VAARZEN, vaarsde, gevaarsd. = Varen. Z. De Bo. 
— « 't Vaarsde me, dan 'k daar nu heel alleene was. » Geh. 
Poperinghe. 

Vrglkt Loquela XIV. 25, i. v. Behoorden. 

VERDOMMEN, verdomde, verdomd. = Ver- 
rampzaligen, q. V. 

VERPR AN KEN, i;er/ranA/e. verfrankt. = Fran- 
ker (De Bo) worden. — « Ze is stijf verfrankt, met naar schole 
te gaan. » Geii. Kortrijk. 

VERKARRELAPPEN, verkarrelapte, ver- 
karrelapt. = Karrelappen (De Bo) tot dat er niet meer aan te 
lappen en is. — « Dat huis is heel verkarrelapl : 't en is maar 
goed meer om af te breken. > Geh. Veurnambacht. 

VE RN ACHT. = Dat eenen nacht oud geworden is, 
dat eenen nacht lang bestaan heeft. — « Vernachte ■ (te weten 
gezodene) • eerrappels en deugen niet. • Geh. Brugge. 

Z. Loquela XIV. 23, f. v. Vernachten. 

VERNIJD. = Nijdig, gram. — « Jan is vernijd op 
zijn broêre : hij en kan hem noch zien noch geluchten. » Geh. 
Kortrijk. 
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Vrglkt Loquela IX. 40, en z. Vl. 92, en De Bo, i. v. no? 
twee andere bediedenissen van 't w. Vernijd. 

VÈRONNOOZELEN, veronnooielde, tero«- 
nooteld. = Door ouderdom, ziekte , armoe, kranker, dutsach- 
tiger, deerlijker worden. — « Die mensch veronnoozell alle- 
dage. • Geh. Meulebeke. 

VERRAMPZALIGEN, verramp%aligde, ver- 
rampialigd. = Rampzaliger maken, ?an landgebruik spre- 
kende, voor den nieuwen aankomer : schadelijker, lastiger, od- 
voordeeliger maken. — « Hij heeft die docninge stijf verramfK 
zaligd, stijf verdomd. • Geh. Wynghene. 

VLAGE, de. = Met een schuimwoord, masse, maua, 
groote lioeveelheid, overvloed, macht. — t Als *t crispineblomijf 
aan 't bloeien is, 't is evvlage van blommen ! » Geh. Iper-buiten. 

VLI EG EN , vloog, gevlogen. = Doen zoo de vliegnil^ 
(De Bo) doen : op den drevel (De Bo), op den loop zijn. - 
« Die jongens en kunnen niet stille zijn : 't is altijd ketseo 
(De Bo) en vliegen, dat ze doen. . Geh. S.-Maria-Leerne, 

yOLKUISCHEN, volkuischte, volkuitcht. = 
Kuischen, tend er niet verder meer aan te kuischen en is. — 
« Mag ik eerst mijnen vloer volkuischen, de sriioen volkuischea, 
eer ik die boodschap doe? t Geh. Kortrijk. 

VUILE, de. = Vuiligheid, ongemak, moeielijke toe- 
stand. — ff Als 'l erop aankomt, 'k en zou hem algelijk in dt 
vuile niet laten ; 'k zou hem nog helpen uit de vuile trekken. ■ 
Geh. Veurnambacht. 

Ons w. vuile is geheel en al de weerga van hel Hoogduitsch 
w. FcBule, dat Jacob Grimm aanteekenl, in zijn woordenboek : 
« Faule, • zegt hij, « f. i, putrêdo, cürUë, (auliii&,(ki^ 
hoogduitsch fiili, Middelhoogduitsch viule, besonders an Irib 
und fleisch der menschen und thiere. » 

Vrglkt bij dat w. de woorden volle, in handsvolle, oude, 
koude ; en , in de middeleen wschc tale, getonde (gezondheid), 
goede (goedheid), enz. 

W^ATER BOR R E , de= Watcrbronne. - . Daar 
zijn waterborren en zavelborren, hier in 't land. » Geh. Over- 
Yssche. 

WEGSLOOVEN, sloofde weg, weggesloofd. = 
Steelsgewijs, bedektelijk wegnemen. — ■ 'n Laat dat daar niet 
liggen tjolen : komt Jan derop,hij zal 't we^sloovcn, » Geh. 
Kortrijk. 

Z. Meéslooven. 

WIMPER , den. = Wenkbrauwe. — t Die man daar, 
met zijne dikke bruine wimpers. > Geh. Kortrijk. 

Kramers zegt dat t wimper ciijentlijk Fr. cil • beteekcnt, d. i. 
het haar dat op den rand der oogschelen staat. De oorsprong 
van wimper, te weten windbra, wimbra, wimbre, wimpre, 
wimper, geeft de Kortrijknaars gelijk legen Kramers. 

Les cils zijn de oogevleggers, de oogevleggen, z. De Bo, i. tr. 

ZAVELBORRE, de. = Bronne, bronader, daar 
zavel , zand , met het water, uit opborrelt. — « Daar, aan die 
zavelborre, is dat ongeluk gebeurd. » Geh. Ovtr-YssOit, 

Tot Rousselaere, bij Jules Demeester, op 's H" Alfons weg. 
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ZANTEKOORN 



dat is vlaamsche woorden, woordengedaanten of woorden- 
beteekenisscn, die ongeboekt, mijns wetens, en tot nog toe 
épea jiteróënta, d. i. vluchtig gebleven waren. 



AP^KALVEN, kalfde af, afyehalfd. = Af kavelen, 
af kelderen; bij 't wegvallen van den ondergrond, afvallen, netV- 
lakkoii, sprekende b. v. van zavelgrond, van den boord van 
eenen dijk. — « De boorden van dien visclipul kalven altijd af. » 
Geil. Zoersel. 

Vrgikl Üe Bo, i. vu. Inkalven, inkalveren, uilkalven. Het 
w. srliijnt omzet uit kavelen, en met kalft vilulus, en lieefl 
het geen uitstaans. 

AFZITTEN, ial af, afyeielen. Z. Loquela X. -49. 
— « Hij heeft 200 fr. boete, of acht dagen kot. Hij en kan hij 
dat niet betalen, hij gaat H moeten afzitten. > Geh. Uranoulre. 

AKSMEKAKS. = Als kaks, als geks, quansuis 
(De Bo). — (I Hij kwam aksmekaks om te vragen hoc dat 't 
ging, maar 't was om te zien of Jan tliuis was. « GeU.Avehjhem. 

BAK HA RING, den. == Engelsche haring, die hier 
toekomt in loegenagclde bakken, en in H ijs gedaan. — « De 
bakharingen en zijn onze panhaiingskes niet weerd. » Geh. Iper. 

BEETBERDELKE, het. = Een berdelkc omtrent 
't krielgat van den hiekorf, daar de bie'n op beeten. — « 't Beet- 
berdelke zal vol bie'n. » Geh. Ifarlebeke, 

BEHEUNIGEN, beheunigde. beheunifjd, uil.^pre- 
kens bejeunigen. = Beunigen (De Bo). — « De boonen, de 
envelen zijn, de hommel is beheunigd. » Geh. Millam, in 
Fi'. Vlanderen. 

Vrjrlkl Loquela XIV. :28, /. r, lleuling. 

BIDDAG, den. = Dag van de gedurige aanbiddinge.— 
« Als 't biddag is en werken de boeren niet. » Geh. Iper. 

BLOK, don. = Bosse van 't si)inncwiel. — « Om den 
blok van 't wiel ligt de hoepel en op den hoepel loopt de peze. » 
Gi'h. Thorhout. 

BLEEVE, de. Z. De Bo. — « De kallen laten bleeven 
iu hunnen kom. » Geh. Boesinghe. 

BORDEEL , het. Z. Spaamch bordeel. 

BOTTEKAKE, de. — Dommerik, die raoeielijk 
leert. — « Zwijgt, 't is zulk 'n bollekake van ne jongen. » 
Geh. Moschroen. 
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BREIDEN, breidde, gebreid. —Hier en daar, op af- 
stand zetten, leggen. -^ •• Zit er veel volk aan de biecht- 
stoelen? Ja- et, maar al gelijk, ge kunt overal wel ann : ze 
zitten trouwens schoone gebreid. » Geh. liumbeke. 

BUK Maan, stond, gestaan. ■— Over kant staan, niet 
plat liggen. — « De jongens smijten op, met .^ilaghouldozekens, 
« Ik winne : twee die liggen en een dat buk staal ! » Geh. 
Ilousselaere. 

DIN ZELEN, din»elde, gedimeld. = Verdinnen, 
verdunnen, van uitkomend zaaigewas. — « Je ga moeten de 
sala dinzelen. » Geh. Millam. in Fr. Vlanderen. 

DINZELTNG, den. =: Een gedinzéld scheutje sala, 
of ander groen. — « 'l Zijn dinzelingen van sala, die me gaan 
eten. » Geh. Millam, in Fr. Vlanderen. 

DOORMETEN, stemzale op -met-. = In doursner, 
zoo men zegt. — « Dat eeken bul was O m. U3, deurmeten ; in 
de vame wat meer als O m. 07. » Geh. Sysseele. 

FLOKKIG. = Voos, z. De Bo. - a Die rapé is flok- 
kig. » Geh. Millam, in Fr. Vlanderen. 

G ANG. = Ga, gaat. — « Gang ne keer mee, nu-t dien 
mensch, en toogt hem den weg. Te naaste weke zal 'l marche 
gang zijn. » Geh. Vijve-Sinte-Paafs. 

GAUSE, de. = Gebruikelijke pegel, male, b. v. in 
koorcnhniidel. — o Jan di; bakker koopt een liektoliter rogge, 
zonder van gewichte te spreken ; maar weegt de hekloliter zoo 
veel kilo niet , volgens do ganse van de streke , de koop en is 
van geender weerden : bakker Jan mag zijn rogge opsmijten 
en ze weigeren te belalen. » Geh. Sysseele. 

't Is het Fr. w. gauge, jauge. 

Vrglkt De Bo, i. v. gause. 

GEDA AFD. = Gedaagd, bejaard. — « Gedaafde men- 
schen weten daarvan nog te verlellen. » Geh. Millam, in Fr. 
Vlanderen. 

GEDUREN, geduurde, geduurd. = Herdon, uit- 
staan, afzien. — « (^ijs kan dat nog al gemakkelijk geduren. » 
Geh. Ooslroosbeke. 

G E ERN AARSKORRE, de. = Korre (De Bo) 
om geernaars meC te vangen : zij heeft kleen school , daar twee 
pijpsteerten door konnen. — « De visschers varen uit met de 
geernaarskorre , van half Schrikkelmaand tot Halfvasten. » 
Geh. Adinkerke. 

GEHEELBAK, den. Z. Krempeling, en vrgikl 
De Bo, i. V. 
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GESLOTEN. — Op een zwijgen. — « Hij sprak mij 
grslolen, en hij zei : Ik ben 't. » Geh. RumbeHe. 

GEVORVEN, uitspr. evvoi'ven. = Gevemiwd, ge- 
verfd. — « Dat deurtje is twcomaa! evvorven, en 't en is nog 
niet sclioone. ■ Geh. Millam, in Fr. Vlanderen. 

GI N ZE. = Gindsclie. — « 't Dede of 't ginze : 't eene 
is 't ander weerd. » Geh. Waereghem. 

GRAN EN , graande, gegraand. = B. v. een peerd, 
dat van ten boere komt, het graan-, het havcreten gewend- 
raaken. — « Men moet voorzichtig zijn, om een peerd te granen : 
*t zou kunnen een geraaktheid krijgen. » Geh. Üaditeele. 

GRIEUWSCH. =- Grieuwig (De Bo), gierig. - 
H Dat 'n nog zoo grieuwsrh ni' en ware! » Geh. Millam, in 
Fr. Vlanderen. 

GRIJPEN, 'greep, gegrepen. = Nemen. — « Grijpt 
nog ebbütram. Grijpt ebbitje zout. » Geh. Millam, in Fr. 
Vlanderen. 

H ALFBAK, den. Z. Krempeling, en vrgIktDe Bo, f. v. 

HEBBERDERRE. = Dat op dat neder, onge- 
schikt, niet te kante. — « 't Slond daar al hebberderre, dat er 
was ! » Geil. Waereghem. 

HELLEBERDELLE. = Dat op dat neder, on- 
geschikt, niet te kante. — « 't Stond, of het slaat daar allijd al 
holleberdelle,dat eris. » Geh, Kortrijk. 

HOEPEL, den. = Dat deel van 't wiel (van 't spinne- 
wiel) daar de pi-ze om hgt en loopt. Z. Dlok. 

HONDEKOOTTE. = Gelijk een hondekol, van 
binnen open en ruim, niet eonen nauwen toegang uitewaards. 
— « Die wonde is bondekoolle : 't en is maar een kleen gatje 
om ziene, maar van binnen is 't eene wijde holligheid. » Geh. 
Zillebeke. 

IN STATE. = Zomier veranderinge , in statu quo 
ante. — « De wortelkes (de peetjes) zijn uilgekf)men, maar ze 
blijven in state (ze'n groeien niet ni<'er) , 's wille van de e<'rd- 
vlooien. ■ Geh. Brugge. 

K A P E R E N , kaperde, gehaperd. = Rooven 0|> zee , 
te sehepe, bij wettigen oorloge. — o Als Vrankrijk legen Enge- 
land in oorloge lag, vraagde 'l si-heepvolk aan caplein Jan 
Bart of zij mochten te kapen'n gain. » Geh. Millam (Mildre- 
dahem), in Fr. Vlanderen. 

KA,TTENDEEG, den. = Kaltendei, katlepurm (De 
Bo), kaltendrek. — « Hij kijkt zoo vijs : 't is lijk een' die in 
ne kattendeeg gebeten heeft. » Geh. lieveren aan de Lege. 

KEER LOF. het. ^ - Lof, gedaan of gevraagd met den 
inzichte opdat een ziekte zou keeren, in 't goed (de genezinge) 
of in 't kwaad (de dood). — a Hij heeft zondage een keerlof 
doen doen. » Geh. Mosehroen. 

KIN TE, de. = Hoop, gezelschap, bende. — « Wij 
waren daar met eene geheele kinte volk. » Geh. (Jlercken. 

KLAMSCH. = Onbehendig, onhandig, lomp.— «Zijn 
handen slaan (of zijn) geheel klainsch. n Geh. Millam, in Fr. 
Vlanderen. 
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KLIKWASCHTE, de. = Kleine, gedeeltelijke . 
niet algemeenc waschtc. — * 'k Ga nu mijn klikwaschtc doen; 
en, bin veertien dagen, is H dat 't wetVe goed blijft, mijn grix)te 
waschte. a Geil. Dickebusch. 

KLOFFER, den. = Kloef. — « Jan heen ook zijn 
kloffers laten staan. » Dat is : Jan is overleden. Geh. Loo- 
chrisli. 

KLUFFE.Z. Tekluffe. 

K R E I E N , kreide, gekreid. = Konen, knrricn (De Bü), 
bij de keuneslachters , de derms en 't ander gewei uit het net 
pelen, 't net op de borst opensprec'n en alzoo 't gestegen kean 
oppinlen. — « Vader was bezig raetkreien, als bij al met eeneo 
keer kwalijk kwam. » Geh. Clercken. 

Zou 't Fr. jagerswoord curée hier in 't spel niet zitten? 

KREMPELING. den. = Verbrand en onhebbelijk 
baksteen. — « Daar de steenoven van binnen verbrand is, dadi 
is het krempeling ; 'I buitenste is halfbak, en 't niiddensU* i> 
geheelbak. » Geh. Dudseele. 

KRUIDGIERIG. Z. Loquela X. 3. - - Bond 
Meesen , en die streke , en is het land niet kruidgicrig : 't is ai 
goe land. » Geh. üadiieele. 

LABBERLOT, stemzale op -lot. = Versleten - 
« Zijn kleers zijn labberlol. » Geh. Kempenland. 

LAP AAN DE GORE werken, wrocht, ge- 
wrocht. = Met den ploeg een schelle in de oude openstaand^ 
veure werken, zonder veurc te schieten, en langs die schelle de 
oude veure uitwerken. — « Je gaat moet«n Up aan de (Hirt 
werken. » Geh. Clercken. 

Die 't w. beter weet uiteen Ie doen gelieve mij te belpen. 

LEEK VEE, den, stemzate op leek-, beide ee gelijk e 
in 't Fr. lé-, ré-. = Slechte, flauwe, uilgelangde caffee. — 
« Is dat caffee? 't is leekvee! » Geh. Ilarlebeke. 

LI EFDE, de. = Groeizaamheid, groeite, voor zoo velf 
als ze bij 't we^re toekomt. — « 't En zit geen liefde in t 
weere. » Geh. Oedelem. 

LOTTEKARSE, de. = Walerkarse, Sa%iurtium 
officinale ƒ?. — « Loltekarse is goed , bij gebraAn vlees<:lj. 
Geh. Millam, in Fr. Vlanderen. 

M A N N EK ES , d»*. = Slijpers (De Bo) van 't spinot- 
wiei. — « De vilten (De Bo) zitten in de niannekes va^it. * 
Geh. Thorhout. 

MEELVEN, meelfde, gemeelfd. = Murruw wor- 
den. — « Laat uwe appels eerst meelven. » Geh. Audenaarde. 

MEELVIG. = Murruw, op zijnen aat, van peren en 
appels gezeid. — « Daar hebt ge nog vijf meelvige peren. * 
Geh. A udenaarde. 

MEULENMANDE, de. -= Mollemande, mol- 
mande, kansel, kalooi (D«* Bo). — « Hij beeft al een g'lufk 
meulenmande kinders ! » Geh. lUimbeke. 

MOELOOS. =Eigentlijk, moedeloos, dat den m.-^i 
beneemt ; van 't weèr« gezeid, laf, bange. — « Dat we«Te i'- w 
moeloos : 't zal donderen. » Geh. Brugge. 



I 
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NEZELAC.HTIG. - Ziekeliorii; , khepaclilii?. - 
« *k Kn wrot niot, m.iar 'k Iumi lijk alsan zoo nezelachtig. » 
ricli. liumheUe. 

OM M E k IJ K, den. = Oogenblik. — « In nen omme- 
kijk is il;it verj?eten. »> Geli. Moschrven. 

ON TG E EST. =Onlzield, gestorven. — « Daar zat 
een vrouwni^nscli onlgcesl op liet land ; men liroclit ze naar 
huis, en ze bleef dood. » Geli. Dudseele. 

OOCiSKE. liet. = Tand (De Bo) van den vlieger. — 
« 't Gesponnen garen lnopl deur «en van de oogskes van den 
vliegere. » Geli. Thorliout. 

OPGAN(j. den. = Onlkicniinge, keningc. — « 't Is 
alsan rnager weere en dal en deugt niet : het vlas zal in twee 
opgangen uilkomen. ■ Geh. Oedelem. 

OV ERL A PTJ E, het. -- Briefomslag, brief huisken , 
of, zoo men zegt, met een siiuiimw., envelop. — « He'-je me 
daar geen zijdetje papier, «un nen brief te schrijven, en een 
overlaplje, om den brief daarin Ie sleken?» Geli. Aertnjcke. 

PR OSSEN, proste, geprost. = Pronken, bukken 
(De Bo). — B Dal kind stiat daar te prossen : geeft hel een 
kaaksmeet, en 't zal wel ophouden. » Geh. Mechelen. 

PULSACHTÏG. Z. De Bo, I. y. - « De Meetkerk- 
sehe moereu en zijn niet al te goed voor 't vee : ze zijn te puls- 
achtig. )) Geh. Senle-Kruis. 

R EG HTSTEG E N . = Uechlegen (De Bo), dadelijk, 
selVens. — » Vader gaal recblslegen kommen. " Geh. isen- 
herghe. 

RECH rSTUIT. = Rechtuit, dadelijk, seftens. - 
«r 't Is rechlstuil zoo veel meer te betalen. » Geh. Isenberghe. 

RIS. =Risschalig. — « Die boom is lis. » Geh Sini- 
Mklaas. 

RISSCHALIG =Rieschaalde (De Bo). - . Ken 
rissciialige boom. » Geh. (ient. 

RIJSCH ALIG. = Rieschaalde (De Do). - « Hout 
van rijschalige boomen. « Geh. Assche, bij lirussel. 

ROKKEKROON E, de =:Roklmis (De B..). - « Hij 
had een mutske op zijn hoofd, 't was lijk *n rokkekroiuie. » 
Geh. Thorhoul. 

ROM M E LI N G E, de. = Kigenllijk, geruchte, geroer 
(m«'t drn klopper op d«' deure?); dan, oneigenllijk , stonde, 
stap, tijdverdeehnge. — « 't Was alle ronmielingc (alle slappe) 
een ander wijf, dat hij hadde : hij heeft vijf keers getrouwd 
geweest. » Geh. Oedelem. 

ROTEN, rootte, (jevoot. = Rotcwijs, op schik ver- 
handelen, zetten, vertellen. — « Ik weet dal wel, maar 'k en 
kan 't niet roten, zoo als gij dat kunt. ■ Geh. Aalst. 

SC H A D D E R A A R . den . = Arme, schamele werk- 
mepM 11, krasselaar. — •• Dat is goed voor groote boeren, maar 
voor ons , si hadderaarkes , fn kan dal niet zijn. « Geh. Sint- 
yHdam. 
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SCHIPPERSMESSE, de. = 3/issi/.smesse , gul- 
den mcssc , die op gulden woensdag gezongen wordt. — « De 
malroozen en de stoombootlieden gaan in 's Heilig Kerst naar 
de schippersmessc. » Geh. Gent. 

SC H R E V E. de = Met een schuimw., de frontieren. 

— «e WeunI over de schreve. Kn is over de schreve ellopen. » 
Geh. Adinkerke. 

SCH ü I F, den. = liet schuiven, het geschoven worden. 

— «De zeebare kwam alzoo met ne schuif, en ik liep weg. » 
Geh. Kortrijk. 

SC HUI F EERDE, de. = Vette kleieerde, die, bij 
lagen , lusschen zaml en anderen grond ligt. Delft een gracht 
door de schuifeerde, en ze zal, in groote hoeveelheid en met 
groot gedruiscb, toeschuiven. — « De vaart aan de Verbrande 
Meulen zal allijd loeluikcn : 't is Irmiwens daar al schuifeerde. » 
Geh. [per. 

SPAAN SCH BORDEEL, het. = Eigentlijk, 
s[»aansch slecht huis ; het w. wordt gebezigd tot vergelijkinge 
met iets daar geen schik en is, daar 't al in 't midden slaat. — 
Jan komt in , en hij ziet een deel gebezigde en ongewasschen 
glazen op tafel slaan : « Hoe ! » zegt hij , « 't is hier lijk een 
spaansch bordeel ! • Geh. Brugge. 

STAAT. Z. in state. 

STANDROKKE. den. = Het staande deel van den 
rokke. — « Het onderste deel van den slandrokke is de stand- 
blok » (De Bo). Geh. Thorhout. 

STOOTSC H . uilspr. stos. = Bot, onbeleefd. - « Wat 
stoolsche (^losse) kinders zijn mij dal ! » Geh. Land v. Waas. 

STROOMSGEMOED. = Langen tijd. - « Hij 
zou hij daar stroomsgcmoed blijven zitten, lol dat 't avond is. » 
Geh. Land van Waas. 

STROOPNET, het. = Net om sprot of scharding 
mei^ te vangen ; 't gelijkt de geernaarskorre en 't heeft kleen 
.school (De Bo). — « Van ingaande Wintermaand tot half 
Schrikkelmaand vangen de pannevisschers sprot, met het stroop- 
net. I» Geh. Adinkerke. 

TE KLUFFE. Z Loqupla VI. 88. - « Hadde ik 
kunnen aan de hand geraken (in 'l kaartspel), ge waart er te 
kluffe in. Hij wilde over de gracht springen, en bij sprong er (e 
klulTe in. >» Geh. Lauwe, Belleghem, Kortrijk. 

TE VERWIJTE. -- Om te verwijten, als verwijt. 

— « Dal wierd hem Ie vervvijte gezcid, en daar ze 't altemale 
hoorden. » Geh. Iseghem. 

TJANDERHAGE, de. = Tjanterhage (De Bo). - 
« 't Veugellje weunde in elljandeihage. » Geh. Wercken. 

TJIN(jELEN, Ijinijelde. getjingeld. = Tjokken, 
7. V. 

TJOKKEN tjokte. (jetjnkt. = Plokken (De Bo). — 
n Als je niet op en houdt van me te tjokken en te Ijingelen , 
'k ga je iii'n hand op je lole slaan. » Geh. iper. 

TOEKLOP. den. -= Laatste slag, Godsklop (De Bo). 
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— « Dal zal hemden loeklop gevon. » Gcli. Millam, in Fr. 
VI ander en. 

TOOM EN , toomde, getoomd. = Met den toom, (een 
lang lint, dut boven aan de vane vast is) in de liand, meegaan 
in den orauiegang. — « Als ik klcene was, en moclile meegaan 
in den ommegang, hebbe ik eerst getoomd. ■ (ieh. Millam, 
in Fr. V tonder en. 

TOUTEREN, touterde, geiouterd. z^KweWen, las- 
tig vallen, kwalijk, vijandelijk behandelen. — « Dat vrouw- 
mensch, zijn eigen wijf, bracht alle slag van ongelukken over 
Jans hof. Ja, zei er daar een , 't is van de die dal je meest ge- 
louterd wordt. ■ Geh. Oedelem, 

TRINK ET RANKE dragen, droeg, gedregen. = 
Kakstoellje-wagcnare, zetelkcn dragen (De Uo). — « Ze wilden 
hem trinkctranke dragen , maar hij 'n wilde niet. » Geh. Har- 
lebekc. 

TSUFFELACHTIG. = Die lichte tsufldt. - 

« Dat oud manneke is te Isuffelachlig, om die boodschap te doen : 
*t zou kunnen vallen en blijven liggen. » Geh. Aertrycke. 

TUI NBA NE, de. = Bane, daar de gaaibolders den 
gaai (De Bo) in bollen. — « 's Zondjgs spcell hij geren in de 
tuinbano. • Geh. Gent. 

TUIN BOLLE, de. = Bolle om in de tuinbane mei^ 
te bollen. — ■ De tuinbollen en zijn op verre na zoo groot niet 
als de stakebollen. » Geh. Gent. 

TUINGOTE, de. = Gole aanzijds de tuinbane; in 
die gotc worden de gebruikte tuinbollen naar de bolders terug- 
gerold. — «t De tuingote stond vul water. » Geh. Gent. 

TURKEI, hel. = Ei van een lurk (De Do), van een 
turksche hinne. Z. Verkwisten. 

UITTELLEN, tetde uit, uitgeteld. -= Van eenen 
onverdeelden eigendom, daar twee drie lieden in gerecht zijn, 
datgene elk betalen dat hem toekomt en allecne eigenaar blijven. 
•— a 'k En liadde niet genoeg om mijn drie broers uit te tellen, 
en alzoo zijn wij zoo lange bijeengebleven. Nu hebbe ik ze 
uitgeleid, en 'k weune nu in en op hel mijne. « Geh. Kortrijk. 

UWEN HOUT, hel. = IJve, iepenboom (Kramers), 
spaansch hout (De Bo), taxus baccata A. — « 't Staat 'en 
hage van uwenhout rond den hof. » Geh. Miltam, in Fr. 
Vlanderen. 

In 't oud Hoogduilsch luidt hel w. iwa. in 't Angelsassensdi 
iw, eow ; in 'l Engelsch yew, in 't Hoogduilsch eibe. Van daar 
hebben de Franschen hun if. 

VERGOED. = Verwoed, v'i'ocd, dul. Z. De Bo, i. v.- 

<• Houd, hond, 
vergoeden hond, 
ik, al mijne weg, 
en gij al joene weg, 
deur de recht 
van Sent Huberecht. -> 

Zoo zeggen de jongens, als ze eenen verwoeden hond legen- 
komen. Geh. Millam, in Fr. Vlanderen. 

VERKALTERINGE, de. = Verhiiheid. - « 'k 
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Ue'n evverkalteringe ekkregen, en 'k en raken ze niet kwijl. * 
Geh. Millam, in Fr. Vlanderen. 

VERKEGELBOETEN, verkegelboette, verke- 
gelboet. = Verkwisten, verteren. — t Dommerik, je verkegei- 
boel hel al dat je wint. ■ Geh. f per. 

Vrglkt Loquela X. 7i, i. v. Verketelbuischen. 

VERKWISTEN, verkwime,, verkwist. = Ver- 
bezigen, verbruiken. - t Verkoopt ge die tuikeiers op d.' 
marl? Nee'-w', wij verkwisten ze zelve, om kocke te bakken, 
of om in de sauce te doen. ■ Geh. Moschroen. 

VERLEGGEN, verlei, verleid. = Alkeuren, ver- 
steken, b. V. als nog niet goed lot den kiijgsdiensl. - ■ Jan> 
brof^re is verleid voor eenjaar. • Geh. Kortrijk. 

Vrglkt De Bo, i. v. Verleggen. 

VERVEN. Z.Gevorven. 
VERWUT.Z. Te verwijte. 

VERZIN N EN, veninde, venind. x= Van zin, «q 
opzet veranderen. — « Hij was naar de kerke gekomen, in 'l 
gedacht van zijnen paaschen Ie houden , maar, al met ne' korr 
hij verzinde, en hij ging voorts. » Geh. Veurnambacht 

Vrglkt De Bo, i. v. 

VERZUN DAGEN, ver%undaagde, venundaagJ. 
== Sprekende van geld, 's zondags verteren, beslieren. — « h, 
als hij enlwal krijgt voor zijn moeite, 't is nog zoo veel u- merr 
om te verzundagen. » Geh. Kortrijk. 

VISCHKORRE, de. = Korre om op vis<h ofplat- 
visch te varen : ze heeft groot school. — o De visschers zijn 
somtijds twee dagen, twee dagen en half uil, op zee, als ze tf 
den visch, of op den plalvisch varen. » Geh. Adinkerke, 

WUPPEBERD, hel. = Berd, behoorendc lul 4" 
wuppe (De Bo) van 't spinnewiel , en daar dip spint op duwl 
mei zijnen voet. 't Ander deel van de wuppe is bet wup)*- 
slokskc. — I 't Wuppebcrd en 't wuppestokske, 't was alU^gan» 
gebroken. • Geh. Thorhout. 

WUPPESTOK, den. Z. Wuppebcrd. 

ZULKERKA DU L, den. = Kadul (De Bo) met zol- 
ker daarin. — € Hij is wéér al bezig met zulkerkadui te sUin- 
pen. » Zoo spot men met den wekkerspeleman. Geh. Kortrijk. 

ZWADDER, den. = Dril, loop, zwier, zuiplocbJ. 
Z. Loquela VHI. 16. — « Dat volk zal nog eens geheel d*»n 
nacht op den zwadder zijn. » Geh. Brugge. 

ZWA RTDOORN, uitsprekens iwadoorn, den. = 
Zwarte doorn. Prunus spinosa L. Sleedoom. — « e Zwart- 
doorn gastok. » Geh. Millam, in Fr. Vlanderen. 

ZWIERSCHAKEL, den. = Scliommel, schop. - 
« Op den zwierschakel spelen. » Geh. Mechelen. 
Vrglkt Schucrmans, i. v. Zwier schakelen. 

ZWIK, den. = Schommel, schop. — ■ üp deo zwik 
si»elen. » Geh. Sint-Truiden. 
Vrglkt Schucrmans, i.v. Zwok. 



Tol Uousselaere, bij Jules Demeesler, op 's H» Alfons weg. 








LA 



N» 8, Wintermaand 1894. 



c Loqueia lua manircstum te facit. » — Matth., XXVI, 73. 
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ZANTEKOORN 



dat is viaamsche woorden, woordengedaanlen of wuorden- 
beteekenissen , die ongeboekt, mijns wetens, en tot nog toe 
épea pteróënta, d. i. vluchtig gebleven waren. 



A ACHSCH. = Aafscb (De Bo). Z. Loq. X. I,i. v. - 
« Met ncn aaclischen slag, ge ligt umverre ! » Geli. Wynghene. 

AA LD ING, den. r= Erfgenaam. — • Mijne aaldingen 
zullendcr de beste mvi} zifn. • Geh. Brugge, Housselaere. 

AALFOKKE. de. = Aalduts (De Bo). - « Hij liep 
erachter met de aalfükke en hij smeet er ale naar. » Geh. Ileule. 

A ALKLEED, het. = Beerzeil, boldklccd (De Bo). — 
« Ge zult beter varen met een aalkleed als met die quarteelen. » 
Geh. Desselghem. 

AALLEPELSTIJL, den. = Stijl, steel, steert 
van den aallepel (De Bu). — o Is dat nc lango veint : *l is lijk 
ons Heerens 'n aallepcistijl , ons Heerens 'n allepelstok. « Geb. 
Lichtervelde. 

A ALLEPELSTOK, den. = .Aallepelstijl, g. r. 
A ALSTOK, den. Z. De Bo. - 



I)<> p«iiDe «iut uiecr 
alH den aalMok. 



Geh. Passcliendaele. 



AANDIENEN, diende aan, aangediend. = Over- 
dragen, bekend m.iken, aanklagen. — k Dat zuu moeten aan- 
gediend zijn in 't stadhuis. » Geh. Kortrijk. 

AANEENSLEKKEN, slekte aaneen, aaneenge- 
s/eA7. = Bij middel van slekken (Schuermans 11) aaneen vuegen. 
— « Twee balken, twee stukken hout aaneenslekken. » Geh. 
Baulersem. 

A ANGETREK, het. = Lieden die men aantrekt, 
daarmet"' men aanhoudt, onmiegaat, vei keert. — « 't En is niet 
te verwonderen dat die jonkheid niet en deugt : geheel zijn 
aanijetrek en deugt niet. » Geh. Kortrijk. 

Bij De Bo heeft het w. nog een anderen zin. 

AANGROEIELING, den. = Kleene eerrappel, 
die aan de scheuten groeit van eerrappels die in pulten , doelen 
of kelders liggen. — « D«>ct de scheuten en de aangroeielingeu 
van die oude eerrappels af. » Geh. Desselghem. 

AAN VEUZEN, veusde aan, aangeveusd. = 0|>- 
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hitsen, aanjagen. — « Twee jongens, die twist hebben in 't 
spel, aanveuzen om Ie vechten. » Geh. Isegliem. 

AAN VOLG EN , volgde aan, aangevotgd. = Volgen 
zonder ophouden, volgen en blijven volgen. — 

Li<'hte gctaau 

volgt wel aai). ° j 

Geb. Desselghem. 

In Üen Doolhof der Ketteren door P. loannem David 
Priester der Societeyt lesv Tllantvverpen Üy loachim 
Trognasius M.DCV (1005) bl. 48, staal hel w. gebezigd: 
« Soo hebben de Apostolyrke mannen, van de Apostelen Pries- 
ters ghewyl zynde. Misse ghedaen, ende dit heylich Sficriticie 
onderhouden, ende soo voordt tot onsen lydt toe, ende «^al soo 
aenvolghen tot den h-sten dach des wereldis. • 

Te Beringen, en ommelands, zegt men « de kindcrs aan- 
volgen, ■ daar wij zouden zeggen involgen. 

AANZIEN, hel, stem/ale op aan~. = Aanschouw- 
baarheid , herkenbaarheid bij der ooge. — « Ik kenne hem van 
aanziende » (aanzimc). « Hij is alzoo 70 jaar, van aanziende. »> 
Geh. Caester. 

De Friesen gebruiken de zclfsle zeggensrJjap ; zoo zegt Ilal- 
berlsma, in zijn Lexicon Frisicum, bl. 828, f. v. eansichl : 
« Ik ken him fen oansjmnde * (ik ken hem van aanziende) ; 
en, in zijne Rimen end Tettsjes, bl. 25 : « Den noch ién, 
hwette tytser ind swart (en oansjctnde. * (Dan nog een, 
wat minder en zwart van aanziende). 

A ANZIENISSE, de. = Aanzien. Z. Loquela 1. 81. 
— fl Ik en kenne hem maar van aanzienisse. 'k Ken hem van 
aanzicnis. » Geh. Mosvliroen, Asper. 

AFMELDEN, meldde af, afgemeld. = In 't kaart- 
spel, afloogen [Loquela VI. G5). — « Ik zal u uwen zestiender 
afmelden! » i^A\. Mechelen. 

Vrglkt Melden. 

AFTOLLENj/oWeft/*, af getold. = Aftellen (De Bo), 
afrossen. — « z'IIe'n hem daar afgetold ! » Geh. Alveringhem. 

AME, den. = Ademe, aseme. -- « Hij lag om den ame 
uit te gane. » Geh. Lichtervelde. 

BALG-ALLEMACHTIG,den. = Een die zeer 
vele eet. — - o Die mensch kan eten! Horkt, zwijgt : balg-alle- 
machtig en is nooit vul ! » Geh. Kortrijk. 

BEBEULEN, heheulde, bebeuld. == Met zwaren, 
lastigen ai beid bewerken. — • Mijn man is lijnwaadbleeker, 
en ja, wij hebben daar een kleen plekske grond, en tusschen de 
urenbebeult hij dat nog altemalc zelve. » Geh. Kortrijk. 



\ 
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BEK. den. = Bonk, hank? Berd, boord boven dr vier- 
sle<? of lanjjs den wand , daar men 'l «mmi of 'l ander keuken- 
of tafelgcrief op te pronken zei; kanfl)ank, kaaf boord, vale- 
bank, friezc (De Bo). — « De tinnen schotels slaan op den 
bek. » Geh. Zoersel. 

BFETEMAN, den. = Slokkeman, 7. v. Gdi. iïcdoo. 

BINDELTNGEN, de. =Bcende^lingen(DeBo).- 
« Doet uw bindelinjjen aan : *l is Ic veel slijk. ■ Geh. Wach- 
tebeke. 

BLAARDE kijken, keek, gekeken, nitsprekens 6/arrfe. 
= Verwezend (De Bo) kijken. — « Hij stond blaarde te kijken, 
als hij van dat ongeluk hoorde, b Geh. Alveringhem. 

BLO EG HA IS E. de. = Bloedwai;en, ingebeeld rij- 
tuig, daar de kinders in me<^gevoerd worden , die op de groole 
strale loopen. — « Komt in huis : de bloechaise, «Ie blocdcaros 
20UU mei^voeren! » Geh. Üeirvelde, en otnmelands. 

BLOEDCAROS, de. = Bloechaise, q. v. Geh. Zele. 

BONCCEURIG. = Goedhertig, mededoogend. - 
« Jan is nog al e' bonca'urige vent. » Geh. Zillebeke. 

BRANDSEL, het. = Het aangebrande, het aange- 
bakkene van gestoofde eerrappels. — « 'k Ele geren 't brand - 
sel. » Geh. Beir velde. 

DAVERINGE. de. = Afrossinge. - « 'k Ga je 'en 
daveringe geven da' je 't onthoudt. » Geh. Alveringhem. 

DAVERINGE, de. = Geprikkelde, gejaagde toe- 
stand. — t Hij is we(V in zijn daveringe, in zijn doolmaand, 
in zijn' zeventien-geniete : hij zon 't al omverreslaan ! ■ Geh. 
Alveringhem. 

DERDELING, het. = Vat, dat het derde inhoudt 
van een tonne bier. — « Wij hadden een derdeling , een vier- 
deling ingedaan , maar 't bier wa< uit eer wij ten halfsten 'l 
werk waren. » Geh. Housselaere. 

DEURSCHEEDIG. = Doorscheede, deurscheede 
(De Bo). — « Hij is altijd wal deurscheedig in zijnen kout. ■ 
Geh. Wijnghene. 

DJ ALK EN, djalkte, gedjalkt. = Dalken (Schuer- 
mans), deefelen (De Bo), ploeteren. — « Gaal daar over dag 
naartoe : wat moei ge zoo met den avond gaan djalken ? ■ 
Geh. Zoersel. 

DJ ING EL EN. djingelde, gedjingeld. =z Bi} 't lijf, 
bij de schouders, en met de twee handen, vastgrijpen en schud- 
den. — « Wacht, ik ga-je e kee' djingelen ! » Geh. Poperinghe. 

DOODNIJPER , den. = Gierigaard. — « Ja, vraagt 
dien doodnijper iels ! » Geh. Antwerpen. 

DOOLMAAND, de. = Eigenllijk, Zomermaand, 
Junij ; oneigenllijk, daveringe, zevenlien-gemetc, qq. v. 

DROEF. = Bedorven, niet deugend, slecht. -- « 't Is 
een hoop droeve patallen : ze'n zijn maar goed om op den vel- 
lioop te smijten. » Geh. Watou. 

DULHONDENBROOD- hei. = . Mollebrood, 71;. 

ERLE WEEREN, erle weerde, g'erleweerd. = 
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Argueerrn, arguweren, aggcrweren, arrewcrea, crguweren, 
eggreweren (De Bo). Herrebekken, twisten, kijven, ruize ma- 
ken , gescliil hebben. — « Di« twee jongens erlcweercn altijd , 
als ze samen zijn. • Geh. Zoersel. 

FLUITE, de. = Frolle, ^. v. 

F ROTTE, de. = Gemiste zake, kwade uitval, flimpe 
(De Bo). — o Ge docht daar eens wel nie^ te zijn , maar *t is 
'n frolte, 't is 'n fluile, man ! » Geh. Zoersel, 

GERANT, het. = Gebruik. — ■ Jan en komt maarte 
meie in 't gerant van 't hof, dat hij gepacht heeft. » Och. Hammt. 
Vrglkt Schuennans, i. v. 

HAAR doen, deed h., h. gedaan. = Haarzak doen 
(Schuermans), zeuren in 't spel. — « Gij doet haar, en zoo is*t 
nutteloos te spelen. » Geh. Gheel. 

HAAST-JE 'l. Olie van haast-je. 

HERTELIJK. = Dat hert, dat kloekle geeft. - 
« Spek en eiers, dat is een bcrtelijk eten. ■ Geh. Hamme. 

JEUGDVLEESCH, het. = Vleesch, dat men ge- 
bruikt om er jeugd (De Bo) uit te zieden. — ■ Houdt dat fOor 
jeugdvleesch, 't ander zullen wij braan. ■ Geh. Hamme. 

KA LOENS. = Scheelachtig. - « Die kerel küktki- 
loens. » Geh. ïlamme. 

't Is het bekende w. loens , niet het stemzaatloozc kü- er- 
toegevoegd. 

KAPPE-OVER-KEUVEL. = Uei ondenfe 
boven. — « Die booswicht van dien vent, hij smeet mq kappe 
over keuvel in de gracht. » Geh. Brugge, 

KARJOLE, de. = Kriole, z. De Bo, i. ». - 

• Karjole, karjole, 

<leu oest is in ; 

en. als de boer geen bier en tapt, 

en, als de boeriune {;*eo wafBrs en kakt. 

'i en i* geen vuUe karjole ! <• 

Geh. .Mveringhem. 

KEMPEN, kemple, gekempt. = EigenUijk, kemp, 
kamp , kamp-op geven , de wai^ens strijken , het vechten op- 
geven ; oneigenllijk, vol, beu g'eten zqn, genoeg g*elen hebba, 
niet verder vermogen te eten. — « Ja-ja, *t is wel : ik kempe!» 
Geh. Wackene. 

KEUVEL, den. Z. Kappe-ovtr^keuvel. 
KLOMP, den. — Klopper, q. v. 

KLOPPER, den. = Koperen stuk van O fr. !0. - 
• Wat moet ge voor dal mes hebl)en ? ik geve er drie kloppers, 
drie klompen voor. » Geh. Zoersel. 

Vrglkt De Bo, t. v. Kluite. 

KOEKEMOND, den. = Mokkemond, q, r.- « HWas 
een oud sukkelaarke, met ccnen koekemond. • Geh. ZonneMte. 

KONTE-KRAAFS, slemzatc op -&r<w/«. = Ver- 
keerd, dwers, legen draad, tegen stroom, anders ais zoo *t be- 
hoort. — « 't Gaat daar altijd al konte-kraafs ! ■ Geh. AUet* 
ringhem. 

KONTE-KRAAFS, den. = Dwarsdrijvcr, die 't il 
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kra.'ils wilt on diuit. — « Die konte-kraafs : wie kander met zulk 
een huisliouden ? » (kOi. Dixmude. 

KWADE V I AG E. de. =Overdraagstcr, verkliksler. 
— •• Gaat van liier, gij leelijke kwade vlage ! • Geli. Aspelaere. 

KWALSTEREN, kwalsterde, gekwalsterd. Z. De 
Do. — « Hoe gaat 't met den zieke? Assan spuigen en kwal- 
sieren. » Geil. Alveringltem. 

KWATSEN. kwalsle, gekwalst. = Geluid geven 
zoo 't water doet , dat icvers in zit en uitgetreden wordt. — 
« Ik was zoo nat dat mijn schoenen kwatsten van H water. » 
Geh. Zoersel. 

LEERACHTIG. = Leerzaam, geren en gemakkelijk 
leerende. — « Die jongen is stijf leerachtig. » Geh. Holleghem- 
Capelle. 

LIJSELIJ K. -^Gemeen, niet kosthaar. — « Lijsclijke 
stoiïe koopen , om een wekedaagsch kleed. » Gcli. Deirvelde. 

Lijdelijk, van lijie (De Bo), is een ander w . De s van lijse- 
lijk verbergt misschien een /, zoo dat het oorspronkelijk 'lijl- 
selijk zou zijn en lot luttel behooren. 't Kan ook misschreven 
zijn voor leiselijk. 

Wie weet er meer van ? 

LOENS. Z. Katoens. 

LOETEPATJOE. den, stemzaleop -tjoe. == Dwa- 
zciik. — « Koben is ne rechte loelepaljoe. » Geh. Hamme. 

LOSGAT, het. = Menncgat (De Bo). — « Helpt wal 
met^, totdat wij aan H losga t geraken. » Geh. Aspelaere. 

LU LL E POEPER, den. = Lulleman( Kramers). — 
« Laat dien luUepoepcr met zijn weerga! » Geh. Alveringtiem. 

M EL DEN, meldde, gemeld. = In H kaartspel, too- 
gcn, blijk geven dal men een derden, vierden, cfiz. heelt. — 
« Ik zal u nen zestiender melden. » Geh. Mechelen. 

MOKKEMOND, den. = Mond met innewaards ge- 
vallene of getrokkene lippen. — « De die daar, met beuren 
mokkcmond. » Gcli. Kortrijk. 

MOLLEBROOD, het. = Meerschelingen , met een 
leelijk schuimw., campernoetjen {champignons). — « Alle 
mollebrood, alle dulhondenbrood en is niet even goed om te 
eten. • Geh. Aspelaere. 

MURK, den. == Een die altijd murkt, die zelden te 
vreden is. — « 't Is een murk, een nurk van ne vent : hij en is 
nooit te vreden. » Geh. Zoersel. 

MURKELEN, rnurkelde, gemurketd. = Murken, 
q. V. 

MURKEN. murkte, gemarkt . = Kreunen, preutelen, 
onlevredeiitheid laten hooren. — ■ Ge moet er zoo gedurig nie' 
over staan te murken, te murkelen : het is nu toch zoo. » 
Geh. Zoersel. 

MUURBREKER, den. = Eigenllijk, stormram 
(Kramers); oneigentlijk , geweldigaard, oversterk mensch. — 
K U Is een deurendaal (De Bo), een muurbreker van ne veint. » 
Geh. Alveringhem. 

NAAIEN, naaide, genaaid. = Mei naaien iemand 



gerieven, tegen loon of anders. — «. .lan wordt tot zijn ooms 
genaaid en gewasschen. » Geh. Uloschroen. 

NI ER E. de. Z. de woordenboeken. - « Uwe nieren 
liggen züozochlc! l'wc niertjes liggen nog zoo zochle! » Dat 
is : Ge zijl nog zoo jong, zoo kindsch : zonder ondervindinge. 
Geh. Kortrijk. 

NURK, den. =Murk, g. v. 

OLIE van tiaast-je. = Spoed, ra|)pigheid. — « Met 
ebbitjc olie van haast-je zult je wel gedaan krijgen. » Geh. 
Alveringhem. 

OPROBBELEN, ro/)fee/(/f o/), opgerobbeld, eens- 
ielven oprobbelen.. = Opkleeden, aanklcedcn, sclioone, tref- 
felijk kleeden. -- «Als ge oud wordt, ge moet u wal oprob- 
belen. » Geh. Kortrijk. 

OP ZIJN A ANZ IC HT E. = Zonder iets anders 
te kunnen toogen, tol bewijs van recht, oorlof, enz. als zijn 
bloot aanzichte. — « Mijn bnx^re is soldaat en hij is op zijn 
aanzichte van Antwerpen gekomen. Ik zal mijn zuster zien, eer 
ze sterft, of moeste ik op mijn aanzichte naar Brugge gaan. 
Hij en mag niet gezien zijn ; hij mag wel naar Kortrijk komen, 
maar hij moet op zijn aanziciitc komen ; en komen ze hem 
levers tegen, ze gaan hem stekken. Hij is oji zijn aanzichte van 
den troep gekomen. » Geh. Kortrijk, Beveren bij Rousselaere. 

De spreuke op iijn aaniichte is verder bekend als bij ons. 
In zijn Idioticon Ifambnrgeuse Mlbj zegt Miohael Richey, 
P. P., hl. i370, p. 209 : « Eenem wat lehnen np sijn reken 
Angesicht • (Eenen wat leenen op zijn bloot aangezirhle) : 
« Einem Ifihen au f sein blosaes Ansehn, ohne Pfand und 
Verschreibung » (eenen leenen op zijn bloot aanschouwen, 
zonder pand noch geschrifte). 

• OV ERZU LKS. = Wat dat aangaat. - « Hoe is 't 
met de kinders? Dat gaat nog al, overzulks. • Geh. Clercken. 

PAKKEMAN, den. = Slokkeraan, q. v. Geh. Sint- 
Niklaas. 

PAND. Z. Terende pand. 

PINSEN, pinste. gepinst. Z. De Bo. - ■ 't En pinst 
maar als 't vel afgaat. » Geh. Alveringhem. 

POLK E REN, polkerde, gepolkerd. = Polken (De 
Bo). Z. Polleflokken. 

In de Jager's Frequentativen staat een polkeren vermeld, 
dat van het Poolsch w. potka afstamt. 

POLLEFLOKKEN, polle/lokte, gepolleflokt . = 
Pollefokken (De Bo). — « De jongens liggen daar te polle- 
flokken en in 't zand te polkeren, lijk d'hinnen. • Geh. Alve- 
ringtiem. 

PREEK VESPER, den. = Vesper daaronder ge- 
preekt wordt. — « lederen eersten zondag van de maand is 't 
|)reékvesper. » Geh. Brugge. 

REK, het. r= Deel, afdeeling van grond, land, gerzinge. 
— «De gemeene wee van 't Beverhoutsveld was eertijds in 
rekken verpacht , en elke paciiter mocht op zijn rek het koei- 
mesch oprapen en benuttigen. » Geh. (ledetem. 
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RONDBEENEN, beende rond, rondgebeend. -= 
Uondloopen. — a Ik heb al drie weken rondgebeend en niet 
gevonden dal ik liegere. • Geh. Zoersel. 

Vrglkt De Do, Schiiermans, /. v. lieenen. 

SC HO F. bet. = Sdiuiila, z. De Bo. — • St-dert dien 
is hij daar in 'l onderste scliof. » Dal is : zijne eere, zijne ach- 
linge, de vriendschap, zijn gezag kwijl. » Geh. Kortrijk. 

SCHUDDEN, schudde, geschud. = Van over- 
wolktc Uichl sprekende, vaneen-, uiteengaan of beginnen gaan. 

— « Als de luclil scliudt, *t is goe negge : *l gaal schoo' weere 
worden. » Geh. Kortrijk. 

SLÜKKEMAN. den. = Bijtebouw (De Do). - 
» Zwicht u, en *n gaat bij 't water niel : stokkeman, pakkeman, 
bieleman zou komen, en u derin trekken. » Geh. Üeirvetde, 
en ommelanda. 

SM I N K EL. den. = Smikkel (Schuermans), smoel. — 
fl Iljmdt uwen sniinkel! » Geh. Zoersel. 

SNETSELEN, snctsetde, gesnetseld. =Snetscn, 
q. V. 

SN ETSEN . snetste, gesnetst. ■-- Onrijp ooft eten. — 
• De jongens zijn geheele dagen bezig met snetsen , met snel- 
selcn. ■ Geh. Z oer set. 

SPANTE, de. = ( )nbepaalde tijdniimte, lijdeken, met 
een schuimw., pooze. — « Als 'l een spante geregend hadde, 
'l is toen helder weder geworden. » Geh. Aspelaere. 

Z. De Bo, /. V. 

SWOL. den. = Een die swoll (Do Bo). - « H En is 
maar een swol van een vent » Geh. Alveringhem. 
Vrglkt De Bo, i. v., die dozen zin niet op en teekenl. 

TA REESTEN, tarecstte, gelareest , slemzale op 
-ee-, ee gelijk in twee, been. = Domsdag houden, leven hou- 
den. — « Alzoo \loeken en tareesten, dat en licbbe ik nog van 
me' leven niel gehoord ! » Geh. Massemen. 

Schuermans schrijft tarreeslen. 

TERENDE PAND, den. = leis, b. v. een dier, 
dal in pande gegeven is en dat de pandhebber moet onder- 
houden ; bij overdracht op zaken of menschen toegepast die 
geen pand en zijn , maar die veel onderhoud van doene hebben. 

— « Een zieke in huis is een terende pand. » Geh. Ilamme. 

TRIJ N TE- BEZÏJ DS, de. = ïrunladUig vrouw- 
menseli, Irunle-marunie (De Bo). — « Zwijgt van die trunte- 
bezijds, en laat ze loopen ! » Geh. Alveringliem. 

TSUFFELEN, tsuffelde, getsuffetd. = Subbclen, 
sobbelen (De Bo). — « Hij tsuiïelde over ne steen en hij viel. » 
Geh. Aertnjciic. 

UITKLINKEN, klonk uit, uitgeldonken. = Vooi l- 
verlellen. — « Dal zegge ik u onder ons, pasi op dal gij 't niel 
en gaal uilkiinken. • Geh. Brugge. 

VER DELVEN, verdotf, rm/o/i-fn. = Ilerdelven, 
een gedelf, b. v. een grachl, al delvende, eencn anderen loop 
doen hebben. — « Ze hebben over jaar dien graclit vcrdolven. » 
Geh. Kortrijk. 
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VERDERTIGEN, verderligde, verdertigd. = 
Dertig jaar zijn. — « Ik verderlige vandage; dat huis verder- 
tigl. » Geh. Ilamme. 

Vrglkt De Bo, i. v. 

VERPRULLEN, verprulde. verpruld. = Ver- 
brodden, vcrbroddeïen, verknoeien, misgedragen. — «Ge vw- 
prult geheel uw weik. Ge verprult u leelijk, tegenwoordig. ■ 
Geh. Zoersel. 

VIERDELING, het. = Vat, dat hel vierde inhoudt 
van een tonne bier. Z. Derdeling. 

VLAGE, de. Z. Kwade vlage. 

VLASSELKE. = Kleen, schamel, armtierig vlas. — 
II H Is alzoo t vlasselke ! » Geh. Zillebeke. 

VLEREMUIZEN, vleremuisde, gevleremuitd. = 
's Avonds, bij nachle, uilgaan, uilzillcn. — « Hij vleremuist Ie 
vele, om treffelijk te blijven. » Geh. Ilamme. 

VLERIK, den. = Vlerke, z. DeBo. — « Hij heeft eei 
zaad in zijnen vlerik. » Dal is : Hij is lialf zat. Geh. Korlrijk, 

V LI ET, het. = Mclkzije, om melk te vlieten. — « Hnlt 
het vliet we^re, dat ^vij geleend hebben : wij hebben *t van- 
doene. » Geh. Ilarlebeke. 

VOOIS. =r Bijp, eetbaar. — ■ De tiazenoten zijn voois 
en bruinachtig, als ze goed rijp zijn. « Geh. Beirvelde. 

VRIJ. = Schoone, bhnkende. — « Vrij lijk butler. • 
Geh. Alveringhem. 

WASSGHEN, wiesch, gewasschen. Z. yaahn, 

WATERSCHEP, het. = Slede, trap, sicen, stand 
nabij een water, daar men water kan gaan scheppen. — « Hg 
zit daar, lijk den duivel o|) een waterschep. » Geh. Alve- 
ringhem. 

W EZ E N , hel. = Leedwezen , droefheid , decrnisse. — 
« Jk heb er wezen in dat ge dat kwalijk neemt. De kinders 
maken, hebben danig wezr-n in de dood van Meester Jan. » 
Geh. Zoersel. 

Vrglkt Loquela I. 4, i. i;. 

WfJGWATER, het. = Wijwater (De Bo). - . Hg 
kijkt (leelijk) lijk cdduivel die wijgwaler ellekt het. » Geh. A/- 
veringhem. 

W I N D E R L I N G E N , de. = Beenderlingen (De Bo). 
— f Winderlingen aan hebben, lijk de koeikoopers. » Geh. 
Kortrijk'Walle. 

ZAKKEBAND, den. Z. De Bo. - « Dat hij teen 

voor ne cent zakkeband koope ! » Geh. Alveringhem. 
De zin is : Dal hij hem veriiange ! 

ZEVENTIEN -GEMETE, de. = Daveringc. 
doolmaand, qq. v. 

ZW ALPEREN, %walperde, ge%walperd. = Spei- 
ten, spaarren. — • Ge'n moogt niet te veel water gieten, als ge 
schuurt , het zou anders tegen den muur en de meubels xwa)- 
pen, zwalpcren. ■ Geh. Zoersel. 



Tot Bousselaere, bij Jules Demeester, op *s H" Alfoos weg. 
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ZANTEKOORN 



dat is vlaamsche woorden, woordengedaanten of woorden- 
beteekenissen, die ongeboekt, mijns wetens, en tot nog toe 
épea pteróënta, d. i. vluchtig gebleven waren. 



AAN AZEN, aasde aan, aang'aasd. = Aanhoudend 
blijven azen, b. v. een stove genoegzamen toevoer van brand- 
stofie doen hebben. — « Die americaansche stoven azen hun 
eigen aan. » Geh. S. -Niklaas. 

Nu zeggen ze alimenteeren ! 

AFDOMPEN, dompte af, afgedompl. = Onscha- 
delijk doen zijn met in den heelen doom , den heeten domp , 
gesloten te houden ; met een schuimw., sierehseeren. — ■ Als 
dat goed wel afgedompt is, 't en kan geen kwaad meer veroor- 
zaken. B Geh. S. -Niklaas. 

AFSULFEREN, sulferde af. afgesulferd. = Bij 
schelfers, bij schulpen afvallen, b. v. het witsel van cenen ge- 
witten muur. — « Wij doen aUejare den kelder witten, maar 
't is verloren : 't sulfert altgd af. » Och. Vijve-Sente-Baafs, 

Vrglkt Loquela VIII. 86; IX. 1, 7, t. vv. Aansulferen, 
sulferen. 

AMELOOSSTOK, den. =:Ammeloosstok(DeBo). 
— e Men koste de kroten van zijn' sleppen slaan , met eenen 
ameloosstok. * Geh. Beemem. 

In zekere bondels hout steekt men eene « ziele • van kleen 
hout, takkelinge. De ameloo%en z|jn zonder ziele gemaakt : ze 
zijn ademloos, ameloos. Zoo zeggen wij ook den ame, den 
ademe uitgaan, voor zieltogen, sterven, den mood steken. 
Daarom schrijve ik liever ameloosstok. 

BALG BEETJE, het. =:;Slukscheutelvleesch,scheu- 
tel (De Bo) van een geslacht zwijn. — « Pakt ebbalgbeettje 
meö, voor je moeder. » Geh. Fr. Vlanderen. 

BE DA UWEN, bedauwde, bedauwd. = Zedelijk 
gesproken, zwart maken, verdacht maken. — ■ Ja, die Ko : bij 
bedauwt mjj al daar hij kan. » Geh. Kemmel. 

BEKLIJVEN , bekleef, bekleven. = Als voedsel ver- 
teren en batig worden ter gezondheid. — « 't Beklijft al dat ik 
ete. • Geh. Veurnambacht. 

BESTEED. Z. Besteek. 

BESTEEK, den, uitspr. bestik, -tik gelijk tech- in 
iechnique. = Met een schuimw., post, plaatse, dienst daar 
men besteed is. ~ « Jan komt Pee tegen, die hem onlangs leden 
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bij eenen boer besteed heeft. « En wel , » zegt Jan tegen Pee , 
« ga-jc kunnen landen in uwen nieuwen bestik? » Geh. Ba- 
vichove. 

Het eigen w. zal besteed z|jn , in de uitsprake besteel en 
(-/ = -k) besleek. Welk w., met eene andere bediedenisse, te 
weten van besteeksel, geboekt staat bij De Bo. 

Vrglkt De Bo, t. vv. Landen on besteden. 

BLOK, den. Den blok schrepen. = De boete betalen, 
kwade gevolgen hebben van eene voorige daad, een voorig ver- 
zuim. — « Die zieke en wilt niet thuis blijven : ze zal wel ne 
keer den blok schrepen. * Geh. Bavichove. 

Elders zeggen ze den blok slepen. Welke is de echte zeg- 
genschap? 

BOOM GAT, het. = Ruimte tusschen eenen boom en 
den naasten , op de wegen daar hoornen langs staan. — « Hoe 
verre? niet verder verschee'n als een booragat. » Geh. Beemem. 

BRESSE, de. = Hoop, kudde, z. De Bo, i. v. — 
« 'k He' van den nuchtend 'en bresse kruiers gemoet : 't wa- 
render wel vi<:hlig. » Geh. Bavichove. 

BRUWIEREN, bruwierde, gebruwierd. ~ Turen, 
scherp kijken, gelijk eenen bruwier. — « 'k He' op de hoogte 
lange staan bruwieren en niemand gezien, a Geh. Kemmel. 

BUL, het. = Bol van een boom, z. De Bo, i. v. — « 't Zal 
altijd entwat zijn, bul of gat! >> Geh. Beemem. 

CAFFEEROSCH. den. -^ 't Gene daar men heet 
water deure giet, om caffee te maken : de zak en 't gruis. 
~ « Wij zullen nog eens opgieten deur den caffccrosch. » 
Geh. Sinay. 

Vrglkt Schuermans en De Bo, i. v. Busch. Het w. msch, 
rosch bediedt eigentlijk eene bieze, en 't gene van biezen ge- 
maakt wordt, b. V. een zije, om looge deure te leken. Het w. 
is verder overgegaan tot hetgene men nu gebruikt om caffee te 
leken. Hier en daar boort men ook rust instet^ van rusch. 

DEURROSCH, den. = Geleekte looge, looge die 
deur den rusch, den rosch geloopen heeft, ook flauwen caffee 
heet men deurrosch of deurrusch. — « Giet wat van dien deur- 
rosch op het land : 't is goe vette, 'k En drinke uwen caffee 
niet : 't is deurrusch ! » Geh. Aalst, S.-Niklaas. 

DEURRUSCH, den. = Deurrosch, q. v. 

DEURRUSSCHEN , ruschte deur, deurgeruscht. 
= Met een schuimw., filtreeren. — « Ge zult moeten nog wat 
looge, nog wat caffee deurrussciien. » Geh. Aalst, Gent, 
S.-Niklaas. 
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DING, het. = De zake daar 't op ajnkomt. - 

't E«u« lü 't WHO. 
ril 't auder ih 't diu^v 

Geh. Beer riem. 
Men zegt uok : 

't Keiio is 't eeno, 

en 't and o re ib I.etliiighp. 

Steene, dat men hoort in « '/ eene i...s 'l eene, » is de name 
van een dorp dat onverre van Leffinghe ligt. Zoo zegt men, met 
nog eenen schoonen rijnislag : 

Zeegen i» zegften. 
maar doeu is een dinx> 

E E RN E, den, eer- gelijk air, in 't Fr. = Loop, gang, 
gelijk er de wilde keuns in de aarde graven. — • Ik ksvani door 
den bosch, en aan ieder sperre zag ik nen eerne. Die sperre- 
bosch ligt vol eerns. » Geh. Huijsse, 

Het oud w. eerne geraakt, allengcriiand aan, vervangen door 
twee schuirawoorden, te weten pipe en mive. 

In 't Angelsassensch bediedt bet w. cern een huis, eene 
woninge. Z. Beowulf 2225. Misschien is *t het zelfste w. 

EERNE, den, eer- gelijk air, in 't Fr. ■-= Erne, ernte 
(De Bo), erne (Kiliaen). — « Deze vijle is staal lot in den eern 
toe. De eerns van de schee'n van den kerrebak zijn afgevort, 
omdat er altijd drafin gehaald wordt. » Geh. Sleydinghe. 

FRANSCH E ONZE-VADER, den. = Vloek. 
— • Geen onze-vaders te lezen, of 't moeten Vlaamschc zijn ! » 
Geh. Beernem. 

GELOOVE. geheel 't geloove. = Alles; zoo de Walen 
zeggen, lout l'bataclan, loule la boutique. — « Ik trok aan 
ne stok van 't oud strooien dak , en , al met eenen keer, 'k ha' 
g'heel 't geloovc nieé. » Geh. Bavichove. 

HARST, den. = Ast, nast, harst (De Bo), eest (Kra- 
mers), droogoven; ook de hoeveelheid droogware die men, 
's maals, op den harst doet; en, van daar, eene hoeveelheid 
kaarteblaren, die tot eene goede hand behooren. — « *k Ga nen 
hast , 'k ga een schoon spel , 'k ga een' ladinge vergeren. » 
Geh. Beernem. 

HEKWEEUWE, de. = Uageweeuwe, stoppel- 
weeuwe (De Bo). — « Jan zal nog etwa meé 'en hekweeuwe 
trouwen. • Geh. Fr. Vlanderen. 

HON DEPIJTJE, hel. = Eigenllijk, pijtje, schacbtje, 
penis van den hond ; oneigentlijk, verachtelijke, schamele klee- 
nigheid, die een hondepijtje gelijkt. — ■ Daar stond een honde- 
pij tje van e keerske bg te branden. Hij en smoort maar honde- 
pijtjes van cigaren. » Geh. Kortrijk. 

Vrglkt De Bo, i. v. Pijt. 

IJSGANG, den. = IJzel, Fr. verglas. — « Om de 
wille van den ijsgang en kwam ik gister uit mijn huis niet. • 
Geh. Dermonde. 

INLICHTEN, lichtte in, ingelicht. = Eigenüijk, 
met licht in de hand , iemand die binnen komt den weg zicht- 
baar maken, z. Kramers; oneigentlijk, een blad uitgaan, op 
tafel smijten , in 't kaartespel. — « *k Ga den zot , de hertens 
inlichten. » Geh. Beernem. 

Vrglkt Loquela XIII. 72, t. v. Uitlichten. 
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Welk een schoon w. om introduceer en, introduieren , in- 
troduiseeren te mijden ! « Spreker wierd ingelicht door tH<r 
van zijne oude vrienden, die hem vroeger gekend hadden, > b. « 

KOTTEN HUIZ EK EN. -Huizekoiije. -.H, 
woont in een koltenhuizeken. » Geh. Dermonde. 

K R U ISST EM , den. = Kruisstam, deel van den tn^iE 
(De Bo) bij 't kaartspel. — « Jan lief, ge'n wint nog nii-l 
ge'n wint nog maar den eersten boom van den kruisstem ' 
Geh. Sleydinghe. 

Vrglkt De Bo, Bijvoegsel, i. v. Boom. Sommigen verstilt 
het w. als of er stonde kruist-hem. Misscliien te recht? 

LAi:)lNGE,dc. Z. //flr«r 

MA TEMANDEKEN. het. -= Mandeken daar 
matekens (maagdekens, jonge nieiskes) blommen in dragen 
om Ie strooien , als 't ommegang is — « 't Hadde geheel /.j? 
matemandeke vol blommen. » (>eh. Wachtebeke. 

Het w. maleken heeft Schuermans geboekt, in zijn 2**< drrl 

MOOR, den. = Stuk koperen vaatwerk, om water in t- 
zieden. Z. De Bo. — « Hij weet hoe de moor ruiscbt. • Ge^ 
Beernem. 

Dat is : Hij verstaat (zoo gezeid , aan 't ruischen van dca 
moor), wat er komen zal, wat er bedoeld wordt, waar 't pe*Y' 
gebonden staat. 

Uit het ruischen van den moor, het blazen van H vier, enz. 
voorspellen de lieden 't gene er staat te gebeuren. 

M U IZEPI JTJ E, het. = Eigenüijk, pijlje. sch.icht|t. 
penis van een' muize ; oneigentlijk , 't gene kleen , srhe rf> f^ 
schraal van gestalte, of van gedaante is. — • Dat is een muzp- 
pijtje van een kind ! 't En schilde maar een muizepijtje , uf ( 
was in zijne ooge. » Geh. Kortrijk. 

MU ÏZESCH R EEDTJE, het. = Schrede, zooak 
er de muizen schrijden. — • Een muizeschreedtje nader, en 
*twas erop. 't En schilde geen muizeschreedtje. • Geh. Kortrijk. 

N A A M DES V A D E RS, den. = Voorhoofd {Lo- 
quela XII. 77). — « Hij heeft ook haast gedaan met lezen en 
bidden : zijn naam des vaders staat al in zijnen nek. > Geb. 
Limburg. 

De spreuke vat op iemand die kaal is tot in zijnen nekko , 
die oudgedaagd wordt en eer langen tijd zal sterven. 

N EST ZOEKEN , %ocht. ge%ocht. = Doen zoo de 
hoenderen , als ze gaan leggen. — « Hoort d'hoenders kakelen 
en nest zoeken I » Geh. Sleydinghe. 

ONDERHANDS. = Nu en dan, altemets, onder- 
tusschen. — a 'k Zal onderhands ne keer komen kijken, i 
Geh. Kemmel. 

Vrglkt Overhands, bij De Bo. 

OPKRUINEN, kruinde op, opgekruind. = Eenen 
dijk opvoeren tot dat de kruine ervan voltooid z\j. — « Waar 
zullen wg de eerde halen om dien dijk op te kruinen? a Geh. 
In de Polders. 

OVER. = Met. — I Ik ga, over wel en over kwalijk, 
alle zundage na de Messe. » Dat is, met wel gaan en mei kwa- 
lijk gaan meegerekend, alle zundage. Geh. Kortrijk. 
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P'- RRDECRIMELEb'. = Geheel eu al zat en 
bij (Irankf . — « Zwijgt : hij was gisteravond weeral peerde- 
crimeiee ! n Geli lieerntm, 

Andert'n zeggen sleencrimineel. Vrglict weegaarde voor 
weérgade, en meer zulke verkeerde woorden. 

PEPERKOOREN.hel. = Eijjentlijk,zaadvanden 
peperstriiik; oneigenllijk, hetgene de Franschen « lache de 
beauté, tdche de naissance ■ heeten, zegt Sleeckx. — « Zij 
hei^fteen peperkooren op heur rechter kake. » Geh. Wachtebeke. 

Scimermans boekt ilat men te Brussel, te Antwerpen, zoo 
wel in stad als te lande, peperkoon, ja te Antwerpen peper- 
kool, en in H Limburgsche pepervlek zegt. Te Beringhen hebbe 
ik peperkorel, en te Leuven peperkous {-kows) gehoord. 

Dat het pepcrkooren une tdche de beauté zij , of ooit alzoo 
geheelen wieni, dat betwijfele ik sterk. In de Fr. woordenboeken 
vinde ik, ja, mowhe met dien zin. Het hier bedoelde pepcr- 
kooren heeten de Franscht-n, luiJens Kramers, envies, >Velk 
woord hij verlaalt door « Vlek, pepervlek, moedervlek. » 

Envies zijn ook nijnagels {Loquela XIII. 29), en raerkweer- 
dig mag liet heelen dat het peperkooren te Gent, zeggens 
S( huerinans , bekend is onder de namen « niekour, iiiekoorns 
en eekor enken of eekhorentje. » Dat kan wel in den grond 
niedkooren, nijdkooren. nijkooren geweest zijn, en verward 
geworden met ons kinkankhooren, bij Kramers kinkhoorn, te 
Leuven kijkhoorn (Schuermans), te Gent wederom « niekoor, 
V. schelpen uit de zee, waar snuifdoozen van gemaakt worden ; 
2o snuifdoos van zeeschelpen gemaakt. » Dus Schuermans. 

In 't Eng. bediedt a peppercorn eene geringe hoeveelheid , 
en bij ons lieeft het w. nog andere bediedenisien gedregen. 

In liet teven vande Eerweerdighe Moeder Anna de S. 
BartholomcBO... Wtghegheven door den Eervv. P. F. Elias 
van S. Teresa, Carmeliel Discalce van Antwerpen. T' Ant- 
werpen By Uendrick Aertssens, inde Cammerstraet . inde 
Witte Lelie. Anno 103S, bl. 327, staal het volgende : 

« (Jalharina Berlinx», als sy door vehemente ende pestilen- 
ciale conlinuele cortsen ten uytlerslen was gr comen, soo dat sy 
vol vande pitlerses oft pepercoren was , ende datmen den laet- 
sten acdem allen ooghenblicken verwachten, heeft men haer 
ghebrocht het bcMeken van Moeder Anna de Sannto Burtho- 
lom(€o, die sy oock aenroepen heeft, ende siet, terstonts is ge- 
schiet dat aen haer Moeder Anna sinnelijck is veropenbaert , 
diese gheseghent ende datelijck heeft ghenesen. Approhaium 
Antuerpi(E Anno 1630, die 6. Martij. ■ 

Die Catharina Berlinxs was gewis zeer verre van met taches 
de beauté bezet te zijn. Ook vertaalt Pomey nog « Peper- 
kooren, peperkorrelen » door « Papula pestifera. » Slephani 
Blancardi Lexicon medicum, Leyden 1735, i. v. Petechite, 
zegt dat eene pétéchie , een vlekke van de bloedkoortsen , la 
fièvre péléchique is, en in 't Dietsche een « peper-koorn » ge- 
heeten wordt. 

Het w. pétéchie, zegt Littré , was , in 't Latijn van de jaren 
1400, peslichia, een pesteplekke, geheeten, en 't woord ge- 
bruiken ze nog , die kouten van <* de pokken en de petijten , » 
anders gezeid, « de petijtjes. » Z. De Bo, i. v. Petijten. Zoo 
dat Catharina, hooger vermeld, vol pe.s/icy^nVs zat, vol « pitlerses 
oft pepercoren. » 
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Vader Cats weet van die kwade peperkoorens te sprekf-n, 
daar hij zegt, {Cats, Van Vloten, !. 445^) : 

Indien jjhy r«H:ht bemint, geen iM*8i of prppr-korcn. 

Ge-Mi kool uf viprijïh se^r. hoe diep het i» '^et^wvr..,. 
En kan in eenigh deel verswackcn uw jr^m •• ■, 
Want reohte liefde schopt de vrene met •' ' voet. 

De Pastor van 't Princelijk Be^ijn-hnf, ic Brugge, zaliger 
Heer Petrus Ghcsquicr, spreekt daar nri; van, in zijnen Des 
Wereldts Proefsteen... TAntwervn, Gedruckt by de We- 
duwe ende Erfgenamen van lan Cnobhaert, 1643, bl. 183. 
Jae, zegt hij : 

Jae. ons lijf zijii aeii{;he^'>rou 
Kortsen. i-CJlen, peper i'oren : 
Vierigh »eer', en w.iterMirht 
Doet den meuvh veel ouiihcnui'ht. 

In het Tractael der Tribulatie van P. Petrus Ribadineira , 
S. J., vertaald door Pater C. van Iloucke, S. J., Antwerpen, 
bij Uendrick Aertssens, 1634, bl. 53—54, staat 't w. peper- 
kooren hekend onder den name en de gedaante van peperkole, 
in de volgende zeggenschap : 

o Daer is een jongh-man edel van afcomsie , rijck van goe- 
deren , ghesont van lichame , ende in de jeught sijns levens , 
ende sottigheydt der jonghe jaeren , die den toom is ghevende 
aen sijne onghetemde begeerlijckheden... hem selven, Godt, 
ende de doot... tccnemael verghetende. Ist by aldien dat desen 
jongh-man met een onverwachte ende purijculeuse sieckte, met 
het pleuris, oft de peperkole soo wel geraekt wordt, dat de 
doot nu op sijn lippen sit, dat men hem seght, dat hij misschien 
in korte uren van dese werell sal scheyden .. » enz. 

Waarschijnelijk was die Pater van linnckf, S. .1., een Ant- 
werpenaar : daar zegt men heden nog peperkool voor peper- 
kooren. 

Het w. pesteplekke, dat, in de jaren 1600—1660,- de lieden 
deed schrikken en beven, bediedt nu, slecht weg, volgens Deken 
De Bo, eene « bijblijvende bruine vlek in het aangezicht. » Het 
w. pesteplekke is dus alleszins de echte weerga van het w. 
peperkooren. 

Eindelijk is Peperkorn , even als Terwecooren , en ander 
zulke meer, een geboortename, bij de Vlamingen. 

RAMPEN, rampte, gerampt. - Beschadigen, met 
een leelijk schuimw., rampeneeren {de Bo). — « De donder 
is evvallen en en hee'd ebboom ernimpt. ■ Geh. Veurnambacht. 

Vroeger waren de lieden gelijk bezeten om hunne beste en 
schoonste, eigen dietsche woorden eenen waalschen steert aan 
te zetten, en te zeegen, b. v. redeneeren , voor redenen ; ho- 
veeren , voor hoven ; herdeeren , voor herden ; gelukkiglijk is 
die woede voorbij, anders zeiden wij nog eteeren, drinkeeren, 
speeleeren, werkeeren, parkeren, slapeeren, enz. 

RECHTUITE, de. = Vrouwmensch londer ge- 
veinsde godvruchtigheid. — « 'k En ben ik geen* devote, ma* 
'k bed 'n rcchtuite. ■ Geh. Kortrijk. 

R ï ESM EL K , de. = Riestemelk (De Bo), biesmelk. - 
« Biesmelk heeten ze bjj ons riesmelk. » Geh. Veurnambacht. 

ROGGE BLOEI E, de. = Bloeisel van rogge. - 
« Roggcbloeien genezen de korsen. • Geh. Baviehove. 



\ 



1 



- 71 — 

ROSCH. den. = Rusili (De Bo) om looge te leken. — 
« Looge die drie keers door den rosch gedaan is. » Geh. Aalst, 
ü- Niklaas. 

RIJSCH. den. = Gereedschap om looge te leken (De 
Bo). — ■ Hij was zoo nat als uen rusch. « Geh. Grimberghen. 

RÜSCHASSCHEN, de, uilspr. ruaasgen. = 
Asscben om loojre ie k-ken, deur nen rusch. — ■ Te Cueme, 
bij Andries, verkoopt men ruschasschen. » Geh. Kortrijk. 

RUST. den. Z. Caffeeroseh. 

SLAAN, sloeg, gry.hgen. := Slachten. Z. De Bo. — 
« Jan heeft zijn wijf geslegtni : wij zullen moeten om vlcesch 
gaan. • Geh. Deernern. 

SNOBBE. de. = Snede, stuk, deel, aandeel. — t Pier 
Suikeroimi is dood : Jan gaat daar wni al 'en geildige snobbe 
he'n. it Geh. Sleijdinghe. 

Vrgikt Loquela XI. 2:2, i. vv. Snibberling, snobberling, 
snubberliny; en Xll. 8<», i. r. Snoppelinge. 

SNÖLLEKEN, het. ^ iets dat zoo gering is, dat 
men erachter snollen moet, om het te vinden : weerdelouze zake, 
onbeduidend gebrek, onbeduidend geschil. — « Als Karel in *t 
land werkt, ge'ii kunt geen snolleken in zijn* voren zien, zoo 
rechte rijdt hij. Wij hebben twee jaar te gare geweund en nooit 
geen snolleken g'had. ■ Geh. Sleydinghe. 

Bij Schuermans staal er van een w. snol, dat bediedt « 3» on- 
gelijkheid in het garen (hier en daar in Vlaanderen). • 

SNOLLEN, snolde, gesnold. -= Snuffelen, neuzen. 

— « Als hij in huis komt , hij en kan niet laten van in al de 
pottjes te gaan snollen, die op stove staan. » Geh. Sleydinghe, 

SPA . de. = Spade. — « Hij klapt lijk 'n gebrokene spa. ■ 
Geh. Beernem. 

Dat is : Hij klapt met eeue haperinge , eene heerschigheid , 
eene rauwlialzigheid in de stemme, gelijk iemand die onlangs 
xat geweest heeft. 

STA N D ESTI K , het. = Stuk, scheotel (De Bo), zwij- 
nevleesch, rebbestuk van H zwijn, dat in de stande, in de kuipe, 
in de brijne gedaan wordt, om te bewaren. — « Al de stande- 
stikken liggen in H zout. » Geh. Fr. Vlanderen. 

STEENCRIMINEEL. Z. Peerdecrimelee. 

Of wij zulke woorden, en de zaken die ze beteekenen, kosten 
uit het land krijgen ! *t Zalder misschien toe helpen dat ze in 
honne dronkene afschuwelijkheid gebwkt staan. 

STOK HUIS. liet. —Moederhuis, klooster daar sprui- 
telingen (Lo(/ue/a XIll. 47) uit voortsgekomen zijn. — a Zuster 
Barbara is terug naar 't stokhuis. • Geh. Limburg. 

Vrgikt Schuermans, t. v. Stokgoed. 

'T. = Dat. — « Hij wribbelt zijne duiten eer 't hij be- 
taalt, t Geh. Beernem. 

TE SCHERTS, uitspr. te scheels, ee gelijk ai, in 
mah, jais. = Om te lachen , uit lachedingen. — ■ 't En is 
maar te scherts, dat ik dat ze.gge. • Geh. Wachtebeke. 

TOOFRESSE, de, stemzate op too-. =Tooveresse. 

— I Ze is daar wet^r al, die toofresse! » Geh. Sleydinghe. 
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UITBUIZEN, buisde uit, uitgehuisd: = Bij middel 
van in 't land geleide pothuizen *t water uit het laod trekkoi, 
met een schuimw., draineeren. — « Wij zullen 't waler van 
dat stuk lands laten uitbuizen. > Geh. S.-Mhlaai. 



UITLICHTEN , Hehtte uit. uitgelicht. = Mei Ik 
deurewaards, buitenwaards (iemand) den weg wijzen. — «Als 
't meiskes tijd is {Loquela IX. 37) zou de bazinne de keerse 
ontsteken en de jonge dochters uitlichten , ware *t dat ze m 
's zelfs niet zeere genoeg voort en gingen. • Geh. Werckem. 

VERGADEREN, vergaderde , vergaderd. = In- 
een loopen, kappelen, wrongelen, zoo de melk doet. — « Haast 
u : de melk vergaart. » Geh. Beernem. 

VERSCHUTTELEN, ver schut telde, versckut- 
leid. Zij-zelven verschuttelen. = Ander klet^ren aandoea, ver- 
anderen van kousen, schoen, hoed, enz. — « Hij was zoodanig 
nat, vuil en beslijkt, dat hij liem geheel en gaosch heeft moetea 
verschuttelen. » Geh. Zillebeke. 

Vrgikt De Bo, t. v. 

VERWOED. = Veroed, wroed (De Bo). — « Hoe 
ouder hoe vcr'oeder : slacht de wulvejongen. • Geh. ^eemem. 

Het Eng. w. wroth, dat De Bo aanhaalt om de spetv^jie 
wroed te staven, en heeft met dit verwoed, door woede ver- 
voerd , geen uitstand : het is de Engelscbe gedaaote vin ons 
w. wreed. 

VIERHONDERD. Ten vierhonderdsten uiL = 
Met alle kracht en geweld , zonder ommezien , zonder neêr- 
houden, zonder uitschee'n, zonder sparen. — « Ze zongen \m 
vierhonderdsten uit. Hij boert ten vierhonderdsten uit. • Geh. 
Kortrijk. 

VLUGGE, de. = Gewone voorb^gang van Tolk; wig 
daar meest al 't volk , op zekere dagen of uren, voortui footi^ 
voorbij pleegt te gaan. — w De Baas van Sent Aemoud veriiuist 
naar de groote Ooststrate : hij gaat daar nog meer verkoopen; 
en ja, 't is geheel in de vlugge, 't moet daar al Yoort^. • 
Geh. Veurne. 

Vrgikt Loquela IV. 14; X. 88 en XHl. tU, t. v. 

VRIJ. Z. De Bo, t. V., en Loq. VlI. 96; X. 16; XII. 95. 
— « 't Is e vrij puipije , da*-je daar he't ! » Geh. Adinkerke. 

WEUPELEN. weupelde, geufeupeld. = Janka 
van wee , zoo de honden plegen. — « Ik tord het hondeken op 
zijn' tee'n, en weupelen, en wiepden dat *t deed! • Geh. 
Sleydinghe. 

WI EP EL EN, wiepelde, gewiepeld. = WeupeU», 
q. V. 

In Loquela VIII. iO staat alreé *t onuitgebouwde wiqfm 
geboekt, met de zelfste beteekenisse als wiepelen, weupden. 
Tot weupelen behoort waarschgnelijk een onuitgebouwd 'm^cii- 
pen, wopen, dat in 't Gotisch vertegenwoordigd is door wap' 
jan, in 't Eng. door weep, in 't Grieksch door epeoo, tipt». 

Het w. wopen, met den zin van weupelen, weeklagen, staat 
in der Minnen-Loep van Dirc Potter, B. 1 , 2964, aldus : 

Wopen over dat valache woert 

Tot Rousselaere, bij Jules Demeester, op 's H° Alfons weg. 



; 








LA 



No 10, Schrikkelmaand 189i. 
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ZANTEKOORN 



dat is vlaamscbe woorden, woordengedaanten of woorden- 
beteekenissen, die ongeboekt, mijns wetens, en tot nog toe 
épea pteróënta, d. i. vluchtig gebleven waren. 



ACHTERBASSE, de. = Basse (De Bo), siring- 
koker, naast het achterste van *t peerd. Z. Voorbasse. 

AFKELDER EN , kelderde af. afgekelderd. =Zoo 
af- en vaneenvallen, dat er kelders, hoUigheden zichtbaar bQj- 
ven, daar, waar 't afge\'allene weg is. — « De barm is gebeei 
afgekelderd. » Geh. Beernem. 

Vrglkt De Bo, i. v. Uilkelderen. 

BAALJE. Z. Eersgat, klak. 

BA ALJEGAT, het. = Hofgat (De Bo) van een hof, 
dat met eene baalje, of balie, sluit. — « Hij stond daar lijk nen 
aap in een baaljegat. ■ Geh. Beernem. 

BAKER EN , bakerde, gebakerd. = Blaken , branden. 

— « 't Droogt dat 't bakert. » Geh. Beernem. 
Vrglkt De Bo, t. v. Bakelen. 

B ALKE. Z. Jouw ! 

BASPIERE, de. = Bastiere, bassiere (De Bo). — 
a Een wagen met een groene baspiere. • Geh. Beernem. 
De Vlamingen zeggen een w{jle. 

BEER, den, -eer gelijk air, in 't Fr. ursus, z. De Bo. 

— • Hij liep den beer in den bek. » Dat is : Hij kwam rechts 
dien mensch, die moeienisse tegen, die hy meende te ontgaan. » 
Geh. Beernem. 

BELLEMOEIE, de. = Kallemoeie (De Bo), bo- 
venste kappe van den schelf. — « 't Stond een strooien haantje 
op de bellemoeie van den schelf. » Geh. Beernem, 

BIJZEN , hees, gebeten. = Bijzend, buiend weder z^n, 
stormen. — « Hoort ge de klokken van Meulebeke? 't Gaat 
bijzen, van den nacht. • Geh. Batichove. 

BRAKELBRAUW, den. = Kwakkelbntuw (De 
Bo). — « Hü schoot dien haze, terwijl hij over den brakelbrauw 
wupte. » Geh. Beernem. 

BU L , het. ^ Bol (De Bo). ~ * Dat is een bul van een 
peerd ! » De zin is Een lijvig, zwaar, groot peerd. Geh. Beernem. 

« Een bul van eenen vent, een vent gelijk een boom, groote 
kloeke kerel, » zegt De Bo. 

BULKEN, bulkte, gebulkt, = Bolten (De Bo) met 
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den bulkmeulen, anders gezeid den bultmeulen, werken. — 
« Bakker Jan was bezig met meel Ie bulken, met zijnen nieowen 
t)ulkmeulen. » Geh. Beernem. 

Bulten, bulken, in de woordenboeken builen, buidelen, 
is in 't Fr. bluter, vroeger beluier, bureter, dat is eigentlijk 
zichten duór de la bure, dóór groeven baai. 

BULKMEULEN, den. = Bultmeulen (De Bo). Z. 
Bulken. 

DOM PER , den. = Doofpot (Kramers), hakkersiUaam, 
om kolen te dompen, te dooven. — « Wat zijt ge met eenen 
domper, eenen doover, die niet en sluit? » Geh. Beernem. 

DOOVER , den. = Domper, q. v. 

EERSGAT van de baalje, het. =Het zwaarste ende 
van den baaljeboom, den slagboom, die 't hofgat sluit. Aan 't 
eersgat van de baalje hangen : uitgeschud zijn, en van zijn 
hof moeten. — « Is 't dat hij hem alzoo blijft vergeten in den 
drank , boer Jan , hij zal allichte aan 't eersgat van de baa|je 
hangen. » Geh. Beernem. 

ETENZAK, den. = Knipzak, q. v. 

GEMOETSEL, het. = Tegenkomste, gevarenisse 
(De Bo), gevaartenisse, meteen si^huimw., aventettre, of even 
nog erger, « lotgeval. » — « 'k Zal u ne keer al mijn' gemoet- 
sels , al mijn' gevaartenessen vertellen. « Geh. Beernem. 

GEVAARTEN ESSE, de. = Gemoetsel, q. v. 

GRINZEN , grons, gegromen. =: Greinzen (De Bo), 
grijnzen (Kramers). — « 't Vriest dat 't grinst. 't Vriest dat 
d'honden grinzen! » Geh. Beernem. 

H E EST EREN, heesterde , geheesterd , ee gelijk in 
tufee, %ee, been. = Hcisteren, heiselen (De Bo). — « Hij heeft 
geheel den vloer vul lemen g'heesterd. » Geh. Beernem. 

H U IST E N , huistle, gekuist. = Met huisten (Loqueia 
V. 81) voorzien, huistteknuistte maken. — « Dat slag van eerr- 
appels zijn g'huist en geknuist, ge'n kunt niet meer. » Geh. 
Beernem. 

Vrglkt Loqueia V. 81, 83, i. vv. Huist, huistteknuistte. 

HULTEN,^u/«e, gehult. = Met bulten (De Bo, 
Hulte) voorzien. — « Dat stik land ligt g'hult en gebult, van 
't een ende tot aan 't andere. » Geh. Beernem, 

INREKEN, reekte in, ingereekt. := Reken, q. v, 

IPPEN , den. =: Zaadhuis, zaadbolleken van 't vlasch. 
— « 't Is nen ippen van ne jongen ! » Dat is een kortgestuikte, 
kleene, dikke jongen. » Geh. Beernem. 

Vrglkt Loqueia VU. 27, i. v. Ippen. 
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JOUW ! Z. De Bo. Jouw tot de balke ! = Oppewaard 
uit (tot aan de zolder), teenemaal jouw. — w Met de eerste 
8Ghote was ik jouw tot de balke. ■ Geli. Beernem. 

KAM MELING, den. Z. De Bo. — * Ne kammeling 
stroo. » Geh. Beernem. 

KANDEEL, den. Z. De Bo. Kandeel hebben. = Herte, 
gadinge hebben tot iets. — « Ik en hebbe geen kandeel om zoo 
verre te gaan. » Geh. Beernem. 

KAVE. de. Z. De Bo. De kave van den quinquet, van 
het lichtvat. = 't Bovenste, 't smalste van de glazen huize, die 
op den lichter staat. — « Hij hield het boven de kave van den 
quinquet, en 't schoot in brande. » Geh. Beernem. 

KERREMELKPLEKKE, de. = Verschroeide 
plekke, in eenen vlaschaard. — « 't Zijn te veel kerremelk- 
plekken in 't vlas van d'jare. » Geh. Beernem. 

KI N DSCH iijn in iets. ^=z Zonder wetenschap of ken- 
nisse van iets. — « 'k En ben daar niet kindsch in : ge'n moet 
het mij niet wijs maken. » Geh. Beernem. 

KLAK an de baalje, den. = Klak (De Bo), gestampt 
eerrappelmoes, met zurkel daarin gestoofd. — «Ze gaan weeral 
klak an de baalje mengen eten, voor een* veranderinge ! » Geh. 
Beernem. 

KNAK E, de. = Waar Iser en Iperlee te gare loopen. . 

— « Hij is versmoord in de Knake. » Geh. Loo. 

KNIPZAK. den. = Knapzak, etenzak, tetenzak, male. 

— « Nem : steekt dat in uwen knipzak , in uwen etenzak , in 
uwen tetenzak, en voort, na' schole. • Geh. Beernem. 

KOPPEN, kopte, gekopt. = Bij 't kallestekken, kork- 
scbieten, boven op de kalle smijten, dat de centen rondspetteren. 

— « Hij heeft wéér al gekopt! » Geh. Beernem. 

KWAZA AD, hel. = Kwadied, slecht volk. — 

RwazHAd 

eu bederft niet. 

Geh. Beernem. 
KWEEKEN, kweekte, gekweekt. Z. Water. 

LAAI, den. Z. De 60. Het w. laai schijnt meer het licht, 
het schitteren van de vlamme te beteekenen als de vlamme zelve. 

— « Ne groote laai en e klee* vlammeke. » Geh. Beernem. 

LIJFTOLLE , de. = ToUe, tole (De Bo) die te lijve 
getrokken wordt, üjfroUe (De Bo). — « Als ge den ronden dag 
aan de lijfloUe gelegen hebt, ge gevoelt het in uw leen ! • Geh. 
Beernem. 

LUKKERVOETJE. = Loikvoetje, lutsvoetje (De 
Bo). — « Hij kan lukkervoetje over ne gracht springen van vier 
voet wijd. » Geh. Bavichove. 

LUWEN, lood, geloón. z= Melken, trekken met der 
hand. — « Wij kwamen 'en koe tegen daar niet vele aan te 
luwen en was : ■ een magere koe. Geh. Beernem. 

MALINGE, de. = Vreclit slagen. — • Hij zal tus- 
schen vier oogen wel ne keer 'n malinge krygen, let er op ! » 
Geh. Beernem. 

MAZEN AAR, den. = Peerdepruime, groote pruime, 
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die opensplet, zoodanig dat men den steen schoone bloot ziet 
liggen. — « De mazenaars, de peerdepruimen en zijn maar late 
rijpe. I Geh. Beernem. 

Zou de ma%enaar de bdmespruime, anders geieid de al- 
tee%e, de artee%e, de atee*e niet zijn? Men zegt immers, 
met eenen rijmslag : 

Goliunten lijk *o b&mespruiro«. 

MUURBREKERE, den, mUpr. meurbrekere.= 
Geweldige, ruwe kerel. — « Dat is mij ne muurbreker van ne 
jongen ! » Geh. Beernem. 

N E U KEL . den. = Neuk , stoot , slag , onder andere 
in 't bollen. — « Straft uw bolle en geeft die andere daar wa 
neukel, dat ze wel zeven keers ronddraait. • Geh. Beernem. 

N LI PEN, neep, genepen. = Vriezen. — « Hoort ^e 
de klokken van Meulebeke? 't Gaat nijpen, van den nacht. » 
Geh. Bavichove. 

NOEN ELU WEN. lood noene, noene geloden. = 
Eigentlijk, luiden als 't noene is ; oneigentlijk, erop aan kom», 
de boete te belalen zijn, berispinge te onderstaan zijn. — 
« Ja, 'k wille wel meegaan, maar 't is op uwen kerf, als 't noene- 
luwt! » Geh. Beernem. 

NO EZ EN, noesde, genoesd. = Noesdien (De Bo). — 
■ Een strate noezen en is 't zelfste niet als een strate dwer- 
schen. » Geh. Beernem. 

NOKKEN, nokte, genokt. = Eigentlijk, kno[^«n ; od- 
eigentlijk, met geweld uitspreken, oitstooten, zoo bij 't vloeken 
gedaan wordt. — « Hij nokte allestappe een derdeure. <> Oth. 
Beernem. 

NUCHTER. = Weteloos. - ■ Zijn goed gaat ver- 
kocht zijn, en hij is er nog nuchter van. » Geh. Beernem. 

OMPETENT. = Impotent, krank. — « 't En is daar 
niemand om 't werk te doene : 't zijn al zieke of ompetente 
menschen. • Geh. Beernem. 

OORTE smijten, smeet, gesmeten. = Oorten, oortte, 
geoort (De Bo), van peerden sprekende , die hun hooi heisteren 
en kwisten. — « En geeft het niet te veel hooi : 't zou ourte 
smijten. » Geh. Beernem. 

PAPE, den. = Kallemoeie (De Bo), bellemoete. Z. Top- 
perke. 

PATJON KELEN, patjonkelde, gepatjonkeld. = 
Portiunculen, de kerke of de kerken bezoeken, en herbezoekai« 
om den aflaat van Portiuncula te verdienen. — t Moeder is 
naar Brugge gaan patjonkelen. » Geh. Beernem. 

PEERDEPRUIME, de. = Mazenaar, q. v. 

PERSCHERIK, den. = Peritd (De Bo). - . H4J 
heeft ons 'en halve mande perscherikken meegegeven. ■ Geb. 
Beetntm. 

PIERELEN,pi«reWe, gepiereld. = Mierelen (De 
Bo), stralen, bijten, zoo zekere dranken doen in de neuie. — 
c lederen keer dat ik van dat bier drinke, H mierelt en H pierdt 
in mgn' neuze. » Geh. Beernem. 

PLANTHOUWE, de. = Houwe (De Bo) om ta 
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planten , b. v. eerrappels. — « Hij sloeg 'n de planthouwe in 
z'ne' kop. » Geh. Beernem, 

PLOEG BEUK EL, den. = Beugel van den ploeg 
(De Bo). — « *t Peerd sloeg, en *t sloeg den ploegbeukel af. » 
Geh. Beernem. 

PO E F, den, korte oe. = Frut (De Bo). — « H Is te veel 
poef in dien caffee. a Geh. Beernem. 

POEFEN, poe f te, gepoeft, korte oe. = Doen poefen, 
spekken (De Bo) op 't vier, in de asschen. — « Me gaan ere- 
weten, boonen poefen. » Geh. Wackene. 

PROCHIEKANNE, de. = Ongemeen groote 
kanne. — « Ze zetten ton de prochiekanne op tafel, en elk valt 
aan 't caffeedrinken. » Geh. Beernem. 

Vrglkt De Bo, i. vv. Prochiekasse, prochiekot, prochiepot, 
prochieiaarle ; en verder prochietak. 

PROGHl ESTIER, den. = Eigenüijk, süer die ten 
dienste is van al de koeihouders van de prochie ; oneigentlijk , 
geweldige, onverzaadbare ontuchtigaard. — « Die leelijke pro- 
chiestier dat hij is : ze moesten hem ophangen ! • Geh. Beernem. 

PROCHTEZAK. = Eenlijk groote, wijde zak. - 
« Is dat ne zak? 't Is lijk ne prochiezak. » Geh. Beernem. 

PUI DEBLOOT. = Bloot, naakt gelijk ne puid. — 
« De veugeljongskes waren nog puidebloot. De jongens lagen 
daar puidebloot in hu'l'der wiegske. » Geh. Beernem. 

R A A I DE. Z De Bo. Ook = Hongerig. — « Ik komme 
raaidc, van zoo lange te moeten wachten van eten. » Geh. 
Beernem. 

RAAPZAAD, het. = Loofzaad. Z. De Bo. — « Ze 
zijn allemale naar de duivels om raapzaad. » Dat is weg voor 
goed. Geh. Beernem. 

R AMIOLE, de. = Karmiole, hangelploeg (De Bo). — 
fl Rijdt het stik omnie, met de ramiole. » Geh. Beernem. 

KKKKN , reekle, gereekl. Sprekende van 't houtvier, in 
den heerd. =: De gloeiende kolen, 't brandend hout met de 
asschen dekken en een kruisteeken in den aschhoop maken. — 
« Reekt het vier, reekt het vier in, reekt het vier toe : wij gaan 
gaan slapen. Wie heeft er gisteravond het vier toegcreekt, het 
vier gerekend? » Geh. Dranoutre. 

Vrglkt het Engelsch to rake the fire. 

REKENEN, rekende, gerekend. = Reken, q. v. 
Wordt hier en daar gehoord, in stee van reken. 

R IKZ AGE , de. Z. De Bo. Ook = Een die rikzaagt. — 

Ge zijt Vi) rikuge, 
eo ge schrobt altijd ! 

Geh. Beernem. 

ROLLEBABOLLEN. rollebabolde, gerolleba- 
bold. = Hol over bol roUen, rollebollen (De Bo). — « 't En is 
niet dat leutiger is als roUebaboUen in 't hooi. » Geh. Wackene. 

RON DK ARIOTTEN , kariotle rond, rondgeka- 
riot. = in den omkring, van 't een naar 't ander kariotten. — 
« Zegt tegen de jongens dat ze moeten in huis komen, en daar 
niet blijven rondkariotten : 't wordt avond. » Geh. Beernem. 

't Woord is afkomstig van 't Fr. chariot, cariot. Vrglkt 



- 78 - 

De Bo, t. vv. Kariol, kariotle, kariotten, buitenkariotten, 
voortkariotten, luegkariotten . 

SCHETTEN, de.Z. DeBo.Ook = Rosteel. -«Doet 
nog wat hooi in de schetten ! » Geh. Beernem. 

SC HOF, het. Z. De Bo. - « 't Zit sclnr, 't zit schuif 
in de wolken : 't en gaat niet regenen. » GpIi. Beernem. 

SCHOOLHOF, het. = Werf. met een schuimw., 
cour, daar de schooljongens spelen. — « Al de jongens speel- 
den op 't schoolhof : hij alleene znt binnen. » Geh. Beernem. 

SCHRAGEN, schranyde, geschraagd. := Schvsiven 
(De Bo) ; en, oneigentlijk, niet vervelende lastigheid zeggen en 
herzeggen. — « Zwijgt : 't is altijd voort schragen en zagen 
dat gij doet! ■ Geh. Beernem. 

SC HRAVELIG. =A1 schartcn en al schravelen , 
armtierig. — « Dat zijn menschen die schravelig leven , al is 't 
dat ze 's zundags altijd net gekleed zijn. » Geh. Beernem. 

SCH ROBBEN , schrobde, geschrobd. = Schurpen, 
met de schurpzage zagen. Z. Bikiage. 

SCHUIF, den. Z. De Bo. Z. Schof. 

SLAGWATER. = Aanhoudend , zonder onderbre- 
ken, altijd voort en altijd gelijk. — - « Hij gaat hij alledage slag- 
water na de Messc ! » Geh. Beernem. 

Vrglkt Loquela VI. i6 ; XIII. 54, i. v. 

SLAPER, den. = Borrel, limpe (De Bo), slaaprautse 
(De Bo). — « Schenkt ons elk ne slaper, en wij gaander van 
deure ! * Geh. Beernem. 

SLUNSEKUL. den. = Een die om slunsen gaat, 
voddeman ; oneigentlijk , vuil , 't zij zedelijk of anderszins. — 
« Jan , 't en is algelijk maar ne slunsekul van ne vent. » Geh. 
Beernem. 

SMOKKELREGEN, den. = Smokkelrein (De 
Bo). — « Ze gingen geheel den voomoene deur den smokkel- 
regen, deur den smuikregen; en, als ze daar kwamen, 't was 
schoon weAre. ■ Geh. Beernem. 

SMUTS, den. Z. DeBo. ~ 

Die nen duta 
trouwt vuur den sinuts, 
verliest don Mniit« 
en houdt den duti. 

Geh. Bavichove. 

SPAREN, spaarde, gespaard. — « Sparen! Me'n 
gaan nie' mee' sparen : 't stikske bachten de schure moet er 
ook an ! » Geh. Beernem. 

SPRAKE, de. =: 't Gene een speler te spreken heeft, 
op schouwburg, met een schuimw., rolle. — « ledereen moet 
zijn sprake opzeggen. Hij en koste zijn' sprake niet van buiten. 
De sprake van een die Sente Pieter verbeeldde , in den omme- 
gang van 't Heilig Kruis, te Veurne. t Geh. Beernem, Veurne. 

STR ANG. Z. De Bo. — « Ze' wijfis veel stranger als 
hij. » Geh. Beernem. 

STUI K VOET, den. = Tjonkelvoet, pcerdevoet, Fr. 
pied bot (De Bo) ; en een die peerdsvoette is. — « Ge zult 'n 
gemakkeüjk verkennen : bij gaat met ne stuikvoet, met e stuik- 
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Toetje. Ze*n he*n maar twee knecbtjes, en H eene is e stuik- 
voetje. » Geh. Heule, 

TEN HOOPEWAARD IN. = Zonder te roe- 
ken waar e^^rst, zonder te aciiten waar men begint, Fr. dans Ie 
tas. — * Alzuo ten hoapewaard in werken, dat is schadelijk. • 
Geh. Beernem. 

TETENZAK, den. = Knipzak, q. v. 
Vrglkt De Bo, i. v. Telen. 

TJAFFELEN, tjaffelde, getjaffeld. Z. De Bo. — 
« Die mensch is verre getjafTeld : hij en zal 't niet lange meer 
houden. » Geh. Beernem. 

TJIKHOUWEN, tjikhouwde, geljikhouwd. stcm- 
zate op tjik-. =z Tuikhoawen (De Bo), gewpldiglijk slaan, op 
een tiekpeerd, b. v., met de zwepc — f 'k En zie ze niet 
geerne staan tjikbouwen op die arme peerden. » Geh. Beernem. 

TJU I PER , den. = Duilpender {Loquela VII. 83). - 
< Teerzeerige , weemoedige kinders (ook groule lieden) staan 
altijd met huM*deren tjuiper gereed. » Geh. Beernem. 

Bij De Bo is « tjuipen (wvl. tjupen)... bet zelfste als tjip- 
pen , sprekende van een vink. De vinke tjuipt en pinkt als ze 
gram is. » 

TOEREKEN, reekte toe, toegereekt. = Reken, 9. i;. 

TOPPERKE, het. = Toppel, toppelke (De Bo). - 
« Het topperke van den schelf, dat er van boven opgezet wordt, 
dat heeten ze bij ons de bellemoeie of de pape. » Geh. Beernem. 

TRUL, den. = Drol, drul (De Bo), groef geweefsel, 
webbe, dienende toti>odem van een zichtzeefde. Z. Zichtteefde, 

VOETERLINGEN, de. rrVoetelingen (De Bo). 

— cc Nieuwe voeterlingen aan een kouse breien. Moeder, wat 
he*-je meégebrocht? Voeterhngen, voor aan Verhaghe'ns • 
(vragens) « beenderlingea 1 ■ Geh. Bavichove. 

Beenderlingen staat bij De Bo. 

VOORBASSE, de. = Basse(De Bo), stringkoker, 
naast de borst van 't peerd. — t De voorbasse is versleten, 
maar de achterbasse nog niet. » Geh. Kortrijk. 

WAGEN VOER, het. Z. DeBo.- « Is date wagen- 
voer van e wijf ! » Geh. Beimem. 

WATER, bet water kweeken. = Eigentlijk, de water- 
zucht krijgen, broeden, laden, kweeken ; oneigentlijk, zweeten. 

— ff Zwijgt van dat boomvellen : men zou daarvan *t water in 
eens haar kweeken! » Geb. Beernem. 

WEÊRWINNINGEN, de. = Uitslag van over- 
jaarsch koome. -- « *t Staan veel weérwinningen in de kla- 
vere. » Geb. Clercken. 

WEGGE, de. = Snee broods, zoo men de peerden 
geeft : groote dikke snee. — « Met twee zulke weggen zal bij 
zijn bekomste hebben. » Geh. Beernem. 

WEIENARE, den. = Een die met den jager, den 
weiman, meegaat, om H wild op te rapen en in de weitassche 
meé te doen. — « Hij is weeral uit, met zijnen hond en met 
zijnen weienare. » Geh. Beernem. 

Bij De Bo is weienaar en weiman *t zelfste. 
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WERTSE , de. = Weersc (De Bo). - t Die drank is 
zoo zuur als een wertse. » Geh. Beernem. 

Men heet ook wertse de gezodene spoelioge,liet warm drank- 
gemengsel, dat men aan de verkens en aan de andere sUkUerai 
geeft. — « Haast u , de wertse is bekan' koud. » Geh. Pope- 
ringhe. 

Men spreekt doorgaans het w. uit als of er wisse stonde, en 
alzoo hebben ze, buiten Kortrijk, Doomijkwaards gaande, de 
oude herberge en brouwerije In de Wertse, in H Pr. A U 
Baguette vernaamd ! 

Het w. wertse is uitbouw, met -se, van wert^, dat nog be- 
staat in H Poperingsche wertels, uitsprekens {rt=tt) wetteU, 
eene andere gedaante van wortels. 

Bij Kiliaen is c Worte , werte oft meddigh bier, Ghe-sodeo 
mout. Mustea ceruisia , et tepida : dilutum ex quo posles 
eeruisia coquitur : condimentum ceruisia, eondimentum 
poleniarium ; potionis siue pullis genus ex farina horre 
torrefacti aliisque aqua perfusis constans, quae post adietts 
mistaqut eereuisia recens coeta colonm saporemgue H- 
fert : quibusdam etiam nae-bier et nae-goed didtur. Ang . 
woorte. vulgo braxium. « 

In A large Nelherdulch and English Dictionarie èy 0. 
Hexam, Rotterdam, 1658, staat er : « Wort, or ntw betre, 
before it be clarified. » 

De WW. werte, worte, wertse zullen vroeger een afziedsd 
van wortels bedied hebben, 't zij met of zonder graan daartoe; 
dan, wie weet, afkooksel van graan, met of zonder wortd$. 
Voegt daarbij dat 't w. wort, in *t Engelsch en in *t Doitscii, 
ook kruid bediedt, b v. hoppe. 

Bij De Bo is meer als eene wertse, weerse of tvisse (zoo 
men zegt) bekend. Z. Bienveerse, gersleweerse, gruisweerse, 
lieweerse, lijmaadweerse, moutweerse en slijmweerse. 

Werlse ware een goed w. om te%ane, ti%ane, (Griekscli ^ 
sana) medecine, en andere schuimwoorden , nu en dan zeef 
voegelgk, te vervangen. 

WIN D snakken, snakte, gesnakt. = *t Gene de kattei 
doen, als ze ievers tegen eenen boom staan, en schijnen als of 
ze met hunne klauwen iets eruit wilden halen , snakken , tnk- 
ken. — c De katte snakt wind uit den iniden : *t gaat moffcu 
uit den zuiden waaien, let er op ! » Gdi. Beernem. 

ZEEMEN DE. = Zeemhaarde (De Bo). — « Hq zat 
op een zeemende peerd. • Geb. Beernem. 

ZICHTZEEFDE, het. = Zeefde.(De Bo) om deure 
te zichten; tegenover 't zeefde, dat dient om met den bal te 
spelen. — « Groeven trui van een zichtzeefde. » Geh. Beernem. 

ZOTTE, het. = Niet gemeend, niet ernstig opieL — 
c Ge'n moet maar ne keer uit uw zotte rijen, en niet om den 
prijs te winnen. » (kb. Beernem. 

Vrglkt De Bo, i. v. Leute. 

ZWINKELBEENEN, iwinkelbeende, ge%win' 
kelbeend. =: Zwinkeien (De Bo) met de beenen , gaan geiijk 
een die bij dranke is. — « Hij kwam ton al zwinkdbeenen naar 
huis, als 't al een gat in den nacht was. » Beernem. 

Tot Rousselaere, bij Jules Demeester, op 's H" Alfons weg. 
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< Loquela tua manifestiim te facit. ■ — Matth., XXVI, 78. 
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ZANTEKÜORN 



dat is vlaamsclie woorden, woordengedaanten or woorden- 
beteekenissen, die ongeboekt, mijns wetens, en tot nog toe 
épea pteróënta, d. i. vluchtig gebleven waren. 



AAN LOOI EN , looide aan, aangelooid. = Looien 
tot dat iemand ievers aan is , gelukken in de pogingen die men 
doet om iemand iets te doen aanveerden , koopen , gelooven ; 
met eenen bijzin van behendigheid , schalkheid , doortraptheid , 
bedrog. — • Ze hebben mü eindelinge ook aan H kiezerscbap 
gelooid. Ik heb jaren lang aan U betalen van die zes stuivers 
gelooid geweest. Hij beefl mij daar aan entwat • (b. v. een 
slecht peerd) • gelooid, die deugeniet ! • Geh. Kortrijk. 

%. Looien en aanluchten. 

AAN LUCHTEN , luchtte aan, aanyelueht. = Ie- 
mand luchten (De Bo) tot dat bij eraan is, aanlooien , q. v. — 
f Ze hebben mij daar ook willen aanluchten, maar niet te 
doenc : *k en was ik onder geen hinne gebroed, moe*-je weten. • 
Geh. Kortrijk. 

AFLEDIGEN. ledigde af. afgeledigd. uitspr. af- 
leégen, leegde af, afgeleegd, -leé- gelijk in *t Fr. Vété. = 
Afdienen , ardekken , afdragen. — « Leegt de tafel af. De tafel 
i5 afgeleegd. i> Geh. Waehtebeke. 

BEDJAMMELEN, bedjammelde, bedjammeld. 
Djammelen {Loquela VIH. 31) op iets. — « Die peerden be- 
4jammelen huTder klaver, huTder hooi. » Geli. Beernem, 

I3EG R IJM EN . Z. De Bo. - « Ge'n begrijmt n maar 
aan ne zwarte' pot ! » Geh. Heule. 

BEKAAID. Z. DeBo. — ■ Knippels bakken, op eenen 
bekaaiden dag. » Geh. Brugge. 

BEUTEKGALEIE, de.=Galeie,galei,Fr.gfltó«, 
dienende om zetwerk op te bewaren, dat in week- of dag- 
bladeren telkens terugkomt, b. v. Stadsnieuws, Allerhande 
nieuws, Sterfgevallen, enz. — « Als ge wilt beginnen zetten, 
pakt de beutergaleie : ge zult er de titehreke op vinden. • Geh. 
Kortrijk. 

De grondbeteekenisse van *t w. galeie is roeischip ; die ver- 
oordeeld waren tot den dwangarbeid moesten eertijds de galeien 
roeien, en men biet ze galeiboeven. Neffens H w. galeie staan 
galjoen, een groote galeie, bet Fr. galère, galérien, en gal- 
jote, eene vrecbtgaleie. Daar is een tijd gekomen dat de galeien, 
de galjoenen, degaKoten, en verdere roeischepen, verwezen en 
verstdten wierden, iomiers wqken moesten voor nieuwere vaar- 
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tuigen. Men stak de galeiboeven in rasp- en tuchthuizen, en de 
oude, verwezene galeien dienden urn alle slag van zaken in te 
bergen en aan den kant te steken. Alzoo is waarschpelijk 
het w. galeie aan zijne tweede beleekenisse gekomen, te weten 
degene van weg%etberd, berd , boord of srtiip, daar de letter- 
zetter zijnen zethaak op ijdelt en wegzet. 

In *t vermaard Kortrijkscli lianlschrifl van 1736, daar Deken 
De Bo zaliger gedachten, zoo menig oud w. uit aangehaald heeft, 
is er sprake van iemand... « die bleunde, al houlaisen en pMj- 
beenen, glinck een rennekokenne, wepias eup ne pipegael, deur 
d*foobetle, de fresen, en genivers, bachten en barbacaan, en 
luickte het schu en H waer zits de steeger, in en gelliote, by de 
spaenders en schieren. » 

Die gelliote, of, beter gespeld, die galjote zou men nu eene 
rommelkasse, eenen briellioek heeten: *t kottje bachten den 
trap, Fr. un lieu de débarras. 

*t En zou ook niet al te wonderlijk schijnen , ware *t dat de 
zetters al 't gene gezet is en blijft, al dat geenen arbeid meer 
en vraagt, als beuter, en 't gene nog, met veel hoofd-, oog- en 
handarbeid, te zetten is als brood aanzagen. De beutergaleie 
ware alzoo Itet beuterberd , daar de gezette beuter op gespaard 
en bewaard wordt, die later bij 't wekelij ksch en 't dagelijkscb 
brood moet. 

Die Verdam leest, op het w. Gleier, gleyerswerck {Loqttelë 
XIII. 34, Gleiwerk), zal gemakkelijk toegeven, dat het w. g/et- 
werk, gleiertverk, yleierswerk, gleiers (De Bo) niet anders 
en is als galeiwerk, ynleierwerk, yaleierswerk , te weten 
eerdewerk, dal op de galeien, te schepe, naar onze streken 
overgevoerd wierd ; even als 't kraakporselein eigentlijk geen 
krakend, maar karaakporselein is, dat vroeger op de karaken 
of portugiesche vaartuigen, uit Japan, lierrewaards overgebraclit 
was. Z. verder Galeierwerk. 

Volgens Littré beefl la faïence (gleiers) beuren name van 
« Faenza, bourg d' Italië, oü cette poterie a été inventie. » 
't Gleiers zal vroeger italiaanscbe galeivrecht geweest zijn. 

BIJSTI ER. = Arm, schamel. Z. De Bo. — ■ An de 
boeren gen lof • (loof, raaploof ) ■ en he'n, ze reken » (rekenen) 
■ 't bijstier. » Geh. Meteren, in Fr. VI. 

DJ A MO EL, bet, stemzate op -moei. = Djawoel (De 
Bo), met een schuim w., strabansie, groot geruchte , krakeel, 
oordeel , domsdag. — « Dat was mij daar een djamoel van de 
ander wereld ! » Geh. Denterghem. 

DJAMOELEN, djamoelde, gedjamoeld. = Dja- 
moel, leven houden, brielen. — « Ze djamoelden tot 's ander- 
dags *s nuchtens. » Gelf. Denterghem. 
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DOEN. Z. De Bo. Zijn haar doen. = Opdoen, opschik- 
ken, opbinden, met een schuim w., coiffeeren. — « 't Is al 
tiene. en *k moele nog mijn haar doen. . Geh. Iper. en meest 
overal. 

DOEN. Z. DeBo. Eerrappels, groensel, vleesch doen. 
= Bereiden, ten middag- of avondmale. — « Wij en doen aile- 
dage geen vleesch. Den eenen keer eerrappels doen en den 
anderen keer groensel. » Reh. Kortrijk, en meest overal. 

DRAAIHEÜPEN. draaiheupte, gedraaiheupt = 
Draaien met de heupen, preuschachtig gaan. — • Ze gaat daar 
al draaiheupen, ge zoudt zeggen ze'n kent niemand meer. » 
Geh. Brugge. . 

DRAAlSCEOUDEREN.draai8chouderde,ge- 
draaischouderd, uiUpr. draaischoeren , draaischoerde , ge- 
draaischoerd. = Draaien met de schouders. ~ « Als 't hoofd 
van de trommeUuirs in de processie gaat, je zoudt hem moeten 
zien draaischoeren ! • Geh. Brugge. 

EEROEST, den, eer- gelijk Fr. air. = Koomoest, 
graanoest. — « Wij zullen moeten sparen, tot dat ons Hcere 
ons nen nieuwen eeroest verleent. » Geh. Yeurnamhacht. 

FLEEM. = Fleeuw (De Bo). — « De vrucht van den 
bananaboom heeft 'n fleeme smake. ■ Geh. ommelands Brugge. 

FLENTIG. = Gelijk een flenle (De Bo), krachteloos , 
ellendig. — « Ik worde zoo flenlig ! ■ Geh. Bavichove. 

GAFFEL, den. = Slokker, veelvraat. — f Met zulk 'n 
gaffel aan tafel, ge'n krijgt met ruize uw deel I ■ Geh. Brugge, 
Bij De Bo draagt gaffel den zin van mond. 

GALEIERWERK, het. = Gleierwerk (De Bo). - 
« Al ze galeicrwerk is ebbroken. » Geh. Popennghe. Eessen. 

H A A R m %ijn' handen hebben. = Rechtveerdig zijn , 
nooit gestolen hebben. — « Jan, dat is een die haar in zijn* 
handen heeft l > Geh. Bavichove. 

H A K , den. 2= Eigentlijk, slag met een hakmes , of ander 
snijallaam of snijwapen, zoo gegeven als ontvangen (z. Kramers) ; 
oneigenUijk. hakkend, snakkend, toebijtend woord. — i Al dat 
ge daarvan krijgt is nen hak en nen houw. • Geh. Veurn- 
ambaeht. 

RAND. Z. Haar. 

HEI E. de. = Bolle die hei, beie ligt (De Bo). — « Ware 
*t niet van die heie, 'k gerochie aan stake. » Geh. Bavichove. 

HENNEV'RHANE. = Voor henne en voor hane, 
's morgens heel vroeg, voor dag en dauw. — « Hij zou henne- 
v'rhane opstaan, om te werken. • Geh. onmelands Brugge. 

Vrglkt V'rhinnev'rhane. 

HEUTE-N AATJE. bet.=IJfenaalje,nijfe-naalie, 
mjpe-naalje {Loquela X. 91). Eigentiijk, iemand die gewend is 
na, nauwe te heuten, te beutepenten, te heutepeulelen (De Bo). 
— « Zwijgt, 't is zult *n heute-naatje van e veintje. » Geh. 
Brugge. 

Het w. heuten schuilt in 't uitgebouwde heulelen (De Bo) , 
en in heulepeutelen, heutepeuten, dat zoo vele bediedt als 
heuten en peuten, heuten en peuteltn. \in peuten hebben 
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wij eenen anderen uitbouw, met -eren, in peuleren. Een 
heute-naatje is een heutelaartje, een peuteraartje, een pron- 
delaartje, een poenderaartje , een pruUemannetje , eenhoete- 
taartje (Kramers). 

Dit hoetelen zelve kan eene andere gedaante zijn vin A«- 
telen. Vrglkt smoes en smeus, enz. Z. Loquela XIII. il, 
i. V. Kneuielen. 

HON DSM ESSE , de. = Verward geruchte, djainod 
domsdag. — « 't Was daar rechts hondsmesse ! . Geh. Ba- 
vichove. 

HOUW, den. = Hak, q. v. 

H U LPE, de. = Vame, spanslrek, penonge, pereommf 
(De Bo). — « De twee knikkers en lagen geen huipe van een > 
Geh. Kortrijk. 

HULPENS ! = Uitroep om bet recht te eischen na 
te meten roet de huIpe of men wint of verliest, in H knikkerspd. 
— « Ik he' gezeid hulpens ! Ik he' eerst gezeid zonder hulpens ' 
Geh. Kortrijk. 

K A FKOE, de. = Koe van arme lieden, magere, on- 
hebbelijke koe. Ook sdieldname, dien men een Icelijk, onheb- 
belgk vrouwmensch toevoegt. — « Ze'n hadden maar een anae 
kaf koe, en ze is dood ! Kijkt die leelijke kaf koe daar gaan! Ea 
kafkoe van een wijf. • Geh. Iper, Kortrijk. 

K A N N E, de. Z. De Bo. - . 'k En ben in geen kaniF 
gebroed, gekweekt. • Dat is : 'k Ben verstandig genoeg om w\ 
niet te laten bedriegen. Geh. Bavichove. 

KEPPESTOEL, den. = Kakstoel (De Bo). >- a 
He*n e keppestoel ekocht, voor me kleen^e. » Geb. Iper. 

KETSERKARRE, de. = Ketskarre (De Bo). - 
« Hij is met de ketserkarre om bakten. » Geh. Beernem. 

KLEMIEREN, klemierde, geklemierd. stemzak 
op -/er-, eerste e doof. = Dagstriemen, krieken, kiemen. - 
« Hij was altijd op en te beene met 't klemieren van den dag. > 
Geh. Brugge. 

KLUTSEN, klutste, geklutst. = Lutsen (De Bo). - 
« Hij kwam, op zijn eeuwig gemak, al lotsen en klutsen lau 
buis. » Geh. Brugge. 

KLUTSEN, klutste, gekluUt. = Eigentlijk, een 
klutsei, een zwalpei worden (De Bo) ; oneigenÜijk , mistakken, 
kwalijk uitvallen, ten kwade keeren. — i Als je alzoo voort 
doet en onachtzaam zijt, je zake gaat klutsen. • Geh. Pope- 
ringhe, 

K R U I M E, de. = Kracht, bij De Bo kruimen. — « 't Zii 
kniime in zijn* vuisten ! » Geh. Bavichove. 

KUITEN, kuitte, gekuit. == Tjikhonwen {Loqueia 
XII. 79), tuikbouwen (De Bo). — i Met genoeg te kuitene op 
zy* peerd, is hij erdeure gVocht. » Geh. Beernem. 

KUTSERKARRE, de. = Tweewielgcrid, dat de 
kutsers gebruiken. — « Eertijds voerde hg zyn goed met de& 
kordewagen, nu rijdt hij met een kutserkarre. » Geh. Beemm 

KWIKKELSTEERTEN, kwikk^utterue, at- 
kwikkelsteert. = Kwikkeien (De Bo) met deo steerte. - 



. 
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c 't Hondtje kwam al kwikkelsteerten zijn meester tegenge- 
loopen. » Geil. Brugge. 

LIJFSGENADIG. = Lijvelinge. — « Is dat toch 
lijfsgenadig regenen dal 't doet, vandage! » Geh. Avelghem. 

LTJVELTNGE. = Altijd voort, zonder ophouden, 
lijvelijk, lijfsgena (De Bo). — « Hij en deed niet anders als 
altijd maar lij velinge slaan. • Geli. Avelghem. 

LOOIEN, looide, gelooid. = Bedriegelijk , met listig- 
heid knippen, afhandig maken. — « *t Is al om de menschen 't 
geld uil hunnen zak te looien. ■ Geh. Kortrijk. 

Z. Aanlooien, aanliichten. 

Dit w. looien zal misschien 't oude loyen zijn, daar Edward 
Gailliard van spreekt, in zijnen Glossaire flamand, i. vv. Loy, 
loye, loyen, loytanghe, loyyser, loygheld. De looier neep, 
kneep, knipte, mei de loodlange, een merk in 't lood, dat de 
lakenwevers aan hunne lakens moesten hechten , om , mits be- 
tilinge van 't looigeld, genepen, geknipt, gelood of gelooid te 
worden, na de weerde van hun laken. Geen looien zonder 
nijpen, knippen. 

in den hommelhandel wordt insgelijks het lood gebruikt, als- 
ook bij den vervoerdienst, langs den ijzerweg. Nu vervangt 
plombeeren (z. Kramers) ons oud w. looien; zelfs hoort men, 
uit vlaamsche monden , b. v. : « ne geplombeerde » (voor een 
gediplomeerde of gekeurde) « peerdesmid. » 

In 't Fr. zegt men (z. Littré) : // a été plombe, van iemand 
die geknipt , die genepen is van de napelscbe pokken , ten ge- 
volge van ontuchtigheid. Van zulk een zou men te Kortrijk ook 
zeggen dat ze er hem aan gelooid hebben, dal hij aan de pokken 
gelooid is. 

MACH OC HELEN, machochelde, gemachooheld. 
= Geweldig veel kleederen aandoen , overkleeden. — « Kgkt 
hoc dat hij wéér gemachocheld is. ■ Geh. Brugge. 

Vrglkl De Bo, i. vv. Machoche, machochel, en Kiliaen, t. vv. 
Machache, machachel. Wat den uitleg van beiden betreft, 
dal blijve onverlet. 

MAGER. = Met weinig dnikinte. — « 't En mag maar 
geheel mager gedrukt zijn. • Geh. Kortrijk. 
Vrglkt Vet. 

MALEN, maalde, gemaald. = Langs den eenen of 
den anderen kant van de bolletra bollen, zonder te ramen (De Bo) 
en zonder geweld. — < Maalt, en ge zult er komen. » Geh. 
Bavichove. 

MOND, den. = Mondsprake, ruchtbaarheid. — 

Groote zouden, 
ticroote monden. 

Geh. Iper. 

OMMEDREVELEN, drevüde omme, omme- 
gedreveld. = Ommeloopen, tegen iemand loopen en doen val- 
len. — « Zwicht u : ge zoudt mij ommedrevelen ! » Geh. Brugge. 

Vrglkt De Bo, i. v. Drevelen. 

OOG E. Z. Op de ooge %iens. 

OP DE OOGE ZIENS. = Oogeziens (Lo^ue/a 
X. 13. — « Hij verbetert op de ooge ziens. » Geh. Brugge. 
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PEKAUWEN, pekauwde, gepekauwd. = Pik- 
haken , pikhaakte zijn (l)e Bo) , van koomauwen gezeid , die 
ommewaards hangen, na de gedaante van een pekke nf van 
eenen pckliaak. — « Als 't kooren pekauwt , 't is tijd om den 
oest af te doen. • Geh. Veurnambacht. 

PLAK, den. = Rand, schroo van een liUd drukpapier, 
daar de sUjfpap op gestreken wordt, om 't nu blad aan 't ander 
te plakken, b. v. voor groote plakbrieven van verschillige stuks. 

— « 't Blad is groot, laat er maar nen breAn plak aan. » 
Geh. Kortrijk. 

ROKSJE, het. = Ond(M veste, of gilet, zoo de nieuwe 
Vlamingen zeggen. — « Hij deed zijn beste roksje an, om na 
d'hoogmesse te gaan. » Geh. Dudseele. 

RONG ER, den. = Ronge (De Bo). — « Daar zijn 
bouten en ijzeren rongers. » Geh Beernem. 

ROOIEN, rooide, gerooid. = Bij nachte uitgaan. 
Z. De Bo. — « Hij zal moeten uitsrhee'n van rooien, of hij gaat 
levers aan een rampe komen. » Geh. Huddervoorde , lluys- 
selede. 

RUIKEL. den. = Ruike, ruizel, z. De Bo. — « .lan 
smeet mee erruikel eerde na ze broere. » Geh. Poperinghe. ' 

SCHARDEBEENEN, schardebeende, geschar- 
debeend. = Scherrebeende (De Bo) gaan, staan, loopen. — 
■ Als hij dat gezeid hadde, hij schardebeende zeere voort. • 
Geh. Brugge. 

SCHEEWEEG. den. = Weeg, wand, die een ruim 
in twee'n scheedt , cloison zouden ze nu zeggen. — « Als we 
dien scheeweeg wegdoen , de zale is reciitiiit nóg zoo groot. » 
Geh. Brugge. 

't En is niet sckeeweg, noch scheewei, maar scheeweeg, 
-ce- in schee- en in -weeg, gelijk in twee, %ee. 

SC HEL L ET J E, het. = Klokske, dat, achter 't slaan 
van de ure, de halve ure en 't vierendeel schelt; ook brand- 
klokske. — « Hoort : 't schelletje luidt ! > Geh. Brugge. 

SCHERDEBEENEN, scherdebeende, gescher- 
debeend. 1. Schardebeenen, 

SCHERFBARD, het. = Bard om op te scherven 
(De Bo), kapbard, kapberd (Loq. XIII. 3). — « Pakt bet scherf- 
bard van den nagele , en scherft die kruiden ! » Geh. Brugge. 

SCHIJ VERHOOFD, het. = Zoihoofd, q. v. 

SMEUS, het. = Dat noch vast noch vloeibaar en is, 
b. V. vorte appels. — « De pere viel al in smeus, in smoes. 
In smeus , in smoes gestampte petatten. Zwijgt , of 'k sla je in 
smeus ! » Geh. Brugge. 

Vrglkt De Bo, t. vv. Smeuten, smoeten, smoesden. 

SN EU KELING, het, uitspr. {hei) sneukelink, niet 
(de) sneukeling{e). = Heute-naatje, q.v. — * Dat oud Tein^e, 
zwijgt ervan, 't is zu'k e sneukeling ! » Geh. Brugge. 

SPARTELEN , spartelde, gesparteld. ^Sparkelen. 

— « 't Vier brandt dat 't spartelt, dat H spertelt, dat de spertels 
deniit vliegen » Geh. Brugge. 

SPELDERIJ N , hel. = Pelderijn , pelorijn , püorijn , 



V 
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peUerijn (De Bo) , Pr. pilari. — « Te Male staat er e spdde- 

rijn. » Geil. Drugge. 

SPERTE, de. = Sperke, sparke. — « H Peerd sloeg 
de spcrten uit de steenen. » Geh. Brugge. 

SPE RTELEN , sperlelde, gttperitld. = Spartelen, 

STA AKBOLLE, de. = Bolle die naast of op de stake, 
die jouw ligt. — « lüj zal een staakbolle leggen. • Geb. Ba- 
viehove. 

ST A A N STOEL. den. =Kerkstoel, die. ten gebruike 
van iemand, hier of daar in du kerke, 't jaar deure, blüfl staan, 
c Zij heeA nc staanstoel in de kerke , maar 't is xelden dat xe 
hem gebruikt. $ Geh. Brugge, 

STOKER EN. tlokerde, guioherd. Vette, mest</o- 
keren. =: Stoken (De Bo). — • Hij moste meé om mesch te 
stokeren. ■ Geh. Noorden van Brugge. 

STO R M H OZ E , de. = Met een caribisch schuimw., 
dat de scbiplién uit de Vooreiianden. of de Anlilles, meébracb- 
teu, alkaan» orkaan (De Bo). -^ « *t Is een stormhoze die 
opkomt! • Geh. Brugge. 

STR EU VERELLE, de. stemz. op -elle. = Stui- 
verelle (De Bo). 

STROPE, de. = Sirope, in Holland stroop. - « Kar- 
repap met strope in. » Geh. Caneghem. 

STUBBE, de. = Strobbe. strobbel (De Bo). - i HU 
scfaupte tegen 'n stubbe, en hg vloog over zQn aanzichte in de* 
grond. » Geh. onuuelands Brugge. 

STÜRTEKARRE.de. = Stortkar, tuimelkar (Kra- 
mers). — « Hij voerde een vet zwijn in een sturt<>karre , en *t 
vielder uit. « Geh. Beemem. 

TEGE N . = Aan. — « En he* ze peerd verkocht tegen e 
voerman van Rijssel. » Geh. Vieleren, in Fr. Vl. 

TE RIKKE blauwen, blauwde, geblauwd. = Zonder 
peerd, ezel, hond of rijtuig blauwen (De Bo), met de waren op 
den rik, den rugge. — ■ Als ze blauwen, *t is meest te rikke. » 
Geh. Vleleren, in Fr. Vl. 

TERTEPÜT, den. Z. De Bo, i. vv. Terdeput, ter- 
lepui, geler leput. — ■ Vader is zoo flauw, hg valt nog den 
helt van den tijd in*den terteput. » Geh. Beemem. 

T REKKE BEEN EN, trekkebeende, getrekke- 
beend. = Trekliielen (De Bo). — « Hij ging ereinddinge al 
trekkebeenen naartoe. • Geh. Brugge. 

TRIJTE, de. =Triilse [Loquela X. 95), trgsc (De Bo). 
slunse. — « Heure rok . van onder, hangt al in trijten. ■ Geh. 
Beernem. 

UITSCHUDDELING, den. = 't Gene uit iets 
anders (b. v. kort stroo uit lang) geschud is. — ■ Ge kunt die uit- 
schuddelingen in 't stal verbezigen. > Geh. onmielands Brugge. 

VERPOLLEPELBLADEREN, verpolle^ 
pelbladerde, verpollepelbladerd. = In gruis slaan, met een 
schuimw.. verdemoHeren, vermorsaereeren. ~ i Hg heeft 



bet al verpollepelbladerd dat er in zijn bois was : en ja, innkt 
zijn! « Geh. Beemem. 

VET. Vette wnlle, vettftMye/fe, de. = Wolle metdcr 
ieke, sayeite van wolle mei der ieke. — • Hi|i beeft z^n zokka 
vermaakt met vette wulle, met vette sayeite. ■ Geh. Yeumt. 

Vrgikt De Bo. t vv. Ieke, sayeite en tjelte. 

V ET. = Met veel dmkinte. — • Pakt wat min inte : de 
druk is veel te vet. * Geh. Kortrijk. 
Vrgikt Mager. 

V ISC HPA ALJ E, de. = EigenUijk, schubbe, >iscli- 
schubbe ; oneigentlgk, Fransch stuk van 2 centimen. — i 'lEa 
is mg geen viscbpaaïje weerd. En bed evviscbpaalje ewoogeo. • 
Geb. ommelands Poperinghe. 

Paalje is *t Latijnsche palea, Fr. pmlle, paillette, dus dês 
schuim woord. 

V'RHINNEV'RHANE. = Voorhtnneenf«r 
bane, sUapdronken. duizefaichtig, maar half wakker. — ■ *k Be& 
nog g*beel v*rhinnev!rhane : *k en weet niet wat da* *k doe. » 
Geh. ommelands Brugge. 

WACHT-U-VAN-TOEwepem wMf,gewem. 
^ Weven zonder toe te snokken, slecht weven. — ■ H Is osf 
nen keer geweven wacht-u-van-toe. • Geb. Beemem. 

WAGEN WIEL, het. = Eigendijk, wiel lan eon 
wagen ; oneigentlgk, zeker slag van tnimeiboono of tmmelpcrtt, 
daarbij de kunstenaar over de toppen van z^oe ab vng»- 
speeken uitgespreide arms en beenen , gelijk een wagaiJd. 
voomitschijvert. — « De jongens liepen neffens ons rgtnififi^, 
en ze mieken, of ze smeten wagenvrieien, om ceoienteidt- 
gen. » Geh. Beemem. 

WETEN, wist, geweten. = Bedieden, inboudea.- 
f Hoe Is *t nu met dat ziek zijn, te Gissens? Ja, *t en neet 
al niet vele. ■ Geh. Houtkem, in Veumambaehi. 

WIEK E, de. = Groote schelle grond. land. brood, 
vleesch. ~ « Zgn dat wieken dat *n ploegt ! Gy hebt mij dur 
*n wieke (van *t brood) afgesneén ! Ik vroeg om nog eeo sdui- 
Ieke vleesch , en hg gaf mg daar een wieke : ze woeg wd t 
pond ! ■ Geb. Veume, Adinkerke, Heule, Werekem. 

WIJTJE WATJE bollen, bolde, a«*oM. = Kort- 
weg, korthoekig ramen (De Bo). — « Hij bolde wg^ewa^, ea 
H ging. » Geh. Baviehove. 

WIPPETEENEN, wippeieende, gewippeteené. 
= Op de tee'n wippen. — « Hg kwam zeere tot bg mij gewip- 
peteend. hij vezelde entwit in mgne oore, ea hg viras we^ 
weg. » Geh. Brugge. 

WULGEBEK, den. = Wulvebek (De Bo). - • De 
wulgebek behoort tot den dijsel van den wagen. ■ Geh. Beemem. 

WULLE, de. Z. Vet. 

ZAAIPELE, de.=Zaadpele(DeBo),koolzaadp«Ucffl. 
— ■ Ze sliepen al te gire in de zaaip^n. » Geb. Harlekekc. 

ZETELSTOELTJE, Jiet. = Keppestoel. q. r.- 
« De twee kleenen zaten elk in e zetelstoel^e. » Geh. Beileghem' 

Tot Rousselaere, bg Jules DemeesCer. op 's H" XUbns weg. 
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ZANTEKOORN 

dat is vlaamsclie woorden, woordengedaanten of woorden- 
beteekenissen, die ongebofkt, mijns wetens, en tot nog toe 
èpea pteróènta, d. i. vluchtig gebleven waren. 



AF DWEILEN, dweilde af , afuedw^ild. = Af- 
loopun, afdrctscn, hier en daar dweilen, loopen, t'dat ni(Mi ten- 
den is. — « ik en ga gelu'ol 't diirp niet afdwcilen (achter hiiipe) 
om mijn kind te kircden ! • Geli. Alassenfin. 

Vrglkl De Bo, i. fp. Dweil, dweilen. 

A FS LT N G E R E N . slingerde af, aftjeslinaerd. ■-= 
Yeerdigcr ttmge, afgeven, afzeggen, uitspreken. — t Hij is goed 
om ievers een complement af te slingeren. » Guh. Alverimjhem. 

A SSC HEN MANDE. de. -= Mande, daar asschen 
in vergaard , lK!waard , verpnrd wordt. — « *t Is lijk den d:ig 
balen met as$clienianden. » Geli. Alverimihem. 

De dag komt van *s zelfs. Wal /iiu 't zijn, en boe lange zon 
men blijven beiitn , ware H zake dat ze den d;ig moesten gauu 
halen, met eene asscbeniandc tcenegader ? Rn boe kunstig weten 
de diebtveerdige Vlamingen rcdits die duistere assrhenmande . 
uit te steken, om den heUleren dag erin te gaan halen? 

BEK EN BEK. = Tegenover elkander, ook van 
men^ehen sprekende. — ■ Al mee en keer, 'k .sloeg liek en bek 
met den veldwachter. • Geb. Aloerimjhrm, 

Vnïlkt De Do, t. V. 

BELl N G D. = Belengd, belangd, belangen sidh'nde in 
iets. — « Ik hen belingd » ^om te weten) « of hij zal komen. ■ 
Geb. M assem en. 

Velen gebiuiken lievrr het schuimwoord curieus. 

BEN AAR. Z. Hel naar. 
BEN NA AR. 'LUelnanr. 

BETIJEN, (nitspr. heteien), beloog, belogen. = De- 
gaan, doen. — e Laat mij maar betijen : ik zal 't wel goed 
brengen. » Geh. Massemen. 

\rglkl Verdam, i. v. Iletien; en Loquela Vil. 89, X. 1 , /. v. 
Beleien, dal een an<Jer w. is. 

B ET NAAR. uit<pn'kens (tn -- nn) bennaar, benaar 
(De Do). Dct na, in, binnen. — • Jan, bij moet eerst alle 
capcllekes > (herbergen) « bnt naar gaan , eer hij voldaan is. » 
Geli. Alverimjhem. 

Hel w. bestaat uit bet en naar, zoo Verdam opgeeft, t. v , 
niet uit. be en naar, /oo De Do , / . v. henaar, schijnt te ver- 
woeden. 
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Bel, bat, grondwoord van beter, bate, enz., iiediedt fr*eer; 
bet na = meer na, nader, naar. 

Jan David, in Den Üoollwf der ketteren, door P. ïoannem 
Üavid, Priester der Sor.ieleijt lesv. T'Uantrverpen, By 
loachim Trogiiatsius, iOO't. hl. 2ü5, gebniikt dit w., zeg- 
gende : « Alsoo .«iocht dien vnylen Vagao ludilh in den strick 
by llolofernem Ie brengben, met dusdanighc vleydende woorden 
de selue aen-vallende : En vreest niet. en schaemt u niet, 
6 goede dochter, tot mijnen lleere. ende Meester bet naer 
f e gaen : u en sal glieen quaedt gliesrhieden, tnaer ghij wordt 
groolelick vereert ende verUeuen. % 

In zijnen Christel iirUen Waerseggher... T Antwerpen, 
Inde Plantijusche Druckerije, Bij lan Motrtèitorf, 160S, 
bl. I3G, zegt de zelfsie schrijver, sprekende van dea lickooren- 
den Vijand : « .Maer, ran hy voorls onbelemraert ende onbelet 
tot in de Memorie gln'raecken, ende daer een sekcr gbepeys 
formeren, ende dan, dat mirr is. tot in t'Verst:indt, als tot in 
de anli-cainer ofl veunamer : (darrmen anders goedt besr.heydt 
en kennis motst giiüiien, wiemen is, ende walmen hegheert, 
«fermen bet-naercn binnen gael, ende audiëntie crijght) Soo en 
resteert hem niet meer, dan dat hy int binnenste gae, daer den 
Wille presideert : van wient al hangt... • 

Nog eens , in zijnen Toetssteen tot fieproevinghe ende 
Oeffeninghe der gheender. Die haer tot de Volmaechtheijt 
des Christen leuens begheiren te begheuen door... V.Ant- 
werpen. Ug Martinus .\utius, inde twee Ogenins, .Anno 
1007, zegt de zelfsie Paler Jan Üavid, S. J.^ bl. 4J3, spre- 
kende van de Cheestelgrke Vlucht : « Alder-e»Tsl neemt de 
Vlucht, al een nauwe slr.ielken,gheheelen Palieniia. (iliy suld- 
ter qu^dyck sonder : want ghy moet al dat wegheiken passeren, 
soudel wel gaen. 

Dan suldt gliy terslondt een kh^yn gheliurhte vinden ghc- 
naemt Klegu-moedichegt. Maer dat mort ghy tersÜorker handt 
laelen ligghcn, emie voor-by g»cn, .stindi-r daer yi't te lellen ofl 
oock u hooft eens bel naer te sttkuii. » 

En, bl. i3G, schrijft die goede Jan David wederom : « Van 
daer suldt ghy komen, en«le (lat seiT haest, aen een groot mach- 
ticli pachl-liof, daer groote menichle van vette beesten wt ende 
in gaen, ende daer dagelyrks gniot bcdryf is, daer vele maerten 
ende kn.ipen in siaucn eii wrauen. Dat beet men naer myn beste 
ont-!iou>ll : Aeutreckeuden toef ol't goede ciere ; lek en bebt 
.«00 iuyste niet wel ont-houden. Daer pleechmen de passanten 
seere aen te trecken , ende wel te toeuen , soo dat sy dickmael 
vergheten voorts te gaen. Darr salmcn n ooc (weet ie wel) bet- 
naer ende binnen roepen , ende bouen aen t'booghsic eynde der 
laiel doen sitten, daer salmen n seere willen toeuen ende goede 
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rierc aen riocn. M.icr u Ijondpken Üiscrelie dal sal u ghenoech 
tooncQ ende Icecken gheucn, dat gliy daer niel lellen en meuglrt. . 

BOL. = Van akkerland gczeid, lirlil. malscli; hij De Bo 
mul. mulzig, muller, vruchtbaar. — a Dat land ligt bol Dal 
land ligt muiter. » Geh. Massemen. 

Muller zal ontslaan zijn uit 'mulder, muidr, {dr = (r) 
multr, muller; vrglkt yinder yinler. enz. Mulder zelve is 
uilhouw van mul, mol; welk mol ook bol kan geworden zijn 
yigm mishauden hishanden. medeen be\leen, enz. 

De grond van 't w. is malen : mul is gemalen aarde; alzoo 
beteekent het w. ook maalloon, maalgeld. 

BOOS. Z. De Do. — t In drie sr,hculen den oppergaai af- 
schieten , dat IS al boos om doene. Nachtegaalneslen zijn boos 
om vinden. • Gch. Alveringhem, 

BOOSWICHTEN, hooswichtte, gebooswkhl. = 
Kvvaijk, met overeenkomen, kijven, schelden, vechten. — 
« Die tweo huishoudens weunen nu naast malkaar, en ze boos- 
wichlen zij daar nu thoopc. . Geh. Massemen. 

Zoo booswichten van booswicht, zoo zal kwaadwichten van 
kwaadwichl komen, en niet van een anders onl>ekend werkw. 
wtchlen, zoo De Bo, na Schuermans, schijnt Ie beweren. 

Vrglkt De Bo, i. w. Wichten, kwaad wichten. 

BOUT, den. = Steen. ~ « Hij en mag daar niel vele 
zijn boutje wikkelen. » Geh. Alveringhem. 

De spreuke bediedt : Hij moet daar stille en gerust zijn ; hij 
en IS daar geen baas ; hij en heeft daar niets te zeggen. 

BRAAKHOUWE, de. Z. De Bo. Het w. spreekt 
nïon klankverkof l uit, brakhouwe, en niet braakhouwe • vrglkt 
schaapwulle, kaakland, slaaplaken, enz. - . En hed ékkin . 
(eenen kinnc) « lijk ebbrakhouwe. . Geh. Alveringhem. 

BREED hopen, liep. geloopen. = Overvloedig, breed 
voor handen zijn. - « 't En loopt daar niel breed, in dat huis- 
houden. » Geh. Alveringhem. 

DOEN. Z. Gedaan. 

DOEN ENS, het. = Zake , met een erg schuimwoord, 
affaire. - .- Dat l mijn doencns, dat 't mijn doens ware, 't zou 
anders gaan. 't Is al één doenens. « Geh. Kortrijk Alve- 
ringhem. "^ 

DOENS, hot. == Doenens, q. v. 

EIEREN, eierde, geëierd. = Eicrs leggen. - « 't Js 
daar altijd Heren of jongen. » Geh. Ojïdorp. 

EZELDRONKEN. = Tonden uit dom, dwaas van 
droiikcnstliap. - « Hoikt, e was ezcidronke'. . Geh Alve- 
ringhem. 

GA PENS, het. -= Zcggons, 7. i;. 

GAT-UIT, GAT-IN klappen, klapte, geklapt.^ 
Kouten zonder samenhang, dat 't lijk gekapt stroo'is, ab hoc 
et ab hac. — « Ze klappen gat-uit, gal-in, en ge'n weet waar- 
aan u houden. « Geh. Alveringhem. 

GERIJEN, (uilspr. gebeten), qehee, gebeén. = Ge- 
bijden (De Bo), tegenkomen, ondervinden, beleven. — « Wie 
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weel wat wij nog al zullen gebijen? Ik hebbe ik-ik dal al ^e- 
bc«-n. Hij kan 't ook nog gcbljcn. • Geh. Massemen. 

G E D A A N . Op den asem , op de borst gpuhan. ^ Aan- 
gedaan, gepakt. - . Hij was al lange slijf op zijnen asem. .0 
zyne borst gedaan. » Geh. Alveringhem. 

GOED in de keerne. = Van koeien sprekende, daar v.el 
boter van komt. - « Molle is goed in de keeine, en veel hdf 
als Blarc. . Geh. Alveringhem. 

K.P9n^P !" rf« «««/e. = Van koeien sprekende, goed vDn 
baten (De Bo), veel melk gevende. - « Ons koetje en i^ oi^ 
groot, maar 't is goed in de seule. . Geh. Alveringhem. 

» HALFSTEERTTE. = Eigenllijk, tot ton lialv.n 
steertc; verder, halfopgedaan, onvoltooid : ten halven eem 
zoo de Vlamingen zeggen. - « 'k En wil hem niet raecrl ' 
laat altijd zijn werk halfslecilte slaan. • Geh. Massemen 
Vrglkt De Bo, i. v. Aars. 

HEKEL. den. Z. de woordenboeken. Door den htL.J 
halen. = . Over den hekel halen « (Kramers). - . Ze heU^^ 
hem daar deur den hekel gehaald, lot dat 'l genocjr was ■ 
Geh. Alveringhem. 

Wat is er nu beter : over of door? En waarom zou orr 
wetenschappelijk, beschaafd dielscb zijn, en door niet? 

H ELLEN , helde, geheld. = Het woord helle l>eii<^.fl 
ml gramschap. - « Als 'n gram is, je zou den moeien hom^' 
duivelen en hellen ! » Geh. Alveringhem. 

HOOFDFL A K KE, de. ^Hoofdvlecsch. Z D^R. 

r "r, . . 'M^'"^?! "'^i ''*'' ^'"^^» «" ^S' H^^ of doel er p 
hoofd bij : 't zal hoofddakke zijn. . Geh. Brugge. 

INGELMESSE, de. = Engelmis{Dc Bo) ; oneijrenl- 
lijk, eene goede maaltijd. ~ . Hij heeft zijnen buik 'en ingel- 
raessc, 'en zielmessc gedaan. * Geh. Alveringhem. 

IJZER, het. = Hoefljzer, ijzer aan den hoef van 't p«rd • 
oneigenthjk, zole van den menschcnvoel. - « Hij is zijne ijzcr< 
gekeerd. » Dal is (zonder eerbied gezeid) overleden . 't ZJ 
hem varen, als hij ne keer zijne ijzers gekeerd is. . Geh". £<««. 

KAKEBEEN, het. Z. de woordenboeken. Een obI 
kakebeen van een vrouwmcnsch. = Een oud vrouwmen^ I» 
met verachlingc gezeid. - . En is toen nog gaan trouwen oirf 
en oud kakebeen van e vromminsch. » Geh. Alveringhem. 

KA LVE R DOM . =r Zoo dom als een kalf. - . zwijgt 
van dien jongen : en is kalverdom. . Geh. Alveringhem. 

KEERNE. Z. Goed in de keerne. 

r KjEKHOOFD. het. ^ Bij Kiliaen, . Kierkenhooft. 
(.apulpulli. El melaphoricè, homo cerebri vacuus, incon- 
sideralus, prceceps, homo memoria et cerebro inbecillis. - 
« 't Is zulk een kiekhoofd van ne jongen ! » Geh. Heule. 

KIE KSHOOFD, hei, kie-, bij klankvcrkoningc uil- 
gesproken gelijk Fr. qui. = Hoofd van een kieken. — . Pap 
meö broks, lijk kiekshoofdcn, derin. . Gch. Alveringhem. 

KL A VERG ARS. het. = KJavergers. Z. Veliewee 
en De Bo, 1. v. Geh. Alveringhem. 
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KOGELDRONKEN. = Dronken, tot rollcns loe, 
gelijk nen kojjol. Z. Lamdronhen. 

KR AAKTAN DEN. hraahlandde, gfhraaktand 
(De Bo). — « Als de kinders kraaklandhn , 'l is teeken dat ze 
wonnes lie'n. » Geli. Alverinyliem. 

K U LOOR E , de, slemzale op kul-. = Kulkerle, kul- 
mcte, kulklinke, vrouwe die k»U. — « 't Is zu'k ckkuloore ! » 
Geil. Mveringhem. 

LAM DRONK EN. = Dronken, dat men nocli gaan 
noch slaan en kan. — $ Hij was we(V al slom-, lam-, kogel-, 
peerdedronke'. » Goh. Kortrijk. 

MAAI. de. = Made, maan, mane (De Bo^. — « Hij hcefl 
een' maai in den kop. » Hij is koppig. Geh. Opdorp. 

M A ROT E , de , slemzale op -ro-, =^ De puppe , die , 
in 't Janlje-claaisspel, het vrouw niensch verbeeldt. — « Klappen 
lijk emman)lc. » Geh. Alverimjlirm. 

Van Marie maken de Franschen Marion, Mariimne, Ma- 
rionneJle, Mariette, Mariut, MariolU, Marot, Marotle. 

MINK, den. -.-- Mik (De Bo). Z. Tink. 

MOF F ET, hel, slemzale op -e/. = Eigenllijk, ver- 
mnfle, slinkende, onasembarc lucht, Fr. moffette, moufette; 
ook stinkdier, visse, lisjauw. Bij ons is 't een scheldwoord, dat 
men vuile , slinkende lieden tnevoegt. — « Zwicht-jc dervan : 
't is zu'k evvnil moflei ! ■ Geh. Mveringhem. 

Vrgikt De Bo, /. vv. Muffeti, uitmulJ'en ; en. in de woorden- 
boeken, vennull'en, vermuft. 

MCJSSELM A N . den. Z. do woordenboeken. - « Hij 
zoekt liet volk, gelijk de mosselmuns. » Geh. Opdorp. 

MULTER. Z. Dol, en vrgikt DeBo. i. v. 

N A A KTE-SLOOR E, de, klankverkorle uitsprake, 
tiakleslnore, slemzale op sloo-. -- Arme-clare (De Bo), Col- 
chicum aulumnala L. — « *t Slaan naakte slooren open : 
gaal haalt er. » Geh. Deerlijk. 

Die naakte slooren, of tiaakle bagginen, zoo men ze elders . 
heel, en zijn in 't gcheele niet Ie betrouwen, « want dat kruid, » 
zegt Dodoens, « bmnen den lijfu' ghenomen, maeckt h»'l lichaem 
vol ieucksels, ghelijek of hel vernelelt waer, worgt ende nijpt 
de kele, (pietst de inwendighe leden, alsoo dat ten laetslen 
blocdijïhen kamerganck volgt; ende alsoo doodet den fuensche. » 
Daarom heet het ook Colchicum. dat is uit Colcliis afkomstig. 
En Colvhis, dat is een land , dat op de Zwarte Zee ligt, daar 
waar de l^hasis erin loopt, 't Is van dien Pliasis, dat ie p/jö- 
sianen, anders gezeid de feianten, 'm 't Dietsch, de woerhaans 
hunnen name hebben. Colchis, zeggen de geleerden, was eerst 
l)€volkl door bruinverwige Gyplenaars {kelainoopes) , die wel 
thuis waren in de kunste van vergif te brouwen. De vermaarde 
toovermele Medea was eene Cokhisnege, die met het Colchi- 
cuni zeer moorddadiglijk wist om te gaan. 

OMZIENS. hel. = Zeer korlc stonde tijds. — « Hij 
liep, en hij was er in een omziens. » Geh. Alveringheni. 

ONTGUNNEN, ontgunde . ontgund. Z. De Bo. - 
« In den hemel is er een hammc ten besten gegeven , voor de 
notarissen, en ze'n is nog niet onigund. » Geh. Alveringhem. 
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OORDTJ EPAN N EK E, het. = Eerden panneke, 
dat maar een oordije 'n geldt. Z. Venurketen. 

OPDRAAIEN, draaide op, opgedraaid. Iemand den 
sleert opdraaien. = Iemand vleiend bedriegen. — « Ze hebben 
hem willen den steert opdraaien, maar 't en heeft niet gelukt. « 
Geh. Alveringhem. 

Vrgikt Schucrmans, t. v. Opdraaien. 

PAUWENHANE. den, slemzale op /ia-. = Hij , 
van 't pauwgeslachle. — « Hij stond daar, preusrh lijk ne pauw- 
hane. » Geh. Alveringhem. 

P A UW H A N E . den , slemzale op ha-. = F*auwen- 
hane, q. v. Geh. Kortrijk. 

PAUWHIN N E. de. = Zij, van 't pauwgeslarhle. 

— « De pauwhinne legt verloren. » Geh. Alveringhem. 

PLAK . het. = Pruimmoes, dat men op de bolerammen 
doet. — « 'k Elen ze ik liever met plak als met butler. » Geh. 
Poperinghe. 

REENEN, reende, gereend, -ec- gelijk in twee, 
kweeken. = liegenen. — « Os hongs of kals gars eten, 't ga 
reenen. » Geh. Alveringhem. 

REEPER. den. r= Repe, reepe (De Bo). - « En he'd 
eggebijt lijk crrce[)cr. » Geh. Alveringhem. 

R U WEEL. den, slemzale op -eel. -^ Bavcel (De Bo). 

— « *t Is zu'k erruvveel van ejjongen ! » Geh. Alveringhem. 
Vrgikt Ao^uWfl VII. -47, i. v. l\egeer-al. 

SA VEL EN. savelde, gesaveld. Z. Zetten. 

SC H A R L U I N E N . scharluinde , gcscharluind , 
slemzale op -Inin-. = Schenden, bederven, rampen, vermoo- 
.schen. — Van koorn, daar de kwajongens doorgeloopen hadden : 
« Zie eens hoc dat koorn gescharluind is ! » Van eenen gevel daar 
't bezetsel bij plekken afgevallen was : « Wal is dat huis gc- 
scha'iuind ! » Geh. Massemen. 

Bij Kiliaen is een schorlugn , en in dn woordenboeken , een 
scharlnin, een schobbejak. Ik vernioc dat de kracht en de zin 
van 't w. in -luin zit, en dat schar- maar een stemzaalloos 
voorvoegsel en is, dat dien zin versle^kt. 

Vrgikt Schermik, scherminkel. schermutselen, schermoes 
{Loquela X. 37), schermenten (Loquela VIII. 28). 

Schuermans boekt het w. scharluinen', en wilt er « scheren » 
en B lui » zijn in vinden. 

SCHA VEEL, het, slemzale op -e<?/. = Bekwaam- 
heid, gesrhiktheid om te schaveelen (De Bo), geschaveeld te 
worden. — « 't En heeft hier lijk al geen scliaveel. • Geh. 
Alveringhem. 

S E U L E . Z Goed in de seule. 

SLAGZWIJN. hel. = Zwijn dat vet genoeg is om 
te slaan , om dood te doen. — « En is vel lijk esslagzwijn. » 
Geh. Alveringhem. 

SMEUS, den. = VoUijvig, vet, overvet mcnsch. — 
t 't Is essmeus \an ewent. » Geh. Poperinghe. 

SPE EK E, de. Z. de woordenboeken. — « Bijen dat 
men geen speeken en ziel. 't Is een speeke te kort in dat wiel. » 
't Ontbreekt iels aan dat verhaal. Geh. ileule, Opdorp. 
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SPURRIE, <le. = Spergula Arvensit L. Z. de woor- 
denboeken. — « H Komt uit gelijk spurrie, niet een mikskc. » 
Geil. Opdorp. 

SPUT, het. = Spuns (De Bo). — « Foei . 't en is maar 
sput : ikdrinke liever water ! • Geli. Alverinyliejii. 

STEK EDO NKh:R.= Hdledonker, pekdor.kcr. - 
« Hij en dierf maar uilkruipen als H overal slekedonkcr was. » 
Gcli Aheiinghcm. 

STUITEMANDE. de. = Bcdclkorf. - « Ge zult 
no{( moeten met de stuitcmande gaan. ■ Geli. Alverimjhem. 

T EG E N W A G E N . waagde tegen, tegengewaagd. 
= Met de wage (De Uu;, met don lioulen handboom, wagen 
(De Bo) legen ecnen anderen, die ook waagt; of wagen op iels, 
lot dat het nabij, tegen iels anders gewaagd is. — « Waagt gij 
alhier, ik zal tegenwagcn. Waagt dien boom legen die andere. ■ 
Geh. Masxemen. 

Vrj^lktDc Bo, I. vv. Wage, wagen, acUteruilwagen , op- 
wogen , voort wagen. 

TIN K, den. = Tik (De Bo). — • Hij en gaf noch link 
noch mink, noch tinkske noch minkske meer. » Geh. Alve- 
ringhem. 

V AN N ELAPPER, den. Z. De Bo. - « De vannc- 
lappcrs zijn da* : 't ga* reenen. ■ Geh. Alveringhem. 

VEERTIG. — Vet, wel. — Daarmee zij-jc vcorlig! ■ 
Geh. Aliferinghem. 

VERPIJ NEN. verpijiide, ver pij nd. Z. De Bo. — 
fl liet slot is verpijnd : *k en kan in mijn huis niel. Hij ziet eruit 
HJk 'ft vurpijnde ratte. • Geh. Alverinuhetn, fteiile. 

VERRAMPENEERELIJK. = Bij rampc ten 
ondi-r te brengen. — « Kwaad goed en is niet verrampeneerc- 
lijk. » Geh. Alveringhem. 

VERRE. Z. Savelen, %agen, %etten. 

VER WE KOE, de. = Varrekoe, verrekoe, varwc- 
koe, verwekoe (De Bo). De verwe koe is zulk cenc die, zonder 
drachtig te zijn of nog te kunnen worden , blijft melk geven ; en 
alzoo zeggen ze, die ecnc vallingc in bun hoofd hebben, en die 
alsan voort blijven vochligheid door hunne neuze onlgerakcn : 
— I Mijn ncuze geeft lijk Vn verrewe koe. » Geh. Alveringhem. 

VERZUR KELEN. venurkeJde . venurkeld. Z. 
Loqnela X. 8, 31, f. vv. Zilkeren, lurkelkouse, iurkellreie, 
veriur kelen. — « Je zou je verzurkelen in *en oordljepanncjc ! » 
Geh. Alveringhem. 

VETTEWEE, de. Z. De Bo. - . Hij is in zijn' 
vetlewee. • Dat is, zoo H De Bo heet, « in zijn klavcrgers. » 
Geh. Alveringhem. 

V EU REN. veurde, geveurd. = Lubben, rast rare 
(De Bo). — « Hij is er allijd bij , als er een haantje Ic veuren 
is. Geld, voor dien hond te veuren! ■ Geh. Alveringhem. 

VLAMMEN, vlamde, gevlamd. :^ ^ Onbelet groeien, 
schieten, langer worden. — « Ga-jc nu je baard lalm vlam- 
men? « Geh. Alveringhem. 

VLASSEN, vlaste, gevlast. Z. De Bo. - « k Zald'n 
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^laan dat *n vla.^t. Hi] klapt dat zijn' to^^e vlast , dat zijn* Ue- 
den vlassen. • Geh. Alveringhem, Heult, 

WATER KLOKKE, de. = Klokke, die menlui.ti 
over een lijk, dat om Gods wille, van den nrnym, begraven 
wordt. — V Jan is dood : hij zal met de waterUokke begraxta 
worden. • Geh. Ueule. 

WIJGWATER , liet. -= Wijwaler. Z. De Bo. - 
« e Kijkt lijk edduivel die wijg water lekt. * Geh. Alveringhem. 

WOR P, den. = Ëencriiande gcmetene hoeveelheid pot- 
eerde. — ■ Een bcutcrpot van twee en lialf Witrpen (of wurpcnj. 
Potljes van drie in ne worp (of wurp). • Geh. Iper. 

Z. Wurp. 

WÜRP. den. = Worp, (/. r. 

Is dat misschien eene schijve polccrdc? Immers men vr- 
koopt de poleerde bij groote schijven , die aan boeren rugge 
brooden gelijken. 

Edw. Gailliard, in zijnen Ghssaire flimand, bil. r»G3-5tU. 
zi'gt dat « Les ardoises se comptaient... par Worp, jm; 
Scoten el par mille; • en dat * Schiller et Lubben, Win. 
Wtb., expliquetit Worp par : Eine Zahl von 4 stiick. • «q 
getal van vier stuks. 

Aangenomen dal poteerdc, gelijk biksteen, pannen, liggels 
schaaljen, enz. te schepte ingevoerd wierd, zoo zou men kunneo 
denkeu dat ze, van hand tot hand, in en uit het schip ge\>or}<9i 
en gevangen, of gemuisd wierd (z. De Bo, i. v. Muiien]\Vi 
dan zou elke hoeveelheid poteerde , die men 's niaals of teta- 
gader wurp of wierp, een worp of een wurp «ijn. Of i< v^p 
misschien gemeend als een dracht , etn buikvul , een \ff^, 
Yr. me portee, une uichée? 

ZAGEN, iaagde, gezaagd. Z. Zetten. 

Z EGG E N S. het. = Zeggenisse, zeggenschap. — i Prie, 
zesse, tiene : 't is al eoo zeggens, 't is al een gai)ens. ■ Gttii. 
Alveringhem. 

ZETTEN, af //e, ge-ul. Z. De Bo. Verre gaet, wr^ 
gaiaagd, vehe gesaveld zijn. = Bijkans tcnden, versleten, 
bedorven, geleefd, opg'elen, verbruikt zijn. — « De verloflij»} 
is verre gezel. Dat huis is verre gezaagd. Die broek is verr*» 
gesaveld. De hespc, de tunno, de dasche, de zomer is veae 
gezet. » Geh. Alveringhem. 

ZÏELMESSE, de. = Ingelmcsse, q. v. 

ZOPPEN AT. = Zoo nat als een' loppc (De Bo). - 
« 'k Zijn deur de' reen ekkommen, en *k zijn zop|)enal. ■ Geb. 
Alveringhem. 

ZOT. Z. De Bo. Een vijze, een schroeve die zot is. = Die 
niet moer en grijpt, zonder grei>e. — • Wat wilt ge blijvea 
draaien en wringen aan een vijze die zot is? ■ Geli. Ueerntm. 

ZO TH 00 F D. het. =; Schijf hoofd (De Bo). - « Hel 
zothoofd, het scliijvei hoofd van miju' snakkarre moet vermoaLl 
zijn. j» Geh. Beernem. 

ZWEKING. den. = Zweping (De Bo). — « Eckcne 
zwekingfu in 't dak doen leggen. * Geh. Brugge. 

Tot Uimssclaere, bij Jules Demeester, op 's H" Alfons wi*g. 
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« Loquela tua manifestum te facit. » — Matth., XXVI , 13. 
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ZANTEKOORN 



dat is viaamsche woorden, woordengedaanten of woorden- 
beteekenissen, die ongeboekt, mijns wetens, en tot nog toe 
épea ffteróënta, d. i. vluchtig gebleven waren. 



A A NSPR AKE . de. Z. De Bo. - « 'k Loope lijk ver- 
doold, sedert da'nk ni'n ansprake verloren he*n : 't is nu al veer- 
tien dagen da'nk wewe (da'nk weware) zijn. leiïrouw Soete 
houdt enimcise, vor 'en ansprake. Sedert da'nk me knecht kwijt 
zijn, *k zijn m'n ansprake kwi^t. » Geb. Iper. 

AL> rechts, al slinks. = Al de rechtere hand, al de slinkere 
hand. — « Als je an dien boom komt, H is ton al rechts, al 
slinks. » Goh. Bolleseele, in Fr. Vlamleren. 

ANIJSKALIJS. den. = Pijpdrop, in de woorden- 
boeken ; tijne stokskes kalijsicdrop. — « Anijskalijs is goed 
tegen üe vallinj^en. * Geh. Gent. 

BANNEN, bande, gehand. --^ Door 't roepen van de 
huwlijksbannen als trouwer of trouwster bekend maken , in de 
kerke. — « Jan is tenden gehand » (heeft al , heeft zijne drie 
bannen gehad) « en hij en doet niet voort om te trouwen. ■ 
Geh. liurnbeke. 

BENAAIEN, benaaide, benaaid. = Al naaiende in 
't lijkgiïwaad vesten. — « 't Lijk was al b^maaid en esschrijnd, 
als ze toekwamen. * Geh. Poperinghe. 

BRKD, het. z= Met twee schuim woorden , tafel, disch, 
(tabula, discus). — « Hij steekt zijn voeten onder 't berd daar 
hij kan. Tafel is berd ! » Geh. Sint-Sildaas, Kortrijk. 

BESCMIEN. = Misschien, masschien, mag schien. 
— « Beschien dat 'n alhier weérekcert. * Geh. Iper. 

Vrglkt Beshanden, beshand, voor mishanden, mishand; 
bedeen, voor medeen, zoo medeen ; bertnite, voor marmite. 

BID KLOOSTER, het. == Klooster daar men bidl, 
daar het bidden de voornaamste bezigheid is, b. v. bij de sciia- 
mcl Glaren , bij de Theresianen. — « Zij gaat naar een bid- 
klooster, naar de Capucineskes , te Brugge. » Geh. Humbeke. 

BL A ü WH A LS, den, = Rapé, met blauwen hals. — 
« Verschillende oorijen van ra[)en zijn blauw of groen van 
verwe om den lials. Is 't deel van de rapé dat buiten den grond 
lit, de hals, (Fr. Ie col lel) blauw, dan heeten ze blauwhalzen ; 
is 't groene , dan heeten ze groenhalzen. » Geh. Sint-Uenijs 
(W\-VI.) 
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BOE VER EN, boeverde, geboeverd, korte oe. = 
Den lK)ever (De Bo) spelen , hoever>verk doen. — « 't En gc- 
tteurt niet vele, dat 't vrouwvolk boevert. » Geh. Rumbeke. 

BUISH AAK, den. =: IJzeren hou-vast, die, als met 
eencn ijzeren vinger, de ronde buizen vasthoudt. — < Slaat 
ebbuisluiaksje in den muur en legt er die regenbuizo mei> vast. « 
Geh. Iper. 

BURSTELARE, den. = Kleerborstel. - « Eb- 
burstelare en is ge'n zoeper. ■ Geh. Bolleseele, in Fr. VI. 

DA'. = Dan, den, de'. — « Ga-je nie' kommen da'? Is 't 
meeningc da' ? Zij'-je daar al da' ? Toe da' ! Haast u da' ! Zoo 
da'-zoo da' ! » Geh. Wijnghene, Thielt en om. 

DEELVRIEND, den. -= Erfgenaam van bloed- of 
rechtswegen. — « 't Waren al deelvrienden, die achter 't lijk 
gingen. • Geh. Sinay. 

DE'. = Don, denne, dan. — « Zegjjen ze aldaar esscherf- 
val tegen eschrijne? 'k En wisten ik da' nit-t de'. ■ Gt-h. Bol- 
leseele, in Fr. Vlanderen. 

Vrglkt De Bo, s. w. Üe, dè, te, té. De Bo boekt vragende, 
gebiedende zeggenschap|ien die met de' eindigen, b. v. : a Ga- 
je ni* kommen de' ? Doet voort de', » maar geen loochenende 
gelijk deze : * 'k En wisten ik da' niet de'. » 

DENNE. = Dan, den, de'. — « Ha'-je't vergeten 
denne? » Geh. Brugge. 

Dl EF. Z. Loqnrla I. il. — « Hij en is hij daar niet dief 
van : hij zegt |)lat at' dal 't waar is. » Geh. Rumbeke. 

DOf-^KEN. het. _• l'ilgekipte, ijdele eierschale, bezon- 
derlijk van woerhaans ot patrijsen. — •- Als de jongens tienen 
uitgebroeden patrijsennesl vinden , in de jacht van ievers nen 
liefhebber, zoo krijgen ze van hem eenen stuiver voor ieder 
dopken. » Geh. Machelen bij Degme. 

DRAKENENÜ. den, slemzale op dra-. = Draak- 
end (De Bo). -^ « Hij heeft zijnen drakenend moeten afsnijen, 
omdat hij over een besloten hof gevallen was. > Geh. Ouckene. 

DWINGEN, dwang, dwong, gedwongen. = Over- 
treffen, z. Loquela VI. i9. — « Niets dat de aansprake (over 
't graf) dwong van den Burgemeester : al die 't hoorden ween- 
den, n Geh. Rumbeke, 

EZELFIJGE, de. = Dadel. — « Ze zat met een 
kraam, en ze verkochte ezelfijgen. ■ Geh. Dadii^ele. 

FIJGE, de. Geen fijge. — Niets, noch dit noch dat. — 
< Mijn jongens zaten blauw van den honger en *k en ha' geen 
fijge in huis ! • Geh. Kortrijk. 



\ 



FLEUTEMAN, de. = Een die op de fleute, op de 
elarinette speelt , terwijl de lieden dansen. — « Nijksje d§ 
fleuteman ga kommen , en ze gaan dan<'i n. ■ Geb. Bolleseele, 
in Fr. Vlanderen. 

FOOR Z E N, /borsde, gefoorsd, uitsprekens zonder r. 
fooien. = Vooizen {Loquela XIV. 2i), voorzen, voorderen, 
voordeel doen, meteen oud schuimw., avance zijn, avance 
doen. — • Ge zegt : *k zou hier, *k zou daar, maar dat en doet, 
dat en foorst al niet vele ! » Geh. Rumbeke. 

GE BUREN, gebuurde, gebuurd. = Als gcbuurs, 
wel overeenkomen, z. De Bo. — ■ Me geburen goed, en, om 
een welzijn, me moeten zwijgen lijk vermoord. • Geh. Rumbeke. 

GEDEELTEN ISSE, de. = Het verdeelen, het 
verdeeld worden, onder de rechthebbenden , van nagelaten have 
en goed. — « Als die gedeeltenesse tons geschied is, elk heeft 
bet zijne gehad ; en alzoo ben ik-ik aan die hofstee gekommen-. » 
Geh. RoUeghem. 

GEGROPEN. Z. Grijpen. 

GENIVERERRAPPEL, den. = lUlianthus 
iuberosus L, topinambour, eerdpere. — • Ze maken korten 
drank van geni vererrappels. • Geh. Werveke. 

GERSEEGDE, de. = Eegde (De Bo) met zestien 
tanden, om de schellen en de gersvodden Ie breken, na H ploe- 
gen. — fl De woorden gerseegde en lijmaadeegde en staan in 
De Bo niet. • Geh. Sint-Denijs (W.-Vl.), Iper-buiien. 

GESCHIKKEN, geschikte, ^eicAi*/. = Sihikken, 
bijeenvoegen, te gader laten zijn. — « *k En weet niet hoe hij 
het in zijn hert kan gesebikken , om *s zondags alzoo op straat 
te komen. » Geh. Sinay. 

GRIJPEN, greep, gegropen. =; iNemen. — « Grijpt 
nog escigare. Grijpt nog egglas bier. Jan, grijpt gij Gisca voor 
joen wettige huisvrouwe? 'k He'n eppenne eggropen en *k he*n 
m'n name ezzet. » Geh. BoUeseele, in Fr. Vlanderen. 

GROEN HALS, den. =Rape, met groenen hals. 
Z . BlauwhaU. 

H AZEM A AL, het. = KortborsUgheid, in H Grieksch 
asthma. — t Hij weet stijf van *t hazemaal. » Geh. Rumbeke. 

Vrgikt eerzame voor exame, korte reize voor cortêge, berg- 
meter voor baromètre, enz. 

HERMEN, kermde, gekermd. 1. Loquela IX. i3, 
en X. 2. — « Hij » (Jan, mijn zeune) « begoste daar te hermen, 
in die berberge, en sicbten dien en kreeg ik er geene' kant 
meer aan. » Geh. Rumbeke. 

HITSELEN, kitselde, gekitseld. = Hitüg, hitsig 
worden : exardescere. — « Als ze hem levers in te bij komen, 
hij hitselt even gauwe van dulligheid. > Geh. Bekegkem. 

INKOM, den. = Het niet voorbijgaan, het in-, het bin- 
nenkomen. — ■ *t Is hier veel gaans en keerens. Ja'et, maar 
me'n zyn daarmee niet , zonder den inkom ! » Zoo antwoordde 
eene die winkel hield. Geh. Kortrijk. 
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JEERST. = Eerst. — « In H jeersle en was er da* g«n 
kerke. « Geh. Bolleseele, in Fr. Vlanderen. 

Overal komt menjerst, j eerst tegen, in de roiddeleeawsi:^; 
boeken. 

KAASMAREIER, den. = Vischvenroertler, vi?cb- 
kraaie, Fr. ckasse-marée. — «De kaasmareiers weun* \t 
Housselaere, op de Niemart. ■ Geh. Rumbeke. 

KANT, den. £enen kant krijgen aan iets of iemand. 
= Het spit wenden, over den weg geraken, overeenkomen, 
doen dat men moet doen met iets of met iemand. Z. Hermen. 

KEUVELINGE, de. = Afval, brokkeangiï,badii; 
't gene overblijft bij iemand die lapt, vermaakt, herstdt. - 
« Jan de stoelvlechter is van den nacht zijn keuvelinge opge- 
brand. • Geh. Kortrijk. 

KOEIHERD, den. = Koeier, koeiberder, koeiwachtff 
(De Bo). — fl Koeiwachter boort men meest in *t noord^a; 
koeiberder, in 't zuiden, en *t onzent zeggen ze koeihcrd. • 
Geb. Bellegkem. 

KO R R EN , korde, gekord. = Met de korre vissiteo, 
ook visschen in *t algemeen. — a Ge*n moet hier niet kom^n 
korren, ge zult maar vijf hoeks vangen en geen visch. • Gei. 
Oostende. 

KORREVAARDER, den. = Visscherschip.tt 
uit korren vaart, dat vaart om met de korre te visscbêo. - 
« In 1885 was de Duitsche visschervlpte 377 vaartuigen strrL. 
In 1894 was die vlotc vermeerderd tot bet getal vau 456 nar- 
tuigen, daarvan 64 stoombooten, al korrevaarders. • Geb. 
Oostende. 

K R I JGS EL , het. = Afgeleid stuk kleedinge, dat ma 
giftelinge gekregen heeft. — « Men ziet dat *t maar een krijf«é 
en is, dat ze aanheeft. > Geh. Wacktebeke. 

KWA BEK , stemzate op kwa-. = Eigenname \an ^ 
brandklokke, de noodklokke, te Veume. — « Als Kwabek Imdu 
*t is dat *t etwaarsten brandt. » Geh. Veume. 

LATTESPLIJTER, den. = Een die daklattea. 
latten splijt, met de lattebijle, voor zijn brood. — « Zij' vad^ 
was lattesplijter van neringe. • Geh. Rumbeke. 

LEKSPA, de. = Lekspade, spa om lekvearen (De B-) 
te delven, om te lekveuren (De Bo). ~ « Hij sloeg hem, m» 
zijn lekspa, ioo geweldiglijk tusschen hals en nekke, dat Inj is 
den grond stuikte. ■ Geh. Staden. 

LIJNZAADEEGDE, de. = Eegde (De Bu) .lir 
nog fijnder is als de Qjneegde (Lo^ue/a XIII. 18). — «De lij£- 
zaadeegde wordt gebruikt om lijnzaad en ander Qjn zaad to u 
eagden. » Geh. Sint-Denijs (W.-VI.), en Iper-buiten. 

LOOCHEN EN, /ooc/iende, geloockend. = Verm- 
men, niet bijwonen. — • Hij had tweemaal de Messe gdo-v 
chend. *k He* drie weken de Messe moeten loochenen , omdat 
ik mijn been gebroken ha*. » Geh. Cuème. 

Vrgikt De Bo, s. v. 

MOLLEPOOTJE, het. = Afgesnedene poot, öi 
hand, van eenen mol, dien sommigen over bun lijf dragen, om, 
bij dat dragen , geluk en voorspoed te hebben , zoo zij schijncs 
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te gelooven. — « H Lukt hem al meé : hij heeft voor vast een 
niollepoutje in zijnen zak. » Goh. Deyn%e. 

Vrglkt Schuermans. s. v. 

Zou de geboortenamt» J/o//^an< niet zulk eenen beteekenen, 
die een mollepootje, die eene molhand draagt ; of tocb een dien 
*t al mec^slaat? 

N EST, den. Nesten weken, %ocht, getocht. =: Twist, 
ruize, moeielijkheden , oneenigheden zoeken. — ■ Ge*n moet 
hier geen nesten zoeken : daar 't welgaat laat het welgaan. » 
Geh. West-Vlanderen, Antwerpen, 

NIEUWNESTIG. = Nieuwloopte, nieuwvingel, 
nieuwloopig , nieuwlooptig , zuciitig naar wat anders , naar wat 
nieuws. — « Zulke menseben zijn al te nieuwnestig : ge*n kunt 
daar niet op steunen. ■ Geh. Moen. 

Dit prachtig woord schijnt van *t vogclvee overgenomen, b. v. 
van zulke hoenders die aanhoudend nieuwe nesten maken en 
verloren leggen. 

NIJTIG. = Nijdig. Geh. Antwerpen. 
Vrglkt De Bo, s. v. Blad, meervoud blaten. Vrglkt nog led 
en letten, schudden en schutten, puid en puiten. 

ONDERKOTIG. = Hondekootte {Loq. XIV. 51). 

— « Die wonde is onderkotig. « Geh. Beveren aan den IJ%er. 
Men vergelijke De Bo en Loquela Vil. 46, s. v. Onderkotig» 

en men oordeele of hondekootte, "hondekotig ofwel onderko- 
tig het echte woord is. 

Men moet alcventwel bekennen ëat een hondekot een zeer 
onderkotig, d. i. volgens De Bo, een bedriegelijk, ja een ge- 
vaarlijk dingen is , om er voorbij of te dichte bij te gaan. Van 
eenen ontmoortelden muur zou ik liever hooren dat hij honde- 
kotig of hondekootte is als onderkotig. 

OP. := Om. — t Je moet daa' zijn up t*n negen en half, of 
je zijt te late. p Geh. Bolleseele, in Fr. Vlanderen. 

OS. = Of. — « Dat os niet, 't is al 't zelfste. 'k En wete 
niet os 'n ga' kommen os niet. > Geh. Iper. 

Gelijk os voor of, zoo wordt of ten onrechte gebruikt voor 
os z=:as= als , en zoo hoort men b. v. « zoo groqt , grooter 
of e peerd. Hij is ouder, zoo oud of ik, » voor als e peerd, als ik. 

PALOVE, de. = Eene die paloofl. Z. Paloven. 
Vrglkt, bij De Bo, de ww. parloven en perloven; Loquela 
l. b\j s. V. parloven, en X. 54, s. v. parloge. 

PALOVEN, paloofde, gepaloofd, stemzate op -lov-. 
= Overdragen, pander-, paander- of pannedrager (De Bo) zijn. 

— « Dat is eppalove van cjjong : al dat ze hoort of ziet , ze 
gaat 't naar vader gaan paloven. » Geh. Beveren aan den Uier. 

PANHARING, den. Z. de woordenboeken. — « In 
deze strekeheeten ze bezonderlijk [lanharingen « panharingsjes, ■ 
die kleene, velte, smakelijke haringskes, die ook, ja, in de panne 
gefruit worden, maar die ons hier toekomen van de Panne- 
Sentc-Pietcrs. » Geh. Iper en ommelands overal. 

PA RLE. den, stemzate op par-, doove -e. ^ Geringe 
aanval van wee doen of ziek zijn : tjap, bij De Bo, tik, atteinte, 
bobo, in 't Fr. — « Hij heeft dezen keer ne groote' parle gehad. 



Hij heeft nu al veel parlens gehad. Al die parlens en doen hem 
geen deugd. Met nog e parleken of twee is hij eraan. Ja, 't en 
is maar e parleken ! » Geh. Sint-Niklaas. 

Zou dit w. niet mishoord zijn en misboekt van een die prulle 
hoorde? Wie helpt er my? 

PEESCHIJF, de. = Peeschelle {Loquela XIV. 45). 
Geh. Antwerpen. 

PUT, den. r= Eigentlijk, schacht, penis (De Bo) ; on- 
eigentlijk, mannemensch, met verachtinge. — f Onnoozele pijt, 
zwijgt en laat verstandige menschen klappen. ■ Geh. Kortrijk. 

REP E, de. Z. De Bo, i. v. Op de repe liggen. = Over 
den hekel gehaald worden, op de tonge rijden, loopen. — f Hij 
heeft leelijk op de repe gelegen , sedert dat hij die fuike uitge- 
meten heeft. » Geh. Rumbeke. 

REPPEREN, repperde, ijerepperd. = Als repper 
{Loquela XIV. 77) behandelen, bespringen, dekken. — « De 
repper reppert de vooi. » Geh. Saffelaere. 

fiij de Jager, Frequent, heeft reppelen ^ den zelfsten zin. 

RIJDEN, reed, gereden. =: Zeep krijgen. Z. Loquela 
XIV. 88. 

ROOM EN, roomde, geroomd. = Door lusschen- 
komste van 't Pausdom, van 't hof van Roomen wettig en ge- 
oorlofd doen zijn. — « Zijn huwelijk zal moeten geroomd zijn. » 
Geh. Cuerne. 

Vrglkt De Bo, s. v. 

SCHERFHOUT. het. = Scherfvat, schrijne ( De Bo) , 
doodkiste. — « De temmerman kwam vragen of hij mochte het 
scherf hout maken, voor vader zaliger. » Geh. Werveke. 

Misschien , uit misverstaan , voor scherf vat ? In Oost-Vlan- 
deren zou scherfhout uitgesproken worden als of het scherf- 
haat, scherfvaat, scherfvat ware. 

SN ELOOR EN , sneloorde, gesneloord. = De ooren 
snel zetten, om te horken, z. Loquela Vlll. 94. — t 't Koerde 
entwat in de' kelder en ik sneloorde om te weten wat dat 't 
was. 't Zat een haze te snelooren : ik verroerde en hij sprong 
uit het koolstik. De peerden snelooren , als er iemand onver- 
wachts de staldeure opendoet. » Geh. Iseghem. 

Vrglkt De Bo, s. v. Sneloogen. 

SOM MER, den. = Zomer. — « De sommer is de 
schoonste tijd van 't jaar. » Geh. llamme. 

Het zelfste verschijnsel ontmoet men bij de woorden %antje 
en santje, %ap en sap, set en sei, %eise en seise, %idderen 
en sidderen, iikkel en sikkel, %om en som, wo b' hoort en 
soo b'hoort, %ulker en suiker. 

SPEELKANTJE, het. = Spellewerkkantje, dal de 
jongens die leeren spellewerken tusschen hunnen gewonen 
werktijd maken, en daar zij den opbrengst van mogen sparen 
of verbezigen. — « Wij en kregen geen drinkgeld , zelfs geen 
zundagoordtje, en ja, buiten ons speelkantje. » Geh. Kortrijk. 

STR U ISEL, den. = Stniifel, truisch. - « Een klakke 
met ne struisel. Een stniiselke blommen. » Geh. Ilarlebeke. 

TE SCHIJTS, den. = Afkeer, walg. — « Het zal u 
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te schijts geven van daarbij te komen. *t Geefl beur te schijts 
van bem te bezien. » Geb. Sint-Niklaa$. 

TIGGELGESTEK, het. = Gestek. b. v. bg H op- 
bulsteren van den rugge eener zate : dat tiggelwijs, niitwijs, 
Fr. en loaange gewrocht' is. — < Die spree*n zijn vol watte 
gestopt en gestekt ; 't gestek loopt niitwijs : *t is tiggelgestek. • 
Geb. Kortrijk. 

TWEEH A N DER , den. = Zwepe, djakkc, die men 
met de twee handen handhaaft, omdat ze zoo zwaar en zoo 
lang is. — c Hij kan djakken, met zijnen tweehander, dat ze 't 
hooren t*aan de kerke. » Geb. Beyeren aan den IJ%er. 

UITSMIJTEN, smeet iHt, uitgesmeten. = Van 
geld sprekende , uitschieten , uitgeven , zoo ze nu liever zeggen 
débourseeren , Lat. profundere. — c 'k He'n vele geld uit- 
essmeten, vele geld moeten uitsmijten, om me kind ze* gezichte 
te doen weérekrijgen, dafestoeg om blend te kommen. ■ Geb. Iper. 

UITVIND, dqpr*.== üitvindinge, vond, ontdekkinge. 
— 'u*CU met dien laatstèn uilvind, dat ge nu kunt hooren 
spelen j klappen en zingen van verre en van over lange. * Geb. 
Kortrijk-buiten. 

VAL, den. = Scheute (De Bo) , in de woordenboeken , 
« helling, glooing. » — « 't Dak en heeft geen val genoeg : 't is 
daarom dat 'l hier deureregent. » Geb. Iper, Kortrijk. 

VEELEN, veelde, geveeld, et gelijk in twee, see. = 
Op de vedele , op de veele (De Bo) spelen. — « 't Zijnder die 
veelen, 't zijnder die zingen. » Geh. Bolleseete, in Fr. VI. 

VELD, het. = 't Ruime buiten stad of dorp : land. — 
« *k Gaan ellijdtje gaan wangelen in 't veld. » Geb. Botteseele, 
in Fr. Vlanderen. 

VEREENIGEN, vereenigie, vereenigd, = Ver- 
eeniger, eeniger, eenzamer worden. — « Met Ëmilie te trou- 
wen, gaat 't tonzent stijf vereenigen : ze was immers het leven 
en de leute van geheel 't huis. » Geb. Humbeke. 

VERLEIEN , verleide, verleid. = Door leibeid, lui- 
heid, nalatigheid verzuimen. — f Ik heb tweemaal mijn morgen- 
gebed verleid. » Geh. Kurtrijk-buiten. 

VERZEER DEN, verleerde, ver%eerd, -eer- uit- 
spr. gelijk Fr. air. =Te kwiste helpen, vermoorden, onge- 
zond , geheel ziek maken , Fr. abimer. — « Ge gaat u geheel 
verzeerden, met te willen uitgaan, in dat koud, vochtig wéére. > 
Geh. Sweveghem. 

VERZEI, de, uitsprake v'na, stemzate op -»a. =r Ei- 
gentlijk, het Fr. w. visée, gedacht, zin, verstand. — « Dat 
kind ■ (dat de borst weigert) r en heelt geen verzei van trek- 
ken. H En heeft nog de verzei niet om bekend te maken wat er 
hem schilt. De zieke man lag buiten zgn verzei. » Geh. Sint- 
Niklaas. 

VrglktDeBo, s. vv. Viteie, vi%eien, fiteie, fiteien, ver- 
Mie, verheien; en de andere woordenboeken, s. v. Ver%ieren, 
dat vroeger visieren, viseeren, Fr. viser was. De vlaamsche 
taaigeest heeft eene -r- in 't w. gevoegd en 't alzoo ongeluk- 
kiglijk eene schijnbaar vlaamsche gedaante gegeven. 
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Verxei en zijn genootschap vallen alleogskens weg, gelijk 
baraat, soerse, persequeeren, lommer, vrijpostig, visioen. 
en meer zulke leelijke schuimwoorden. 

WAARZEGGEN. Z.DeBo.-.EenAmcritaansch 
peerd en zou mij niet dienen , trouwens mijn peerd moet afie- 
dage waarzeggen. » (kb. Zillebeke. 

WEI worden, wierd, geworden. = Weien: met wei, s 
met tranen beladen worden. — « Mijne oogen vrierden wei, en 
ik in de kamer, om te krijscbene. j» Geb. Rumbeke. 

WERIGHEID, de,-«r-gelijkbetFr.«r. = Raimk 
om uit den weg te gaan, Fr. de quoi se garer. — a Ia die 
straten, daar trams rijen en schranken, en is er geen werigbeid 
meer : ge zoudt aan een rampe üggen eer ge 't geware zijt. • 
Geb. Kortrijk. 

WIEPEN , wiepte, gewiept. r= Bedriegen, struflfen. 
foppen , om den tuin lee'n. — « *k He' mij laten wiepen. Ge 
zult u laten wiepen, als ge van dat vreemd goed koopt. > Geti 
Deerlyk. 

WIJD. = Verre. — « Schuiferscapelle , dat en is mri 
wijd van bier. • Geb. Thiell. \ 

ZEEKEN , ieekte, ge%eekl. = Met geweld uitewainl< 
stroomen, gudsen. — a A.ls de stier gesteken was, het Uo<d 
zeekte uit zijn' tote. • Geh. Kortrijk. 

ZEERTE, de. -eer- gelijk Fr. air. = Zeeri, iffi 
(DeBo). — • 'k He' der du zeerte van ! • Geh. Kortrijk-hiUa 

ZESTIEN-EN-HALF. = 1 fr. 50. - .ZsSa- 
en-balf, in brabantsche stuivers, is 1 fr. 48 i/2, in Fn&^ 
geld. ■ Geh. West-Vlandèren. 

ZESTIEN-EN-HALVE. = Zeslien-en-feit''. 
q. V. Geh. Antwerpen, Gent. 

ZESTIEN-EN-HALVEN. = Zesüen-eD-bif. . 
q. V. Geb. Brugge. 

ZETTEN , %ette, geiet. = Spelen bij den zet-maar-o,- 
(De Bo) : geld op bet spel zetten. — « De zet-maar-ops r)ep<:Q 

Zet maar, met grepen : 

ge zult winnen met Mhepen. n 

ZIFT, het. = Zeef, zeefde, zeven. Op eemift spelen, 
dat is om kieen- of geenen loon, giflelinge iéts'döèn oflai'a. 
op geen %ift spelen is het tegendeel daanan dö'ei. -^ 'f '^roi- 
wer Jan, hij en speelt op geen, zift,^ ah bij 'dit bT'daV &richt ! > 
Geh. Sint-Niklaas. 

Het Mft komt to stede in 't bal slaan. Men speelt ook op b^« 
%ifl als men, met den duim of de'viiist,'X)p den beltrommti,^^ 
de rinkelbomme, op den handtrommel, op. bet tromntelkertK^. 
op bet boerhavezeven speelt. Leest den uitleg van: 'dit lait^^ 
woord bij Deken De Bo, zaliger. 

ZO EP E R , den, korte oe. = Bezem, roebezem, camüb 
bezem. — • De Belgiquenaars komen rond met aecordef*» 
en met zoepers. è Geh. Bolleseele, in Fr. Vlanderen. 
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dat is vlaamsclie woorden, woordengedaanlen of woorden- 
beteekeiiissen, die ongchoekt, ?nijns wetens, en lol nog toe 
épea pit't'óhita, d. i. vluchtig g»'l»leven waren. 

AFRIJDEN, reed af. afgereden. = Af-, omnie- 
ploegen. Z. Kam. 

A FSC M A M F E L E N . schamfelde af. afgesiham- 
feld. = Afsdiampen (Sthuermans , Kramers). — « Het mes, 
de bijle scliamfelde af, slibberde af, en hij was wreed ge- 
kwetst. » Geh. S.-Maria-Leerne. 

AFSLIBBEREN, slibberde af, af geslibberd. = 
Afschamfelen, q. v. 

A LS G A K S . = Aiskaks, akskaks, askaks, aksmekaks, 
scbaks (De Bo). — « Hij kwam als gaks om te schooien. » 
Geh. S.-Maria-Leerne. 

A VERSTA VERS. ^ Zonder onderzoek, uit den 
hoop weg, goed kome 't uil, op goe geschie. — « Alzoo aver- 
slavers ne knecht huren, dien ge niet en kent noch en weel van 
waar hg komt of wat er van hem is, dat is rijschelijk en niet te 
raan. ■ Geh. üaviehove. 

Vrglkl Loquela Vlll. 15, s. v. Van avelstavels. 

BA Al ROK, den, stemzale op baai-. = Hok die te 
zelver tijde baai is, al van een stuk en niet sluitende in de lei^n. 

— ■ Ze hadde enthoeveel baairokskes gemaakt, gelijk de kinders 
er nu dragen. » Geh. Humbeke. 

BEKLETSEN, bekletste, bekletsl. = Beklikken, 
beUakken (DeBo), met eenen klets, cenen klik, ecnen klak, 
vloeibare of andere ware , H zij welke ook , voorzien , boleggen, 
bef ooien. — « Al de korven zijn bekletsl , al de .schotels staan 
bekletsl : 'k en weet niet waar de eerrappels , het vleesch , den 
pap indoen. Al de stoelen slaan bekletsl met lappen , vodden , 
boeken. » Geh. Ronse. 

BETERSCHAP, de. = Bale, beteringe, vooruit- 
gang in een ziekzijn. — « Docleur, \ he' beterschap. Vandage 
is er beterschap. » Geli. Kortrijk. 
Betersnhap is een roiddeleeuwsch w. en 'l had vroeger nog 
. andere bediedenissen, in den handel, bij voorbeeld. Z. Verdam. 

BLO N DEN , blondde, geblond. = Blond doen wor- 
den , b. V. het water, met het op Ie roeren , roet de moére van 
*t water te doen bovenkomen, met erin te polsen of te flotteren. 

— ^Om snoek te vangen moet ge H water blonden. • Geh. 
S.-'Maria^Leerne. 
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BUIST AP. den. = Tap daar men eene waterbuizc 
me^ open- of toedoet. — « Alle zeven jaar gyal de buistap 
open on ze laten 't water uil den \ ijver. > Geh. Humbeke. 

BIJ LS I , di'n. = Mulle, knobbel, in 't hoofd, op hel lijf, 
te gevolge van een geweldigen val of sloot, bij voorbeeld. — 
« Hij ha' knulsten en hulsten van geslegeii U> zijne. » (ieh. 
Kortrijk-buiten. 

\iU NT E, de. -:- Heuvel, hoogte, kobbe in 't land. — 
« De keibunte is ebbunle daar ze keien uilhaald he'n ; 't staat 
nu hout op. g'Hebl ton nog de zweelende hunt»*, da'nze zeggen. » 
Geh. Zillebehe. 

De Do weel van een w. bunt, dat mangeslachtig gebezigd 
wordt, b. v. een appel met eenen bunt. 

Voor mij staan bunte en bunfe tegenover malkaar, gelijk 
slunse en slonse, vunte en vonte. enz. Uonte (De Ho) aanzie 
ik als geneuzeld uil botte. Men zegt 'n botte, nen bot eu 'n 
bonte sc'hoo' weere. Van bunte en heb ik niet anders als den 
lijvelijken zin gehoord. 

Het w. komt bij (ms tweemaal te voorschijn , als Germaansch, 
bonte, botte, bot, bunie; en nh oi)germaan<ch, bonte, bont, 
gespikkel, veelverwig, enz., dal het Latijnsche ;mNc/-, gestekt, 
vertegenwoordigt. 

DIEVESULFER . de. = Spokesulfer, zoo er de 
dieven plegen me*^ te hebben om , bij donkerlinge , hunnen weg 
te vinden. Z. l'eksulfer. 

DIJK. den. Eerde auit den dijk brengen. = Voordeelig 
werk doen, zoden aan den dijk brengen (Kramers). — « Al dat 
klappen en brengt geen, niet veel eerde aan den dijk. Ga-jeook 
wal eerde aan den dijk brengen? » Geh. Brugge, Kortrijk, Iper. 

DJOKKEN , djokte, gedjokt. = Hokken, q. v. 
Vrglkl De Bo, 8. v. 

DOBBELGELET. = Dobbelgerebd, q. V.; die het 
dobbelgeletsel (De Bo) heeft. Geh. Brugge. 

DOBBELGEREBD. = EigenUijk, van dohbele 
of gedobbelde rebben voorzien; vandaar, kort, ineengestuikt, 
miswassen van gestalte. — « Dat meiske zal altijd kleene blijven : 
*t is dobbelgerebd. » Geh. Kortrijk. 

DOG BET E, de. = Doodbete,bii DeBo, en bij Kiliaen 
dooncpe, doodnepe. — « 'k Hadde *n doobete in mijnen rcch- 
teren arm, en ze zeien : H gaal een sterven van uwe naastbe- 
staanden. > Geh. Zillebeke. 

DOORN, den, 00 gelyk oa in oore, booten, koole, 
hoge, = Man , mannemcnsch. ~ « Als hij dat hoorde , ro'n 
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düorn (hij) ging weg. Als ik thuis kwam, ro'n doorn (ik) ging 
na bedde. *t Is evvijzen doorn van evvinl! • Geh. Zillebeke. 

DOORN ESSE, de, sltmzate op -nesse. = Vrouw- 
raensch, vrouwenname. — « Ja, m'n doornesse (ik) en was 
niet benauwd : van als ik 'n zag, ik sprak *n an, en ik zei : 
Deugenict dat gij zijt! Die duile doornesse van dat vrouw- 
mensch ! » Geh. Zillebeke. 

DREMMEI.EN, dremmelde. gedren.meld. Z. De 
Bo. — « tlij (zoelaard) kwam daar aciitcr heur iiiclen gedrem- 
meld , maar *k ('t meiskes moeder) was er evengauwe bij ! » 
Geh. Rumheke, 

DRIEG GAREN, het. -= Garen, daarnieö gedriegd 
wordt, Fr. faux fil. — « Kijkt, het drieggaren zit er nog in 
van de nieuwte ! » Geh. KortHjk. 

FLEEBAKKEN, fteebakte. gefleebakt. = Met 
sdiüone woorden den schoonsten kant van iets vertellen. — 
« Ge'n moet niet fleebakken : vertelt het maar zoo 't is ! » Geli. 
S.'Maria-Leerne. 

FLEEMUILEN, fleemuilde, gefteemuild. = 
Vleiende, fleisterende woorden en zeggenschap gebruiken. — 
« Met wat te fleemuilen zal ze 't wel krijgen ! » Geh. S. -Maria- 
Leerne. 

F LOTT EREN, floUerde, geflotterd. = Op en n«»r , 
weg en wéér bewegen, b. v. met de handen, of met iets anders, 
in 't water. Z. Blonden, en vrglkt De Bo, s. v. 

G A UG E, de, uitspr. goivie. Z. De Bo, in den bijvoeg, 
en Loqnela XIV. 50, s. v. Gause. — « Ik peisde zoo wel van 
in de eerste gauge (Fr. série) te zijne , en *k en was maar in 
de tweede. » Geh. Rumbeke. 

G E BO K K ELIJ K . = Herdelijk. uilzienlyk, geboeie- 
lijk (De Bo), dat te gebokken (De Bo) is. — « 't En was er niet 
gebokkelijk van de hitte, van den stank. » Geli. Wynghene. 

GERAAK, het. Z. Op Gods geraak, en Schuermans 
\, s.v. Geraak. 

GIERTIJ, het. = Gierstroom (De Bo), springtij. — 
« 't Was giertij en 't water stond tot op den steenweg. » Geh . 
Themsche. 

GO E DO E N , het, stemzate op -doen. = Behagelijk ge- 
voel van welwezen , bij voorbeeld , als 't buiten koud is , in een 
warme woninge. — « 'k Gaan ik hier blijven : 't is hier goe- 
doen. • Geh. Godewaardsvelde, in Fr. Vlanderen. 

G U LZ IG. = Geweldig, zeer, stijf. — » 't Is gulzig warm 
vandage ! « Geh. Bixschoole. 

H E I D, de. = De gewone uitgang -heid, b. v. van waar- 
heid, schoonheid, enz., op zijn eigen en als zelfstandig naam- 
woord gebruikt. — « *k He'e gelogen, *k en weet niet of 't uit 
nieuwsgierigheid was of uit cene andere heid. » Geh. Kortrijk. 

Zoo leest men , bij voorbeeld in den Heeliand , dat Gaiphas , 
om reden van zijne priesterlijke heid , de waarheid voorspelde. 

HERREBEKKEN, herrebekte, geherrebekt. = 
Rekkebekken, q. v. 
Bij De Bo bediedt hel w., onelgentlijk, kijven. 
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HOKKEN, hokte, gehokt. =. Stooten, zoo de wag«;n- 
doen, die over den steenweg rijden; bij overdracht, \\«wrdai 
hebben , niet overeenkomen. — ■ Komt-je nog wel overeen .' 
Üa' ja-w, maar altemets wat hokken en djokken. ■ Geh. 
Moorslede. 

HON DEJ ACHT, den. Z. Loquela III. 82. - . Ons 
peerd kreeg den hondejarht van te vele geloopen te hebben. > 
Geh. Staden. 

HOOG EN, hoogde, tjehoogd. = Eigentlijk, op kixt^^- 
dagen een hooger bod doen als 't voorgaande ; overdrachtelijk 
spreken, iets zeggen. — « Daar en wille ik niet op hoiigfo: 
dat en gaat mij niet aan. » Geh. Kortrijk. 

HOOGWACHT, de. =« Hoofdwacht, kortegaard, 
(Kramers). — « Hij viel oraverre, rechts als hij voorbij & 
hoogwachl kwam gegaan. » Geh. Brugge. Kortrijk, iper. 

Il-*ERARE. = Iperling, een mannemensch van Iper 

— « 't Is 'en Iperare : j'hoor' 'et an ze' tale. ■ Geh. Iper. 

KAM, den. = Kwakkelbrauw {Loquela XI. 42, 45). - 
• Als de kam of de kwakkelbrauw ommegeploegd, afgereden is 
blijft er eene veure die ze de spletvcure heeten. > Gefa. Iper- 
buiten, Vlamertinghe, Boesinghe, Passchendaele. 

KEIBUNTE, de. = Name van een bunte, q. r. 

KN ULST, den. = Buist, q. v. 

KWI K, het. = Leven, doendigheid, roeringe. — « llü 
kind : 't is al kwik dat eraan is ! • Geh. Kortrijk. 

LAATWETENTHEID.de. = Laweie(D^B.'. 
kennisgcvinge, kondschap. — « Ze deden ons de laatwelent'«t 
dat hun vader overleden was. > Geh. Wynghene. 

LANDESN EL, het. = Snel, bevallig, naar den snoik 
van de heden die te lande wonen. — « 't Is e snel me\^ii. 
Ja-'et : alzoo van dat landesnel. ■ Geh. Wynghene. 

LEK, den. = Lik (Kramers), eigentlijk, *t gene gtnlun 
wordt als men lekt of likt ; oneigenliijk , aai , streelinge of be 
rispinge, bestraflinge, slagen. — « Met ne lek of twee, de kois 
was uit. 't Wéére is wankelbaar : ne lek voor nen blek. Hi] 
kreeg nu en dan ne lek voor nen blek. Ik heb hem ne lek geg^ 
venen wel zijn zaligheid gczetd. » Geh. Brugge, Kortrijk, Iper. 

LIGHTOORE, de. = Lichtzinnig vrouwmensoh. Z. 
Ver%eie. 
Vrglkt bij De Bo onnootele oore, wilde oore, %otte oore. 

LTJF-STA-BÏJ. = Lijfsgena, lijvemachl, te liivj". 
Igvelijk (De Bo). — « Acht dagen lang lijf-sta-bij regenen, t i5 
om al te versmooren dat er is. ■ Geh. S.-hfaria-Leerne. 

LOS. = Van weder gezeid , dooiende, openeerdig weder. 

— « Als 't los wéére wordt. • Geh. Wachtebeke. 

LOUW. = Luw, lui, lei, leeg. — « 't Is jammer yan 
die merrie, dat ze toch zoo louw is ! » Geh. Lemberghe. 
Vrglkt huwelijk houwelijk, schuw schouw, enz. 

MEÉTJOEKELEN, tjotkelde meê, meêgf(joe- 
keld. == Tjoekelen met , of naast , of als hulpe van een ander. 
Z. Tjoekelen. 






- 1H - 

MOER E. de. = Grond, dikkaard, ook van staande of 
loopende water grzoid. Z. Blonden en vrglkt De Bo, s. v. 

MORGEN [.UCHT/«t«n, luide, geluid, uilspr. 
mergenluchl. — Dag luiden, den eersten keer luiden, 's mor- 
gens vroeg, zoo de kosters plegen. — « Hij was daar al, eer ze 
mergen luidden. » Gch. Aspelaere. 

M UILEN, muilde, getnuild. = De muile , den snater 
roeren, met geweld, overdadiglijk spreken, zeggen, roepen. — 
■ Dat vrouwmenscli en doet den godschen dag niet anders als 
razen en muilen. » Geh. S. -Maria-Leer ne. 

NEUKEN, neukte, geneukt. = Telen, generare, 
procieare. — « Zwijgt van dien deugeniet : hij is lijk van de 
ratten geneukt en van nen haze gerammeld ! » Geh. Kortrijk. 

Dat wilde zeggen : hij geraakt overal in en hij en is door nie- 
mand te vangen. 

Het w. rammelen (z. de woordenboeken) beteekent het 
zelfste als het bovenstaande neuken. Vrglkt het w. geneuk 
(De Bo), dat eigeniWik progenies , kroost bedledt en, bij uit- 
breidinge, kwaad volk. 

NOORMANDER, den. = Tellende peerd, telgan- 
ger, — « De pastor en de koster van Heule deden vroegertijds be- 
rechtingen, zittende elk op zijnnoormandcrken. » Geh. Kortrijk. 

OP GODS GERAAK. = Op goed geluk af, op 
goe geschie , op goed kome 't uit. — « 'k Hebbe , op Gods ge- 
raak , daar eenen boek van 't berd gepakt , en 't is rechts het 
werk dal ik hebben moet. » Geh. Saffelaere. 

QPSLIJTE, de. =. Het vlasslijten, wanneer het geëin- 
digd, gHsloten wordt, met eene maaltijd. — « 't Is opslijte : 
(avond gaan we slijtpap eten I » Geh. Gits. 

PEKSULFERE, de. = Sulferpriem, stekke van 
kenipstroo , al weérkanten in gesmolten zwavel gedopt ; lange , 
oudewetsche zwavelstok. — « De peksulfers wierden door de 
spokesulferkes, door de dievesulferkes, door de slaghoutjes ver- 
vangen, alzoo over een vijftig jaar. » Geh. Humbeke. 

PERLUINTJE, het, slemzate op -tuin-, uilspr. -lui- 
gelijk lu- in 't Fr. lueur.> = Kleengestaltig mensch , dier of 
ander wezen. — « Wat e perluinlje van e mes 1 Zv^ijgt ! zu'k 
e perluintje, 't durft ook al spreken ! » Geh. Slavele. 

R EDDEL , den. = Een die zoo mager is, dat bij, om 
zoo te zeggen, reddelt (Schuermans), rutlelt in zijn kleeren. — 
ff Die reddel eet genoeg, maar hij is altijd even mager. » Geh. 
Saffelaere. 

REGENGAT. het. = Watergal (Loquela Xll. 88). 
— o De wind zit in 't regengat : ge'n moet in lange geen goé 
wet?re verwachten. » Geh. Brugge, Kortrijk, Iper. 

REGEREN, regerde, geregerd, re- gelijk rè- in *l 
Fr. règle. = Regenen , reinen. — ■ 't En deed den geheelen 
dag niet anders als regeren en slegeren. » Geh. Aspelaere. 

REKKEBEKKEN, rekkebekte, gerekkebekt. = 
Zoo de duiven doen, malkaèr liefkoozen met den bek. — « De 
duiven rekkebekken , berrebekken , op de veurst van 't huis. » 
Geh. Ranse. 

Bij De Bo bediedt het w., oneigentlijk, kijven. 
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ROKKF, de. = Spinrokke (De Bo). — « Mijn rokke, 
mijn rok wordt afgesponnen ('k worde oud van jaren) en 'k en 
ben maar goed meer om zitterswcrk te doen. » Geh. Humbeke. 

SAVOOIPEERD, het. = Bij de geleerden libellula, 
langlijvig kerfdier, met vier doorzichtige netvlerken. — « En 
loopt dal savooipeerd , dat wattrpeerd niet vangen : ge zult in 
't water vallen. » Geh. Ronse. 

SC H A DD E R E N , schadderde, geschadderd. = Den 
schelm, den schurk, den dief spelen. — « Meêloopen met skclit 
volk en schadderen achter straten en wegen, dat doet hij ! » 
Geh. S.-Maria-Leeme. 

Vrglkt Loquela XIV. 53, s. v. Schadderaar. 

SCHEER, het, -eer uilgesproken gelijk Fr. air. - = 
Werk, daar veel arbeiders te zannMi in werkzaam zijn; ook stuk 
wcrks, in 't algemeene. — « Hij zit in 't scheer ! Een laslig 
scheer. Dat is een groot scheer ! » Geh. Kortrijk. 

Vrglkt De Bo, s. vv. Scheer, scheier. 

SCE^OEFELSCHEUTE, de. = Scheule, haas- 
tig zeggen of doen van een die schnefelt : schielijke, haastige, 
gramme berispinge. — « Hij kreeg mij daar 'n schoefelsrlieule 
die naar den rook niet 'n smaakte. » Geh. S.-Maria-Leeme. 

SCHOKKEBROÊRE, den. = Lijkedrager, reeu- 
wer (De Bo), krijsclier. — « Men neemt gewonelijk de schokke- 
bro^rs onder de naaste gebuurs. » Geh. Ronse. 

SCHOUW. = Schuw, srhui. — « Dat peerd is schouw: 
als 't een keten hoort, of iets dat daaraan gelijkt, het zou te 
stikkewaard in stormen ! » Geh. Lembeke. 

Vrglkt Louw. 

SLAGHOUTJE, het. = Spokesulfer, dievesulfer. - 
« Slaghout, dat is taille, in 't Fr., maar slaghoutjes, dat zijn 
stekskes of houtjes, die met nen slag in brande schieten. » 
Geh. Üeerlyk. 

Vrglkt Peksulfer. 

SLEEP, den, uilspr. gelijk é in 't Fr. thé, Vépèe. = 
Bende deugenieten die , in den verdoken tijd , de onbeeedigde 
priesters opzochten en vingen. — <« Hij wierd gepakt van de' 
sleep. B Geh. Kortrijk, Humbeke. 

SLEGEREN, s/egcrrfc. geslegerd, -Ie- gelijk lait 
in 't Fr. = Slegenen (De Bo). Z. Regeren. 

SOBER EN, soberde, gesuberd. =0p den preekstoel 
in de gebeden bevelen als zijnde in soberen staat van gezond- 
heid. — « Hij heeft meer als eenen keer al gesoberd geweest. » 
Geh. Wynghene. 

SPINSEN, spinsie, gespinst. = Splitsen, splissen, 
van daar 't Fr. épisser. — « Spinst de twee enden van dat 
gesprongen zeel. » Geh. S.^Maria-Leerne. 

SPLETVEURE,de. =Spletvore. Z. Kam. 

SPOKESULFER, de. = Sulferpriem, die van geen 
kempstroo, maar van duimlange spoken (De Bo) gespleten hout 
gemaakt zijn. Z. Peksulfer. 

ST A K E N E N . = Van een stake gemaakt, uit een stake 



gekapt, dom, onverstaiHÜg^ lomp van snei^ — « 't Is 'en bitje 
ne stakenen : liij en leert niet zeere. » Geh. Rumbeke. 

TAROEFGLEIN, taroefelde, yetaroefeld , korte 
oe, stemzalc o\) -roe-. -= Geweldig slaan mei stok, zwepe, 
handen of vuisten. — « Ze jjebbcn hem daar gelaroefeld dal hij 
't lange zal onthouden. • Geh. S.-Maria-Leerne. 

THOOPETRÜÏZEN. tmhde thoope. thoope- 

getruisd. = Met versfhilligen bijeenkomen, de hoofden hier 

en daar thoopesteken , b. v. aciiter de rouwraaaltijd , bij eens- 

en anderszinsgezinde, vijandelijke erfgenamen. — « Ze truisden 

' tlioope en ze spraken zoetjes. » Geh. Wynghene. 

TIJG ER. den. = Plekke, zoo er de tijgers op hun vel 
dngen. — « 't- Vel van die slange was getijgerd met hier end 
daarnen tijgere. » Geh. Zillebeke. 

- • • 

TJOE KELEN, tjoekelde, getjoekeld. = Uitbouw 
met -e/-'Vjin tjoeken, q. v. : tjoeken aan kleene zaken, tjoeken 
met de toppen van de vingers. — « Kent hij 't Aor/o(;f maken? 
Neen-liij, maar zijn grootvader was /lor/off cniaker, en hij heeft 
daar nog aan me^'getjoekeld. » Geh. Kortrijk. 

TJOEK EN . tjoekte, getjoekt.Z'- Loquela VI. 80. — 
« Als ge gewend zijl Ie scheren en haar Ie snijcn , en dat ge 
daarbij nog, in uw eigen keuken, moet zitten tjoeken, om tegen 
's ijoens jiwe eerrappels of uw' kooien gereed te krijgen, zie-je 
Wel, dat en is dat niet ! » Geh. Kortrijk. 

TOEP E, de, korte 06. = Tuite, vrouwenmutse , over- 
drachtelijk, vrouwmensch. — « Die wilde toepe, Marie van 
Cinderover, was er ook bij. » Geh. S.-Maria-Leerne. 

Vrglkt De Bo, s. v. Tutte. 

UÏTVITSELEN, viUeUUuit.uU^wiiuJId.^.Ufr' 
gaan, rafelen, onttwernen, ontdraden. — « De boord van 
beuren rok was uitgeviiseld. Dat laken, die webbe, die zijde 
vitsell lichte uit » Geh. S.-Maria-Leerne. 

Vrglkt De Bo en Schuermans, s. vv. Vitte, vitsen, vilselen, 
fitse. 

VAN AARDEN. Z.Loq.W. 71. - « Die mensch 
is van aarden vele (e spreken, vele te drinken, lichte dul te zijn. » 
Geh. Brugge. 

VANNEN, vande, gevand. = Wannen, in de woor- 
denboeken. Z. De Bo, s V. 

Nen <ier»''h(?re i« neii arme luan : 
derscht hij vel© bij moet v«le vann'n. 

Geh. Wynghene. 

VERLETEN, verleide, verleid. Z. Loquela XV. 7. 
— « 'k He' tweemaal verleid van mijn avondgebed te doene. » 
Geh. Kortrijk. 

VERSCHERZEN, versckersde, verschersd. = 
Verpreuvolen (De Bo), sprekende van gezondheid , klibberhcid, 
veerdigheid, levendigheid. — « Ge zijl verschersd, sichten dat 
ik u laatst gezien hebbe. » Geh. Rumbeke. 

De uitbouw -se/i laat een onuitgebouwd werkw. schetren 
vermoeden en een hoedanigheidswoord scher, scherre, dat mis- 
schien de grond is van den geboorlename Scherre. Dat zelfste 
w. scherre zit in Deken Oe Bo's scherrig, gescherrig, ver- 
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scherrigen, dat is vlijtig, opgeruimd, welgezind ; vlijüg, opg^ 
niimd, welgezind doen zijn. 

VER STOO V EREN, ventooverde , verstoomd. 
== Van schrik doen wegloopen. ~ « Wij hebben ze (de dieven! 
verstooverd , en ze hebben hunnen pak in den brand gelalen. ^ 
Geh. Aspelaere. 

In 't Hoogduitsch l)eleekent stofhern wegjagen. 

De 00 in verstooveren wijst naar aU in 't Hoogduitsch ; rfr- 
stooveren wierde dus verstauberen ; stauben is stuiven : duj 
is verstooveren zoo vele als doen megstuiven, gelijk ^loj 
voor den wind. 

V ERZEF E, de, slcmzate op -zeie. = Gedacht, w- 
stand. — « Alzoo een lichloore en heeft nievers geen verzW.. 
van. ■ Geh. S.-Maria-Leerne. 

't Is 't Fr. w. t^iscc, viseie, daar venieren ook bijbcbiHït 

VLO EG ER. = Vroeger, tijdelijker. - • Ge m>i 
vloeger vertrekken , of ge komt te laat aan. « Geh. Lokertn. 

De twee crren van 't w. vroeger zijn ontlijkt en l-r ir- 
worden. 

VRIJGANGëR, den. z=; Een die vrij , los, onbekda 
en onbelemmerd achter strale slentert. — a Hij zal vrijgan^f:^ 
kweeken van zijn jongens. ■ Geh. S.'AIaria-Leeme. "" 

V U I L M U I L E N , vuilmuilde, gevuilmuild. = Vuh 
lemuilen (De Bo). ~ « Liever zwijgen als vuiloiuilen op andtf- 
mans kappe. • Geh. S.-Maria-Leerne. 

WA RM EN ESSE. de. = Warmte, z. Loq. V. tU 
— « De warmenesse trekt van de een kamer in de aoderf. ' 
Geh. Waereghem. 

W^ATËRPEERD, het.==Savooipeerd,^9.t. 

W EGS N I SS E N , sniste weg, weggesnisl. =\Sri.- 
sluipen, heimelijk henengaan, wegleken. — t Als hij éil\m'\t, 
hij sniste weg. » Geh. Aspelaere. 

WEU PEL. den. = Schreeuw, roep, kreet, zoo ze dl 
liever zeggen. — « Hij gaf ne weupel, hij smeet ne groote' ves- 
pel uit, hij viel omverre en hij was dood. » Ccli. Audenaeréf 

In 'tGothisch is whopjan, in 't Engelsch lo whoop, iu : 
oud Franscb hupper, ook weupelei^. | 

WEUPELEN, weupelde , geweupeld. = Roep*»n . 
schreeuwen , janken. — « Hoort ge de koeiherders weup«irE 
naar malkaar? » Geh. Audenaarde, 

Vrglkt Loquela VIU. iO, «. v. Wiepen. 

ZAKKELEUREN, iakkeleurde, geMkkeleurd, 
stemzate op %ak-. = Moosschen, brielen, luieren, sleuren, m 
de woelzieke kinders plegen. — « Die kleene vlieg-uit en doe: 
niet anders als zakkeleuren en broeks verslijten. » Geh. S.- 
Maria-Leerne. 

ZOP, het. Z. De Bo. — » Hij is met of van 't zehef-i 
overgoten. • Dat is van 't zelfste slag : 't is koeke van eai 
deeg. Geh. Wachtebeke. 

ZWABBELEG E, de, eerste e van -«g* gelijk <ic 
Fr. e. = Eene die zwabbelt (De Bo). — ■ Ga-je zwijgen, f. 
zwabbelege! » Geh. Iper. 



Tol Rousselaere, bij Jules Demeester, op 's H» Alfons w«g. 
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« Loquda tua manifeslmn te facit. » — Mattii., XXVI, 73. 
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ZAiNTEKüOKN 

dat is vlaamsclie woorden, woordengedaanlen of woorden- 
beteeiienissen, die ongeboekt, mijns wetens, en lot nog toe 
épea pteróënta, d. i. vluchtig gebleven waren. 

A A N ZIJN, was aan, aangcweesl. = Daar zijn , daar 
nien , op gestelden lijd , moet zijn , verwacht is , komen zal. — 
« De bode is vroeg aan vandage. De geneesheer die pleegt al- 
hier te komen en is nog niet uan. VVas-je den dag later aan 
(als den dag dat men u maken moest) je was een aap ! « Geh. 
Alverimjhem. 

Dit laatste zegt men tegen iemand die uit der maten ledijk is. 

AANLEGGEN, lei aan, aangeleid. = Neerslig 
voortdoen met het werk, dat men aangevat heeft. — 

* Lcjft uianr aan : 

dfl tingen en he*en iiiet nuu ; 

«•n, zijn do boeren rijke. 



\ 



iieli. Marcke. 



ze'n zien nie» «•<»ren kijken. - 



ACHTE, de = Droog, plat, krajwnd, besuikerd deeg- 
gebak, dat, als eene achte gewrongen, bij de suikerbakkers 
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BORGEN, borgde, qebonid. = Horge slaan, aanspre- 
kelijk zijn, voor iels of voor iem nul. — 

- I.a.tt tr iuyj:.'u. 

ilio dervoorpii hor;r>'ii ! - 

Geh. Daerte. 

BRANDEN, braadde, gebrand. In iemands oogt^n 
branden. = Van iemand gehaat zijn als liet vier in zijne oogcn. 
— H Hij die in mijne oogen brandt woont rechtover mijn deure. * 
Geh. SintSiklaas. 

ü\ uitsprake /. =^ De. — « Ik woon in d' veelte van *t 
volk en zij in de bossrhen. > Geh. Sinl-Mklaas. 

DER AF. Z. Willen. 

Dl JZ ER, don. -- Iser, een water, in H Veurnambarht- 
sche. — « Hij is in den Dijzer gevallen. Hij weunt langs den 
Dijzer. Den Dijzer ligt toe. » Geh. Loo. 

Vrgikt ten dorse, dat /e« horse, ten orse, en, met een 
schuimwoord , te peerde bodiedt ; ook dorseweg, uitsprekens 
doaseweg, iidi horse- , orse-, peerdewe^ wilt zeggen. Z. De 
Do, s. i'v. Dors, dorseweg. 

Wat is den Dijver, te Brugge ? Zou *t den Vijver niet zijn ? 
In Vivario nostro , zelden de Graven van Vlanderen , eertijds. 

DROOM. Z. Maielljes droom. 



Ijcua^, uui, ai9 cciin aumc |(cniuu|(V-u, mj uc suinciuaivAcio , Ut\KJ\JLyi. L. MOieiljeS Uroom. 

verkocht wordt. — « Zendt om vijf-cn-twintig achtjes, om detor f* r^nr\r^\AT-\i -, ,. , ,. 
jongens meé blije te maken. . Geh. Korlrijk ;i ;,. DROOMEN . Z. Maatedokke. 

A F B E 1 D E N , beidde af, af gebeid. = Afwaditen. - . ' V-'^ ^ ^^ ^^' * ^^^-""^^ ' (J/Auimd. = 



« Jantje , loopt zeere naar de statie om vader af te bei'en : hij* 
komt met den trein van ten zessen. » (ieh. Iper. 

ANIJS-KALIJS, den = Pijpje-drop, bij De Bo 
pijpje-kato. — « Anijs-kalijs is goed tegen de vaüingen. » 
Geh. Gent. 

BAARD, den. -- Zane (De Do) op het uilgeschonken 
bier. — « Dat is goed bier : \ heeft een baardeken. » Geh. 
Alveringkem. 

BEUN. -== Bo , beu (De Bo), — « Beun zijn van appels 
te eten. ■* Geh. Alveringkem. 

BIËRBA ARD, den. = Baard, rand van bierschuim, 
die aan de lippen , in den baard blijft hangen , van die zanendc 
bier gedronken hebben. — ■ Ze kwam uit den kelder, en ze 
ha* nen bierbaard aan ! » Geh. Korlrijk. 

BLAAIEN, blaaide, geblaaid. Z. De Do. Hlaaiende 
wéére. =r Zonnig, openluchtig, windig weder. -^ « H Is 
blaaieiide wéére ; H is zulk we(>re dat wij hebben moeten voor 
den snmegang. » Geh. Avelghem. «^v , 



I 



^..^^ .. , , „ = Met den duim of by 

I .. «NflBinatc meetbaar zijn. — Hebt gij al GO centimeters werk af? 
jfcr c *k Zalder naar duimen. » Geh. Sinl-Siklaas. 

EEND RAADDE. — Van eenen draad , met eenen 
draad gemaakt. — « Mijn tapijt is tweedraadde getwijnd en *l 
uwe en is maar eendraadde. > Geh. Housselaere. 

EENZIG. =Eenseli, eender, gelijk. — « Dat ge dal 
doet of laat, H is al verre eenzig. Dat is eenzig. 't En mag niet 
altijd al eenzig zijn. > Geh. Land van Waes. 

ELK EN WELK. = Iedereen. - • Ze hebben 't 
gezeid legen elk en welk. • Geh. Sint-Mklaas. 

ERG HTS, uilspr. erss. == Hechts, reks, res (De Bo). — 
« Dat uurwerk gaat altijd voort, en H is ers da'-jc 't ziet. Is dat 
werken : 't is ers da'-je verroert! 't En is maar eis, 't is ers 
gebeurd en xe weten 't overal. « Geh. Kortrijk. 

FIK KELEN, fikkelde, gefikkeld. = Haarklieven, 
vitten, met e^n leelijk Hollandsch schuim w., sikkeneuren. — 
« Ze ókkelen en ze kermijten op al dat er is ! • Geh. Kttmbeke. 

GATH A NGER, den. = Aanhanger. — « 't Is Heer 
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Tan HiereDgioder, met zijn gathangers, die komt spreken. » 
Geh. Sint-N iklaas. 

GA U WTE, de. Z. De Ho. — « Ik kom met de vlie- 
gende gauwle! » Geh. Sinl-Mklaas. 

GELARZIEREN, gelanierde, gelanierd. = Met 
eenschuimw., vernissen, Hoogduitsch ylasiren. — « Zwicht u, 
de gelenten zijn versch gelarzierd ! » Geh. Sint-Niklaas. 

GIER, den. i-^ Lust. — « Ik en heb geenen gier. ■ Geh. 
Sint-Niklaas. 

GROOT. = Met 10 len honderd verhoog. — « Dertig 
groole franks » (33 fr.) « is al een schoon ^eld voor dat stik 
schilderwerk ! ■ Geh. Kortrijk. 

Vrglkt Vuil. 

HEK, hel. — Vierkantte 0}H!ninge, in de bovenste halve- 
deure van een peerdstal, die met schctten of gelentingen gevrijd 
is ; ook die bovenste halvedeure op lieur gcheele. — « *k Zal *t 
peerd kammen met d'halvedeure en spegclen met *t heksje. » 
Geh. Abeete, in Fr. Vlanderen. 

INWON IG. = Gerechtigd om in te wonen. — « Ik 
ben zoo goed inwonigals zij > (mijn zuster). Geh. Sint-Siklaas. 

INZITTEN, iat in, ing€%elen. — Inwonen. — • Ik 
zal zoo wel komen inzitten als gij « (mijn zuster). Geh. Sint- 
Niklaas. 

JA R ELINGKALF, het. ^ Kalf van eenjaar uud. 
— « God beware u van den duivel en een jarelingkalf : *l zijn 
alletwee leelijke beesten ! » Geh. Blankenberghe. 

K E E R E N , keerde, gekeerd. — Handhaven, baas zijn, 
met een scluiimwoord , meester zijn. — « Jan en kan zijnen 
eigenen oven niet keeren en hij zou willen voor een ander 
bakken. » Geh. Waereghem. 

KERMIJTEN, it«nwi;7/c. gekermijt. =-^ Fikkeien, 
q. V. 

KERTELINGE. de. -- Snede, splete, rete in ge- 
weefsel, hout, enz. — « 't Was een kertehngske in heur kleed. » 
Geh. S. -Maria-Leer ne. 

KNIJTSEN. knijlsie, geknijtst. — Hel spel spelen 
dat te Brugge (z. De Bo) knibbelen beet. — t Laat ons gaan 
knijtsen. Ze waren bezig met knijlsen te gdre. » Geh. Kortrijk. 

KORF, den. = Biekorf, biebuik. - 

•• Diepe iii de* korf 

in dieiMS in dcii hituini?. ^ 

Dat is : hoe meer men pakt hoe meer men heeft ; als ge de 
keure hebt, ge moet toegrijpen. Geh. Wachtebeke. 

KRACHT, de. Ifet op iijn kracht hebben. = Volgens 
de kracht van zijn verlangen , zijn wenschen , zoo goed als hij 
wcnschen of begeren kan. — «De beêvaarders van Lourd«s 
hebben H nu op huMMer kracht : zulk een schoon we<Ve ! » 
Geh. Humbeke. 

KWIJT 4// «. Z. Willen. 

LAM ENT, het. Z. DeBo -- Iemand lament bachten 
zijne noren lezen. Zijne zaligluMd zeggen. — « Hij heeft hem 
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daar lauienl bachlen zijne ooren gelezen, tot dat H genoeg was. • 
Geh. Veurnambacht. 
Voor lament vinde ik in oude ketkrekeningen fHanientunt. 

LANG liggen, lag lang. lang gelegen. ^'iTejgtuété 
van koit zitten, te kort hebben. — « Ik dacht dat ik schuld Itaii. 
en ik heb te goed : nu lig ik lang. ■> Geh. Sint-Mklaas. 

LETT E N , lette, gelet. :=z Hinderen, misdoen. — - Dal 
en kan mij maar weinig lullen. Hij is bots gelet : zijl voorzirii- 
tig als ge tegen hem spreekt! « Geh. Sint-Niklaas. 

LICHT (/even, gaf licht, lit-M gegeven. = In 't o\^h- 
gaan door *t licht getroffen worden , sprekende van de oogen. 
— « Ik gaf hem een pere en ze was op , uwe oogen eu gavec 
geen licht ! » Geh. Sint-Mklaas. 

LIJD, den. =: Stap, met een schuimwoord, ronde. — 
• Laat ons nog een lijdtje dansen ! » Geh. Kortrijk. 

LIJ D- VOORT, den. = Iets dat dient tot dat tnrc 
iels beters gereed heeft, iels dal dient voor een verbei. - 
I 'k Drage dat kleed , maar *t en is maar ne lijd-voorl , w rek- 
voort • Geh. Wachtebeke, Deyme. 

LIJ l'ROO. de, stem zate op lijf-, oo gelijk in boDt. 
schoone. = Lijfroode (?) een getuig om koorn te kuiscfacfl 
*t Is eene schuins staande, berdelen gote, van zeefden vooRrc 
en daar men, al boven, 't koorn in giet en iaat loopen. 't Zuirer 
koorn loopt in eenen zak en 't kaf blijft eruit. — « Kui>c}tt bc: 
met de lijfroo. » Geh. Ilarlebeke. 

Wie weel er iels meer over dat woord ? 

LOO PE N , liep, geloopen. ■=. Tc voete gaan. — « 't KitJ 
en kan nog niet loopen. » 

* 't I.<t XntA'vj^ dragen, 
dat loopen kan. « 

Geh. Brugge, tiaerle. 

M A A I E DOK K E, van Maaiedokkes droomen. = Wr- 
bijsterd van zinnen zijn, de zaken niet zoo behoort wijs zijn. - 
r Wat ! ik betalen ? droom'-je van Maaiedokkes de'? ■ Geh. Ipfr 

M AZELTJES DROOM. den. = Eerste sla-ip. v] 
overdracht, verbijsteringe van zinnen. — « Dat ik dat zou gaao 
belalen? kom' -je uil .Mazelljüs droom de'? » Geh. Brugge. 

Vrglkt Maaiedokhe. 

h\ EE N STE , de. = 't Gene iemand meent, 't gene if*- 
mand wilt zeggen. — 

- Al lafJiPiido 

zofit n<» zot zijn iup<»ii!.te. - 

Geh. Baerle. 

MISSEN, wiste, gemist. Niets te missen hebben. = 
Noch tale noch leeken, noch ruit noch muil geven, noch s|)rekrn 
noch steken. — « ik sprak schoon, tol tweemaal toe, maar hij 
en had niets te missen. » Geh. Sinl-Niklaas. 

MUIZKI... den. = Eigenlijk, raijzel (De Bo); unei- 
gentlijk, een kleene wijle tijds. — « Wachl ne' maizel, ik knu 
straks rae<'*. » Geh. Sint-.Mklaas. 

N EÈR LAT. het. -- Onderlal (De Bo), afdak. - >. Fi^n 
bakkerije met een ne«^rht. » Geh. flousselaere. 

O N G ETO E F. Z. Loguela XIV. 77. - Als er een kinii 
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\im den lijd jj^boren wordl zal men hier zeggen : « Daar is 
ongetiu'f. » Geil. Sint-Nihiaas. 

ONVRIJ. Ijt'l. = Dat deel van den vloer, daar al de 
deuren van de slaapkamers op uitkomen. — « Ze kwamen mal- 
kaar tciïen op 't onvrij, eer ze bcneén kwamen. >» Geh. Kortrijk. 

Vrglkt Lo7Mf/aVlll. 93,5. v. 

P h! E f^ D E N , peenlde, gepeerd. = Arbeiden, met eenen 
bijzin van onmensthelijken peerdenarbeid. — « Als ge in *t 
begin misrekend hebt, dan kunt ge daarop peerden, om het 
we«T efr»n te krijgen. » Geh. Gent. 

PEZEKESVLRESCH, het. --- Hetgene men in 
't Fr. fricassee , blanquelte de veau heel. — « Ze elen alle 
weke ne keer pezekesvleesch, Pezekesvleesrh in 't bruine, dat is 
fijn g;)ed. o Geh. Wachlebeke. 

PINKSKR. hrt. = Oogpinkske, oogenblik, kleene 
wijle tijds. — « Wacht wi\ pinksken ! » Geh. Sint-Niklaas. 

REEK. de. = Rekc, sclireve, smette (De Bo). — « Ik 
ben van mijne reek. • Geh. Sint-Niklaas. 

REK-VOORT, den. = Lijd-voort, q. v. 
ROEIER . den. = Roeispaan. — 

» Voor*"!» - ''*?rst) .♦ op rtoii l»<>ut 
\\ov(t kfuro vnn «len rocjor. « 

Geh. Baerle. 

RIJGGE. den. = Arendhekachlige kromte van de neuzc. 
~ « Pasl(»r Vanden Brode, van \Vaersrhot>t . had 'en neuze 
met 'en beetje va» ne nigge. » Geh. liumbeke. 

R U G G H . den. Z. de woordenboeken Op een se'/ie' rugge 
boeren. =z Boeren zonder vetten, zoo men pleegt, als men, na 
gewissen tijd , het goed te verlaten heefl. — « Hij zal , van nu 
voort, (»|) zijnen rugge bejjinnen boeren. » Geh. Kortrijk-buiten. 

SC H A ARS vul. = Sleek, vlamende, vliemende vol. — 
« De kuipe stond schaars vul melk. » Geh. Alveringhem. 

SC Hl ET LOG F. het = Loof dal dikke gezaaid wordt 
en dat men ongedund laat schieten, om, met den uilkomenc, 
niet de rapen, maar de groeze af te snijen en aan 't kweekenool 
te geven. — « Dat schietl«)of staat schoonc ! » M\. Sinl- 
Denijs, in Wesl-Vl. 

SC [ I RAAFKEN. het. = Schraagsken. - « Schraaf- 
kens om de tafel uit te langen. »» Geh. Sint-.Mklaas. 

SCHUILMUIS. hel. = Regenscherm, met een 
schuimwoord , paraplu , in Fr. Vlandercn partlewie, — « Ik 
meende dat ik ging moeien onder mijn schuilhuis gaan , en 't 
houdt wetV o[> van regennn. h Geh. Warlileheke. 

SI^NTEN UIT Op het schip van Senten Vit. -= 
Men is op het sj'hip van Senten Uil, anders gezeid van Centen 
l'it of van Sinte lieinuit . als men lenden »h^ wereld , lenden 
alle wi'gen, have- en gehleloos is. — « Ten naasten jare is hij 
op het schip van Seutt-n ï'il. o Geh. Wachlebeke. 

SL.ACj. den. = Werk, arbeid. — f Zijl gij nog aan den 
slag? « Dat wilde zeggen : llehl gij nog werk? Geh. Sint- 
yiklaas. 

fl Geenen slaj( werk hebben, geenen slag meer willen werken » 
slaat bij De Bo. 
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SLOKKEPIER , den. = Een die vele eet. - « Dal 
is een slokkepierke ! » Geh. Sint-yiklaas. 

SLUN^SCH. = Slap, krachteloos, ne«Vhangende. — 
« Op den tweeden Ginxendag is 't be^vaart ter eere van Sent- 
Amand, voor de kinders die slunsch van le4n zijn; en die be<1- 
vaart heeten ze Severen-slunsch. » Geh. Severen-bij-Ueyme. 

SM IJ TT E UG EL. den. ^ Met een schuimwoord, 
smijlcordeel (De Bo). — « De boomvelders gebruiken den 
smijtlcugele om den boom , dien ze vellen willen , al cene of 
andere zijde vast te leggen en, met eenen reep, over Ie halen. » 
Geh. Kortrijk. 

SNAAR. den. = Gek. — « Jan is een halve snaar. "» 
Geh. Sint'Xiklaas. 

SNAREMAN. den. = Sn;iar, gekkeman. — * En 
loopt er niet achter : die suarenian en telt er niet. » (»<'h. 
Sint-Siklaas. 

SPA N N EK E. het. = Kleene spanne, kleene wijle lijds. 

— « Wac'it nog een spanneken ! • Geh. Sint-Mklaas. 

S PEG ELEN. spegefde, gespegeld. ^--- Met den bor- 
stel ('t vel van 't pei'rd) doen bUnken Z Hek. 

STUIK. = Met een schuimw., plat, vlak, effen, geheel 
en gansch. — « Nog zulk een jaar, en 'k ben sluik gerenueerd ! » 
Geh. Stekene. 

STUIK, den. =z Sluit, stiet, zet, gat : zate des lichaams. 

— « Het kind, de ruiter zit in of op zijnen sluik. » Geh. Sint- 
JS'iklaas. 

STULLE. den. --: Stuk, lüp. Z. Kiliaen, s. v. — 
« 't Wordt er al verkocht, van stuk tol slulle. » Geh. Oostacker. 

TE K [ . U F F E . = In een zet, haastig, schielijk, zeere. 

— B Loopt ne keer Ie kluffe naar slee 1 » Geh. VVfl//e, Aü/7- 
rijk-buiten. 

Vrgikl Loquela VI. 88, s. v. Te klufj'e. 

TREKKEN, trok , getrokken. = Slieren , sleeren , 
sledderen, glijden. — « De jongens waren bezig met baantjes 
te trekken. «» Geh. Godewaertsrclde , in Fr. Vlanderen. 

TW E E D R A A O D K - Van twee draden , met twee 
draden gemaakt. Z. Eend raadde. 

UÏTLUIZEN, luisde uit, uitgeluisd. = lil-, le«V 
plunderen — 

- Nieuwejaroii, iiifiivu* rtiiz<<ii ; 

iiiouwe heur/cii uit to luizen ; 
tiii^Aiiitikkon, aiidtTft met, 
«iat op nioiiwjaftriiag gobchi<'«U : 

iiiuiz'Mi 'Ml r.'iMfii. o|i (!.•<«/' dHjr«»ii, 

k'iiiieii dr ooroii ti nf <*n kua;:''!!. - 

Geh. Dlanhenberghe. 

Vrgikl De Bo, s. v. Luiden. 

U I TW E D I > E N . wedde uit, uilgewed. = Uitboeten, 
met wedde of boete belasten, vergelden. — « Wacht maar: 
't zal u uilgewed worden ! »» Dal is : Ge zult de boete betalen , 
gij eet uw wittebrood eeisl , 't zal u ten nagelen , ten teenen 
uilzweren. Geh. Sinl-Mklaas. 

V A N E E N T..00 PEN. liep vaneen . vaneenge- 
loopen. = Kigentlijk, legen iels loopen,op zoo iels loopen dal 
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het vaneen-, opengaat ; oneigentlijk , dikwijls naar iets loopen. 
— « Ilij en zal zijn brotVs huis niet vanecnloopen. » Geh. 
Sinl-Xililaas. 

VASTKLEFFEREN. klefferde vasl, vasUje- 
kleff'erd. = Vastklampen. — « Hel kind verschrikte en 't klef- 
feriie hem aan mij vast. » Geh. Sint-Niklaas. 

V E EG Fi EI D, de. = Veeg teeken (Kramers) , teeken 
dat men haast sterven zal, ook voorgevoel. — « Dal die gie- 
rigaard al met eens milde wordt, H is een veegheid. « Geh. 
Sint-Niklaas. 

Vrglkt De Ho, s. v. Vee. 

VERDUIKEN, verdook ^verdoken. Z. De Bo. - 
« Vei duikt u ! » In 't kinderspel. Geh. Sint-Mklaas. 

VERGOE. = Voorgoed. — « 't Was met « e vergoe ge- 
werc, » dat hij uitkwam, 't Was « e vergoe gevecht : » 't en 
was riiel om te lachen. » Geh. Hariebeke. 

« 't Loopen veel veryoede lionds, » zegt men in Fransch 
Vlanderen, en dat is verwoede, v' roede lionds of honden. 
Z. De Bo, s. V. 

}lijneeuw vergoe, ntijnvergoe (De Bo) ; eevergoed, 'l is 
mijn eevergoe' waar {Loquela II. 33) ; vergoedinge, op mijne 
eeuwige vergoedinge {Loqtiela IX. 33), dut beteekent, geminkt 
of anders : op mijne e^(uwige) i;crf/oe(dinge) , verwoedinge : 
ik \viilc voor ecuwig, gelijk eenen hond, vergoed, verwoed, 
v'r'oed, v'r'oedende, razende dul zijn, is 't geen waar hetgene 
ik ^egge, of doe ik niet hetgene ik belove. 

Vrglkt daarover Loqtiela IX. 33, s. v. vergoedinge, bene- 
vens goensdag, zoo men in Brabant zegt, voor woensdag. 

VERLAGEN, verlaagde , verlaagd. = Met lagen 
ieinanÏÏ zooken te ürengiMrcHar men hemhöbben wilt. — « Ze 
zijn bezig met mij te veriisten en te verlagen. » Geh. Waes- 
munater. 

VER LI STEN, verlislte, verlist. = Met listen ie- 
mand zoeken te brengen daar men hem hebben wilt. — « Ze 
zijn bezii? met mij te verlisten en te verlagen. » Geh. Waes- 
munster. 

VIJZEKOKEN. vijtekookte, gevijiekuokt. =. Weg 
end we^re neerstig tateren , vezelen , kokerullen , afgeven , uit- 
laten. — t Die twee wijfs slaan daar alsan te yijzekuken aan 
de kerkdcnre, achter 't lof. » Geh. Ruysseleé. 

Vijiekoken is een van die woorden die in twee stikken vallen, 
als men ze ontleedt ; het zegt zoovele als vij%en en koken. 

Steekt eerst de twee schuimwoorden vijien , van 't Latijn 
vitis, Fr. vis (schroeven) en koken van 't Latijn coqnere (zie- 
den) buiten, en daar blijven u, aan de een zijde, vij%en (blazen, 
onluide spreken), uitgeblouwd met -si-, vijslen, vetelen, veeste ; 
aan de andere zijde , koken (spelen , prullevverk doen) , uitge- 
bouwd met -er-, kokeren. Vijiekoken is dus aan 't vedelspel 
liggen. Vrglkt rijdekoken (aan 't rijd-, aan 't renspel), koke- 
rullen (aan 't rul-, aan 't ratelspel) liggen. 

Zoo de Vlamingen vijien zeggen, voor zoetjes praten, spre- 
ken ; zoo zeggen ze ook asemen , bij voorbeeld : t Ge'n meugt 
er niet van asemen of niet van hoesten. ■ // n'en sou f /la mol, 
zegt de Franschman. 

Vrglkt Loquela 11. tO, s. v. Kokkebrokken. 
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VLASLOOF, heL = Loof ëat in een gewezen vli- 
chaard gezaaid is. — • 'k He' diar een stik vlasloof ? tam , 
ga-je 't koopen? » Geh. Sinl-Denijs, in West-Vl. 

YOETEH-op-de-eerde. = Stappen, voetslapjwn, F: 
démarches. — « Dat heeft veel voeten-op-de-eerde gekofl oc 
de zake zooverre te krijgen. » Geh. Sint-Niklaas. 

VOLEINDEN, voleindde, was voleind. = Aaii zijL 
einde geraken, vergaan, belenden, achterblijven, verzeilëo. - 
« Waar mag dat voleind zijn : 'k en vinde 't nergens meer ï • 
Geh. Sint-Niklaas. 

VÜORBIJKLAPPEN, klapte voorbij, voorbtj^t- 
klapt. = Meer, verder klappen als eene of andere bebooriijkr 
mate. — « Uij en zal hij zijn neuze niet voorbijklappen. > Qé 
Wachtebeke. 

VORSING , de, misdrukt vossing, Loquela XIU. \f> 
£ven als neuken en rammelen, zoo beteekent vorm, 
veursen, veur%en iSdiuermans, De Bo, Kiliaen) gignere. gf- 
nerare, procreare, of daartoe werkzaam zijn; b. v. : i [^ 
visschen zijn aan 't veurzen. » Van elk dier wooiden wordt r~ 
w. afgeleid dal, oneigentlijk, eene preuvelinge, eene \ndi 
slagen beteekent, te weten de ww. neukinge, rammelin^n 
vorsinge. Alzoo dient de uitleg die, Loquela Xtll. 16, bij 't ?. 
vossing staat, gewijzigd te zijn Met den oos en bc^llhetv 
vorsing. uitsprekens vossing, geen litslaans. 

VOSSING, de. Loquela m\. 16. Z. Vorsing. 

VUIL. = Met 10 ten honderd verhoog. — e T^inti^ 
vuile franks » (22 fr.) « voor zulk een oud stuk huisraad, i^^^ 
goekoo]p ? ■ Geh . Cuerne. ^^^ _ 

WELK. Z. Elk en'ZTlk. 

WI.ITJE-WA I JE, «'ï>-. gelijk Fr. -ui- mhuiirt 
= Alhier en aldaar, wijster-waster {Loquela IX. 7'2). — « l^i' 
vlas is toch zoo wijtje-watje gevallen van den eendlijke' rein' ' 
Geh. Rumbeke. 

WILLEN, wilde, gewild, 'k Wil d.iaf zijn. kWi 
dat kwijt zijn. = Ik kan dat vergeten hebben. _ t 't 1$ h 
jaar, neen zes jaar, of zeven jaar (*k wil deraf zijn , 'k wil -ü' 
kwijt zijn), dat hij van hier weg is. ■ Geh. Wesl-Vlandetf^ 
Sint-Niklaas. 

WIPSE, de. In de wipse draaien. = In mo<'i#- 
heden, in nesten helpen. — • Zij zullen mij in de wipse draaien. > 
Geh. Sint-Niklaas. 

ZATERDAG. = Weke , onbeperkte tijdminitc. - 
« De die zou geren trouwen met een die veel geld en k;H 
zaterdagen heeft. » Dat is die veel geld heeft en weinig lijd ib(^> 
Ie leven. Geh. Kortrijk. 

ZEG, den. Z. De Bo, s. r. — « 't Is nu overal de ïfp. 
dat hij gaat trouwen. Ge'n moet naar den zeg van 't volk M 
horken. » 

Zogc^ea CU zijn geen zegels ! 

Geh. Kortrijk, Sint-Niklaas. 
Tot Kousselaere, bij Jules Demeestcr, op 's H» AIfonsi^<? 











N«i, Koorniiiaand 1895. 



« Lofjuela lua manifestiim Ie facit. » — Mattii., XXVI, 73. 
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ZANTEKOORN 

dat is vlaamsche woorden, woordengedaanten or woorden- 
beteekenissen, die ongeboekt, mijns wetens, en tot nog toe 
épea pteróënta, d. i. vluchtig gebleven waren. 



A LOM M ETREKKEN, trok. getrokken. = Met om- 
wegen , kromme krinkels trekken , vertellen : er doekskes aan 
winden. — • Ge'n moet liet niet alommelrekken, zej-t het maar 
rechtuit. » Geh. Sinl^Mklaas. 

BELLEN, belde , tjebeld. = Luide roepen , kijven. — 
— I De die kan bellen! « Geh. Sinl-Niklaas. 

BEUZELEN, bemetde , gebetneld. = Zeuren, be- 
driegen in 't spel. — « Je moet eerlijk spelen en nitl beuzelen. » 
Geh. Millam, in Fr. Vlanderen. 

Vrglkt eencn anderen zin van beuielen, Loquela IX. 25. 

BLUTS. Z. De Ho. — « 't Is te bluts om bloot te gaan. ■ 
Geh. Poperinghe. 

BOTS. Z. Loq. XIV. 73. - « Hij leefde bols op stelen. 
Hij was bots gelet (belecdigd) als ik dat zei. » Geh. S.-Mklaas. 

BUNT, den. = Leegc poel, moerassige grond. — 
« *t Groeit lisch in den bunt. d Geh. Ilamme. 

CAFFIEGROND. den. Z. De Bo. Ook = Mul uit 
oude tronken , dat men gebruikt als heigrond , als heieerde, om 
er Iilommen in te kweeken. — • Daalt wat caffiegrond, uit die 
oude wulgen daar, en verpot er die fuchsias in. » Geh. 5.-3/.- 
Leerne. 

DAPPER. Z. Loquela XIV. U. - « Als 't graan xoo 
dapper uitstaat. » Geh. Waesrnunster. 

DIENAAR, den. = Met een schuim w , garde, garde- 
champétre, veldwachter; Jiij Kramers, dorpsdiender. — 
• Vraag'et aan den dienaar : de dienaar zal dat wel weten. » 
Geh. Pardeels (Pradelles), in Fr. Vlanderen. 

DIJKKANTHEERE, dpn. = TüIIenaar,Fr./iowa. 
nier. — « De' dijkkantheeren zitten op de kanten van de dijken, 
op wacht. » Geh. Godewaertsvelde, in Fr. VI. 

DIK. = Kwaad, boos, gratli. — « Hij maakte hem effenaf 
dik. B Geh. Sinay. 

Belgen, balg, gebolgen bediedl ook *) opzwellen (dik zijn) 
en 2) gram worden. 

EIGENZELVEN. =Zelf, zelven. - « 'k Zei in 
myn eigcnzelven : *t Is wel ! Ge'n meugt uw «igenzelven, ul'der 
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eigenzelven geen ongemak aandoen. Hij heeft zijn eigenzelven 
verraitn. Wij doen ons eigenzrlven deugd. Eens eigenzelven 
vergelen in den drank. In eens eigenszelfs lucht staan is scha- 
delijk. God heeft zijn eigenzelven verupenbaard, zijne eigenszelfs 
goedheid bewezen. ■ Geh. West-V landeren. 

G E DOEN , hel. = Gang des levens, der gezondheid. -— 
« Hoe slelt gij 't al? Het oud gedoen. » Geli. Sint-Xiklaas. 

(jEGIP. het. = Ge.«chrei, gewcv-n, gekreun, geklaag, 
misbaar. — « Dal was mij daar een gegip en een geklaag ! • 
Geh. Sint-Niklaas. 

Bij de Hindelopers is gepje wecnen, z. Halbertsma, Idioti- 
con Frisicum ; en to gihber is een oud Engelsch werkw. , dat 
bij ons zou gabber en bedieden, of gibberen (Schuermans Idio- 
tie). Wij moeten een werkw. gippen hebben, anders en hadden 
wij geen gegip. 

G EW A R I G H EI D. = Zinnelijke gevoeligheid, voc- 
lendheid. — • Hij en heeft geen gowarigheid in dat hund. ■ 
Geh. Sint-Mklaas. 

Sr%\kl Loquela VII. 19. 

G EWELD, het. = Met een schuimw., force, kracht. 
— « 'k En he' bijkans het geweld niet meer van te hoesten. » 
Geh. Sint-Niklaas. 

Vrglkt Loquela VII. 35, s. v. (iewouw , en Verdam, s. i». 
Ghewelt. 

GIBBELEN, gibbelde, gegibbeld. =: Braken, op- 
smijten. — « Als ik op zee ben, zoo moet ik gibbelen. 't Is van 
H ge\\eld van 't gibbelen dat hij krank geworden is. • Geh. 
Sint'Siklaas. 

D** de J^iger, in zijne Frequentativen , haalt het w. aan, uit 
het Kinderwerck... 37 : 

- (i&t^t het »oo nifit in on» Iavcu, 
Ist niet ve<.'hlcn, loopoii, streven, 
KiSblnn, gibblen. opot «>n k^I, 
I)at mr^u meest siet uveral. .• 

GUPSE, de. = Gispc (De Bo). — « Een gupse regen 
zou wel te passé komen. » Geh. S.-Maria-Lcerne, 

GUPSEN, gvpsle, gegupst. = Gispen (De Bo). — 
• Water gupsen over gedroogd lijwaad. » Geh. S.-\ï.-Leerne. 

G USPE, de. = Gispe (De Bo). - « 'k Hadde geheel de 
guspe warm water over mij ! » Goh. S.-M.-Leerne. 

GUSPEN. guspte, geguspt. = Gispen (DeJBo). — 
« Hij guspte mij een Iiandsvol water in mijn aanzichle. • Geh. 
S.-M.-Leerne. 

HAARZAKKEN, haanakte, gehaanakt. = Den 
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Ijarlrrzak (?) spelen, zeuren in 't spel. - « Ge*n moet nicl haar- 
zakken of ik schei uil! » Geli. Sinl-Mhhms. 
Vrglkt De Bo, s. v. Haannhn. 

HEMELKN, hemelde, (jchemeld. --= Til hel tegen- 
woordig leven scbeiden, sterven. - . Jan is ook jzaan hemelen ! . 
Geh. Sinl-Niklaas. 

H EM ELZOT. = Eigcnllljk, zot, zuchtig, begerig om 
te steryen en naar den hemel te gaan; oneigenllijk , sterfziek. 
— « Zijt gij nu ook al hemelzot? Neen-ik , maar *k en ben in H 
geheele niet wel vandage. • Geh. Iper. 

HERDERKESMESSE. de. == Tweede mcsse, 
die op Kersldag gedaan wordt, secunda misso, in aurora. 
L. Kersttnesse. 

HERVARVEN, hervorf. ftervorven. = Wederom 
verwen, eene andere verwe doen hebben. - « De slaldeure 
was hervorven. Hij hervorf het kleed, en insleé van groene 
t IS nu zwart. . Geh. milam, in Fr. llanderen. 

HUKSKE-teyen-de-eerde. = Leege. - « Dal en 
doen ze nu niet meer. alzoü hukske-legen -de-eerde bouwen. . 
ben. Rumbeke. 

IN-DEN-WEG, den. = Iels daar men niet en weel 
waarmee varen, waar het zetten, wat ermee» doen. b. v. een gUs 
roode visschen, in een arm huishouden. - « Nen in-den-weir 
te meer ! . Geh. Sint-Niklaas. ^ 

IN KLEPPEN, klepte in, ingeklept. = Gelukken, 
slagen, bokken, hollen. - • Dat en zal niet inkleppen, man^ 
neke ! » Geh. S.-M.-Leerne. 

K ATTELA UWER, den. = Lapvelder, q. v. 

Kallelauw (De Bo) , met a. is zoo lauw. dal er de kallen 
aandurven ; kattelouw, mei o. is zoo louw. zoo luw, zoo lui 
zoo lei als *n kalle. Blijft ie weten of bij 't Volk de kallen als 
louw, lui of traag van aard te boeke slaan. 

K ERSTM ESSE , de. -= Eerste messe die op Kerst- 
dag gedaan wordt, prima miasa. in node. — , Wij gaan 
met geheel 't huisgezin naar de Kersünesse en naar de Herder- 
kesmesse. • Geh. West-V tenderen. 

KIMSPEL, hel. Al- uilspr. gelijk Fr. qui. = Bij Kra- 
mers, ktenspel. kiemspel; bij Schucrmans, kienspel of Wn- 
»pe/; spel daarbij men kient otkint. zegt Schnermans, dat is : 

• Kien, kin, ik heb kien ! » roept, wanneer men 5 {quinque 
ctnq) talmerken te reke met kaarten bedekt heeft : lotospel - 

• Hel lotospel heet bij ons hel kimspel. . Geh. Sint-Niklaas, 
Belceele, Sinay. 

KREVEL. = Klibber (De Bo), wakker van gezond- 
heidswegen. - . Hel kind is krevel, is wcér krevel. . Geh. 
Swl'Niklaas. 

Vondel (z Oudemans) spreekt van iemand wiens kele krevel is. 

KUIEN, kuide, gekuid, de i houdt den > klank. = 
Kuwen (De Bo) en, vandaar, iemand dit of dal, bij woord van 
monde, als loesprakc, als antwoorde, als verwijl, zeggen. — 
« Als hij te stout is, 'k zou 't ik hem seffens kuien. 'k Zou 
leggen : Wilt ge bier drinken , g't deure koopt er ! » Geh. 
Kortrijk. 
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LAPVELDER. den. = Onhandig weikman, knut- 
selaar, broddelaar, kallelauwer, nieldeuge (Schuerman?), m. 
— « 't En is maar ne lapvelder, iie kaltelauwcr, een nn- 
deuge! « Geh. S 'M.-Leerue. 

Is dal nu een uit een oord dal Lapvelde heet? Is 'teendv 
lapvel vcrwerkl, b. v. in 't schoelappen ? Of is 't een die geUf- 
veld is : die met lappen en vellen Ihoojie hangt? 

LEELIJK tetfijen, tei leelijk. leelijk geteid, uitspr 
Ijeowk zejrgen :^ Kwaadzeggen, kwaadspreken. — i Al dn 
ze doen is leelijk zeggen van hunnen evennaasten, r Geh. .l/i7- 
lam. in Fr. Vlanderen. 

L E E P- E N D E, h^t. = Leep-endc. vlasscliende cade •< 
einde van een zeel, een touwe, eenen klokslring. — « 'i Leej- 
ende %-an den klokslring lag op di-n grond , hij lord erop ea 
hij viel. « Geh. Millam. in Fr. Vlanderen. 

Vrglkt De Bo. a. t;. Lijpende. 

LEKKER, den. Z. De Bo. Ook = Spekke. op m 
slokske, daar de kinders aan lekken. ~ « Je gaat ton eaekkff 
he'n. » Geh. Poperinghe. 

LETTEN, lette, gelet. = Misdoen, slooren, rakoi, 
te bij komen, Fr. froisser. - « Hij was bols trelel al^ ik dai 
zei. . Geh. Sint-Niklaas. 

LEU RIG. = Van gewassen gezeid, groen, frisch,jeBg- 
dig, vei. - « Die hoornen, in Heer N. N. Enncns kamer ston 
toch zoo leurig, al is 't dat 't winter is. . Geh. Thorhout 

Vrglkt Loquela VIII. 12. s. v. 

LU WEEK EN, lijweekle, gelijweekt. = Bieai- 
lijk, hjn weeken, lij waad , lijnwaad weeken; dat is dimpes, 
wakken, zoo men elders zegt. — « Je moet nog lijweéfiii 
wakken, eer da'-je de waschte strijkt. > Geh Poperinghe 

LUIZENADER,den. = Ingebeelde ader, of ande 
deel van 't menschelijk lichaam, daar de lijfluizen , de velloizes 
m woekeren, tot dat die ader openbersl. van de overgroiite 
menigte , zegt het volk , en dat de luizen den mensch , gelijk i^ 
Herodes deden, opeten. - « Zijn luizenader is geborsleaeB 
hij IS van de luizen opg'elen. • Geh. Vijve-Sente-Daafs. 

»b^^^^^' ^®"' ~ '^"•^ (Kramers). Fr. ihêfiard. - 
« k He' zeer aan den muist van mijn hand. • Geh. Sinl-Denih 
in West-Vlanderen. 

NEFFENS. = Tegenover, rechtover. — • Jc vadw 
weunt neffens je. • Geh. Millam, in Fr. Vlanderen. 

Als men langs de strale gaat is het huis van A. bij voorbeefcl. 
al de slinkere hand tegenover en neffens hel huis van B. al de 
reiïhtere liand. 

ONGELD, hi't. = Met een schuimw., onkost. - 
« Rekent het ongeld van de reize, *t verlet van jen lijd, k 
slete van je kleérs. ■ Geh. Millam. in Fr. Vlanderen 

OPSTEKEN, slak op, opg f steken. = Opsmijlfli 
(De Bo, Loquela X. 46), koopmanschap weigeren te aanveer- 
den. — « Hij had zijn peerd verkoclit, maar ze hebben 't op- 
gestekcn. » Geh. Dixmuide. 

P E E L E N , peelde, gepeeld. = Niet overkant, over M 
smalslen kant blijven liggen, ommeklaaien, klaaien (De Bo), 
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ov«r den breetlslcn kanl onimevallen. — « Waarum een houten 
ballen lusschen dii* Iw.e «jzeren balken geleid en vastgeschroefd? 
Dat wordt gedaan (i|ilat die ijzeren balken niet en zouden 
peelen » Geh Sini-Siklaas 

Ik vermoedt' dal heelen (De Bo) en peelen een en 'l zelfste 
w. zijn, gelijk b'ronken en pronken, bemel en pemel, haffen 
en paffen, bikkel en pikkel, butsen tnpulsei, boelsenen 
poetsen. Het w. peeten heeft den lichaamlijken, den lijvelijken 
zin en 't bediedt het niet oveikant, het niet rerhte blijven staan, 
b. V. van een stuk hout, een gebakken bouwsteen , terwijl bee~ 
len het zedematig niet rechte blijven staan, het om- en te gronde 
vallen bediedt van een verdrag, een huwelijk, rene koomenschap. 

Alzoo genomen zou men de twee geboortenamen lleetaert 
en Peelaerl bekwamelijk kunnen uitleggen. 

PKURIJZEK. het. = Peurstok (De Bo). ~ . Hel 
peurijzer dient om paling te peuren. • lieh. S -M.-Leerne. 

PI ELEM UTSE. de. = Peluwmulse, bij De Bo pul- 
lemulse. — « Hij stond vóór de deur te rooken en hij ha' zijn 
pielemutse op. • Geh. Sint-Niklaas. 

PIEL E W U R M . den. = Pierworm, pier, Lumbricus 
terresiris. — « Hij vischt met pielewurms. » Geh. Sinl-Niktaas. 

Het w. is ontlijkl uil piereworm (met twee eiren) tot piele- 
wortn (met t-r). Vrglkt het w. vloeyer. 

PREEMELEN. preemelde, ijepreemeld. = Meeu- 
wen, jammeren, zoo de katten plegen. — « llorkt, de katte 
preemelt. » Geh. Millam, in Fr. Vlanderen. 

D»" de Jager, in zijne Frequentativen, geeft premeien als eene 
bijgedaante van prevelen. Hij treft het w. aun, zegt hij, in 
Krasmus Cottoq. Famil. 152 : t Faunus begon vast Ie pre- 
melen; « en in/. //. Kruis Minnel. Sanghrijmpjei, 57 : 

" Wat so«lc drooiiiPii zijnt. 

Die ghy ko» R<Mtj(>s prenxelt binueiismonds t " 

Ik vermoede dat prauwelen (Sleeckx, Schuermans) binnens- 
monds prultelen, uitbouw van 'prauwen, ievers eene bijge- 
daante 'preeuwelen zal gehad hebben. Vrglkt mauwen meeu- 
wen. 'Preeuwen kan 'preemen geworden zijn gelijk schreeu- 
wen schreemen. 'Preemen, met uitbouw -e/en , geeft pree- 
melen. D"" de Jager geeft prevelen, prebelen en prepelen op 
als nevengedaanten van een en 't zelfste w. 

PUITALLEENE. = Puidalleene, moederzielal- 
leene, geheel en gansch alleene. — r *t Is al drie jaar dat ik hier 
puilalleene zilte. » Geh. Kortrijk. 

Vrglkt Loquela, in de woordenlijste, s. v. -Alleene. 

R A TT E F E U L E, de. = Slag van clachoire , zwepe 
of djakke, met verachtinge gezeid , alsof ze maar goed en ware 
om ratten te feulen. — • Is da' je broers clachoire? 't Is crral- 
tefeule ! ■ Üeveren langs den User. 

Vrglkt De Bo, s. vu. Feurte, feurten, feute, feulen, furl, 
furrel, furie, kattefeurel, kaltefurrel. 

ROESTEN, roesite, geroest. = Vastkleven gelijk 
roest. — « 't Vuil is een halven vinger dik op zijn gezicht ge- 
roest. » Geh. Sint-Niklaas. 

RONSEFALEN, ranse faalde, geronsefaald Z. De 
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Bo. Ook = Klappen dat 't niet aane^'U en houdt , niet ernstig 
spreken. — • En weet niet wat dat 'n ronsefaalt. • Geh. 
Poperinghf. 

ROOI \\H . rooide, gerooid. Z. Loq. VI. 14. — « Vader 
is g.ian boon'n rooion. » Geh Millam, in Fr. Vlanderen. 

RUIFELEN. ruifehie, geruifeld. = Uoefelen (De 
Bo;, met de ruifelschoppe (De Bo) de begroeide oppervlakte 
van den grond weren , afdoen. — « Ge moet den middenweg 
van den blomhof ruifelen. » Geh. Ronse. 

SCHARTELARE, den. = Een die schartelt. - 
« 't Heeft geheel ze' leven een schartelare geweest, en hij en 
zal nooit geen weeMe lie'en. » Geh. Iper. 

SC H A R r E L E N , so.hartelde. gescharteld. Z. De Bo 
en Loquela Xll. 30. — « 'k He' ziek geweest, maar 'k bender 
deure gescharteld. Die menschen iit;hben rooie om te leviTi , 
maar, met hu'lder beste te doen, schartelen ze toch derdeure. » 
Geh. Iper. 

SC H I ETS E . de. = Opschietend, korzcl vrouwmensrii. 

— « Dat is nu toch de meesie schielse die onder de zonne loopt : 
ze staat seffens al in vlamme en vier. » Geh. S. -M.-Leerne. 

SCH l PST O EL. den. = Schopstoel, in de woorden- 
boeken. Op schipstoel staan is onbeslist, onvast, ongewissig 
staan. — « Het stond hier altemale op schipstoel : wij en wisten 
niet of wij gingen moeten verhuizen of niet. ■ Geh. Kortrijk. 

SL AG ELINGS. = Slaglings, slaglinge (De Bo), sla- 
gelinge (Schuermans). — « Hij (mijn pecrd) sloeg slagelings 
omver en hij was dood. » Geh. Temsche. 

SLAKKIEREN. slakkier de. geslakkierd. =zS\iik- 
ker, slapper, min geweldig worden. — « De wind slakkiert. 
Mijn hoeste slakkiert. » Geh. Millam, in Fr. Vtandtren. 

S LO E B E R E N , sloeberde, gesloeberd. = Snabbelen, 
snepperen, in H spreken de woorden haastig en onvolmaakt 
uitspreken. — « Hij sloebert het al deureen : ge'n verstaat niet 
wat dat hg wilt zeggen. » Geh. Millam, in Fr. Vlanderen. 

SM E R E, de, -<r- gelijk Fr. air. = Priegelinge, slagen. 

— « Als 't nog gebeurt, je gaat een smere krijgen ! Geh. Iper. 

SNOER, hel. = Voorsnoer (De Bo), vlechssnoer {Loq. 
III. 59) van een zwepe. — « 't Snoer van je clachoire is of. » 
Geh. Beveren langs den Yser. 

STA LLEBERD , het = Berd dat beneden een win- 
kelraam, buiten den huize vastgehecht is en dat dient als loog- 
bank om er waren op uit te stallen en te koope te leggen. — 
« 't Was eertijds vele 't gebruik van stalleberden buiten de 
winkels te schuiven , maar H en zijnder maar drie 'f viere meer 
te Iper. » Geh. Iper. 

STOEI . = Stel (De Bo), sterk, stoorig, ongansrh, niet 
meer verscli. — « De roche komt stoei : ze is bijkans rot. » 
Geh. Millam, in Fr. Vlanderen. 

STOORIG. t= Dat een kwaden reuk geeft, doordien 
dat het niet meer gansch , niet meer versch en is. — « Smyt 
dien stoorigen visch op den messing. ■ Geh. Wercken 

TAFELEN, tafelde, getafeld. = Zijn zoo 't een tafel 
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behoort, flinks op heure vier pckkels staau. — « Ja, ze tafelt 
goed ! B Geh. Ouckene. 

TEG E N . = Ten opzichte van, betrekkelijk, wal aangaat, 
aangaande. — « 'k Zijn teére , 'k en zijn maar teére tegen hel 
vloeken. » Geh. Adinkerke, en lioosendaele, in Fr. Vlandeien. 

Dal wilt zeggen tetV, flauw, wat dat iiet vloeken aangaat : 
lichte eenen vloek uitslaande. 

TEMSTENAAR, den. -= Temschenaar. een van 
Temsche. — « 'k Heb dat gehoord \-an cenen Temslenaar. * 
Geh. Sint'Niklaas. 

TETSE N , telsie, getetst. =^ Zonder honger of eetlust, 
met de vingers of anderszins , kieskouwen in 't eten. — « Als 
't was dal wij tetsten in ons eten , moeder was er rechtuit aan 
en bij. » Geh. Brugge. 

TR EZ EN ELJS, de, slemzate op tre- =; Entwal van 
niet. — n Hij heeft dal gekocht voor een trezeneus. » Geh. 
Sint-yiklaas. 

Vrglkt t?cliuerraan?, s. v. Tre%enem. 

TUK , den. := Met een schuinnv., tour, kante, gelegenl- 
heid, lijd, keer, beurte. — « Wij zullen onzen luk afwachten. 
Waclit gij uwen tuk af, jongen. ■ Geh. Sinl-Mklaas. 

UITBIEDEN, bood uit, uitgeboden. = Iemand over- 
treffen in 't bieden, meer biedende als hij geboden heeft, bij een 
openbaren koopdag. — • Alla ! zegt de roeper, menschen, biedt 
ul'der uit ! » Geh. Sint-Niklaas. 

Bij Kramers is « uilbieden... cesser d'enchérir, de couvrir 
la mise d'un autre. » 

U 1 T- E MD E" I N . =-. Ku kwalijk 4aa wel, 2«ld«n g«Ujk 
gezind. — « Daar is weinig kwaad van te zeggen , maar ze is 
alzoo wat uit-ende-in. » Geh. Sint-Niklaas. 

UITZETTEN, »f//eMï7, uHgetet. = Uitstellen tot 
laler. — « 'k Was te wege een hoed te koopen , maar 'k gaan 
't nog wat uitzetten. » Geh Iper. 

UITZITTER, den. = Beetwortel, bcetrape die, als ze 
volgroeid is, met den knol uit den grond zit. — f Daar zijn 
uitzitters (betterave disette mammouth) en lange uitzitters 
(betterave disette d'AUemagne). » Geh. Iper-buiten, 

UITZITTER. den. = Koelwortel, peerdewortel (De 
Bo). — B Wij heelen de koeiwortels uitziUers, omdal t^^füei 
hun groene krage builen de eerde zitten. » Gettt lu.;',- 
Vleteren. 

VERF geren, gaf, gegeven. = Blijkbaarheid scveh, 
bewijzen. — « Alzoo slageliiigs omvervallen , dat geeft verf 
genoeg : hij was zat. ■ Geh. Sint-Niklaas. 

VERGAFFELEN, vergafftlde, verga ffeld, = Op 
eene andere wijze, anderszins gaffelen, hergaffelen, van een 
anderen gaffel voorzien. — « Versplitsen en vergaffelen, ■ dat 
hoorde ik eens zeggen , en het had betrek pp hoornen leiden , 
b. v. perzik-, druiven hoornen, langs eenen weeg. » Geh. Sint- 
Mklaas. 

Ik gisse den zin van vergaffelen uit hel evenveel bediedende 
versplitsen, dal er, als tweelingwoord , aan- en bijstaat. Ver- 
splitsen is, volgens Kramers, « parlager, diviser autrement. » 
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Een gaffel is een spriet, een tweelandige vork, ook een « divi- 
sion d'une branche en deux, » zegt Kramers; vergaffelen 
komt dus bij hoomsnijders alderbest te stade. Schucrnians boda 
gaffelen en afgaffelen; D^ de Jager, in den Taal- en Leiler- 
bode, 6*» jaarg., blzz. I8t-182, kent gaffelen, begafftln. 
ingaffelen. Vergaffelen is hem onlwkend. 
Wie weet er meer van dat woord? 

VERHAAL, hel. = Bezigheid, doeningc, gedoe, 
werk. — « 't Is een lang verhaal, geheel dien hoop boown 
draden, al dat groensel deuresteken. » Geh. Voormeseek. 

VERH AARZELEN. Z. Loquelal.m. -.Dr 
waschte verhaarzell. • Geh. Alillam, in Fr. Vlanderen. 

VER Laten. = Daar niets meer aan te doen en is. 
Fr. absolüment. — • Ge moet verlaten zat zijn , ge moet cid 
verlaten dronkaard zijn, eer ze u straf geven. ■ Geh. S.-Mklaa. 

VER LEESTEN, verleestte, verleest. Z. Deft, 
8. V. — « Die 10 fr. 't is al dat ik kan verlceslen. t Geh. 6>n/ 

VERMOOZEN, vermoosde, vermoosd. = Mooifü 
(De Bo), moozeloos maken, h. v. eenen visi^hput vermooztn. 
dat is de mooze, hel goor eruit halen. — • Ze vermoozen h«ii • 
(den viscliputj « allejare • Geh. Fleteren, in Fr. Vlandtrefi. 

VOORHAND, de. = Voordeel, bate, voorlate. - 
« Die meest durft, die heeft de voorhand. » Geh. Sint-Mkliss 

VUILS PO EL. het. == Waschwater, schoteUatff. 
brielwater. — « 't Vuilspoel loopt in den beerput, • tó. 
S.-M.~Leerne. 

WAKKEN, vmkle, geknakt. =- Lijweeken, v ^■ 
Vrglkt De Bo, s. v. 

WEET. den. = 'l Gene iemand weet, ook de door In 
geweiene waarom van 't gene hij uoet of laat. — « Ze wMzi^ 
wel beur weetje, als ze dat doel ! » Geh. Sinl-Niklaas. 

WIJ Dl ER EN . wijdierde, gewijdierd. = WidJÉrrt 
(De Bo) , ijdel , ledig , schoon maken — « Ie meugt de Ulé 
wijdieren, de maaltijd is gedaan. * Gdi. .Millam, in Fr i, 

WI LDTE, de. = Wildheid. — . Die jongen on «.4 
-4»el zijn wildte geenen weg. « Geh. Sint-Niklaas. 

WUP, den. = Pinte, pinte bier. — « Geeft raij ne wup 
Goeft ons nen dobbele wup. ■ Geh. Kortrijk. 

ZODEKEN, iooiken. = Zo, z. Loquela Vlll. 56. - 
« Schcnkblad en glazen heb ik gekocht, en 'k hou ik geli«l t 
zooiken. ■ Geh. Sint-Niklaas. 

Z U RI N G E, de. = Tegenigheid , ongemak , leed , \ff- 
driel. — « Alzoo zijn eigen vader zuringen aandoen , dat eo i- 
maar leelijk. ■ Geh. Sint-Niklaas. 

ZWEER DSE, de, uilspr. %wesse. = Met gerst-e- 
groeide uitgestrektheid grond. — « Hij heeft in eenen dag li'iiï 
eene geheele, die geheele zweerdse afgemaaid. ■ Geh. Mei- 
relbeke. 

Vrglkt Loquela IX. 87 ; X. 2i, s. vv. Zweerd, zweerdekt. 



Tol Rousselaere, bij Jules Demecster, op 's H» Alfons wi^. 
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Loquela tiia raanifeslum te facit. » — Matth., XXVI, 73. 
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ZANTEKOORN 



dat is viuamsc-Jit; woorden, woordengedaanten of woorden- 
beteekenissen , die ongeboekt, mijns wetens, en lot nog toe 
épea pteröënta, d. i. vluchtig gebleven waren. 



. AAN SC [ 1 E R R E N , scherdde aan , aangeacherd , 
uitsprfckens -er- gelijk Fr. air. =z Aanschrijden, Iiespringen, 
aanranden, aangaan, aanspreken. — « Ze*u zal beur van geen 
kwa volk laten aauscberren. 'k Moet dien man eens aanseberren 
en hem iels vragen. » Geh. Sint-Niklaas. 

AANZIEN, aamag, aamien, slemzate op -tien. 
Z. Groeten. 

AGELVAST. = Nagelvast. — « M dat agelvast is 
behoort mij toe. • Geb. Kortrijk. 

APPELHURSEL, den. = Appelbie (De Bo). - 
€ Zwicht u van de appelhurscls ! » Geh. Ileule. 

BENEPTENS. = Benevens. - « BeneflVns veel 
andere dingen warender ook drie koperen pannen. » Geh. Iper. 

BIERWAGEN, den. = Lange, vervelende toesprake. 
— « Welk eenen bierwagen ! » Gf-\\. Sint-Niklaas. 

Anderen zouden 't Fr. tartine vertalen en zeggen : « Welk 
eenen boteram ! > 

BLAUWE LETTEN, de. ^ Eerrappels met 
blauwe oogen , pomme de terre Dlanchard. — « De letten 
van die (lalatlen , dat is d<! oogen en de scheuten of keesten , 
die daaruit komen, zijn blauw en daarom beeten ze blauwe 
letten. » Geh. West-Vleteren. 

BLOKJ A A R, hel. = Broeijaar, bruidejaar (De Bo). — 
■ liet eerste jaar van den hommel is 't inlegjaar,. htt tweede 
het rouzejaar, het derde hel blokjaar en daarna is *l oude 
hommel. » Geh. I per-b ui ten. 

BOUTEN, den. — Kigenllijk, Boudewin; algemeen 
genomen, kerel, gast. — « Zij heeft daar ne gezonden bouten 
van nc jongen, u Geh. Brugge. 

BREIEN, breide, </e6retV/. = Vlediten. Z. Clachoire- 
snoer, en vrgikt De Bo, s. v. 

BRIESCHEN, brieschte, gebriescht. = Boffen, 
pochen, snoeven, zwetsen, grootspreken. — 



Geh. Sweveghem. 



- Hortlen 
en bricFchon, 
nllo uiau 
(l<i-de kau ! « 



- 3i - 

BRÜE I J A A R . het. = Brnidejaar (De Bo) , bniidjaar, 
derde jaar van den hommel. — « Wij heelen 't derde jaar niet 
het bruidjaar, maar het broeijaar. » Geli. Dihkebwvh. 

Vrgikl Loquela X. 83, s. r. Ilemjslejaar. 

B R U l DJ A A R, het. ;= Bruidejaar (De Bo), broeijaar, 
blokjaar, qq. v. — n Als wij spreken van den hommel, wij zeg- 
gen inlegjaar, roozejaar en. bruidjaar. » Geh. Hrielen bij Iper. 

BUITEN BASSEN; baste buiten, buitengebasL 
= Met te bassen, met hondsche boUigheid in 't spreken, doen ' 
buitengaan of buitenblijven. — « Die twee notarissen en wisten 
geen weg met dat volk, zoo ze zonden ze naar den avocaat, die 
ze allemaal buitenbaste. » Geh. Sint-Mklaas. 

B USG H PA LI N G , den. = Zwarte pee, snononera 
hispanica, schurseneclen. — « AU er gestoofde buschpahng 
op lafal komt, *t is kerremesse. » Geh. Pnpeiinghe. 

CAPPELWiJSDE. = Kene c<»ppelle gelijkende. -^ 
« De gordinen zijn ca{>pelwijsde, ze hangen cap})elwijsde, wan- 
neer ze opgehouden zijn gelijk de gordinen van een capelle of 
tabernakel , instc(^ van rechte deurt-, en los te kan^'en , gelijk de 
rideaux mystère. • Geh. Iper. 

ÜLACHOIRESNOER, het. ■-= Smal, vlassen 
snoer, dat men bezigt om de keten te breien van een clachoire. 

— « 'k En he'n geen claclioiresnoer genoeg om voorts Ie breien : 
baalt er nog'ethoevele bij. » Geli. Beveren Langt den Y»er. 

CON VOLGE, de. -= Hagewinde, convolvuïus se- 
pium L. — « Ons Heerens hcmdekes beeten ze bier convolgen. ■ 
Geh.- Brugge. 

DJOMPELARE, den, uitspr. djompekere. = Een 
die djompelt, sukkelt. — « Zulk nen aimen djompelare zou*n 
ze moeten in een gesticht doen. ■ Geh. Kortrijk. 

DJ O M PELEN, djompetde, gedjompeld. = Dom- 
pelen (De Bo), sukkelen. — « Hij is bij navonde dronke* uit zijn 
Imis gegaan en alzoo ievers in de vaart gedjompeld. » Geh. 
Kortrijk. 

DRAGERSMESSE, de. = Messe die de gebuurs 
doen doen, die U lijk gedregen liebben. Z. iï/eAor/* 1895, bl. 324. 

— « 's Anderdags deden wij de dragersmesse lezen. • Geh. 
Inghelmumter. 

EG ENVINDEN, vond egen , egengevonden. = 
Tegenkomen. — « Den eersten dien 'k egenvindcn , 'k gaan *l 
hem vragen. » Geh. Fleteren, in Fr. Vlanderen. 

FLAMBEEUWMESSE, de. = Messe die, te 
Iper, gedaan wordt lot wederjunsle voor 2, i of 6 flambeeuwén, 
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die eenc kerke , of een klooster uil oenen lijkdiensl ontvangen 
heeft. De vnenden van den nvrilrdcne gaan naar die raesse. — 
« Ze waren getienen in de fl nnbeeuwinesse. » Cieh. Iper. 

FRAAI AARD, den. = Een die fraai, brave is; ook 
omgekeerd, een die niet fraai, niet brave en is. — « Ja, je zijt 
alletwee fraaiaards. Die fraaiaards liggen \ve»^r aan 't vechten ! » 
Geh. Iper. 

GEJ A A N . den. = Jaan, geiian (De Bo). — « Is 't kruid 
al uit? Neen-'t : 't staat nog ne gejaan of twee. ■ Geh. Meu- 
lehehe. 

GOM ME. de. = Mage. — Als hij dat al « in ze' goni- 
megje gestegen hadde, * hij en was nog niet voldaan. Geh. 
Veurne. 

GROETEN, groette, gegroet . Iemand groeten voor. . . 
= Aanzien voor... — « Die mensch heeft mij eerlijk voldaan, 
leelijk bedrogen : men zouder hem niet voor groeten. » Bij Kra- 
mers : Men zou het hem niet aanzien. Bij ons , in West-Vlan- 
deren : Men zouder hem niet vooren aanzien, slemz. op -lien. » 
Geh. Sint-Niklaas. 

HEEREKNECHT. den. = Eerrappel met de pelle 
gekookt. — « VVu'k ga-me eteri? Heereknechten. » Geh. Po- 
peringhe. 

HEKKEN, het. Z. De Bo. — « Als ge wilt toekommen, 
je*n mengt geen wind deur je'n hekkens laten vliegen. Dat is 
moeilijker als water droogen op een hekkene. ■ Geh. Alve- 
ringhem. 

H ER-EN DE-NIEUW. Op «en her-ende-nieuw. 
•■= Van her, eene tweede, eene herhaalde maal, wederom. — 
« Gij hebt gezeurd : op een her-ende-nieuw ! » Geh. Brugge. 

Bij Kiliaen staat op een her. 

HOTTEKROT, den. Z. De Bo. - « 't En is maar 
hottekrot van volk, dat daar weunt. • Geh. S.-M.-Leenie, 

HUIKEN, huikte, gehuikt. = Schreeuwen , roepen. 
— ■ Ik sla der ai hter en roepen , maar ze'n huikt noch ze'n 
muikt. » Geh. Ilarleheke. 

JAARMESS E, de. = Messe, die gedaan wordt op 
of nabij den verjaardag van iemands overlijden. — « Maandag 
is 't de jaarmesse, te naaste weke zijn 't de jaarmessen voor 
▼ader. » Geh. Iper. 

JAN-KADUL, den. = Pietje-Kadul (De Bo). - 
I Jan-Kadul hangt, met eenen ringele, in den hoek van den 
heerd. » Geh. Popcringhe. 

KANT, den. = Eerst of laatst afgesneden stuk van een 
geheel brood. — 

- 't Kanijfl 
ÏM voDr .lauljf . 
OU t suet^dfj" 
if vtior Tro«'tjft. - 

Geh. Abeel e, in Fr. Vtanderen. 

KAPOTTIG. = Kapotig (De Bo). - « e Kapottig 
meiske, e kapottig kanneke. » Geh. Loo. 

KA VER IJS, het. = Kaafrijs, elzentak, daar men de 
kave met* vaagt. — « Houdt een voor een kaverijs en maakt de 
andere kort en kleenc. • Guh. Meulebeke. 
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KIEKEPEKKER, den. -- Een die zijo eten kies- 
kouwt , die kieskeurig *t beste uit het andere raapt. — f Gy 
kiekepekkers , eet het al uit, of ge'n krijgt niet anders! ■ 
Geh. Brugge. 

KLA VE, dt'. = 't Bovenste deel van 't voorberd , daar 
de uiteinden van de zijweegen of zijberdcls van den kas of de 
kasse van den wagen of van de karre door- en vaste inzittn. 

— « Hij steunde met zijnen rugge tegen de klave. » Geh. 
Meulebeke. 

KLAVERGERS. het = Klaver en gers. te gdre 
gegroeid, gemaaid, om aan 't kweekenoot te geven. — ■ Vandage 
klavergers en morgen wat anders. « Geh. Lauwe, f per-builen. 

KLA VER HOOI, hei. = Klaver die gemaaid en ge- 
droogd, gelijk hooi, 's winters aan 't kweekenoot gegevoi 
wordt. — « Smijt non bondel klaverhooi af, of twee. » Geh. 
Lauwe, Iper-buiten. 

KLOTTERKOST. den. = Flauw, dun, waterachtig 
voedsel. — « Wat ben ik met al dien klotterkost : hespe en 
roggen stuiten, dat is wal anders! • Geh. S.'M.-Leerne. 

K N U IST. den. ■■= Beetrape, die met liarcn knol binoeB 
en beneden den grond wast. — « 't Zijn bij ons bcetrapen die 
uit den gi (md puilen en dat zijn uitzitlers ; de andere , die ra 
den grond zitten, zijn knuisten. • Geh. Iper-builen. 

KN UISTE, de. = Zwart lekkerdingen of spekke, na 
sirope of gebranden suiker gebakken , daar de jongens blij mtè 
te maken zijn. — « Ko Knuiste biet de man, die zulke spekkai 
biek. » Geh. Poperinghe. 

KOEKELOERELOE, den. = Goudvogel, orkh 
lus galbula. — « Horkt naar den koekeloereloe ! » Geh. Bet- 
ten, in Fr. Vlanderen. 

KOPPEN, kopte, gekopt. = Koppig zijn, koppigheid 
toogen, staan en pronken, pruilen. — « Niet te koppen, hoort 
ge't, manneke ! » Geh. Gent. 

K R U I D EK E-'n-naakt-mij-niet, het. = Mimosa pur 
dica L., ook teerzeerig, teergevoelig, licht gestoord mensch. — 
« 't Is zu'k ekkruidigje- n-naakt-mij-niet : zwicht ti ! « Gek. 
Abeele, in Fr. Vlanderen. 

KU RZEL, den. = Kwaadheid , gramschap, met een al 
te gewoon schuim w., colère, clère. — • Hy schoot in zijnen 
kurzel en hij vloekte dat 't scliauwe gaf. » Geh. S.-M.-Leeme. 

LET. het. = Ooge, botte van den eerrappel, ook de 
scheute, de keeste, die uit die ooge of uit die botte spruit. — 
« Als je eerrappels snijdt, om te planten, je moet zien da'-je 
tusschen de letten snijdt ; en als je eerrappels plooscht of schelt, 
je moet de letten uitsnijen. » Geh. Abeele, in Fr. Vlanderen. 

LETSE, de. In de letse leiden. = Verkeerd aanwijzen. 

— « Ge leidt me soms in de Jelse. » Geh. Sint-Niklaas. 

LOM BAARD, den. =Zware brandel, heerdijzer, een 
van de twee zware brandeis, daar men groot hout op steoot, 
om er vier onder te maken. — « Ge'n zoudt *n met geenen kHB- 
baard omverresmijten ! » Geh. Deerlijk. 

LONT E, de. Op lonte liggen. = Op loer liggen, Fr. 
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eire, a Vafful. — « Hij lag op lont om Ie welen of ze in 't 
dorp was. Hij li^M op lont om drinkgeld te hebben. > Geb. Vurate. 

LOOKfiR, den. = O vergeleide hemdenhals. — « Ons 
Jantje ha' ze' schoone witte lookers aan. » Geh. Poperinghe. 
Nu zegt men liever cols. 

LUKKELT.IK. =- Bij een lukken, bij toeval. - 
c 't Was geheel lukkelijk, dat ik hem zag, dat liij daar was, dat 
het geweer geladen was. »» Geh. Sint-Xiklaas. 

MINGELM ANGEL, den. = Rommelzo, war- 
boel. — • 't Is daar ne mingelmangel van al dat niet en deugt. » 
Geh. S -M.-Leerne. 

Vrgikt 't Fr. Mèli-méh en 't Engdsch omnium-g atherum. 

M 1 N K. Z. De Bo. — « En is mink an ze rechter hand. » 
Geh. Poperinghe. 

MONK, de. = Eene die monkt (De Bo). — « Daar is 
de monk we»Val ! » Geh. Sint-N iklaas. 

MUIKEN, muikte, gemuikt. •=. Onluide spreken, 
zacht stemgeluid geven , binnensmonds murkelen , ruinen. — 
c Ik sta der achter en roepen, maar ze'n huikt noch ze'n muikt. • 
Geh. Harlebeke. 

De bovenstaande zal wel de oorspronkelijke zin zijn van 
muiken, muiker (De Bo) : die binnensmonds, onverstaanbaar 
't en zij voor zijn eigenzelven , spreekt : die zijn inzichten ge- 
doken houdt, hij muikt en is een muiker. 

N I PSE , de. = Nepe, steke. — « Hij gaf mij een nipse. 
Zwicht u, of die doorns geven u een nipse. » Geh. Cent. 

OM . = Van. — 't Is met « eccommistie om Ghekiere. » 
Geh. Meesen. 

OP. Z. ffer-ende-nieuw. 

OPSTAAN, stond op, opgestaan. = Bij drukkers, 
gezet stiian. Gezetsel dat had kunnen en mogen gebroken zijn. 
— • Die vorm slaat al zoo lange op, mag hij nog niet gebroken 
worden? » Ge'i. Kortrijk. 

PACHTVRIJ = Vrij van huishuie, geen |)aclit te 
betalen hebbende. — « De inwoonders van 't Baggaertshof , te 
Kortrijk , zijn pachlvrij. Ze'n verwennen (De Bo) geen geld , 
trouwens ze zijn pachtvrij. » Geh. Kortrijk. 

PALE, de. = Halfgebakkene baksteen of brike, uit den 
zijkant, niet uit het binnenste van den brike-oven. Bij De Bo 
half bak. — « De palen brokkelen lichte uit. • Geh. Abeele, 
in Fr. Vlanderen. 

Alzoo geheeten omdat ze, van verwen, aan eene palc (De Bo) 
cenen heefekoeke gelijken. 

PANNE, de. Z. DeBo. - 

- 't I» panne lot de' bUsert 
en de rente klijte. - 

Geh. Poperinghe. 

PA PIEREN, papier de, gepapierd. = Vaneenscheuren 
gelijk papier, schudden , schingelen onder de handen , zoo men 
booze kinders doet. — • Wil-je niet brave zijn, *k ga-je 
papieren ! ■ Geh. Poperinghe. 

PEERDENKLA VER, de. = Trifolium incar- 
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natum L. — « De peerdenklaver is koude klaver en de engcl- 
sche klaver is heete klaver. » Geh. West-V leteren. 

RA A D, den. Z. Te rade geven. 

REKEN, reekte, gereekt, re-, ree-, uitspr. Fr. é, ée. 
= Rekeuen, denken, vermoeden. — h Reckt dat 't daarmee 
nog niet al en is Reekt dat er nog zullen komen. » Geh. 
Poperinghe. 

Vrgikt De Bo, s. vv. Keernen keren, rekenen reken, tee- 
kenen teeken. 

REN N EKOKE. de. -= Rijdekakokke, q. v. 

RIJDEKAKOKKE. de, stemzate op n;-. =Schom- 
mel, schongel, bij De Bo rijdekoker. — « Jantje zit op de rijde- 
kakokke, op de rennekoke. » Geh. Beveren langs den Yser. 

ROO'METN EN. roo'meinde. geroo'meini. = Me- 
nien (Kramers), beschilderen met roo'meine of menie, dat is 
minium-olieverwe. — « Eer ge die ijzeren staven in 't zwarte 
schildert, ge gaat ze eerst moeten roo'meinen. • Geh. Riimbeke. 

Misschien was de schildersbaas een Oostvlaming en zei hij 
roo'meinen daar wij zouden roo'mi/nen zeggen. In nllen ge- 
valle is de grond van 't w. roode mijne of rood miniwn . 
anders gezeid loodrood. 

SLEEPVOL. scherplange ee (ea). = Slcekende vol 
(De Bo). — • De wee slaat sleepvol water. » Geh. Sint-Denijs, 
in West'Vlanderen. 

SMOKK ESM U L, het. =Troetelkind, keppe, kuk. - 

- Oi'h, ui'n lje\f» Ninokkeüniul : 

al» je iii<v«(ler je jti.^t, heiir herie konit vul. ^ 

Geh. [per. 
SNEE, de, sneedtje, het. Z. De Bo en Loq., s. v. Kant, 

SN EÉ hebben, had, gehad. = Lust, gadingc, zin, moed, 
herle. — • Hij heeft er snee op, om vogels te vangen. » Geh. 
Sint-Niklaas. 

Vrgikt Schuemians en De Bo, s. v. 

STEEG ER, den. = Wanlust, walg. Z. Steegeren. 

STEEG E REN. steegerde, gesteegerd. = Tegen- 
steken, walgen, onsmakelijk zijn. — « Als het te zoet is slee- 
gert het. Als het te zoet is krijgt ge er ne steeger van. » Geh. 
Sinl-Mklaas. 

TE RADE geven, gaf, gegeven. = Raden, aanraden. 

— « De genezer gaf ons te rade, dat we'r zouden oliebrood op- 
leggen. » Geh. Moorseele. 

TET, uitspr. Vt. = Tot. Z. Van ends Vt ends. 

Gelijk tot, vroeger tote uit to te, zoo is tet geminkt uit te 
te; zoo is de%e uit de %e, dede uit de de. Vrglkl ge gij, ik ik, 
me wijlder, enz. 

TE WEDDE stellen, stelde, gesteld, = Verwedden. 

— « 'k Zou durven 100 fr. te wedde stellen , dat hij 't gedaan 
heeft. » Geh. Kortrijk. 

THUIS iijn, was thuis, thuis geweest. =: Van drok- 
staven gezeid, onder de hanJ van den zetter, in de kassen, ge- 
reed, te gebruikc liggen. — « 'k En zal dat werk uit dien 
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drukslaf niet kunnen letten : 't en is niemendaUe van thuis. » 
Geh. Kortrijk. 

TOPPELTJEN-UIT. = Gram, toornig. - . Als 
ge hem Ie bij komt, hij is seffens toppeltjen-uil. ■ Geh. Brugge, 
Kortrijk, West-V leteren. 

\rgM Loquela VI. 16, s. v. Toppen-uit. 

TUITESTEKKER, den. = Een die achter de 
tuiten (H vrouwvolk) loopt. — « Die luiteslekker heeft hier de 
buitenwacht. » Geh. f per. 

TUSSCHENSLAG, het. = Met een dagelijksch 
schuimw., tusschensoorte. — « Is 't daar eene tamelijke her- 
berge? Alzoo lusschcnslag. » Geh. Gent. 

U P PE N K [ J R F , den, uitsprake uppekurf. = Eigent- 
lijk, kurf, korf, die, gelijk een uppen, rondoni toesluit en geen 
zaad en laat vallen , gelijk de uppens of de zaadhuizekcns van *t 
vlas ; vandaar, oneigentlijk en bij overdracht, een koppig, be- 
sloten, eigenzinnig, onopenherlig mensch. — « 't En is maar 
'en uppenkurf. • Geh. Poperinghe. 

VAN EN DS TT ENDS. = Van ends tot ends, 
van ends te ends, van ende te ende, van ends en te ends, van 
endsch en te ends (De Bo). — « 't Wegelingske ligt van ends 
t't ends vul zand gestrooid, o Geh. Sweveghem. 

VERKRANKEN, verkrankte. verkrankt . = Ver- 
mind(Ten van grootte, uitgestrektheid, diepte. — « Jan is bezig 
met eerde in eenen vischput te voeren, om dien vischput allengs* 
kens te dempen. Op de vrage : Hoe stelt gij 't al? antwoordt 
Jan : « En is » (de vischput is) « al vele verkrankt. » Geh. 
Caeslre, in Fr. Vlanderen. 

VERLEGGEN, verlei, verleid. Geld verleggen. = 
Uitgeven, in den handel steken, bestieren, uitleggen. — « Met 
200 fr. te verleggen kunt ge er 50 winnen. ■ Geh. Sint-Mklaas. 

V ERSPITSEN, verspitste, verspitst. Z. de woor- 
denboeken en vrglkt Vergaffelen. 

VEURENDE, het. Z. De Bo, s. v. Vooreinde. — 
« Lange stikken en korte veurends maken. » Geh. Poperinghe. 

VJ ERSTEÊ . de. = Kave, te weten 't deel daarvan, 
dat boven *t dak uitkijkt. — « 't Veugeltje zat up evviersteé te 
schuifelen. » Geh. Caestre, in Fr. Vlanderen. 

VLAAMSCHE KLAVER, de. = rrifolium 
inearnatum L. — « Men heet de peerdenklaver hier vlaamsche 
klaver. Vlaamsche klaver is groote klaver, die men zelden aan 
de koeien geeft, maar die straf goed is voor de peerden. » 
Geh. [per-buiten. 

VOETINGE, de. Z. De Bo. — « De voetinge van die 
capelle ligt daar nog in den trakeiweg, langs de Leve. » Geh. 
Bisseghem. 

VORDEREN, vorderde, gevorderd. = In de voor- 
banc zijn , vroeger als anderen iets hebben , zijn of doen. — 
« Jan is thuis berecht , vóór den Paaschtijd ; zijne vrienden 
wenschen hem geluk en zeggen : • Je zijt evvordcrd ! • Geh. 
Godewaertsvelde, in Fr, Vlanderen. 

Bij ons is dat w. vorderen, bij De Bo vooi deren, schier 
overal vervangen door de schuimww. avenceeren , op avance 
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zyn, 't en is geen avance, avancemeni krijgen, enz. Het blijft 
ons nog over in den schoonen heilwensch t God vorder'-je!» 
die westwaards algemeene is. 

VROUWMESSE, de. = Zielmesse die, onderden 
lijkdienst, afzonderlijk gelezen en door de vrouwen geboord 
wordt. — a De vrouwmesse wierd gelezen door eenen vreemdtn 
priester, m Geh. Brugge, Kortrijk, Iper. 

WEDDE, de. Z. Te wedde. 

WÉÉR WJ LLIG . = Niet gewillig, weérspamiig. - 
« Met een weèrwillig kind en is geen huis te houden. » Gtt. 
Moerbeke. 

WEGFLIMPEN, fUmpte weg, wegge/lvupt. = 
Behendiglijk, ongemerkt uit de voeten, weggeraken, weglek.n. 
wegpissen. — o Als 't op zijnen kant kwam, hij flimple weg < 
Geh. S.'M -Leerne. 

Z. bij De Bo eenen anderen zin. 

WERK, het, mecr\'oud, de werken. = Bolwerken, 
verstfcrkingswerken , met een schuimw., de fortificakëu. - 
« Blomtjes gaan trekken in de werken. Hel hoornwerk {Kramen 
horemverk) is een van de ipersche werken. ■ Geh. [per. 

WERKEN RLOMTJE, hei. = Blomije dat n 
Iper geplukt wordt, in de werken en in de verdronken wee'u: 
't is de wilde tijlooze, het bakkruid, Primula veris L., pn- 
mula elalior, Jacq. — « Als 'I nieie is loopen de kindere 
werkcnblomtjes trekken, in de werken en in de verdrookf»fl 
wee'n, omtrent Iper. » Geh. Iper. 

WONEN, woonde, getvoond. [evers in foonen. — 
levers zoo in vastzitten , dat er geen g«v»ar en is van «a* 
komen. Een bank in een rijtuig kan ievers los op liggen, daa^ 
er gevaar van afschuiven , losgeraken , omleege vallen ; naif, 
zijnder pinnen aan elk einde van de bank, en vatten die pionfc 
in gaten die daartoe bestemd zijn , de bank woont in 't hout, 
daar die gaten in zijn. — a Geen gevaar van afschuiven uodcr 
't rijen, Jan : hij (de bank) weunt erin. ■ Geh. DeerUjk. 

WREED. Wreed in %ijn süingm staan. = Van 
peerden gezeid, trekveerdig in zijn stringen ^laln, kloekt*. 
tnacht , drift , bereidzaamheid hebben of toogen om te trekker. 
— . « Dat peerd staat wreed in zijn stringen , spant wH zi)a 
stringen! . Geh. Sint-Denijs, in West- VI. 

ZA K-ZON DER-ZORGE, den. = Kwalijk, zor- 
geloos gekleed , laallijdend mensch. — « Ik sta hier lijk uï- 
zonder-zorge, leelijk en vuil van te werken : mijn kleéren vaücn 
van mijn lijf. n Geh. Kortrijk. 

Vrglkt Loquela XIV. 88, s. v. Zorg%ak. 

ZINKSEL, het. = Grauw zand, dal gemalen, in water 
gestort en laten zinken of bezinken zijnde, fijn en wit geword^fi 
is, lijk terwenblomme. — « Wij gebruiken 't zinksel, of 't fink- 
selwit om bleekblauw te maken vaft 't eerste slag ; voor tweed* 
en derde slag gebruiken wij albaster of plaastarwit. » Geh. [per. 

ZINKSELWIT, het. = Zinksel. q. v. 
Tot Rousselaere, bij Jules Demeester, op 's H" Alfons weg. 
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ZANTEKOORN 



dat is vlaamsche woorden, woordengedaanten uf woorden- 
beteekenissen , die ongeboekt, mijns wetens, en lot nog toe 
épea pteróënta, d. i. vluchtig gebleven waren. 



AFLEGGEN, Ui af. afgeleid. = Kind baren. - 
« Ze is, op 'tende, nog gaan afleggen in 't moederhuis, te... • 
Geh. Oostende. 

AFMIERELEN. mierelde af. afyemiereUl. z=}Aei 
kwellende streken aftroggelen. — » Als hij wat beeft, hij wordt 
het afgemiereld van de andere jongens. » Geh. GuUeghem. 

AFMUNKELEN, mvnkeldeaf, afgemunkeld. = 
Aftroggelen, met behendigheid, list, bedrog, in bezit krijgen. — 
■ Hij heeft dien jongen al zijn marbeis afgemunkeld. » Geh. 
Poucke. 

BA ARLAKEN, het. = Baarkleed, pelder. — « H Is 
te verre gekomen, als je onder 't baarliken Hgt. Die gildelieden 
hebben een haarlaken, dat hun toebehoort ! > Geh. Kortrijk. 

BEDEESD, -w~ uilspr. gelijk in 't Fr. aise. = Ver- 
legen, te mijdc. — « Hij is er bedeesd van thuis gekomen. » 
Geh. Veurne, Loo. 

Het w. is eene andere gedaante van bedwaasd. bedaasd. 

B E D I N ST E N . = Med-eens , med-eenslen , seffens , 
dadelijk ; ook binnen den middelen tijd. — « 'k Gaan bedinsten bij 
je zijn. Je kunt bedinsten de tafel afdienen. » Geh Poperinyhe. 

BEDRAAIEN. bedr aaide, bedraaid. = Met iets 
(b. v. met stroo, werk, stoppe) dat men wringt, draait, om* 
winden. — « Ze hebben dien gepelden, ontbaslen boom met 
stroo bedraaid en koeistront over dat stroo gesmeerd, j^ (Teli. 
Kortrijk. 

BEEN REK KI NG E, de. = Uitstap, uitgang, gang. 
— « Ik zal zelve tot daar gaan : *t zal een beenrekkinge zijn. » 
Geh. Brugge. Kortrijk, Iper. 

BEERLAVELDJE, de, uitsprake -eer- gelijk Fr. 
air ; -e/- gelijk -ei in autel . stemzate op -el-. = Drinkgeld 
dal , *s zaterdags , op voorbate van 's zondags , verkregen en 
verdronken wordt. — « 't Es vandage beerlaveldje ! » Geh. 
Kortrijk. 

Bier e d la veitle ? 

BEETE, de. = Dik stuk berd, een voet breed, vijf-zes 
voet lang, aan beide einden en op alle hoeken en neggen afge- 
rond , gcblonkt en omspannen met sarge ; 't een cind^ ilp^ 
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op tafel, stoel, schrage, of staat vast onder een gewichte , 't an- 
der schuift men in mouwen, in of dóór roks, en het dient tot 
grond, tot weerstand, om er d** niouwe, den rok op te strijken. — 
a Strijkt die onderbroek, dien rok op de beetc. « Geh. Kortrijk. 

BE ETEN, beette, gebeet. Z. De Bo, ».».— « Al waar 
de fufouters (papillons) beeten, ze schijten 't al vul fernijn. • 
Geil. Sweveghem. 

BEGELEN, begelde, gebegeld. Begelen. zijn eigen- 
zelven begelen. = Aciiteruittrekken, weigeren. — ■ Met dat ze 
hun ne keer, in 't seminarie, gebegeld hebben, ze zijn buiten 
hun smete. » Geh Oost-N leuwkerke, bij Romselaere. 

•Vrglkt Begelen, Loquela 1. 49; II. 25. 

Zou dat beelen zijn? Vrglkt regenen, reinen, reenen. 

BELADEN, belaadde, belaan. Z. Kramers. - « Je 
waart zeker met de vreeze beban , in Julder kerke, als 't alzoo 
waaide? » Geh. Bulscamp. 

BELPOORT E, de. = Poorte daar een belle hangt, 
daar men moet bellen , om binnen te geraken. — «Ge moet al 
de belpüorle gaan : al de kluppoorte en doen ze 's zundjgs niet 
open. ■ Geh. Kortrijk. 

BEREKLOKKE, de, uitspr. -ere- gelijk ii> j^ère, 
stemzate be-. = Avondklokke. — ■ De bereklokke is al geluid : 
zeere, kindcrs, naar huis ! » Geh. Kortrijk. 

Is het berneklokke (brandklokke) oïberenklokke, klokke die 
waarschuwt tegen 't loopen van de beren? 

BE RO E L7' L , de. = Beroerte. — • Waarom maken ze 
al die b'roelte : 't es eotwat van niet ! » Geh. Kortrijk. 
De tweede r van 't w. is onllijkt ; vrglkt vloeger voor vroeger. 

BEROEREN, beroerde, beroerd. = Met een schuira- 
w., dérangeeren. — • Gij zijt bezig met schrijven : ik kom a 
misschien beroeren? » Geli. Üadiseele. 

B ESC HOUDEN, beschoudde, betchoud. = Schon- 
den (De Bo), in de schoude (De Bo) doen, uit de schoude (De Bo) 
trekken, met de schoude (De Bo) behandelen', handhaven, be- 
werken. — « Als 't zwijntje beschoud is, brengt het in de 
keuken. » Geh. Adinkerke. 

Vrglkt De Bo en Kiliaen, s. v. Schonden. 

BESTELDH EI D, de. = Het versteld (De Bo), ver- 
baasd , veriegen , aangedaan zijn. — « 'k En kost up ze' name 
niet komen van besteldheid. » Geh. Veurnambacht. 

BINNEN MOEZEN, moesde binnen, binnenge- 
moesd. =r Binnenmokkelen , binnenmuffelen , binnenspelen (De 
Bo). — « G'liadt het moeten zien, hoe hij dat (eten) binnen- 
moesde! • Gtlu Wielsbeke. 
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BL AC APPEL, het, uilspr. Blacappl, stemzate op 
-CÖ-. = Blauwrappel, anders pezeid Weneroaerscappel. — 
« Die eerweerde heer doet dienst na (te) Blacappel. » Geh. 
Serckel, in Fr. Vlanderen. 

BLOKJ A A R , het. De bhkjaren. = Tijd van 't leven 
als het lijf, als de gebeenderinge aan stevigheid en aan zwaarte 
toeneemt. — « Mijne arms , 't zijn lijk stokskes , en kijkt ne 
keer naar de uwc, hoc dikke ! Ja-ja maar, ge zijl gij al oud, en 
ik, 'k en ben nog maar in mijn' blokjaren. ■ Geli. Kortrijk. 

BOTSELINGE. = PloUelijk. - « Ze stond daar 
botselinge bij ons ! » Geh. Wynghene. 

BOUTEN, boutte, gebout. = Vliezen, q. v. Geh. 
Poperinghe. 

BOUTSTEERTEN, boutsteerlle, geboutsteert. 
= Vliezen, q. v. Geh. Poperinghe. 

BR AKPOOTTE. = Brakbeende, beugelbeende, vel- 
gebeende (De Bo, Loquela VII. 42; V. 73, 8. vv.) — « Dat 
hondtje, die jongen is brakpootte. » Geh. Kortrijk-buiten. 

BR EEBIJL, het. = Breedbijl, bijl, bijle om te beslaan 
(De Bo), Fr. épaule de mouton. — « Hij was bezig met eenen 
boom te beslaan, met het brecbijl. • Geh. Neêrlinter. 

Cl ESEKO , den, -ie- kort. = Dadel. — « Ze verkoch- 
ten ciesekoon op dat kraam. » Geh. Loo. 

CINXENMESDAG,den.=TweedeCinxendag.— 
c 't Is gebeurd te verleden jare, op Cinxenmesdag. * Geh. Iper. 

DEREGEN, stemzate op -eg-. = Er tegen, er naast 
aain- en bijliggende. — « Waar weunt N. N. ? Gaat toe aan de 
kerke : hij weunt rechte deregen. • Geh. Gheluwe. 

DOODGIETEN, «700/ dood, doodgegoten. = Uit- 
gieten (Kramers), blusscben, lesschen, met vocht erop (b. v. op 
het vier) te gieten. — « In een-twee-drie was 't doodgegoten. • 
Geh. Kortrijk. 

DROOM EN, droomde, gedroomd. Z. de woorden- 
boeken. — « Uitgaan als 't zoo koud is , 'k en wil 't niet ge- 
droomd he'en! » Geh. Kortrijk, 

DUIVEKOTEN, duivekootte, geduivekoot. = 
Krakeelen, woorden hebben. — « Ze duivekoten altijd te g&re. » 
Geh. Loo. 

Koter (De Bo), kuyter, kuter (Kiliaen) bediedt een slag van 
duiven : columbus. 

EGYPTEKRUID, het. = Reseda odorata L. - 
I Zaait wat Egyptekruid : het zal goed rieken. • Geh. Huyue. 

Reseda (nederzetter) van 't Latijn resedere, resedare, gold 
vroeger als weestillend van krachten. Waarom beet het Egyp- 
tenkrtiid ? 

GEBREK, het. = Benoodigdheden, 't gene men, b. v. 
in eenen huishoud , vandoen heeft. — « Wij gaan daar om al 
ons gebrek. » Geh. Deerlyk. 

H AZEVEL, het. Z. De Bo. In 't ha^evel titten. = 
Angstig, benauwd, verlegen zijn. — « Zij en koste nocJi eten 
norh drinken meer, van geheele dagen in 't hazevel te zitten. • 
Geh. Voormeseele. 
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HIN KELKAN E. de. = Hinkelbomme (De Bo). - 
• Ze sloeg erop met heure hinkelkane. ■ Geh. Dadiseele. 

HOEI-GROEI, den. = Twist, ruize, oneenigbeid, 
woorden. — ■ 't Was over veertien dagen nog vuile vriend- 
schap en 't is nu boei -groei , ge'n kunt niet meer ! • Geh. 
Kortnjk. 

H ULLE P A N DE R , den. = Hullepaander (De Bo) 

— « Ze had een half koekebrood meé en 't zat in heufn hulk- 
pander. B Geh. Loo. 

HURT, den. = Stoot, bots, tik; ook tijdeken. Middel- 
neerlandsch hort, Fr. heurt, Engelsch hurt. — « Met nog een 
hurtje, hij is eraan. Hoe kleenen hurt het (tafelke) nog krijgt, 
bet ligt omverre. > Geh. Waereghem. 

KA VEZWART, stemzate op -iwart. = Zoo iwart 
als ('t binnenste van) de kave. — « 't Ei was bedorven, zicb, 
't was kavezwart ! » Geh. Oostroosbeke. 

KERSTMESDAG, den. = Tweede Kerstdag - 
« Hij komt allcjare op Kerstmesdag. > Geh. Iper. 

KL ATT E, de. = Spog, uitgespogene hoeveelheid 
speeksel, meest als 't op den vloer, op den grond ligt. - 
« Zwicht u van daar een klatte op te spuien. Men zou daar wH 
geen klatje meugen spuien ! » Geh. Kortrijk. 

KLATTE was, de. = Waskoek,in de woordcnboekeo, 
Fr. gdteau, pain de eire. — « Ze * (de zieke vrouwe) • is 
zoo geluwe als een klatte was. Geluw lijk een klatte was. » 
Geh. Kortrijk. 

KLEPPERIG. =KIibber (De Bo). — « Dat manneie 
is nog klepperig voor zijne oude. • Geh. Deerlyk. 

KLOES, den. = Eerdappels en (boom)appels te gare 
gestoofd en deuregesteken. — ■ Bij veel treffelijke lieden wordt 
er hier nog kloes g'eten. » Geh. Kortrijk. 

Vrglkt De Bo, s. vv. Kloerie, kloeriemoerie, kloeriën, kloe- 
stèren, koerie, koeriemoerie; en de woordenboeken, s. vt. 
Koesteren, aan-, door-, op-, ver-, voortkoesleren. 

En dat wij dat al uit collocare, colcar, colcher, coucher. 
eouche zouden gehaald hebben ? 

KLOPPOORTE, de. = Poorte daar geen belle ai 
hangt en daar men kloppen moet, om binnen te gerakeo. 
Z. Belpoorte. 

KN ULLEN, knulde, geknuld. = Blokken, mei een 
schuimw., studeeren, met eene bijbeteekenisse van tegeozio. 

— « Als hij al wat tijd op zijne studie geknuld badde, hij stonJ 
op en hij ging voorts. ■ Geh. Veurne, 

KR AVE. Zwart en krave. = Donker, zoo 't bij slerr^ 
en manelooze nachten is. — « Ik heb ze laten zitten tot dat 't 
zwart en krave was. » Geh. Voormeseele. 

Bij De Bo staat het w. kravelen, dat uitbouw is, met -W«a. 
van *kraven. Krave is misschien \ermmki mi krave{donker), 
en dat ware dan zóó donker, daft men zijnen weg moet zoeken 
al kraven, al kravelen, of, met een schuimw., by den tast. 

KW AST ER, den. ;= Een die kwast, kvrist, te dikwijls. 
te vele , te geren drinkt. — « Ha , ge zijt ook al een van di^ 
kwasters! » Geh. Blankenberghe. 
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K W E E K E L 1 .1 K . = Van zulker hoedanigheid, dat 
het kweeken , liet wel tieren , hel gulzig groeien van den oest 
erdoor bevoordeeligd wordt. — « *t Is kweekelijk weere. Wij 
hebben van d'jare ne kwcekelijke* zommere. » Geh. Deerlyh. 

LIJM EN, lijmde, geli/md. = Krieken. — ■ Dat moet 
gebeurd zijn in H lijmen van den dag. » Geh. Coyghem. 

LI J M EN, lijmde, gelijmd. = Van een wel gewet of 
wel gezet scheers gezeid : seffens het vel vatten en er schijnbaar 
aankleven, wanneer men op de hand beziet of het scherp genoeg 
staat. — « Als een scheers behoorlijk gewet en gezel is, het 
]ijmt, het moet lijmen. » Geh. Langhemarck. 

LUTTEREN, lutterde, gelullerd. = Trutselen, 
paggelen, voetje voor voetje, zonder haaste, gaan. — « Ze gin- 
gen stillekes, al lulteren, naar huis. » Geh. Heule. 

Vrglkt De Bo, s v. 

MENSCHDOM, het. = Menschenkinderen, men- 
schelijk geslachte, menschen. — « Wie zouder peizen, daler 
zooveel menschdom is in de wereld? » Geh. Oostende. 

NAKENDE. Z. De Bo. — « 't Koekebrood was na- 
kende opg*eten. ■ Geh. Clereken. 

NOP. = En of. - « Gij zult vallen. Nof ik! » Geh. 
Wonierghem. 
Dat is zoovele als « en o/* ik ook viele! > Z. De Bo, «. i*. 

OKKELN EUTE, de. = Okkernote, Juglans regia 
L. — « Jan hed okkelneulen eten. » Geh. Aheele, in Fr. VI. 

ONGEBOKKELD. = Schielijk, zonder overgangs- 
stonden, almeteens zóó, almeteens anders, b. v. als H een deel 
van een jaargetijde schielijk koud , *t andere schielijk warm be- 
dijgt. — t Wij hebben van d'jare (1898) nen ongebokkelde* 
zommer g*hed. » Geh. Avelghem. 

ONLIJDELIJKAARD. =lnsch, kwaadaardig, 
lastig mensch. — « Zwijgt van dien onlijdelijkaard : *t en is daar 
geen huis me(^ Ie houden ! • Geh. Poperinghe. 

O N TZI N K I N G E, de. = Doorzakking van de baar- 
moeder (Kramers). — « Ze zal moeten geholpen zijn : ze heeft 
eene ontzinkinge. » Geh. Iper. 

OPZET, den. = Opgezette koopware; ook bergsteé, 
bouw, winkel, onwijd van de marl, daar koopwaren opgezet en 
« in den opzet » verkocht worden. — « Hij heefi ze' koom ver- 
kocht in den opzet. » Geh. Thielt. 

Vrglkt De Bo , s. V. Opietlen. Dépót (of dipo) zeggen ze 
nu meest. 

OR I ESEL , het, sterazate op -rie-. = Oliesel. — « De 
biechte en 't heilig oriesel. » Geh. Veurne en ommelands. 

Hier is eene ontlijkinge van M. of van l-l-l, in hei/ig 
o/iese/, tot r-l. 

O V ER N A AST. = Onlangsleden, overlaatst (Schuer- 
mans 11.) — « Ovemaast ging ik hem bezoeken , en hij en was 
niet thuis. Als ik daar overnaast om geld ging, vond ik er den 
deunvaarder. • Geh. Kortrijk. 

PAASCHMESDAG. den. = TweeJe Paaschdag. 
— a De dag na Paaschen is 't Paaschmesdag. » Geh. Iper. 
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PANEKOORN. Z. LoquelaWW.^l. 

Het panekoorn is 't gene de geleerden blé velouté, blé a 
duvel, ook blé d' Australië heeten; het panekoorn behoort tol 
de verscheidenheid blé blanc vélu. TL. Wulletertve. 

POESTER, den, korte oe. = Druppel half caffee half 
cognac. — ■ De ijslandvaarders , als ze hunnen reisvoorraad 
komen koopen, zijn stijf gediend uieê eppoesler. » Geh. Veurne. 

PROCH I EPOT, den. Z. De Bo. - « Bij bruiloften , 
rouwmaaltijden, enz. gaat men om den procliiepot, dat is om den 
ijzeren of koperen ziedketel, die de gemeente toebehoort en in 't 
gemeentehuis, b. v. te Deerlyk, bewaard wordt. » Geh. Deerlijk. 

RUITEN , ruitte, geruit. Z. De Bo en Loquela lil. 7») ; 
X. 63, 5. V. — « 'k En he' daar niet durven van ruiten. » 
Geh. Kortrijk. 

SALUINTJE, het. = Sciu'ule van geplanten ajuin , 
die men op de sala snijdt. — • Sala , met saluintjes erop ge- 
sneden. • Geh. ifuijsse. 

Waarschij nelijk zal 't w. uit sala-ajuintjes (sala-andjoentjes) 
ineengeloopen zijn. 

SC HEREN, schoer, geschoren. Den hane scheren. = 
Den vechthane kam en lillen afscheren, afsnijden, met een scheers. 
— « Ik gehruike dat scheers om den hane te scheren. » Geh. 
Zillebeke. 

SCHETTING. den. = Schelle (De Bo), een van de 
schellen, die een schettewerk uitmaken. — « Hij weunt in 't 
huis daar die (ijzeren) scheltingen vooren staan. » Geh. Lef- 
finghe. 

De sleêliên heelen die scheltingen een grillage, van gril, dat 
eenen rooster bediedt. 

SCHILDE, z. De Bo. Schilde visch. = Visch die. 
niet meer versch zijnde , bij plekken verandert van verwe. — 
« Schilde roche. Die visch komt schilde : hij en is zijn geld niet 
meer weerd. » Geh. Harlebeke. 

SC HO F, het. = Zwarte wolkstriepe, balk, die men aan 
de kimme ziet opkomen. — « 't Komt een schof in den westen. » 
Geh. Wachtebeke. 

Vrglkt De Bo, s. v. 

SLEPEN, sleepte, gesleept. = Van 't schietlood ge- 
zeid, dal, gescholen zijnde langs eenen weeg of wand, dien weeg 
of dien wand, die buikt of sleept, d. i. die niet valrechle en 
staat, slepende genaakt. — « Het schietlood sleept. » Geh. 
Kortrijk. 

Vrglkt De Bo, s. v. 

SLINZEGE, de, eerste e van -ege, Fr. é. = Eene 
die slinst, die bezig is met slinzen (De Bo). — « Hoe gij slin- 
zege : ge gaat ziek komen ! > Geh. Veurnambacht. 

SPRIN KELING. het. = Korte leeder, van twee 
drie sprinkels of sprengels (De Bo) , trapleeder? — « Geeft mij 
een sprinkeling, om de bollaards te kunnen vlessen. » Geh. 
Wormhout, in Fr. Vlanderen. 

ST R I J K E R E , den. = Strijkstok , wetstok , die, met 
water en zavel bestreken , over de zeisensnee , nu al deze, nu al 
de andere zijde , gestreken wordt , om de zeisen te wetten. — 
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• Eerst met den hoothamere en naderhand met den strijkers 
wet men de zeisen. » Geh. Langhemarck. 

TEER MOEDIG. = Weemoedig, licht aangeraakt 
door droeflieid, seffens aan den krijsch. — « 'k Was toen leer- 
moediger als nu : 'k ha seffens moeten krijschen. » Geh. /In- 
seghem. 

TEERS, den, -eer- gelijk het Kr. air. = Droümstok. 
Z. Loquela I. 17, 33; IX. i'i. — « Heft den teers op en doet 
de baalje open. ■ Geh. ZilUbeke. 

TER DEN, tord, yetorden. =Te hij komen, kwelsen, 
belt'edigen, verkleenen, Fr. froisser. — « Jan he't daarvan 
etlorren ewwist » (getorden geweest). Geh. Veuniamhacht. 

Yrglkl Loq. lil. Af en iX. 8, n. r., en verder 't w. Trappelen. 

TI EN DU ISTE R . (I«'n. = Vrachtvervoerwagen , die 
10,000 kilo dragen kan. — t. Hij heeft een tienduister kolen 
doen komen. * Geh. Kortrijk. 

TOEBAKBENST. den. = Bensl, haanst (üe llo), 
daar gekorven toehak in bewaard wordt en daar de gebruiker 
uit « stopt. » — « 'k Uu'n h»:ni 'en toebakbenst na z'n huis 
ge/onden. » Geh. Zilleheke. 

TRAPPELEN, trappelde, getrappeld. =Tot on- 
derdanigheid, tot zwijgen brengen, vernederen, met hoogmoed 
behandelen ; doen, in 'I zedelijke, zoo de hane doet, die de henne 
trappelt {do Bo), treedt, vogelt. — « Je mut je nie' lalen Irap- 
{lelen ! Je'n zou' gij mij niet trappelen ! » Geh. Ztllebeke. 

Vrglkt Loquela I. 'iO; IX. 54, s. vv. 

TRIPPEN, tripte, getript. — Melken met (^éne hand 
aan cene spene, om tHe 5|»ene nit te melken. — « Ze heeft bij- 
kans gedaan : ze tript al. »> Gtli. Stavele. 

Vrglkt Do Bo, s. vv. Strip, strippen. 

TROTTELEN, trotldde, yetrotteld. Uitbouw met 
-e/- van trollen (De Bo). = Met kleene stapkes Irotten , weg 
en weer loopen. — « Als de jongens daar altijd rond u truttelen, 
ge'n kunt niet voortdoen. » Geh. Loo. 

TWIJFEL.-X R E. den. =- Hegenscherm van twee 
diensten, zon- en regenscherm; Fr. en *:as; ook twijfelbedde , 
g. V. — t 'k Zal mijnen twijfelare nietsdoen. Ik slape op nen 
twijfelare. " Geh. Kortrijk. 

TW IJFELBEDDE, het. =r. Bedde, dat Ie groot is 
voor een, niet groot genoeg voor twee slapers. — « Ik slape in 
een twijfelJjedde. » Geh. filankenberghe. 

Lit biidird hoore ik een twijfelbedde heeteii, in 't Fr. 

U ITETEN. at uil, uitg'eten, iemand, malkaar uit- 
eten. = W'are beneén de weerde verkoopen om sleekle, en om 
alzoo (iemand, malkaar) nadeel te doen. — « Die twee zijn 
bezig met malkaar uit te eten. • Geh. Koilrijk. 

IJ I TT R E K . den. =: Lotelingen , die , ten gevolge van 
de lotinge , van het onderzoek , enz , uit hun dorp getrokken 
worden en binnen moeten. — « De velwacbter moet morgen 
met den uittrek naar Iper. » Geh. Zilleheke. 

Het contingent hoort men nu, ste^waards. 

U V ER. den. = Oever. — « Jan hed ennuver eramakt 
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langs de Steenbeke, die van Linde na de Leye lopt. ■ Ge 
Serckel (Sercus), in Fr. Vlanderen. 

VARTIG. = Vorlig (De Bo), vort. rot. - . Vart 
hooi en is ma' goed om up de* messepit te smijten. » Gé 
Serckel, in Fr. Vlanderen. 

VLESSEN. vieste, gevleii. = VHcschen (De M 
— Kenen bollaard vlessen , dat is eene tronkwilge 't jong hfli 
afdoen. Z. Sprinkeling. 

V L ï EG E N , vloog, gevlogen. = Van 't schietk)od gi 
zeid , dat, geeeholen zijnde langs eenen weeg of eenen mik 
die helt of vliegt, van dien weeg of van dien wand afwijkt. - 
■ Het sfhietlood vliegt. • Geh. Kortrijk. 

Vrglkt Slepen, en De Bo, 8. v. Vliegen. 

VLIEZEN, rliesde, gevlieJid. == VUesschen, tié 
steerten (De Bo). — « Ze hebben dat peerd gebout, gcM 
steert, gevliesd, eer 't achttien jaar oud was. ■ Geb. A'or/ryl 

VOND. den. Z. de woordenboeken. — • Mij nog 4« 
betalen toe , dat is de vond ! Weggaan en van niet getnrai 
dat is de vond ! » Geb. Wynghene. 

WALMEN, walmde, getvalmd Z. DcBo. Httb^ 
kans volgroeide vlas walmt , onder 't loopen van den wind. - 
• Als ik deureging , mij' vlas stond daar te walmen en te wï- 
kelen ; als ik weèrekeerde, 't lag plat. ■ Geh. Rousalttere, 

WI EKE. de. Z. ^07Mc/fl XHI. 88. — . Is datewwiele, 
da-je me van die taarte essnt^èn he't ! » Gel). Loo. 

WIN DOL! E. de. =ülie of olieaclitig vocbt, dat na 
de kinders geeft, tegen de winden. — « 'k Ga naar DiogeosM 
windolie, voor ons kleentj<. » Geü. Karlrijk. 

WÜLLETERWE. Z. Loquela Xlll. 16. 

De wuUelerwe is 't gene de geleerden blé Tunstall, bkü 
Ilaic heeten ; de wullelerwe behoort tot de verscbeideobéd tö 
blanc velu Z. Panekoorn. 

ZEUGEKOTE, de. = Zeuge, zarre (De Bo),helU» 
ken hout, dat bij 't zengekoten (De Bo) met de kolve gfskta 
of gedreven wordt. — « Hij sloeg de nu^rkote vanvónrniJB 
voeten weg. ■ Geb. Wonterghem. 

Z(3N DAG LETTE R , den == Goüiische boeksUf 
Sint Pielers letter. — « Een ouden boek , gedmkt met txuèi^ 
letters. » Geh. Stavele. 

ZOOG E RLE VER, den. = Kalvertever. - • Di 
v(!nt kan vele drinken : he'n he't ezzoogerlever. » Gel). Loê. 

Z LI I G 1^ A N K E, de. = Lonicera caprifolium L. \ 
de geleerden: kamperfoelie, Fr. chèvre-feuilie, hoe langer b 
liever. — « 'k Heb een gloriette gemaakt en ze bekleed n 
zuigranken. » Geh. Voormexeele. 

ZURKELFIJGE, de. = Zurkeltrulte (De Bo). 
« Dat is een zurkelfijge van een vrouwmensdi ! • Geh. U 
ghemarck. 

ZWI.TNSPARK, het. =^ Verkensbocht (De Bo). 
« Hij zat in 't zwijnspark , bij de zw^jns. ■ Geh. Won/ergAi 



Tot 



Housselaere, bij Jules Demeester, op 's H>* Alfonswei 
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< Loquela tua nunifestum te facit. » — Matth., XXVI, 73. 
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ZANTEKÜOKN 



dal 18 vlaamsche woorden, w oordengedaan It^n ol woorden- 
beteekenissen, die ongeboekt, mijns wetens, en tot nog toe 
epea pteróënta, .d. i. vluchtig gebleven waren. 



BEFIJNEN, befijude, befijnd. = Stuk voor stuk, 
tul in de bijzonderheden, veriiaien, verhandelen, uileendoen. — 
« Ik heb nu weinig tijd , maar wij zullen dat later betijnen. • 
C.eh. Wachlebeke. ' '\ 

BEHEU N IGEN. Z. Loquela XIV. 49, n.v.-u Is 
't dat 't allichte nie' en reint, 't koorn gaat bcheunigen. Als *t 
graan in den auw gesrhepseld is , maar nog niet r^pe ; als 't 
koorn te gronde valt, omdat H te gulzig is ; of als 't, deur groo- 
ten wind of regen , niet meer en kan rechte komen , het beheu- 
ni'gl, H en vulgroeit niet, H blijft kleen graan , krevelare van 
graan of gebeheunigd graan. » Geh. Uulscamp, Alvtringhtm, 
Kortrijk. 

HETJB. de. = 't Gene men bijl, dal is eet : de mondbe- 
hoeften. -^^ Lastig is 't, kinders kweeken : 't is gebeele dagen 
te zorgi'n 

voor lie b«ie 
eii de (>lct«. n 

Geh. Iper. 

BEWEEGZAAM. = Boet veerdig , leedwezen ge- 
voelend, niet hardnekkig. — « 'k Heb vele misdaan, maar mijn 
lüTte is beweegzaani over mijn* zonden. » Geh. Kortrijk, 

BEZANGELEN, beiungelde, beiangeld. Met ieU 
beiangeld zijn, b. v. met een vallinge. --^ Aangedaan, aange- 
ta:»t. — ■ Zoolange als dat ik alzoo • (met die vallinge) « be- 
zaïigeld was, en dorst ik niet late uitgaan. * Geh. Kortrijk. 

BEZE, de. = Schielijke en niet aanhoudende vlage re- 
gens. — « 'l Regent 'n beze. 't Gaat 'n beze regenen. *t lleeR 
'n beze geregend. » Geh. Koitrijk. 

m 

BEZEGENEN. bejegende, bejegend. = Mei eene 
reliquie zegenen. — « Wilt gij, als 't u belieil, m|]n kind be- 
zegeiien : 'l heeft de plane. » Geh. Kortrijk, 

B EZEI , het, stemzale op -»ei. = Bevroedioge, verstand, 
Ix^^ef, met een Fr. w. uiée. — < Daar hebt ge geen bezci van. » 
Geh. Maeseyk. 

Vrglkt Loqiifla XV. 16, s. v. Vei^eie. 

BIES, de. Z. Brem, 

H I EZ E, de. = Lankwerpige, ronde uilwas, die, ter dikte 
van een duim of meer, langs het bul van een boom loopt, som- 
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tijds van aan den wortel tot in de kroonc. — « Boomen met 
biezen zijn dikwijls rieschaalde » Geh. Korttijk. 

BI EZ E, de = Schene, Eiigelsch rail. — « Üe sloom- 
wagen is van de biezen geloopcn. * Geh. Kortrijk. 

BIJVANG, den. Z. Loquela IX. 90. - « Ik ga ge- 
heel mijnen bijvang in order stellen. Die kwa betaalder en moei 
op mijnen bijvang niet meer komen. « Geh. Wachtebeke. 

Vrgikl Kiliaeii, Schuermaiis, Pomey, «. t^. 

BOSCH ROGGE, de. = Rogge die gewonnen is op 
uitgerood boschland. — « Boschrogge is tijne ro^'ge en vele ge- 
zocht voor zaairogge. » Geh. Sint- Denijs, in West-'Vl. 

BREKEN , brak, gebroken. =^ Gezelscl losmaken en 
de drukstaven in hunne steden of kassen terugdoen ; met een 
schuimw., dislribueeren. Z. Opslaan. 

BREM, den.*=: Brom, broem (De Bo), Sarothamnus 
scoparius Koch , bij de geleerden. — 

'> 't E» bptor oeu brem 
als aeu l^lci». <. 

Dal is : 't Is beter een die wat stijf koppig en kwaad is als een 
schotelslad van een mensc-b. » Geh. Beeringhen. 

BUITENSTRIJKEN, streek buiten, buitenge-^ 
streken. = Uitstrijken, q. i/. — « Ik en mijn broere zijn, te 
Jan Ooms, buitengestreken. » Geh. Sint-Üenijs, in West-V L 

DA UW, den. = lU.sée, in 't Fr. Z. Hijm. 

DOR E, de. = Camelina sativa Cranlz, bij de geleer- 
den; dorre, bij De Bo ; vlasdolter, huttentut, bij Kramers; 
dodder, deder, bij Vercoullie ; toter, in 't middelhoogduilsch ; 
doder, in 't middelengelsch ; dodder, in 't engelsch en in 't 
deensch ; dodra, in 'l zweedsch. — « Vandore slaat men olie. » 
Geh. Avelghem. 

Dortid\ gekrompen zijn uit dodere, en dodere is uitbouw 
van dod, dodde, ariders geklankt en uitgebouwd, dud, duds, 
duls, dulske. d. i. knodske. Het w. dient om Ugeluw midden- 
klontje of klompke van hel ei, en om het klompke of het 
knopke, het zaadknopke van de camelina, dal is van de dore, 
eenen name te geven. 

Het Limburgsch woord hultentut, elders onk hutlentut, 
ontlede ik hut end dut, hut ende dut, dat is de hut, struik, 
daar doddekens, dutkens, zaadknoppekens op groeien. 

In Duilschland heeien ze de dore ook Flachsdotter, Lein- 
dotter, zegt Dodoens. Men kan hel slroo van de dore zwin- 
gelen, verspinnen en (tot 'dorelaken f) verweven (Paque 4d8). 
Is of was dat dorelaken, van fijnheid of van verwen, eenigszins 
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gelijk aan eaméline, en is *t daarom dat het gewas in *t Fr. 
ook den name eaméline draagt? 

Caméiine, camélot en caméloli'', zegi Littré, is laken, dat 
half of geheel van kemelwolle of, zoo men H nu liever hoort, van 
c cameelwolle » geweven is. 

Camille en camomille zijn twee : H eene van kamêlos . 
kemel, *t andere van chamai mélon, langs de eerde groeiend 
appelkruid. 

Men zegt nog crammille, dojer, duier, deulder, onüijkt 
uit 'deurder, dat zelve gekrompen is uit dudderer, dodderer. 
Vrglkt verwer en venverer. 

DUTSALLEENE. = Doodalleene, sullejenalleene 
(Loquela II. 71). — « Hij was dutsalleene thuis. Gij staat gij 
daar ton, dutsalleene! » Geh. Wonterghem. 

EN DE, het. Z. Te langen enden. 

FOBIE, de. = Aanval van kwalijkte of ongezondheid. 
Z. De Bo, 9. vv. Fobe, fobie. — ■ Zij heeft onlangs nog een 
fobie geliad , maar nu is *t zoo goed als gedaan. » Geh. Voor^ 
meseele. 

FRETTEN, frette, gefret. = Pressen, vreten. Z. 
De Bo. — 

Daar de uileu aan de keeniea frettoo, 
mo«t de koster op ziju zaken letten. 

Geh. Auelghem. 

FRUTTELEN, frultelde, gefrutleld. = Foefehn, 
wroetelen, paggelen (De Bo, 2* zin), onbehendig traag, onuit- 
voermatig werken. — • Als hij (de timmerman) daar een heelen 
dag aan gefrutteld hadde , *t en was nog maar half geJaan en 
*ten bettfBkende niet : *t zijn al fruttelaars! • Geb. SerekeU 
in Fr. Vlanderen. 

GEKUND. = Gekend. — ■ *k He'n d'n ezzien, maar 
nie* ekkund. • Geh. Serckel, in Fr. Vlanderen. 

GEMEELEN, gemeelde, gemeeld, stemz. op-ee/>. 
= Grameelen (De Bo). — « Zij gemeelde op mij , als ik in- 
kwam. B Geh. Yoormeseele. 

GEPRENTE, het. =H Gene te boeke geprent staat. 
— • Kunt gij schrijven? Neen-ik, ik en kan maar mijn ge- 
prente » (lezen). Geh. Wonterghem. 

G EZ ETS EL, "het. = H Gene met drukstaven gezet is. 
Z. Opslaan. 

GEZONDIGHEID, de. = Gezondheid. - « Uit 
gaan wandelen, dat is goed voor de gezondigheid. » Geh. Ser- 
ekel, in Fr. Vlanderen. 

HENGST, den. Z. de woordenboeken. Domme, onver- 
standige lieden worden « hengst » gescholden. — « Hoe gij 
stommen hengst I » Geh. Kortrijk. 

HOEK. = Welk , wat. — « Ge*n kunt niet pelzen hoek 
e geestig, snel kind dat H is ! » Geh. Sinl-Niklaas. 

HOEKTE. Z De Bo. Hoekte kaske. = Hoekkas, 
hoekkast, encoignure, écoinQon (Kramers). — « Een hoekte 
kaske, met een buikte deure. Een hoekte kaske en staat in 
niemand ze* weg. » Geh. Kortrijk. 

HONIG. Z. Beheunigen. 
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HOUDEN, hield, gehouden. = Niet vaneen-, niel 
losgaan. — « Zonder lijm en zal *t niet houden. H En houdt oiel 
als *t niet geschreven en is. Één nagele houdt meer als hondrid- 
duist woorden. ■> Geh. Avelghem. 

HUIS, het. t= Met een schaim woord, kamer, appartf- 
ment, quartier. — « Ik kome om mijnheer N. te spreken. *l h 
wel, gaat en klopt : mijnheere is in zijn huis. » Geh. Deerlik. 

KANNEN (kande? gekand?) = Kennen. - • Die 
hier in vier of vijfjaar niet geweest en heeft, kwarae hij nu, hij 
en zou de stad niet meer kannen ! » Geh. Oostende. 

KEER, den. = Keeringe (De Bo) — « H Is dobbel ii 
den keer. ■ Geh. Iper. 

KENNEN. Z. Kunde, gekund. 

KERMIKKEN, kermikte, gekermikt, uilspr. Jtr- 
mikken, met de stemzatc op -mik-. = Braken, overgevea, 
bezonderlijk in dronkenschap. — t Hij heeft geweldig moetefl 
kermikken. Hij heeft drie *f vier keers gekermikt en achter stnu 
ton nog ! » Geh. Kortrijk. 

Men zegt , te Kortrijk , « mikken om te spuvvene , > dat i? 
een aanzichte zetten als een die gaat braken. Mikken kan dos 
ook wel braken heteekenen , bijzonderlijk wanneer *t mei hel 
stemzaaUooze ker- versterkt is. 

K E R ST V E R LO F, het. = Kerstvacanlie (Kramers? 

— fl H Was een schrik van soldaten op kerstverlof. > Geb 
Oostende. 

KIJKEN, keek, gekeken. ■— Bekijken, bezien, aaa- 
schouwen. — « He* -je gisteravend het vierwerk ekkeken?i'Hefl 
den (overleden pastor) te kijken elleid, in de voorkamer van ïn 
huis. ■ Geh. Abeele, in Fr. Vlanderen, Iper. 

K N OSPE R , de. = Vleeschkerze, cctw de pigeon. - 
fl Knospers zijn van de beste kerzcn uit. » Geh Üeynte. 

KOOLBLED, het. = Koolblad. - « Die menscb b 
genezen met kolblén en zoete butter up ze buik (e leggeo. * 
Geb. Serckel, in Fr. Vlanderen. 

KRABEULEN. krabeulde , gekrabeuld. Z. De Bo. 

— « H Er wordt vele gekrabeuld op de vaart, nu dat 't witer 
zoo leege is en dat de schepen niet voort en kunnen. ■ Geb. 
Wachtebeke. 

KRIEKEN, kriekte, gekriekt. = Uitschieten, kenen, 
kiemen. — • De rogge, de terwe begint al ie krieken. ■ Cté. 
Huysse. 

Vroeger zei men zoowel liet kraken (het uitbersten) als bel 
krieken van den dag. Dus krieken is kraken en kraken is ber- 
sten, opensplijten, zoo H licht doet, ais H dag wordt, en zoo '( 
koom doet, als H kiiekl of kiemt. 

KUDDE, de. Z. de woordenboeken. Het w. wordt ge- 
bezigd ais er sprake is van musschen , vinken , spreeuwen die 
hoop wijs vliegen of beeten. — « *t Komt daar een kudde no 
wel drieduist musschen op je land , en ge*n meugt er niet ifl 
schieten ? Als de bosschen nog bestonden , kregen de boeren 
somtijds geheele kudden vinken, spreeuwen op hun land. * 
Geh. Sint-Denijs, in West-Vl. 
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K U N DÈ. =^ Kende. - « 'k Zag hem wel, ma 'k en 
kunde *m niet. » Geli Serchel. in Fr. Vlanderen. 

LUKKEDAG. den. = Nieuwjaardag. — «Jan ra ik 
zijn vroeg op gang : *t is ommers lukkedag vandage. • Geh. 
Veurnambacht. 

M EÉK W E EK E N , kweeku mei, meégekweekL = 
Wel me^slaan , wel toenemen , gedegen , beklqven , onder het 
kweeken. — « Dat kind kweekt wel meé. *k Ben gelukkig in 
mijn' kinders : ze kweeken wel mcA. i Geh. !per en elders. 

N E UT E, de. =Treur2iek Yfouwmenscb, tninte (De Bo). 

— I Ocli die neute dat ze is : ze*n kan tegen niets ! • Geh. 
WonUrghem. 

Vrglkt Loquela XI. 29, <. v., en XIII. 27, s. vv. Kneu, 
kneuielen. 

NIJPENDE. = Nauwelijks, kuime, met moeite. — 
« Als ge ten achten vertrekt, ge*n hebt maar nijpende een ure 
t|jd. • Geh. Kortrijk. 

OPG A R EN, gadrde op, opgegadrd. = Thoope, bij- 
een vergaderen. — « De jongens spelen geren met steenen up 
d*n kezzel, en *k he*n ze ik (die steenen) upeggaArd. » Geh. 
Serckel, in Fr. Vlanderen. 

OVER ENDEOVER, uilsprekcns ovrendover. 
~ Geheel en gansch over. — « Hij zou over ende over de tafel 
springen. > Geh. Sweveghem. 

PA NEK AF, het. = Panekoom {Loquela XIII. 16). 

— «Me zeggen panekoorn, maar nog meer panekaf. • Geh. 
Sinl'Denijt, in W.-Vl. 

PEIL, het. Z. DeBo. — 

TrouwfD en wél trouwea 
i» e groot peil, op éénen dag. 

Geh. Avelghem. 

PRON KERS BEDDE, het. = Bedde, dat te wyd 
is om er g^tween in te slapen ; daar twee slapers verre van 
malkaar kunnen in liggen en pronken. — ■ Zij hebben een 
pronkersbedde gekocht, voor *s zomers. ■ Geh. Kortrijk. 

Vrglkt Loquela XV. 47, s. v. Twijfelbedde. 

RAK. Z. Heken. 

REINE BOG E, den. = Reinboge (Dn llo), regenboge. 

» Reinebogff omhoge. 

'k litten loo geren in 't droge ; 

reineboge, waterzak, 

'k xijn IOC geren tweersdeur nat. > 

En dan loopen de jongens huize waard ! Geh E essen. 

REKEN, rak, gereken. ï= Rekenen. Z. De Bo, s. vv. 
Rekenen, reken. — i 'k Rak dat *t daarmee ging genoeg zijn. 
'k Rak dat ik met 20 fr. ging toekomen. Hij rak dat hij sterker 
was als ik. Ze raken (rekenden) dat *t ging vriezen. » i^eh. Iper. 

RIJM, den. = Givre, in H Fr., 't gene de Hollanders rijp 
lieeten. — « Met rijm en dauw iets thoope schieten , dat is zoo 
bouwen , zoo timmeren , zoo inrichten , dat het werk niet lange 
of niet lange genoeg thoope en houdt ; dat het , eer veel tijds , 
vaneen geraakt. En begint nooit met nen aiedek (architeete) 
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om te bouwen : de die schieten *t thoope met rijm en dauw ! * 
Geh. Avelghem, 

ROO KAF, het. =: Rood kaf, roode, roodachtige terwe 

— « Ze heeten hier de roo terwe roo kaf of roo pelle, en de 
witte terwe wit kaf of witte pelle. » Geh. Sint-Denijs, 
in W.'Vl. 

ROO PELLE, de. = Roo kaf, q v. 

ROOS r E RSC H I PP E , de. =Groote koolschippe, 
wier blad, gemaakt zijnde ais een rooster, bet mul van de kolen 
deurelaat. — « Ze'n hebben met de roosterschippe niet ge- 
schept: 't is daarom dat er zooveel mul in die kolen is. » 
Geh. Kortrijk. 

SCHAAPGAT, het. = Eers, Lat. podex van 't 
schaap. — « Zijn muileke gaat » (beweegt onder 't vele spreken) 
« lijk een schaapgat. » Geh. Wonterghem. 

SCHORTEBLAUW, het. = Blauwe donst, die 
in de winkels te krijgen is en die gebruikt wordt om , onder 't 
wasschen, in 't water te doen en b. v. blauwe si-horten hunne 
blauwte terug te doen krijgen. Lakmoes, Fr. bleu de tourne- 
solf— • Schorteblauw en is geen bleekblauw : 't schilt vele ! » 
Geh. Moorseele, Kortrijk. 

SCH ü I V E N , schoof, geschoven. = Met een leelijk 
schuimwoord, avanceeren, z. De Bo, s.v. — • Gij fruttelaars! 
Dat is werken om niet te schuiven. Zulk werk en schuilt niet. • 
Geh. Serckel, in Fr. Vlanderen. 

SLET E, de. = 't Gene men slijt of verslijt van kleérs- 
wegen. Z. Bete. 

SLISSEN, sliste, geslist. = Schier rakelings voorbij 
snellen. — « Het spouterwiel (de velo) kwam langs mij ge- 
slist. » Geh. Waehtebeke. 

SPR EEKH U IS. het. = Met een schuimw., spreek- 
kamer, spr eekplaatse. — « Hij verwacht u in 't tweede spreek- 
buis. » Geh. ïper, Brugge, Kortrijk, Gent, overal in de een- 
zaten ofte kloosters. 

ST EDEN, sleedde, gesleed. = Plecbtiglijk bevordeicn 
tot bet steedsel, of, met een schuimw., de professie. — « 't Is 
de Deken die 't beggijntje N. N. gesteed heeft. De eerw. Heer 
N. N heeft zgn zuster helpen steden, in 't kleen hof. ■ Geh. Gent. 

STEEDSEL, het. = Met een schuimw., professie.— 
fl 't Is een ateedsel in 't kleen bof. Sedert hear steedsel heeft ze 
nog dertig jaar geleefd. » Geh. Gent. 

STREKKEN, strekte, gestrekt. = In 't rijden zoo 
verre van stede veranderen als het rad in eenen ommekeer kan 
geraken. — • Mijn spouterwiel (velo) strekt zooveel meters. * 
Geh. Lendelede. 

TEE, den. Z. de woordenboeken. 

Het scherp loeloopende, voorenste deel van eene ijzeren kool- 
schippe heeten ze den tee. — « Wij gaander moeten nen nieu- 
wen tee aanzetten : ze is vanvooren geheel versleten. » Geh. 
Kortrijk. 

TE LANGEN ENDEN. = Te langen laaUten. 

— « Te langen enden wierd ik dat spel moe. » Geh. Kortrijk. 
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TERREWTEKE. de. = Eigenllijk, langgesleelde 
wieke of kwast , om tiTn* nier te strijken ; oneigcntlijk , lanjje, 
magere venl, spicfit. — « Kijkt nu eens naar die terrewieke 
daar! » (Jeli. Gent. 

TRIJFKLEN, Injfelde, getrijfehi. = Kwellend, 
vleiend, hall' spelend, hall' vei.litend, troetelen. liaudltaNen, zoo 
b. V. jongens doen. die ruize zoeken ; minnezuclitigen die kwaad 
in d'zin hebben. — « Je moet alsan niet trijfelen ; je moet me 
gerust lalen : handen al", of 'l gaal erop zijn. » Geh. fper. 

Vrgikl Üe IK). Kiliaen, Oudemans, s. i., en 't Eng. to trifle. 

UI riJKKKEN . hekle uit, uilgebekt. = Bekwijs uit- 
kappt'n , b. v. een schro») papier. — a Men kapt en bekt alk- 
s'ag van sttjffeji uit. » Geh. Attlwerpen. 

UI VS 1 KIJKEN, streek uit, uitgestreken. = t'it- 
s(.hrap|»en, nitdrlijen. — » Oorake heell geheel zijn maagschap 
uitgestreken en al ze goed aan vreemde gelalen. » Geh. Sint- 
Denijs, in Wesl-Vt. 

In 't Engelseh bcteekent to strike out \iv\ zellsle als het VI. 
w. uitstrijken. 

V A RSCH . = Verseh. — « Varsche geemaais. Varsrhe 
visih. Varsrh water. Varsche melk. » Geh. lirugge. 

VELI.)SCI I EÜTE. de. - Onhelder, vermeurd (De 
Bo), vermeuld (De Ho) water, bier of ander vocht. — « Is dat 
bier ! 't Is lijk vddscheute. » Geli. Iluijsse. 

Vehischeule is, bij voorbeeld, regenwater, dat, als 't vlaagt, 
van het veld schiet en vuil in de gracht of langs de viTen lo«»pt. 
Z. meer daarvan bij De Bo, s. r. 

VERDOI^N. verdeed, verdoan. = Herdoen, eene 
üw rf prc , ecnc iwetfde «mal fifHjn. — « Je gauii dat • (tiezork) 
* moeten veidu«Mi. Verdoet dat, te naaste jare. » Geh. Servus, 
in Fr. Vlanderen. 

V E R (j( J E KOC) PEN, vergnekoopte, vergoekoopt . 
— - Goekooper worden, doen worden, laten worden. — « Zijn 
boeren en gaan niel njoeten verdieren , ze gaan vergoekoopen. 
Hij en zal zijn hofsleèn niet verdieren (van pacht;, hij zal ze 
vergoekoopen. »• (ich. Waereghem. 

V E RS PO i V TEN. versportte, versport. = Van an- 
dere of nieuwe .sporten voorzien, b. v. een leère. — «. 'k Ga, 
binst den winter, mijn eegde verlanden (De Do) en mijn Iimmc 
verspoilen. « Geh. Sint-Denijs, in West-Vl. 

V E R S P I\M E T E N . verspneite, vvrspritt. — ( Kme 
broek) van een anderen of nieuwen .<piiel (De tio) voor/icn. — 

Dt kleermaker zal moeten mijn broek versnrielen. » Geh. 
Sint-lJeniJs, in West-V l. 

VERSTE, het. z= Meeste bate, voordeel. — « De boe- 
ren zoeken altijd hun versie. » Geh. Vtamvrtingtie. 

V E R V A R SC > M E N . vervarschte , vervarschl. = 
Ververschen. — « 'k Ga gaan zwennnen om me te vervarschen. « 
Geh. lirugge. 

VERZEGGEN, imc/, veneid. ~ Ilerzeggen. — 
« Als bij 't twee-drie keers verzeid liadde, toen versloeg ik hel. » 
Geh. Serckel, in Fr. Vlanderen. 

VLINDERSÏROPE, de. = Bij Kramers, v'ier- 
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siroop, vlierstroop. — « Sjiekken van vliiidt^rsirope, l«| 
vallingen. » Geh. Iper, Brugge. 

Vlier is samengetrokken uit rlieder, dat bij KilJacn. M 
Halberlsma . Oudemans en anderen te vinden is. Bij Iki 
staat vlier en wilde vliendie; bij d'Arsy, vlttlder en r, 
boom. .lan van Iluusbroec, Die gheesl. j'nhern., lil. 25:, 
zegt : ... « te j-adere gevoeclit alse riet, ocbte vlinder. ■ 

* V lederboom zal ook, nevens viedderbovm, bestaan bet 
gelijk, bij Kdiaen, t/f//fricA nevens tledderick, vleite. 
zeggen ook vlindeimuis en vlieiuiermuh, voor vleder» 
Z. De Bo. 

VULLAARDIHOIERAM, dtn. = Vota 
stuite ^De Boj. — « Op Tuindag is er altijd een vullaardhuu 
op talel. « Geh. Iper. 

V(JLL A A R ÜKOEK E. den. = Vullaard (DeBo 
• 'kMoeteeen vollaardkoeke bakken legen zuiidag. ■ Gdi./j 

W ECjZ EGü e R , den, stemzate op ivey-. — tee 
den weg /egt , die zegt alwaar men gaan niuel , uui enlwaï 
komen. — ■ Met zulk nen wegzegger zou je verduleii. • C 
Leffinghe. 

WERKSCl lOR IE, do. = Schorte ortooijcb 
die aange<ljan wordt als men goal werken, b. v. ia Jeoü 
op den akker. — p Dc zuuite slaat op inet 'u werksciiDrlu au 
Geh. Swtueghtm. 

Die « werkschone » is een Unge «triepe wullu», adittfd 
welke de zóime opslaat en de lieden, naar hunne irec!i«vs4g 
een heidei eu /.uinedag, een goeden werkdag beiooA. 

W E U Z E R . - Kwadi9»H«eitl.i«',-)»(|^, vifeR. - 

^kl iit de w:ilv.;i..||^o«. 

Geh. kort lijk. 

Vrgikl De Bo, a. v. Wers. 

Wl r rE PELLE, de. = Wille lerwe. HooH 

W U L L E K A 1\ hel. = WulleWnve Loq. Xlll. «j 
— « Hel wullekal geeft veel graan, niiar 'l is teer on ifi i 
au we te keeslen,als 't natte jaren ziju. * Geb. Sint-Demi 
in \V'.-I7., Coolscamp. 

Z Ü I J^EN. ioop, geiopen. = ZypeH. — « 'k Zyipe i* 
d(? ilalle Die wonde zuipt nog aitijd. « Geh. Iper, A'ürtq/* 

ZWIJNSLJPPE, de. = Onderste lippe wm k 
zwijn , ol die zulk een lippe gelijkt. — « Dat peerd bedt m 
zwijnslippe, 't is een zwijnslipte peerd. De onderele Kppe « 
een zwijnslipte peerd is te kurt : zulke peerden en kuniKD i 
gourmette ot' dc kinkelen uit hunne niuiie niet fauudeoiwH 
behooilijk hun koorn rapen. » Geb. Sint-Uen^s, in Wett-ïi 

ZWIJNSLIPTE. Z. Zwijnslippe. 

Z WO N G , den. =r Eigenllyk, heUiuge, vandaar iwed 
schijn — « De knechten hadden bedrieg in d'zin, nuari 
bazinne lisTd er gelijk ne' zwong van geware geworden. ■ Geh 
Ertvelde. 

Van iwinyen heeft men iwotig, gelijk men van MUffl 

:fOng heelt. 



Tot li.»usselaere, bij Jules Demecster, op 's H" Alfuasvif. 








LA 



N® 9, Nieuwjaarniaand 1895. 



« Loquela tua manifesliim Ie facit. » — Matth., XXVI, 73. 
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ZANTEKOOKN 



dal is viaamsche woorden, woordengedaanlen of woorden- 
beteekenissen, die ongeboekt, mijns wetens, en tot nog toe 
épea jfteróënta, d. i. vluchtig gebleven waren. 



AAN. Z. Aanhebben. 

AAN HAKKEN, Aa^/c aan, aungehakt. -^ Balken, 
oplanden, aanaarden (De Bo). — « Ge zult vandago gedaan 
hebben niet dal stuk eerrappels aan te hakken. » Geh. Land 
van Waas. 

AAN HEBBEN, had aan, aangehad. = Niet ver- 
loren hebhen, niet beroofd zijn van. — « De dagen en hebben 
bijna niets meer aan. » Dat is : Ze zijn erg gekrompen, ver- 
minderd. Geh. Oostende. 

AANHEBBEN, had aan, aangehad. --- Bekleed, 
gcveinuvd, hedaan zijn met. — « Hij heelt al de varwe aan, » 
d. i. : hij gaat stenen. « Hij ligt ai met de varwe aan. » Geh. 
Harlebeke. 

AAN HODDELEN, hoddelde aan. aangehuddeld. 
--= Met moeite vooruitgaan, nauwelijks voorwaards geraken, 
iastigheid hebben in 't gaan. — « Hij kwam daaraangehoddeld, 
gelijk een die halfdood is. » Geh. Maeseyk. 

AAN KLEDSKE. het. --^ Kleen aanklad, onderlat 
(De Bo). — « Zet het allaam in 't drooge, daar, in 't aan- 
kledske. » Geh. Lichlervelde. 

AANSCHOUWEN, aanschouwde, aanschouwd. 
= Schouwen, b. v. een lijk. — « Oom, die gaan dompelen was, 
al de kanten van Brugge, is versteven gevonden van de koude. 
En ginder hebben wij moeten 4 fr. geven, om hel lijk te doen 
aansclmuwcn, van den aanschouwer. » Geh. Lovendeghem. 

AANSCHOUWER, den. = De dienstman, die de 
lijken aanschouwt. Z. Aanschouwen. 

AANSLAAN, sloeg aan, aangeslegen . = Aandoen, 
met baaslc. — « Ochtevie, slaat zeere uwe mutse aan, en komt 
achter ! » Geh. Kortrijk. 

AANSLAAN, sloeg aan, aangeslegen. — Gram 
worden. — « Ik wilde nog 't een en 't ander zeggen, maar hij 
sloeg aan, en hij stak mij builen. » Geh. Brugge. 

AANSLAAN, sloeg aan, aangeslegen. = Stijf, 
klam , klef worden. — « Als de cerrappels te lange van 't vier 
z^üy eer ze g'eten worden, ze slaan aan. • Geh. Brugge. 
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AANSLA x-^N. sloeg aan, (tangeslegen . - Aaiislrau- 
den, aanspoelen, aan land jredreven worden, uit de zee. — 
« 't Zijn twee kisten lijnwaad, oranjen, aangeslegen, v.in den 
nacht. » Geh. Oostende. 

AANSLAG BER IX het. --Berd dat van dikten ge- 
zaagd is om aan te slaan, aan te nagelen. — « Gi:en besclianld 
berd, maar aanslagberd moet hel zijn. » Geh. Htuldenooide. 

AANSPRONG, den. :-^ Ruimte, daar men zijnen 
haal, zijnen loop, zijnen aanlooj» nemen kan. — « Als wij wil- 
den over die gracht springen, wij en hadden 't maar kort, want 
de aansprong en was maar van eenige voeten. » Geh. Waas- 
munster. 

AANSWANSELEN, swanselde aan, aange- 
swanseld. -^ Aanslibben, aanspoelen. — «In den keer van 
een bckeligt er dikwijls aangowanselde grond. » Geh. Ilnile. 

AANTAKELEN, takelde aan, aangetakeld. -- 
Aantoorlelen (De Bo), — « g'Had Mii^ van 't lioekske, moeten 
zien : hoe ze aardig aangetakeld was, op den Hoogdag! -■ Geh. 
S. -Maria-Leer ne. 

AANTREK, het. ^ Bijgebouw, aanklad, onderlat 
(De Bo). — « 't Allaam staat in 't aanirek. • Geh. Heule. 

AANTREK . den.— Hertelijke deelneminge, ter her- 
ten nerainge. — « Die raensch is ziek : hij gaat dood van aan- 
trek. » Geh. Cl er eken. 

AANTREKKELIJK, stemzate op aan-. --- Hoe- 
danigheid van iemand die aantrek, hertelijk deel neemt, in iets. 

— « Die mensch is te aantrekkelijk. » Geh. Clercken. 

AANVAL, den. ^^ Aangenaamheid, bijval. — « Vhuim- 
sche boeken te lezen geven , dat zou hier meer aanval hebben 
als ti^ Rijssel. » Geh. Vleteren, in Fr. Vlanderen. 

AANWAKKEREN, wakkerde aan, aangewak- 
kerd. -= Wakkerder doen groeien. — « Slappe vette, dat wak- 
kert de jonge vruchten aan. » Geh. Ueule. 

AANZICHT E , het. -- Wijzerplale van een tijdwerk. 

— 9 Hoeveel aanzichten gaan ze aan Sente-Maaricns torre 
doen? Viere. » Geh. Holleghem, Inghelmunster. 

Vrglkl Loquela X. 25, i. v. 

AAR KANT, den. = Keerzijde, wederzijde, Fr. Ie re- 
vers. — ■ Alle dingen hebben hunnen kant en hunnen aarkant. 
Uw voorstel heeft veel goeds in, maar hij heeft ook zijnen aar- 
kant. * Opgeteekend door zaliger Deken De Bo. Geh. \yest- 
Vlanderen. 

8 Aarkant is zooveel als anderkant ; want aar is ander, als 
blijkt 0. a. uit malkaar = malkander. » Zaliger Deken De Bo. 
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AAR VULLEN, aarvulde. r/'aarwM/rf. =Arravullen, 
in de opene armen omvatten, omgrijpi'n, Fr. embrasser. — 
» Zegt dat ze malkaar aarvulden , als ze malkaar den eersten 
keer gemoctten ! o Geh. Kor Irij k-builen. 

AAS, het. = Voordeel, bate. — « Hij zal hij die zake eerst 
straf aanbevelen , en toen laten vervallen en vergaan , om er 
later zijn aas uit te halen. » Geh. Kortrijk. 

Vrglkt Loquela VI. 81 , i. v. 

AAT, den. =Etenslust, bekwaamheid, gesteldheid om te 
eten. — « Danke u : *k en ben in mijnen aat niet. ■ Geh. 
Kortrijk. 

ABATE , stemzale op a~. = Onbate, schade. — ■ Dat 
is abate voor hem. Dat is schade, verlies voor hem. Zou-je ge- 
looven dat wij, door al die abaten, » (ziekte van echtgenoot en 
sterfgeval van vader) « fraai verachtcrd zijn? *t Bouwen van 
die nieuwe herberge, dat is al abate voor de oude. » Opgetee- 
kend door zaliger Deken De Bo. Geh. Werveke. 

ACHT, den. =r Aandacbtigheid, oplettendheid, meeninge. 
— « Zijn gebeden doen zonder acht. *k Hebbe dat wel gezeid , 
maar *t was zonder acht. • Geh. Kortrijk. 

ACHTDAGE, stemzate acht-. Kijken lijk achtdage. 
^ Lange, zonder ophouden kijken. — - « Hij staat daar te kijken 
lijk achtdage. » Geh. Loo. 

ACHTEGALE, den. = Nachtegale. Z. Achtegalen. 

ACHTEGALEN, aehtegaalde, g'aehtegaald. = 
Schuifelen, zingen, lijk nen achtegale, nen nachtegale. — • Gfi 
zingt lijk nen achtegale ! Ja, men zou alzoo achtegalen, dat me* 
een se* klakker berst. ■ Geh. Wynghene. 

ACHTEREN. = Achter, na. — « Achteren hem. Ach- 
teren uus. » Geh. Brugge, Poperinghe. 

ACHTERGIMMELEN, fiftmmeWeac/i/cr, ach- 
tergegimmeld. = Achtertalen, achterlecveren (De Bo). — 
« 't Is leelijk , als de jongens hunne ouders durven achtergim- 
melen. ■ Geh. West-Vlanderen. 

Gimmelen moet uitbouw, met -eten, zijn van gimmen, dat 
eene bijgcdaante beeft in gummen (De Bo). 

ACHTERGOED, het. = Goed, eigendom, die achter 
*s eigenaars huis of hofstee ligt. — « Jan zal zeker voor vader 
stemmen : hij weunt trouwens in ons achtergoed. • Geh. 
Brugge. 

ACHTERGRIMMELEN, grimmelde achter, 
achtergegrimmeld. = Achtertalen, achterlecveren (De Bo). — 
I Als de jongens mij beginnen achtergrimmelen , *k zou ze 
doodslaan ! » Geh. Rousselaere. 

ACHTERKLAPPEN, klapte achter, achlerge- 
klapt. — Achtertalen , ackterleeveren (De Bo). — « *k He* mij* 
moeder achtergeklapt, en ze heeft mij slagen gegeven. > Geh. 
Kortrijk. 

ACHTERKNEEUWELEN,*neettf(;eWeacA- 
ter, achter gekneeuweld. = Achtertalen, achterleeveren (De 
Bo). — « Als ik entwat zegge, ge kneeuwelt het achter ! • 
Geh. Heule. 
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ACHTERKNOTEREN, knoterde achter, ack- 
tergeknoterd. = Achtertalen, achterleeveren (De Bo). — tb] 
hebt mij achtergeknoterd ! » Geh. Kortrijk. 

ACHTERKOMEN, kwam achter, achtergtkih 
men. = Gelijken, in *t goed uf in 't kwaad, in *l zedelijke >•: 
in *t stoffelijke. — « Karel komt stijf achter Jan. » Geb. Pope- 
ring fie. 

ACHTERLATEN, liet achter, achtergelaten. = 
Verzuimen. — • 'k He' vader alle zondage weesl bezoeken, es 
dat maar ne keer achter-, of twee, gelaten. > Geh. Kortrijk 

ACHTERLECVEREN, achlerleuverde. ack~ 
tergeleuverd. = Achtertalen (De Bo). — ■ Durft ge mij no^' 
achterleuveren, *k steke u buiten! » Geii. Wesl-Vlanderen. 

ACHTER LIJS , den. = Lijs (De Bo). - . Hij Wet' 
in den arhterlijs staan, 't En is geen achterlijs aan dat bub. * 
Geh. Sint-lievem-Hauthem. 

ACHTERREKEN EN, rekende achter, achterge- 
rekend. = Narekenen, al rekenende onderzoeken of eene rekr- 
ninge récht gerekend is. — « Ge'n zoudt gij nooit achterreke 
nen, en ge zoudt gij alzoo twee keers betalen, i Geh. Kortrijk. 

ACHTER ROTE. = Rekewijs, 't een achter i an- 
der, ganzereke. — « Ze kwamen al achter rote, gelijk de iu«o- 
lenaars koeien, en hij en ha maar eene. ■ Geb. Middelbar^. 

ACHTERSCH RIK KELEN, «cAnA-A-fWeflfA- 

ter, at:htergeschrikkeld. =;= Verzuimen, niet bewonen. - 
« Hij was zoo ziek , dat hij twee keers zijn Messe heeft mjetefl 
achterschrikkelen. » Geh. Kortrijk. 

ACHTERSMAKE, de. = EigentHjk, nasinakf;«- 
eigentlijk, gevolg, achter-naatje, zwans. — t Sterven en is vki 
maar 't is al de achtersmake! » Geh. Kortrijk. 

ACHTERSNOER, bet. = Snoer, dat de scboit^ 
achterwaards, om de dijen, toebindt. — « Marie, uwe acfatef- 
snoers hangen los. » Geh. Kortrijk. 

ACHTERTEWWELEN, tewwelde achter, 
achtergelewweld. = Achtertalen, achterleeveren (De Bo). - 
■ Dat achtertewwelen en gelijkt niet. > Geh. Harlebeke. 

ACHTER WAARD. Z. Vanachtenvaard'sjaan 

ACHTERWAARDER. = In NoonJ VlandereD. 
in *t Veumambachtsche en in al dat boven iper is. — ■ Jan i* 
achterwaarder , is achterwaards , gaan vlas schudden. • Geli. 
Gheluwe, Becelaere. 

ACHTERWAARD-OVER, den. = Dwaierik. 
dom mensch. — • Ha, gij'n dommen achterwaard-over, datfij 
zijt! Nen dommen achterwaard-over van ne vent. » Oeh. 
Kortrijk. 

ACHTERWAARDS. = Achlcnvaarder, q. r . « 
vrglkt De Bo, i. v. Achterwaarts. 

ACHTERWAARDS! AARSCH. =Boi, .ion. 
onbebendig, onbeleefd. — « Daar waart gij met eenen acbt«r- 
waardsjaarschen bezig ! • Geh. Kortrijk. 

ACHTERWAARSTEREGE, de. = Achier- 
waarsterigge, q. v. Geh. Gent. 
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ACHTEimVAARSTERIGGE, de. = Vrüuwe 
die ecnt- gelej^eiie verzorgt, en lieur kind ook, na dat de vroe- 
vrouwf voor goed weg is. — «De achterwaarslerigge zat bij 
den iieeid, mei liet kind op heuren schoot. » Geh. Leyekant, 
Oost-V landen' n. 

ACIITERWAREGE, de. Z. De Bo. - « 't En is 
nouwers /nik *n klapslrate, zulk 'n babbelgat te vinden : ze 
klapt lijk 'n arhterwarege ! » Geh. Poperinghe. 

ACHTERWAR I NGE, de. = Adilerwaarsterigge. 
q. V. Geh. Kortrijk, Wevelghem. 

AC HTI NG PI de. = Aandachligheid, oplettendheid. — 
« Hij doel dikwijls zijn gebed zonder achtinge. » Geh. Kortrijk. 
Vrglkt Acht. 

AF BEENDEREN, beenderde af, afgebeenderd. 
= Afleggen, te voele. — « Zoudt gij dat (van bier lol daar), 
legen tavond, kunnen af beenderen? o Geh. Sinte-Margriete. 

AFGETREK, hei. = Aangetrek, afdak (De Bo). - 
« Een huis meteen afgetrck. » Geh. Ileule, 

AFLENZEN, /ensrfe af, afgelensd. =. Afranselen, 
afpriegelen, meest met eenen stuk. — « Die vent wierd daar 
avvellensd, dal 'l al en te vele schilde. » Geh. Poptringhe, 
Haerin()he, Üranoutre. Reninghelst, Westoutre. 

AF LENZING E, de. = Lijf vol slagen. — • Cissen 
he't'n 'en aflenzingu eggeven, dat 'n bijkans dood was. » Geh. 
Westoutre. 

TiAlJliELGAT. iiel. =Klapslralc, q. v. Z. Achter- 
warege. 

BALK. Z. //OOI. 

B EKROTTEN , bekrotte, hekrot. = Met kroUe. slijk, 
drek, vuil maken. — « Zwijgt ervan : 't is lijk ebbekrot scliaap. » 
Geh. Alveringhem. 

Vrgikl De Bo, i. v. 

BEUK ENNOOT, de. = Boeknote (De Bo) , boeken- 
neute , note van Fagus sylvalica L. ; overdrach lelijk , kleen 
boontje van een kind. — « Gij en waart nog maar 'en beuken- 
nool, 't jaar dal ons huis afbrandde. > Geh. Sint-Niklaas. 

BRULLEN, brulde, gebruld. =z Breulen (Loquela 
VI. 66; VII. 83). — « Als we daar kwamen, 't brulde van 't 
volk. » Geh. Alveringhem. 

DRAF, den. Z. Ten drijf. 

DRIJF, den. Z. Ten drijf. 

DROEVIG HEID. de. = Boosheid, kwaadaardig- 
heid. — « Die jongen zit vul uitslag. Ja, 't is de droevigheid, 
die uilslaal. » Geh. Alveringhem. 

Vrglkl De Bo, f. r. 

F AS E L EN . faselde, gefaseld. = Onduidelijk spreken, 
zoo de kleene kinderen doen. — ■ 't Kind en faselt nog maar : 
gij en zult het niet verslaan. » Geh. Sint-Niklaas. 

GETES, hel. = Bekomsie, behoorendc, bekwame hoe- 
veelheid voedsel , drank , of 't zij wat iemand , ook zedelijk ge- 
sproken , toekomt. — « Als de die beur geles heefl , de andere 
zullen wij wal uitstellen. » Geh. Sint-Niklaas. 
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Vrglkt Loquela Vlll. 75, s. v. Getes ; VIII. 78, s. v. 'les- 
sen; en Schuermans, s. vv. Tessen, tesschen, testen. 

Of zou tessen de Brabanlsche uitsprake zijn van tesschen , 
tasschen : iemand zijn tassche, zijnen buik, zijn veste vullen, 
zoo men zegt : hem zijn bekomsie, zijn vuile, zijn getesch 
geven, hem lem maken? Men zegt immers ook eenen vogel 
tem ktveeken. 

Ik bale {Loq. VIII. 78) liever 't w. af van tette, Platduilsch 
titte, Zweedsch /isse, Ên^éisch teat , til, Yt. tette, téton, 
tétin. Tessen is mij tetten, uilgebouwd met -», tetsen, {ts = 
ss) tessen, de borst geven, n tatejaen » (geven) zoo de Frie- 
sen zeggen; verder, verzaden, zijn bekomsie geven, mak en tem 
kweeken. Van daar letsch (De Bo), week, slap, zoo de borsleu 
zijn? telling (De Bo), pierworm; tettelen, tettelaar, lettel- 
beurs, /e//en4Mi(/er (Schuemi.'ins) , enz.; verder, bij De Bo, 
tetsen {adlactare), titsen, lissen, tisschen, tissebrood, til se- 
brood, tilser, tisser, tisscher. 

GODSCH. = Van God ktimende. — « 't Is al een God- 
schen dag lang, dat wij dathooren. •» Geh. Alveringhem. 
Vrglkt De Bo, i. v. 

HADEM, den. = Luiker (De Do), zak-, vouw-, knip- 
mes, zonder vlére. — « Geeft me 'n keer jen hadem. • Geh. 
Adinkerke. 

Vrglkt De Bo, i. v. 

HOOI. Het hooi over den balk smijten. = Nutteloos 
verdoen , verkwisten. — « Nu is 't het hooi over den balk 
smijten, later zal 't uitgaan zijn met den bedelzak. » Geh. 
Sint-Niklaas. 

HORK, den. Z. De Bo. Op den hork slapen. = Gebaren 
dat men slaapt en horken. — « Hij sliep op den hork en hij 
hoorde al dat er gezeid wierd. » Geh. Alveringhem. 

KAM M E, de. = Brouwerije. — « In die kamme brouwt 
men goed bier. » Geh. Aspelaere. 
Vrglkt Schuermans, i. v. 

KERKHOF. Z. Lukken. 

KIJKEN. Z.Achtdage. 

KLAP.STRATE, de. = Klaj^-, babbel-, praatziek 
vrouwmensch. Z. Achterwarege. 

KNECHTEBRAKKE,de.=Knechtebrokke(DeBo). 
« Steekt ze buiten , die knechlebrakke , die knecbteklakke ! » 
Geh. Alveringhem. 

KNECHTEKLAKKE, de. = Knechlebrakke. Z. 
Knechtebrakke. 

KONTE. Z. Kul-over-konte. 

KUL-0 VER-KON TE. = 't Onderste boven. - 
« Hij viel kul-over-konle van al de trappen. • Geh. Alve- 
ringhem. 

KWA STEEKTE. de. = Steekte (De Bo), met een 
bijgedacht van oneerlijkheid. — « Hij zal mij kwa steekte doen, 
is 't dat hij de keure heeft. » Geh. Alveringhem. 

LOSTERREN. terdelos, losgeterd. = Lostarnen, 
lostornen (Kramers) : de draden losdoen , daar iets bij aaneen- 
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liouüt. — « Een kleed losterren en de lappen ervan tot iets 
ander > vernaaien. » Geh. Sint-Niklaas. 

Terren is vaneendoen, losdoen, lossdieuren , bij Kiliaen ; in 
't nnogduitsch %erren: het w. is versteriil uit teren, Hoog- 
duit.^cli :i€hren, Ëngelsch to tear. 

LUKKEN, lukte, ge/ufcf. = Eigentlijk, te nieuwjare 
Ix'sclionkcn. — « Als 't niet en verbetert ■ (met den zieke), 
p hij gaat H kerkhof lukken. » Dat is : de eerste van 't nieuw- 
jaar hegraven zijn. Geh. Alveringhem. 

Vrglkl De Bo, i. v. Lukken. 

MAAT E , de. = Eigenllijk, vrouwraenH'.li die Maria heet ; 
oneigeutlijk , meisekind , kind. — « Hij kan geraken : hij en 
heeiL trouwens noch kraaic noch inaaie te bezorgen. » Geh. 
Alveringhem. 

Vfi-lkt De Do, i. v. 

MATJES toogen, toogde, geloogd. = Matjes stellen, 
hgpcn, deelen, steken, geven, doen. Z. De Bo, i. v. Matjes.^ 
V Hij /al u wel matjes toogen ! » Geh. Alveringhem. 

NAAR KANT, den. = Aarkant, q. v. Zaliger Deken 
De Bo. Geh. West-V lander en. 

PA3SECUTIE, dt'. = Kwade behandehngi', vervol- 
gin^'c, kwelUnge, ellende. — « Dat oud manneke, 't mag blije 
zijn dat 't dood is : 't heeft te veel passeculü'n g'hed, in zijn 
leven. » Geh. Alveringhem. 

't I> 't Latijnsch w. persecutio. Bij Schuermans «^taat passé- 
kwenen aangetoekend. 

PLEEG, den, -cc- gelijk in zeef, leef. = Iletgene men 
pleegt, de geplogenlheid. — « Wij lullen, naar den ouden 
pleiv, <'<-i'st ons kruis maken. » Geh. Sint-Mklaas. 

ROT E, de. = Reke. Z. Achter role. 

SCHOKTE , de. = Klecne wijle tijds. - « 'k En he'n 
da' maar esschoite ewweest, en 'k zijn ton rechtuit we^r huize- 
waarJ ekkoramen. » Geh. Alveringhem. 

SPETTEREN, spetterde, gespetterd. Z. De Bo. — 
« Met dat peerdeke zou-je na de mane rijen, dat de sterren 
aciiterde wielen spetteren! » Och. Alveringhem. 

STEEKTE. Z. Kwa steekte. 

STEK E. de. = Streke, afstand van de schouders tot 
aan de heupen, bij viervoetige dieren. — « Die koe is lang van 
stek«\ » Geh. Marcke. 

Vrglkt De Bo, t. v. Slag. 

STREK E, de. = Afstand van de schouders lot aan de 
heupen, bij viervoetige dieren. — « Die koe is lang van streke. » 
Geh. Alveringhem. 

Vrglkt De Bo, L v. Slag. 

TEN DRIJF- TEN DRAF. = Zeer haastig, met 
grooter snelheid. — « Je komt ton geloopen, ten drijf- ten 
draf, als 't te late is! » Geh. Alveringhem. 

TOESMAKKEN, smakte toe, toegesmaht. = Toe- 
slaan (De Bo), van grond gezeid : stevig, stijde, stijf, ondoor- 
dringbaar worden , of doen worden. — « De grond bgt toege- 
smakt, van den geweldigen regen. » Geh. Meirelbeke. 
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TOOGEN. Z. Matjeê. 

UITPERREN. perde uit, uitgeperd. = LUlpeoren 
(De Bo) uitgieten, in 't Ëngelsch to pour out. — e Ze wa< 
bezig met het water uit te perren , daar ze de patatten in ^t^ 
kookt bad. » Geh. Sint-Niklaas. 

De Bo zou peuren liever puren geschreven zien , en bd 
schijnt of hij vermoedde dat peuren een schuim w. is, afftaa- 
mendc van 't latijnscbe pur-us. Hoe zou hij het met uitperren 
overeenbrengen ? 

Perre (De Bo) is hoofd. Maakte men van perre een werk- 
woord perren, het zou kunnen bedieden 't hoofd, het bo\enst<r, 
neerwaards hellen , versare, ommekeeren, Fr. verser, préei- 
pit er : gieten, storten, laten uit- of afloopen, uilperren. 

De jongens « slaan te perre, • maken • eenen perrebuom, 
(geen pereboom) als ze op hun hoofd , op hunne ptrre sta.?.). 

Vrgllit den geboortename Gry sperre, die grijs hoofd, ■•' 
dien andereu geboortename Wiltebolle beteekent. 

Schuermans kent de ww. parren, perren, omperren. dis 
Waassche ww. ; hij vertolkt ze : omwerpen, onistooten, om- 
storten, omklinken. « Pert cenige kruiwagens gruis in d»^ 
put, » dat haalt hij aan, als voorbeeld. 

Was peuren vroeger peuderen , poderen , en was p(*rren 
podderen, zooals D"^ J. Franck beweert, zoo kan perre ook e«< 
peddere, pedere gieweest zijn; te weten, uitbouw, met -re. 
van pede , peé , een knorrestok , een stok met een dik hoofd 
daaraan. Pede, peé is nog de name van die kegeldanige vv.>[- 
telknorren, die bij de wetensrhap Daucus carota L. bei'tpi.. 

UITSLAAN, sloeg uil, uitgeslegen. = Roekdj-^ 
zeggen , uilspreken. — « Ge zult hem hooren arme vlaani>4i. 
vuilen klap en groole vloeken uitslaan, zelfs als er onjarige Ufr 
ders aan en bij zijn. » Geh. Alveringhem. 

VAN ACHTERWAARD 'S JAARS. =Vin 
kleen- of geender weerden. -- « Gij zijl er wel met', met Jicii 
Philosüoph van achterwaard *s jaars 1 ■ Geh. Poperinghe. 

VEREERDEN, vereerdde, vereerd, -eer- gelgk 
-eer- in peerd. — Aanhakken, q. v., balken (De Bo). — « I^rr- 
appels vereerden en is niet lastig, d Geh. Waarschoot. 

VERGOOREN, vergoorde, veryoord. = Oviihsl. 
overmachtigd, overdaan zijn, of doen zijn, van of in 't goor, IH 
slijk, hel waas ; en, overdrachtelijk, van of in andere diDgeo. 
b. v., het werk, de schulden, het genutte voedsel. Z. De Bo, s.t 
— e Ik zou mij daarin vergoord eten ! ■ Geh. Sint-Niklai^ 

VOLLEDEEREN, voHedeerde, gevolledeerl 
stemzate op -ee-, ee gelijk in neef, %eef, geef. = Op elkaDtlrf 
voegen, passen, komen, malkaar gelijken. — ■ Roode en blauwe 
dakpannen moeten voUcdeeren (van gelijke grootte zijn). Dat 
en voUedeert (dat en voegt , en past) niet. » Geh. Massana. 

Bij Schuermans staat voleindeeren^ voténdeeren, vollon- 
deeren, en daar wordt bij gezeid dat het voleinden is, met 
den franschen steert -eeren. 

Misschien speelt "valenteeren (deugen?) *vo/on<eerefl (ge- 
willig zijn?) daaronder. 






Tot 



Rousselaere, bij Jules Demeester, op *s Rn Alfoos weg. 



Tl""^ 








LA 



N» 10, Schrikkelmaand 1895. 



« Loquela lua manifesliini te facit. » — Matth., XXVI, 73. 
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ZANTEKOORN 



dat is vlaarnsclie woorden, woordongedaanlen of woorden- 
beleekenissen, die ongeboekt, mijns wetens, en tot nog toe 
épea pteroënta, d. i. vluchtig gebleven waren. 



A FF LET EREN, jlelerde af. afgefleterd. -- Den 
eenen flcter na den anderen verliezen, fleter bij fleter verslijten, 
afvezelen, afi-afelen. — « Die jas is gelieel afgefletcrd. » Geh. 
Sint-S Uilaas. 

ALE, de. Z. DcBo. 

Troiiwoii »lAr-ht aio dragon : 

ge luoet daartoe uicJ twoe'ii zijn. 

Geh. AveUjhem. 

AUTAARDWALE, de. Z. De Bo. - « 11. twee 
outaerdwale, IV. 84. » Gailliard, Ghss. Flam., 24G In Van 
der Schueren's Theutonista heet cene autiardwale een allaer- 
laken. 

BETRAPPEN, betrapte, betrapt. = Overhalen, 
q.v. — * Zij moeten eerst van den liane betrapt geweest zijn. • 
Geh. Sint'Mklaas. 

BI.TTEBOUW, den. = Bolteman, q. v. - « Hij 
kijkt lijk n<'n bijlebouw. • Geh. Brugge. 

in Des Werelds Proefsteen... van P. Gheschier... Ant- 
werpen, \V* en Erf" Jan Cnobbaert, 1643, M. 25i, staal er : 

- Trauwjo dan een hyle-ha»iw«, 
Nift fo.» Mker als don rauwo ; 

KIders lii»l, vordriot in h«iy», 

Ovrr al een hillcr rruys. - 

BLAK. = Duidelijk, verstaanbaar. — « Ze spreekt blak. » 
Geh. Sint-Niklaas. 

Bij Killaen is « black (cquu%, planus. Dus blak spreken ware 
planè loqui. Z. De Bo, en Loquela X. 26, s. v. 

BOTS. Z. Schuerraans en Sch.'s Bijvoegsel. — a Hij en 
zou hij-hij maar bots ga-weg in huis komen en gaan aan tafel 
zitten, 'k Heb het bols vergelen. *t Is bots wreed. Hij zal bols 
komen. » Geh. Sint-Mklaas. 

Het w. komt van botten, d. i. sloolen, en 't beteekenl schie- 
lijk, teenemaal, stootend, sterk, stijf, %eer, enz. 

Vrgikt Allevot (De Bo en Verdam), verloopen uit allebot , 
alle bot , herhaaldemaal , Fr. coup sur coup ; en oppenbot , 
verloopen uil op een bot, al met eenen keer, subitó. 

BOTTEMAN, den. = Ingebeeld wezen, daar men 
me^ dreegl , om de kinders de vreeze aan te jagen : bijlebouw. 
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— fl Je moet wijs zijn, of de bulteman ga-je komen halen ! » 
Geh. Iper. 

BREUZELEN. hrew.eUle, (jehiemeld. =- Niet bij 
de geutc noch slagwaler, maar bij zehizanie droppelingen rege- 
nen : mijzelen (De Bo). — « 't En regent niet, 'l en breuzelt 
maar. » Geh. Kortrijk. 

Bij Kiliaen is « broselen, breiiselen.y/im brijselen. In rnini- 
rnas micas frangere. » Dat is in zeer kleene brokkelingen of 
kruimehngen breken. 

In Limburg heet men H raffeegruis « de brozelen , > zegt 
Schuermans. 

Het w. mijielen draagt , bij De Bo , ouk de twee bediede- 
nissen van i tot zeer smalle decikens breken , '^ bij kleene en 
zeldzame dreupels regenen. 

Stofregen, stuifregen, motre-jon, Fr. brouéc, bruine, brouil- 
lasse, dal is weör iels anders. 

BREUZEN. breusde, qebreusd. ■■= Breulen {Loquela 
VI. OG; Vil. 82j; brullen [Loquela XIV. G9), krielen, mieren, 
micrelen(De Bo), wriemelen, wemelen, krioelen : in overgroole, 
roerende menigvuldigheid tegenwoordig zijn. — « Als wij daar 
kwamen, 't breusde van 'l volk. » Geh. Veurne. 

De zelfsle wortel breu- schijnt in breulen en breu»en te 
zitten. ïlrush, brushwood in 't Engelsch, is uitkrielend struik- 
gewas te zeggen. Misschien hadden wij vroeger een woord , 
breus o( breu%e : struikgewas; van daar breuien, zoo dikke 
en zoo dichte slaan als sliuikgewas, als kreupelhout, als hei- 
kruid, op het veld. 

Bij De Bo is een breu^e een kwast van {leerdsliaar, om te 
willen; en bruis, bruisiaad, hel zaad van Sinapis arvensis 
L., dal elders /tan'A' , harink, darik, JarinA- (d'barik , d'ha- 
rink) heel. 

DAPPER ! = Hap! Spoedt u! — * Dapper! Jan: 
een glas bier! • Geh. 
Vrglkl De Bo, s. v. 

DEKDWALE, de. Z. Steendwale. 

• DULLE KOOP. den. = Rooverskoop (De Bo). - 
« *k Heb 'en tafel gekocht voor 2 fr. 30, en ze is er wel 20 
weerd : 't is 'en dulle koop. » Geh. Iper, Kortrijk. 

In liet Duijfken in de steen-rotse, van Pater A. Poirters, 
Antwerpen, Jacobus Woons, 1695, bl. 220, staat er, van 
den koop van Judas : 

- o {irooloii (fodt , y ! lact u Ii<"ht 

Allyt bestraelen mjn {ce»i<-ht, 

Op dat ick luy noyt en Terloop 
Met JudM aen i>oo dullen koop. • 



^ 



^ 
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DWALE. Z. De Bo, s. V., en Loq. XIV. 73-18, a. vv. 
Autaar-, dek-, onder-, opper-, steendwale. 

EERGIERIG, slemz. op^er-. = Gierig, dief (Log. I. 
4t), op zijne eere; bezorgd, bekünirnerd om in zijne ecre niet 
gehinderd te worden, om zijne eere te kavelen. — « Jan zou 
liever vergaan van den liongerc, ais entwat te vragen : iiij is te 
eergierig daartoe. » Geh. West-Vlanderen. 

« Eergierig... ambitieux; eergierigheid... ambition, » zegt 
Kramers. 

EERGIERIGHEID, de, stemz. op eer-. = Hoe- 
danigiieid van iemand die eergierig is. >- « Hij zegt dat bij 
niet van doene en heeft, maar dat is uit eergierigheid. » Geh. 
Wesl'Vlanderen. 

FLETER , den. = Vezel, rafel. — « Schudt dien jas 
wat uit, en de fleters zullen er afvliegen. » Geh. Sinl-Niklaas. 

FRANSe HEN, fransehte, gefianschl. = Fransch 
spreken. — « Ze stonden daar onder malkak te franschen. » 
Geh. Sint'Niklaas. 

FRANSCHEN, franschte. gefranscht. = Onver- 
staanbaar spreken, prazelen, zoo de kinders plegen. — « Amand 
kanaltemels franschen, maar Helenekcn spreekt goed. » Geh. 
Sint-N iklaas. 

GE ES, de, ee gelijk in twee, see. = Lief, geliefde, met 
eenen bijzin van verachlinge. — « Met zijn' gees uitgaan. 
Schoone gees! » Geh. Sinl-Xiklaas. 

Vrglkt De Bo, s. vv. Scheers, treze. In 't Bargoensch is 
gcRze een vrouwmensch , en een tovvige gceie een snel, schoon 
\Touwmenseh. 

GIERIG. = Met gierige, we^^rhoudende b'hendigheid. 
— « 't Eten kwam gierig op. » Geh. Sint-Xiklaas. 

HAAS. Z. Van krommen haas. 

H A B, de. = Afgehabt, afgehapt, afgebeten stuk, brokke, 
bete, lH*elje; gelijk het Fr. morceau, van mordre. — « 't Hangt 
aaneen me^ habben en krabben. » Geh. Mechelen. 

Vrglkt de Jager, Frequent., s. v. Hobbelen ; en Kiliaen, 
8. vv. Habbe-drabbe, habben ende snabben. 

Het Fr. w. happer behoort hier thuis. 

HAK, de. =r Hiele. — « Ge'n moet uwe vrouwmoeder 
op de hakken niet vallen ! > Geh. Sint-Niklaas. 

De zin was : Ge moet uwe moeder tijdelijk verwittigen van 
uw aanstaande bezoek en ze niet onvoorziens overrassen. 

Vrglkt, in de woordenboeken, de ww. haksluk, d. i. biel- 
stuk ; eenen schoe verhakatukken , d. i. er nieuwe hakstukken 
aanzetten, of hem anderszins vermaken; Korthakke, een lap- 
name van den boozen vijand , die met boksvocten , dus zonder 
lange hielen, verbeeld wordt; hak over bak, eigentlijk over hak 
over bak, d. i. over hiele over rugge, over head (hoofd) and 
heels, in 't Engelsch ; hak over ende. Z. Loquela X. 18, enz. 

HOE, den. = Het w. hoe, als zelfstandiglijk naamwoord 
gebruikt. — « Ze moeten den hoe en den waaromme van alles 
weten. ■ Geh. Belleghem. 

Kramers zegt het hoe, het waarom. 
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HONDEJ ACHT, den. Z. Loquela lil. 82. - . Mn 
zwijns he'en d'hondejacht : ik konie om hulpe. Sedert dat }sl 
dat gedaan heefl, hij heeft den hondejacht. De koeien be*en dfi 
bondejacht. » Geh. Bessen, Vlamertinghe, Deeelaere. 

JACHT, den. = Hondejacht, q. v. — Hier en ho^.rt 
men niet anders als: « De zwijns he'en de' jacht! • Gek. 
Noordschoote. 

KANNEGELUK, hd. Z. De Ho. 

Kannegelak 
is mannegeluk. 

Geh. Iper, Kortrijk, Brugge, enommelands. 
Bij De Bo is 't : 

KaDDegeluk 
is vrouvegeluk. 

Bij d'Arsy en Mellema is 't « Kanncgheluc , Lheur qu'on s 
de boire Ie premier traict du pot. » Bij ons is 't de laatste 
teugc, daar 't geluk aan vast is. 

In Holland is het w. kannegeluk, kanluk zoo wel bekflu) 
als bij ons. De Duitschers zeggen kannenglück, de Engelsibeo 
pot-luck, de Denen soRnnelykke, enz. 

Michaêl Richey, P. P. in zijn Idioticon Uambvrgense, zegt; 
« Kannen- Gliick nennet man, wann einer den letiten 
Trunck aus dem Gesehirr thut, und eben noch so viel darin 
findet, als ihm gnueget. » Dat is : Kannengeluk naamf meo 
als een den letsten dronk uit het (drinkvat) doet, en eveu n% 
zoo vele daarin vindt als hem genoegzaamt. 

KLAUWVOL, de. = Handsvulle. - « GceR Jasiv 
een klauwvol noten. » Geh. Sint-N iklaas. 

KOBBEL, den. = Kommel, reep (De Bo). - • N«i 
eenen kobbel een voer vlas toehalen. • Geh. Arelghem. 

KRAB, de. — Krap (Schuemians) , afgcsnedeu stuk, 
lap, overschot, slunse. Z. Ilab. 

KROM. Z. Van krommen haas. 

K W A D A G , den, uitsprekens kwa daag, = Dag, tijJ, 
gelegentheid , als men lastigcn , zwaren , tegenstekenden arbeid 
te doen heeft. — * Dat is kwa daag voor mij. • Geh. Land 
van Waas. 

Vrglkt goe dagen. B. v. : « Mijn voeten hebben daar goe 
dagen in, (in die gewarmde kamermuilen). » Vrglkt nog slea^ 
krijgen, voor slagen krijgen. 

LAAISUIKER, den. = Suikerdie laait in den mond, 
b. V. de I menthepa^tieljen. » — « 'k Hebbe laaisuiker me>', 
voor den asem. » Geh. Avelghem. 

LAUW. = Traag. - « Gij zijt lodi lauw! . M. 
Voormeseele. 

LAUW. — Traagzaam, langzaam. — « Gij spreekt 
toch lauw ! » Geh. Voormeseele, 

Van der Schueren's Theutonista heefl « Lawe, Iraich, lant- 
zem. » Z. Verdam, s. v. Laeuw. 

Zoo als hot, in 't Eng., ^ee( en haastig bediedt, zoo belee- 
kent lauw, bij ons, niet heet en traag. 

LEITE, de. = Streke, ligginge, strekkingc, weg. - 
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« Niriove , Ge<>raardslicrgcn , Oudenaarde . . . *t is toch in die 
leite. » Geil. MeirelbeUe. 

LEUGEN OF ^kkR. Z. Vi aar of leugen. 

MEÉ, d«m. Z. Tegen. 

OMMEKEER, den. = Keer, werf. - « 't Was in 
eenen ommekeer gedaan. » Geh. Brugge. 

In Des Werelds Proefsteen... van P. Getchier... Ant- 
werpen, \V« en Erf^ Jan Cnobbaert, 1643, bl. 341, staal er : 

- Want 't ^heoieten van de vruchten 
Conipt dn incnscheu haast t'ontvluchten, 

Kil nifit <*euen ooime-keer 

l.ight iu«! lonkhcr ronder eer. n 

ONDERDWALE, de. Z. Steendwale. 

O N G ETO E F, het. = üngedoef, ongedoefte ? (D« Bo), 
ruize, gekijf, gerei. — « Daar is ongeloef : ze krijgen woor- 
den. » Geh. Sint-Mklaas. 

Bij De Bo staan de w\v. gedoe, gedoeg, en gedoevig be- 
kend , die van doen , doegen af te leiden zijn. Een ongedoef is 
een kwalijk, onhebbelijk gedoef, gedoeg, eene doeninge die 
tegensteekt, die lastig om hooren of om zien is. 

Het w. kan ook van toeven afkomstig zijn en de handelinge 
bedieden van lieden die malkaar toeven met roepen , lieren , 
schelden, slaan, 't gene bekwamelijk een ongetoef ofte een 
kwaad ge toe f zou heelen. 

OPPERDWALE, i\^. Z. Steendwale. 

OVER HALEN , overhaalde, overhaald. = Treden, 
betreden, vogelen, dekken, trappelen. — « Het canariepupkc 
wierd al meer als eenen keer overhaald. » Geh. Lokeren. ^ 

OVERWATEREN. overtvaterde , o verwaterd, 
stenizale op -wal-. Z. De Bo, die 't w. vertaalt door « onder 
water zetten. » — « 'k Ga mijn wee overwateren. Patatten en 
eiers willen overwaterd zijn, als ge ze kookt. » Geh. Iper. 

Kiliaen vertaalt overwateren door inundare; Plantin door 
couvrir d'eau; Mellenia en d'Arsy door convrir d'eau, inon- 
der; Heremans door inonder; Kramers, met oorlof, door nitH 
anders als : « Overwateren , v. ovcrpissen. » En « inonder » 
is bij heni : « Overstroomen, onder water zclten, innndeeren. ■ 

Laat ze maar de n hegemonie » hebben, die mannen ! 

POLLEPEL, den. Z. Kramers. — « Als hij zijnen 
pap roert, hij kan zijn deure toesleken, met zijnen pollepel. » 
Geh. Avclghem. 

PC LK ER EN. pulkerde, gepulherd. = Pulken (De 
Bo). — « Jan, mijn gebuur, zit altijd in de .scheidvoor Ie pul- 
keren. » Geh. Meirelbeke. 

R EPPER. den. — Hij-konijn , konijnebuk ; konijn dal 
rept, rammelt, remmelt, rijdt; rammelaar. — * Een goe repper 
en mag niet vet zijn. De voei heeft bij den repper geweest. » 
Geh. Sint-Miklaas. 

RIESCHALLIG. ^ Kwaad van betalen, onvermo- 
gend. — ■ Jan en is maar een rieschalligc boer. » Geh. Stekene. 
Vrgikt De Bo, s. t». Rieschaalde, Loquela XV. 53, s. vv. 

ROEPSTEEN, den. = Kerkslcen. - . Moest ge 
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zeggen kerksteen, ze*n zouden 'l nit^t verstaan : liier en in 't om- 
liggende zeggen ze, en in een deel van Oost-Vlanderen, op den 
roepstecn iets afkondigen. » Geh. Sint-Denijs, in West-Vl. 

SCH I ERSCH . = Die schieten (De Bo), tuimen heeft; 
die bij schieren, buien, vlagen, zonder overleg, iets doet, iets 
ze^t, dat hij anders ongezeid, ongedaan zou laten. — « Man, 
ge zijt veel te schiersch met de kinderen. » Geh. Sint-Niklaoi. 

SCH IERS. = Bas, rad, varings. — « Jan is nog al 
seiners te baan : hij zegt nog al haastiglijk iets , dat beter on- 
gezeid ware. » Geh. Sint-Siklaas. 

Vrgikt De Bo, s. v. Schiere. 

SLI BBERACHTIG. = Slibberig, in de nieuwere 
woordenboeken. — « De weg is slibberachtig : zwicht u , of ge 
zult vallen. De slibberachligheid van den trap maakt dat men 
er wel zou mogen over een's kousen op gaan. » Geh. West- 
Vlanderen. 

SLI BBERACHTIG HEID, de. Z. Slibber- 
achtig. 
Kiliaen, Mellema en d'Arsy kennen 't w. SlibberarMig. 

SMEELEN, stneelde, gesmeeld.— « De boeren zou- 
den ne keer moeien smeelen : vijs opzien en misnoegdhcid te 
kennen geven! Ge smeelt gehjk : gc'n eet van dit of dat niet, 
dat op tafel staat! » Geh. Sint-Mklaas. 

Vrgikt Loquela IX. 39 en XI. \)i, s. vv. Smeet en smeelen. 

STEENDWALE. de. = Wijsteen- of autaardwale 
(De Bo), die, zonder Inssdk-nheid, den wijslcen of den autaar 
dekt. — « Daar zijn vcrsrhillige luitaardwalen : ge hebt eerst 
de steendwale, om den aul.iarsleen Ie dekken. Boven de steen- 
dwale ligt de korte dwale of onderdwale, om de steendwale, 
en geheel het autaarvlak, te dekken. Boven de onderdwale ligt 
de groote of opperdwale. die, slinks en rechts , afhangt tot op 
den grond. Ge hebt eindelinge de dekdwale of beter gezeid 
het aulaarkleed, dat gebezigd wordt, als de diensten gedaan 
zijn, om de groote dwale Ie dekken en te bevrijden van 't slof. » 
Geh. Iper, Brugge. 

STRALEN, straalde, gestraald. = In 't zedelijk ge- 
voehge, raken, kwetsen, te hij, te naar komen. — « Die mensch 
is licht gestraald : » zeer naarniinicnde, verg touchy, in 't En- 
gelsch. Geh Sint-Mklaas, Aalst. 

TA KEN, taakte, getaakt. -- Met vijandig inzicht, grij- 
pen , vastnemen , in 't zedelijk»; of anderszins. — « Een boer 
heeft te veel lakens ! » Dat was : ze kunnen, op te veel wijzen, 
eenen boer taken, grijpen, vaslhehben, leed*, hinder, den duivel 
aandoen, kwellen. Geh. Meirelbeke. 

Vrgikt Srhuermans, s. v. Taken. Z. de middelnederlandsche 
woordenboeken en het Engelsch w, to take. 

TE, den, uitsprakc tee, gelijk het Fr. -té. Z. Tegen. 

TEGEN. den. = Het w. tegen, als zelfstandig naam- 
woord. — • Alles heeft zijnen meê en zijnen tegen. » 

•• Alles hct'd zijii''n ni<H' 
en zijncu te. r- 

Geh. West'Vlanderen. 
TOELATEN, eensielven wel toelaten, liet, gela- 



\ 
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ien. = Eenszelven verzetten, genoegen doen, in 't leven. — 
Afsilieidgroetenisse : Marie : « Alla, Sjaarle, laat u wel toe ! » 

— Kiirel : « Mie! » Geli. Meirelbeke. 

TRA ME. de. Z. DeBo. 

Men zegt ook de tramen van een W'fe, tegen de lange zij- 
stukken, daar de sporten in en deure zitten; en zoo vermijdt 
men liet srhuimvv. schalieren (De Bo). Een ander echt dielsch 
w. voor de schalieren is de kaken. — « De tramen van de 
le«Mi' zijn met ijzer heslogen. « Geli. Iper. 

Schaliere is liet Provenraalsch w. escaïier, boerelatijn sca~ 
lariinn, van scala, leére, trap. 

TREUR. den. =^ Treurenisse, ellende, droefheid ; met 
een ï>chiiinmi)urd , miserie. — « Daarmee was ik uit mijnen 
treur. » Geh. Oosl-Vlanderen. 

- Vrj;lkt Schuermans, s. v., die 't w. als Limburgsch optce- 
keijt. De Hoogduilschc weerga van 't w. is Trauer. 

UITGANG. = Tenden. — « De eerrappels planten 
wij uitgang Maarte of in 't begin van April. » Geh. Iper en 
omineiands. 

Vroeger zei men uitgaande. 

U ITI NGE, de. -= Wrlicr, verkoop. Z. Log. XIII. 48. 
— • Ik heb, God zij gedankt, veel uitinge. » Geh. Voormeseele. 

U ITS N IJ D E N , sneed uit, uitgesneden. --^ Haastig- 
lijk i^aan, dajiper de voeten reppen. — « Uwc vrouw kan uit- 
snijden! » Ga\\. Sint-Niklaas. 

Uij Kramers is uitsnijden het hazepad kiezen, en men zegt 
van iemand die zeere gaat : <t liij kan gaan lijk ne snijere. » 

VAL, den. Z. Loqnela Vlll. 95; Yll. 79. 

•li! Des ^Ve^elds Proef-sh^cn... van P. Cheschier... Anl- 
iiripvn, VV'ï en Erf^' Jan Cnohbaerl, 1643, bl. 147, staat er : 

- Wee *Sif tnyss'-hiM , wfo ilio epolcu , 
Kn il<»n nulttn» *'.\<\^ soü strlon, 

Nu mrt kapi!»'ii, uu met bal, 
Naer 'l Kl>efrelsc-haii oii don val. n 

En, bl. 133 : 

- La GenUlU. l't Valellf 
Coiupn «*er8t hier iu 't f,Tilette, 

Caruirit' eu fj>-and ü8l 

Hebbeu hlor oock huuneu val. - 

VAN KROMMEN HAAS gebaren. = Geba- 
ren dal men van een zake onbewust is, geen wetenisse ervan 
en iieeft. — « Als ze hem van die zake spreken , zoo gebaart 
hij van krommen haas. » Geh. Gent, Sint-N iklaas. 

Van krommen haas kan nnshoord, en misopgenomen , zijn 
voii van krommen Naas (Ignatius), of voor van krommen 
aar^ (eers, aditerste). Schuermans drukt van krommenhaas, 
en Do Bo boekt : « Krommenis (Wvi. krommenesse) : sluwe 
liandclinge. Met krcmmenessen ommegaan. » 

Lij de Westvlamingen zou 't van krommen Naas, van krom- 
men hüie of van krommen eers moeten zijn. 

Wie weel er H nauwste daarvan? 

VERBABBELEN, verbabbelde, verbabbeld. = 
Vei liezen, verkwisten, verwaarloozen, al babbelende. — « Als 
ge al uwen tijd verbabbeld hebt, ge komt toen om hulpe. » 
Geh. Sint'Siklaas. 
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VERZOEKEN, verwchte, ver%ockt. = Verliezen, 
verkwisten, verwaarloozcn, al zoekende. — f 'k Heb er nen 
halven dag aan verzocht. » Geli. Sint-N iklaas. 

VIERENDEEL, het. = Met een schuimw., quart. 
qart, quartier, qartier, quartier uurs, enz. — ■ 't Is n^j: 
een vierendeel vóór den twaalven, 't Wierd te Dadiseele eeisi 
vierendeel van uren slaan in 't jaar 1462. ■ Geh. West-Vl. 

Z. onder Werden. 

VLIERESPEL, het. = Kijkspel, dal gespeeld wordt 
bij middel van eene vliere (De Bo), dat is een raam, besfKinnen 
met oliepapicr ; cn^ op dat papier doet men, onder een ver- 
grootend of een ander licht, de schaduwbeelden verschijnt^n, « n 
soms bewegen, van op glas geschilderde of uitgesnedene I>oi- 
men, huizen, mannen, enz. — « *k He' geweest dal ik 14 ft. 
won, op eenen avond, met mijn vlierespel. ■ Geh. Kortrijk. 

WAAR OF LEUGEN ?= Is 'i geen w?arM> 
't niet zoo ik zegge? En-ncen? En ne waar? Ne waar^ - 
• Ge stondt erbij : waar of leugen , leugen of waar ? ■ Gdi. 
Sinl-N iklaas, 

WAAROMME, den. Z. Ihe. 

WALM E OP- WALM E NEÊRE. =Bij o{~ 

en neergaande walmen. — « Die pol stond daar te koken, 
walme op- walme neère. ■ Geh. Alveringhem. 

WAT ER BLAD, het, tweevoud waterOlüren. de. = 
Meteen spaauschschuim\voord,/'en/enee/en, (ventana, raam.. 
blaffeteuren, huitenluiken. — « Doet de waterblaren tOf, en 
ontsteekt licht. ■ Geh. Sint-Xiklaas. 

. WEJiDEN,u?icr(Z. ö£i/;ordfin,=zJBfiginöea.3LÜAUa. 
.s. m \V orden. — « 't Zal werden gaan. H Zal werden gen.-v 
zijn, 't Gaat weiden regenen. » (ich. Heule. 

In de Gedenkschriften van lieer Jan van Dadiseele, uit- 
gegeven düor la Socièté d'Emulation, te Brufrge, bl. 16i, 
staat er : « De 111 clioren vander selver kcrcke waren brghinnen 
langhen oostwaerl, in 't jaer MlillcLXlI. Hel warter (wierd er) 
't eerst vierendeel van hueren slacn, in 't jaer 1462. » 

WINDDRACHT, den. = Dragende, dat is trek- 
kende, voorspoedige wind : « De wind van achter. » — Een 
ouil vrouwken, den winkel verlatende, daar 't snuif gekodii 
had, wenschle 

•> Iedereen den goeden nacht, 
ze^'cn en u-iuddracht. « 

Geh. Oost-V landeren. 

.Men zegt : Ge'n moet u dat niet aandragen {Loquela VI. 89) 
voor tmntrekken. Eendracht bestaat onder zulken die eens en 
ie\\]k dragen , d. i. trekken. Vrglkt Eng. to draw, trekken. 

WOO R D, het. = Wijze van verhalen, voorstellinge van 
een gebeurtcnisse , van eene mecninge. — « 't Is nu al in dne 
verschillige woorden dat ze is ! * Dat was : Zij verhaalt de zakr» 
op drie verschillige voeren of voegen. Geh. Stekene. 

ZÏELTJ ESPAP, den. Z. Loquela X. 96. — . Men 
eet zidljcspap achter de uitvaarden, bezonderlijk als *t kinder- 
uitvaarden zijn. a Geh. Iper. 
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c Loquela tua manirestum te facit. * — - Matth., XXVI, 73. 
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ZANTEKOORN 



dat is vlaamsche woorden, woordengedaanten of woorden- 
beteekenissen, die ongeboekt, mijns wetens, en tot nog toe 
épea jfteróënta, d. i. vluchtig gebleven waren. 



BA RENESSE, de. = Uitwendige loog van droef- 
heid, of van andere onbiijde gemoedsonlsteltenisse ; ook die 
ontsteltenisse, zoo zij is : deernissc. — « Dat ongeluk doet hem 
veel barenesse. Hij heeft daar veel barenesse in. 't Is barenesse 
om zien , om booren. Ge'n moet al die barenesse niet maken : 
H en gaat beneén uwen kin (tot in uw herte) niet. » Geh. Avel- 
ghem, Üeerlyk, Harlebeke, Kortrijk. 

B-BRUGGE. Z. Loquela IV. 49. 

In Des Wereldls Proefsteen... door Petrvs Gheschier. 
Antwerpen, by de W« ende Erf^ van Jan Cnohbaert, iSSS, 
bil. 106-107, staat het volgende : 

•> Antwoordt iny. lek sal u vraghen : 
Alti ghy gaeght nu de»e dagbeu. 

Op den Rurgh roet roeyen slaen 

Kenen s warton Indiaan ; 
En dat hy kreegh op den ruggbo 
'T leetiwken van de Btadt van Brugghe ; 

Als MD brandt merck voor sijn quaedt. 

Dat by dé langhs '» Heereu straet ; 
Meyndt ghy dat die felle slagheu. 
Die hy als een fielt moest draghrn 

Hem aenbrochtcn eer ofk lof t 

Neon, het liep hem anders of. 
Meyndt ghy dat hy wterdt verheven 
Door de B hem soo gbcghevrn I 

Inuckher dit 's ecu ydel leer, 

'T was sijn schande, niet sijn eer. ^ 

« Als *t geen waar en is , B-Bniggc mag op mijnen rugge 
slaan ! » zoo spreekt het volk nog, heden ten dage. 

BEZEM. Over den be%em getrouwd iijn. = Onge- 
trouwd samenleven, als vrouwe en man. — • Die twee zijn 
over den bezem getrouwd. » Geh. Antwerpen. 

Dat heet in Engeland : to be married over the broomstick : 
over den bezemstok. 

B EZI ENS , hel. ==: Vermaak, genoegen. — « 'k Ha*der 
mijn beziens in , als ik hem zag van de trappen komen , omdat 
hij er zoo wel uitzag. » Geh. Kortrijk. 

BIJSLAAN, sloeg bij, bij gestegen. =. Bijkomen, bij- 
vallen, bijgevoegd worden. — « Karel hadde de rooze : de 
koortsen zijnder bijgeslegen en hij is enran dood. Slaat er niet 
bij , ge zijt, eer acht dagen , op de been. Dat moest er nu nog 
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bijslaan, dat ons peerd geenen weg en kan! » Geh. Brugge, 
Iper, Kortrijk. 

In Het Masker van de wereldt... van Pater A. Poirters, 
Antwerpen, Mart. Verdussen, 1646, bl. 318, staal er : 

• Myn Dogter heeft een terüaen, 
S'en mag daerom niet buytcn gaen, 
Zy moet haer houden van de straet. 
Op dat 'er niet wat by en slaet. - 

Andere uitgaven hebben : 

•• Op dat 'er niet wat toe on slaet. r 

Noch toeslaan noch bijslaan, met den zin, zoo hij hooger 
beschreven staat , en vinde ik in Kramers. 

BIJ VOU DER, den, OU uilgesproken als korte oe. = 
Vlinder. — « Die witte veugelkes, die van de een blomme naar 
de ander vhegen, dat zijn bijvouders. » Geh. Kortrijk. 

BI N N EN WER K , het. = Bij ümraerlii*n en metse- 
naars, het hout- of metscwerk, dat in H drooge blijft. --• 
o *t Binnenwerk zal lichte drooge zijn. *l Binnenwerk en is niet 
geschilderd. » Geh. Iper. 

BLI N DEKEN, het. = Kleene scherm, dien men vóór 
de onderste venslerniiten zet, en die belet van buiten naar 
binnen, maar niet van binnen naar buiten te zien. — « Doet 
de blindekens weg, dat ze ons kunnen zien. » Geh. Antwerpen. 

BLOOTEN A A R , den. = Een die niet in 't zoo ge- 
zeid houlland en woont, maar in 't bloote. — « De blootenaars 
verachten de houtlanders « Geh. Pervyse. 

BOERENGEIAL, het. = Boerentel : tel, lalmer- 
ken , met boekstaven op zijn Roomsch, b. v. 1 , Il , V, X, enz. 
— fl Dat w. boerengelal tiebbe ik van oude builenlieden ge- 
boord, en ze wilden zeggen Roomsche cifers. » Geh. Ant- 
werpen. 

BUITENWERK, het. = Bij limmerWn en melse- 
naars, het hout- of melsewerk, dat onder den blooten hemel 
blijft. — I H Buitenwerk is 't bezonderste : je moet er wel op 
schaffen. » Geh. Iper. 

DOBBEL EN DIK. = Overvloediglijk. - « Hij be- 
taalt dobbel en dik. » Geh. Antvjerpen. 
Vrglkt De Bo, s. v. Dobbel en drie. 

DRAGEN, het. = Drage (Loquela X. 2, 33). - « Ik 
en wille er geen dragen van hebben. » Geh. Antwerpen. 
Met een schuimw., responsabiliteit. 

DRON K , den. = Al dat er toe behoort, opdat een drank 
bekwame zij om gedronken te worden. — • Dat bier is op 
zijnen dronk. * Geh. Antwerpen. 

Vrglkt Loquela XI. 35, s. v. Eet. 
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EU VELER , hel. == Euverle<ïr, overleder. — « 't Eu- 
veler kerft af. » Geh. Antwerpen. 

FEBBE, de. =Kcppe, troetelkind, lieveling van vader 
of moeder. — « Zij is vaders febbe ! » Geh. Antwerpen. 
Vrglkt Loquela X. 91, s. v. Febbeken. 

GEDIEND »<;n, was, geweest. = Bate, voordeel heb- 
ben. — « Dit vrucht en is met den wind niet gediend. » Geh. 
Antwerpen. 

Vrglkt Loquela X. 17, ». r. Dienst. 

GESTOLEN . = Bedektelijk eu haastig. - • Hij doet 
dat gestolen! ■ Geh. Antwerpen. 
Vrglkt Loquela X. 33, s. v. Bij stolingen. 

GOOI EN , gooide, gegooid. Van denpreekstoel gooien. 
= Kerkelijk afroepen , als zullende trouwen. — « Ze hebben 
ze zondag van den preekstoel gegooid. ■> Geh. Antwerpen. 

GRAAN KUISSCHER, den. = Schuurmeulen , 
q. V. 

GROOTVADERS oogen uittrappen, trapte, ge- 
trapt. •=. In eenen drek treden. — « Daar zult ge grootvaders 
oogen uittrappen! i Geh. Antwerpen. 

HE FT E, de. = Schielijke vlage of tuime van gram- 
schap, van korzelheid. — « Hij schoot in een helle en hij zei : 
Gaat van hier ! » Geh. Veurnambachl. 

De Bo boekt nog een ander w. hef te. 

HOOGMIS. Z. de woordenboeken. — • Een weder 
gelijk een hoogmis, zoo schoon ! » Geh. Antwerpen. 

I N V ETTEN , vette in, i/iffevc/. = Afranselen, slaan. 

— « m*He'enden gisteren ingevet : hij en zal ons niet meer 
uitschelden ! ■ Geh. Iper, Kortrijk, en ommelands. 

JAPPER, den. Z. Kadodder. 

K A DO DD E R , den , stemzate op -dorf-. = Kleenge- 
staltig mcnschken ; ook spotnaaro van de jappers of kalholijken. 

— « Dekadodders komen af! » Geh. Antwerpen. 

KANTJEBOORD, den. = Twijfelaar. - « Met 
dien kantjeboord en kunt ge geen weg. » Geh. Antwerpen. 
Vrglkt Loquela XI. 76, s. v. 

KARRE. Tegen iemands kar rijden. =: Iels zeggen of 
doen dat iemand mishaagt , krenkt , verkrookt. — t Hij heeft 
tegen zijn kar gereden, en dat en vergeet hij niet. » Geh. Ant- 
werpen. 

KA ZOOM , de, stemzate op -oom, kwade uitspr. van 
H Fr. w. quimaine. =:Belaaldag. — « Bij dien baas is H alle 
weken kazoom. » Geh. Wyneghem. 

KIEKEN VLEESCH,hel. = Declnemer in Hspel, 
die te jong is om de lasten en de plictiten van 't spel te dragen. 

— « Als Antwerpsche jongens soms eenen kleine, die nog niet 
zuo snel als zij en kan loopen , laten meespelen en overeen- 
komen dat hij er niet en zal moeten aan zijn, dan heet die 
kleine kiekenvleesch. • Geh. Antwerpen. 

KR A AMM A RTER, den. = Een die op de kraam- 
mart , die met een kraam op de mart zit en kraamwaren ver- 
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koopt. — < De kraammarters en gaan hu'lder niet beloven, 
vandagc : 't regent altijd voort. » Geh. Kortrijk. 

KREVITSEN, krevitste, gekrevitst, stemzate op 
'Vit-. = Krieuwelen, krievelen, kittelen. — « Krevitst'n eb- 
bitje, dat 'n lacht! > Geh. Veurnambachl. 

KREVITSER, den, stemzate op -vit-. =Een die 
krevitst. — « Die krevitser, hij en wilt me niet gerust laten ! • 
Geh. Veurnambaclit. 

Het w. vitsen, vitselen (De Bo) bestaat zonder 't stemzaat- 
loos voorvoegsel kre-. 

KROBBEDEVOL, stemzate op krob-. = Opge- 
hoopt, ophoopende vol. — « De korf staat krobbedevol appels. > 
Geh. Antwerpen. 

Zou drt w. niet verloopen zijn uit ons kroppende vol, vol 
tot aan den krop? 

LAMOEN, het, stemzate op-moen. = Slameur (De 
Bo), overlast van arbeid. — ■ Van 's morgens lot 's avonds in 
't lamoen zijn. » Geh. Antwerpen. 

LATEN LIGGEN, liet l., latent. Het laten lig- 
gen. =: Iets onaangetrokken , onbetaald, ongewroken, onge- 
daan , zonder verder ernaar om te zien laten ; ook sterven. — 
« Ze hebben mij gisteren zottigheid gezeid , maar 'k en ga 't 
niet laten hggen. 'k En ga 't niet laten liggen, of most ik mij 
dood vechten, 'k Uebbe 't beloofd en 'k en ga 't niet laten 
liggen. Zoo Jan heeft het eindelinge laten liggen? — Ja-hïj : 
hij is van den nacht overleden. » Geh. Kortrijk, Brugge, Iper 
en ommelands. 

In Het Duyfken in de steenrolse, van Pater A. Poirters, 
Antwerpen, Jacob. Woons, 1C95, bl. 162, staat er : 

« Petrus hadde het in 't avondt-mael, en het Hofken met 
een groote kloeckmoedigheyl wel hoogh en vierigh op-genomen, 
maer hier laet hy 't soo veel te leelycker liggen. » 

LEER KEN geven, gaf, gegeven. = Schoere staan, 
schoerken staan, leêre, leerken slaan (De Bo). — « Hij gaf mij 
een leèrken en ik klom in den bof. ■ Geh. Antwerpen. 

LIJWAARD, het. = Lijnwaad, linnen, lijodoek. — 
« Het kol was overspannen met lij waard, b Geh. Housbrugge. 

LUKSMETE, de. =- Lukslag (De Bo). - . Trou- 
wen is een luksmete. » Geh. Brugge, Iper. 

MEÉSPOED, den. = Voorspoed, geluk. — « Een 
mensch komt van alles tegen, in zijn leven : nu meéspoed, dan 
tegenspoed. » Geh. Brugge. 

Pater Croon, in zijnen Moeial, zegt, van den voerman : 

- Hij heeft iiauwlijkB eeopu voet 
op het rad : zija ined<>8poed 
lost, en is verdweuon. « 

MENSCH ACHTIG. Z. Loquela XI. 37.- « Eene 
vertroetelde kat is menschachtig. » Geh. Antwerpen. 

MIK, de. = Boomtak die gaffel wijs groeit: spriet. — 
« Hij klom op den boom en hij zat in de mik. » Geh. Antwerpen 
en ommelands. 

MOTTIG. Z. De Bo, s. V. — n 't En is vandage maar 
mottig we^re ! ■ Geh. Iper. 
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In Het Masker... bl. 318, z. hooger, onder 't w. Bijslaan, 
staat er : 

- Zy mogt xvat krygeu iu de kou. 
Dat zy daer naer beklaegeD zou. 
Want zieke Hen zyii wunder teer, 
Haer let het miu«te mottig weer. « 

Vrglkt motreyen, d. i. stuirregen, in de woordenboeken. 

MOTTIG. = Misselijk, dicht bij 't kwalijk vallen. - 
■ Geeft mij een glas. water : ik word mottig. » Geh. Antwerpen. 
Vrglkt De Bo, s. v. 

MOZEGAT. liet. := Vroeger de name van eene her- 
berge te Hemixhem, nu Au Moiegat. 
Vrglkt Schuermans, s. vv. Moiegat, moos, mooshuis. 

N ACHTWEDUWE , de. = Gehuwde vrouwe die 
buiten U huis van haren man woont , of die van beuren man 
verlaten zit. — « 't Is 'en nachtweeuwe , en 't is al lange dat 
ze van heuren veint gescheed is. » Geh. Kortrijk. 

NIETWELLIGHEID, de. = Met een schuira- 
w., onpasselijkheid, ziekachtigheid. — • Met al die ellende en 
die niclwelligheid is mijn werk blijven staan. » Geh. Kortrijk. 

Bij De Bo staan wellig en welligheid bekend. 

NOCH BOE NOCH BOUW. -= Noch houws 
noch houws. Z. Loquela XI. 13. — ■ Hij kwam in, en hij en 
zei noch boe noch bouw. » Geh. Antwerpen. 

OOG E. Z. Grootvaders. 

OPGAAN, ging op, opgegaan. = 't Kinderspel daar 
de bidder {Loquela XI. 73) bij Ie pas komt. — « Laat ons eens 
opgaan. Willen wij eens opgaan. » Geh. Antwerpen. 

OPGOOIEN, gooide op, opgegooid. = Opsmijten 
(De Bo) , 't gene gebeurt als de zuurheid van de mage , of de 
smake van genoten voedsel, opbreekt in de kele. — « Mijn eten, 
mijn maag gooit op. » Geh. Antwerpen. 

OPSLABBEREN, slabberde op. opgeslabberd. = 
Opslobbercn (Kramers). — f De hond slabberde haastig het 
water, het eten op, en hij liep voort. » Geh. Antwerpen. 

PLAKKEN. p/flA7c, geplakt. =zLaiiem\{[en, verla- 
ten, niet meer als geliefde of geliefden bezoeken. — « Hij heeft 
ze gefïlakl. » Geh. Antwerpen. 

Te F*arijs hoort men : • Il m'a plaquée, » met dien zin. 

PLAMOTTEREN, plamolterde, geplamotterd. 
= Planiotten {Loquela XI. 77), ook troetelen, te vele liefkozen, 
streelen, pootelen. — « De kinderen plamotteren de kat en be- 
derven ze heel ende al. » Geh. Antwerpen. 

PO ES. Van de poes. = Van de katte, van geen of kleen- 
der weerde, belang, aangelegentbeid. — « Als hij iets ten beste 
geeft, 't en is niet van de poes. » Geh. Antwerpen. 

Vrgikl, bij Kramers, het w. Katlekwaad, en, bij Schuer- 
mans, hi't w. Katlebiechle. 

PREEKSTOEL. Z. Gooien. 

PRIJZIJ, de. = Fr. prisée. Z. De Bo, s. vv. Preiij, 
preiie, priiij. — « Schatting van het mest, dat een grond 
bevat dien men huurt om er eene bergplaats van hout of andere 
waren van te maken ; dat mest, dat de boer er het jaar te voren 
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in gestéken heeft en dat hem nu niets en zal opbrengen , wordt 
geschat, en die schatting, die de huur verhoogt, heet prijzij; 
dat woord wordt daarvoor alleen gebruikt, en niet voor het 
schatten der weerde van gronden, huizen, peerden, enz. » 
Geh. Evergem. 

RANST, de, meervoud ranst en. — Berderen, met een 
schuimw., planken, die men aan den houtdok onder de stapels 
gezaagd hout legt , om ze tegen de vochtigheid van den bodem 
te beveiligen. — « Ze vonden hem dood liggen op de ransten. » 
Geh. Antwerpen. 

RECHTS, uitsprake res. = Ret^.hts, reks (De Bo) met 
een schuimw., juist. — « 't Was res gedaan, 't Was reskens 
gedaan. Ik ksxam eens res aan de vlam en ik verbrandde mij. n 
Geh. Antwerpen. 

RESKENS. = Rechts, ry.t'. 
RIJDEN, reed, gereden. Z. Karre. 

ROOZENHOED, den. =- EigenUijk, hoed, d. i. 
krans, hoofdband, snoer, diadema van roozen; oneigentlijk , 
5 tientjes van de 15, die tot den Roozenkrans belmoren; ook 
het beèsnoer, dat dient om die 5 tientjes erop te lezen. — 
fl Laat ons elk een roozcnhoedtje lezen , tot ilen goeden uitval. 
Ik heb mijn roozenhoedtje vergeten med te brengen. » Geh. 
Brugge, Iper, Kortrijk en om. 

Vroeger droegen de Priesters roozenhoeden , echte kranzen 
van roozen, om hun anderszins ontdekt hoofd, in de Goddrach- 
len (Kiliaen) of processiën. De beelden der Heiligen wierden 
insgelijks getooid en gemooid met roozenhoeden. Z. Gailliard, 
Gloss. Flam., hlz. 325. 

RUIZIE krijgen, kreeg, gekregen; rui- uitgesproken 
gelijk rw- in 't Fr. rude, rugir. — Berispt worden, bekeven, 
bestreén worden. — « Gij zult ruizie gaan krygen : wacht 
maar ! » Geh. Antwerpen. 

SCHEERSBOU F, den. = IJzeren drilbout (De Bo), 
die op 't een einde doorwrocht en doorstegen is met eene smalle 
openinge , daar men een scheers (De Bo) kan insteken , om het 
uittrekken van den bout te belellcii. — « Men gebruikt scheers- 
bouten om de buitenluiken, bij nachte, toegeloken te bewaren. » 
Geh. Iper, Kortrijk, Belleghem. 

Rembry, Hist. deMenin, s. v.; en Gaüliard, Gloss. Flam., 
bl. 342, s. V. Scheede, veroorkonden hel w. met het volgende : 

« En alsoo onnoodelyc daertue scheesboulten ofte ankers 
temployerene. » 

SCHOL. := Schilde, verleden tijd van schillen. — « Het 
schol of het scliou (schow) weinig. « Geh. Antwerpen. 

SCHOMMELHUIS,het.=Wasihhuis.Z.5cAom- 
rnelmeid. 

SC HOM M ELM EI D, de. = Meid die 't schommel- 
werk, in 't sdiommelhuis , d. i. in 't waschhuis doet. — ■ De 
schommelmeid zegt dat ze 'l waschhuis, in de Kempen, de moos 
heeten, en dat heur schotelwater, door 't moiegat, naar den 
moosput loopt. » Geh. Antwerpen. 

SCHOR R EB EDDE, het. = Groeve daar men 
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schorren graaft. — « Veel Vlamiogen werken nu in de Hene- 
gouwsche schorrebedden. » Geh. Ghtluwe. 

SCHOU. = Schol, 9. r. 

SCHROK, den. — Een die tevens gierig en afhalend 
of inhalig is. — « 't Is me zoo 'n schrok ! 1» Geh. Anlivtrptn. 

SCHUIFPOEDER, het. = Toesprake daar de 
aangesprokene bij verstaat dat zijn bij wezen niet langer begeerd 
en wordt. — v Aanstonds zou hij van mij sciiuif poeder krijgen. 
Ik zou hem schuifpoeder geven. » Geh. Antwerpen. 

SCHUURMEULEN, den. = Windcmolen (De 
Bo). — tt Gaat en baalt den schuurmeulen, den graankuisscher 
naar huis : hij is uitgeleend te boer Lammens. » Geh. Vturn- 
ambacht. 

SINT-JANSVLOED, den. = Bezonder groote 
stroominge, die, omtrent Sint-Jansdag, te midzomer, inde 
Schelde ontstaat. — • De Sint- Jansvloed komt wéér aan. * 
Geh. Zele. 

SLABBER, den. = Zeeverdoek, kwijlebabbe (De Bo). 
— I Doet Mieken haren slabber aan. « Geh. Antwerpen. 

SLODDER, den. = Eigenllijk, klik, klak, slok ge- 
stort nat; oneigentjijk , erfdeel. — ■ Daar zal hij wei^r een 
goeden slodder trekken. » Geli. Antwerpen. 

SLODDEREN, slodderde, geslodderd. =. Siorltn 
bij hel eten of het drinken. — « Hij is zoo oud en zoo zwak 
dal hij noch eten noch drinken en kan zonder slodderen. » 
Geh. Antwerpen. 

TR EKK ER , den. = Liditdrukker, met een schuim- 
\s,photoijraaf. — « Gaat naar den trekker en laat u trekken.» 
Geh. AnUverpen. 

TRITSEN, tritste, getritst. = Kwellen, tinsen, lit- 
sen, lanen. — « Je moe* me assan niet tritsen : houdt op, of 
'k ga je evvage geven, s Geh. Stavele. 

VAARZEN, vaarsde, gevaarsd. Z. Varen. 

VAGEMOL, den. = Cossus ligniperda Fab. vel 
Latr. Z. Le Bon Jardinier, 1889, 1. biz. 35i, daar Cossus 
vagemol van hoofde te voete beschreven staat. — a De vage- 
mo\ oekert geerne in 't bul van de olms, maar bezonderiijk van 
den schaljaard. ■ Geh. West-V leteren. 

De i;eemo/ (De Uo) is een ander dier, ofscJioon vagemol en 
veemol» in den grond, twee gedaanten schijnen van een en 
*t zelfsle woord. 

VAREN, vaarde, gevaard; ook vaar%en, vaarsde, 
gevaarsd. Z. De Bo, s. vv. 

<t Varen wordt hier gebruikt ongeveer in den zin van niet 
gewoon zijn, door iets ongewoons onaangenaam aangedaan 
zijn : de armoede vaart eencn gewezen rijke ; het vaart eenen 
wethebberszoon als hij moet soldaat spelen ; het vaart iemand 
in eene nieuwe bediening, daar hij het druk heeft, enz. — Dat 
varen van Antwerpen en omstreken en is het zelfsle niet als 
varen , te waler gaan , dat hier veeren uitgesproken wordt. * 
Geh. Antwerpen. 

VERGADERHAMER, den. = Houten luimcr, 
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met eenen korten steert , dienende om de vergiringe van de 
stoelen toe te slaan. — « De vergdarfaamer is een stoeldraaiers- 
allaam. n Geh. Belleghem. 

VLOEK, den. Z. De Bo. — « Wacht eencn vloek! • 
Geh. Antwerpen. 

WAP. Z. Loquela W.SO. 

- Si-hole vip, schele wap. 
wajtrvan maakte gtj oew pap f 
Van va' bloem, vaa va' meel ; 
waveur zie-de gij zoo scheel. - 

Geh. Antwerpen. 

WIND-OM. den. uiLsprake wein-om. = IJf, ijfle, 
bij de geleerden Hedera helix L. — « De wind-om doodt de 
boomen. » Geh. Kempen. 

WOEIKE , het. = Name dien men een geetje geeft, ais 
men *t roept. — < Wocike, woeike ! * Geh. Antwerpen en om. 
Vrgikt Loquela XI. 56, s. v. Woeten. 

W^OORD. Met twee woorden spreken. = Beleefdelijk 
spreken, niet « ja » en « neen, * maar b. v. «ja vader, n<%n 
mijnheer, t — f Ge moet zien dat ge met twee woorden 
spreekt! ■ Geh. Antwerpen. 

ZEEP. Z. Zijpen. 

ZEEP E, de. Zeep krijgen, kreeg, gekregen. = On- 
verhoord weggezonden, afgescheept worden. — « Ik gaden 
baas een week verlof vragen : Gij zult zeep krijgen. Ik ga afslag 
van huishuur vragen. Gij zult rijden. » Geh. Antwerpen. 

ZEEVERWEDER, het. = Zabberwedcr [Loquela 
XI. Si). — « Bij dat zeevenveder en is er aan geen uit nao- 
delen gaan te denken. « Geh. Antwerpen. 

ZIELTJ E, het. = Hijf, Latijn nvula. Z. Log. XI. 80. 
— I Hier zeggen de kinders ook : Ik heb het toppeken van mijn 
zieltje verbrand, als H geen zij gedronken hebben te beet wiis. ■ 
Geh. Antwerpen. 

ZIJPEN, ieep, ge%epen. Z. De Bo. — « Regenen! 
*k zeep, als ik thuis kwam. ■ Geh. Kortrijk. 

ZINDER, den. Z. DeBo. 

c In de zinders gevallen zijn » is pokkepullen hebben, y^n de 
pokken geschonden zijn. — « .Marie is in de zinders gevallen, 
maar z'heeft algelijk ne veint gekregen. ■ Geh. Iper, Brugge, 
Kortrijk, en ommelands. 

ZON DE. = Jammer. — • Ach, 't is zonde! H Is zonde, 
dat hij zoo moet afzien ! H Is zonde dat ge niet meé en komt ! ■ 
Geil. Sint'Niklaas. 

In de Kempen zegt men : « 't Is zund ! * en in 't Italiaanscfa 
■ e peccato ! » met den zelfsten zin. 

ZORGZAK, den. = Ingetieelde zak, vol zorgen en be- 
kommernissen, dien sommige lieden, zeggens het vlaamscfae 
volk, aan hunnen hals dragen. — « Als ge trouwt, ge doet den 
zorgzak aan. * Geb. Brugge. 

ZWIKSEN, ^vnkste, geiwikst. =r Zwemmen. — 
« De straatjeugd zegt hier zwiksen voor zwemmen. ■ Geh. 
Antwerpen. 

Tot Rousselaere, bij Jules Demeester, op *s H" Alfons weg. 
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« Loquela tua raanifestum te facit. » — Matth., XXVI, 73. 
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ZANTEKOORN 



dat is vlaamsche woorden, woordengedaanten of woorden- 
beteelcenissen , die ongeboekt, mijns wetens, en tot nog toe 
épea pteróënta, d. i. vluchtig gebleven waren. 



AARDIG doen. Z. Loquela Xlll. 9. — « Dat doet aar- 
dig, als ge, voor den eersten keer op zee geweest zijnde , wéér 
aan wal komt. » Geh. Antwerpen. 

AFDRINKEN. Z. Loquela XI. 91. - « Ze hebben 
't gescliil afgedronken. Komt en drinkt uwen schrik af. » Geh. 
Antwerpen. 

A FSTOOTEN , stootte af, afgestooten. Afgeslooten 
komen. = Aangegaan komen. — « Daar komen zij wéér af- 
geslooten ! » Geh. Antwerpen. 

BAANTJE, het. = Door het herhaald rijzen (slieren) 
glad gewordene ijsbane. — « Laat ons een baantje slieren, 't Is 
verboden baantjes te rijzen. • Geh. Brugge, Antwerpen. 

Z. lUJien. 

BEKN EERDE. = lïUpr. -^eer- gelijk Fr. air, ére. 
Beknerig (De Bo), daar neer, nere, generigheid bij is. — « Die 
gasten zijn bekneerde naar bun avondeten. » Geh. Zedelghem. 

BELLEMEIE, de, stemzate op -mei-. = Stierige 
koe, verstierde koe. — f Ze lieten eerst een bellemeie in den 
Yechtvloer, in de strijdbane loopen, om den stier dul te maken. » 
Geh. Kortrijk. 

BEENBEGRAVENS, het. = De zondag na de 
kermesse. — « Wij gaan naar 't beenbegravens. » Geh. Ant- 
werpsche Kempen. 

Vrglkt Loquela Xlll. 11 , s. v. Ilespebeen, en z. Steertje. 

BEKWAAM, het. = Kaam, kaan, kane, kanen, witte 
schimmel, b. v. op of in het bier. — « Ik heb een versch val 
ontsteken, maar er is bekwaam op het bier. > Geh. Antwerpen. 

BORRELEN, borrelde, geborreld. = Een borrel 
drinken, of meer : boriesoezen, borleboppen, zoo ze in Holland 
zeggen. — « Toen Mozes, met zjjnen staf, op de rots sloeg, 
borrelde het water op, dus is het borrelen zeer oud. » Geh. 
Antwerpen. 

Het w. borrelen staat bij Kramers, maar die Antwerpsche 
zeggenschap niet. 

BREUGEL. Z. Loquela XI. 82. 

— « Schilder Breugel was de vieze Breugel bijgenaamd, om- 
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dat hij wetens en willens ongerijmdheden schilderde. » Geh. 
Antwerpen. 

DANKE-MADAMMEKE,hel. = Zake,b.v.stuk 
kleêren , die iemand te gifle gekregen heeft. — « Wat mantel 
heeft zij daaraan? 't Is nen danke-madammeke. » Geh. Ant- 
werpen. 

DREVE. Z. Witte dreve. 

DRIEPEKKEL. Z. Mane-driepekkel. 

DWEEP, den, uitspr. -ee- gelijk ai, in Fr. maitre, 
faire. = VerstooteUng. — • Jantje is daar de dweep van 't 
huis. V Geh. Antwerpen. 

EEKEL, den. Z. DeBo. 

I Eekel, heet, te Antwerpen en ommelands, de eetbare note 
van den welbekenden Quercus Tournef., terwijl de boom zelf 
daar eik en niet eek geheeten wordt. Zoo zegt men buschkolen 
tegen kolen die in 't bosch , niet in 't busch, gebrand worden. 
Zoo zegt men msgelijks een steinen pot en de steenen brugge. » 

Wijlieden in VVest-Ylasderen zeggen boteram, noaMbeute- 
ram, maar wel beuter en beuterpot; nooit die dundersche, 
maar wel die dondersche jongens, ofschoon wij zeggen 't dun- 
dert, en de dunder is gevallen, benevens de donder en 't 
dondert. 

FEERTIG. = Veertig. — « Feertigmaal feertig is zes- 
tienhonderd. » Geh. Antwerpen. 
Vrglkt Lo^Me/aXlH. 13, s. v. 
Te Antwerpen hoort men ook fijftig, seventig, tachtig. 

FLIKKEREN, flikkerde, geflikkerd. =: Fikkeien, 
Fr. godiller (Loquela Xlll. 18). — « Die schippersjongcn kan 
goed flikkeren. » Geh. Antwerpen. 

GAFFEL, den. = Neuze, bezonderlijk als 't een lange 
is. — I Hij zou met zijnen gaffel tegen de boomen loopen. • 
Geh. Antwerpen. 

GAT, het. Z. De Bo. De gaten uit %ijn. = Weg, niet 
meer te vinden. — « 't Is Ie late gezocht : de kerel is de gaten 
(de zeegaten) uit ! » Geh. Antwerpen. 

GEWISSELD-EN -GEDRAAID. = Ge- 
sneên-en-vernaaid {Loquela X. 10). — t Dat kind is zijn 
vader, gewisseld en gedraaid. » Geh. Antwerpen. 

GR ETEN , greette, gegreet, uitspr. -re-, -ree- gelijk 
-rai-, in 't Fr. paraitre, traire. = Een eigenaardig geloid 
geven, zoo de kleene veugels doen , als ze den vastgeketenden 
boschuil zien zitten en als zij , eromtrent zittende en gretende , 
aan de lijmstokken beetgerakcn. — « Wij hoorden de veugels 
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groten en wij hadden er seffens een gebeelen hoop vast. » 
Geh. Kortrijk. 
Yrglkt De Bo, s. vv. Greten, gretten. 

GRIJBELEN, grijhelde, gegnjbeld. = Grqpen, 
rooven, met der hand opnemen. — « *t Was seffens al gepakt 
en gegrijbeld dat er was. » Geh. Blankenberghe. 

De Bo teekent het w. aan uit P. Devynck. 

HALFGESCHRIFTÊZANTJE, het. 
= Zantje (De Bo), Heiligbeeldeken van den ouden tijd, daar, 
op de eene helft en al bovenwaard, eene gesnedene en doorgaans 
gevcrruwde heilige verbeeldinge op staat, op de andere helft en 
benedenwaards , eenige godvruchtige rijmreken. — « Ik zende 
u een halfgeschriftezantje, om te bewaren in uwe verzamelinge. • 
Geh. Desselghem. 

Op zulk een oud zantje wordt Pilatus verbeeld, die zijne han- 
den wascbt, terwijl de Zaligmaker, veroordeeld, weggeleid 
wordt. Daaronder staat er : 

GHBREDT. 

o Jesu ; die «««ns wesen sal 

Den rechter van dit aertsche dal, 

*K sieo u die niet en hebt misdaen. 

Voor eenen booMn rechter staen, 

Hjr kent dat ghy onnooeel lyt, 

Gclevert door den haet en nyt, 

NochtaoB hy tigh de handen watt. 

Om van u bloedt te tjrn ontlast. 

Door vrees en eygen baet verleydt 

Verworpt hy u onnoielheydt. 

Geeft my o Godt : dat ick door baet 

Oft eygen liefd' u noyt verlaet. 

Amen. 

laabella Hertaeni. 

HALLEMET, het. = Halmet, heimet (De Bo). - 
I Die jongen is met 'en hallemet geboren. ■ Geh. Kortrijk. 

HAM ES, bet. = Hammes (De Bo). — ■ Hij had in zijn 
hand gekapt met zijn hames. » Geb. Kortrijk. 

Hames is klankverkort uit houwmes. Yrglkt den geboorte- 
name Blavoet uit blauwvoet . aschgrabonte uit aschgrauw-- 
bonte, enz. In 't Veumambachtsche zeggen ze homes, q. v. 

HANTEKLOUWEN, hanteklouwde, gekante- 
klouwd. = Met vuile of toch met onbekwame handen aanraken, 
betasten, handelen, handhaven. — ■ Gij en moet uwen besten 
hoed, uw versche kleederen, die schoone boeken alzoo niet 
hanteklouwen. ■ Geh. Antwerpen. 

HEILIGE STEEN, den. =Stecnen beeld van een 
Heilige, of wat? — « Hij en weet van geen weggaan. Neen- 
hij : hij lit daar den ronden dag, lijk nen heilige' steen. • 
Geh. Kortrijk. 

HERT IN. Het her te in »yn. = Over zijn van leed, 
ongenoegen, verdriet. — ■ Hij is er het hert van in, dat zijn 
vrouw overleden is. » Geh. Antwerpen. 

HOED, den. = Schemerhoed, Fr. abat-Jour {Lêquela 
XII. S2). — « Haalt den hoed van de lampe. ■ Geh. Ant- 
werpen. 

HOMES, het. = Hames, q. v. 

HULLEKESZEEKER. den. =Eigentiijk,een 
die tegen de huUekes , b. v. de bieshullekes (touffes de joncs) 
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langs den weg, zijn water lost : lapname van den bond. — 
« Meen-je da'k nen buUekeszeeker ben de' ? • Zoo sprak een, 
die van eenen anderen te bij gekomen wierd en in zijne eere 
geraakt. ■ Geb. Desselghem. 

HUWSTIK , het. = Bruidstuk (De Bo). - « Ik zou 
geeme een huwstik koopen, voor eene van mijn nichten, die 
gaat trouwen , maar, 't en mag niet te diere zgn. Dat 't nader 
maagschap ware, dat ware wat anders. » Geh. Inghelmunster. 

INZITTEN, %at in, ingaeten. Met iets erin iitten, 
= Met iets bekommerd , verlegen zijn. — « Hij zat er leelijk 
meé in, als hij hoorde dat er het gerecht in gemoeid was. > 
Geh. Antwerpen. 

KEI, den. = Kop, hoofd, bezonderlijk kaal hoofd. — 
— « 'k He' gister een pinte te vele gedronken, en mijn kei do«t 
zeer. 't Veugelke kreeg de touwe van de slagnette op zijnen kei, 
en 't was stokkedood. » Geh. Kortrijk. 

KILO, den. = Een halve liter bier. — « Geeft me nog 
nen kilo. « Geh. Antwerpen. 
Yrglkt Loquela XHl. 45, s. v. 

KLODDERBROEK, de. = Broek die loddert, klod- 
dert, los hangt, niet genoeg en spant. — ■ Ze hebben later die 
klodderbroeken afgelaten. » Geb. Antwerpen. 

KLODDER EN, klodderde, geklodderd. = Lodderen 
(Loquela XII. 44). — i Zijn schoen'n klodderen aan zijn' voe- 
ten. 9 Geh. Antwerpen. 

KN ECHTJE. het. = Kleene jongen, knapdio^, kna- 
pekind. — • Een kleine jongen heet in West-Vlanderen eea 
kneehtje ; dat moet te Antwerpen ook zoo geweest zijn , wanl 
het jongensweeshuis heet er algemeen het knechtjeshuis. i 
Geh. Antiverpen. 

KNOOP EN, knoopte, geknoopt. = Vloeken. — * Hij 
kan geweldig knoopen, als hij gram is. » Geh. Antwerpen. 
Yrglkt Loquela XII. 20, x. t;. Knoop. 

KOPPEN OF LETTEREN. Z. Loq. XIU. 4, 19. 
Geb. Antwerpen. 

KOPSTUK, het. = Hoofd, aanvoerder, aapvoerster, 
belhamel. — i De vischkladden zijn bij den burgemeester ge- 
gaan : Trien was hun kopstuk. • Geh. Antwerpen. 

KORREVISCH, den. =Visch, die met de korrr 
gevangen, die gekord wordt. — « In 1894 rookten de Schollen 
1,491,551 ton baring, en zij zoutten er 26,557 ton. Voegt 
daarby den korrevisch ! » Geh. Oostende. 

KREMPENEEREN, krempeneerde, gekrempe- 
neerd, stemzate op -eer-. = Met sparende hand behandelen, 
bewerken. — • Hebt gij geen sjette genoeg , ge*n moet ze niet 
krempeneeren (die kousen, die ge breidt) : 'k zalder nóg (sjette) 
koopen. • Geh. Kortrijk. 

KWA. = Dul, eelgierig, begerig. — • Appels, daar zijn 
de jongens kwa naar. • Geh. Kempen. 

LAMMERZWART, het. = Lampcnzwart, roet- 
zwart, in de woordenboeken. — ■ De drukkers bezigen lam- 
merzwart, om inte te maken. » Geh. Kortrijk. 
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LA N D E N A R E. den. = Een die te landewaard en 
in 'i dorp niet en weunt. — r 'k En zal van de plaatsenaars 
niet gekozen zijn, maar van de landenaars generigs wel. • 
Geh. Beithem. 

LEELIJK</ocri. Z. Loquela Xlll. 12. — « Laatslcn 
maandag deed het leelijk, op 't stadhuis. » Geh. Antwerpen. 

LEI, de. = Leid (Schuermans). — « Die winkel gaat 
goed : geen wonder, hij is op eene lei gelegen. Daar gaat het 
min wel : H en is daar geen lei. > Geh. Antwerpen. 

LU IK ER, den. — Ooglid, oogscheel, Lat. palpebra. 
— « Mijn luikers vallen toe van den vaak. Mijn luikers doen 
zeer. • Geh. Iper, Brugge, Kortrijk. 

MANE-DRIEPEKK EL, de, stemzate op drie-. 
= Een ingebeelde stede, daar onaangename, verfoeide, lastige 
lieden naartoe gewenscht worden. — « Ja, ja, loopt naar de 
mane-driepekkel ! v Geh. Kortrijk. 

De kranke manen hebben twee pekkels, twee tuiten, twee 
hoorns. De mane-driepekkel is eene onmogelijkheid; of ziet 
het volk, wie weet, cenen driepekkel in de volle mane, daar 
andere het manneke zien, met eenen bond hout op zijnen hals ? 

M ECHEL, de. = Dom vrouwmensch. — « Zoo 'n 
mechel kwam ik nooit tegen. * Gcb. Maaskant. 

MEULEN ASSE, den. = Molenas, Fr. arère, in 
de woordenboeken. — «Me gaan met minder pijlen schieten 
als met meulenassen ! » Dat is : wij en gaan zulk geen groote 
uitgaven doen : wij gaan met een kleentje , met mindere mid- 
dels beginnen. Geh. Kortrijk. 

M I N N EJ E-ZO ETE , de, stenuale op -ioete. = 
Minneke-zoete : ware of gebaarde, vriendtoevigheid, zoete min- 
zaamheid en overeenkomste. — « Ze waren kwaad op malkaar, 
maar *t is nu nog ne keer al minneje-zoete. ■ Geh. Kortrijk. 

MÏSTPOEFER, den. = Doof geruchte, gelijk bet 
gedoef van een verren donderslag of van een stuk groef ge- 
schut, dat men over zee en als uit den mist hoort daveren. — 
f Le Patriote van den 16 of 17 Schrikkelmaand 1897 drukte 
mistpoef : te Oostende zegt men mistpoefer. » Geh. Oostende. 

Aldus srhreef Le Patriote : * — Le • hoquet de mer. » — 
Cn phénomène assei curieux, connu sous le nom de ■ ho- 
quet de mer, ■ a été observé asse% fréquemment dans le 
Sud de la mer du Nord; des détonations sourdes, loin- 
taines, brèves et sans roulement se produisent isolement 
OU par séries répétées, donnant Vimpression de coups de 
canon, ou de coups de mine, ou de coups de tonnerre 
éloignés. 

On a remarqué que ces détonations étaient surtout fré- 
quentes par des journées chaudes, ensoleillées , quand le 
eiel était clair et qu'une brume légere s'élevait d la sur- 
face de la mer et eouvrait les plaines basses. Les Belges 
ont donné d ee phénomène le nom flamand de mist-pouf. 

Mist signifie brume, pouf est une onomatopee qui se 
eomprend d^elle-méme. Pendant l'élé de 1895, au cours 
de deux excursions de la Soniété beige de tjéologie , on a 
entendu ces détonations, une première fois d Vest d'Oslende, 
une seconde fois en France, entre Sangatte et Wissent. 
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ïlparaitrait que ce phénomène est frequent dans le golf e 
du Bengale. 

Quoi qu'il en soit, des savants belges ont fait une étude 
particuliere du « hoquet de mer » et ont réuni environ 
soixante-dix observations qui onl été publiées par la revue 
beige Ciel et Terre ; t/s pensent que le phénomène est dü a 
des causes sismiques ; mais comme le nombre des observa- 
tions est insuffisant, ils font appel au concours de tous 
ceux qui sont en position d'observer les mist-pouf. » 

MONDTJES-PRUIM trekken, %etten. z=^ Etn 
pruimenmuilken (Schuermans) , een gemaakt gezichtje zetten. 
— « Hij zal wel mondtjes-pruim trekken, tot dat gij hem ge- 
looft. B Geh. Antwerpen. 

NAGELEN, nage/de, genageld. = Vloeken, vloek- 
woorden uitstooten. — ■ Als hij drunke' is, hij nagelt tegen e 
quartje H voer, maar nagelen lijk ne ketter, a Geh. Kortrijk. 

ONGERIEVEN, ongerief de, ongeriefd. = Mis- 
handen, miskomen, ongerief voortbrengen, met een erg schuim- 
w., dérangeeren. — « Al is 't dat 't ongeriefl, ge'n meugl 
daarom niet laten van te komen, 't zij bij dage, 't zij bij nachte. » 
Geh. Lede. 

ONGESCHOUDE WULLE.de.=:Wollemet 
der iekcn (Kiliaen), wulle met der ieke, iekwol (De Bo, s. v. 
leke). Lat. lana succida, Fr. de la laine en suint. — « Ge 
moet er ongeschoude wulle opleggen, op die zwere, en alzoo 
na bedde gaan. » Geh. Kortrijk. 

Z. De Bo en Kiliaen, s. v. Schouden, dat wasschen bnliedt, 
in heet water. 

OPR A PEN, raapte op, opgeraapt = Mooi, nel ma- 
ken , opschikken , tooien , bezonderlijk 't gene vroeger al hoeke 
te kante en onnuttig, vuil en leelijk lag. — « De Burgemeester 
heeft schoone de kanten van de stad opgeraapt, doet hij niet? » 
Geh. Kortrijk. 

POOK, den. = Kwjyongen. — « Die pook van een jon- 
gen ! Hare jongens zijn poken. » Geh. Antwerpen. 

PRUIM. Z. Mondtjes-pruim. 

RIJZEN, ree«, gereten. Baantjes rijten. = Baantjes 
sleeren, slieren. — • Baantjes rijzen doet de straatjeugd in den 
winter. » Geh. Antwerpen. 

ROM PSTI K. het. = « Lendenstuk, ruggesluk, harst, 
aloyau, » in de woordenboeken. — « Als me elk een schelle 
of twee van dat rompstuk eten hadden , dan zetten wij onze 
reize voort. » Geh. Sente-Maria-Cappel, in Fr. Vlanderen. 

RUISSCHEN, ruischte, geruischt, ui als eu ge- 
sproken. t= Krielen, wemelen, reuzen. — « Daar ruischte 'n 
e* volk! » Geh. Anttverpen. 

SCHEEF EN SCHEEL getrokken. = Scheef en 
scheelde. Z. Loquela XHl. 14. Geh. Antwerpen. 

SC HEEN, scheedde, gescheed. = Vergaderen (Loq. 
Xlll. 72), kappelen, wrongelen. — f Het melk scheedt. » Geh. 
Antwerpen. 

Merkweerdig is 't, hoe het w. vergaderen en een ander w., 
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dat ontgaderen bediedl, te weten schee'n, een en 't zelfste kan 
beteekenen. Ja toch, immers dat deel van de melk dat in herns 
en in wrontjels vergadert moet noodzakelijk ook schee'n van 
'l deel dat /m' blijft of wordt. 

SCHERPSCHIJTER, den. = Langgestallig, te 
mager raensch. — « Die lange perse, die scherpscliijter daar! « 
Geh. Kortrijk. 

SCHOEFELEN , schoefelde. g«cAoc/'e/d.= Over- 
matig eten en drinken,. bezonderüjk als 't een ander betaalt. — 
« Die zullen daar weer al wat geschoefeld hebben ! » Geh. Ant- 
werpen. 

Vrglkl LoquelaWW. 47, s. v. Sjoefen. 

SJOEFELAAR, den. =Mandiesjoefelt.Z.5;of/'e/en. 

SJOEFEL, den. = Man of vrouw die sjoefelt. Z. Sjoe- 
felen. 

SJOEFELEN, sjoefelde, gesjoefeld. =z Voetje voor 
voetje gaan, bij gebrek aan krachten. — «- Die sjoefel, die sjoe- 
fclaar sjoefelt nog in en uit zijn kamer. » Geh. Antwerpen. 

SLAGER, den, uitsprake slceger. = Een die 't zijn 
beroep maakt van bij de boeren die willen slachten (slaan in 
West-VI.) rond te gaan, om het vee te dooden. — «Wij ver- 
wachten morgen den slager. » Geh. Antwerpen en om. 

SMOEL, den. — Deugd, genoegen. — « Als het Jan 
tegengaat, Karel heeft daar smoel in. » Geh. Antwerpen. ■ 
Vrglkt Loquela X. li, s. v. 

SNAAR, de, uilspr. sn(t(rr. = Vrouw die op luiden, 
^l^rt>en Umhi gewoon i« te spceken. ** cüoe. wjjder 4ie soaar 
van ons afblijft hoe beter. » Gel). Antwerpen. 

SOLDAAT iijn, wat, geweekt. = Verloren, naar de 
wippe zijn. — « Durft hij dat aangaan, zoo is hij soldaat! » 
Geh. Antwerpen, 

Die spreuke zal wel uit den Franschen tijd komen. 

SPER TELEN, «perf«/d«, gesper teld, uitspr. spe/- 
telen. = Spartelen {Loquela Xlll. 86). — « 't Vier brandt 
dat het spertelt. » Geh. Kempen. 

STEEN. Z. Heiligesteen. 

STEERTJ E van de kermis, het. = Beenbegravens , 
q. V. Geh. Antwerpen. 

STERFPÜT, den. = Ongevloerde btrn- of beerput, 
wiens vocht in den bodera wegzinkt. — « De sterfputten zijn 
van Stadswegen verboden. • Geh. Antwerpen. 

Vrglkt Loquela X. 14, 5. v. 

STRAFFEN , strafte, gestraft. = Verwijzen, kwaad- 
keuren : van berd gezeid. — « Ze hebben twintig planken moe- 
ten straffen. » Geh. Antwerpen, aan de haven. . 

SWENST. =Swens{Schwermans), sedert. — « Swenst 
de laatste verlofdagen is hij thuis gebleven. » Geh. Anttrerpen, 

De w zal hier in 't w. sens, sends, andere gedaante van 
sinds, sider, seder, in- en bijgekropen zijn. Vrglkt GriQksch 
kyd-ónion , bij ons hwede , kwee , en meer zulke voorbeelden 
van ingevoegde w. 
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TANG. Z. Loquela Xll. 46. — « Tang bediedl eer een 
wijf dat goed kan schelden. » Geh. Antwerpen. 

TEERS, den. Z. De Bo. — > Luizen lijk teerzen! » 
Geh. Lauwe. 

UITHANGEN, hing uil, uitgehangen. = Wonen, 
thuis zijn, gehuisvest zijn. — « Waar hang-de gij uit? - 
Geh. Antwerpen. 

In 't Ëngelsch beteekent « Where do you hang out? > 
recht bet zelfste. 

UITKOM, den. = Voorjaar, lente. — « In den uit- 
kom zal 't beteren. » Geh. Antwerpen. 

VERLOECHTEN. verloechtte, verloecht, korti? 
oe. ■— Verluchten {Loquela X. 15). — « Mijn hert was er tee- 
nemaal meé verloecbt. » Geh. Antwerpen. 

Te Antwerpen is licht 't geen ondonker, en loechl 't geen 
onzwaar is. 

VINKENSLAG, de. = Het sUan van een vinke, 
daar dë vinkeulief hebber naar zit en horkt , bij den vinkenwed- 
strijd. Van daar « op vinkenslag zitten, » dat is op den loer 
zitten. — tf Ik zat op vinkenslag, om te zien wie daar zou uit- 
komen. » Geh. Antwerpen. 

Vrglkt bij Schuermans : « De deur staat op nen vinkslag. • 
Dat is een weinig open. Maar hoe die twee zeggens overeen- 
gebrocht? 

VLIEGEN, vloog, gevlogen. — « Ik zie ze vliegen. » 
Dat is : Ik heb honger. Geh. Antwerpen. 

VRIJ, de. -- Vrij, den {Loquela X. 16). — t Wie^jv 
de vrij vlucht en raaj er ntct vervolgd worden door (ft?{;eiicn 
die eraan zijn. » Geh. Antwerpen. 

VROUWSKEREL, den. Z. Schuermans, die 't w. 
in West-Vlanderen gehoord heeft. — Voor een kloeke , onbe- 
nauwde vrouw zegt men soms : « 't Is ne vrouwskerel. • Geh. 
Antwerpen. 

WEKKER, den. = Wekkerspel, Fr. carillon. - 
« Zwijgt : men zou allichte de klokken uit den wekker niet 
hooren, dat ge zulk een leven houdt ! » Geh. lloUeghem. 

WI EDSTERI N GE, de. = Vrouwenname die uit- 
gaat bij de boeren, om te wie'n. — « Als de wiedstertngen 
zingen, 't en houdt dikkels al niet vele in. » Geh. Maria-Aeltre. 

WITTE DREVE, de. = Tusscben de slaaplakens, 
het bedde. — « Gaat gij naar den baal? Ja 'k, naar den baal 
in de Witte dreve. » Geh. Kortrijk. 

WULLE. Z. Ongeschoude wulle. 
ZOETE. Z. iMinneje-ioete. 

ZWICHT, den. Z. Loquela Xll. 56. — « Der xijn tan 
d'jare 'en zwicht van suikerboonen ! » Geh. Lef/inght. 

Het Lalijn-Fr. sckuimwoord masse is te wege dat scboon 
Dielsch w. uit de bane te stooten ! Het is versterkt uit %wijken. 
Een iwicht van boonen is dus zoo eenlijk veel boonen, dat men 
onder 't gewichte ervan iwijken, bawifken zou. 

Tot Kousselaere, bij Jules Demeester, op 's H° Alfons weg. 
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WOORDENWIJZER 

OVER DE TIEN EERSTE JAREN VAN LO.QUELA 1881 — 1891 



De Roomsche Ulmerken wijzen het jaar, de atulerc de bladzijde. 



-A, z. Keern-, 
-A-, z. Schetierawetter. 
AAFSCH,X. 1. 
-AAIE, z. Aw-. 
AAIE-MEEL, VU. 66. 
AAIE-MEIE, Vli. 66. 
-AALDE, z. Pek-. 
AAMLOOSHEID, I. 65. 
AANBEH00R,1X. 17. 
AANBIJTEN, VI. 17. 
AAN DEN HEERDJX. KO. 
AANDRAGEN, VI. 89. 
AANGAANDE, X 8J. 
AANGEPLAK,IX. 89. 
AANHAMEREN.VI. 73. 
AANHOUDER, X.8t. 
AANJONGEN. IX. 89. 
AANKLEFFEN, IV. 25. 
AANKOETEREN, VI. 57. 
AANKOMEN, X. 89. 
AANLANGEN,VI. 73. 
AANPASSEN . IX. 25. 
AANPLAKKEN, z. Aangtplak. 
AANSLAG, VII. 17,33. 
AANSLAGBARD , IX. 65. 
AANSTOOTEN , X. 65. 
AANSrLFEREN,IX. 1. 
AANTALE, VI 17. 
AANTALEN, VI. 17. 
AANVATTEN , IV. 41. 
AANVESTEN, X. 25. 
A.VNVOLGEN , X. 73. 
AANZ\TTEN,1X. 1. 
AANZICIITE, X. 25. 
AANZIENRSSE,I.«1. * - 

AANZIJDS,!. 17. ^y 

-AAR;z. MaUik". 
-AARD, IL 73. 
-AARD, z. Gillew-, %wijn'- 
-AARDE,/. 6"i-. r\ 
AARDEN, z. Van-. ^"^ 
-AARDIG, z. Klaj)-, menich', trouw-. 
AARSLE,I. 1,6. * 
-AART, z. Troeli'. 
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-AAS, z. Koeken-. 
AAS OPHALEN, VI. 81. 
AASSLE,I. 1, 6. 
AAT.IE-PAAIS ! X. 81. 
AC!1TERB.\RD,1X. 33. 
ACIITERBLEEVEN, VIH. 17. 
ACHTERSCHRIKKELEN , VI. 49. 
ACHTERSTEKEN, III. 49. 
ACHTERSZINS, IX. 89. 
ADDJE,IL89. 
-ADEREN, z. Kort'. 
-AF, 2. Bek-, boer-, ten eeiden- 
-AFAIREN , z. Tont'. 
-AFAlRENS,z. Tant-. 
AFRAKEN , V. 89. 
AFBERDELEN. VI. 9. 
AFBIJTEN, V. 57. 
AFBüOlhN, VI. 49. 
AFBUSStLEN.HI. 1. 
AFDANKljJS, VH. 89. 
AFDRAGEN, \ UI. 81. 
AFDRANK, V. 89. 
AFDREEGEN , VI. 17. 
AFDRINKEN, Vil. 57. 
AFFl'TSELEN . IX. 9. 
AFGimEN.lX. 9. 
AFHAGEN.IX. 41. 
AFHALEN, V. 9; VII. 41. 
AFH.\NG, VHI. 57. 
AFKAMPEN,1X. Ui. 
AFKAP, X. 65. 
AFKRINSEN, IV. 25. 
AFKWIJTEN, \|. 73. 
AFLEENENJX. 81. 
AFLEKKEN,IV. 57. 
AFLETTEN , VUL 25. 
AFLIGGEN, 1.1,9. 
AFLIGGEN. 1.9. 
AFLISPEREN , X. 73. 
AFLOESEN, V1IL3'J. 
AFLITSEN, VIU. 58. 
AFM AGEREN, VUL 1. 
AFMAKEN, IX. 73. 
AFMAREIEN, X. 65. 



AFMETEN, X. 41. 
AF-.MIJ TOE-MIJ , IX. 81. 
AFPANDEREN, VIII. 17. 
AFPIJEREN,IX. I. 
AFPLOTEN, VUL 49. 
AFPRAMEN, VU. 73. 
AFRIJDEN, X. 9. 
AFROEFELEN, VIL 25. 
AFSCHOLEN, VIL 33. 
AFSCIIOOLEN, VIL .33. 
AFSCHRIJVEN, X. 41. 
AFSCHIIINSCIIEN, VU. 41. 
AFSLKKKEN, UI. 81. 
AFSLEPEN, .X. 1. 
AFSMAKEN, VII. 89. 
AFSNÜITEN, X. 25. 
AFSPICHTEN, V, 25. 
AFSTAPPEN, VUL 73. 
AFSTEKEN, VIL 33. 
AKSTERVEN, IX. 81. 
AFSTREELEN , VI. 81 . 
AFSÜBBELEN, VL 17. 

AFTANDIG. VU. 9. 
AFTAPPEN , VUL 9. 
AFTOEPEN, VIII.58. 
AFTOËPINGE, VUL 58. 
AFTOOGEN, VL 65. 
AFTREELEN,VL81. 
AFTRULLEN, VU. 73. 
AFWAKEN, L 1. 
AFWIJK, IX. 3?. 
AFZET, VUL ,58. 
AFZITTEN, X. 49. 
AFZWEETEN, VUL II. 
AKAARDE, VUL 73. 
-AKKERE,z. Noen-. 
AKKEREN, 1.9, VUL 9. 
AKKERINGE, IX. 25. 
AKSTERPOT, VL 9. 
-.\L, z. Mei op -i, retjeer-, slok-, 

weet-hel-. 
ALDERHEILIGENOACE, IX. 19. 
ALE,L8I. 
-ALEER, z.7V)( -, voor-. 
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ALUAI, VlU. 58. 

-ALLEENE, z. Bhedtiel-, christen- 
%iel-, dood', moedergodt- , stake- 
stijf-, stohkfiiel', sutlejen-, 

ALLELUlAK0EKE,VL2r». 

ALLEM ANDER, VI. 33. 

ALLE-UMSCHE. X. 7.1. 

AL-MEÉ, X. *5. 

ALüVERALS, VL 73. 

-ALS, z. Aio ver-. 

ALSEFFENS, Vil. 33. 

ALTHOOPE,!. 1. 

ALVOOREiN , X. 81). 

-AM , z. lieuter-. 

AMBACHT, VIII. 65. 

-AMBACHTEN, z. Ver-. 

AMEN,X. 33. 

AMEN, z. I- of. 

AMPER, VHI. 73. 

AMPEREN, VII. 89; VHI. 58. 

AN,ni.9. 

-AN , z. New-, pak'. 

ANB, Hl. 9. 

-ANDER, z. Mannik-. 

ANDERBEST, IV. 41. 

ANDER-END-EENS, IX. 49. 

ANDERLIEN, X. 17. 

-ANEEN, z. riink', 

ANGENEEZE, VI. 89. 

ANGEREEL,1X. 65. 

-ANGSTEN , z. Ver-. 

ANKLU'W, X. 1. 

ANNELEG, IV. 81. 

ANTHIER.X. 1. 

-ANTIHER , z. Toe-. 

APEBEHENDIG, VII. 33. 

-APEGIEHH;, z. Hond-. 

APEJAREN , l. 9. 

APOTHEKEREN. V. 25. 

-APPEL , i. Kijk'. 

APPELKUTS, VI. 73. 

APPELMAN. Vil. 41. 

APPELNOORDEN, VI. 33. 

ARBEIDELIJK.IV. 81. 

ARBEIDERIJE, VHI. 89. 

-ARM , z. Hek-. 

ARME, VI. 73. 

-ARME, z. Een-, rek-. 

ARME-UIT. z. Den-. 

ARMHERTIG, Vil. 33. 

ASEM, z. Over. 

ASEMT0EBAK,1X. 33. 

ASSELSTOK.IX. 89. 

-ASTER , z. Schaap-. 

ASTEREEN, VI. li*. 

ATE,1X. 1. 

-ATIG, z. Ge-, %uur-. 



-Al) WK, z. Milt-, weegaards-. 
AVEL, VHI. 9. 
AVELS, z. Van avels t'-. 
AVEN, VH. 41. 
-AVEN, z. Roer-. 
AVERLEK, I. 1. 
AVEVLUGGË, IX. 81. 
-AVOND, z. En-. 
AWAAIE, X. 49. 
AVVIERIG, VH. 25. 
AZINGE, VII. 41. 
B-BRUGGE, IV. 49. 
BA, X. 57. 
BAAIEN, X. 89. 
BAARD, IX. 73. 
-B.URD, z. Pap'. 
BAARD DRAGEN, VHI. 81. 
BAARDE LOOPEN, z. Te -. 
-BAARDEN, z. Dree-, grim-. 
BAARPAPIER, VIII. 25. 
BAARVOETS, X. 33. 
BAAS, IV. 33, 47; V. 9. 
-BAAS, z. Sent e-. 
BAFEREN, IX. I. 
-BAFEREN, z. Binnen-. 
-B^'AFFEN. z. Binnen'. 
KAFFEREN, IX. 1. 
BAGGE, VHI 65. 
BAGGEVEINT, VHI. 65. 
BAGINESPELLE, IX. 73. 
-BAK, z. Kirante-, spaars-. 
BAKE, IV. 1, V. 1. 
BAKELEBOONE, VII. 33. 
BAKELOOS, VI. 73. 
BAKEN, IX. 25. 
-BAKEN, z. Af-, slab-. 
-BAKKELEN, z. Sakke-. 
-BAKKEN, z. Kalle-, kla-, slakke-. 
-BAKTE, z. Kalle-. 
-BAKWAGE.VEN, z. Toe-. 
BAL, X. 58. 
-BAL, z. Goes-. 
BALIE, IX. 65. 
-BALIE. z. Draai'. 
-BALIEREN, z. Hutse-. 
BALIERIK, IX. 65. 
BALING, VII. 89; VHI. t». 
BALJENIER, VIII. 1 . 
-RALKE, z. Hoek', hoorn-. 
-BALKEN, z. Op-. 
BALKORSTIGHEID, VH. 41. 
BALUTTE, I. 9. 
BAMESKLOKKE, IX. 81. 
-BAND, z. Ge-, kimme-, schroo-. 
BANDEN. V. 89. 
-BANDEN, z. Knie-. 
BANE, II. 33; VH. 17. 



-BANE, 2. Kets-, melk-, wind- 
-BANK, Berrie-, bier-, bosse-, 

vate-. 
BANKLOKKE. II. 
BANNEELE, VI. 89. 
-BANNÉN. z. Uit-. 
BANUTTE, I. 9. 
BARRELS. IX. 05. 
BARBOETS. IX. 49. 
-BARD, z. Aanslag-, aehler-, k 
-BARE, z. Winkel-. 
BARE, z. ïn haren liggen. 
-BARIEREN, z. //rme-. 
BARM, VH. 89. 
-BARM, z. Zonne-. 
-BARRIÊN, z. Harre-. 
BASSEN, z. Grollen en. 
-BASSEN, z. Verhasse-. 
BATE, IV. 1; V. 57; VH. 34. 
BATTE, IV. 2. 
BATTEPIT, VI. 65. 
BATTEW ACHTER, VHI. 89. 
-BAUTER, z. Vliegen-. 
-BAUW, z. Kla-. 
BAUWAARD, IV. i9. 
BAVETAARTE, IV. 57. 
BAZZEVIEREN, IV. 41. 
BE, VHI. 17; X. 59. 
BEBIEREN, IX. 2. 
BEBLEKKEN, VU. 1. 
BEBLENDEMIIREN, VI. «ft. 
-BED, z. Ge-. 
BED.\GEN, I. 17, 33, 41. 
BEDDE, VHI. 89. 
BEDDELIJKS, V. 89; VIII. S;ï 
BEDDELINKS. VUL 25. 
BEDEENSTEN, Vil. 81. 
BEDEl, VH. 81 ; X. 25. 
BEDEIEN, X. 25. 
BEDEIENEN. X. 25. 
BEDEINZEN, X. 49. 
BEDEL ARE, V. 81. 
BEDERVEN, z. Bedorven. 
BEOEVVEGEN, V. 9. 
BEDIENDER, IX. 17. 
.'^SpiJZEN. X. 41. 
.'■ )ING, X. 59. 
^!V*^NNEN. IX. 33. 
l^OORVEN DANS, IV. 1. 
BEDRETSEN, VUL 65. 
BEDULLEN, V. 41. 
BEI^XHEM, 11. 73. 
BEEKENEN, V. 1. 
-BEEN , 2. Beuger-, geld-, kiN 

mensche-, op een been stoên, 

beenen. 
-BEENDE, z. Brak", velge-. 



BEEXEN, I. BollM en. 


BEL, X. :.9. 


BESPORTEN, 111. 65. 




-BEENEN,!- JHnjel-. 


BELAAI. Vlll. «. 


BESPRAK, IX- 35. 




BEER, 1. n- 


BELEED, VIII. 65. 






-BEESTE, I. tiaand: 


BELEEDEN, Vlll. 25, 


BESTAAN, VII, 34, 73, 




BEKSTF-NBüCIIT. Vil. 89. 


BELEG. V. 2. 


BESTANDSEL, X. 89, 




BEETE, I, Op de. 


BELES, IV. 57. 


,41, 




-KEETEL, 1. Coat-. 


BELET, Vlll. 1. 






BEÊWEGKN. Vil, 1. 


-BELGEN, I. Ver: 


Vlll. 1. 




BEFRl'lT, Vil. 89. 


BELIEGEN. IV. 9. 


.VI. n. 




BEGAMEN. X. 95. 


BEI.1JVEN. VUL 33. 


VI, 57, 




BET.ADEN.X. IJ. 




K41. 




BEGEESTEN, IV. ib. 


IX. i. 


BESinVEN. III. 65, 




-BF.CEL, I. Zwijnt-. 


BELOOPER, IV. 89. 


BET. VI, 05. 




BEGKLE, IX. 9. 


BELOT. Vil, 06; X. 65, 


-Btn'AAMBAAR, /, Om-. 




BEGELEN, 1. 49; II. «5. 


BE,NACIITE, II, 8<l- 


BETEEKENIIEIÜ, 111,81. 




^^^m ». 


I. On-. 


BETEGELEN, IV, 89. 




11. 34. 


VI. 49, 


BETEIEN, Vil. 8U;X, 1. 




^y. 




BÉTERREN, X, 81, 






VI, 89, 


[ 41, 




ee . Keerte-. 


BENIJD, V, 8!i, 


■^(Oï , lil. 65. 




BEGISSEN, Vlll. 0. 


BENOODEN, V. 9. 


BETIJDEN, VI, 33, 




BECOMME, X. 05, 


1, 


BETNAAR, VII, GO, 




BECOMMELINGE, X. (15. 


-IIERD. I Bom-, gaai-, horrt-. halU-, 


BETOOG, Vlll, 74, 




^111. 74. 


pakkel-. spti-. wille-, ulle-. 


BETllMELEN.VMl.05. 




I!S. 


-BEBDEL, I, 5(aB-- 


BETflNEN. VI, 05, 






-ItERDELEN, i. Af-. 


BEUG. X ib. 




HEID, Vlll. 81- 


-KEBUÜIN, 1, Verbom-. 


BEI GEL. V. 9, 




-nEHENDIO, I. Ape-, homie-. 


ItEREKKEN, Vlll. 41. 


BEUGERBEEN,VII, 4i. 




-BEHOOR.! Aan-. 


BEREKKEB, Vlll,41,49. 


BELK.VIl. 81, 




FtEMOOZEN, 1\. 17. 


BEREN, IX, 34. 


BEUKE, VII, Si. 




HEI, Vlll. n. 


BEUGELEN, VI. 17. 


-BELL. r.. lUiil: 




-BEI. t, (It-. ont-. 


,33. 


BEUMAN. X 49. 




-BEIDEN, z. Ver-. 




BEIJRZEKE-LAK, X, 9. 




-HEIER, /. Ilage-, kelt-, motte-. 


n. 






BEIEREN, X.1. 




BEURZEZIEK, V. 41. 




-BEITE, t. Klakke-. 


BERMEN, VI, 33; VII. 89, 


BEUTERAM. IX, 34. 




BEJAGEN, 1.33; V. m. 


-BERMEN, ï. In-. 


IX. 49. 




, scheller-, icheur-. 


BEKUMMEN, VI. 73, 
BERRE, VI, 85. 






BEK-AE, X. lr>. 


BERRIE, X. 81. 


BEVAXGENESSE, IV, 1. 




BEKE.I.t. 


BEBRIEBANK, Vlll. m. 


BEVATTIG, X, «1. 




BEKFLUITE, 111. 65. 


BERTELüTE, VI. 9. 


BEVATTIGEN. IX. i. 




BEKflEBSEN, \. 41. 


81. 


BEVINDEN, 1. t. 




BEKKEN, Vil. 17; X. 41. 


VII. U. 


BEVI.OEKEN. VI, 90. 




-BEKKEN, I. Gekke-, htttM-, hlinke-. 


X. 81. 


BEVRACHTEN. 111, 57. 




BEKLEED, X. 89. u 
BEKLEEDEN. 1. 33, T 


65. 


BEVnEN. IX. i. 






BEWIMPELD. IX. 89. 




BEKLEGGEN. X. 41. 


, 17. 






IX. 81. 


.41. 


,25. 




1; Vil. 13; Vlll. 81. 


33. 


BEZEELEN, Vlll. 89. 




IX. 33. 


VI. 89. 


BEZET, X,n. 




IX. 41. 


VI. 11. 


Vlll. 9. 




BEK0RBE1.D, Vlll. 89. 


■iSm^ 89; ¥1. 17. 






BEKSTROOI, Vlll.49. 


IX. 9. 


IX. 73. 




-BEKTE, ï. Schaar-. 


111.41, 


^.89, 




BEKWAMEUJK. IX 34. 


Sï>¥*i VI, 89. 


VII, 34. 




BEKWELLEN, Vlll. 8. 


BESNEi'VELEN, III, G5. 


BEZOCHTSEL, Vlll.61, 















BEZOMEREN, VIII. UI. 


-HITTER,! Doo: 


BLOOTERIK, IX. ió 




BEZWAREN, 1.81, 


BITTEREN. VI. 66, 


-BLOI WEN, I. IVr-. 




BEZWEREN, VII, !r.. 


BLAASPUIPE, 111. y. 


BLITSEN, VII. :it 




BHENG, Vlll.61. 


-BLAD, I, Rranul: ;,r'ff>: kallr-. 


Bü, VIM, 8!'. 




BIDZALIG, X, 1 


rtien: 


-flO. z. Wtllt'. 




BIEBOER. IX, :3. 


BLADDEREN, V. 8 


BOCHT. Vil. 90. 




BIECHTEN, V. 89. 


BLAK. X, 26. 


-BCWHT.i BfM/<n-. 




-BIECIITKN, z, KrrkfU-. 


BLAMVIZE, 1, 7:1, 


BOE. IX, 66, 




61ECHTEWAAR,IX. S9. 


-BLANDEN, I, iltdf- 


-BOE, z, */fl-. 




BIEDEN, iV, 1; VIII. 9. 


BLANK. lil 'J, 19, 


BOEBOE. X. HS. 




BIEKOEKE, VIII. 33. 


BLANKENUE, IX. 73, 


BOEF. VII, 3i, 




-HIER, I. Ihuoq-, moUe-, spring-. 




BOEFKE, X, «6 




HIERBANK, VIM, "*. 


^ 


-BUElE.i.«ii/*-. A-J»/-. 




HIERE, 1, Hij. 


III, MJ. 


BOEK, VI, 81. 




illEREN, V. 57. 


3B wil-. 


-BOEK, I. Kiirchlen-, ^laat- 




-BIEREN, I. Hl: ml-. 


1M, r^i, 611, 


-BOEKEN, t. np- 




BIERIIAVE, X- 3» 


-BLEEVES, i. AchUr: 


as»m \.± 




RIKItKERMESSE, X. K. 


BLEIEREN.IX, 3, 


a 31. 




BIEHKLUKKK. X. 65. 


BLEINE, 1, 9, 


EN. H : 




BIEllUJOH. VI. n;X.i6. 


ÜLEISTEREN. VI, *l. 


nOEI.IMiE, VII. 17. 




BIERTJE, VIM- 7J 


.éU;IX.3, 


BOENEN, X.3J 




BIEWERTSE, VI. ÏM). 


-BLEKKEN, i, Bt-. 


-BOER, I. Bj>-. gt-, hingslt-. 




BIEZENTRÜL, Vll.89. 


BLEK00RM,lX,8i, 


püpfjaal: 




BiJ, LI; IX, :i. 


BLEKSMER,VII, 17. 


BOER-AF. VII. (■». 




BIJ BIERE, IX. 35 


IlLENl), V, 17, 


BOEK-AVEN. VII. li. 




BIJUG, IX. 83. 


BLENDE, X, n. 


-BOEREN, I. End'. 




-BIJLE.\. 1. Var-. 


VI. ,^.7, 


IIOERENNUT, VI. W. 




BIJMIUUKL, VI. lil VII, 51. 


, I. He-. 


-BOEUENTAFEL, t. Pwn/^ 




-BIJNE, 7. Slokt: 


BLENDE ZATKIBAG. X, 33, 


liüERIEREN, IX. 9. 




BIJ ONTIJE, X. 73. 


BLELN, IS, 73, 


BOER.NOIIM, 1. 33. 




BUSTEN, il, Ï5. 


BLIEKEN. V. ar.. 


BOERRIJS, \l,fUl. 




BIJSTIERIÜ, Vil. 4W. 


-BLIJDEN, 1. I>r-. 


-BOETS. z. Bar-. 




BIJ STOUNGES, X. 33, 


BLIJVEN./. A>a-. 


BOET/AK. VII, «. 




-BIJT, I. Ü00-. 


RLIJVEIt. VI. Bil. 


BOK, X. 66. 




BIJTEN. VIII. 71 


-BLIK. z. È>., 


-BOFFEN, I. U>7-. 




-BIJTEN, z.Xnn-.n/--, 


BLIND, V, 57, 


BOFKEN EN BBIÉSCHES. MH 




BIJTER, 1. 9 


B-UET, I, 81. 


BOFIELW, IX. il. 




-BIJTER, z, Cars: 


-BI.UEDIC, t. mi$: 


BDfTREK. X. 1. 




BIJTÜUWE, X, 9. 


RLUED-MUEIIERNAAICT, 11. 6S. 


-BOCK, z. F.llf: rein,: 




BIJVANG, IX,0<1, 


BLÜEB-ZIELALLEENE, 11. (iö. 


BO HEBBEN, Vil, 18 




BI.IZEN,I,1. 


BLOEI, X, 36, 


-BOK, I. Scltapeu-, licte-, t 




-BIJZEN, 1, Dood: 


-BLOEIE, z. Snee-. 


twijnt: 




-I1I.IZINGE, i. Slikkt: 


.73. 


-BOKKEN. 1. Uil: 




BILKEMEI, 1, 33. 


7. 


VÜKSE, I. De. roibel ie. iloA 




BILLE, V, i9. 


, VI Hl 


31. 




-BINDE, z. Uah: 


RLOK, 1 1. 






-BINDEN, 1. lil: 


-BLOK, z. Begorie-. fltht-. /o* en. 


, 89. 




, IX, 3, 


BLÜMME. VIII. til. 


BOLLEN. VI, 19. 




BINNENBAFFEN, IX, 41, 


-BLOMME, z, /ton-i^c-, -«/er-. 


-BOLLEN, I, Snrnk: 




BINNEN LICHTE, X, 81. 


BLOMSTAAN. iX. 6. 


B0LLESUK8E, I. *l. 




BINNEXSCIIIPPERES,IX,8I. 


BLONK, Vil 73. 


-BllLLlC. Bnh: hollt: 




RI VI, 11. 


-BLONKEN, z. l'w-. 


BOM, VI, 81, 




BI , IX. 81. 


BLOOT, IX. 17; X. 73, 81. 


nOMBERD. 11. 81, 




B1NSTEM)IEN,VII,!(1, 


BLOOTAMIT, IX. S,-. 


-DOMBERDEN, i. I>r-, 




BISDOM. VI, an. 


BLüOTE, X, 89. 


-BOMEN, z. Vei: 




BISSCniEN, X, «5,' 


S5S . 111. iy 


-ROMIG, I. Zoel: 




BITTER, IV. 1. 


, VI. 33. 


B0ML003, VI, 81. 











BOMME, VI. 81. 

BOMMELEUREN, Vlll. 33. 

BOMMELEURNET, VlII. 3i. 

BOMMELOOS, VUL 4d. 

-BONDEL, z. Voet'. 

BONDELEN, VIL 34, 57. 

BONKE, L 2. 

-BONKEL, z. Stra-. 

BONOORE, VIL 57. 

BOOIME. X. 19. 

-BOOIZEN, z. Urn-. 

B00M,1IL 11; Vl. 90; VIL 43. 

-BOOM, z. Draai-, honds-, kak^t 
leeg aards-, leéggangers- , met-, 
oker-, gutste-, sprange-, stMl-, 
toover-, vuile-, 

BOOMACHTIG, IX. 90. 

-BO(»MEN, z. Ver-, vuile-. 

BOOMEZEL, VUL 34. 

BOOMOUD, VIL 34. 

-BOOMPERE, z. Pijn-. 

BOOMSPLIERDEU, V. 17. 

BOOMVELÜERE, IX. 3; X. 26. 

-BOONE, /. Bakele-, lukke-. 

-BOOR, z. Wemel-. 

-BOORÜ. z. Sta-, winter-. 

-DOORREN, z. Wiel-. 

BOORMEULEN, IX. 34. 

BOOS, IX. 34. 

-BOOS, z. Ilenne-. 

BOOS ïlii:iS, Vill. 65. 

-BOOT, z. Water-. 

BOOTEN, IX. 90. 

-BOOTEN, z. Af-, knie-. 

BORD, IV. 25. 

BORELING, VL 57; VlII. 74. 

BORINNE, X. .^9. 

BORNPUTKUIP, Vni. 89. 

BORSTEN, VL 57. 

BOSPOERIG, VL81. 

BOSSE, VI. 91. 

BOSSEBANK, IX. 3. 

BOSSEGAT, IX. 3. 

-BOSSEN, z. Ver-. 

BOT, IX. 90; X. 82. 

-BOT, z. In-. 

BOTERMIJNE, X. 9. 

BOTERVVIJF, X. 66. 

BOTS, VUL 74. 

BOTSBOLLIG, IV. 57. 

-BOTSELINGE, i. Tra-. 

BOTSHALS, IX. 82. 

-BOTSINGE, z. Tra-. 

BOTTE, VIL 90. 

-BOTTE, z. Donder-, ka-, kap-. 
BOTTEN, L«;V. 81; IX. 90. 

BOTTEN EN BEENEN, V. 65, 66. 



-BOTTEREN, z. Ka-. 
-BOUT, z. Schuifel-. 
BOUTEN, IX. 9; X. 49. 
BOUTERAME, lIL4i. 
BOUTLEPEL, IX. 34. 
BOUW, X. 26. 
-BOVENHEID, z. Ondersie-. 
BOVENMOEREN, VJl. 58. 
BRAAMKOPER, IX. 3. 
BRAAMSCHARRE, VIL 18. 
BRABBE, VIL 66 
BRAKBEENDE, V. 73. 
BRAKE, X. 66. 
-BRARE, z. Herle-. 
BRARELARE, X. 49 
-BRAREN, z. Uit-. 
-BRAKIG, z. Ge-. 
BRAMEL, III. 65, 73. 
BRAMELBLAD, III. 73. 
BRAMELHUT, IlL 74. 
BRAMEN, X. 1. 
BRAMERIJE. X. 33. 
BRAND, I. 17; IX. 49. 
-BRAND, z. Nieuwjaar-. 
-BRANDEN, z. Uit-. 
-BRANDER, z. Helle-. 
BRANDGIST, IV. 9. 
BRANDHAZE, X. 17. 
BRANDLA, IV. 89. 
BRANDZALVE, IX. 82. 
BRANZE, V. 25. 
BRANZEL, IX. 9. 
-BRAVE, z. In-. 
BREEBAARDEN, VIII. 74. 
BREEDSPEUR, VIL 11. 
BREEDVVEVEN, VUL 18. 
BREEFEL, IX. 34. 
BREEFELAAR, IX. 34. 
BREEFELEN, IX. 34. 
BREEK-SPEL, IX. 82. 
BREELOOP, VIL 35. 
BREEMSCHARRE, VIL 18. 
BREESPEUR, X. 82. 
BREEWEVËRË, VIL 78. 
-BREI, z. Visch-. 
-BREIEN, z. Ver-. 
-BRERERE, z. Leen-. 
BRETS, VUL 9. 
BREU, VI. 66; VIL 82. 
BREURE, IIL81. 
-BREURE, z. Eigen-. 
BREUL, VI. 66; VIL 82. 
BREULEN, VI. 66; VU. 83. 
-BRIEF, z. Uit%end-. 
BRIESCHEN, VIIL 50. 
BRIESGHEN, z. Boffen en. 
BRIEVEN, I. 33. 



-BRIEVEN, z. Over-. 
BRILSTEERTEN, IX. 90; X. 26. 
BRILTAND, V. 26. 
BRIOLE, III. 49. 
BROERRANTEBJV. 9, 17. 
BROERSCHOUWE, VUL 65. 
BROEL, VIL 83. 
BROELING, IV. 17. 
BROEM, IX. 9. 
BRORRELLOOS, VIL 67. 
-BRORREN, z. Kaas-, kokke-. 
BROMMELEN, IV. 9. 
BRONDELMABT, V. 58. 
-BRONNE, z. Springt. 
-BROOD, z. Gebuur-, hoefie-, kante-, 

lokke-, schole-, steene-, vesten-, 

viere-. 
BROODDONRÏG. VIL 18. 
BROODSTRATE, VIIL 36. 
BROODZATTIG, VIL 73. 
BROOHOND, VI. 66. 
BROOWULF, VL 49. 
BRUGGE, VI. 91. 
-BRUGGE, 1. B-, vondel-, weeg-, 

%unne-. 
-BRUID, z. Mei-. 
BRUIDJAAR, X. 82. 
BRUIDVRAGINGE, VIIL 89. 
BRUiEN, V. 58. 
-BRUIEN, z. Ver-. 
-BRUIR, z. Ge-. 
BRUNSTIG, IX. 17. 
BRUTS, X. 17. 
BRUTSELEN, UI. 65; IV. 60. 
BUBBEL, X. 26. 
-BUCHT, z. Drakt-. 
BUCHTELEN, VUL 26. 
BUDDE, V. 58;X.26. 
BUIGELHOUWE, VU. 67. 
BUIGPEERD, V. 26 
-BUIREN, z. Omme-, over-. 
BUIRTE, VIL 90. 
-BUIMIG, z. Ge-. 
BUISCHEN, VUL 26. 
BUISGHEN, z. Gebuischel. 
-BUISCHEN, z. Ketel-. 
BUITEN, X. 66. 
BUITENBUMMEN, VI. 74. 
BUITENPIEPEN, VI. 74. 
BUITENSPOORLING, IX. 90. 
BUITENSTIER, VU. 74; IX. 25. 
-BUIZE, z. Lauw-. 
-BUIZEN, z. Kanrie-. 
-BUR, z. Neute-. 
BURRELEN, VUL 61. 
BURRIG, IX. 3. 
-BUL, z. Jan-, kulle-. 



BÜLTE, IV. 79. 
-nU.MMEN, z. Builen-. 
-imSCH, z. Pene-. 
BüSCmiAKKTISSE, IX. 83. 
BUSSCHOOP, IX. 10. 
-IirsSEL,z. Oorten- 
BUSSELEN. 111. 9. 
-BUSSELE.N, z. Af-. 
BHSSELINGE, lil. 9. 
BIT, III. 11. 
-BUI RSCHAP, z. Ge-. 
CALCIEPUT, VI 33. 
CAUDONNEREN,!!. 25. 
CASTIÜEN, II. 5; VII. 18. 
CASTIJEN, I. G5. 
-CATERAP.E, z. Peerde-. 
CATEREN, IV. 89. 
CATSAENNDE-DREVE, V. 50. 
CAUDAARD, X. 80. 
CAUDAARDETERK, X 89. 
CiVUDARDE, X. 89. 
CENESSE, I. 8f. 
CHA! II. \). 
CHOOR, I.il. 

-CIIRISTENZIELALLEENE, z. Moe- 
der-. 

CIFEREN, X. 59. 

CL.\CH01RS-\0ER, IX. 73. 

CORTELETTEN. I. 82. 

-DAAGS, z. Heven-. 

DAARINTRONDE, VII. i3. 

-DACHT, z. Mis-. 

DAG, VIH. 1. 

-DAG, z. Alderheiligendage, domt-, 
duivelsdomS', (joeden-, m«s-, schie- 
ters-, week-, weke-. 

DAGE, z. Ten. 

-DAGEN, z. Be-, eeuwen en ^ hoog-. 

DAGGELD, VII. 43. 

DAGGEN, Vin. 89. 

DAGWERK, VIII. 1. 

DAIZLE, 1. 2. 

DAKEN, VIII. 1. 

-DAKEN, z. Her-. 

DAKSPANNE, IX. 73. 

DAM, DEM, DEN, IV. 52. 

DAMGAT, IV. 25. 

-DAMPEN, z. Ver-. 

DAMSCHUTTER, V. 9. 

-DANIG, z. Over-. 

-DANKEN, z. Af-. 

DANKLOVEN, IX. 34. 

DANS, III. 74. 

DANS, z. Bedorven. 

-DANTE, z. Kla-. 

-DASl, z. Ver-. 

-DAT, z. Waar-. 



DAT-DAT, X. 66. 

-DAUW, z. Zee-. 

-DAUWEN, z. Moer-. 

-DAVEN, 2. Gedaafd, ver-. 

DAVERARE, X. 9. 

-DAZEN, z. Ver-. 

-DAZINGE, z. Ver-. 

DE, T. 17; VII. 74. 

-DE-, z. Ilokkel-de-mokkel, mingel- 

de-mangel, robbel-de-bokse, sloe- 

ber-de-bokse. 
DEBBELJONG, IX. 41. 
DE BO, 2. Deken. 
DE DOOD GAAN, 111.81. 
-DEEGEN, z. Ver-. 
-DEEL, z. Gods-, oor-. 
-DEELEN, z. Pinsen-. 
DEELHA(;E, Vlll. 18. 
DEELHOFSTEÊ, Vil. 26. 
-DEELK;, z. Ge-. 
DEELSTE, Vlll. 12. 
DEELZAAM, VII 18; Vlll. 36. 
DEELZAAMHEID, Vil. 35. 
DEERLIJK. 111. 57; X. 49. 
DEERNESSE, I. 49. 
DEESEM, IV. 4i. 
DEESTEREN, IX. 10. 
-DEESTEREN, z. Ka-. 
DEF, IX. 25. 

DE GAPE KEEREN, VUL 10. 
-DEGEN, z. Van-. 
DEI, I. 82. 

-DEI, z. Be-, fokke-. 
DEIEN. IX. 3. 
-DEIEN, z. Be-. 
-DEIENEN, z. Be-. 
DEIN, IX. 10. 
-DEINZEN, z. Be-. 
DEIZEL, I. 2. 
DEIZLE, I. 2. 
DEKEN DE BO, V. 40. 
DE KERKE, VIL 90; Vlll. 10. 
-DBKKER, z. Tegel-. 
DE LOOCHENSTAF N, I. 57, 67. 
DELVEN, III. 65. 
-DELVEN, z. !n-. 
DEM, z. Dam. 
DEMETTEN. VI. 74. 
-DEMPEN, z. Ver-. 
DEN, V. 17,26. 
DEN, z. Dam. 
DEN-ARMB-UIT, VII. 26. 
DENDELE, X. 90. 
DENT, lY. 61,89. 
DE PLATE SCHUREN, VIII. 1. 
-DARI, z. Ka-. 
DERM, VI. 82. 



DERRIK, VI. 41. 
DERSCH, VIL 11. 
DERSCHEN, X. 06. 
-DERSCHEN, z. Boekweei-. 
DERTIGMAANDER, IX. 25. 
DESSELGHEM, IV. 80. 
-DESTELEN, z. Ver-. 
-DEUGD, z. Goe, on-. 
DEUGEL, VIII. 00. 
DEUGELIJZER, VUL 66. 
DEUMELEN, U. 9. 
DEUN, X. 27. 
DEUNEN, VU. 58; X. 33. 
DEUPE, UI. 81. 
DEUR-D'HAGE, VIL 43. 
DEURE, UI. 75. 
-DEURE, z. Gaat-, grendel-, 

loo-it-, paradijs-, rendet-, i 

iwers-. 
DEUREN, VUL 18. 
DEURENDA.\LDER, IX. 74. 
DEUREVALLEN, X. 27. 
DEURGRIJPEN, Vil. 1. 
DEURSLAGER, IX. 34. 
DEURSTEKER, IV.. 25. 
DEURZIENDE, UI. 06. 
DEZE, V. 05. 
-DEZEN, z. Van-. 
DHOOFDEN, IX. 35. 
DIBBELEEREN, X. 49. 
DIBRELEN, IV. 1. 
-DICHTE, z. Pot-, water-. 
DICHTSELKE, IX. 26. 
DIE, VU. 74. 
-DIEF, z. Prang-. 
DIEF ZIJN VAN, 1. 41. 
-DIEN, z. Binsten-. 
-DIENDER, z. Be-. 
DIENEN, X. 49. 
DIENLIJK,X. «2. 
DIENST. X. 17. 
-DIENSTEPEERD, z. Twes-. 
-DIEPEN, z. Veron-, 
DIEPGRONDEN, X. 1. 
DIEPGRONDER. X. 1 . 
-DIEPKES, z. On-. 
DIETSCH FRANSCH, I. 90; Hl 
DIJ, IX. 41. 
-DIJ, z. Mij-en-. 
-DIJEN, i. Ge-. 
-DIJK, z. Half-, gplet-. 
DUS, X. 41. 
-DUS, z. Ka-. 
-DUSDIGHEID, z. Ver-. 
DUSELEN, X. 50. 
-DUSENDAG, z. Lange-, p^jke 
-DUSTER, z. Ka-. 



DIJZE, X. -il. 

-DIJZE, z. Flokke-, fokke-, mokke^, 

suiker-. 
DIJZEN, VIII. 01. 

-DDZEN, z. Be-, ka-, loeka-, i>er-. 
DIJZEK, Vlll. 50. 
DIKKE, VI. 41. 
-DIKKE, z. Kriel-. 
-DIN(;, z. De-. 
DINGEN, Vin. 81. 
DINGS, IX. 10. 
-DINNEN, z. Be-. 
DINTDEMELKEN, VII. 11. 
DIP, V. 58. 
-DIP, z. Ip-en-. 
-DISSCHEN, z. Ge-. 
DISTEL, I. 9. 
-DJAKKE, z. Koei-. 
DJAKKEN, VI. 83. 
DJAKKESTEERT, X. 59. 
DJAM.MELEN, Vlll. 37. 
DJANFELEN, X. 82. 
DJESTEN, X. 90. 
DJESTEN.\KE, X. 90. 
DJE17.ELEN, X. 06. 
DOIiBEURE, VIII. 90. 
DODUELEN, Vlll. 50. 
DOBHELKAAHTE, X. 33. 
DOBBELPINTEK, IX. 41. 
-DOBBEN, z. Sobbe-. 
-DODDEKEN, z. Ka-. 
-DOE, z. Lobbe-. 
DOEKSPEIXE, IX. 66. 
DOEL, VII. 91. 
DOEN, IX. 74. 

-DOEN, z. In-, 't doe'k, van-, vol-. 
-DOENE, z. Goe-, noodig van, om- 

ati'te-. 
DOESKOP, Vlll. 37. 
DOEVEREN, I. 9; VII. 91. 
-DOEVIG, z. Ge-. 
DOKE, X. 90. 
-DOLEN, z. Vuü-. 
-DOLIORUM, z. In-. 
DOLLE, Vlll. 10. 
DOLSTEEN, Vil. 26. 
DOM, VI. 57. 
-DOM, z. Hoorn-, memeh-, oer-, 

oven-, paus-. 
-DOMENO, z. Zjupe-. 
DOMME, VI. 66. 
DOMMELIJK, IX. 66; X. 27. 
-DOMMl, z. Ver-. 
DOMPER, IX. 66. 
-DOMPER, z. Kool-. 
-DOMSDAG, t.Duiveh-. 
-DONDER, z. Smoor-. 



DONDERBLARE, IV. 89. 
DONDERBLOMME, IV. 89. 
DONDERBOTTE, IV. 90. 
-DONDEREN, z. Ver-. 
DONDERKAK, IV. 92. 
DONDERKOP, IX. 10. 
DONDERLOOK, IV. 92. 
DONFELEN, IV. 17. 
DONGEN, I. 2 
-DONK, z. Voet-. 
-DONKER, z. Steken. 
DONKERLINGE, VU. 19. 
DONKERNESSE, VIII. 90. 
-DONKIG, z. Brood-. 
DOOBIJT, X. 33. 
DOOBITTER, IX. 83. 
DOOD, I. 82. 
DOoD, z. De dood gaan. 
DOOHALLEENE, II. 71. 
DOODBIJZEN, X. 90. 
DOODKLEEO, IX. 35. 
DOODKOLE, VIII. 37. 
DOOK, VII. 19; IX. 26; X. 42. 
DOOGEN, III. 06. 
DOnlIAGE, X. 50. 
DOOIE, IX. 17. 
-DOOIEN, z. Ver-. 
-DO(»IKNESSE, z. Ver-. 
DOOllNGE, IX. 17. 
-DOOUNGE. z. Ver-. 
DOOLÜRANK, VIII. 81. 
DOOLI.AAR, Vlll. 42. 
DOOLKRUID, X. 90. . 
DOORGANG, Vil. 35. 
DOORKLUTSEN, VI. 18. 
DOORLEZEN, IX. 35. 
-DOORN, z. Hie-. 
DOOVER, X. 17. 
DOOVEUGEL, Vlll. 90. 
DOPPE, VI. 11; IX. 90. 
DOREN, IX. 18. 
-DOREN, z. Ver-. 
DORF, X. 90. 
-DORI. z. Ver-. 
-DORINGE, z. Ver-. 
DORP. VII. 91. 
DORRE, VI. 83; IX. 26. 
DORSCHELING, X. 82. 
-DORST, z. Over-. 
-DOSI, z. Ver-. 
DOSSEMACHTIG, IX. 49. 
-DOSSIG, z. Ge-. 
DOZEN, IX. 18. 
-DOZEN, z. Ver-. 
DOZINGE, IX. 18. 
-DOZINGE, z. Ver-. 
-DRAAD, 2. Een^. 



DRAADZIENDE, VI. 83. 
DRAAIBALIE, IX. 06. 
DRAAI BOOM, IX. 60. 
. DRAAIEN, z. Gedraaid, 't vendel. 
-DRAAIEREN, z. Hond-. 
DRAAILOOS, X. 60. 
DRAAITE, IX. 57. 
DRABBE, VII. 43. 
-DRAG, z. Op-. 
DRAGE, X. 2, 33. 

-DRAGEN, z. Aan-, af-, baard, ont-. 
-DRAGENDE, z. Op-. 
DRAKEBUGHT, X. 2. 
DRANK, VII. 1. 

-DRANK, z. Af-, dool-, nuchtere. 
DRAVE, z. Te. 
-DREEG, z. Ver-. 
-DREEGEN, z. Af-, ver-. 
-DREELEN, z. Ont-. 
-DREMPEN, z. Ver-. 
DRENDEL, X. 34. 
-DRENTEN, z. Ver-. 
DRESSERIJE, V. 41. 
-DRETSEN, z. Be-. 
DRETSIG, Vil. 91. 
-DREVE, z. Calsaennde-. 
-DRIGHT, z. Lands-. 
DRIEG, Vlll. 4. 
DRIEHAAK, IX. 20. 
DRIEKETEN, IX. 74. 
DRIEPEKKEL, VIII. 90. 
-DRIESGH, z. Klaver-, klaverwend-, 

wend-. 
DRIESTIKTE, V. 58. 
-DRIEWEKEN, z. Ver-. 
-DRIFTEN, z. Zee-. 
-DRIFTER, z. Zee-. 
DRIJF, VI. 49, 58 ; Vlll. 37 ; IX. 57, 74. 
DRIJFSTOEL, X. 4^. 
DRIJVEN, VI. 58; VIII. 66. 
-DRIJVEN, z. Over-. 
DRIJVER, IV. 93. 
DRIJVERIJE, IX. 35. 
DRILLE, I. 33. 
-DRILLE, z. Soldaten-. 
-DRILLEN, z. Mei-. 
DRILPANDEREN, VII. 58. 
-DRINKEN, z. Af-, onder-, over-, ver-, 
DROEFZAK, IX. 26. 
DROES, IX. 3. 
DROEVE, Vil. 35; VIII. 42. 
-DROLS,z. Mokke-. 
DRONKAARDSCHAP, IV. 81. 
-DRONKE, z. Ooster-, ooitersteen-, 
DRONKENSCHAP, X. 82. 
DROOGBIER, 1. 9. 
-DROOGE, z. Koewachter-, strijk-. 













DRIIOCPAP, Vl,*l. 


DWEEL, 111. 75, 


-EETACHTIC, i. Gaan-. 




DRCtOG ZAAD, ¥11. 91. 


. 57. 


KfTVEEBDIG, X 66. 




DHOOG ZAAD. I. Op. 


57. 


EEUWE, IX, 4i. 




DHOOMl'EliSE, IS il. 




EEi:WEES EGOE. IX. li. 




DIIOOMSTOK, 1. n,33;lX. *!. 


DWERF, Vlll, «1. 


EEUIVELOOS, IX ia. 




-DROOP, i. Iltmth'. 


DWERZEIIIK.IX. 57. 


EEUWEN EN HAGEN. IX. 83. 




DRlJBItEL, IV, fi;X.«. 


DWINGEN, VI. W i X Ül. 


-EEUWIG, I Erf%rk-r.ndf-. 




DRUBBELEN, X. 42. 


E', X. 59. 


EEVERÜOE, IX- 18- 




DHHIFIJGKR, VIII 37. 


EEIILIR.11. n. 


EEVE^RGOED, II. 33. 




DRi;iVEKoPPEL. IV, 73, 


-EEGÜE, I. Lijf: ploev tn. 


EEWEG, II. 19. 




DRIIVEIIANKB, IV. T.i. 


-EEKE, 1. i-aar-, waar-. 


EFFEN. X.-. 9. 




DRIIZtLEN.VIII. i. 


EEKES. V. 10. 


-EFFEN, z, Kirn-, 




-DBI,11CEN, z. /«-, 


EEKEKLING. iX. 57, 


S 6ó; IX. 43. 




DllLMMER, VI. 3a- 


EEKLIPSGH, 11. 18, 


EN, VI. li. 




DRl'ZZKLES, Vlll. 18. 


EEMANNIO, VII, 8;[, 


EG, 1. 83, 




DS, X- 59, 


-EEMEK, I. Ilttiii-. ichout: 


-EGE, I, Half: 




-DICHT, I. Gt-. 


-EEN, I- All- . rink-aa-. lalir-, en- 


EGEN, Vlll. t. 




UrClITKN, 11. 71. 


ktlfnd-. 


lang*-, rtthh. 




m'KKKl. IV. 41. 


EENARME,VI.5K. 


, VIR 4. 




-OrKKEL, i. Strijk-. 


-EENÜEREN, i. Ünt: 


X. 6fi, 




DIFFKLARE. Vlll. 4. 


EENDLIJK,X. 90. 


EGENLANDEIt, VI. «4. 




DriGtNPEEUD. Vlll. «6. 


EENDIIAAD, IX, 90. 


-EGENS, z. Ikcbt: 




DUIK, IV. i9;V.S, 


-EENIG. 1, 0»-. 


EGGE, IX. 13. 




DIIKEN, V. Ï6. 


EESIGSTE KEERES, IX, 10. 


EGGE, I. Erawet». 




-UlIKEN. I, 0,.l: 


EE.NKANTEK, IX. IC. 


-El, I. Kalk-, klak- 




ULILE.S, VIl.W 


EEXKANTTE, IX. ïfl. 


EIEH. VI -i 




ÜLILl'ENDER, VII. 83. 


-EE.NS, I. Aiider-tad-, nog. oj-. 


-EIGEN, I. \rij: 




DCI-MELEN, Vlll, 75. 


■» iü«j. 


EIGENHANDIG, VII. Vi. 




-DIUMELEN, z. Ver-. 


-EENSTEN, I. ««(-. 


EIGE.\UNG, VIK, 67. 




DIIMEN, 11 9. 


EENSZINS, IX. a. 


E1GETAL,VII.«3, 




DriSTEN, X. HO. 


EEPIJLDE, R, 19. 


E1-MIJUEI-MU,1X. 90. 




-DllSTEIl. t. Tita-. 


EEH,ll-89;VI.25;Vni.50. 


-ÈINDESTEINE, t. Van-. 




-DriT. I, I-er-, uil-ptr~. 


-EER, i. Al-, lol al-, tul-, voor-. 


-EINE. 1. Vaufhidnt-. 




DUI IV. 81. 


-EERUELIJK. I. Opm-, 


EIVENHEIF, Vlll- 37. 




Dl'l AARD, X. 34. 


EERDEN, V. 18, 


F,I,F, X, W 




DCL,1-33;X. ÜÜ. 


-EERREN, I. Ortt: 


RLtEBIMÏK. Vlll. U. 




-UIL, t Ihont-. 


EERD-ESDE, IX. 9U. 


ELUKEITJB. IX. 74. 




-DVLLEN. I. Be-. 


1. Ttn. 


(■XLEKKITTJE, V 43 




DIXP. IX. -J. 


IV. 17. 


ELLIG. VI tï 




DfLSTER, VU, 43. 


-EERES, I. Ver-. 


ELSI1AGK, IX. 4<l. 




-DVLT, z. Kr: 


-EERS. I. KaaUeni. 


ELZESTESKER. [X. 43. 




-UIMMELEN,», Ver: 


-EERSUE, i. Zijp-. 


EMPKIIEN. Vlll 67, 




11. 81. 


KERSELAKE, M. 74. 


EN. 11. W;IV.93;\1I.74:Ï. 




, IV. n. 


74. 


ENAVONII, X. BI». 




nniK, Ï11I.Ö0;1X. 57. 


IX. 4. 


END, Vil 71;X. flfi. 




DL'RREN, 1. Hl. 


EEU--GAT, IX. 67. 


ENDBOEIIEN, Vlll. KI . 




DCRVE, Vil, 19, 


-EERSGAT, I Kul-DMtr-. 


, I, AntUr tnd i 




DITS, IX. 35. 


EEIISPIJT, VI. 11. 


^HM ,erfichrndt 




-DUTS, I. Strijk-, Xroo-. 


EERST, V. 4i. 


ip-. op tnii 




-OrTTE. 1. Lukkt'. 


Vlll. 4, 


ruifel-, uil ;(. utniti-. 




DrvVEN, i-(;<Aoop(. 


EERSTJEÖ, z. Van. 


ENDEKLOKKE. VI. ui. 




DWAllKEN, Vlll. G6. 


EERSZIJPTE, IV. 10, n. 


i. Pappolt-. 




DWARKER, Vlll. 67. 


EERVVEETPONKE, X 68. 


ENDEKLOP, UI- 15, 




Vlll. 67. 


-EEKZEN, z. Ntutt^n-. 


-ENDER,z. Twe<:-. 




^ 


-EESELEN, I, Vtr-, 


-ENülG, I, C™™-, 




111. 81. 


-EESSCHEN.i. Vtr-. 


-ENDS. 1. flleuM-*-.-, 






EET, 1. 10. 


-ENKELEN, i. Vw-. 











ENKFXENDEEN, V. 10. 
ENVVE', X. 60. 
ENWEL, \. CO. 

EHFSCH-ENDE-EErWlG, IX. -i. 
EHM, Vin. 37. 
EURIG, VI. 18. 

EmioniiT, Vil. 4a. 

pnU'ACHTIG, Vil. 43. 
ESSEN, IV. 50. 
ETEN, z. MuUeli. 
-ETENTHEID, z. Over-. 
-ETEUE, z. Candaard', rauw-. 
EIKEH, IV. :25. 
-El' VEREN, z. Ver-. 
EIZELEN, VII. 74. 
EIZIEGAT, X. 9. 
ElZiELEEK, IV. 81. 
ErZIE.^TEËRT, V. ± 
EVANGELIE, IV. 61. 
EVELINGEN, X. 66. 
-EVEN, z. Ver-. 
EVENEFFEN, I. 65, 8i. 
EVENHAAST, IX. 10; X. 50. 
-EZEL, z. Doom-. 
EZELOOKÜE, VII. 35. 
'F, V. 58. 

-FA Al E, z. Lanler-. 
-FAAIEN, z. Lulle-. 
FA AIS, VI. 66. 
-FAAL, z. Honse-. 
FAHELA, X. \)ii. 
FAIiLA, X. 91. 
FAK, Vil 74; IX. 10. 
-FAK, z. Donder-, 
FAKKEN, VIL 74 ; IX. 10. 
FALEIE, X. 91. 
-FANE, z. .Molle-. 
FANTE. VIII. 67. 
-FATEUEN, z Kalle-. 
FEBHEKE, X. 91. 
FEEP, X. 66. 
-FEILTEUEN, z. Onl-. 
FEPEN, X. 67. 
FEIUEVV()0UÜ,V1I. 19. 
FEhREN, X. 9. 
FIEKEL, IX. 49. 
FIELTE, VUL 10. 
FIETELEN, IX. !26. 
-FIEl \V. z. Do-. 
FIJFEhAGHTlG, VUL 9L 
FIJKEN, VIII. 37. 
FIJKER, IX. 4. 
FIJNKRIIÜ, X. 9. 
FIKKE, IX. 74. 
FIKKEREN, VI. 84. 
-FIMPELEN, z. Ont-. 
FINKELEN, I. 34. 



FINKELGEIIAVE, VII. 43. 
FINTEWATER, V. 58. 
FLADDERAGIITIG, VIIL9I. 
FLAK, IX. 35. 
-FLAKKE, z. Oore-. 
FLAMRAARD, IX. 90. 
FLEITEGAT, IV. 'Ui. 
FLENTIG, Vil 75. 
FLETSEULOK, IV. 26. 
FLETSEN, IV. 26. 
FLI.ISE, X. 42. 
FLLMPEGELl), IV. 65. 
FLISSEN, VIL 75 
FLODDEREN, VIII. 91. 
FLOKKEDIJZE, X. 42. 
FLOKKEN, VUL 4; IX. 67, 74. 
-FLLITE, z. Deli-. 
FLIITENIER, VL 74. 
FLITSE, VUL 91. 
-FLITSE, z. Water-. 
FLl TSEN, X. 82. 
FOK, VL :>8. 
-FOKKE, z. Kalle-. 
FOKKEDEl, X. 42. 
FOKKEDI.IZE, X. 42. 
FOKKEMELK, X. 34. 

FOOIZEN, V. 18. 

-FOONE, z. Alolle-. 

-FORTI NE, z. Kerremelk-, on-. 

-FORTLNIG, z. On-. 

-FOTEREN, z. Kalle-. 

FRANSGII , z. Dietsch-, de Fransche 
tale , van de Fransche tale. 

FRELATER,z. Wat is. 

FRELZEN, VIL 75. 

FRIESGH, z. Van de Friesche tale. 

FRl'ITEN, z. Uefrnit. 

FRIX, I. 34. 

FUIMEL, V. 90. 

FUIMELARE, VUL 18. 

FILMELEN, VUL 18. 

Fl LMELS! VUL 18. 

Fl K, VI. 84. 

FLNTEVVATER, V. 43. 

-FlITSELEN,z. i4/--. 

FL'TTERARE, IX. 90. 

-GAAI, z. Lohhe-, pape-, rakel-. 

GAAIRERD, X. 82. 

GAAIEN, IX. 27, 74. 

-GAAIEN, z. Be-. 

GAAISPANGE, V. 58. 

-GAAN, z. De dood, meé-, ten have, 
uit-, vul-. 

-GAANDE, z. Aan-, vol-. 

GAANEETAGHTIG, IX. 49. 

GAANS, VI. 49. 

GAAP, VIII. 82 



GAAPKNOK, X. 82. 

-GAARD, z. Visch-. 

-GAAT-DEURE, z. Licht-. 

-GADEN, z. De-. 

GADERARE, VI. 66. 

-GAGELEN, z. Ver-. 

GAIEN, X. 50. 

-GAIEN, z Voort-. 

GAIEREN, X.51. 

-GALE, z. Pij pc-. 

GAIj;E, IX. 74. 

GALr.EPATER, IX. 67. 

GALGEI'EERD, IV. 65. 

GANG, IV. 93 ;X. 2. 

-GANG, z. Door-, fjars-, jaar-, om- 
me-, leene-, volen-. 

GANGRAAR, UI. 82; X. 43. 

-GANGER, z. /falie-. 

-GANGINGE, z Uit-. 

GANS, I. 10, 34. 

GANS GENS GINS, I. 25. 

-GANS, z. iJs-. 

-GANSCII, z. Geheele-. 

GANZE, IX. 35. 

GANZEN, VL 74.* 

GAPAART, VIL 83. 

GAPE KEEREN, z. De. 

GAPEN, VUL 82. 

GAR, 11. 81. 

GARARE, VU. 43 

-GAREN, z. Hakkel-, schemels-, schie- 
mans-, ver-, wer-. 

GARS, ML 67. 

-GARS, z. Hommel-. 

GARSBIJTER, I. 10. 

GARSGANG, VI. 25; IX. 27. 

GARZEN, VUL 4; IX. 27. 

-GAST, z. Us-. 

GAT, IX. 67. 

-GAT, z. Dam-, eers-, euiie-, fieile-^ 
horte-, ma%e-, mee-, mene-, prop-, 
smutse-, tijt-, treutel-, vane-, 
wijd- open. 

GAT EN SGHARRE, VU. 91. 

GATIG, IV. 66. 

GATOUWE, VIL 26. 

GALW, VUL 4. 

GAIVVELIJKS, X. 51. 

GArWMOEDIG, X. 51. 

GAZEPOT, IX. 27. 

GEATIG, VI. 12. 

GEBAND, IL 71. 

GEBRE, II. 19. 

GEBED, VUL 91. 

GEBEI, VUL 26. 

GEBLAZEN, X. 82. 

-GEBOD, z. Kerk-. 



i 













CEBOER, VIII. 15. 


GENEESHllS. IX. m. 


GEWEER. VII. 3r.. 




CRRItAKir,. \X. 4. 


-CENOEC, t, tlod-i-n-. 


GEWELD,!. Il'melxrl,. 




-{iEimriK, «. r,-n-. 


-CE.\OT. t. Uu-. 


GEWICHTE. VII. 78. 




■K On-. 


CEXS, 1. -.-i. 


GEWIEI.SEL, X. 1M- 




CEHnSCIIKL, lil. (ill. 


-GEl'LAK. I. Aai,-. 


-CEWIJS, I. Ilfkt-. 




GEBnuimooi), vil. r.. 


GEI'Ü IMTE. VII. II. 


-GEWIN, I. lltaU- 




KBBrUltSllllM'. X. Tm. 


(lECRATEL, X,57. 


GEWOIIW, Vil. .r,. 




GEUAAKII, VI. 11. 


-GWl.VAKI-, I. Uu-. 


GEKEELSEL, V1H. H: 




ÜEDEELlr.. X. r,7. 


OERAUK, E. Van. 


GEZELLEN. IV. «e. 




GF.ÜUKN.IX. 3(5. 


GERAKEüJK.lS. 91. 


, I. On- 




GEDISSCIIEN, IV. ,li. 


CERE, X, 13. 


-GEZCTEX. /.. Huil-. 




-GEDOE' 10, 1. On-, 


GERtXRTE, 1I1.G6. 


GEZETTELIJK, X. 10, 




CEUOSSIG. Ml liT. 


GEREED, l.3i,W. 


GEZETTIG, X. 10. 




GEimAAIll. X. !i. 


CEREEDSCIl.X.8, 


CE/.ICIITE. IX. 43; X. 10. 




-GEDl CIIT, !. On-. 


GEREKDSCIIEPE, \. (il. 


-4:EZICIITE, t. Ili»»t-. h«rl.,st. 




-GEnUREN, I. i;r„„-. 


CEHEKE, i. U. 




GEIUWO, r.. f!rlmn,.l fH. 


-GEREN. I. Vt.-. 


■ .81 




GKIIW.VS, X, 5S. 


CERK, VI. 81. 


, IX 43. 




CEEIt. IV. S(i. 


-CE^IEE. I. Ntuul: 


GEZWIJÜ, X. «a. 




-GEEKE. 7. »«!*(-. 


GERIJ». X. 34. 


Gl', Vil. ili. 




GEEHN /lEN. III. .il. 


GEROUHT, IV. m. 


GIEPE, IV. KI. 




IV. 7a. 


GERRE, VI. UG. 


GIEK, 1,34; V. !(1. 




GEESELEX, Vlll. i. 


Optn-. 


-GIERIG, I. Ape-. h-adtapr-. *r 




-GEESTEN, I. Ur.-. 


GERKEN, Vlll. 8S, 


H-ied-. 




GEHAARD, X. a. 


GERS EN GERS, X. fl7. 


GIERIGAADD, X. 83. 




GEHAASTIG, IX. 83, 


GERSKALF, 1. 2; VI. M. 


-CIWElt, i, Krri'-. liaar- 




GEHA.\n, X. 07. 


GERICHTE, IX. 91. 


-GIETINGE, i. Wit-. 




CEHANIISCH, IX. 10. 


GER1U.ME, X, 88. 


GIFTELIXGE, V. r.r-. 




CEIIANUZAAM, IX. 10. 


GERIIMIG. VI. 8i. 


GIJ, t- Ik ra. 




-GEHAVE, z. Fmhel-. vtut-. 


-GESCIIRAAI. z. liane-. 


GIJ.SPE, X. B3- 




CEHEKLECA\.Sr,H, VI. ii 


-GESLAAKD. i. Voor-. 


GIISPE-<;iJSPE, IX. 71; \ ;,i. 




GEHEELEN. IX. ill. 


. X. 1U. 


GILLEWAARD. V, (m 




CEHERTIG, VII. ft). 


GESNUtt, Vlll. 6t. 


GINS, 1, Ï5, 




GEHdOET E.N- (;EI)UWD, VIJI. 10. 


GESPAN, Vlll. it. 


-CISrïEN, I, Ut-. 




GElll CIITE. VII. M. 


-GESPAN, i.Hcrfe-. 


-GIST,!. Braid-, utlt-. 




GEI, X. 51 


GESPEELD, IX. 91. 






CEIHXEN, Vlll. til. 


GESPRAK, 1. 31. 


,V.i3." 
-GLA/EN. 1 l>r-. 




-GEKIITEIEU), t. la-. 


CESSEN, VII. SO. 




GEKKEItEKKEN, IX. 3B. 


-GESSEN. 1. Be-. 


GLEIEN, Vil, 3&, 




-GEKNEEII. i. Kon-. 


CESTHv, VII. 76. 


-GLEIEN, I. Laltt-. 




GELD, X. 9. 


GESTOF, Vlll. 37. 


GLIMPEN. X,(!1, 




-GELI). ï. fleiFfl-, dag-, /limpe-, keer-. 


-GETAL, t. Ei-, viokt-. 


GLINSTER, 111. M, 




laag-, lui-, pollc-, nultltd-, $ehik-. 


CETES, Vlll. 75. 


GN0RREN.VH9, 






GETUDIG, X. 10. 


GOD, 1. 10. 

vii.r*. 

as. 9I;X, 73, 




CELÜACIITIÜ, VII, 11. 






CHXDIIEEN, 1. 4», (fit. 


-GfrrOl WE, I. KMp-. 




GEI-IIER, IV. .'iO. 


GETnUK.lX. 10. 


GODSDEEL, X. 43, 




-GELDKR, 2. La,!-, vul-. 


GEUS, IX. !7. 




-GELDIG. I. I-aai-. 


GEÜSCII, Vtll.M. 


GODSGELIEF, IX. ïl. 




IV. 5». 


GEUVING. VI. 81. 


GODSGRATIE, VI, U^. 




. Vil. 1». 


GEVEN, X. 17. 


IX. r.7. 




-GELlEP, I. (;.«(.-. 


-GEVEN, i. K»-(jle-. anl-, op-, pei-. 


-GOE, ï. Eever-, vu-. 




GELLE, IX. UT. 


GEVENTWEEN, VI. 18. 


GOED, IV, 93, 




-GEU)N't;EM, t. Op-, 
GELOUP. Vlll. fi7. 


CEVLIEGSEL, X. 27. 
-GBWAAO. I. KfTkt-. 


-GOEü. f. £«wr-, aagp-: , 




GELUCHTE, X. 17, 


GEWAAG, VII. 3r>. 


GOEDENDAG, IIL 11, 




GENBKSBUD, IV. 93. 


GEWARIGHKtD, VII. 19. 


GOEDER, VII .■», 











GOE DEUGD, IX. l:). 
-GOEDINGE, t. I>; - 
G'iEDMAKEN, VI. 71 
GOEDOENE, I. 10. 
GOEDST, VII. r>0. 
GOEKÜOPEU, X 10. 
GOELIJKS, V. %\. 
GÜELIJKS, z. 7V. 
GOELPE, VII. :f5. 
GOEN. z. 7V/J. 
GOEKZEL, III. 00. 
GüESDAL, III. 00. 
-GOEZE, z. \U'. 
GOEZEHEETEL, IX. 4. 
GOEZENJII. fn. 
-(;0M.\1E. z. //f-. 
-GO.M.MEM.VGE, z. ^f-. 
-GOOUEN, z. Ter-. 
G(K)IUH)EL, VII. 44. 
GOOS, \ III. 20. 
-GOüZEN, z. ^Vr-. 
-GOTTELlNr.E, z. /?r-. 
GOUDSLEGHT, X. 07. 
-GOUWE, z. Ker-. 
-GR\AN, z. //pe/-. 
GRAANTJE, V. U). 
-GRAM.MEN, z. il/ts-. 
GRANE.N, Vil. 11. 
GRATE, X. 10. 
GRATIE, z. V,oth. 
GRATIS-MATIS, Vil. 67. 
-GRAUWEN, z. //ö»f-. 
GRAUWOOGEN, VIII. 67. 
GRAUWWATER, X. 31. 
GRAZE, VIII. 01. 
GREES, Vlll. 4. 
GREMELINGE, X. 2. 
GRENDELDEURE, III. 17. 
GREPE, III. 57; VIII. 38. 
GRETSEUNGSKE, Vil. 59. 
GREUS, VIII. 5. 
GREZZELEN, VI. 42. 
GRIELEN, X. 91. 
GRIJ, I. 34. 
-GRIJPEN, z. ütar-. 
-GRIJPÏG. z. Ut'. 
GRIJPSTUIVER, IV. 93. 
GRUZELDE, X.9t. 
GRIJZEN, VIII. 91. 
GRIMRAARDEN, VI. 42. 
GRIMMELEN, IX. 27. 
GRINSELEN, IX. 91. 
GRIZZELEN, VI. 42. 
GROEFKRUID. X. 10. 
-GROEIE, z. Of»>-. 
-GROEIELING, z. //i-. 
-GROEIEN, z. rV/-. 



GROENE, X. 31, 52, 67. 

GROEX-ENDIi;, VII. 68. 

GROLLEN EN RASSEN, VIII. 43. 

GRONDEN, X. 83. 

-GRONDEN, z. l)ït\i-. 

-GRONDER, z /)/>;i-. 

GRONDIIERTIGLIJK, VI. 91. 

GRONDIG, III. 42. 

GRONDMETER, X. 73. 

GRONDSLAG, IX. 27. 

-GROOT, z. /«-. 

GROOTEN, V. 33. 

GROOTEVROrWE, IX. 10. 

GROOT.METER, Vlll. 01. 

-GROOTZAAMHEID, z. Uf- 

GROPPIG, VI. 33. 

-GROUWEN, z. l>r-. 

GRUWELIJK, 1\. 49. 

GUGIITEN, VIL 44. 

-GUIT, z 3/fl-. 

GULFEN, IV. V3. 

GULFEREN, IV. 93. 

GUTTEN, VII. 4i. 

-GUWEN, z. Af-. 

G'Z.\ARDE, VL9I. 

-HAAI, z. Uer-. 

-HAAIEN, 7. I>r-. 

HAAIWAAI LOOPEN, VI. 58. 

RAAK, IX. 57. 

-HAAK, z. Ihïf-, kalle-met-den-, 
fiudder-, slih-, alok-. 

HAAKLEGHTE, Vlll. 50. 

HAALDER. III. 82. 

-HAAR, z. IJers-. 

-HAARDE, z. Vhii-. 

-HAARZELEN,z. IVr-. 

-HAAST, z. Even-. 

-HAASTIG, z. Ge-. 

HAAST U-HAAST U. X. 52. 

HAGE, VI. 12. 

-HAGE, i.Deel-, deur-d'-, doo-, els-, 
helt-, in rf'- vallen , kant-, Mijd-, 
kruid-. Waak-, nmh-, rijs-. 

HAGEBEIER, X. 10. 

HAGELEEDERE,IX. 4«. 

HAGELSGHEIE, IX. 74. 

HAGELTJE-WATER, V. 2. 

-HAGEN, z. Af-. 

HAGERSHULPE, IX. 30. 

HAK, 11.81. 

-HAKEN, z. Ver-. 

HAKEROL, 1. 10. 

-HAKETISSE, z. Husch-. 

IIAKKELGAREN, Vlll. 43. 

HAKKEPAAIEN, IX. 5. 

HAK-OVER-ENDE, X. 18. 

HALEN. IH. 82; IV. 10; Vï. 12. 



-HALEN, z. Af-, in-, op-, uil-, ver-. 

HALEWINDE, 11. 71. 

HALFDIJK, IV. 82. 

HALFEGE, Vil. 19. 

HALFSTEENEBROOD, X. 4.3. 

HALLEGANGER, IV. 17. 

HALLEVAANTJE, IV. 17. 

-HALS, z Hots-. 

HALSRINDE, IV. 82. 

HALTEPIT, IX. 11. 

HALVE, I. 2. 

HALVEKE. IX. 07. 

HALZE, z. Taaien. 

-HAME, z. Schijt-. 

-HAMER, z. Scherp-, speek-, tuin-. 

-HAMEREN, z. Aan-. 

HAMERSLAG, VIL 12. 

HAMMELINGE, IV. 42. 

HAMMES, V. 50. 

HAND, IV. 82. 

-HAND. z. Ge-. 

HANDHAVIG, V. 5'. 

-HANDIG, z. Eigen-. 

HANDMOKKE, IV. 01. 

-HANOSGH. z. Ge-. 

HANDSGHOETJE, X. 52. 

HAND VOOR HAND, X. 43. 

HAND-VOOR-TONGE, X. 2. 

-HANDZAAM, z. Ge-. 

HANE, I. 10. 

-HANE, z. Il enne ver-. 

HANEGESCHRAAl, 1. 2. 

-HANG, z. Af-, over-. 

HAPELING, 1. 49. 

HAPER, IV. 43. 

HAPPEN, X. 18. 

HAPS.^ARD, IV. 2 

HAPSTIK, X. 18. 

HAPTE, X. 18. 

HARDE, VI. 85. 

HAREN, z. Gfhaard. 

lïARIË, VI. 18. 

HARINGVANGST, Vlll. 50. 

HARREBARRIÊN, IX. 83. 

HARTEKOP, VH. 27. 

-HASSEBASSEN, z. Ver-. 

-HATEN, z. Ver-. 

-HAVE, z. Uier-, finkelge-, ge-, huw-. 

-HAVELOOZE, z. Mijn rf-, verd-. 

HAVEREN, IX. 50. 

HAVERING, VI. 91. 

HAVEU UIT DE MOUWE, VH. 44; 

IX. 43 
1IAVEI;ZAA1ER,V1.33. 
-HAVIG, z. Uand-. 
-HAZE, z. Itrand-. 
HAZEGRAUWEN, VII 12. 













IIAZKPRAZEN, \. 10- 


-HENG, r.. B-. 


-IIILDE, 7./*nf-. 




IIE . IX. U. 


IIENGSTJV. *3;X. 83. 


HIM.STIG, Vl.85, 




-liKnllELIJKKN, 1, Vf,--. 


HEXGSTEJAAR, X. 83. 


H ai. 




HF,I!IIK[.UI>S. VI1.M3, Si. 


HEK-HEM, Vlll. 5. 


H *] X. e. 




HEBItES, III. a;,. 


HEKNEREKKEN, Vl.'JI. 


IH IX. -iü. 




IIK BUKS, r. lick. I,fl-. ho. vaarl. val. 


HENNEIHIDS, M. liC. 


IHSTEIIEN, IX.27. 




'ifrkeel. 


HEN'NEKI fö, VI. -i:^. 


HITSIILUEDIG, Vlll, 11. 




IIF.RiiINCK. III. Hi; X. r,i. 


llESSEVEltHANE.llI, 06. 


HITTIG. 11.81- 




IIKEFIIK. VII. Ii8. 


HERD.VKES, Vll.8t. 


IKtlHIEJX 11. 




lIEtGtUK, I. Ihi-enfre. 


HEIIUENS, VI. 18. 


-HOE, 1 KH-hli: 




IIEELKN, \.--A. 


-HERl)EltEN,i. AV/-. 


II(IK|1E,\, ?.. Mr,lfblaade„. 




-IIEEl.KN, I. (,V-, rer-. 


MARIKAI)ARI,X. «11. 


IIÜEE, IV. 1(1. 




IIKILIII), IX. 1)1. 


-llAllIkAUAUltN. ï. Ver-. 


HOKETEIH 10011, Vil. 76. 




HEKHIl, ,. .U„ <lt<\. 


HER1N.\EUXESSE,X. 91. 


HOEKUAl-KE, IX 27, 




liKEIillKSF.N, X 13. 


HERMEN, IX. 43; X.a. 


-HQKKV.^i.r.Uver-. 




[lKK,llin,(MH;E, 1\. Itl. 


HERItlE, V 2, 


IIIIEKSSSIIEKS, IX. 58; X. 91. 




-HKKIIK,^. Im.r-. itW-. 


IIF:RltlE. Vl.3- 


IIOELSTOK, IX. 50, 




IIKKI1/.VA1KN, X. T't. 


HEItltONKEllE, IV. 8i. 


1.10 




IIKKTf.llArVN, Vlll.5i(. 


HERSllAAU, X. 18, 


, I. s . kerk-. ,chi 




-IIKET llKlillKN, i. VUr-. 


HERSTAKEN.IV. W. 


len Itofe ijaan. voor-, ivtenir-. i 




IIEEXIGMEIII, VII. 81. 


HEItïE, V. Ï6; Vlll. 5. 


-ilOFKEN, I. Kal/ns-. 




HEKKK, IX. Tl. 


IV, 10. 


-IIÜE.sTEE. I. Deel: 




IIF.FKKN. VI. &fi. 


IIEUTEGESI'AX, lil. n. 


3H X, 13. 




-HKKFEN.z. (lnl~. „il~. 


HEUTEN.M.aJ. 


B 




IIEFFKU. X. 3S. 


-HEIITES', i.Gttonlt-, tpij/i-. 


IV, Cï. 




MKIF.. IV-17. 


■^^ Vlll. 75 


IIOU.EI'OIUIG, IX. 71. 




-IIF.IF. I. Eiren-. 


'■'"■, gt-, tjeivad-. 


Hü.\IMEI.GAUS, IX. .-,. 




HKII.KN.X.al. 




HOMMEI.l'Al', Vlll. 61, 




HKILKAVAAIl, VI 58. 


. liroml-. 


H , VI. 67. 




IIKINZEKMKII, VI. 58. 


HEEtTllOIW. VI. 18, 


HUMMES, V. 51. 




IIEKKITKK/VII. 84. 


HERTSGIIErTE. X, G7, 


-IKtNO, I. Ilrou-, muDi-, lifl-. 




IIKKEI.TEKISS. \\\ Si. 


H 


HOMIEM'EGIEmC, VJH. iS. 




iikkktf:sse, VI. ir.. 


HEIlTïWEEIt, IX. 37. 


HUNUEHEIIEKUIG, VII. 3li. 




-iif,i.iieiu:n.!. n,,-. 


HEimEllK,\lll. 61. 


HONliEJAGin . lil. 83 




IIELItKKINGK, Vm. 50. 


HEUZI.\«EX, IX. M. 


iiuxiif:kk, vu. t:. 




llKl.l,EI!ltAMIEU. VI. 33. 


IIESI'ESCIIELLE, II, 9. 


HONRELAAH, V. 18. 




iikli.enhe. VIII. j. 


hf:sse. IX. II. 


IIONUEI.AEIEN. V. IM. 




HELI.EWIiimll, Vlll.:.. 


HET, \. n. 


HOSUEN, IX,5Ü, 




IIEI.PK, lil. .'h. 


HET.i. '/. 


IIONIISIIOÜM, V. 36. 




llEI.Pi;il, IX. 27. 


HCTlIXT/ETTEX, Vlll. lu. 


IKIMISELAAH, V. 18 




IIEI.TIIM'.E, VIII- 22. 


-IIEI-GEN, I, Vtr~. 


HONUSELAIIEN, V. III. 




-IIKI,/.ES, 7. Vet-. 


IIEIILUANK,IX.83. 


HOXDSEXIIÜIT, V. 19. 




IIEI./.ENTI11L. IV. 18. 


IIEi:i,l)Eri., Vil. 81. 


nONDSHOlT. V. 19. 




HEUENTIIII.,1V.18. 


IIEll.ES, IX. 83. 


HOMISKEIZE, Vil. 37. 




HEM, ,. Ileu. 


HEIUEN, VI. 18. 


HONUSTANI). V. 58, 




I1E.\IF.I„ IX. '11. 


-HEITELEN, i. hlit-. 


HONSEN, X. 91, 




liF-MEI-EN, VII, :,<). 


IIEVE, 111. 57. 


HOÜKl), Vil. 91. 




IIEMhl.LIJK, VIII. 5, 


11,9. 


-IIUOFI), 7. Ileile. mans-, tiopp 
linltl-. 




liEMELLL'CIITEN. Ill.lifi, 


m 




IIEMVXMATE, V. 18. 


vil. 18. 


mOVn,i Dhoofden. 




IIEMEI.SC1I GEWELD. X. 83, 


IllEIIOimN. 111. 57. 


HOOFIlTAKll, VI. 34. 




llEMFXSDItOOP. Vil. 59. 


-HlEl.RE, 7. Spring-. 


IHIOFTME, VI. 50. 




iie>;ei.stiihm, Vl. 66. 


-HIER, I, Anl-. f'. 


HOOGDAGEN, VI. 12. 




IIEHELVAHEN.V.WK 


MIEttEWAAUDS, lil. 89. 


-HOOGDE. I. /'(ƒ*-■ 




HEMMEN, Vil. 4t 


HIJSTE.V. 33. 


IIOOGVESPER. VI. 50. 




-HEMMEN, I. IV.-. 


lllJSTEItKAPEELE, X, 10, 


-HOOP, I. Mlbonpr, teiiing-- 




-IIESDIG, 7, He-. 


HUTSE.X. 91, 


-HOOPENDE, I. Op-. 



HOOPS, IV. 50. 
-HOOPTE, z. Op-. 
-HOOR. z. Aanbe-. 
HOORNBALKE, IX. 28. 
HOORNDOM, z. Hoorndul. 
HOORNDUL HOORNDOM, UI. 89. 
-IIOORNE, z. Pijl'len-. 
HOOSTAL, 1. iO. 
HOOST ALLENDE. 1. 11. 
-HOOZEN, ï. Be-. 
-HOPPENDE, z. Op-. 
HOPS-KROPS, Vm. 91. 
HOREN, VII. 76. 
HORIËN, VH. 76. 
HORLOGEGEZICHTE, X. 91. 
HORNING, IV. 4. 
HORREBARD, IV. 83. 
HORREBERD, IV. 83. 
HORTEGAT, VI. 42, 50. 
HORTEN, VII. 19. 

HnlTE.NTOTSCH VLAAMSCH, U. 27. 
-HOUDEN, z. Stand, weg-. 
HOUDEN, z. Huishoudend. 
-HOUDER, z. Aan-. 
-HOUT, z. Hondsen-, krom-, Ulaak-, 

onder-, paascher-, slapers-, streu- 

fel', struifelf sulfer-. 
HOUTKAP, IX. 58. 
HOUTSCHAVE, I. 11. 
HOUTSTEEN, VI. 31. 
-HOUWE, z. Buigel-, mervel-. 
-HOUWELIJK, z. AViii*-. 
-HOUWEN, z. Kijk'. 
HOUWMES, VIII. 67. 
HOVEN, VII. 68. 
HREEGERE,REEGERE, HEEGERE, 

II. 11. 
-HUCHTE, z. Ge-. 
-HUILDERE, z. BeW-. 
-HUIS, z. Boost-, genees-, hulp-, 

klok-, pijp-, t-. 
HUISGEZETEN, VI. 67. 
HUISHOUDEND, VI. 58. 
HUIST, V. 81. 
HUISTTEKNUISTTE, V. 83. 
-HUIZEN, z. T-. 
HUIZINGE, VII. 76. 
HUKSPINDEKE, IX. 28. 
HUL, IX. 28. 
HULKE, V. 83. 



HÜRDE, X. 28, 35. 

-HURE, z. Maak-, 

HURRE, IX. 91. 

-HURST, z. Stekel-. 

HURT, IX. U. 

HURTTJE, X. 52. 

HUSSEBARIEREN, IV. 73. 

HUT, VHI. 5. 

-HUT, z. Bramel-, pudder-. 

HUTSEÜALIEREN, IV. 67. 

HUTTEKRUT, IV. 43. 

HUTTEN, I. 11. 

HUWHAVE, IV. 67. 

IJELINGE, IX. 50. 

IJFENAATJE, X. 91. 

-UGER, z. Druif-. 

IJPERTJE, VHI. 51. 

IJSGANS, VI. 58. 

IJSGAST, VI. 34, 44. 

IJSGOEZE, X. 18. 

IJSKEIiRSE, 1. 11. 

IJSKliEPEL, IX. 67. 

IJSTIG, IX. 36. 

-IJZER, z. Beugel-, kroos-, schakel-, 

taai-, tert-, wup-. 
-IJZEREN, z. Ver-. 
IJZEREN JACHT, IX. 28. 
IJZERM.\AL, VII. 36. 
IJZIGHEID, IX. 18. 
IK EN GIJ, IX. 75. 
IN, z. Karn-uitkarn-in, kar-uitkar-in. 
IN BAREN LIGGEN, H. 44. 
INBERMEN, VI. 20. 
INBOT, X. 28. 
INBRAVE, X. 28. 
IN DE KETEN, IX. 58. 
INDELVEN, lil. 67. 
IN DE MUNKEN, V. 10. 
IN DEN SI'EGEL, IX. 83. 
INDEWEG, VI. 75. 
IN D'HAGE VALLEN, VI. 12. 
INDOEN, Hl. 42; VL 44. 
IN DOLIORUM, III. 85. ^ 
INDRUIZEN, Vin. 11. 
INEGEN, X. 28. 
INGEKIPTHEID, X. 67. 
INGROEIELING, IX. 5. 
INGROOT, X. «9. 
INHALEN, VI. 75. 
INKACHELEN, VI. 85. 



-HULLE, z. Over-. 


INKAPPEN, X. 29. 


-JONGEN. ». Aan-. 


-HULPE, z. Magers-. 


INKEL, IX. 11. 


JUFFER, X. 67. 


HULPE OVER WEDERHULPE, 1. 16, 


IN KENNESSE, X. 67. 


-JUISCHEN, z. Op-. 


24; H. 75; Hl. 4; IV. 18. 


INKLAUWDE, VI. 12. 


-JUISCHER, z. Op-. 


HULPHUIS, VI. 75. 


INKRUIME, VH. 91. 


-JUITE, z. Ka-, 


HUNKER, VH. 44. 


INLEGGEN, VI. 58. 


JUJOKKEN, IX. 67. 


HUPSEMEN, VIII. 50. 


INLEGJAAR, X. 83. 


KAAD, X. 92. 



INLEZEN, X. 20. 

INMULTERBN, X. 43. 

-INNERNESSE, z. Her-. 

IN NE ZET EN NE WET, VIII. 75. 

IN PIJE, VH. 92. 

INRAPEN, VII. 68. 

INROLLEN, X. 29. 

INSCHIPPEREN, IX. 58. 

INSCHOONE, X. 29. 

-INSELEN, z. Ver-. 

INSEN, Vil. 12. 

INSLIMMEN, 1. 3. 

INSPOKKEN, VH. 19. 

INSTAANS, X. 83. 

INSTEEK, VHI. 22. 

INSTEKEN, X. 18. 

IN STRUWE, IX. 58. 

INTAFELEN, VHI. 68. 

IN TRA ZIJN, VII. 36. 

INVET, X. 29. 

INWENTELEN, Hl. 42. 

IN WERKE, VI. 91. 

INWERKEN, X. 29. 

INZET, VIII. 62. 

INZICHTIG, VII. 59. 

INZOETE, X. 29. 

INZWART, X. 29. 

IP END IP, V. 60. 

IP KN DIP, V. 59. 

IPPEN, VII. 27. 

JA, z. U en. 

JAANSLEPER, I. 83. 

-JAAR, z. Apejaren, bruid-, dool-, 

hengste-, inleg-, roo%e-, tel-, 
JAARGANG, Vil. 70. 
-JACHT, z. Honde-, ij heren, kater-, 

scherminkel-, %wallfm-. 
JACHTSNEEUWEN, IX. 67. 
-JAGEN, z. Be-. 
JAMMERHEID, IX. 5. 
JAN-BUL, X. 2. 
-JAREN, z. Ver-. 
-JARIG, z. Onder-. 
JA-W', X. 35. 
JA-W', z. U-w' of. 
JEUGDVLEESCH, IX. 91. 
JOKKEN, V. 44. 
-JOKKEN, z. Ju-. 
JONG, X. 3. 
-JONG, z. Üebbel-, kave-, meise-. 



\ 













KAAIE, X. «. 


KANNEKE-MANNEKE, I. 18. 


KEERNA.^VII. 81, 




-KAAItN, I. J/fj-, 


-KANSE, j, üfl-. 


KEERNLINK. VIL 85 




KAAKA\RI). \. 18. 


KANT. Hl; 11,25; X, 92, 


-KEERSE. z, IJl-, molilt- 




KAAKSL.VDBE. X. 19. 


-KANT. i'Ncrf-. 'Imitfi.Ji; loog-. 


E, 1,3, 




KAALEERZE. IX. 3Ï 




g 




-KAARDE, i. A-. 


VII. afi. 


V. :(. 




-KAARTE, i. Ihbbel-, tut-. 


'J.VI.UI, 






-K\AS,i. Po(/e-. 


KANTEN, 111, 67, 8i, 


s* 




X.83. 


-KANTER, I. Itiofk'.trn: 


C7. 




KAUASIIOKKEN, X. 9i. 


KANTHAGE. IX. 50, 


-KEI. 1, It-'i-. 




KABOTTE, VI. 85. 


KANTKUE. X, 61. 


-KEIEN, 1. Vc,-. 




IX. 50. 


KANTMES, IX. 83. 


KEIZEItSOH, 1, 19. 




lil-, uil-. 


KANTriCHOOF, X, 83, 


KELDEREN, VIL 1.1, 




X. ÏJ. 


-KANTTE. I, Efn-, ttlf^. 


KELUERROOZE, X, 11. 




,IX. tl. 


-KAP, I, A[-. haul-. 


KELE, VIII. 51, 




-KAKARI. I. llari: 


KAPBOTTE, VI, 85. 


KELEBElER, VUL 26. 




KAUIJS. X. «. 


-KAPEELE. 1. Hijtltr-. 


KELEN, Vill. 51. 




it. 


KAPERKEL. IX, n. 


-KELLEN.i, Vr,-. 




41. 


-KAPl'EN. I. la-. 


KENE, X, 11. 




Pijtjt'. ruHd-, (ue-. 


KAPTIJl), IX. 17. 


KENES, X, 11, 




, VII. 1ï. 


KATIEL, 1, 60. 


KENN?:SSE. n. 19; VII. 8,1; 




X. 68. 


KAR-IN, I, Kar-vil. 


KENNESSE. ». ƒ.,. 




KAKZICHTER, VI, 75. 


^■■ss S5, 


KEI'ER. X .12. 




KACK. IV, 61. 


I, Ztt-. 


KEPEItEN. X 68. 




-KAJLiTE, I, ViKk-, 


KARN. IX. 75;X. 9Ï. 


KEPEItVOET, X 53. 




-KAKE, I, panï-, pannt-. 


KABNAKKELES.ll.aS. 


KEPKEUTEL. X, II. 




KAKELliOOM, V. CO. 


KARNEN, X. 92, 


KERF. X. 83. 




KAKELEN. V. «0. 


KARN-IN, t. Ktrn-ttii. 


KERIÊN. IX. «3. 




KALEI, II. 25, 


.IX. 75;X.9Ï, 


KERKE. V. 60; Vil. 9». 




KALEIË, VIII, 5. 


SS 


KERKE, I. He. 




KAI,F.PERSCnE,lll. 58, 


-KARSTIG, I, Korl: 


KERKEN, I. Tt 




-KALE. 7„ Cer.-. 


-KARSTTE, I. //«.«-. 


KERKEl'INANT. X 6K 




-KALIINB. I. P«/-. 


KAR-UIT KAR-IN, IX. 75. 


KËRKGEGOD, IX. G, 




KALJEREN,VIII,82, 


KASSE.N. IX. 36. 


KERKCEWAAD. 1, 35. 




KALKROEIE, IX. 50, 




KEUKIIOE, VIL 70. 




KALKEI, IV, 10. 


mi 


-KERKHOF, t. Kalle-. 




VII. 59. 


^M 


KERKLEIGENE, X, 73. 




,59. 


KATTEKERKHOK. IV. 13. 


KERKSTEGELE. X. 35. 




KALLEUERD, X, 83. 


KATTELAM. VI, 5». 


-KERMF^E.i, Birr-. 




KALLEIILAD, VII, 3J, 


X,28, 


KERNEMEI.KSTEEN. IV. lU 




KALLEKATEREN, X.[a5. 


Vl. 67. 


• KERNEMELKZIJDE. IV, 11, 




KA 93, 


KAVANEPAVANEJI. 13. 


KERNEWEl, IV. 11. 




VII, 76, 


KAVE,1. II;X, 73. 


KERREMELKFORTUNE, IV, 




vm 6!, 


KAVEELEN. Vil, 76, 
KAVEJüNG. IX. 18. 


, 19, 




VUL 11. 


KAZANDER, IX, 6, 


KERTELEN. IX, 36, 




KAI.LT, VI. 8.1. 


R, IX, 0, 


KERVEKE, X 83. 




KALVEKl'LOTE, VIII, 5. 


35 , IX. 6, 


-KERVEN, t. Vtr-. 




-KAM, I, Klau«--. 


, Ver-. 


KESSEUJK, VIL 15, 




KAMMEN, VIII, 82. 


fMtm 


-KETEI.m;iSCHEN, z. Vrr- 






, Vlll. 91. 


KETEN. IX, ;.8; X. 81. 




KANDELAREN, VI, 5S, 


KEER. IV. 73. 


-KETEN, i,Driï-.(«rfe.fHc 




KAMJFEL, VI. «. 


-KEER. I. Korf-, ug ut. te.. 


vi;f'. .«- 




KANIJFKLARE. ïl. U, 


-KEEREN, t. Ut gape. mis-. 


KtrrSilANE, IX. S8. 




KANKER. IX, 75. 


KEERGELII, Vil. M. 


-KETTEI.EN, t. Ver-. 




KANKEREN, IX. 03. 


KEERLANÜ. VUL 5, 


KETTER, X, 68. 




KANNEUriïEN.VlI.flï. 


KEERN.II.U. 


KEIIKENPLUIME, V. 33. 











I 



KEUKSKE, VIII. 38. 
KEUNEMOMMEL, II. 25. 
KEUNINGSPENNINGEN, Vil. 27. 
KEIKE, VIII. 5. 
KEUSPUT, Vil. 92. 
KEÖTE, IX. 36; X. 19. 
-KEUTEL, z. Kep-. 
-KEUTJE, z. Elle-. 
-KEIITTJE, z. Elle-. 
-KEVEREN, z. Ver-, 
KEZELEN, X. 53, 68. 
KEZEMEES, Vlll 68. 82. 
KIBBINGEN, IX. 11. 
KIE, VI. 59. 
KIEKEN, X. 3. 
-KIEKEN, z. Leg-. 
KIEMEN, III. 19. 
TCIEREN, V. 27. 
KIFTIGHEID, VII. 85. 
KUFTE, IV. 93. 
KIJKAPPEL, Vlll. 75. 
-KIJKEN, z. UU-. 
KIJKER. VIII. 75. 
KIJKEREN, X. 3. 
KIJKHOUWEN, X. 35. 
KIJKPERE, VIII. 75. 
KIJKUIT, Vil. i5. 
-KIJSKASSEN, z. Ver-. 
KIJSTERARE,VI. 12. 
KIJTE, VII. 92. 
-KIJTE, z. Visch-. 
KIL, Vlll. 83. 
KIMME, IX. 92. 
KIMMEBAND, VII. 12. 
KLMMINGE, V. 27. 
-KIND. z. Leen-, panne-. 
-KINKELEN, z. Ver-. 
KINNEN, Vil. 19, 68. 
KINTEREN, V. 21. 
KIPPELING, VI. 67. 
KIPPEN, z. Ingekiptheid. 
KIPZIEKTE, VI. 67. 
KITJE, IX. 75. 
KITSIG, VII. 85. 
KITTEN, IX. 75. 
KLAAG, IX. 50. 
KLAAR, VI. 59. 
KLAASTEREN, X. 53. 
KLABAKKEN. VII. 59. 
KLABAUW, X. 68. 
KLABOE, IX. 58. 
KLADANTE, V. U\ VII. 85. 
-KLAGEN, z. Weg-. 
KLAGENSNOOD, VII. 27. 
KLAKKEBEITE, VI. 5(). 
KLAKOORE, 11. 9. 
KLAKSNOER, IX. 12. 



KLAPAARDIG, VlIÏ. 83. 
KLAPOORE, II. 20. 
-KLAPPEN, z. Over-, weg-. 
-KLAREN, z. Ver-. 
KLAUWE, z. Te. 
KLAUWKAM, III. 42. 
KLAVERDRIESCH, IV. 7i. 
KLAVERTERWE. IV. 67. 
KLAVERWENDDRIESCH, IV. 67. 
KLAVIE, IX. 67. 
-KLEED, z. Dood-, koefer-. 
-KLEEDEN, z. Be-. 
KLEENLOOF, VII. 60. 
KLEENMAN, VI. 75. 
-KLEÊREN, z. Ver-. 
-KLEFFEN, z. Aan-. 
KLEFSCH, VI. 50. 
KLEIE, IV. 63. 
KLEIOOGE, VIII. 5. 
KLEISTER, IX. 36. 
KLEISTEREN, Vil. 12. 
KLEM, X. 92. 
-KLEPPE, z. Zout-. 
KLETSLULDER, VII. 19. 
KLETSLULLEN, Vil. 19. 
KLETSWASCHTE, X. 3. 
-KLELRIÊN, z. Be-. 
-KLIBBEREN, z. Ver-. 
-KLIEVER, z. Taarte-. 
KLIJDHAGE, X. 11. 
-KLIJVEN, z. Be-. 
KLIKKEN, IX. 6. 
-KLINKEBEKKEN, z. Ver-. 
KLINKEN, III. 67; Vlll. 75; IX. 6; 

X. 53. 
KLINKSNOER, IX. 92. 
-KLIPPELEN, z. Zarre-. 
-KLIPSCH, z. Ee-. 
KLITTER, IX. 36. 
KLOBBE, X. 19. 
KLOEIE. VI. 67. 
KLOEKSEL, Vlll. 51. 
KLOENDEREN, IX. 92. 
KLOKEl, VI. 92. 
KLOKHUIS, X. U. 
-KLOKKE, z. Barnes-, ban-, bier-, 

ende-, water-. 
-KLOP, z. Ende-. 
KLOPGETOUWE, IX. 28, 92. 
KLOPPEN, VIII. 75. 
KLOZZE, VII. 68. 
KLUFFE, z. Te. 
-KLUTSEN, z. Door-. 
-KLUTTEREN, z. Be-. 
KNAPE, V. 28. 
KNAPEMAAND, IX. 50. 
KNARRIG, IX. 92. 



-KNECHT, z. Hingste-, perre-. 
KNECHTENBOEK, VHl. \3. 
KNECHTERIJPE, X. 61. 
KNEDEN, z. Kortgekneed. 
-KNEEUWELEN, z. Be-. 
KNESSELEN, II. 73. 
KNIBBEL, VI. 25. 
-KNIE, z. Osse-. 
KNIEBANDEN, VII. 36. 
KNIEBOOTEN, VU. 13. 
KNIEPOOTEN, VH. 19. 
KNIJZELINGE, V. 4. 
KNIJZIG, Vni.11. 
-KNIKKEREN, z. Ver-. 
-KNIPPELEN, z. Zarre-. 
KNIPPELING, IX, 50. 
KNIPPER, X. 29. 
-KNOK, z. Gaap-. 
KNOKKAART, IX. 12. 
-KNONSELEN, z. Effen-. 
KNOOP, V. 4;X. 19. 
KNOOP, z. Op den. 
-KNOPEN, z. Ver-. 
KNOPEWAARD, Vin. 91. 
KNOPOOGEN. IX. 36. 
KNORREN, VI. 67. 
KNOTERPERE, VI. 12. 
KNUIST, Vin. 38. 
-KNUISTTE, z. Huistte-. 
KNUITE, IX. 12. 
KNUIZELARE, IX. 28. 
KNÜIZELEN, IX. 28. 
KOBBE, Vn. 19, 85. 
KOBBEVLIEGE, X. 92. 
KODDE, Vn. 13. 
KODUIN, X. 74. 
KOE, VI. 20. 

-KOE, z. Kant-, ronkel-, schuifel-. 
KOEFERKLEED, X. 35. 
KOEIDJAKKE, X. 68. 
KOEIHERDEREN, VHl. 91. 
KOEIHERDERSMAAND, IX. 36. 
KOEIPLEKKENAAR, IX. 36. 
KOEIPOT, IX. 28. 
KOEKE, Vlll. 38. 
-KOEKE, z. Alleluia-, bie-, boeken-, 

paasch-, water-, »eem-. 
KOEKENAAS, IX. 67. 
KOEKEPAP, Vin. 38, 62. 
KOEMOMMEL, II. 25. 
-KOETEREN, z. Aan-. 
KOEVOET, vn. 92. 
KOEWACHTERDROOGE, X. 36. 
KOFERLA, X. 36. 
KOGGE, Vni. 75. 
KOKKEBROKKEN, 11. 20. 
KOKÜIT, VI. 92. 





-KOLE. I. Dood-. 


KRANEKE, i. Kraae. 


KRUIDEN, X. tl. 




-KOM.i. Witlt-. 


-KRANKEN.i-t-ïr-. 


X. 3. 




-KOMEN, 1. AM'. wei; wtl-. 


KRAPPIO, V1M3;X.9Ï. 


11. 




m-i- 


-KRASSKLEN, i. Uil-. 


X. IS. 




.VUI. 51. 


KRUULT, IX. 9i. 


^ 




VIII. 11 


KRKITE.X. 11. 


KRUIME. VII. as. 




Vin. n. 


KREK^EN, Vil. 92. 


KRUIHE, z. In. 




KOMSCHKPE, VI. 15. 


KREKELUK, VI. 86- 


n. 




-KOMSTE. I Egen-. 


m it. 






KOK-UIT, VI. 20. 




KRUINEN. V. 51. 




KONGtL. X. 11. 


'v Wl. 


KRUIS, IV. 7*; V. 11. 




KONUNEN, VII. 36. 


3 i^ 


38. 




1.86. 


Ver: 


K, VI. 31. 




KOOK, VI. 59. 




68. 




KOOKLiiaiE, IX. 92. 


53. 

■m^-s^fm vH. 13. 






C8. 


VII. 13. 


li. 68. 




III. 82, 


KRï^NKEN, 1. 3. 


KUFFEL, Vl.59. 




-KOllPKll, I. 6V-. 


-KREPEL. E, Ut: 


KI'FFELEN, VI. 59. 




KOOUDE, 1. tl. 


X. 19. 


KUFFEH. VII. 93. 




-KOOItllE, I. Lüml-. 


li. 


KUl, IX. li. 




-KOOUN, I- MtaniU-, utntt-- 


1.66. 


KUIFEL, III. 82. 
KUIL. VI. 20. 




i.sn. 


45. 


KUIP, Vin. 92. 




v.ei. 


KHIEKELARE, X. 93. 






-KOOVE, I. Slaap-. 


Vin. 68. 


-KUIPE, t. Slabbimg-. 




-KOI', t. üot$-. doidtr-. harie-. 


19. 


^JÖÜSSS^ n. 




petrdf-, puppf-. luilf-- 








-KOPER, I, erflflin-. 


KRIETLOOS, VI. 86. 


m 




KOPPACHTIC, VII, 68. 


KRIJGER, VI. 67. 






KOPPEL. IX. li 


KHIJCEBE, IV. 9*. 


,m.\%. 




-KOPPEL, t. üruirt- 


KRIJP, Vin. 92. 


KULTF.,IV. 11; Vlll. 11. 




KOPI'ELEN, Vil. m. 


KRIJZKIEN. Vil. 19. 


-KULTE, t. Stof-. 




KOPPEN, X9i. 


KBIJZIC, VIII. 92. 


KIINKE. IX. 83. 




KÜPTJE.IX. 51. 


KRIKKE, VIII. 13. 


Vil. S5. 




KORRELEN, i. BtkurrtU. 


KRIHUEL, VII. 85. 


X.6B. 




, I. Bol: 


-KBINSEN, 1. Af-. 


KURHIËN, Vn. 46. 




X, 19, t9. 


KROEIE, Vil. 19. 






KORTEl.ING. VIII. II. 


KROEIEN. VIII. 51. 






KOKTEN, IV. «. 


KROflZELEN, VI. i5; X. 68, 


II. 68.' 




, VIII. 51. 


-KROEZELEN t. Voori-. 


M 




lam^-j. VI. SI 


83. 


84. 




319!. 


75. 






KOT, I. IS ; VIII. 92. 


i^V«r-. 


X.68. 




-KOT, I. KnM-. te koU. 


-KROONE, I. Vonie-. 


V-SI. 






KROONEN, X. 36. 


KWAAKTE, T. 61. 




-KOTIC, t. Onder-. 


KRUOSUZER, V. 28. 






-WVO, I. Hfin-, 


KROOZE, V. 28. 


1. Te. 




KUUDELIJK, X- 91, 


KROPPEN, V. 1. 


X.M. 




KUISEN. Vil. 36. 


-KROPS, I. Hop*-. 

92. 
Ver-. 


X. 3. 




-KOITEN, 1. Ver-. 


IV. 78. 




KRMIE, 1. 11. 


VII. 9!. 


IX. 58. 




KRAKE, I. Krant. 


Vin, 51. 


Ont-. 




KRAKELEN, VI. 12. 


KRÜIÜ.i. 18;X, 11. 






KRAKEN, V. i. 


-KRUIÜ, I- Dool-, fijn-, groef-. 


36. 




KRANE KRANEKE KIIAKE. III. 25. 


KRUIDACHTIG. IX. 30. 


KWATS.Vin. Jl. 



KWAWETE, VI. 20. 
KWA Z1.IE, IX. 75. 
-KWEEK, z. Ver-. 
KWEEKEN, IV. 11. 
KWEEKENDE, IX. 1»2. 
-KWELLEN, z. Be-. 
KWELSPREIKEN, IV. 15. 
KWELSTERZIEKTE, VII. 93. 
KWi.lT, X. 12. 
KWIJTE GEVEN, IV. 50. 
-KWIJTEN, 2. Af-. 
KWIK, X. 53. 
KWIMPEL, IV. 94. 
KWINKELEN, IX. 19. 
KWINTHEVELE, VIII. 45. 
KWINTIIIOE, VIII. 46. 
KWISTDEKEERSEN, VI. 75. 
LA, V. 4. 

-LA, z. Brand-, kof er-, opwerk-. 
LAAI, V. 22, 28. 
-LAAI, z. Be-. 
-LAAT, z. Na-. 
LAHBE, VII. 45. 
LACHAAIEN, X. 75. 
LACHSPEL, IX. 83. 
LACHTANÜ, VI. 87. 
LAK, X. 12. 
-LAK, z. Beuneke-. 
-LAM, z. Katte-, mole-, samote-. 
LA.MBOOIZEN, X. 29. 
-LAMMEREN, z. Pap-. 
LAMOEREN, X. 75. 
LAMOERZEN, X. 93. 
-LAMPEN, z. Pa-. 
LAND, MI. 45; IX. 12. 
-LAND, z. Keer-, leilekker-, maarte-, 
schalie-, spittende, vage-, %aaiende. 
-LANDEN, z. Ont-, uil-, ver-. 
LANDENAAR, IX. 37. 
-LAN DER, z. Egen-, tegen-, vage-. 
LANDKOORDE, VII. 27. 
-LANDS, z. On-. 
LANDSDRICHT, VIII. 38. 
LANGDEN, II. 33. 
LANGE DUSENDAG. X. 93. 
LANGELIPPEN. Vlli. 11 ;X. 3. 
-LANGEN, 2. Aan-. 
LANG GELD, IX. 84. 
LANGSEGEN, IX. 61. 
LANGSTLEVENDHEID, I. 36. 
-LANISSE, z. Ver-. 
-LANKE, z. Lui-. 
LANTE, X. 3. 
-LANTE, z. Schijver-. 
LANTERFAAIE, X. 93. 
LAP, V. 4; X. 68. 
LAPEIE, V. 28. 



-LAPEwSTE, z. Potje-. 
LAPLEUNEN, X. 12. 
LAST, 1. 3. 
-LASTER, z. Gods-. 
LASTGELDER,VII. 77. 
LATEN, I. 18 
-LATEN, z. IHlge-. 
LATENSCHAP, VIII. 92. 
LATTEGLEIEN, VI. 76. 
-LAUW, z. Kalle-, liere-. 
LAUWBülZE, Vil. 45. 
LAL'WTAND, VIL 69. 
LAVEIEN, II. 26. 
LAWETEN, I. 3. 
LEBBE, X. 53. 
-LECHTE, z. Haak-, splet-. 
LED, X. 84. 
-LEED, z. Be-. 
-LEEDEN, z. Be-. 
-LEERERE, z. Hage-. 
LEEKTE, VII. 36. 
LEEKTOCHT, VII. 36. 

leè(;aardsboom, vil eo. 

LEEGER, VI. 76,87; X. 54. 
LEÊGGANGERSBOOM, VIL 60. 
-LEEK, z. Euiie-, ver-. 
LEÈNBREKERE, Vil. 36. 
-LEENEN, z. Af-. 
LEENKIND, VII. 86. 
LEENTJE-LüOP, IX. 29. 
LEERARE, IX. 93. 
-LEEREN, z. Omme-. 
LEÊRTJESTEKER, X. 61. 
LEESTEN, VHl. 68. 
-LEEZE, z. Wagen-. 
-LEG, z. Anne-, be-, bij-. 
LEGEREN, X. 84. 
LEGGE, 1. 35; X. 3. 
LEGGEN, VH. 69; X. 75. 
-LEGGEN, z. Bek, in-, ont-, over-, 

uit-, ver-. 
LEGKIEKEN, X. 84. 
LEG-OP, X. 45. 
LEGVELD, X. 68. 
LEI, V. 11,20. 
-LEID, z. Ver-. 
LEIDER, VIII. 51. 
LEIERIG, X. 3. 
LEILEKKERLAND, VII. 27. 
LEINZELEKKERE, X. 84. 
LEITE, IX.12;X. 93. 
LEITEN, X. 75. 
LEITER, X. 75. 
LEITERARE, X. 75. 
LEITEREN, X. 75. 
LEITERINGE, X. 75. 
-LEK, z. Aver-. 



LEKE, X. 29. 

LEKELING, X. 93. 

LEKER, VI. 67. 

-LEKKEN, z. Af-. 

-LEKKERE, z. Leimc-. 

-LEKKEREN, z. Ver-. 

-LEKKERLAND, z. Lel-. 

LEME, VI. 93; VII. 77. 

LEMEL, VH. i:{. 

LENDDEURE, VIII. 92. 

-LENDE, z. Ilooslal-. 

LEPEL, V. il. 

-LEPEL, z. Bout-. 

LEPELEN. IV. 94. 

LEPEN, X. 68. 

-LES, z. Be-. 

LESTELINGE, I. 50; X. 19. 

-LET, z. Be-. 

-LETTEN, z. Af-, mis-, ont-, over-. 

LETTERS VLIEGEN, IX. 84. 

LETTERVAST, X. 68. 

-LEl'GENE, z. Kerk-. 

LEHGEREN, IV. 43. 

LEIKE, VIL 93. 

LEUN, IX. 75. 

LEUNEN, VIL 69. 

-LEUNEN, z. Lap-. 

LEUNTJE, X. 19. 

-LEURE, z. Ber-. 

-LEUREN, z. Bomme-, tjokke-. 

LEUREWERK, X. 75. 

LEURIDE, VUL 92. 

LEURIE, IX. 29. 

LEURIG, VHL 12. 

LEURNET, I. Bomme^. 

LEUTE, VII. 20. 

LEUZENDE, V. 61. 

LEUZIG, I. 18. 

LEUZIGHEID, I. 18. 

LEVAARD, IX. 93. 

-LEVENOHEID, z. Mensch-. 

LEVENTWEL, IV. il. 

LEVER, z. Loom, losche. 

LEVEREN, IX. 75. 

LEVERINGE, IX. 75. 

-LEZEN, z. Door-, in-. 

LIBBE, IV. 11; IX. 93. 

LICHTE, X. 84. 

LICHTE, z. Binnen. 

LICHTER, VII. 13; VHL 12. 

LICHTEREN, VIL 13, 20. 

LICHT-GAAT-DEURE, IX. 6. 

-LIEDEN, z. U-. 

-LIEGEN, z. Be-. 

-LIEN, z. Ander-. 

LIERELAUW, VIII. 92. 

LIERETAP, IX. 29. 





1 








LIESTEREN, IX. 75. 


-LOKKIG, z. lioew-. 


LUIDZOLDER, VI. 13. 




-LIEVIGHEID, £. Tiei'. 


-LOKTE, z. Nieuw-, roew-, ruw-. 


1 LUIE, VH. 77. 




LIEWEEK, I. 83. 


LOMPE, X. 84 


LUIGELD, IX. 61. 




-LIEZEN, z. Ver-. 


LONKEN, X. 4. 


' LUIKEN, IV. 43; VIII. 46. 




-LIGGEN, z. Af', op-. 


LONKEREN, VIII. 68. 


LUIKER, IV. 12. 




-LIGGEH, z. Plat-, uit-. 


LONTE, IX. 29, 76. 


LUILANKE, IX. 12. 




LIGTE, VI. 93. 


LOOGHENEN, III. 10; X. 84. 


LUIPER, X. 19. 




LIJDEN, III. 58;I.\. Gl. 


LOOCHENSTAF, z. Üe. 


LUIPOOGE, IX. 48. 




LIJF, IX. 93. 


-LOOI), z. Pijl-en-. 


LUISOOLIJK, VIII. 12. 




-LIJFE, z. /'fl.. 


-LOOF, z. Kleen-, schiel-. 


LUISTEREN, I. 11. 




LIJFEEGDE, IX. «. 


-LOOGE, z. Ueerd-, kook-. 


LUISTERVINKE, X. 12. 




LIJFNA, VI. 76. 


-LOOGEN, i. Vil-. 


LUIZEN, X. 93. 




LIJFZEIGE, VIII. 51. 


LOOGE SGHIETEN, VIII. 68. 


-LUIZEN, t. Op-, ver-. 




LIJK, z. Loos. 


-LOOIEN, z Uil-. 


LUKKEBOONE, VII. 93. 




LIJM, X. r»8. 


-LO0K,z. Donder-. 


-LULDER, z. Klets-. 




-LIJMEN, z. / 17-. 


-LOONEN, I. Cod-. 


LULLEFAAIEN, VII. tW». 




LIJS, VIII. 08. 


LOOP, III. 20. 


LULLEKENS, VIII. 51. 




LIJTSE, II. 21; X. 93. 


-LOOP, z. Hier-, bre^-, ge-, leenlje-, 


-LULLEN, z. Klet.H-. 




-LIJVEN, z. liê'. 


mane-, om-, loe-. 


LI'LPANDEREN, VII. 60. 




LIJZE, X. 75. 


LOOPEN, I. 18,83. 


LUNDEREN, IX. «8. 




LIJZIG, VIII. r.8. 


-LOOPEN, z. Uaaiwaai, te baarde. 


LIST, IX. 12. 




LILAAK, X. 84. 


ver-. 


LUSTEN, VII. 45, 77. 




LIL.VAKHAGE, X. 8i. 


-LOOPENDE, z. Nieuw-. 


-LUT, z. Ka-. 




LILAAKHOL'T, X. U. 


LOOPENE, z. Te. 


LUTHERSCH, VI. TA) 




-LIMPEKEN, z. .1/66-, weg-. 


-LOOPER, z. Be-. 


LUTSE-LUTSE, X. 75. 




-LINGE, z ^'t/'c-. 


LOOS, VII. 20; X. 93. 


-LUTSEN, z. Af-. 




-LINK, z. Keern-. 


-LOOS, •/.. Bakt-, bom-, bomme-, 


LUTSINGE, VIII. 62. 




LINTEVIJLDERE, 11.81. 


brokke-, draai-, eeuwe-, hebbe-. 


-LUTTE, z. Ba-. 




LINZEN, II. 10; IX. 93. 


ktiet-, kruise-, munte-, nooie-. 


LUTTELEN, VII. 27. 




-LIPPEN, z. Lamjt-. 


puppe-, scha-, lente-. 


LUWE, IX. 37. 




LISPEREN, X. 75. 


-LOOSHEID, z. Aam-. 


LUWEREN, IX. 68. 




-LISPEREN, z. Af', meé-, weg-. 


LOOS LIJK, VIII. 92. 


MAAIE, IV. 43. 




LOBBEDOE-LUBBEGAAI, IX. 48. 


LOOTE, IX. 6. 


MAAIZIEKTE. VII. 37. 




LOBBEGAAI, x. Lobbedoe. 


LOOVERIG, Yl. 50. 


MAAKHURE, X. 4. 




LOBRIG, VII. 8t;. 


LOOZE DEURE, III. 75. 


MAAKSEL. X. 68. 




LODDER, X. 30. 


LOOZELEVER, VI. 13. 


MAAKTE, IX. 61. 




LOERENDE, IX. 12. 


-LOPTE, z. Buw: 


MAAL, VH. 69; VIII. 51. 




LOEIE, II. 2(1. 


LOS, V.61. 


-MAAL, z. lJ%er-, rieste-. 




LOEIEN, II. 26. 


-LOS, z. Peerde-. 


MAALJE, X. 85. 




LOERSPEGEL, X. 3. 


LOSCHELEVER, VI.13. 


MAALKES-PAP, VII. 45. 




-LOESEN, z. Af: 


LOSSEN, V. 61 ; IX. 84. 


-MAAND, i. Knape-, koeiherden 




LOESINGE, VIII. 38. 


LOS ZIJN, VIII. 12. 


MAANDBEESTE. II. 81. 




LOESSE, V. 44. 


LOT, VII. 20. 


MAANDEKOORN, VL 2U. 




LOETE WIJZEN, z Te. 


-LOT, 2. Be-, pr-, twijfel-. 


-MAANDER, z. Dertig-. 




LOEVER.\GHTIG, VIII. 92. 


LOTSOÜRE, VI. 67. 


MAARREKS, X. 30. 




LOEZE, X. 75. 


-LOTTERAGHTIG, z. Ka-. 


MAARTELAND, Vlli. 5. 




LOF, IX. 48. 


LOTTIG, VII. «1. 


MAARTELING, VII. 60. 




LOFFENIEREN, VIII. 92. 


-LOTTIG, z. Pa-. 


MAASNAALDE, X. 75. 




-LOGE, z. Par-. 


LOTTIGHEID, VH. 21. 


MAD, II. 89, 




LOKE, III. 67; IX. 37; X. 30. 


LOUTER, VI. 59. 


MAGE, IX. 93. 




-LOKEREN, i. Ver-. 


-LOVEN, z. Dank-, par-. 


MAGER, X. 85. 




-LOKKE, z. ViS'. 


LOVIE, VII. 13. 


-MAGEREN, z. Af-, op^, uit-. 




LOKKEBROOD, I. 35. 


-LUCHT, z. Kruii-. 


MAGUIT, VI. 67. 




LOKKEDl TTE, X. 46. 


-LICHTE, z. Ge-. 


MAKEMANNETJES, X. 30. 




-LOKKEN, i. Verruw-. 


-LUCHTEN, z. Hemel-, ver-. 


MAKEMONDTJESSPEL, X. 30. 




LOKKEREN, X. 19. 


LUIDE, X. 30. 


-MAKEN, z. Af-, goed-. 




LOKKESLEKKE, VIII. 62. 


LUIDEN, IX 68. 


MAKKEN, Vin. 68. 



MALE, VI. Oy. 

MALEGEWIN, X. 4. 

MALETTEZAK, IX, 93. 

MALK, III. 9. 

MALLIKAAR, I. OG. 

MAMMEHEN, VI. 69. 

MAN, I. II. 

-MAN, z. Appel-, beu-, kleen-, negen-, 

speel-, wede-, iveduw-, iels-. 
-MANDE, z. Bolle-. 
-MANDEN, z. Kante-. 
-MANE, z. Krempe-, krenke-, nieuw', 

wasse-. 
MANELOOP, V. i. 
-MANEN, z. Ver-. 
MANEVINKE, I. II. 
-MANGEL, z. Mingelde-. 
-MANGELE, z. Mingelde-. 
MANGELEN, VI. 69. 
MANNEEK, III. 68. 
-MANNEKE, z. Kanneke-, 
-MANNETJES, z. Make-. 
-MANNIG. z. Ee-. 
MANNIKANDER, VI. 59. 
MANSCH, 1. 50, 66; VUL 6. 
M.VNSELEN, VIII. 38. 
MANSHOÜFI), lil. H. 
MAR, V. 22. 
MARCHEM, II. 71. 
MARE, VII. 69. 
-MARE, /.. Weév. 
-MAREIEN, z. Af'. 
-MAREN, z. Vev-. 
-MART. z. Brondel-. 
MARTEN, X. i. 
MARILLE, X. 93. 
-MAS, z. Ra-. 
MASSEN, X. 75. 
MASTEN, Vlll. 46. 
MASTEREN, VII. 60; Vlll. 92. 
-MATE, z. Hemel-. 
MATE, VIII. 93. 
MATEWERK, X. 54. 
-MATIS, z. Gratis- 
MATOFFEL, IX. 61 . 
-MATOOIEN, z. Op-. 
MATOTE, X. 75. 
MAZEGAT, X. 75. 
.MAZEN, X. 75. 
ME, VI. 13. 
MEDEBLANDEN VAN HOEDEN, II. 

59, 84. 
MEE, X. 75. 
-MEÉ, z. Aaie-, al-, Ie. 
MEF'DRILLEN, IX. 61. 
MEEGAAN, IX. 68. 
MEEGAT, X. 76. 



MEELDE, Vil. 45. 

MEÉLLMPEREN, IX. 76. 

MEÊLISPEREN, X. 76. 

MEER, VIII. 83. 

MEEREN, z Met tween. 

-MEERSGH, z. Streep-. 

-MEES. z. Keie-. 

MEESEN, X. 76. 

MEESKE, X. 76. 

MEÊSLAG, X. 76. 

-MEESTER, z. (hider-. 

-MEESTEREN, z Ver-. 

MEESTERIJE, X. 76. 

MEF'TRIESTEN, IX. 37. 

MEÈTRIIFELEN, Vlll. 22. 

-MEI, z. Bilke-. 

MEIBOOM, 1.11. 

MElBRriD, X. 68. 

-MEI E, z. Aaie-. 

MEIEN, VII. 13. 

MEISEJONG, X. 76. 

-MEISEN, z. Vrom-. 

MEISKE, X. 76. 

MEISKESTIJD, IX. 37. 

MEIVORST, VIII. 62. 

MEKSGEWIJS, IV. 51. 

MELESUIKER, VUL 22, 68. 

-yyELKyZ. Dintdemelken, fokke-, vlot-. 

MELKBANE, VIL 27. 

-MELKFORTl'NE, z Kerre-. 

-MELKSTEEN, z. Kerne-. 

-MELKZIJDE, z. Kerne-. 

MELl'VV, V.51. 

-MELUWEN, z. Ver-. 

MEMMELINGE, 11. 33. 

MEN, V. 84; VUL 69. 

MENEGAT, X 76. 

MENEN, X. 76. 

MENIGTIJD, VI. 87. 

-MENSCH, 2. Beite-. 

MENSCHAARDIG, Vl. 13. 

MENSGHDOM, VIL r.9. 

MENSGHE, X. 61. 

MENSCHEBEEN, X. 19. 

MENSCHESCHUl, IX. 76. 

MENSCHKE, VIL 93. 

MENSGHLEVENDHEID, IV. 12. 

-MENTEN, z. Scker-. 

-MERGELEN, z. IHt-. 

MERVELHOUWE, VIL 69. 

-MES, z. Ham-, hom-, houw-, kunt-, 
plak-, tee-, 't mes en de* kant, uit- 
haal-, %aal-, %ool-. 

MESGHBERIE. X. 76. 

MESDAG, X. 76. 

-MESSE, z. Blauw-. 

MESSEWEG, IV. 12. 



-METEN, z. Af-. 

-METER, z. Grond-, groot-. 

MET PENNE EN SCHELLE, VHl. 93. 

MET TWEEN MEEREN, Vlll. 12. 

MEl'GE, X. 76. 

MErGEN,IX. 6. 

-M ELLEN, i. Boor-, schuur-, vlas-. 

MEl'LENEN, VIL 14. 

-MEI LENEN, z. Ver-. 

MEIXENROE, VL Il\ X. 76. 

MEULENSLAG, VIL 37. 

MELLENWERKER, IX. 68. 

-MIDDEL, z. Bij- 

MIDDEL SCHEPPEN, VI. 51. 

MIDDEN, VIL 93. 

MIERELIJK, HL 68. 

-MIJ, z. Af -mij, toe-. 

MIJ, z. Ei, oei. 

MIJ-EN-DIJ, I. 35. 

MIJKE, X. 76. 

MIJKEN, VIII. 62. 

MIJN DHAVELOOZE, IX. 20. 

MIJNE. X. 12. 

-MIJNE, z. Boter-, %ane-. 

MIJN VERDHAVELOOZE, IX. 20. 

MIKKE, X. 93. 

MIKKEN, VIL 27. 

MlLTAl'WE, X. 76. 

MLNGELBEENEN, VIL 77. 

MINGELDEMANGEL. IX. 51. 

MINGELDEMANGELE, X. 93. 

MINKE, IL 89; VHL 46. 

-MINKEL, z. Scher-. 

.MINKEN, VL 13. 

-MINKEN, z. Ver-. 

MINNINGE, VL 13. 

MINSSLAAGS, 1. 52. 

MINZEN, IX. 19. 

MIRAKELEN, VHL 38. 

MISDACHT, VL 93. 

MISGRAMMEN, IV. 63. 

MISHEUTELEN, VII 37. 

MISKAAIEN. VIII. 12. 

MISKEEREN, IX. 68. 

MISLETTEN, VI. 6(K 

MISPELZAAD, VIL 45. 

MISSEN, V. 28. 

-MISSEN, z. Ver-. 

MISSTEKEN, Vll.21. 

MISVAREN, VHL 62. 

MISVRAGEN, IV. 12. 

MISZINNIG, X. 19. 

MODDELEN, VL 37. 

MOEDER-CHRISTENZIELALLEENE , 

H. 71. 
MOEDER-GODSALLEENE, IL 71. 
-MOEDERNAAKT, z. Bloed-. 





MOEDERZIEL, Vlll. 39. 


-MOTE, z Sa-. 


NEERST, IV. 94. 




-MOEDIG, z. Gauiv-, on-. 


-MOTELAM, z. Sa-. 


-NEEZEN, z. Ver-. 




MOEIK, VU. 'il. 


-MOTTEN, z. Pla-. 


NEGENMAN, IX. 12. 




-MOEIE, z. Kalle-. 


MOLTZAK, VIL 61 . 


NEKKER, X. 69. 




MOEIE KREKELTANDS, VI!. 77. 


MOUWE, z. Haver uil de. 


NEKKEREN, II. 10. 




MOEP.DAUWEN, VI. Ü9. 


MOZE SPLIJTEN, VIL 77. 


NEMAN. I. 3. 




MOERE, V. i8; Vlll. 93. 


MlIE, VIL 21. 


-NEMEN, z. Ver-. 




-MOEKE, z. Teriks-. 


MITLBOER, X. 36. 


-NEMINGE, z. Oier-. 




MOEREN, Vli.61; Vlll. 51. 


MllMELEN, V. 33. 


NEPE, IL 33. 




-MOEREN, z. Roven-, uil-. 


MriTKN,Vll. 77. 


NERFKANT, X. 12. 




MOERZOOr.ER, VI. CO, 77. 


-Ml ITEN, z. Ver-. 


NERGEN, IX. 6. 




MOES, 11. 33. 


-MUZE, z Zee-. 


-NERIG, z. Mond-. 




-MOES, z. Scher-. 


ML'IZEL, VI. 51. 


NERINGE, z. Te. 




MOESEBEIEK, X. 77. 


Ml IZELEN, V. 38; VUL 93. 


NERNST, z. Om. 




MOET, V. ii. 


Ml'lZELlNG, VI. 38. 


NESGHIGHEID, VUL 85. 




MOETELIJK. Vil. 77. 


MLIZELINGE, VI. 88. 


-NESSEL, z. Schve-. 




M()E\E, X. 77 


MLIZELSLTEN, VI. 45,51. 


-NEST, z. Purrem-, traaguit. 




MOEZE, V. 90. 


-.MILDE, z. Kurre-, 


NESTEN, IV. 51. 




-MOEZE, z. fa-. 


-Ml LTEUEN, z. In-. 


-NET, z. Bommeleur-. 




MOEZEKES, 11. 13. 


ML'NKEN, 2. In de. 


NETEWERK, I. 18. 




-MOEZELZAKKEN, z. Ver-. 


MINTE, VUL 12. 


-NETTE, z. Stof-. 




M()eze\vi;lf, V. 90. 


MINTELOOS, IX. 37. 


NEl TEBIK, IX. 51. 




MOGENDHEID, VI (iO 


-MrREN,z. Ueblende-. 


-NEl ZE, z. Honds-, 




-MOKKE, z. Hand-. 


MIRPELINGE, 111. 75. 


NEIZE-EN-EERZEN, IX. 48. 




MOKKEDIJZE, X. 4ü. 


-MIIRTSELEEREN, z. Ver-. 


NEl ZE-EN-ENDS, IX. 12. 




MOKKEDROLS, X. 19. 


ML'RTSELEN, IX. 29. 


NEl ZELGERIEF, VU. 37. 




-MOKKEL, z. Ilokkelde-. 


-Ml RWE, z. Krieke-. 


NEIZELNVERK, 1. 19. 




MOKKELINGE, Vlll 02; X. 77. 


-MITSE, z. Schijver-, tap-. 


NEVEN, I. 50. 




-MOL, z. Vee-. 


N, z. De loochenslaf. 


NIET, V. 51. 




MOLDEKEERSE, VI. 25. 


-NA, z. IJfenaatje, lijf-. 


NIETE, Vn. 86. 




MOLLEBIER, VI. 25. 


NAAD, Vl. 20. 


MET OP AL, VI. 77. 




MOLLEFANE, VI. «0. 


-NAAIEN, z. Ver-. 


NIEIWE, X. 20. 




MOLLEFOONE, VI. GO. 


-NAAIER, z. Ooye-. 


NIEIVVJAARBRAND, VI. 93. 




MOLLEN, VI. 38. 


-NAAKT, z. Uloed-moeder-, moeder-. 


NIEIWLOKTE, Vlll. 93. 




MOLLEPLOOl, 7. Mollepooi. 


-N AAL DE, z. At aas-, toerei-. 


NIEUWLOOPENDE, Vlll. Il3. 




MOLLEPOOl M(»LLEPLOOI MOLLF^ 


NAAR, IX. 84. 


NIEIWMANE, IV. 94. 




PROOI, V.92. 


-NAAR, z. üet-. 


NIEZEN, IL 89. 




MOLLEPOT, V. 90. 


NAARZEN, IX 29. 


NIJD. VI. 13. 




MOLLEPROOI, z. Mollepooi. 


-NACHT, z. üenachle, ver-. 


-NIJD, z. He-, ver-. 




-MOMMEL, z. Ketine- en koe-. 


NACUTRIDDER, IV. 12. 


-NIJFEL, z. Ka-. 




MlKMMELEN, 1. 83. 


NAGIITVENTE, VI. 60. 


-NIJFELARE. z. Ka-. 




MOMMELINGE, 1. 83. 


NAGELEN, X. 30. 


NIJP, VUL 93. 




MOND, V. H. 


NAGELTJEWIT, V. 45. 


NIJSTIG, Vil. 93. 




MONDELINGE. VIL 86. 


-NAKKELEN, z. Kar-. 


NOENE, VIL 77. 




-MONDEN, z. Ver-. 


NALAAT, VI. 51; VIL 46. 


-NOENE, z. Koolkapper»-. 




MONDNERIG ZIJN, 11. 10. 


-NAMELIJK, z. üe-. 


NOENEGETIJE, Vm. 51. 




MONDSPEL, V.O; X. 09. 


NAREDEN, X. 36. 


NOENEN, lU. 42. 




-MONDTJESSPEL, z. Make-. 


NARREN, VI. 13. 


NOENESLAAP. VI. 45. 




-MOOIEN, z. Ver-. 


NASCllER, VUL 83. 


NOE.NESLAPEN, IX. 84. 




MOOITJE, X. 20. 


NASPIEN, VIL 69. 


NOENESTOND, VI. 45. 




-MOORDEGE, z. Ver-. 


-NAT, z. Hole-. 


NOENZl NNE, VUI. 75. 




MOORSLE, 1.3. 


NATSGHOE, VIL 37. 


NOGEENS, Vil. 21. 




MOORTELEN, IX. 37; X. 20. 


NAT.-GHOES, IX. 29. 


NOKKE. X. 20. 




MOOSCllPEERD, IV. (h. 


NATVOET, VIL 37. 


NOKKE, z. Op de. 




MOOSHOND, V. 91. 


NALVV, z. Benauwdehjk. 


-NOKKEN, z. Ver-. 




MOOSSLE, 1. 3. 


NE, 11. 26. 


-NOim, z. Klagens-, ter. 




MOREEKEL, 11. 71. 


NEÈR.-GHEITE, IX. 84. 


-NOODEN, z. He-, ver-. 



ir 



OP DE BEETE, X. 85. 
OP DEN KNOOP, X. 21. 
OPDENOKKE, X. 21. 
OP DEN OVEN ZITTEN, II. 80. 
OP DEN m'TTELE, V. II. 
OPDKAG, X. L 
OPDRAGENDE. VIII. 69. 
OP DROOG ZAAD, VII. 93. 
OP EEN BEEN ST.VAN. Vil. 46. 
OPEN, z. Wijdyat. 
OP-END-OP. V. 5; X. 77. 
OPENEERDELIJK, X. 36. 
OPENGERRELEN, VIII. 52. 
OPENSCHEIEREN, VI. 31. 
OPENSCHETTEREN, Vlll. 62. 
OPGELONGEN, X. 93. 
OPGEVEN, VI. 69. 
OPGEZICHTE, IX. 13. 
OPHALEN, z. Aas. 
OPHELDEREN, VIII. 39. 
OPHOOPENDE. X. 77. 
OPHOOPTE, X. 77. 
OPHOPPENDE, X. 77. 
OPJriSCHEN, X. 61. 
OP.H ISGHER, X. 61. 
OPLIGGEN, ÏX. 37. 
OPLIIZEN, VIII. 52. 
OPM.\GEREN, VI 79. 
OPMATOOIEN. VI. 14. 
OPPA.MPEREN, X. 4. 
OPPEWAARDVAGER, X. 77. 
OPPRIKKELEN, X. 85. 
OPRAAP, IX. 48. 
OPRAKELEN, X. 54. 
OPRAPEN, VI. 93; IX. 6, 13. 
OPREBBELEN, IX. 37. 
OPREEDEN, Vin. 13. 
OPREESEMEN. X. 77. 
OPREEVEN, IX. 68. 
OPSCIIOBBELEN, IX. 68. 
OP SCHUIT, V. 52. 
OP SCHIIT ZETTEN, V. 62. 
OPSLAAN, X. 93. 
OPSLUIT, VI. 69. 
OPSLUITEN, IX. 77. 
OPSMIJTEN, X. 46. 
OPSNIJDEN, X. 46. 
OPSULFEREN, IX. 6. 
OPTREKKEN, Vil. 38. 
OP VAARDE, X. 13. 
OPVANG, IX. 77. 
OPVOEREN, VI 69. 
OPWERKLA, IX. 68. 
OPWERKSCHROO, IX. 68. 
OP ZEE, VI 88. 
OPZEGGEN, X. 85. 
OPZOMEREN, IX. 77. 



-ORSE, z. Ten-. 

OSSEKNIE, VIII. 76. 

-OUD, z. Doom-. 

OUDEWIJFSWORTEL, X. 54. 

OVEN, z. Op den oven iilien. 

OVENDOM, III. 7(V. 

OVENSTAKE. X. 77. 

OVENTOTE, X. 77. 

OVER, X. 69. 

-OVER, z. Ilak-uver-ende, seden-, 

top over top. 
-OVERALS, z. Al'. 
OVER ASEM, VII. 14. 
OVERBRIEVEN, X. 85. 
OVERBUIKEN, VI. 69. 
OVERDANIG, 1. 50. 
OVERDORST, VI. 51. 
OVERDRI.IVEN, IX. 84. 
OVERDRINKEN, IX. 13. 
OVERDVVEBBELEN, III. 82. 
OVERETK.NTHEID, VIL 28. 
OVERGHEM, I. 12. 
OVERHANG, X. 36. 
OVERHOEKEN, VII. 46. 
OVERHULLE, III. 68. 
OVERKLAPPEN, X. 85. 
OVERLEGGEN, IX. 30. 
OVERLETHEID, VI. 51. 
OVERLETTEN, VI. 51; X. 21. 
OVERLIJK, VI. 46. 
OVEÜNEMINGE, VI. 94. 
OVERPAMPELEN, IX. 30 
OVERPANDEREN, VUL 76. 
OVERPLOTEN, VIII. 52. 
OVERRAAD, IX. 13. 
OVERRA.\ST, VI. 79. 
OVERSGHOTSEL, X 77. 
OVERSCHRAGEN, VI. 94. 
OVERSOOP. X. 78 
OVERSPEEL, VI. 51. 
OVERSTELLEN, VIL 93. 
O VERSTRI NG, IX. 30. 
OVERTREK, VI. 69. 
OVERVERMOEIDHEID, IX. 93. 
OVERZETTEN, IX. 48, 84. 
-PAAI, z. Taai-. 
PAAIE, X. 69. 
-PA.\IEN, z. Hakke-. 
PAAIGELDIG, VI. 69. 
-PAAIS, z. Aatje-. 
PAALOORE, VI. 70. 
PAANOOGE, X. 61. 
PAASCHERHOUT, IX. 7. 
PAASCHKOEKE, X. 86. 
-PACHT, z. Ratel-. 
PADVVEEG, VI. 88. 
PAGGEREN, Vl.61. 



PAK, V. 5; IX. 48. 
PAKAN, IX. 13. 
PAKKELBERD, IV. 64. 
PAKKEN, X. 21. 
-PAKKEN, z. Onder-, ver-, wn 
PALAMPEN, VI. 70. 
PALE, III 59. 
-PALE. z. Te pijle-. 
PALEN, VI. 61. 
PALIJFE, X. 78. 
PALMESTEERT, X. 78. 
PALOTTIG, Vlll. 69. 
PAMMELTJE, III. 70. 
-PAMOEZE, z. Hoere-. 
-PAMPELEN, z. Oeei-. 
PAMPEREN, X. 4. 
-PAMPEREN, z. Op-. 
PANDER, Vlll. 76. 
-PANDERE, z. Hije-. 
PANDEREN, Vlll. 76. 
-PANDEREN, z. Af-, dril-, luU, 

rond-, weder-. 
PANDERINGE, Vlll. 76. 
PANEKAKE. X. 62. 
PANNEKAKE, X. 62. 
PANNEKIND, VIII. Ui. 
PANOOGE, X. 62. 
-PAP, z. Droog-, hommel-, k* 

maalkes-, gprietjes-, uaM^- 

ter-, iieltjes-. 
PAPBAARD, V 5. 
PAPEGAAI, X. 36. 
PAPEIE, VIL i2. 
-PAPIER, z. Daar-. 
-PAPIEREN, z. Glas-. 
PAPLAMMEREN, X. 4. 
-PAPPEN, z. Ver-. 
PAPPOTS ENDEKLOKKE, IX. 
PAPZOUT, IX. 38. 
PABADIJSDEURE, Vlll. 52. 
PARLOGE, X. 54. 
PARLOVEN,!. 51. 
-PASSÉ, z. Onver-, 
-PASSELIJK, z. On-. 
-PASSEN, z. Aan-, ont-, verp 
PATEELEN, V. 61 ; IX. 13; X. 
-PATER, z. Galye-. veld-, %ee 
PATJAREN, VII. 69. 
PAUSDOM, VI. 94. 
PAVANE, z. Kavane. 
PAVE, HL 9. 
PEE, Vm.69. 
PEÊ GEVEN, VIII. 39. 
-PEELE, z. Ka-. 
-PEERD, t. Bende-, buig-, dU 

duigen-, galge-, mooseh-, 

staak-, toebak-, vel-. 









L 


PEERDEBÜERENTAFEL, VI. ti. 


-PIEREN, z. Poef-. 


PLETS, IX. 68. 




PEERDECATERARE, IV. 68. 


PIETERARE, IV. 51 . 


PLICHTEN, VIL 61. 




PEERDEROP, V. 29. 


PIEVVITTE, V. 75. 


PLOEG, VIII. 13. 




PEERDELOS, V. H2. 


PIJE, VII. 93. 


PLOEG EN EEGDE, I. 42. 




PEERÜEPLOTE, VIII. 7. 


PIJE, z. In. 


PLOEGSTOK, IX. 51. 




PEERDEREBBE, IX. 7. 


-PIJEREN,! Af-. 


PLOMPENDE, IX. 78. 




PEERDESTERRE, V. 12. 


PIJKEDIJSENDAG. X. 69. 


-PLOOI, z. Molle-. 




PEERDEVVERK, X. 86. 


PIJKELEN, 1. 12. 


-PLOOIER, 2. Tuite-. 




PEERDEWIJS, 1\. 61. 


PIJKHOOGDE, VIII. 93. 


-PLOTE, z. Kalver-, peerde-, van 




PEERDIGHEID, IX. 30. 


-PIJLDE, X. Ee-. 


note te plote. 




PEEUVV, IX. 84. 


PIJL-EN-LOOD, IX. 93. 


PLOTEL, IX 93. 




PEEL'WEX, IX. 84. 


PIJLEPALE, z. Te. 


PLOTELING, IX. 93. 




-PEEUWEN, z. Pritse-. 


PIJL-TEN-HOORNE, V. 77. 


-PLOTEN, z. Af-, over-. 




PEGELEN, III. 10. 


PIJNBOOMPERE, II. 73,81. 


-PLUIME, 2. Keuken-. 




-PEIE, z. La-. 


-PIJNE, z. Kachtel-. 


PLUIMEN, VIL 61 ; X. 86. 




PEILEN, V. 45. 


-PIJPE, z Vier-. 


-PLUIMTE, z. Ge-. 




PEIZEN, z. Te. 


PIJPEGAALBOER, X. 36. 


PLUIMZIEKTE, VI. 14,38. 




PEIZINGE, III, 68. 


PIJPEGALE, VIII. 85. 


POCHELEN, IV. 43. 




PEK, IX. 38. 


PIJPEGALEN, X. 36. 


PODDEREN, X. 69. 




PEKAALDE, X. 86. 


PIJPHUIS, VIL 93. 


-PODDEREN, z. Uit-. 




PEKEL, V. 62. 


-PUT, z. Calde-, sterte-. 


POEF, VIL 78; IX. 30. 




PEKELTJE, IX. 20. 


PIJTJE-KADUZEN, X. 46. 


POEFEN, VU. 78; VUL 76. 




-PEKKEL, z. Drie-. 


PIJZE, X. 69. 


POEFPIEREN, VI. 70. 




PEKKELEN, X. 69. 


PIKKEN, VI. 79. 


-POEL, z. Goor-. 




-PEKKELEN, z. Ver-. 


PILGREM, II. 90. 


POENDEREN ZOENDEREN, I. 46. 




-PEKKEN, z. Ver-. 


-PILLE, z. Koortsen-. 


POENEN, H. 27; V. 62. 




-PELLEN, z. UU-. 


-PILLETJE, z. Koort%e-. 


-POENTJE, z. Pimpam-. 




PELSE-VANEEN, X. 55. 


PIMPAMPOENTJE, V. 77. 


POEREN, X. 69. 




-PEN, z. Turf-. 


-PINANT, z. Kerke-. 


-POERIG, z. Bos-. 




-PENDER, z. Duil-. 


PINKE, I. 12, 10, 35; II. 22. 


POERMADELJE, X. 69. 




PENEBUSCH, II. 57. 


PINKELE.N, Vl. 14; X. 21. 


POES, VIL 94. 




-PENEN, z. Uit-. 


PINNE. I. 19. 


-POES, z. Krotte-. 




PENERIJE, 11.41. 


-PINNE, z üuniler-. 


POESTEREN, X. 4. 




PENEWINKEL, II. 43. 


PINNEN, IX. 38. 


POETEREN, VI. 61. 




-PENIGEN, z. UU-, uilver-. 


PINSEN DEELEN, VIL 78. 


POKE, X. 69. 




PENNE, VIII. 93. 


PINTEN, X. 69. 


POKEREN, III. 59. 




PENNE, z. Met penne en schelle. 


-PINTER, z. Dobbel-. 


POKKE, VI. 61. 




PENNEWARE, 11. 26. 


PISSOOTE, IX. 48. 


POLTE, VI. U. 




-PENNINGEN, z. Keunings-. 


PIT, IX. 85. 


-POMPE, z. Steek-. 




PEPER, V. 62. 


-PIT, z. Halte-. 


POMPELACHTIG, IX. 93. 




-PERÜUIT, z. Uit-. 


PITJEWINTER, VIII. 76. 


POMPESLOT, V. 29. 




PERE, IX. 84. 


PITVETTEN, IX. 13. 


P0NDIG,IX. 20. 




-PERE, z. Kijk', knoler-, pijnboom-, 


-PLAK, z. Aange-, avaluw-. 


PONKE, VL 70; Vn. 94. 




smeer-. 


-PLAKKEN, z. Aan-, ver-, iwaluw-. 


-PONKE, z. Eerweet-. 




-PERKEL, z. Ka-. 


PLAKMES, VIL 46. 


PONKELE, X. 70. 




PERPIOEN, V. 85, 86. 


PLAMOTTEN.VII.61. 


PONKEN. VL 70. 




PERREKNECHT, I. 42. 


PLANCKAERT, V. 34. 


-POOI, z. Molle-. 




-PERSCHE, z. Kale-. 


PLANKE, II. 10. 


POOIE, X. 86. 




-PERSE, z. Droom-. 


PLASCH, VIII. 76. 


POOREN, VIU.39. 




PERWERIJE, II. 43. 


PLATE, Vin. 7. 


POOTEN, vn. 87;1X. 38. 




PESJOETE, IX. 77. 


-PLATE, z. Steen-. 


-POOTEN, z. Knie-. 




-PESTE, z. La-. 


PLATE SCHUREN, i. De. 


-POOTIG. z. Holle-. 




PEIREN, X. 86. 


PLATLIGGER, IV. 69. 


POPERINGE, 1. 51. 




1>EZEWEVERE, IX. 68. 


PLEEG, VIL 38. 


POSTSNARE, X. 21. 




-PIEPEN, z. Buiten-. 


-PLEKKE, z. Tinle-. 


POSTSNOER, X. 21. 




-PIERE, z. Vliege-. 


-PLEKKEN, z. Ver-. 


-POT, z. Akster-, ga%e-, koei-, molle-, 




PIEREN, IX. 7; X. 63,69. 


PLEKTE, X. 69. 


stoof-, *otte-. 







POTDICHTE, X. 70. 


-PUIPE. z. Blaas-. 


-REDEN, z. Na-. 




POTE, VI. 61. 


PUITEN, IX. 38. 


-REDS, I. Ver-. 




POTEN, VI. 51. 


PILLE, X. 70. 


REE, 11. 90; VII. 94. 




-POTEN, z. Uit-. 


PUNTELEGE, X. 78. 


REF', X. 5. 




POTEHINGE, IV. Ai. 


PUNTEN, X. 70. 


REEDEN, X. 93. 




-POTIZE, z. Tri-. 


PUPPE, 1.83; II. 22; IX. 51. 


-REEDEN, z. Op-, uii-. 




POTJELAPESTE, X. ii). 


PUPPEKOP, IX. 78. 


-REEDSCH. z. Ge- 




POTKALIJNE. X. 70. 


PUPPELOOS, VI. 20. 


REE'EN, VII. 94. 




POTTEGELD, VIII. i6. 


PURKELEN, III. 84. 


REEFELE, VU. 28. 




POTTEKAAS, VIII. tS. 


Pl'RREMEN,X. 78. 


REEGELEN, VIII 28. 




POTTEN, III. 10. 


-PURREMEN. z. UU-. 


REEGERE, z. Hreegere, 




POTVLl'GGE, VII. 61. 


PURREMNEST, X. 78. 


REEKEN, X. 4B. 




POTZWAKT, VIII. 76. 


-PUT, z. liatle-, keus-, sterf-. 


REES, IX. 20. 




PRAAIE, l. :], 13. 


PUTKUIP, Vlll. 93. 


-REESEMEN, z. Op-. 


• 


-PRAMEN, z. Af'. 


-PUTKUIP, z. üorn-. 


-REEVEN, 2. Op-. 




PIUNGÜIEF, VII. 46. 


PUTOOGE, VII. 94. 


REGEER-AL, VII. 47. 




-PRATEL, z. Ge-. 


PUTTEWAARDS, V. 12. 


REGELWIJS-RANK, V. 29. 




PRATELARE, X. 30. 


OUESTEROOM, IV. 44, 52. 


REINARDIE, II. 90. 




PRATELEN, X. 30. 


-RAAD, z. Gerade, on-, over-, pro- 


REINEBOGE, X. 78. 




PRATELINGE, X. 31. 


chiale. 


REINKOUD, VH. 14. 




PRATERE, X. 5. 


RAADVOEREN, VII. 94; X. 70. 


rp:is, VI. 88. 




PRAZELEN, X. 13. 


RAAK, VII. 87. 


-REK, z. Gereke. 




PRAZEN, X. U. 


-RAAP, z. Op-. 


REKARM, n, 72. 




-PRAZEN, z. Ilaie-. 


-RAAST, z. Over-. 


REKARME, X. 86. 




PREGGE, IV. 44; IX. 69. 


RARUIZE, X. 70. 


REKEL, VII. fft. 




PREGGEN, IV. 44. 


RAFKEN,z. Van rijfken. 


REKKELIJK, IX. 51. 




PRIEM, Vlll. 85. 


RAK, IX. 30. 


REKKEN, IX. 85. 




PRIEME, Vlll. 63. 


-RAKE, z. Span-. 


-REKKEN, z. Be-. 




PRIEl'WKE, VII. 94. 


RAKELEN, VII. 62. 


-REKKER, z. ƒ/«-. 




-PRIKKELEN, z. Op-. 


-RAKELEN, z. Op-. 


-HEKS, z. Maar-. 




PRIKKEN, VI. "10. 


RAKELGAAI, X. 78. 


REKSEL, Vlll. 13. 




PRITSEPEEl WEN, X. 70. 


-RAKELI.IK, z. Ge-. 


REMMIG, X. 70. 




PRLOT, VII. 78. 


RAKEN, III. 76; VI. 79. 


RENDELDEURE, 111. 21. 




PROGHIALE RAAD, IX. 48. 


RAMAS, Vlll. 70. 


RENNEN, III. 68. 




PROESTEN, X. 86. 


RAMMELZ.\K, VI. 21. 


RESTUIT, III. 59. 




PROMMELEN, X. 78. 


-RANK, z. liegelwijs-. 


-RETSE, z. Bloe-, water-. 




-PROMMELEN, z. Weg-. 


-RANKE, z. Druive-. 


-REUDEN, z. LU-. 




PROMMEN, VII. tS. 


RANZEN, X. 36. 


-REUNEN, z. Omme-. 




PRONKEN. VII. 94. 


RAPAARD, 1. 19. 


REUNING, X. 79. 




PRONKETTE, II. 22. 


RAPEN, lil. 76; IV. 13. 


REi:SCH, VHI. 76. 




-PROOI. z. .Molle-. 


-RAPEN, z. In-, oih. 


REUTELEN, X. 79. 




PROPGAT,IX. 69. 


RAPPEN, IV. 52. 


HEUVELEN, IV. 78. 




PROPPE, IX. 69; X. 46. 


-RASSEN, z. Ver-. 


REI ZEN, X. 14. 




PROPSTAKE, IX. 69. 


RATELPACIIT, VII. 87. 


RIBBE, X. 79. 




PROPTJE, X. 46. 


RATTEN, VII. 94. 


RIBBELEN, X. 79. 




PROST, VI. 46. 


RAUWETERE, VII. 38. 


-RIDDER, z. Nacht-. 




PRrLLE,I. 12. 


RAVE, X. 86. 


-RIDDEREN, z. Rond-. 




PRUTTELEN, VI. 61. 


RAVELACHTIG. VI. 70. 


RIESTEMAAL, X. 63. 




PI DOEREN, 11. 27. 


RAVUTSELINGE, X. 55. 


-RIESTEREN, z. Ver-. 




PUDDERHAAK, II. 27. 


-REDDE, z. Peerde-. 


RIETEN, X 46. 




PUDDERHIT, I. 19. 


-REBRELEN, z. Op-. 


RIETSCHALDE, VII. 2«. 




PUF, Vil. 47. 


RECHT, IX. 38. 


RIETSCHARRE, VII. 22. 




PL'GGE, X. 70. 


-RECHT, z. Te-. 


RIETSCHORRE, VII. 23. 




PUI, 111.83. 


RECHTE, X. 78. 


RIETSCHURRE, Vil. 23. 




PUID, IX. 7. 


RECHTEGEN, X. 78. 


RIETSPEL, V. 45. 




-PUIKEN, z. UU-. 


RECIITEGENS, lil. 59. 


RIETVLERKEN, Vlll. 52. 




-PUIKERS, z. i'it-. 


RECHTEN, X. 21. 

1 


RIFFE, X. 79. 











KIGGK, IV. IH. 


RONDKAOLIZEN, X. 47. 


SASSE, VI. 14. 




-HIJII, z. <:<-. 


RONDOM. VII. 6i, 


-SArWEN,!. Se-. 




RUIIKN. IX, 'II; X. 11. 


RO.XOI'ANDEREN. IX. tfi. 


SAVIAAR, VIM. 7. 




-RIJDEN, 1. Af-. 


RONDRIDDERUN.I. 83. 


SAVIAREN, VIM. 7, 




-RIJIIKK, I. Stik: 


RONDSJOLEN, IX, 1. 


SCHA, i, 10.83. 




RlJEPANDEitK.VIU.23. 


RONKE, X, 31, 


SCHAAL IX, 91, 




UIJEPEEIID.VII it. 


RONKELKOE. Vl.61. 


-SCHAAP. t.irfcMrf-, 




niJFKEN, ü. Vaa. 


-RONKEN, 1, Tof: 


VL 46. 




RIJKK, VUL 10; IX. W. 


?Wft 


VII .ia. 




HIJMEN, Vin. 63. 


RONSEFAAL. Vi, 5i. 


SCHAB, VI, et. 




RIJl'E, IX.tS. 


ROSSEN, 1. 3. 


SCHABBE. IX. li9;X, 79. 




-HIJPE, z. Kneehtt: 


RUOIE. Vil.a4. 


SCHABIIERLINC, X, 79. 




-RIJS, z. Boer-. 


ROOIEN, VI. M. 


SCHABBIGHMD. IX, 85, 




RIJSAQITIG, X, 7a, 


WmV.K, t. Zielkt,. 


SCHACHT, VIL 78; VIII, 63, 




RIJSCHE. X, 79. 


ROOZE, L ta. 


SCHAUDERAAR, IX, 85. 




-HIJ.SCIIE, I, Atlr-, 


-HOOZE, z. Kelder-, wind-. 


SCHADDEREN.IX,KV 




RIJSHK, X, 79, 


ROOZEJAAR, X, 116, 


1. 19 




RlJSHAf.K, X, .i5. 


ROTKWT.Vl. 14, 


-SCHALDE, i. RifI: 




-RIJTF-, z, Viteh'. 


ROTSEEL, VII, 94, 


-SCHALEN, z, Ob-. 




RIJZE. X. 5, S5, 


RorwSÜH, VIL Uil, 


SCHALIELAND, X 79. 




-UIJ/.E. j, Slttk-. 


niGGE. IV.8.1, 


^ . IX, 14, 




KIK. IV, 78; IX. lüi. 


RUIDE. X. 94, 


SCHALÜllS, VI ««. 




-RIK, z Ualii-. 


RriE.III. 84. 


91;^ 1. 




HINKA.SEEN, VIM. :.4. 


RIIFELENDE, IV. 69. 


i^. 




RI^KK1,, VIII. ai. 


-RI1.ME, 1. tie-. 


i,23;X, 21. 




-ItlNSELEN, ,, Vfr-. 


-RllMIÜ.z, (,>-, 






?• X. 7». 


RL-IN, IX. 38, 






Risi'iNGE. vm. ta. 


HIIXEN,\MI. 13;IX, 7;X, il. 


Oif 11 




RlHtBEL. IV, U;Vll,6a. 


RL1TEN,III. 76;X,63. 


•SCIIAPRA, VL 94. 




SS Vil. :i«. 


KrK, IV. 80. 


SCHARE, IX, 69, 




-KOCHT, i Kr-, 


Rl i.liEli, X. H. 


SCHAilRE. VIL 41, 94, 




-RIIE, I Mfulrn-. 


-RILLE, 2. jWu-. 


-SCH.VRRE, t. Braam-, hreem-. gal 
en -. rUl-. 




ROEK, IV, l:). 


RILLEN, VLU; VIII, 63, 




R0EFEL,Vlll,ti3. 76. 


-RILLEN, z. Ver-. 


-SCHARTEN, i. Ut-. 




-RIIEFELEN, i. Af-. 


RüNSEL, ML 10, 


ri ^ 78, 




ROEKEN. \,7!>. 


RISCM, VII. 94;X.7tl, 




KOEIE, il, -Ü. 


-M&CH, z. Kuffit-. 


SCHAVEELEN. IX. 78. 




RüKIS, ill. 81, 


-RLSTE, z. On-. 


SCHAVEN, X, 70. 




X, 47, 


RUSTEND GBLU, VIII, 85. 


SCIIEKBE, IX. 69. 




IKIERKEI. IV. hi. 


RISTER, X, 5, 


SSi iO. 




-RU1-:ST, z, Smpih-. 


-RISTIG, z. Uni-. 


SCMEIE, Vil, 91; VIII. 76. 




Roi-yriG, 11. aa. 


Hi T, X, .-.. 


-SCbEIE, j, Hagrl-. 




ROETE, VIM, 63, 76. 


RITTELE. 1. lip den. 


SCHEISTER, V. 34. 




ROEVEN", X, 79. 


RITTES, X. 5, 


SCHELDEN, X. «6. 




ROEVVLOKKIG. IX. ;»- 


Rl WE. Ml. 84. 


SCHELFER, IX. 85, 




ROEWLOKTE. IX. 38, 


-RlWLOKKES.z, C*r-. 


IX, 30. 




IIIIGGELING. VI. 38, 


RUWLUKTE. IX, 7). 


il. 




-PiOK.i Zol-. 


RlWLUl'TE.X, 37. 


SCHELLE, VIM. 91. 




ROKELEN, VM, ii; VMi, 70; IX. ÏO. 


SAKKEBAKKELEN, IV. 44. 


-SCHELLE. I. He>pe: mei penaeen-. 
X. ai. 




ROKELSTOK. X, ai. 


SAI.UXESSE, IX. 85, 




ROL, IV, 41, 


SALONESSE, IX. 8r., 


I. He-. 




-ROL. z, llakf-. 


SAMOTE, IV. t. 


ES, Vi, 38, 




-lllll,LEN, 7, In-. 


SAMOTELAM. IV. 3 


-Sr.HENKEN, 1. Ver-. 




-UdMMEN,/ /(.■-, 


SANK. VIM, S8. 


SCHEPPEN,!, .W„WW-..w«nr-, 




RliMlIlAAIKIlEN, VIII, 7(1, 


-SANSAMIG. I. On: 






-iloNDE. /, llaaftnl-. 


SANSELARE, X, 79. 


S, 11,17,' 




imNltLN, \l. 88, 


SANSELEN, X, TB. 


X. 94. 















«:hi;iimentf.n.viii *t 


SCHiiEPES, ïl, U: TUI. W; IX. T. 


-3CHR<». I 'Jprert-. roonfi 




h:hervinkb.. \ 79 


SCHOEPEK. I\. 78- 






SCHHIVIVKKUACHT. X. 79 


SCHOERE-N. ï i-j. 


«1 




3T. 


n/m 


SCHROPPEN. ¥111- .i3 






M 


SCHRIWES. X. .1l- 




IX. 3*. 


«•dw-. 


. :;S K- 




Vilt, 8.'.. 


s<:hok>el,ix. ». 


B*- 




ïll 91- 


.'^CHOLE. 1. 19- 


V. 3-V 




SCHEFirWK, X. TL 


-.^HOLE. I. KiMel-. tolM- 






SCHKRÏE. X -.0. 


X tt: 


.3 9t- 




m. Ut. Ttl, 


SCHOLEN, X, 31. 


VI. =1. 






-ScaW-ES. 1 Af-. 


:«. 






69. 


SCHIILES. \ni. li- 




Vilt :. 


-SCHOftF. I- Amii-. knad- 


.SCHt'ILINGE. VIIl- 14. 






-SCHIKHEN.i. 5(*vp-- 


79. 




nii K5. 


-SCH(KH.F-N, i.Af.- 


. z. Af-. 




Ï1II. «a. 


-SCBOnN, I, Vtr-. 


SCHUT. V- 52: VI. »|. 




STH 


ttkuir-. 


SCHLIT. I. ijp -. 




S4:ilEtRBF.K. ï. Si. 


III. 68 


Y^ 




.'y;HEi;TK. i\ w. 


!.■?. 


VI. ïl . 




H*r(-. n«^r-. 


69. 


SCHI LR, lil. 5H. 




ES 


X. u. 


-SCHt'Lü. I. Oh- 




JÏÖS . VI. i6, 5i. 


nOi»-. 


SCHIPWARE. Vlll.30. 




Open-. 


.■^:ilORUE. IX. 91. 


SCHl'RDTE, VIM- |l. 




52; X. 9i. 


SCauBDS. til- 84- 


SCHIBEN. Vlll. T. 




n /.oosr -. («-. 


-SCH'JRRK. I Ritl- 


SCniREN, I. Drplaie-. 




VI. :b. 


SCHORS. X. 5. 


-S<.aiRRE, I HM- 




.6i. 


SCHOT. K. 80- 


SCHIR^X. Vlll. U; X 6 




,1. M. 


-SCKOTE. I. Eerd'. 


n.j 




SCHIJTKLKN. TK 7. 


-SCHOTSEL, t. Orrr-- 






SI^HIJTHAMK. X. «0, 


\m X- 80. 


BV u. 




.'XHIJVK. VIII. 7«. 


Vier-. 


l>am~ 




VIII. 63. 


Bt-. vti-. 






SCHUVF.HMI TSE , VII 6f.. 


E, VIII. 43. 


i.i m 




SCHIKCKLD. III .59- 


. IX. 69- 


94. 




SCHIKKK;. V. 83: VIII. :a. 


U. 






. uu-. 


Broei'. 


SCHIVVKE^ SMUTEX. Vn. 9 




X, 37. 


-.SCHOl.WFit, I. Straal- 


Sr. Til. 28. 




Sïl. 


-SCHRMl.i. Hanegt-. 


SEDE.\OVER, IS. 30. 




-SCHI.VKINGE, I. Bf-. 


-SCHRAGEN, i, Owr-, 


SEELES. IX. 30. 




-SCHIP. I. Komferdie-. 


SOIRANKEN, VII. 39. 


SEEIWSEL.IX. 70. 




-SCHII'PE. I. Zif: 


SCHRANS. VI. 15- 


-SEFFENS. I. .<ƒ-. 




SCHIPPF,\. IX. 52. 


SCHRAPPES. I. Bachrapi. 


SEI. vn,28. 




61, 


SCHRENZEN, IX. U. 


SEXTEBAAS. Il, 72. 




I Biantn-.in-.poor- 


IV. 13. 


ER. 111. 1 






.Kifcïöïrl LS 


SEWIJLEN, IX. 85. 




aas. 


7. 


A\\ VII. M. 




m. 


88. 


SINCa, IX. 53. 




Op-. 


SCHRIJVEN, II. 82; X. 71. 


SISUN, 1. 12. 




-SCHOE, i. Kerttt-, nat-. 


-SCHRlJVEN.i. ^^. fc<-.l«-. 


SJELVEI.EX, Vil. 7K. 




SCIKiKIE, VI. 91 


SCHRIK, Vlll. 76. 






,X. 80. 


-SCHRIKKELEN, i. Adder-. 






Si:ilOE>DELISGE. X.8(.. 


SCHKOEP.X. -t. 


-SJOLEN.i. fio«d-. 




SWKtENESSEI,. VU gT. 


SCRROEÏER, X.!l. 


-SJilNKELE. I, Ar-. 




X,80, 


W53. 


-SLAAGS, I. Mini-. 




X.KO. 


.» 


SLAAN. ïl. 70, 




S«:HÜEP. VIII i6. 


•SCHRfM). IX. 30, 69. 


-SLAAN, t. Op-, wil -. 



-SLAAP, z. Noane-. 
SLAAPGOKl), IX. 38. 
SLAAPKOOVE, VI. 94. 
SLABBAKEN, VIL 28. 
SLABBE, VUL U: X. 22 
-SLABBE, 7.. Kaak-, *eever-. 

slabben, x. 22. 
slabblng, x. 22. 
slabblnhe, x. 22. 
slabbini;kuipe, x. 22. 
slag. vi. 70; vil «9. 

-SLAG, z. Aan-, (jrond-, hamer-, 

meé; meuleti', schimp-, uit-. 
SLAGBERDEL, VUL 94. 
-SLAGER, z. Deur-. 
SLAG\ LAGEN, IIL 84. 
SLAGWATER, VI. 4r.. 
SLAKKEBAKKEN, X. 86. 
SLAMPE, VI. 52. 
SLANGOLIE, IX. 85. 
SLANTEREN, IX. U. 
-SLAPEN, z. Be-, noene-, ver-. 
SLAPER, VIII. 94. 
SLAPERSHOUT, VUL 94. 
-SLAVEN, z. Vüor-. 
SLEBBIG, IX. 38. 
-SLECHT, z. Goud-. 
SLEEP, Hl. 59. 
SLEEPEN, IX. 14. 
SLEEPS, VI. 15. 
SLEEPSGH, Vl. 15. 
SLEEIVVKE, VIII. 24. 
SLEINZEN, X. 80. 
-SLEIZEN, z. Ver-. 
-SLEKKE, z. Lokke-. 
-SLEKKEN, z. Af-. 
-SLEPEN, z. Af-. 
SLEPER,!. 51. 
-SLEPER, z. Jaan-. 
SLERIAGHTIG, X. 80. 
SLETJE, IX. 53. 
SLEM VEREN, X. 71. 
SLIJKEVEr, X. 14. 
-SLIJP, z. Tichel-. 
SLIJPEN, VlIL 86. 
SLIJSE, X. 94. 
SLIJTEN, IX. 39. 
-SLIJTEN, z. Ver-. 
SLIJTER, IX 39. 
SLIKHAAK, X. 63. 
SLIKKENDE VOL, VUL 77. 
SLLMMAARD, V. 63. 
-SLIMMEN, z. In-. 
SLOBBERIG, IX, 20. 
SLOEBERDEBOKSE, VIL 39. 
SLOES, VIII. 40. 
SLOKAL, IX. 7. 



SLOKEBIJNE, X. 22. 
SL(>KHA.\K, X. 63. 
SLOK-HET-OP, IX. 39. 
SLOMP, Vil. 39. 
-SLONÜEREN, z Be-. 
SLONK, VIL 95. 
-SLOOF, z. Om-. 
SLOS, V. 45. 
SLOSSE, VUL 53. 
SLOT, X. 31. 
-SLOT, z. Pompe-. 
-SLUIT, z. Op-. 
SLUITEN, VIL 62. 
-SLUITEN, z. Op-. 
SLUITER, VHI 94. 
SLUITSPELLE, IX. 78. 
SLUNSEN, VL 94. 
-SLUWEREN, z. Ver-. 
SMAGEN, VIII. 24. 
S.MAKBOLLE, VUL 63. 
SMAKBOLLEN, IX. 70. 
-SMAKEN, z. Af-. 
SMAKKEN. VIII. 03. 
SMALEKEN, VIII. 14. 
SMALEN, VUL 24. 
SMALLEKEN, VUL 14. 
SMALLEKENSWEVER, VIII. 14. 
SMEODEUEN, IX. 53. 
SMEEL, IX. 39. 
SMEERPERE, VIL 14. 
SMELTE, Vlll. 46; IX. 53. 
-SMELTEN, z. Weg-. 
SMELTEWAS, X. 6. 
-SMEREN, /.. Ver-. 
SMERTE, VIL 62. 
-SMERTE, z. Water-. 
-SMETTEN, z. Besmelheid. 
SMETTER WONDE, V. Öl. 
SMEUZELEN, VIII. 14, 63. 
SMIJLEN, VUL 46. 
SMIJTEN, V. 52; VIL 95. 
-SMIJTEN, z. Op-, schuwkeê -. 
SMODDEREN, X. 6. 
SMOEL, X. 14. 
SMOORDONDER. X. 71. 
SMOUT. IX. 39. 
SMOUTEREN, VIII. 64; IX. 85. 
SMUTSEGAT, V. 91. 
SNAARVANGERIJE. VIII. 53. 
SNABBELENBEK, IV. 44. 
-SNAKE, z. Water-. 
SNAKKER, VIL 95. 
SNAKSCH, X. 22. 
SNAKWIND, VUL 77. 
-SNARE, z. Post-. 
SNEBBE, IV. 13. 
SNEE, VI. 79. 



SNEEBLOEIE, V. 6. 

SNEEPEN, V. 91. 

SNEEPS, V. 91. 

-SNEEUWEN, z. Jacht-. 

SNEKKAARD, I. 83. 

SNEKKEREN, V. 29. 

-SNELLEN, z. Ver-. 

SNELOüREN, VUL 94. 

SNEPPEROEST, 1. 12. 

SNERKEN, VIII. 64. 

SNERVEN, X. 86. 

SNETSE, VIL 39. 

SNEUTEL, VIL 47. 

-SNEUVELEN, z. Besneuvetd. 

-SNIJDEN, z. Op-, voor-. 

SNIJDIGHEID, X. 86. 

-SNOEKS. z. Hoeks-. 

SNOER, VIII. 14. 

-SNOER, z. Clathoir-, klak-, klink-, 

post-, vleths'. 
-SNOORELEN. z. Ver-. 
SNUISTEREN, IV. 3. 
-SNUITEN, z. Af-. 
SNUKKEN, VI. 15. 
-SNUR, z. (Ie-. 
-SOBBEDOBBEN, z. Ver-. 
SOEI, VII. 28. 
SOLÜATENDRILLE, IX. 30. 
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SPAARS, 1. 51. 
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-STIER, z. Buiten-. 
STUDE, Vlll. 70. 
STIJDEWAFER, VI. 79. 
-STIJFALLEENE, z. Stake- 
STIJVEN.IX.85. 
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TEN ONTIJE, X. 95. 

TENORSE, VIIL 31. 
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TERTIJZER, V. 37. 
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TIKKELVOETEN, IV. 45. 
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-TODDEREELEN, z. Onl-. 
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TdNGSPEL. V. 46. 
TONK, VIL 88. 
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